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Ouvrages de 1 . TARDIEf, chez les mêmes Libraires 

* 
Étude médico-légale et clinique sûr l'empoisonnement, avec la collaboration 

de M. Z. ROUSSIN pour la partie de l'expertise médico-légale relative à la 
recherche chimique des poisons. 2 e édition revue et considérablement 
augmentée. Paris, 1875. In-8, 123G pages. 

Étude médico-légale sur les attentats aux mœurs. Ie éÛîiion. Paris, 1878, 
in-8, 296 pages et 5 planches gr. 

Étude médico-légale sur l'avortement, suivie d'une note sur l'obligation de 
déclarer à l'état civjl les fœtus mort-nés et d'observations et recherches, 

^oUr servir à l'histoire médico-légale des grossesses fausses et simulées. 
'3e édition revue et augmentée. Paris, 1868, in-8. 

Étude médico-légale sur la pendaison, la strangulation et la suffocation* 
2 e édition augmentée, avec planches. Paris, 1879, in-8. 

* Étude médico-légale sur les maladies produites accidentellement ou invo
lontairement par imprudence, négligence ou transmission contagieuse, 
comprenant l'histoire médico-légale de la syphilis et de ses divers modes 
de transmission. Paris, 1879, in-8, 284 pages. 

Étude médico-légale sur les blessures comprenant les blessures en général 
et les blessures par imprudence, les coups et l'homicide involontaire. 
Paris, 1879, in-8. 

Étude médico-légale sur l'infanticide. 2 e édition. Paris, 1880, in-8, 370 p. 
3 pl. col. 

Question médico-légale de l'identité dans ses rapports avec les vices de 
conformation des organes sexuels, contenant les souvenirs et impressions 
d'un individu dont le sexe avait été méconnu. 2 e édition. Paris, 1874, in-8. 

Contribution à l'histoire des monstruosités, considérée au point de vue de 
la médecine légale, en*collaboration avec M. le D r Maurice LAUGIER. Paris, 
1874, in-8, 32 .p. avec figures. 

Mémoire sur les modifications que détermine dans certaines parties du corps 
l'exercice des diverses professions, pour servir à l'histoire médico-légale 
de'l 'identité. (Ann. d'Hyg. publ. et de méd. lég., 1819, t . X L I I , p. 388; 
t. XLI I I , p. 311.) 

Voiries et cimetières, thèse présentée au concours pour la chaire d'hygiène. 
1852, in-8. 

Étude hygiénique sur la profession de mouleur en cuivre, pour servir à l'histoire 
des professions exposées aux poussières inorganiques. Paris, 1855, in-12. 

Du tatouage considéré comme signe d'identité. (Ann. d'Hyg. publ. et de 
méd. lég., 2 e série, t . I I I , 1855, p. 371 et suiv.) 

Étude hygiénique et médico-légale sur la fabrication et l'emploi des allumettes 
chimiques. (Ann. d'Hyg. publ. et de méd. lég., 2 e série, 1855, t . IV, p. 371 
à 441.) 

Mémoire sur l'examen microscopique des taches formées par le méconium 
et l'enduit fœtal, pour servir à l'étude médico-légale de l'infanticide, en 
collaboration avec le professeur Ch. ROBIN. (Ann. d'Hyg., 1857, t. VII 
p. 350.) 

Dictionnaire d'hygiène publique et de salubrité. 2 e édition considérablement 
augmentée. Paris, 1862, 4 vol. in-8. 

.Nouvelles observations sur l'examen du squelette dans les rgchercb.es médico-
légales concernant l'identité. (Ann. d'Hyg. publ, et dé méd lé</., 1863 
t . XX, p. 114.) 

Rapport fait au Consèf municipal de Paris au sujet du projet de construc
tion du nouvel Hôtel-Dieu. (Ann. d'Hyg. publ. et de méd. lég., 1865, t. XXIV, 
et tirage à part, in-8.) 

Empoisonnementpar la strychnine, l'arsenic et les sels de cuivre, observations 
et recherches nouvelles, en collaboration avec P. LORAIN et Z. Roussi.v. 
(Ann. d'Hyg. publ. et de méd. lég., 1865, t. XXIV et tirage à part, in-8.) 

Mémoire sur la coralline et sur le danger que présente l'emploi de' cette 
substance dans la teinture de certains vêtements, en collaboration avec 
Z. ROUSSIN. (Ann. d'Hyg. publ. et de méd. lég., 1809, t . XXXI.) 
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L E T T R E 

DE 

MONSIEUR LE PREMIER PRÉSIDENT GILARDIN 

A 

MONSIEUR LE PROFESSEUR TARDIEU 

M O N CHER D O C T E U R , 

Vous en voulez donc beaucoup au premier président Trop-

long? D è s les p r e m i è r e s pages d u l i v r e excel lent que vous venez 

de p u b l i e r , vous le prenez à pa r t i e ; vous d é n o n c e z de nouveau 

au j u g e m e n t de l ' o p i n i o n et à la r é p r o b a t i o n des m é d e c i n s , 

vos c o n f r è r e s , u n passage u n peu v i f de ses é c r i t s , que vous 

avez c e n s u r é d é j à d u h a u t de la t r i b u n e a c a d é m i q u e . L e bis 

in idem que no t r e j u s t i c e r é p r e s s i v e d é f e n d , vo t r e v i n d i c t e de 

la science y a r e c o u r u . E t qu 'a f a i t m o n i l l u s t r e p r é d é c e s s e u r , 

p o u r que vous vous t o u r n i e z a ins i con t re l u i ? J 'en conviens , le 

cas est grave : i l s'est pe rmis de r e fuse r à la m é d e c i n e l é g a l e le 

d r o i t de s ' é r i g e r dans le p r é t o i r e en a p p r é c i a t r i c e exclusive et 

souveraine de l a f o l i e ; et é m e t t a n t cette o p i n i o n , i l n 'a pas 

l a i s s é que de l a r e v ê t i r d 'une l é g è r e t e in t e de r a i l l e r i e . 

Gomme vous avez t o u c h é au souveni r d ' un s i è g e que j ' a i 

l ' h o n n e u r d 'occuper et que d 'a i l l eurs l a quere l le p o u r r a i t s ' é t e n 

dre , dans v o t r e i n t e n t i o n , d ' u n seul à une pa r t i e de la mag i s 

t r a t u r e , p e r m e t t e z - m o i d ' i n t e rven i r , j e n ' a i pas besoin de vous 
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d i re d 'une m a n i è r e d i s c r è t e et amie , p o u r m a r q u e r les p o i n t s 

o ù ce d é b a t b r û l e , et on avec u n p e u de b o n n e v o l o n t é de p a r t 

et d 'autre i l ne serait pas si d i f f i c i l e de s 'entendre . 

Je commence par vous a f f i r m e r que le p r e m i e r p r é s i d e n t 

T r o p l o n g , s ' i l avait l u vo t re l i v r e , vous a u r a i t f o r m e l l e m e n t 

e x c e p t é d e l à boutade de c o n d a m n a t i o n à l aque l l e i l s'est l a i s s é 

al ler cont re certains d 'entre vous p r é t e n d a n t impose r des 

oracles de m é d e c i n e l é g a l e à la j u r i s p r u d e n c e . Avec vous , m o n 

cher docteur , la science t i e n t f e r m e à sa p r é r o g a t i v e et ne c è d e 

r i e n de son h o n n e u r n i de ses d ro i t s , mais elle ne r é c l a m e pas 

tou te la p l a c e : elle sent que sur cette ques t ion de l a f o l i e la 

raison a besoin d ' ê t r e c o n s u l t é e et q u ' i l n ' y a pas de p r é s é a n c e 

q u i puisse l u i appar ten i r cont re la r a i son . Auss i c o m m e tou tes 

vos doct r ines sont prudentes et sages ! c o m m e elles sont en 

dehors des e x a g é r a t i o n s , des er reurs d o n t n ' o n t pas su se garder 

n o m b r e de vos p lus est imables c o n f r è r e s ! Ce n 'es t pas vous q u i 

v iendr iez devant une cour d'assises d i re de la f o l i e qu ' e l l e c o n 

siste darts u n je ne sais quoi et f a i r e r o u g i r l a science d 'une si 

s i n g u l i è r e d é f i n i t i o n . Ce n 'est pas vous q u i , i n t e r p e l l é à l ' a u 

dience de d é c l a r e r si tous les assassins ne Vous p a r a î t r a i e n t 

pas des fous , fer iez la r é p o n s e n a ï v e d u doc t eu r X . . . c é l è b r e 

dans nos annales : « Ce serait p e u t - ê t r e une t h è s e à examine r . » 

Vous n'allez certes p o i n t avancer avec L e u r e t que les passions 

à u n ce r ta in p o i n t de l eu r d é v e l o p p e m e n t , dev iennen t de v é r i 

tables fo l ies , ce q u i p r o c u r e r a i t le b é n é f i c e de l ' i m p u n i t é aux 

actes les p lus d é t e s t a b l e s c o m m i s dans l e t r a n s p o r t de l a pas

sion et d é r o u t e r a i t f o r t tous les mora l i s t es h a b i t u é s j u s q u ' i c i 

à c o n s i d é r e r les é g a r e m e n t s de la passion c o m m e coupables . 

Vous n ' ê t e s pas n o n p lus p o u r l ' i r r e s p o n s a b i l i t é absolue des 

a l i é n é s , p r o c l a m é e avec é c l a t par le doc t eu r Jules F a l r e t ; vous 

admettez que les d é s o r d r e s morb ides de l ' i n t e l l i g e n c e p e u v e n t 



avoi r des d e g r é s c o m m e i l y en a en t o u t , et qu ' i l s ne f o n t * 

q u ' a t t é n u e r l a r e s p o n s a b i l i t é , q u a n d , n ' o p é r a n t s*ur l a v o l o n t é 

d u malade qu ' une d e m i - c o n t r a i n t e , i l s n ' o n t l a i s s é subsister, 

avec la n o t i o n d u devo i r , le p r i n c i p e de l ' i m p u t a b i l i t é m o r a l e . 

Ces que lques -uns de nos c o n f r è r e s o n t a p p e l é la f o l i e t r a n -

s i to i re t r o u v e en vous u n adversaire d é c i d é . Çà et l à j e ne r e n 

c o n t r e dans vo t r e l i v r e que des so lu t ions a c c o m p a g n é e s des 

p lus jus tes r é s e r v e s , q u a n d l a ques t i on de f o l i e se pose p o u r 

les é p i l e p t i q u e s , les a lcool isants , les h y s t é r i q u e s , etc. V o £ r e 

j u d i c i e u x espr i t , q u i se d i s t ingue par l ' a d m i r a b l e et s i r a re 

q u a l i t é de mesures , r é p u g n e aux doc t r ines e x t r ê m e s et passe 

à c ô t é de tous les é c u e i l s d 'une science p e u t - ê t r e encore t r o p 

e x p o s é e aux s y s t è m e s . 

Mais , convenez que ce so in q u e vous prenez de vous s é p a r e r 

de t an t d 'op in ions q u i , en m é d e c i n e l é g a l e , o n t cours sous des 

n o m s j u s t e m e n t r e s p e c t é s , serai t assez p r o p r e à j u s t i f i e r l a 

pe t i t e i nca r t ade d u p r e m i e r p r é s i d e n t T r o p l o n g c o n t r e vo t r e 

science. Tenez, m o n cher doc teur , vous allez m e f o u r n i r u n 

t é m o i g n a g e encore p lus déc i s i f . Vous , le savant si r e t e n u dans 

ses conclus ions , l ' a l i é n i s t e observateur si consc ienc ieux et le 

t h é o r i c i e n si c i rconspect , vous le m é d e c i n p e u p o r t é à o u t r e r 

les c o n s é q u e n c e s des d o n n é e s m é d i c a l e s , v o u s - m ê m e avez 

p a r t a g é la tendance q u i dans vos rangs a é t é t r o p c o m m u n e . 

Ne venez-vous pas d ' é c r i r e que « p e n d a n t u n t emps et c o m m e 

la p l u p a r t de vos c o n f r è r e s , vous aviez é t é d i s p o s é à a d m e t t r e 

t r o p f a c i l e m e n t l ' i n c a p a c i t é absolue des d é m e n t s ? » A p r è s cet 

aveu d o n t l a f r anch i se vous f a i t h o n n e u r , q u i est-ce q u i 

p o u r r a dou t e r que les oracles, c o m m e d i t le p r e m i e r p r é s i d e n t 

T r o p l o n g , n ' a i en t é t é t r o p souvent suspects, lo r sque , au d e l à 

de ce que p e u t r é v é l e r l ' examen p a t h o l o g i q u e , o n s'est a v a n c é 

sur le t e r r a i n t o u t d i f f é r e n t de l a l i b e r t é m o r a l e ? L à est 
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le p r i n c i p e de la dissidence q u i é c l a t e par fo i s en t re nous , 

h o m m e , de la ju r i sprudence , et vous , h o m m e s d e l à m é d e 

cine l é g a l e . L a fo l i e est une maladie men ta l e , d acco rd . L a 

science moderne des maladies mentales reposant sur u n e 

masse d'observations t r è s b i en fai tes et c u l t i v é e par des espri ts 

d u p r emie r o rdre , m é r i t e sans c o n t r e d i t d ' ê t r e tenue en hau te 

est ime, et i l y aura i t plus que de l a t é m é r i t é de la p a r t d u m a 

gis t ra t à ne pas en rechercher les l u m i è r e s . Mais vous ne fe rez 

j a m a i s que le p r o b l è m e de la fo l i e t e l q u ' o n t à le r é s o u d r e les 

t r i bunaux ne soit beaucoup plus de l ' o rd re i n t e l l e c t u e l et m o 

r a l , accessible à t o u t h o m m e d ' un j u g e m e n t sain et e x e r c é , que 

de l ' o rd re phys ique , phys io log ique , pa tho log ique o ù se c i r 

conscr i t l a c o m p é t e n c e s p é c i a l e d u m é d e c i n . 

Pou rquo i? I l est fac i le d 'en donne r l ' e x p l i c a t i o n . V o u s fa i tes 

p a r f a i t e m e n t le p r o c è s aux psychologues , m o n cher d o c t e u r . 

Ce n'est pas t o u t ; i l vous reste à c o m p t e r avec les juges d ' u n 

sens s i m p l e m e n t ra i sonnable . 

I l n ' y a, di tes-vous, aucun signe p h y s i o l o g i q u e de l a f o l i e . 

L ' ax iome est excel lent , seu lement i l demande à ê t r e r e t o u r n é 

des psychologues con t re les m é d e c i n s . A j o u t e z , s ' i l vous p l a î t , 

q u ' i l n ' y a n o n plus a u c u n signe p a t h o l o g i q u e ce r t a in de l a 

' f o l i e . 
C'est une concession que vous ne me refuserez pas, car j e 

la t rouve é c r i t e t o u t au l o n g dans maintes pages de vo t r e l i v r e . 

Vous reconnaissez que, par les apparences v é r i f î a b l e s d u m o i n s , 

la s a n t é de l ' a l i é n é peu t se conserver l o n g t e m p s i n t a c t e . V o u s 

d é c l a r e z que chez les a l i é n é s , les p lus g r a v e m e n t et les p lus 

anc iennement a t t e in t s , t ou t e e s p è c e de l é s i o n s ana tomiques 

peu t f a i re d é f a u t . Vous vous é levez f o r t e m e n t con t r e ceux q u i 

c ro i r a i en t p o u v o i r conc lu re d ' a l t é r a t i o n s e n c é p h a l i q u e s l ' ex i s 

tence certaine de la d é m e n c e o u de te l le ou te l le au t re f o r m e 
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de f o l i e ; et l ' i n t é r ê t q u i peu t s 'at tacher aux d é l i c a t e s et l abo 

rieuses recherches d u doc teu r Augus t e V o i s i n , sondant les p lus 

s e c r è t e s t r ames d u cerveau des a l i é n é s , ne f a i t pas fléchir à cet 

é g a r d vos conv ic t i ons . E n u n m o t , dans l ' h o m m e v i v a n t , n o n 

p lus que dans la f o r m e h u m a i n e o ù , a p r è s l a m o r t , le r ega rd 

d u dissecteur a n a t o m i q u e peu t p é n é t r e r , l a science m é d i c a l e 

ne r e l è v e r i e n , a u c u n s y m p t ô m e p r é c i s , aucune t race o r g a 

n i q u e , q u i l ' au tor i sen t à d i r e : V o i i à l a f o l i e . 

Donc , m o n cher doc teur , à m o i n s que la l og ique n ' a i t pas à 

par tager i c i les d é f a i l l a n c e s de la science, i l f a u t b i e n en re

v e n i r p r i n c i p a l e m e n t ( p r i n c i p a l e m e n t , vous l ' entendez) , à ne 

d é c i d e r d u cas de f o l i e que par l ' examen des d ispos i t ions i n t e l 

lectuel les et morales de l a pe r sonne ; et i l conv ien t , ce semble , 

de ne pas t r o u v e r si exo rb i t an t e cette asser t ion que de m ê m e 

que c'est à l ' h o n n ê t e t é de j u g e r le v ice , c'est à la r a i son de 

j u g e r la f o l i e . 

C'est t o u t ce qu 'a v o u l u d i r e , soyez en s û r , l ' i l l u s t r e mag i s 

t ra t d o n t l a m é m o i r e m 'es t c h è r e . S ' i l l ' a e x p r i m é en t r a i t s 

assez inc i s i f s , mais sans i n j u r e s cependant , vous savez que 

c ' é t a i t l ' h ab i tude de son espr i t a i m a n t à donne r d u r e l i e f aux 

choses, et t o u j o u r s c u r i e u x de l ' a g r é m e n t à c ô t é d u f o n d . Mais , 

de d é d a i n de la science, o n ne peu t l u i en supposer a u c u n . 

Savant si r e n o m m é , i l se f û t b l e s s é l u i - m ê m e . I l é t a i t t r o p a u 

cou ran t d u m o u v e m e n t s c i en t i f i que de son é p o q u e p o u r m é 

c o n n a î t r e le l a rge et g l o r i e u x p r o g r è s des sciences m é d i c a l e s 

dans toutes leurs 'par t ies , et c ' e û t é t é une i n j u s t i c e q u i , c o m m e 

toutes les i n ju s t i ce s , l u i é t a i t imposs ib le , de rendre l a science 

responsable de l 'abus des p r é t e n t i o n s o u des e x c e n t r i c i t é s de 

quelques savants. 

Excusez -moi , m o n cher doc teur , si p o u r f a i r e p a r t de ces 

r é f l e x i o n s , et d i m i n u e r , s ' i l se peut , envers u n g r and n o m les 
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s u s c e p t i b i l i t é s d 'un corps que n u l p lus que m o i n ' e s t ime et 

n ' honore , j e corresponds a u j o u r d ' h u i avec vous par l a voie de 

la Gazette des Tribunaux. I l me p l a î t de saisir a ins i u n e occa

sion p u b l i q u e de pa r l e r d ' un l i v r e aussi r e m a r q u a b l e , aussi 

r iche de science et aussi i r r é p r o c h a b l e pa r le c ô t é l é g a l que 

celui que vous venez de nous donner . Je vous r e m e r c i e de 

l ' envo i que vous avez b i en v o u l u m ' e n f a i r e , et a p r è s que vous 

l'avez mis dans mes mains j e voudra i s p o u v o i r le d i r i g e r é g a 

l emen t dans celles de tous les lec teurs q u i a f f e c t i o n n e n t , au 

p o i n t o ù elles v iennen t à se r encon t re r , nos c o m m u n e s et n o 

bles é t u d e s de m é d e c i n e et de j u r i s p r u d e n c e . 

A g r é e z , j e vous p r i e , tous mes c o m p l i m e n t s co rd iaux . 

P r e m i e r p r é s i d e n t , 

G I L A R D I N . 

Décembre 1872. 
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J ' a i l o n g t e m p s h é s i t é à é c r i r e e t à p u b l i e r u n e Étude-

médico-légale sur la folie, m o i n s à cause de l a d i f f i c u l t é 

n a t u r e l l e d u s u j e t q u e p a r u n e s o r t e d e d é c o u r a g e m e n t e t , 

p o u r q u o i n e l e d i r a i s - j e p a s , d e d é g o û t d o n t j e m e s e n 

tais p é n é t r é e n c o n s t a t a n t l a s t é r i l i t é des e f f o r t s f a i t s p a r 

l e s m é d e c i n s l es p l u s c o n s c i e n c i e u x p o u r d o n n e r a u 

p u b l i c des i d é e s sa ines e t j u s t e s s u r l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , 

e t l a s i t u a t i o n f a u s s e , l ' i m p u i s s a n c e à l a q u e l l e se t r o u v a i t 

t r o p s o u v e n t r é d u i t s c e u x à q u i i n c o m b a i t l e p é r i l l e u x 

h o n n e u r d ' é c l a i r e r l a j u s t i c e s u r l a q u e s t i o n de f o l i e . 

I l s e r a i t p u é r i l e n e f f e t d e se l e d i s s i m u l e r , e t j e v e u x 

q u e c e l a s o i t b i e n é t a b l i d è s l a p r e m i è r e p a g e d e ce 

l i v r e , l e s m é d e c i n s , e n ce q u i t o u c h e l e j u g e m e n t à 

p o r t e r s u r l ' a l t é r a t i o n o u l ' i n t é g r i t é d e l a r a i s o n , s o n t 

m i s e n s u s p i c i o n p a r l ' o p i n i o n p u b l i q u e , ce q u i s e r a i t 

p e u de c h o s e , m a i s , ce q u i est p l u s g r a v e , p a r l a m a 

g i s t r a t u r e e l l e - m ê m e . C e r t e s j e n e m e sens a t t e i n t , e t , 

q u a n d je p a r l e a i n s i , ce n es t pas m a p e r s o n n e , m a i s l a 

p r o f e s s i o n à l a q u e l l e j ' a p p a r t i e n s , q u e j e m e t s e n j e u , n i 

p a r l e s f a u x j u g e m e n t s , n i p a r l e s a c c u s a t i o n s m e n s o n 

g è r e s , n i p a r l e s so t t i s e s p r é s o m p t u e u s e s q u i o n t d é 

f r a y é d a n s ces d e r n i e r s t e m p s l a p o l é m i q u e de j o u r n a u x 

n o n s c i e n t i f i q u e s . L ' e s p è c e d e c r o i s a d e , t r è s a r t i f i c i e l l e 

d a n s s o n p r i n c i p e , e n t r e p r i s e e n f a v e u r des f o u s , l e p l u s 
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s o u v e n t p a r les f o u s e u x - m ê m e s , n e m é r i t e r a i t à a u c u n 

t i t r e l ' a t t e n t i o n des e s p r i t s s é r i e u x , si l ' a g i t a t i o n p r o 

d u i t e dans l ' o p i n i o n , q u e l l e q u ' e n e û t é t é l ' o r i g i n e , n ' a 

v a i t a b o u t i à des a t t a q u e s d i r i g é e s , b e a u c o u p m o i n s 

c o n t r e l a l o i q u i r è g l e d a n s n o t r e pays l e s o r t des 

a l i é n é s , q u e c o n t r e les p r é t e n d u s a b u s d o n t se s e r a i e n t 

f a i t u n e h a b i t u d e c e u x q u i s o n t a p p e l é s à l a m e t t r e e n 

p r a t i q u e , e t e n p r e m i e r l i e u les m é d e c i n s . 

L ' a d m i n i s t r a t i o n s u p é r i e u r e , t r o p f a c i l e m e n t é m u e 

p e u t - ê t r e , a n n o n ç a d è s l e c o m m e n c e m e n t de l ' a n 

n é e 1 8 6 9 , l ' i n t e n t i o n d e r é v i s e r l a l o i d u 3 0 j u i n 1 8 3 8 

e t i n s t i t u a u n e c o m m i s s i o n c h a r g é e d ' é t u d i e r c e t t e l o i 

e t d ' i n d i q u e r les m o d i f i c a t i o n s q u ' i l p o u v a i t ê t r e u t i l e 

d ' y a p p o r t e r ( 1 ) . J ' eus l ' h o n n e u r d e f a i r e p a r t i e d e c e t t e 

c o m m i s s i o n , d o n t l e s t r a v a u x l o n g s e t c o n s c i e n c i e u x , 

s i b i e n d i r i g é s p a r M . l e p r é s i d e n t B o u d e t , t o u c h a i e n t 

(1) On ne lira pas sans intérêt le Rapport dans lequel M. le 
consei l ler d ' É t a t de Bosredon proposa i t au m i n i s t r e de l ' I n t é 
r i eu r , M . de Forcade , à la date d u 12 f é v r i e r 1869, l ' i n s t i t u t i o n 
de cette c o m m i s s i o n , et i n d i q u a i t avec beaucoup de n e t t e t é les 
quest ions qu 'e l le au ra i t à examine r et q u i r é s u m e n t d 'une 
m a n i è r e t r è s exacte l ' é t a t de la ques t ion d o n t j e viens de 
par ler . 

Monsieur le Ministre, l 'attention publique s'est por tée depuis 1863 
sur la législat ion relative aux a l iénés et sur le r é g i m e in t é r i eu r des 
asiles. Des critiques, isolées d'abord, puis se manifestant en plus 
grand nombre avec plus de vivacité, ont e m p r u n t é , pour se faire 
jour , le secours de la presse ou la forme de pét i t ions au Séna t . 

Eu 1867 et en 1868, sur le rapport de M. Suin, le Séna t , tout en 
reconnaissant l ' injustice ou l ' exagéra t ion de la plupart de ces c r i 
tiques, avait cru devoir préc iser les parties de la légis la t ion qui 
appelaient, à ses yeux, un perfectionnement, et i l avait ind iqué plu
sieurs mesures ayant pour but, non de modifier la l o i du 30 j u i n 1838 
mais d'en assurer l'application en développant les principes. 

Devançant ces recommandations, l 'Administrat ion avait dé jà 
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à leur terme lorsqu'ils furent interrompus par la révo

l u t i o n d e s e p t e m b r e 1 8 7 0 , p o u r ê t r e r e p r i s p a r d e u x 

a u t r e s c o m m i s s i o n s n o m m é e s p a r l e g o u v e r n e m e n t n o u -

réalisé plusieurs améliorations qui répondaient à la pensée du Sénat. 
C'est ainsi que deux circulaires du ministre de l ' In té r ieur et du 
Garde des Sceaux, en date des 15 et 17 janvier 1866, avaient rap
pelé aux préfe ts et aux magistrats de l 'ordre judiciaire , les prescrip
tions de la lo i de 1838 qui les obligent à visiter personnellement les 
asiles et à se faire rendre un compte f r é q u e n t des r é c l a m a t i o n s des 
malades; c'est ainsi encore que les m é d e c i n s , cha rgés de con t rô l e r 
les placements volontaires, ont r eçu l 'ordre de consigner leur avis 
sur les registres matricules de la maison; que depuis plus de dix ans, 
l 'autor i té supér i eu re s'efforce de propager, dans les asiles, l 'organi
sation de grands travaux de culture et la c réa t ion de fermes où sont 
r é u n i s et occupés les al iénés paisibles ; que la plus grande somme de 
l iber té , surtout dans les exploitations agricoles, est la issée aux ma
lades et que, pour éviter l 'encombrement, plusieurs d é p a r t e m e n t s ont 
essayé , à l 'égard des a l iénés inoffensifs, le mode d'assistance à 
domicile. 

Resterait l'examen des dispositions des t inées à for t i f ie r , par cer
taines formal i tés c o m p l é m e n t a i r e s , les garanties que la l o i du 30 
j u i n 1838 avait dé jà pris soin d'assurer à la l iber té individuelle. Le 
ministre de l ' In tér ieur et celui de la Justice y ont c o n s a c r é le soin et 
l 'attention que commande toujours u n v œ u du Séna t . Mais le m o 
ment est venu d'embrasser plus é t r o i t e m e n t la question, et, pour en 
dégage r la solution pratique, de faire appel aux l u m i è r e s et au con
cours d'une Commission spéciale . 

La l o i du 30 j u i n 1838 est une œ u v r e cons idé rab le . « Pure dans 
« l ' intention qui Fa insp i rée , bonne dans son principe, sage dans ses 
« dispositions », comme l 'a déclaré r é m i n e n t rapporteur du Séna t , 
elle n'a été votée par la Chambre des dépu tés et la Chambre des 
pairs, qu après avoir subi l ' épreuve d'une triple discussion. Plu
sieurs États de l'Europe, la Belgique, la Suisse, l ' I talie, l 'Allemagne, 
en ont adopté les dispositions principales et le vote r é c e n t du S é n a t e n 
a con f i rmé le sys tème géné ra l . Mais, dans une m a t i è r e aussi dé l ica te 
alors qu ' i l s'agit de la l iber té individuelle, de la sécur i té des fa
milles et d'un grave in té rê t social, l 'administrat ion ne doit hés i t e r , 
devant la recherche d'aucune amél io ra t ion ; son devoir est, au con
traire, de s'efforcer de les réal iser toutes et de chercher à- perfec
tionner, s'il est possible, la légis la t ion actuelle. 

Dans cet ordre d ' idées, i l semblerait opportun d'examiner, par 
exemple, les questions suivantes : 

TARDIEU. — Folie. à 
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v e a u . C e l l e s - c i n ' o n t pas a b o u t i p l u s q u e l a p r e m i è r e à 

u n e r é f o r m e d e l a l o i , e t p e u t - ê t r e n ' e n o n t pas b e a u 

c o u p p l u s r e c o n n u l ' u r g e n c e . 

Ne devrait-on pas exiger, sauf dans les cas d'urgence et d'impos
sibilité absolue, deux certificats méd icaux au l ieu d'un certificat 
unique? 

N'y aurait- i l pas l ieu d'imposer au médec in l 'obligation du ser
ment? 

Ne pourrait-on pas, pour les interdits et les mineurs, faire inter
venir le'conseil de famil le , et, dans les cas ordinaires, subordonner 
la séques t ra t ion aux résul ta ts d'une enquê te locale dont serait c h a r g é 
le juge de paix du canton? 

N'y aurait-il pas utilité à demander à la magistrature une plus large 
intervention et des visites plus f r équen t e s ? 

La lo i ne devrait-elle pas autoriser les procureurs i m p é r i a u x à 
exercer un contrôle plus é t endu et plus actif ? 

Faut-il admettre, comme on l'a p roposé , que, lorsqu'un placement, 
volontaire d'abord, sera t r a n s f o r m é en séques t ra t ion d'office, l ' a r rê té 
du préfet ne puisse devenir exécutoire qu ' ap rè s décis ion du tr ibunal? 

La question du traitement des a l iénés inoffensifs et des idiots pour
rai t ê t re éga lemen t soumise à un nouvel examen : Bien que les 
tentatives poursuivies depuis plusieurs a n n é e s dans les d é p a r t e m e n t s 
de l ' Isère, du R h ô n e , de la Savoie, de la Se ine - In fé r i eu re , de Tarn-
et-Garonne, des Vosges, etc., soient d e m e u r é e s à peu p r è s in f ruc
tueuses, on ne saurait les cons idé re r comme défini t ives, et le sys
t è m e de secours à domicile p ré sen te ra i t notamment, au point de 
vue financier, des avantages qu ' i l est sage de ne pas nég l iger . 

Ces cons idéra t ions ont dé t e rminé Votre Excellence à instituer p r è s 
son min i s t è re , de concert avec M. le Garde des Sceaux, une Commis
sion composée de membres appartenant aux grands corps de l 'État , 
à la magistrature, à l 'administration et à la science. J'ai p r épa ré dans 
ce but, un projet d 'a r rê té que j ' a i l 'honneur de soumettre à son 

.approbation. 
La Commission devra néces sa i r emen t j o u i r d'une grande latitude 

Elle n'aura donc point à renfermer ses travaux dans le cadre =om-
maire que je viens de tracer. Ce sont là des indications g é n é r a l e s 
non u n programme déf ini . G ' 

Pour l u i assurer tous les moyens d ' information, i l conviendra de 
l u i laisser aussi la facul té de recevoir oralement ou par écrit les ob 
servations des hommes spéciaux, des magistrats, des administra" 
teurs ou des pubhcistes dont elle pourrait avoir in térê t à recuei l l i" 
le t émoignage . Le gouvernement ajoutera ainsi à l 'autor i té d P « A Ï 
propositions. c 
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S i j e c r o i s d e v o i r p a r l e r d e ces c h o s e s , ce n ' e s t pas 

q u e j e v e u i l l e d o n n e r p l a c e i c i à l a d é f e n s e d e c e l t e l o i , 

b i e n q u e j e l a c o n s i d è r e c o m m e l ' u n e des m e i l l e u r e s , des 

p l u s sages e t des p l u s h u m a i n e s q u i h o n o r e n t l e s c o d e s 

de m o n p a y s , m a i s p a r c e q u e j e t i e n s à é t a b l i r q u e j e 

c o n n a i s à f o n d les m o u v e m e n t s d e l ' o p i n i o n p u b l i q u e 

s u r c e t t e q u e s t i o n , e t l a s o u r c e , a i n s i q u e l a v é r i t a b l e 

p o r t é e des a c c u s a t i o n s q u ' e l l e a t r o p f a c i l e m e n t a c c u e i l 

l i e s . 

L ' u n e des p r e m i è r e s p r é o c c u p a t i o n s d e l a h a u t e C o m 

m i s s i o n , a u x é t u d e s d e l a q u e l l e j e m ' h o n o r e d ' a v o i r 

p r i s u n e p a r t a c t i v e , d e c o n c e r t avec m o n s a v a n t e t d i 

g n e c o n f r è r e , M . l e D r C a l m e i l , m é d e c i n e n c h e f d e l a 

m a i s o n d e C h a r e n t o n , e t avec l ' u n des i n s p e c t e u r s d i s 

t i n g u é s d u s e r v i c e des a l i é n é s , M . l e D r C o n s t a n t ( j e n e 

c i t e q u e m e s c o l l è g u e s m é d e c i n s ) , l ' u n des p r e m i e r s 

s o i n s , d i s - j e , de l a C o m m i s s i o n f u t d e se l i v r e r à u n e 

e n q u ê t e m i n u t i e u s e e t c o m p l è t e s u r c h a c u n des f a i t s e n 

p a r t i c u l i e r q u i a v a i e n t é t é s i g n a l é s c o m m e e x e m p l e s do 

s é q u e s t r a t i o n a r b i t r a i r e . E t j e n e c r a i n s p a s d ' ê t r e d é 

m e n t i e n a f f i r m a n t q u e pas u n s e u l d e ces f a i t s n ' a r é 

s i s t é à u n e x a m e n i m p a r t i a l . B i e n p l u s , l a C o m m i s s i o n a 

v o u l u e n t e n d r e l e s é c r i v a i n s q u i , d a n s l a p r e s s e p o l i 

t i q u e e t l i t t é r a i r e , s ' é t a i e n t m o n t r é s l e p l u s a r d e n t s à l a 

p o l é m i q u e ; t r o i s des p r i n c i p a u x , M M . J o u r d a n , S a r c e y 

e t H e c t o r M a l o t , o n t é t é i n v i t é s à v e n i r e x p o s e r l e u r s 

v u e s e t l e u r s r a i s o n s ; t o u s t r o i s , sous d i v e r s p r é t e x t e s , 

o n t é l u d é l ' i n v i t a t i o n , d o n n a n t a i n s i l a m e s u r e d e l e u r 

c o n v i c t i o n e t d e l e u r c o n f i a n c e d a n s l a cause d o n t i l s s ' é 

t a i e n t fai ts , les c h a m p i o n s . 

L ' a d m i n i s t r a t i o n a v a i t e l l e - m ê m e p r i s les d e v a n t s e t 



XYI INTRODUCTION. 

u n q u e s t i o n n a i r e é t e n d u a v a i t é t é a d r e s s é p a r e l l e à t o u s 

les d i r e c t e u r s et m é d e c i n s des as i les d ' a l i é n é s , f a i s a n t 

a p p e l a u x r e m a r q u e s e t o b s e r v a t i o n s p r a t i q u e s des 

h o m m e s les m i e u x p l a c é s p o u r j u g e r des v i c e s d e l a l o i e t 

p o u r e n s i g n a l e r les i m p e r f e c t i o n s e t l e s l a c u n e s . L ' o p i 

n i o n t r è s g é n é r a l e m e n t e x p r i m é e p a r ces h o m m e s s i 

c o m p é t e n t s et q u i r e s s o r t c o m m e c o n c l u s i o n f o r m e l l e 

de l ' e n q u ê t e , c 'es t q u e l a l o i a c t u e l l e es t s u f f i s a n t e e t 

b o n n e . 
N o t r e h a b i l e c o n f r è r e , l e d o c t e u r L h o m m e , d e B o u r 

ges , f o r m u l e avec a u t a n t d ' a u t o r i t é q u e d e sagesse s o n A 

avis é c l a i r é e n des t e r m e s q u i m é r i t e n t d ' ê t r e c i t é s e t q u i " " 

p o u r r a i e n t ê t r e d o n n é s c o m m e l e r é s u m é d é f i n i t i f d e 

t o u t e d i s c u s s i o n à ce s u j e t : « L a r é f o r m e p r o j e t é e n e 

a d o i t d o n c a v o i r p o u r b u t q u e d ' a s s u r e r l ' a p p l i c a t i o n d e 

« ce t t e l o i e n e n d é v e l o p p a n t l e s p r i n c i p e s . » 

E t M . l e d o c t e u r B e a u m e s , d e Q u i m p e r , a p p u y a n t 

c e t t e o p i n i o n , a j o u t e avec u n g r a n d sens p r a t i q u e ces 

p a r o l e s saisissantes : « Q u o n e n t r a v e les a d m i s s i o n s , 

« q u o n l e s d i m i n u e d e m o i t i é , l e p r o b l è m e n e se ra pas 

« r é s o l u : o n n e s u p p r i m e r a pas l a f o l i e , m a i s o n p o u r r a 

« d i m i n u e r l e n o m b r e des g u é r i s o n s , m u l t i p l i e r l e s c a -

a t a s t r o p h e s et a m e n e r l e d é c o u r a g e m e n t de s e r v i t e u r s 

« h o n o r a b l e s e t d é v o u é s . » 

E t j e d i s m o i - m ê m e q u e ces d é v o u é s s e r v i t e u r s d e 

l ' h u m a n i t é , q u e ces m é d e c i n s q u i , d a n s l e u r s h o n o r a b l e s 

e t p é n i b l e s f o n c t i o n s , se c o n s a c r e n t a u s o u l a g e m e n t d e 

l a p l u s a f f r e u s e i n f i r m i t é , m é r i t e n t d ' ê t r e c r u s , l o r s q u e 

t o u s , sans e x c e p t i o n , t é m o i g n e n t q u ' i l s n o n t j a m a i s , 

d a n s les p l u s l o n g u e s c a r r i è r e s , r e n c o n t r é d e s é q u e s t r a 

t i o n a b u s i v e o u f a i t e à l a l é g è r e . Q u e l ' o n v i e n n e m a i n -
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l e n a n t r é v i s e r l a l o i , q u ' o n l u i fasse s u b i r q u e l q u e s 

c h a n g e m e n t s de d é t a i l , q u o n d o n n e c e t t e s a t i s f a c t i o n à 

l ' o p i n i o n d ' a u g m e n t e r l e s g a r a n t i e s q u e l l e r e n f e r m e 

d é j à c o n t r e t o u t e e r r e u r , o u t o u t r e l â c h e m e n t d a n s 

l ' a p p l i c a t i o n , q u e l ' o n a s s u r e p e u t - ê t r e u n e m e i l l e u r e 

g e s t i o n des b i e n s de l ' a l i é n é , j e n y c o n t r e d i s pas ; m a i s 

q u ' i l d e m e u r e a b s o l u m e n t et i n c o n t e s t a b l e m e n t a c q u i s 

q u ' e l l e n ' a j a m a i s s e r v i d ' i n s t r u m e n t à des v i o l a t i o n s d e 

l a l i b e r t é i n d i v i d u e l l e n i r e c o n s t i t u é des b a s t i l l e s d o n t 

l e s m é d e c i n s s e r a i e n t l e s p o u r v o y e u r s e t l e s g e ô l i e r s . 

M a i s i l es t u n p r é j u g é d ' u n o r d r e p l u s é l e v é , d o n t l e s 

p r é t e n t i o n s p l u s h a u t e s n e s o n t n i p l u s l é g i t i m e s n i 

m i e u x j u s t i f i é e s . L a c o m p é t e n c e d i r e c t e e t a b s o l u e des 

m é d e c i n s , d a n s l ' a p p r é c i a t i o n d e l a r a i s o n o u de l a 

f o l i e , est c o n t e s t é e e t r e v e n d i q u é e , s i n o n p o u r l e v u l 

g a i r e , d u m o i n s p o u r l e - p h i l o s o p h e q u i a f a i t d e l ' h o m m e 

m o r a l sa p r i n c i p a l e é t u d e , e t p o u r q u i l e s l o i s d e l ' e n 

t e n d e m e n t n ' o n t pas d e s e c r e t s . S u r ce p o i n t , i l m e s e r a 

f a c i l e d e m o n t r e r q u e s i l ' é t u d e des a b e r r a t i o n s d e l a 

r a i s o n a p p a r t i e n t à l a f o i s a u p h i l o s o p h e et a u m é d e c i n , 

e l l e n e p e u t ê t r e f r u c t u e u s e p o u r l ' u n e t p o u r l ' a u t r e 

q u ' à l a c o n d i t i o n d e b i e n s é p a r e r ce q u i es t d u d o m a i n e 

d e c h a c u n e t de n e pas c o n f o n d r e l es f a i t s p s y c h o l o g i 

ques avec les o b s e r v a t i o n s v r a i m e n t m é d i c a l e s . Ce n ' e s t 

pas l e s e c r e t d e l a p e n s é e h u m a i n e , d e s o n e s sence 

e t d e s o n m é c a n i s m e , q u e l e m é d e c i n r e c h e r c h e 

e t p o u r s u i t , m a i s b i e n l e s d é s o r d r e s d e l ' o r g a n e m a 

t é r i e l q u i es t l ' i n s t r u m e n t d e l a p e n s é e e t l e d é r a n 

g e m e n t des o p é r a t i o n s p h y s i o l o g i q u e s q u e c e t o r g a n e 

d o i t a c c o m p l i r . C e l a est s i v r a i , q u e les seu ls p r o 

g r è s r é e l s q u i d o i v e n t ê t r e s i g n a l é s dans l ' h i s t o i r e des 
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m a l a d i e s m e n t a l e s , s o n t e x c l u s i v e m e n t d u s à l ' a p p l i 

c a t i o n p e r s é v é r a n t e des m é t h o d e s m é d i c a l e s d a n s l ' é t u d e 

de l a f o l i e , c ' e s t - à - d i r e à l ' o b s e r v a t i o n a t t e n t i v e des^ 

f o r m e s , des v a r i é t é s e t de l a m a r c h e d e l a m a l a d i e , q u i 

es t l e v é r i t a b l e c r i t é r i u m e t l a s a u v e g a r d e d a n s l ' a p p r é 

c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e de l a f o l i e . 

D ' u n a u t r e c ô t é , o n p e u t d i r e q u e l a p s y c h o l o g i e n a 

p o u r a i n s i d i r e r i e n d o n n é , o u d u m o i n s q u e l l e a é t é 

d ' u n b i e n f a i b l e s ecou r s d a n s c e t t e é t u d e . E n e f f e t , 

l o r s q u o n v o i t l ' u n des p l u s é m i n e n t s d ' e n t r e l e s p h i l o 

sophes , c e l u i p e u t - ê t r e q u i a l e m i e u x c o m p r i s l e s r a p 

p o r t s d u p h y s i q u e e t d u m o r a l d e l ' h o m m e , M a i n e d e 

B i r a n , p r o f e s s e r q u e « l ' a l i é n é , a y a n t p e r d u s o n a c t i v i t é 

« l i b r e e t l a c o n s c i e n c e d u m o i , n e x e r c e e t n e p e u ! 

« e x e r c e r a u c u n e des f a c u l t é s q u i se r a t t a c h e n t à sa 

« v o l o n t é e t à sa c o n s c i e n c e , c o m m e l a p e r c e p t i o n , 

w l ' a t t e n t i o n , l e j u g e m e n t e t l a m é m o i r e : q u e s ' i l e x e r -

« ç a i t u n e seu le d e ces f a c u l t é s , i l a u r a i t c o n s c i e n c e d u 

« m o i e t d è s l o r s n e s e r a i t p l u s a l i é n é ; q u ' e n f i n , t a n t 

« q u e l ' e m p i r e s u r s o i - m ê m e e x i s t e a u d e g r é l e p l u s 

« b a s , i l n y a p o i n t d ' a l i é n a t i o n p r o p r e m e n t d i t e » ; 

o n n e p e u t s ' e m p ê c h e r d ' ê t r e f r a p p é d e ce q u ' i l y a d e 

f a u x et d ' é t r o i t dans c e t t e m a n i è r e d e c o n s i d é r e r l a 
f o l i e . 

C 'es t ce q u ' a d é m o n t r é m i e u x q u e j e n e p o u r r a i s l e 

f a i r e , avec l a d o u b l e a u t o r i t é d ' u n m é d e c i n p r o f o n d é 

m e n t i n s t r u i t d a n s ces m a t i è r e s et d e l ' e s p r i t e x c e l l e n t 

q u i s e m b l e l e p a t r i m o i n e d e sa f a m i l l e , l ' u n d e m e s 

p r é d é c e s s e u r s d a n s l a c h a i r e d e m é d e c i n e l é g a l e d e l a 

F a c u l t é , l e p r o f e s s e u r A . R o y e r - C o l l a r d : « L e m o i 

ji d a n s l e s d i f f é r e n t s d e g r é s d e l ' a l i é n a t i o n , n ' e s t p r è s -
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« q u e j a m a i s p e r d u o u é t e i n t d ' u n e m a n i è r e c o m p l è t e . 

« L e s o p é r a t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s d o n t l ' a c t i v i t é l i b r e es t 

« l e p r i n c i p e , s o n t t a n t ô t s u s p e n d u e s , t a n t ô t c o n t i n u e n t 

« d e s ' e x e r c e r d ' u n e m a n i è r e p l u s o u m o i n s i m p a r f a i t e , 

« p l u s o u m o i n s i r r é g u l i è r e . 11 y a p l u s : i l est des cas 

« o ù l a v o l o n t é cesse d ' ê t r e l i b r e , sans cesser p o u r c e l a 

« d ' ê t r e a c t i v e . C 'es t u n e g r a n d e e r r e u r d e c r o i r e q u e 

« l ' a l i é n é s o i t i m p u i s s a n t à o p é r e r c e r t a i n s a c t e s q u i n é -

« c e s s i t e n t l e c o n c o u r s des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s : c ' e s t 

« a i n s i q u e l ' a l i é n é r e c o n n a î t des p e r s o n n e s o u des o b -

« j e t s q u ' i l a v u s p r é c é d e m m e n t , se r a p p e l l e u n e f o u l e 

« d e c i r c o n s t a n c e s d a n s l e s q u e l l e s i l a é t é a c t e u r o u t é -

c m o i n , f o r m e des p r o j e t s e t c o m b i n e avec s u i t e e t u n 

« a r t i n f i n i l e s m o y e n s d e l e s e x é c u t e r , n e m o n t r e s o u -

« v e n t q u u n e p a r t i e des m o u v e m e n t s q u i l ' a g i t e n t , e t 

c c a c h e avec s o i n ce q u i p o u r r a i t l u i n u i r e ; e n u n m o t , 

« e x e r c e é v i d e m m e n t l a p e r c e p t i o n , l a m é m o i r e , l ' a t -

« t e n t i o n e t l e j u g e m e n t . » 

Q u a j o u t e r a i - j e à c e t t e r e m a r q u a b l e r é f u t a t i o n ; n e 

p r o u v e - t - e l l e pas s u r a b o n d a m m e n t q u e ce n ' e s t pas a u 

p o i n t d e v u e des d o c t r i n e s p s y c h o l o g i q u e s q u ' i l f a u t 

a b o r d e r l ' é t u d e d e l a f o l i e et p r o c é d e r à l ' e x a m e n d e 

l ' é t a t m e n t a l , m a i s s e u l e m e n t à l ' a i d e d e l ' o b s e r v a t i o n 

m é d i c a l e e t s u i v a n t les m é t h o d e s q u i l u i s o n t p r o p r e s . 

I l s e r a i t i n j u s t e d e m é c o n n a î t r e q u e l ' é c o l e p h i l o s o 

p h i q u e a c t u e l l e a e n g r a n d e p a r t i e r é p u d i é l e s t r a d i t i o n s 

d e M a i n e d e B i r a n , e t q u ' e n ce q u i t o u c h e l a f o l i e , e l l e 

se p l a c e r é s o l u m e n t a u p o i n t d e v u e d e l ' o b s e r v a t i o n 

p h y s i o l o g i q u e . C e t t e t e n d a n c e n ' e s t n u l l e p a r t p l u s a c 

c u s é e q u e d a n s l e l i v r e o ù M . A l b e r t L e m o i n e , q u i a 

t a n t f a i t d é j à p o u r l a r é c o n c i l i a t i o n d e l a m é d e c i n e e t 
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de Ja p h i l o s o p h i e , a t o u r à t o u r f a i t p a s se r l ' a l i é n é d e 

v a n t l a p h i l o s o p h i e , l a m o r a l e e t l a s o c i é t é ; œ u v r e d e 

p h y s i o l o g i s t e et de m é d e c i n , de t r è s b o n m é d e c i n m ê m e , 

b i e n p l u s q u e de p s y c h o l o g u e et de m é t a p h y s i c i e n . 

M a i s q u e l q u e r e g r e t t a b l e s q u ' a i e n t é t é l es p r é t e n t i o n s 

des p h i l o s o p h e s , j e su i s p l u s t o u c h é , j e l ' a v o u e , d e l a 

r é s i s t a n c e q u ' o p p o s e n t l e s m a g i s t r a t s , e n g é n é r a l , à l a 

c o m p é t e n c e e t à l ' a u t o r i t é des m é d e c i n s d a n s l a d é t e r 

m i n a t i o n de l a s a n i t é o u de l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t . J ' a i c i t é , 

i l y a d é j à b i e n des a n n é e s e t d é n o n c é a u c o r p s m é d i c a l 

d u h a u t d e l a t r i b u n e a c a d é m i q u e , ces p a r o l e s é c r i t e s 

p a r M . T r o p l o n g (1) : 
« L a m é d e c i n e l é g a l e a f f i c h e , d e p u i s q u e l q u e t e m p s 

« l a p r é t e n t i o n d ' i m p o s e r ses o r a c l e s à l a j u r i s p r u d e n c e . 

« 11 f a u t l ' a v o u e r , ce q u e j ' a i v u e t e n t e n d u d e c e r t a i n s 

« m é d e c i n s d a n s m a c a r r i è r e j u d i c i a i r e , d é p a s s e t o u t e 

« c r o y a n c e ; i l n y a pas u n h o m m e q u e l ' o n n e p o u r r a i t 

« d é c l a r e r m o n o m a n e e n les é c o u t a n t . S i P a s c a l n ' é t a i t 

« pas m o r t , i l d e v r a i t p r e n d r e g a r d e à l u i , c a r j e c o n -

« n a i s m a i n t d o c t e u r q u i l e t i e n t p o u r h a l l u c i n é . S o 

ft c r a t e est b i e n h e u r e u x d ' ê t r e v e n u s i t ô t ; i l a p é r i d u 

« m o i n s avec l a r é p u t a t i o n d u p l u s sage des h o m m e s , 

« t a n d i s q u ' o n p o u r r a i t b i e n t r o u v e r d a n s p l u s d ' u n s a -

« v a n t é c r i t m é d i c a l , q u ' i l é t a i t à p e u p r è s m o n o m a n e 

« avec s o n d é m o n f a m i l i e r . E n f i n , f a u t - i l l e d i r e , c o m -

« b i e n n ' a i - j e pas v u de c o n s u l t a t i o n s q u i r a p p e l l e n t , 

« t r a i t p o u r t r a i t , l e s s c è n e s de n o t r e d i v i n M o l i è r e . U n 

« m o u v e m e n t n e r v e u x dans l e v i sage , u n t i c f a m i l i e r , 

« u n e m a n i è r e d e p a r l e r , u n ges t e , les c h o s e s , e n u n 

(1) Troplong , Traité des donations entre-vifs et des testaments. 
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<( m o t , l e s p l u s s i m p l e s e t les p l u s n a t u r e l l e s , é t a i e n t 

« t o u r n é e s e n d i a g n o s t i c e t p r o n o s t i c c o m m e l a s p u -

« t a l i o n f r é q u e n t e d e M . d e P o u r c e a u g n a c . E t l ' o n v o u -

« d r a i t q u e n o u s a u t r e s j u g e s , q u i t e n o n s d a n s n o s m a i n s 

a l a l i b e r t é e t l a c a p a c i t é c i v i l e des p e r s o n n e s , n o u s f i s -

« s i ons d é p e n d r e d e si f r i v o l e s s y m p t ô m e s , c e s g r a n -

« des q u e s t i o n s o ù s o n t e n g a g é s l ' h o n n e u r des f a m i l l e s , 

« l a s u c c e s s i o n des b i e n s e t les d r o i t s l e s p l u s c h e r s d e 

« l ' h o m m e ! J e p e n s e q u e l a m é d e c i n e l é g a l e n ' a a j o u t é 

« a u c u n p r o g r è s s é r i e u x a u x d o c t r i n e s r e ç u e s d a n s l a 

« j u r i s p r u d e n c e , e t q u ' e l l e n e d o i t e n r i e n les m o -

« d i f i e r . » 

Je su i s c o n v a i n c u , e t j ' a i h â t e d e l e d i r e , q u e b i e n 

p e u de m a g i s t r a t s c o n s e n t i r a i e n t à s i g n e r c e t t e p a g e d u 

P r e m i e r P r é s i d e n t T r o p l o n g . C ' e s t l a t h è s e q u ' a v a i t 

d é j à s o u t e n u e u n m é d i o c r e l é g i s t e , É l i a s R e g n a u l t ( 1 ) , 

q u i p r é t e n d a i t , a v e c l a m ê m e f o r c e d e r a i s o n n e m e n t , 

q u e l es m é d é c i n s n e s o n t p a s p l u s c o m p é t e n t s q u e l e 

p r e m i e r v e n u p o u r j u g e r s i u n h o m m e est o u n est p a s 

s a i n d ' e s p r i t . 

M a i s s u r q u e l f o n d e m e n t s ' a p p u i e r a i t l a j u r i s p r u 

d e n c e s i e l l e n ' a v a i t d ' a u t r e s l u m i è r e s t o u c h a n t l a f o l i e 

q û e l e s p r é v e n t i o n s d u j u g e e t s o n d é d a i n des o b s e r v a 

t i o n s d e l a s c i e n c e ? 

P a r m a l h e u r , l e m a g i s t r a t q u e j e v i e n s d e n o m m e r 

a f a i t é c o l e e t q u e l q u e s - u n s n e d i s s i m u l e n t p a s l e p e u 

d e cas q u ' i l s f o n t d e l ' o p i n i o n cfes m é d e c i n s e n m a t i è r e 

d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . J ' e n p o u r r a i s c i t e r p l u s d ' u n 

(1) Elias Regnault, D M degré de compétence des médecins dans les ques
tions judiciaires relatives à l'aliénation mentale et des théories physiolo
giques sur la monomanie homicide, suivi de nouvelles réflexions sur le 
suicide, la liberté morale, etc. Paris, 1830. 
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e x e m p l e a t t r i s t a n t ; j e m e c o n t e n t e r a i d e r a p p o r t e r u n e 

s c è n e à l a q u e l l e j ' a i a s s i s t é e t q u i , b i e n q u ' e l l e a i t e u 

p o u r t h é â t r e l ' e n c e i n t e d ' u n e c o u r d 'ass ises , s e m b l e r a 

p e u d i g n e d e l à g r a v i t é d u l i e u e t des a c t e u r s q u i y fi

g u r a i e n t . 

L e j u r y a v a i t à p r o n o n c e r s u r l e s o r t d ' u n e f e m m e 

c o u p a b l e d ' u n e t e n t a t i v e d e m e u r t r e , q u i a v a i t , à u n e 

é p o q u e d é j à a n c i e n n e , f a i t u n s é j o u r d e q u e l q u e s s e 

m a i n e s à l ' h o s p i c e d e l a S a l p ê t r i è r e . L e m é d e c i n d a n s 

l e se rv ice d u q u e l e l l e a v a i t é t é p l a c é e é t a i t a p p e l é c o m m e 

t é m o i n . A v a n t d e l ' e n t e n d r e , l e p r é s i d e n t , m a g i s t r a t 

d o n t l a r é p u t a t i o n d ' e s p r i t es t u n i v e r s e l l e m e n t é t a b l i e , 

c r u t d e v o i r p r é v e n i r l e j u r y c o n t r e l e t é m o i g n a g e des 

a l i é n i s t e s e n g é n é r a l ; e t a p r è s q u e n o t r e h o n o r a b l e c o n 

f r è r e e u t t e r m i n é sa d é p o s i t i o n , l e P r é s i d e n t se t o u r n a n t 

ve r s l e j u r y avec u n ges te e t u n c l i g n e m e n t d ' y e u x q u i 

v o u l a i e n t d i r e : « F a i t e s a t t e n t i o n , v o u s a l l e z v o i r , » 

ad r e s sa a u m é d e c i n c e t t e d e r n i è r e q u e s t i o n : « D o c t e u r , 

es t -ce q u e p o u r v o u s , t o u s les assassins n e s o n t pas 

des f o u s ? » L e s a v a n t a l i é n i s t e , t r o p p e u f a m i l i a r i s é 

avec l e s h a b i t u d e s e t l e l a n g a g e d e l a c o u r d 'ass ises 

p o u r c o m p r e n d r e l e d a n g e r d e c e t t e q u e s t i o n c a p 

t i e u s e , r e p a r t i t d ' u n t o n c a l m e e t c o m m e s ' i l p a r l a i t 

d e v a n t u n e a s s e m b l é e de savants : « Ce s e r a i t p e u t -

ê t r e u n e t h è s e à e x a m i n e r . » E t d ' u n a i r d e t r i o m p h e , 

l e p r é s i d e n t l a i s sa é c h a p p e r ces m o t s : « V o u s v o y e z , 

M e s s i e u r s l e s j u r é s ! » Q u e p e u v e n t g a g n e r à ces m u 

t u e l l e s e x a g é r a t i o n s et à ce t a n t a g o n i s m e d e l a s c i e n c e 

e t de l a j u s t i c e , l a d i g n i t é d e l ' u n e t l a v é r i t é d e 
l ' a u t r e ? 

M a i s l es m a g i s t r a t s m ê m e q u i o n t l e m o i n s d e p a r t i 
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p r i s n ' é c h a p p e n t p a s à u n c e r t a i n s e n t i m e n t d e d é f i a n c e 

à l ' e n d r o i t d e l a m é d e c i n e l é g a l e d e l a f o l i e . V o i c i c o m 

m e n t s ' e x p r i m e , à ce s u j e t , M . l e c o n s e i l l e r E r n e s t B e r 

t r a n d (1) q u i , d a n s sa r e m a r q u a b l e é t u d e des l o i s s u r l e s 

a l i é n é s d a n s les d i f f é r e n t s p a y s , a f a i t p r e u v e d ' u n e s p r i t 

s i j u d i c i e u x , à l a f o i s t r è s l i b é r a l e t t r è s m o d é r é ; e t s o n 

o p i n i o n p e u t ê t r e d o n n é e c o m m e l ' o p i n i o n m o y e n n e e t 

c o m m u n e d e l a m a g i s t r a t u r e : « J ' a i é t é q u a t o r z e a n s 

« j u g e d ' i n s t r u c t i o n à P a r i s . J ' a i e u s o u v e n t à f a i r e c o n s -

« t a t e r des cas d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e e n c e t t e q u a l i t é ; 

« c o m m e j u g e a u t r i b u n a l c i v i l e t , c o m m e c o n s e i l l e r , 

« j ' a i e u à s t a t u e r s u r des d e m a n d e s d ' i n t e r d i c t i o n ; j e 

« p u i s d o n c i n v o q u e r m a p r o p r e e x p é r i e n c e . I l es t u n 

« f a i t c o n n u d e t o u s l e s v i e u x m a g i s t r a t s : c ' e s t q u e , 

« p a r m i l es m é d e c i n s a l i é n i s t e s , q u e l q u e s - u n s a d m e t -

« t e n t p l u s f a c i l e m e n t q u e les a u t r e s l ' e x i s t e n c e d e l ' a l i é -

« n a t i o n : p l u s i e u r s o n t a u s s i des s y s t è m e s . U n e des d i f -

« A c u i t é s des e x p e r t i s e s es t c e l l e d e d i v i s e r l e s e x p e r t s 

« d e m a n i è r e à m e t t r e e n p r é s e n c e des m é d e c i n s d e t e m -

« p é r a m e n t d i f f é r e n t , p o u r a r r i v e r p l u s s û r e m e n t à l a 

« c e r t i t u d e . » 

I l e s t i m p o s s i b l e d ' e x p r i m e r p l u s finement e t avec 

p l u s d e d é l i c a t e s s e ses s c r u p u l e s e t sa d é f i a n c e , m a i s 

a u f o n d d e ce t t e m o d é r a t i o n m ê m e o n l e s r e t r o u v e t o u t 

e n t i e r s . 

I l f a u t c e p e n d a n t q u e n o u s n o u s r e n d i o n s c o m p t e d e 

ce s e n t i m e n t s i g é n é r a l e t q u e n o u s e n f a s s i o n s n o t r e 

p r o f i t . Ce t e m p é r a m e n t d i f f é r e n t des m é d e c i n s , j e r e -

(1) Ernest Bertrand, Lois sur les aliénés en Angleterre, en France et 
dans les autres pays. Résumé des critiques que souleva en France la légis
lation sur les aliénés. Paris, 1870. 
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t i e n s ce m o t h e u r e u s e m e n t t r o u v é , a , j e l ' a v o u e , q u e l 

q u e chose q u i m e t o u c h e . I l est r é e l , d ' a i l l e u r s , e t r é 

p o n d a u x c r a i n t e s q u e j ' e x p r i m a i s d é j à d a n s c e t t e 

d i s c u s s i o n a c a d é m i q u e , l o r s q u ' a p r è s a v o i r r a p p e l é les 

p a r o l e s i n j u s t e s e t c r u e l l e s d e M . T r o p l o n g , j ' a d j u r a i s les 

m é d e c i n s de se g a r d e r de d o n n e r à ces i m p u t a t i o n s i r o 

n i q u e s l e m o i n d r e p r é t e x t e , e t de n a p p o r t e r d e v a n t l a 

j u s t i c e , dans l e s q u e s t i o n s d e f o l i e , q u e des o p i n i o n s so

l i d e m e n t é t a b l i e s s u r l es f a i t s e t n o n des d o c t r i n e s c o n -

t r o v e r s a b l e s , b o n n e s p o u r e x e r c e r les s o c i é t é s s avan te s e t 

d é f r a y e r l a p o l é m i q u e des é c r i v a i n s s p é c i a u x . L e s m é 

dec in s e u x - m ê m e s o n t p l u s d ' u n e f o i s c o m p r o m i s l a m é 

d e c i n e l é g a l e , e n m a t i è r e d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , p l u s 

e n c o r e q u ' e n a u c u n e a u t r e . E s t - i l p o s s i b l e , p a r e x e m p l e , 

q u e des j u g e s , q u u n j u r y m ê m e , a c c e p t e n t l a d o c t r i n e 

de l ' i r r e s p o n s a b i l i t é a b s o l u e des a l i é n é s , q u e l s q u e s o i e n t 

l a f o r m e e t l e d e g r é d e l ' a f f e c t i o n d o n t i l s s o n t a t t e i n t s ? 

O n n e f e r a j a m a i s n o n p l u s pas se r p o u r c a r a c t è r e d é 

m o n s t r a t i f d e l a f o l i e , u n « j e n e sais q u o i » , q u e j ' e n 

t e n d a i s , n o n sans t r i s t e s se , i n v o q u e r , d a n s u n d é b a t 

c r i m i n e l , p a r u n m é d e c i n q u i a v a i t c e p e n d a n t v u des 

f o u s , q u i d e v a i t a v o i r a c q u i s q u e l q u e e x p é r i e n c e s u r ce 

s u j e t , e t à q u i u n p r é s i d e n t d 'assises d e m a n d a i t s u r 

q u e l s i g n e i l f o n d a i t sa d i s t i n c t i o n de l a r a i s o n e t d e 

l a f o l i e . N o n , ce n e s o n t pas des nescio quid q u e l e 

m é d e c i n l é g i s t e , i n s t r u i t , c o n s c i e n c i e u x , j a l o u x d e sa 

d i g n i t é e t p é n é t r é d e l ' a u t o r i t é d e l a s c i e n c e d o n t i l 

est l ' i n t e r p r è t e , d o i t a p p o r t e r d e v a n t des j u g e s d i r i 

g é s , c o m m e l u i , p a r l e u r c o n s c i e n c e , j a l o u x , e u x a u s s i 

de n e pas c o m p r o m e t t r e l e u r r e s p o n s a b i l i t é et q u i n e 

v e u l e n t , à b o n d r o i t , se p r o n o n c e r q u e s u r des é l é -
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m e n t s c a p a b l e s de f a i r e p é n é t r e r l a c o n v i c t i o n d a n s 

l e u r s â m e s . 

C e p e n d a n t l a j u s t i c e n e r e n o n c e pas e n r é a l i t é à 

s ' é c l a i r e r des d o n n é e s d e l a s c i e n c e ; e t i l n ' e s t pas d ' a f 

f a i r e s c i v i l e s o u c r i m i n e l l e s o ù , q u e l q u e d o u t e s ' é l e v a n t 

s u r l a c a p a c i t é o u l a r e s p o n s a b i l i t é des p a r t i e s , des 

e x p e r t s n e s o i e n t a p p e l é s p a r les m a g i s t r a t s p o u r c o n s 

t a t e r l ' é t a t m e n t a l des i n d i v i d u s m i s e n c a u s e . E t j ' a f 

f i r m e q u e s i l e m é d e c i n sa i t r e n f e r m e r ses a p p r é c i a t i o n s 

d a n s les l i m i t e s q u e l es f a i t s e u x - m ê m e s l u i i m p o s e n t , s ' i l 

n ' a p p o r t e d a n s ses j u g e m e n t s a u c u n e i d é e s y s t é m a t i q u e 

e t p r é c o n ç u e , s ' i l r e c o n n a î t q u ' a u - d e s s u s d e l ' i n t é r ê t d e 

l ' i n d i v i d u i l e s t u n i n t é r ê t p l u s é l e v é q u e l a j u s t i c e a l e 

d r o i t e t l e d e v o i r d e s a u v e g a r d e r , e t q u ' i l n e l u i a p p a r 

t i e n t pas d ' i m p o s e r des d o c t r i n e s s c i e n t i f i q u e s l à o ù o n 

n e l u i d e m a n d e q u e des c o n s t a t a t i o n s a p p r o p r i é e s à u n 

f a i t p a r t i c u l i e r , s i , e n u n mot", i l se c o n f o r m e d a n s l e s 

q u e s t i o n s d e f o l i e a u x m ê m e s p r i n c i p e s q u e c e u x q u i 

d o i v e n t g u i d e r l e m é d e c i n l é g i s t e d a n s l e s e x p e r t i s e s 

d ' u n a u t r e o r d r e , j e n e c r a i n s pas d ' a f f i r m e r q u ' i l r e 

t r o u v e r a t o u j o u r s e t p a r t o u t d e v a n t q u e l q u e t r i b u n a l 

q u e ce s o i t l a c o n f i a n c e e t l ' a u t o r i t é l é g i t i m e m e n t d u e s 

à s o n e x p é r i e n c e e t à s o n c a r a c t è r e . 11 l u i s e r a f a c i l e 

a l o r s de f a i r e b o n m a r c h é d e q u e l q u e s p a r o l e s a m è r e s 

e t d ' i r o n i e s sans p o r t é e . I l c o m p r e n d r a q u e s o n r ô l e 

à l u i es t d ' a p p r é c i e r l e s c o n d i t i o n s d u f o n c t i o n n e m e n t 

d e l ' o r g a n i s m e i n t e l l e c t u e l e t p h y s i q u e d e l ' h o m m e , 

t a n d i s q u e l e m a g i s t r a t p l a c e a u - d e s s u s d e l ' h o m m e 

m ê m e les l o i s g é n é r a l e s q u i r é g i s s e n t l e s s o c i é t é s ; 

m a i s q u e l ' œ u v r e d e j u s t i c e e n s o m m e l e u r es t c o m 

m u n e e t q u e l e m é d e c i n a r e m p l i sa m i s s i o n q u a n d 
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i l a f o u r n i a u j u g e les l u m i è r e s d e l ' o b s e r v a t i o n s c i e n 

t i f i q u e d a n s les cas o ù c e l l e s - c i p e u v e n t l u i ê t r e n é c e s -

s a i r e s . 
C 'est a p r è s m ' ê t r e r a f f e r m i p a r ces c o n s i d é r a t i o n s 

q u e j ' a i s e n t i se d i s s i p e r -mes h é s i t a t i o n s et q u e j e 

m e su is d é c i d é à p u b l i e r u n e étude médico-légale sur 

la folie. I l m ' a p a r u q u ' i l é t a i t n é c e s s a i r e e t q u ' i l p o u 

v a i t ê t r e u r g e n t de r a m e n e r l ' o p i n i o n e t l e s m é 

d e c i n s e u x - m ê m e s à des v u e s p l u s j u s t e s et p l u s s a i n e s 

c o n c e r n a n t l ' i n t e r v e n t i o n d e l a m é d e c i n e d a n s t o u t 

ce q u i t o u c h e les a l i é n é s . P o u r l a p r e m i è r e , e n l u i 

m o n t r a n t l ' i n d i s p e n s a b l e n é c e s s i t é e t l a c o m p é t e n c e 

i n c o n t e s t a b l e de c e t t e i n t e r v e n t i o n ; p o u r l e s s e c o n d s , 

e n e n p o s a n t avec f e r m e t é les l i m i t e s , e t e n l es d é 

f e n d a n t e u x - m ê m e s c o n t r e des e x a g é r a t i o n s c o m p r o m e t 

t a n t e s . 

J ' a i p e u t - ê t r e q u e l q u e d r o i t d e f o r m e r e t d e p o u r 

s u i v r e u n t e l d e s s e i n . Sans m ' ê t r e c o n s a c r é d ' u n e m a 

n i è r e e x c l u s i v e , c o m m e o n r e p r o c h e à q u e l q u e s - u n s d e 

l ' a v o i r f a i t , n i m ê m e d ' u n e m a n i è r e t r o p s p é c i a l e , à l a 

m é d e c i n e a l i é n i s t e , j ' a i c e p e n d a n t a c q u i s u n e e x p é r i e n c e 

p e r s o n n e l l e q u e l ' o n m e p e r m e t t r a d ' i n v o q u e r i c i , d ' u n 

c ô t é p a r u n e p r a t i q u e d e p r è s d e t r e n t e ans c o m m e m é 

d e c i n de l ' u n e des p r i n c i p a l e s m a i s o n s d ' a l i é n é s d e P a r i s , 

de l ' a u t r e p a r l e s n o m b r e u s e s e x p e r t i s e s d o n t j ' a i é t é 

c h a r g é d e p u i s l e m ê m e t e m p s dans des cas d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e s u p p o s é e . Je m e c r o i s a i n s i a u t o r i s é à d o n n e r 

d a n s c e t t e é t u d e , c o m m e j e l ' a i f a i t d ' a i l l e u r s d a n s t o u s 

l e s t r a v a u x de m é d e c i n e l é g a l e q u e j ' a i p u b l i é s j u s q u ' i c i 

l e s i m p l e e x p o s é de m e s o b s e r v a t i o n s e t d e m e s o p i n i o n s 

p r o p r e s . - J e r a p p e l l e à c e t t e o c c a s i o n e t p o u r m o n t r e r 
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s e u l e m e n t q u ' e l l e s o n t é t é s u f f i s a m m e n t m û r i e s , q u e j e 

les ava i s p o u r l a p l u p a r t f o r m u l é e s , d è s l ' a n n é e 1 8 5 9 , 

d a n s m e s l è ç o n s à l a F a c u l t é . Je n e f e r a i d o n c q u e d e 

r a r e s e m p r u n t s a u x a u t e u r s , q u e l s q u e s o i e n t l e n o m b r e 

e t l ' i m p o r t a n c e des t r a v a u x q u i , s o i t d e l a p a r t des j u r i s 

c o n s u l t e s , s o i t de l a p a r t des m é d e c i n s v o u é s à l ' é t u d e 

s p é c i a l e d e l a f o l i e , s ' a c c u m u l e n t c h a q u e j o u r s u r c e t t e 

p a r t i e de l a s c i e n c e . Je p u i s e r a i d a n s m a p r o p r e p r a 

t i q u e assez d ' o b s e r v a t i o n s e t de f a i t s p a r t i c u l i e r s p o u r 

d o n n e r à l ' a p p u i d e m e s o p i n i o n s u n g r a n d n o m b r e 

d ' e x e m p l e s q u i a u r o n t d u m o i n s l e m é r i t e d ' ê t r e i n é d i t s 

e t d e v e n i r s ' a j o u t e r à c e u x q u i s o n t d é j à r é u n i s d a n s 

les l i v r e s o u d a n s les r e c u e i l s s p é c i a u x . 

Je r e s t e r a i d a n s c e t t e n o u v e l l e é t u d e é t r o i t e m e n t a t 

t a c h é e t p l u s q u e j a m a i s fidèle a u x p r i n c i p e s q u i m ' o n t 

t o u j o u r s g u i d é d a n s m o n e n s e i g n e m e n t c o m m e d a n s 

m e s é c r i t s . J ' e x p o s e r a i l e s c o n d i t i o n s e t l e s r è g l e s d e 

l ' e x p e r t i s e m é d i c o - l é g a l e e n ce q u i t o u c h e l a f o l i e . Je 

n e s u i v r a i pas , p l u s q u e j e n ' a i f a i t e n d ' a u t r e s s u j e t s , 

les p r i n c i p e s d e l à s c i e n c e d u d r o i t et l e s vo ies o u v e r t e s 

a u x j u r i s c o n s u l t e s , e t j e n e c o m m e n t e r a i n i l a l é g i s 

l a t i o n des a l i é n é s , n i l a l o i c i v i l e e t p é n a l e e n ce q u i t r a i t e 

l ' a l i é n a t i o n . Je m e p l a c e r a i t r è s n e t t e m e n t a u s e u l p o i n t 

de v u e d e l a c o n s t a t a t i o n m é d i c o - l é g a l e d e l ' é t a t m e n t a l 

d a n s l e s d i v e r s e s c i r c o n s t a n c e s o ù p e u t se p r é s e n t e r 

l ' a l i é n é . T r è s s o b r e s u r l e s q u e s t i o n s d e d o c t r i n e , j e 

m a p p l i q u e r a i à m e t t r e l e m é d e c i n e n f a c e d e l ' i n d i 

v i d u d o n t i l est a p p e l é à j u g e r les d i s p o s i t i o n s i n t e l l e c 

t u e l l e s e t m o r a l e s . Je m ' e f f o r c e r a i d e l u i t r a c e r les 

p r é c e p t e s q u ' i l d e v r a s u i v r e d a n s l a m i s s i o n l a p l u s d é 

l i c a t e e t l a p l u s d i f f i c i l e q u ' i l p u i s s e j a m a i s a v o i r à r e m -
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p l i r . Je l u i e n s i g n a l e r a i l e s é c u e i l s , e t e n m ê m e t e m p s 

j e l u i d o n n e r a i , a u t a n t q u ' i l s e ra e n m o i , l e m o y e n d e les 

é v i t e r , e n é c l a i r a n t sa m a r c h e d e c e t t e d o u b l e l u m i è r e 

q u i d o i t e n t o u t e o c c a s i o n d i r i g e r l e m é d e c i n l é g i s t e , 

l a s c i ence e t l a c o n s c i e n c e . 

25 ju i l le t 1872. 

AMBROISE TARDIEU. 



É T U D E M É D I C O - L É G A L E 

SUR 

LA FOLIE 

L'étude médico-légale sur la folie que j ' e n t r e p r e n d s et 

à l a q u e l l e j ' e n t e n d s conse rve r u n c a r a c t è r e e x c l u s i v e m e n t 

p r a t i q u e , sera d i v i s é e en q u a t r e pa r t i e s . 

J ' exposera i dans l a p r e m i è r e les conditions dans lesquelles 

le médecin légiste intervient; dans l a seconde, les préceptes 

généraux sur la manière de procéder à l'examen des fous 

et à la constatation de F état mental; dans l a t r o i s i è m e , 

j ' é t u d i e r a i en p a r t i c u l i e r les différents genres de folie an 

point de vue de Vappréciation médico-légale ; e n f i n l a q u a 

t r i è m e c o m p r e n d r a u n choix d'observations, l a p l u p a r t 

i n é d i t e s , p r o p r e s à s e r v i r d ' e x e m p l e et à é c l a i r e r les d i v e r s 

p o i n t s de cette é t u d e . 

Dans c h a c u n e de ces g randes d i v i s i o n s v i e n d r o n t se 

p l ace r d ' une f a ç o n que j e m ' e f f o r c e r a i de r e n d r e m é t h o 

d i q u e et c l a i r e , q u e l q u e n o m b r e u x et q u e l q u e c o m p l e x e s 

q u ' i l s so i en t , t ous les f a i t s , tou tes les i n d i c a t i o n s q u ' i l i m 

p o r t e à l ' e x p e r t de c o n n a î t r e et de m é d i t e r p o u r ne pas 

res ter au-dessous de l a t â c h e t o u j o u r s s i d i f f i c i l e q u e l u i 

impose l ' e x a m e n m é d i c o - l é g a l des a l i é n é s . 
TARDIEU. — Folie. \ 



P R E M I È R E P A R T I E 

DES CONDITIONS DANS LESQUELLES LE MÉDECIN LÉGISTE INTERVIENT 

POUR LA CONSTATATION DE L'ÉTAT MENTAL. 

L a c o n s t a t a t i o n m é d i c o - l é g a l e de l ' é t a t m e n t a l d ' u n i n d i 

v i d u a l i e u dans t r o i s c i rcons tances p r i n c i p a l e s et p e u t a v o i r 

p o u r o b j e t : soi t les mesures à p r e n d r e p o u r l ' i s o l e m e n t 

et l e t r a i t e m e n t de l ' a l i é n é ; so i t l ' a p p r é c i a t i o n de l a . c apa 

c i t é a u p o i n t de v u e des actes de l a v i e c i v i l e de l ' i n d i v i d u ; 

so i t e n f i n l ' a p p r é c i a t i o n de l a r e s p o n s a b i l i t é a u p o i n t de 

v u e des actes d é l i c t u e u x o u c r i m i n e l s q u ' i l a p u c o m m e t t r e . 

,*Je va is passer success ivement en r e v u e les c o n d i t i o n s 

diverses q u i se r a t t a c h e n t à c h a c u n e de ces c i r c o n s t a n 

ces. L e u r ensemble c o n s t i t u e en e f f e t u n e é t u d e p r é l i m i n a i r e 

i n d i s p e n s a b l e . C'est e l l e q u i fixera en q u e l q u e sor te et 

d é t e r m i n e r a l e t e r r a i n sur l e q u e l d o i t se m o u v o i r l ' e x 

p e r t i s e m é d i c o - l é g a l e en m a t i è r e de f o l i e , et h o r s d u q u e l i l 

n ' y a u r a i t p o u r e l le que t é n è b r e s et c o n f u s i o n . 

C H A P I T R E P R E M I E R 

DES MESURES LÉGALES A PRENDRE DANS LE TRAITEMENT DE LA FOLIE. 

Personne ne conteste que le traitement de la folie n'exige 

dans ce r t a ins cas, des mesures graves , m a i s i m p é r i e u s e 

m e n t r é c l a m é e s p a r l ' i n t é r ê t des m a l a d e s p l u s enco re q u e 

dans u n i n t é r ê t d ' o r d r e et de s é c u r i t é p u b l i q u e , j e v e u x 

p a r l e r de l ' i s o l e m e n t et de ce que l ' o n a c o u t u m e d ' a p p e l e r 
l a s é q u e s t r a t i o n des a l i é n é s . Ce n 'est pas i c i le l i e u de 

m o n t r e r q u e l pu i s san t m o y e n cons t i tue l ' i s o l e m e n t dans 
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l a g u é r i s o n des f o r m e s cu rab le s de l a f o l i e , n i de pose r 

les i n d i c a t i o n s d ' a p r è s l e sque l l e s i l d e v r a ê t r e a p p l i q u é , 

s u i v a n t les i n d i v i d u s , l ' e s p è c e et l a p é r i o d e de l a m a l a d i e , 

o u r é a l i s é , so i t a u se in des f a m i l l e s , so i t dans u n e m a i s o n 

de s a n t é o u u n A s i l e p u b l i c c o n s a c r é au t r a i t e m e n t des 

a l i é n é s . Je m e c o n t e n t e r a i de d i r e q u ' i l n ' es t pas de m o y e n 

de t r a i t e m e n t s u p é r i e u r à c e l u i - l à e t q u e dans l ' i m m e n s e 

m a j o r i t é des cas, i l est l ' u n i q u e r e m è d e et l a c o n d i t i o n 

m ê m e de la g u é r i s o n . 

M a i s ce q u e j e t i ens à r é p é t e r b i e n h a u t , c 'est q u ' i l f a u t 

c o n s i d é r e r l ' i s o l e m e n t et l a s é q u e s t r a t i o n des a l i é n é s e x c l u 

s i v e m e n t a u p o i n t de vue d u t r a i t e m e n t de l a f o l i e et n u l 

l e m e n t c o m m e u n e a t t e i n t e p o r t é e à l a l i b e r t é i n d i v i d u e l l e . 

L e f o u q u i a p e r d u sa l i b e r t é m o r a l e n 'es t pas U n c i t o y e n 

a u q u e l i l i m p o r t e de sauvegarder ses d r o i t s , c'est u n m a l a d e 

q u ' i l f a u t so igne r et a u q u e l o n d o i t souven t i m p o s e r l e 

r é g i m e l e p l u s p r o p r e à l e g u é r i r . L e m é d e c i n est s e u l j u g e 

d u c h o i x et de l ' o p p o r t u n i t é de ce m o y e n ; et i l p r e s c r i t a u 

f o u l ' i s o l e m e n t et le p l a c e m e n t dans u n l i e u o ù i l d o i t v i v r e 

s é p a r é " des siens et h o r s de ses h a b i t u d e s o r d i n a i r e s , a u 

m ê m e t i t r e q u e , dans ce r t a in s cas, i l i n f l i g e à des ma lades 

q u i ne c è d e n t q u ' à u n e v é r i t a b l e c o n t r a i n t e m o r a l e , les p l u s 

graves m u t i l a t i o n s . Cet te p a r t i e d u r ô l e d u m é d e c i n q u i 

a g i t p a r v o i e de c o n s e i l o u de p r e s c r i p t i o n dans l a . p l é n i 

t u d e de son a u t o r i t é p r o f e s s i o n n e l l e et de sa consc i ence ne 

s a u r a i t ê t r e d i s c u t é e ; e n f i n ce n est pas l à ce q u i d o i t ê t r e 

e x a m i n é dans cette é t u d e . 

M a i s i l est des mesures l é g a l e s q u ' i m p l i q u e ce m o d e de 

t r a i t e m e n t d e l a f o l i e et p o u r l esque l les l a c o n d u i t e d u m é 

d e c i n est soumise à des r è g l e s que j ' a i l e d e v o i r de f a i r e 

c o n n a î t r e . B i e n q u e , a i n s i que j e l ' a i d i t d é j à , j e ne v e u i l l e pas 

m ' o c c u p e r de l a l é g i s l a t i o n , n i s u r t o u t t r a n s f o r m e r cet te 

é t u d e de m é d e c i n e l é g a l e en t h è s e j u r i d i q u e , et q u e s u r t o u t 

j e ne v e u i l l e pas d o n n e r p l ace dans ce t r a v a i l e ssen t ie l le -
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ment pratique à des discussions semblables à celles dont a 
é t é l ' o b j e t d e p u i s q u e l q u e s a n n é e s l a l o i q u i fixe le r é g i m e 

des a l i é n é s , j e c ro i s d e v o i r r e p r o d u i r e i c i le texte m ê m e de 
cette l o i , que les m é d e c i n s ne d o i v e n t pas i g n o r e r , e t d o n t 

cer ta ines pa r t i e s o n t b e s o i n p o u r eux de q u e l q u e s é c l a i r c i s 

sements . 

Loi tlu 30 juin 1838 sur les aliénés. 

TITRE PREMIER. — DES ÉTABLISSEMENTS D'ALIÉNÉS. 

Article 1 e r Chaque d é p a r t e m e n t est tenu d'avoir u n établ isse
ment public, spéc ia lement des t iné à recevoir et soigner les a l i énés , 
ou de traiter, à cet effet, avec un é tab l i s sement public ou pr ivé , soit 
de ce dépa r t emen t , soit d'un autre d é p a r t e m e n t , 

Les traités passés avec les é tab l i s sements publics ou pr ivés devront 
ê t re approuvés par le minisire de l ' in tér ieur . 

Ar t . 2. Les é tab l i s sements publics c o n s a c r é s aux a l iénés sont pla
cés sous la direction de l 'autori té publique. 

Ar t . 3. Les é tab l i ssements pr ivés consacrés aux a l iénés sont placés 
sous la surveillance de l 'autor i té publique. 

Ar t . 4. Le préfe t et les personnes spéc ia lement dé léguées à cet effet 
par l u i ou par le ministre de l ' in tér ieur , le p rés iden t du t r ibunal , le 
procureur du r o i , le juge de paix, le maire de la commune, sont 
cha rgés de visiter les é tab l i ssements publics ou privés consac ré s 
aux al iénés . 

Ils recevront les r éc l ama t ions des personnes qui y seront p lacées , 
et prendront, à leur égard, tous renseignements propres à faire con
naî t re leur position. 

Les é tabl issements privés seront visités, à des jours i n d é t e r m i n é s , 
une fois au moins chaque trimestre, par le procureur du ro i de 
l'arrondissement. Les é tabl issements publics le seront de la m ê m e 
m a n i è r e , une fois au moins par semestre. 

A r t . 5. Nul ne pourra diriger n i former un é t ab l i s semen t pr ivé 
consac ré aux al iénés sans l'autorisation du gouvernement. 

Les é tab l i ssements privés consacrés au traitement d'autres mala
dies ne pourront recevoir les personnes atteintes d 'a l iénat ion men
tale, à moins qu'elles ne soient placées dans un local e n t i è r e m e n t 
sépa ré . 

Ces é tab l i s sements devront ê t re , à cet effet, spéc ia lement au to r i sés 
par le gouvernement, et seront soumis, en ce qui concerne les al ié
nés , à toutes les obligations prescrites par la p résen te l o i . 

Ar t . 6. Des r è g l e m e n t s d'administration publique d é t e r m i n e r o n t 
les conditions auxquelles seront accordées les autorisations é n o n -
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cées en l 'article p récéden t , les cas où elles pourront ê t re re t i r ées , et 
les obligations auxquelles seront soumis les é t ab l i s s emen t au tor i sés . 

Ar t . 7. Les r è g l e m e n t s i n t é r i eu r s des é t ab l i s sement s publics con
sac rés , en tout ou en partie, au service des a l i énés , seront, dans les 
dispositions relatives à ce service, soumis à l 'approbation du ministre 
de l ' i n té r i eur . 

TITRE n. — DES PLACEMENTS FAITS DANS LES ÉTABLISSEMENTS D'ALIÉNÉS» 

SECTION Ire. — Des placements volontaires. 

Art. 8. Les chefs ou préposés responsables des établissements pu
blics et les directeurs des é tab l i s sements privés et consac ré s aux 
al iénés ne pourront recevoir une personne atteinte d 'a l iéna t ion 
mentale, s'il ne leur est remis : 

1° Une demande d'admission contenant les noms, profession, â g e 
et domicile, tant de la personne qui la formera que de celle dont le 
placement sera r é c l a m é , et l ' indication du degré de p a r e n t é ou, à 
défaut , de la nature des relations qui existent entre elles. 

La demande sera écri te et s ignée par celui qui la fo rmera , et, s ' i l 
ne sait pas éc r i re , elle sera r eçue par le maire ou le commissaire 
de police, qui en donnera acte. 

Les chefs, p réposés ou directeurs, devront s'assurer, sous leur res
ponsabi l i té , de l ' individualité de la personne qui aura f o r m é la de
mande, lorsque cette demande n'aura pas été r e ç u e par le maire ou 
le commissaire de police. 

Si la demande d'admission est f o r m é e par le tuteur d'un in terdi t , 
i l devra fourni r , à l 'appui, un extrait du jugement d ' interdict ion. 

2° Un certificat de médec in constatant l 'état mental de la personne 
à placer, et indiquant les par t icular i tés de sa maladie et la nécess i té 
de faire traiter la personne dés ignée dans un é t ab l i s semen t d 'al ié
n é s , et de l 'y tenir r e n f e r m é e . 

Ce certificat ne pourra ê t re admis, s'il a été délivré plus de quinze 
jours avant sa remise au chef ou directeur; s'il est s igné d'un m é 
decin a t taché à l ' é tabl i ssement , ou si le médec in signataire est pa
rent ou allié, au second degré inclusivement, des. chefs ou p r o p r i é 
taires de L'établissement, ou de la personne qui fera effectuer le 
placement. 

.En cas d'urgence, les chefs des é tab l i s sements publics pourront 
se dispenser d'exiger le certificat du m é d e c i n . 

3° Le passe-port ou toute autre pièce propre à constater l ' i n d i v i 
duali té de la personne à placer. 

I l sera fait mention de toutes les pièces produites dans u n bulletin 
d ' en t rée , qui sera renvoyé , dans les vingt-quatre heures, avec un 
certificat du médec in de l ' é tabl i ssement , et la copie de celui ci-dessus 
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m e n t i o n n é , au préfet de police à Paris, au préfet ou au sous -p ré fe t 
-dans les communes chefs-lieux de d é p a r t e m e n t ou d'arrondissement, 
et aux maires dans les autres communes. Le sous -p ré fe t , ou le 
maire, en fera i m m é d i a t e m e n t l'envoi au préfe t . 

A r t . 9. Si le placement est fai t dans un é t ab l i s semen t p r ivé , le 
préfet , dans les trois jours de la récept ion du bul let in , chargera u n 
ou plusieurs hommes de l 'art de visiter la personne dés ignée dans ce 
bullet in, à l'effet de constater son état mental et d'en faire rapport 
sur-le-champ. I l pourra leur adjoindre telle autre personne qu ' i l 
dés ignera . 

Ar t . 10. Dans le m ê m e délai , le préfet notifiera administrativement 
les noms, profession et domicile, tant de la personne placée que de 
celle qui aura d e m a n d é le placement, et les causes du placement : 
1° au procureur du ro i de l 'arrondissement du domicile de la per
sonne placée ; 2° au procureur du ro i de l'arrondissement de la si
tuation de l ' é tabl i ssement : ces dispositions seront communes aux 
é tabl issements publics et privés-

Ar t . 11. Quinze jours après le placement d'une personne dans u n 
é tab l i ssement public ou privé, i l sera adressé au p ré fe t , c o n f o r m é 
ment au dernier paragraphe de l 'art. 8, u n nouveau certificat du 
médec in de l ' é tab l i ssement ; ce certificat confirmera ou rectifiera, 
s'il y a l ieu, les observations contenues dans le premier certificat, 

"en indiquant le retour plus ou moins f r é q u e n t des accès ou des 
actes de d é m e n c e . 

Ar t . 12. I l y aura, dans chaque é tab l i s sement , u n registre coté et 
p a r a p h é par le maire, sur lequel seront i m m é d i a t e m e n t inscrits les 
noms, profession, âge et domicile des personnes p lacées dans les 
é tab l i ssements , la mention du jugement d'interdiction, si elle a é té 
p rononcée , et le nom de leur tuteur ; la date de leur placement, les 
noms, profession et demeure de la personne, parente on non pa
rente, qui l 'aura d e m a n d é . Seront éga l emen t transcrits sur ce re
gistre : 1° le certificat du médec in , jo in t à la demande d'admission ; 
2° ceux que le médecin de l ' é tab l i ssement devra adresser à l 'auto
r i té , con fo rmémen t aux art. 8 et U . 

Le médec in sera tenu de consigner sur ce registre, au moins tous 
les mois, les changements survenus dans l 'état mental de chaque 
malade. Ce registre constatera éga lemen t les sorties et les décès . 

Ce registre sera soumis aux personnes qui , d 'après Fart. 4, auront 
le droit de visiter l 'é tabl issement , lorsqu'elles se p r é s e n t e r o n t pour 
en faire la visite ; après l'avoir t e rminée , elles apposeront sur le re
gistre leur visa, leur signature et leurs observations, s'il y a l ieu 

Ar t . 13. Toute personne placée dans un é tab l i ssement d 'a l iénés 
cessera d'y êt re retenue aussi tôt que les médec ins de l ' é t ab l i s sement 
auront déclaré , sur le registre énoncé en l'article p récéden t que la 
guér i son est obtenue. ' 4 



MESURES LÉGALES APPLICABLES AUX ALIÉNÉS. 7 

S'il s'agit d*un mineur ou d'un interdit , i l sera d o n n é i m m é d i a t e 
ment avis de la déclara t ion des m é d e c i n s aux personnes auxquelles 
i l devra ê t re remis, et au procureur du ro i . 

A r t . 14. Avant m ê m e que les m é d e c i n s aient déclaré la gué r i son , 
toute personne p lacée dans un é tab l i ssement d 'a l iénés cessera éga
lement d'y ê t re retenue, dès que la sortie sera requise par l 'une des 
personnes c i -après dés ignées , savoir : 

l ° L e curateur n o m m é en exécution de l 'art . 38 de la p r é sen t e lo i ; 
2° L'époux ou l 'épouse ; 

( 3° S'il n'y a pas d 'époux ou d 'épouse , les ascendants; 
4° S'il n'y a pas d'ascendants, les descendants; 
5° La personne qui aura s igné la demande d'admission, à moins 

qu'un parent n'ait déc la ré s'opposer à ce qu'elle use de cette facul té 
sans l'assentiment du conseil de famil le ; 

6° Toute personne à ce au tor i sée par le conseil de fami l le ; 
S'il résu l te d'une opposition notifiée au chef de l ' é t ab l i s sement 

par un ayant droit, qu ' i l y a dissentiment, soit entre les ascendants, 
soit entre les descendants, le conseil de famille prononcera. 

Néanmoins , si le m é d e c i n de l ' é t ab l i s sement est d'avis que l ' é ta t 
mental du malade pourrait compromettre l 'ordre public et l a , s û r e t é 
des personnes, i l en sera d o n n é p r é a l a b l e m e n t connaissance au 
maire, qui pourra ordonner i m m é d i a t e m e n t u n sursis provisoire à 
la sortie, à la charge d'en r é f é r e r , dans les vingt-quatre heures, au 
préfet . Ce sursis provisoire cessera de plein droit à l 'expiration de la 
quinzaine, si le préfe t n'a pas, dans ce délai, d o n n é l 'ordre contraire 
c o n f o r m é m e n t à l 'art. 21 c i -après . L'ordre du maire sera transcrit sur 
le registre tenu en exécut ion de l 'ar t . 12. 

En cas de m i n o r i t é ou d'interdiction, le tuteur pourra seul r e q u é 
r i r la sortie. 

Ar t . 15. Dans les vingt-quatre heures de la sortie, les chefs, p r é 
posés ou directeurs, en donneront avis aux fonctionnaires dés ignés 
dans le dernier paragraphe de l 'art. 8, et leur feront conna î t r e le nom 
et la rés idence des personnes qui auront re t i ré le malade, son état 
mental au moment de sa sortie, et, autant que possible, l ' indication 
du lieu où i l aura été conduit. 

Art. 16. Le préfe t pourra toujours ordonner la sortie i m m é d i a t e 
des personnes placées volontairement dans les é tab l i s sements d'a
l iénés . 

Ar t . 17. En aucun cas l ' interdit ne pourra ê t re remis qu ' à son t u 
teur, et le mineur qu ' à ceux sous l 'autori té desquels i l est p lacé par 
la l o i . 

SECTION IL —Des placements ordonnés par Vautorité publique. 

Art . 18. A Paris, le préfe t de police, et dans les d é p a r t e m e n t s , les 
préfets , ordonneront d'office le placement, dans u n é tab l i s sement 
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d 'a l iénés, de toute personne interdite ou non interdite, dont l 'état d'a
l iénat ion compromettrait l 'ordre public ou la sûre té des personnes. 

Les ordres des préfe ts seront motivés et devront é n o n c e r les c i r 
constances qui les auront rendus nécessa i res . Ces ordres, ainsi que 
ceux qui seront donnés c o n f o r m é m e n t aux art. 19, 20,21 et 23, seront 
inscrits sur un registre semblable à celui qui est prescrit par l 'art . 12 
ci-dessus, dont toutes les dispositions seront applicables aux individus 
placés d'office. 

Ar t . 19. En cas de danger, imminent , at testé par le certificat d'un 
médecin ou par la notoriété publique, les commissaires de police à 
Paris, et les maires dans les autres communes, ordonneront à l 'é
gard des personnes atteintes d 'al iénat ion mentale, toutes les mesures 
provisoires nécessa i res , à la charge d'en ré fé re r dans les vingt-quatre 
heures au préfe t , qui statuera sans déla i . 

Ar t . 20. Les chefs, directeurs ou préposés responsables des établ is
sements, seront tenus d'adresser aux préfe t s , dans le premier mois 
de chaque semestre, un rapport réd igé par le m é d e c i n de l 'é tabl isse
ment sur l 'état de chaque personne qui y sera retenue, sur la nature 
de sa maladie et les résul ta ts du traitement. 

Le préfet prononcera sur chacune individuellement, ordonnera sa 
maintenue dans r é t a b l i s s e m e n t ou sa sortie. 

Ar t . 21. A l 'égard des personnes dont le placement aura été vo -
lontaire, et dans le cas ou leur état mental pourrait compromettre 
l 'ordre public ou la sûreté des personnes, le préfe t pourra dans les 
formes t racées par le deuxième paragraphe de l 'art . 18, déce rne r u n 
ordre spécial, à l'effet d ' empêcher qu'elles ne sortent de l ' é tabl i sse
ment sans son autorisation, si ce n'est pour ê t re placées dans u n 
autre é tab l i ssement . 

Les chefs, directeurs ou préposés responsables, seront tenus de se 
conformer à cet ordre. 

Ar t . 22. Les procureurs du ro i seront in fo rmés de tous les ordres 
d o n n é s en vertu des art. 18, 19, 20 et 21. 

Ces ordres seront notifiés au maire du domicile des personnes 
soumises au placement, qui en donnera i m m é d i a t e m e n t avis aux 
familles. 

I l en sera rendu compte au ministre de l ' in tér ieur . 
Les diverses notifications prescrites par le p résen t article seront 

faites dans les formes et délais énoncés en l 'art. 10. 
Ar t . 23. Si, dans l'intervalle qui s 'écoulera entre les rapports or

donnés par l'art. 20, les médec ins déclarent , sur le registre tenu en 
exécution de l'art. 12, que la sortie peut ê t re o r d o n n é e , les chefs d i 
recteurs ou préposés responsables des é tab l i ssements , seront tenus 
sous peine d 'être poursuivis, c o n f o r m é m e n t à l 'art. 30 ci-après d'en 
r é fé re r aussi tôt au préfet , qui statuera sans délai. ' 

Ar t . 24. Les hospices et hôpi taux civils sont tenus de recevoir nro-
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visoiremerit les personnes qui leur seront adressées en vertu des 
art. 18 et 19, j u s q u ' à ce qu'elles soient d i r igées sur l ' é tab l i ssement 
spécial des t iné à les recevoir, aux termes de Fart. 1 e r , ou pendant 
le trajet qu'elles feront pour s'y rendre. 

Dans toutes les communes où i l existe des hospices ou hôpi taux , 
les al iénés ne pourront ê t re déposés ailleurs que dans ces hospices 
ou hôpi taux. Dans les lieux où i l n'en existe pas, les maires devront 
pourvoir à leur logement, soit dans une hô t e l l e r i e , soit dans u n l o 
cal loué à cet effet. 

Dans aucun cas, les a l iénés ne pourront ê t re conduits avec les 
c o n d a m n é s ou les p r é v e n u s , n i déposés dans une prison. 

Ces dispositions sont applicables à tous les a l iénés dir igés par 
l 'administration sur un é tab l i s sement public ou p r ivé . 

SECTION in, — Dépenses du service des aliénés. 

Art. 25. Les aliénés dont le placement aura été ordonné par le 
préfet , et dont les familles n'auront pas d e m a n d é l 'admission dans u n 
é tab l i ssement privé, seront conduits dans l ' é tab l i ssement apparte
nant au dépa r t emen t , ou avec lequel i l aura t r a i t é . 

Les al iénés dont l 'état mental ne compromettrait point l 'ordre 
public ou la sûreté des personnes, y seront éga l emen t admis, dans 
les formes, dans les circonstances.et aux conditions qui seront r é 
glées par le conseil généra l , sur la proposition du préfe t , et approu
vées par le ministre. 

Ar t . 26'. La dépense du transport des personnes dir igées par l 'ad
ministration sur les é tab l i s sements d 'a l iénés sera a r rê tée par le p r é 
fet sur le m é m o i r e des agents p réposés à ce transport. 

La dépense de l 'entretien, du sé jour et du traitement des person
nes placées dans les hospices ou é tab l i s sements publics d 'a l iénés 
sera réglée d 'après u n tar if a r rê t é par le p ré fe t . 

La dépense de l 'entretien, du sé jour et du traitement des person
nes placées par les dépa r t emen t s dans les é tab l i s sements privés sera 
fixée par les t rai tés passés par le d é p a r t e m e n t , c o n f o r m é m e n t à 
l 'art. 1 e r . 

Ar t . 27. Les dépenses énoncées en l 'article p récéden t seront à la 
charge des personnes placées ; à défaut , à la charge de ceux aux
quels i l peut ê t re d e m a n d é des aliments, aux termes de l 'art. 205 et 
suivants du Code c iv i l . 

S'il y a contestation sur l 'obligation de fourn i r des aliments, ou 
sur leur quot i té , i l sera s ta tué par le t r ibunal compé ten t , à la d i l i 
gence de l 'administrateur désigné en exécut ion des arts. 31 et 32. 

Le recouvrement des sommes dues sera poursuivi et opéré à la 
diligence de l 'administration de l'enregistrement et des domaines. 

Ar t . 28. A défaut , ou en cas d'insuffisance des ressources énon-
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cées en l'article précédent, il y sera pourvu sur les centimes affec
tés , par la lo i des finances, aux dépenses ordinaires du dépa r t emen t 
auquel l 'aliéné appartient, sans pré jud ice du concours de la com
mune du domicile de l 'al iéné, d 'après les hases proposées par le 
conseil généra l sur l'avis du préfe t , et approuvées par le gouverne
ment. 

Les hospices seront tenus à une i ndemni t é p r o p o r t i o n n é e au nom
bre des al iénés dont le traitement ou l 'entretien était à leur charge, 
et qui seraient placés dans un é tab l i s sement spécial d 'a l iénés . 

En cas de contestation, i l sera s ta tué par le conseil de p ré fec tu re . 

SECTION IV. — Dispositions communes à toutes les personnes placées 
dans les établissements d'aliénés. 

Art. 29. Toute personne placée ou retenue dans un établissement 
d 'a l iénés , son tuteur, si elle est mineure, son eurateur, tout parent 
ou ami, pourront, à quelque époque que ce soit, se pourvoir devant 
le t r ibunal du l ieu de la situation de l ' é t ab l i s sement qu i , ap rès les 
vérif ications nécessa i r e s , ordonnera, s'il y a l ieu , la sortie i m m é 
diate. 

Les personnes qui auront d e m a n d é le placement, et le procureur 
du ro i , d'office, pourront se pourvoir aux m ê m e s fins. 

Dans le cas d'interdiction, cette demande ne pourra ê t re f o r m é e 
que par le tuteur de l ' interdit . 

La décision sera rendue, sur simple r e q u ê t e , en chambre du con
seil et sans délai ; elle ne sera point mot ivée . 

La requê te , le jugement et les autres actes auxquels l a r é c l a m a t i o n 
pourrait donner lieu, seront visés pour t imbre et e n r e g i s t r é s en 
débet . 

Aucunes requê tes , aucunes réc l ama t ions adressées , soit à l 'auto
r i té judiciaire, soit à l 'autori té administrative, ne pourront ê t re 
suppr imées ou retenues par les chefs d ' é tab l i s sements , sous les 
peines por tées au t i tre I I I ci-après. 

Ar t . 30. Les chefs, directeurs ou préposés responsables, ne pour
ront , sous les peines por tées par l 'art. 120 du Code p é n a l , retenir 
une personne placée dans un é tab l i s sement d 'a l iénés , dès que sa 
sortie aura été o r d o n n é e par le préfe t , aux termes des art. 16, 20 et 
23, ou par le t r ibunal , aux termes de l 'article 29, n i lorsque cette 
personne se trouvera dans les cas énoncés aux art. 13 et 14. 

Ar t . 31. Les commissions administratives ou de surveillance 
des hospices ou é tab l i s sements publics d 'a l iénés exerceront, à 
l 'égard des personnes non interdites qui y seront p lacées , les fonc-
tions d'administrateurs provisoires. Elles dés igne ron t u n de leurs 
membres pour les rempli r : l 'administrateur, ainsi dés igné , p r o c é 
dera au recouvrement des sommes dues à la personne p lacée dans 
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l'établissement, et à l'acquittement de ses dettes ; passera des baux 
qui ne pourront excéde r trois ans, et pourra m ê m e , en vertu d'une 
autorisation spéciale accordée par le p rés iden t du t r ibunal c iv i l , 
faire vendre le mobi l ier . 

Les sommes provenant, soit de la vente, soit des autres recou
vrements, seront versées directement dans la caisse de l ' é tab l i sse
ment, et seront employées , s'il y a l ieu, au prof i t de la personne 
placée dans l ' é tab l i s sement . 

Le cautionnement du receveur sera affecté à la garantie des dits 
deniers, par privi lège aux c réances de toute autre nature. 

Néanmoins les parents, l ' époux ou l ' épouse des personnes pla
cée s dans des é t ab l i s sement s d 'a l iénés dir igés ou survei l lés par des 
commissions administratives, ces commissions e l l e s - m ê m e s , ainsi 
que le procureur du ro i , pourront toujours recourir aux disposi
tions des articles suivants. 

Art . 32. Sur la demande des parents, de l 'époux ou de l ' épouse , 
sur celle de la commission administrative ou sur la provocation 
d'office du procureur du r o i , le t r ibunal c ivi l du l i e u du domicile 
pourra, c o n f o r m é m e n t à l 'art. 497 du Code c iv i l , nommer, en 
chambre du conseil, un administrateur provisoire aux biens de 
toute personne non interdite placée dans un é tab l i s semen t d 'a l iénés . 
Cette nomination n'aura l ieu qu ' après dé l ibéra t ion du conseil de 
famil le , et sur les conclusions du procureur du r o i . Elle ne sera pas 
sujette à l'appel. 

A r t . 33- Le t r ibunal , sur la demande de l 'administrateur provi 
soire, ou à la diligence du procureur du r o i , dé s igne ra u n manda
taire spécial à l 'effet de r e p r é s e n t e r en justice tout individu non 
interdit et placé ou retenu dans un é tab l i s sement d 'a l iénés , qui 
serait engagé dans une contestation judiciaire au moment du place
ment, contre lequel une action serait i n t en t ée p o s t é r i e u r e m e n t . 

Le t r ibunal pourra aussi, dans le cas d'urgence, dés igner u n 
mandataire spécial , à l 'effet d'intenter, au nom des m ê m e s i n d i 
vidus, une action mobi l iè re ou i m m o b i l i è r e . L'administrateur pro
visoire pourra, dans les deux cas, ê t re dés igné pour mandataire 
spéc ia l . 

Ar t . 34. Les dispositions du Code civi l sur les causes qui dispen
sent de la tutelle, sur les incapaci tés , les exclusions ou les desti tu
tions des tuteurs, sont applicables aux administrateurs provisoires 
n o m m é s par le t r ibunal . 

Sur la demande des parties in té ressées , ou sur celle du procu
reur du ro i , le jugement qui nommera l 'administrateur provisoire, 
pourra en m ê m e temps constituer sur ses biens une h y p o t h è q u e 
géné ra l e ou spéciale, j u s q u ' à concurrence d'une somme d é t e r m i n é e 
par le dit jugement. 

Le procureur du ro i devra, dans le délai de quinzaine, faire ins-
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crire cette hypothèque au bureau de la conservation : elle ne datera 
que du jour de l ' inscription. 

Ar t . 35. Dans le cas où un administrateur provisoire aura été 
n o m m é par jugement, les significations à faire à la personne p lacée 
dans un é tab l i ssement d 'al iénés seront faites à cet administra
teur. 

Les significations faites au domicile pourront, suivant les circons
tances, ê t re annu lées par les tr ibunaux. 

I l n'est point dérogé aux dispositions de l 'ar t . 173 du Gode de 
commerce. 

A r t . 36. A défaut d'administrateur provisoire, le p rés iden t , à la 
r equê te de la partie la plus, diligente, commettra un notaire pour 
r ep ré sen t e r les personnes non interdites placées dans les é tabl isse
ments d ' a l i énés , dans les inventaires, comptes, partages et l i q u i 
dations dans lesquels elles seraient in té ressées . 

Ar t . 37. Les pouvoirs conférés en vertu des articles p récéden t s ces
seront de plein droit dès que la personne placée dans u n é tabl isse
ment d 'a l iénés n'y sera plus retenue. 

Les pouvoirs conférés par le t r ibunal en vertu de l 'art . 32 cesse
ront de plein droit à l 'expiration d'un délai de trois ans : ils pour
ront ê t re r e n o u v e l é s . 

Cette disposition n'est pas applicable aux administrateurs provi
soires qui seront donnés aux personnes entretenues par l 'adminis
trateur dans les é tab l i s sements pr ivés . 

Ar t . 38. Sur la demande de l ' in téressé , de l ' un de ses parents, de 
l 'époux ou de l ' épouse , d'un ami, ou sur la provocation d'office du 
procureur Au r o i , le t r ibunal pourra nommer en chambre du con
seil, par jugement non susceptible d'appel, en outre de l 'administra
teur provisoire, un curateur à la personne de tout individu non i n 
terdit placé dans un é tab l i s sement d 'a l iénés , lequel devra veiller : 
1° à ce que ses revenus soient employés à adoucir son sort et à accé
lérer sa gué r i son ; 2° à ce que le dit individu soit rendu au l ibre 
exercice de ses droits aussitôt que sa situation le permettra. 

Ge curateur ne pourra pas être choisi parmi les hé r i t i e r s p r é 
somptifs de la personne placée dans un é tab l i ssement d 'a l iénés . 

A r t . 39. Les actes faits par les personnes placées dans u n é t a b l i s 
sement d 'a l iénés , pendant le temps qu'elles y auront été retenues, 
sans que leur interdiction ait été p rononcée n i p rovoquée , pourront 
ê t r e a t taqués pour cause de démence , c o n f o r m é m e n t à l 'art. 1304 
du Code civi l . 

Les dix ans de l 'action en null i té courront, à l ' égard de la per
sonne retenue qui aura souscrit les actes, à dater de la signification 
qui l u i en aura été faite, ou de la connaissance qu'elle en aura eue 
ap rès sa sortie "définitive de la maison d'aliénés ; 

Et, à l 'égard de ses hér i t i e rs , à dater de la signification qui leur 
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en aura été faite, ou de la connaissance qu'ils en auront eue, depuis 
la mor t de leur auteur. 

Lorsque les dix ans auront c o m m e n c é de courir contre celui-ci , 
i ls continueront de courir après les hér i t i e rs . 

Ar t . 40. Le min i s t è re public sera entendu dans toutes les affaires 
qui in té resse ron t les personnes placées dans u n é t ab l i s s emen t 
d 'a l iénés, lors m ê m e qu'elles ne seront pas interdites. 

TITRE ni. — DISPOSITIONS GÉNÉRALES. 

Art. 41. Les contraventions aux dispositions des art, 5, 8, H, 12, 
du second paragraphe de Fart. 13; des art. 15, 17, 20, 21 et du der
nier paragraphe de l 'art. 29 de la p r é sen t e l o i , et aux r è g l e m e n t s 
rendus en vertu de Fart. 6, qui seront commises par les chefs, direc
teurs ou préposés responsables des é tab l i s sements publics ou pr ivés 
d 'al iénés, et par les médec ins employés dans ces é t ab l i s semen t s , 
seront punis d'un emprisonnement de cinq jours à un an, et d'une 
amende de cinquante francs à trois mil le francs, ou de l 'une ou de 
l'autre de ces peines. 

I l pourra ê t r e fait application de l 'art . 463 du Code péna l . 

Ordonnance du roi du 18 décembre 1839 portant règle
m e n t sur les é t a b l i s s e m e n t s p u b l i c s e t p r i v é s c o n s a c r é s a u x 
a l i é n é s . 

TITRE Ier. — DES ÉTABLISSEMENTS PUBLICS CONSACRÉS AUX ALIÉNÉS. 

Article 1er. Les établissements publics consacrés au service des 
aliénés seront a d m i n i s t r é s sous l 'autor i té de notre ministre sec ré 
taire d'État au d é p a r t e m e n t de l ' in tér ieur , et des pré fe t s des dépar 
tements et sous la surveillance de commissions gratuites, par un 
directeur responsable, dont les attributions seront c i -après déter
m i n é e s . 

A r t . 2. Les commissions de surveillance seront composées de cinq 
membres n o m m é s par les préfe ts et renouve lés chaque a n n é e par 
c i n q u i è m e . 

Les membres des commissions de surveillance ne pourront ê t re 
révoqués que par notre ministre de l ' intér ieur , sur le rapport du 
préfet . 

Chaque a n n é e , ap rès le renouvellement, les commissions nom
meront leur p rés iden t et leur secré ta i re . 

Ar t . 3. Les directeurs et les m é d e c i n s en chef et adjoints seront 
n o m m é s par notre ministre secré ta i re d 'État au d é p a r t e m e n t de 
l ' intér ieur , directement pour la p r e m i è r e fois, et, pour les vacances 
suivantes, sur une liste de trois candidats p résen tés par les p ré fe t s . 
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Pourront aussi ê t re appelés, aux places vacantes concurremment 
avec les candidats présentés par les p ré fe t s , les directeurs et les m é 
decins en chef ou adjoints qui auront exercé leurs fonctions pendant 
trois ans dans d'autres é tab l i s sements d 'a l iénés . 

Les élèves a t t achés aux é tab l i ssements d 'a l iénés seront n o m m é s 
pour un temps l imité, selon le mode dé t e rminé par le r è g l e m e n t sur 
le service in té r i eu r de chaque é tab l i s sement . 

Les directeurs, les médec ins en chef et les m é d e c i n s adjoints, ne 
pourront ê t re révoqués que par notre min i s t re de l ' in té r ieur , sur le 
rapport des pré fe t s . 

Ar t . 4. Les commissions ins t i tuées par l 'art . 1 e r , cha rgées de la 
surveillance généra le de toutes les parties du service des établ isse
ments, sont appelées à donner leur avis sur le r é g i m e in té r i eu r , sur 
les budgets et les comptes, sur les actes relatifs à l 'administration, 
tels que le mode de gestion des biens, les projets de travaux, les 
procès à intenter ou à soutenir, les transactions, les emplois de 
capitaux, les acquisitions, les emprunts, les ventes ou é c h a n g e s 
d'immeubles, les acceptations de legs, les donations, les pensions 
à accorder, s'il y a l ieu , les t ra i tés à conclure pour le service des 
malades. 

Ar t . 5. Les commissions de surveillance se r é u n i r o n t tous les 
mois. Elle seront, en outre, convoquées par les pré fe t s ou les sous-
préfe ts toutes les fois que les besoins du service l'exigeront. 

Le directeur de l ' é tabl i ssement et le m é d e c i n cha rgé en chef du 
service médica l assisteront aux séances de la commission; leur voix 
sera seulement consultative. 

Néanmoins le directeur et le médec in en chef devront se ret irer 
de la séance au moment où la commission dél ibérera sur les comp
tes d'administration et sur les rapports qu'elle pourrai t avoir à adres
ser directement au préfet.-

Ar t . 6. Le directeur est chargé de l 'administration in t é r i eu re de 
l ' é tab l i ssement et de la gestion de ses biens et revenus. 

I l pourvoit, sous les conditions prescrites par la l o i , à l 'admission 
et à la sortie des personnes placées dans l ' é t ab l i s semen t . 

I l nomme les préposés de tous les services de l ' é t ab l i s s emen t - i l 
les révoque , s'il y a l ieu. Toutefois les surveillants, les in f i rmie r s ' e t 
les gardiens devront ê t re agréés par le m é d e c i n en chef- celui-ci 
pourra demander leur révocat ion au directeur. En cas de 'dissenti
ment, le préfet prononcera. 

A r t . 7. Le directeur est exclusivement c h a r g é de pourvoir à tou t 
ce qui concerne le bon ordre et la police de l ' é tabl i ssement dans les 
limites du r èg l emen t du service in tér ieur , qui sera a r rê té en e x é r u 
t ion de l 'article 7 de la l o i du 30 j u i n 1838, par notre ministre dê 
l ' in té r ieur . I l r é s ide ra dans l ' é tab l i ssement . 

Ar t . 8. Le service méd ica l , et tout ce qui concerne le r é g i m e phy-
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sique et moral, ainsi que la police médicale et personnelle des alié
nés , est p lacé sous l 'autori té du m é d e c i n , dans les limites du règ le 
ment de service in t é r i eu r m e n t i o n n é à l 'article p r é c é d e n t . 

Les médec ins adjoints, dans les maisons où le r è g l e m e n t i n t é r i eu r 
en é tabl i ra , les élèves, les surveillants, les inf i rmiers et les gardiens, 
sont, pour le service médica l , sous l 'autor i té du m é d e c i n en chef. 

Ar t . 9. Le médec in en chef remplira les obligations imposées aux 
médec ins par la loi du 30 j u i n 1838, et dé l ivrera tous certificats rela
tifs à ses fonctions. 

Ces certificats ne pourront ê t re délivrés par le m é d e c i n adjoint 
qu'en cas d ' e m p ê c h e m e n t cons ta té du m é d e c i n en chef. 

En cas d ' e m p ê c h e m e n t cons ta té du médec in en chef et du médec in 
adjoint, le préfe t est autor isé à pourvoir provisoirement à leur r em
placement. 

Ar t . 10. Le m é d e c i n en chef sera tenu de ré s ide r dans l 'é tabl isse
ment. 

I l pourra, toutefois, ê t re d i spensé dé cette obligation par une dé
cision spéciale de notre ministre de l ' in tér ieur , pourvu qu ' i l fasse 
chaque jour au moins une visite généra le des a l iénés conf iés à ses 
soins, et qu'en cas d ' e m p ê c h e m e n t i l puisse être suppléé par u n m é 
decin rés idan t . 

Ar t . 11. Les commissions administratives des hospices civils, qu i 
ont fo rmé ou qui formeront à l'avenir dans ces é tab l i s sements des 
quartiers affectés aux a l iénés , seront tenues de faire ag rée r par le 
préfet un préposé responsable qui sera soumis à toutes les obligations 
imposées par la lo i du 30 j u i n 1838. 

Dans ce cas, i l ne sera pas créé de commission de surveillance. 
Le r è g l e m e n t in té r i eu r des quartiers consac ré au service des alié

nés sera soumis à l'approbation de notre ministre - de l ' in té r ieur , 
c o n f o r m é m e n t à l 'art . 7 de cette l o i . 

A r t . 12. I l ne pourra ê t re c réé , dans les hospices civils, des quar
tiers affectés aux a l iénés , qu'autant qu'Usera just if ié que l'organisa
t ion de ces quartiers permet de recevoir et de traiter cinquante al ié
n é s au moins. 

Quant aux quartiers actuellement existants, où i l ne pourrait ê t re 
t rai té qu'un nombre moindre d 'a l iénés , i l sera s ta tué sur leur m a i n 
tien par notre ministre de l ' in tér ieur . 

Ar t . 13. Notre ministre de l ' in té r ieur pourra toujours autoriser, 
ou m ê m e ordonner d'office, la r é u n i o n des fonctions de directeur et 
de m é d e c i n . 

Ar t . 14. Le traitement du directeur et du médec in sera dé te rmi 
né par u n ar rê té de notre ministre de l ' in té r ieur . 

Art . 15. Dans tous les é tab l i s sements publics où le travail des 
aliénés sera introduit comme moyen curatif, l 'emploi du produit de 
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ce travail sera déterminé par le règlement intérieur de cet établisse 
ment. 

Ar t . 16. Les lois et r èg lemen t s relatifs à l 'administration généra le 
des hospices et é tabl issements de bienfaisance, en ce qui concerne 
notamment l'ordre de leurs services financiers, la surveillance de 
la gestion du receveur, les formes de la comptabi l i té , sont applica
bles aux établ issements publics d 'al iénés en tout ce qui n'est pas con
traire aux dispositions qui p récèden t . 

TITRE IL — DES ÉTABLISSEMENTS PRIVÉS CONSARÉS AUX ALIÉNÉS. 

Art. 17. Quiconque voudra former ou diriger un établissement 
privé destiné au traitement des a l iénés , devra en adresser la de
mande au préfet du dépa r t emen t où l 'é tabl issement devra ê t re s i tué. 

A r t . 18. I l just if iera : 
1° Qu'i l est majeur et exerçan t ses droits c ivi ls ; 
2° Qu' i l est de bonne vie et m œ u r s ; i l produira, à cet effet, un 

certificat délivré par le maire de la commune ou de chacune des 
communes où i l aura r é s i d é depuis trois ans; 

3° Qu'i l est docteur en médec ine . 
Ar t . 19. Si le r e q u é r a n t n'est pas docteur en m é d e c i n e , i l produira 

l'engagement d'un médec in qui se chargera du service méd ica l de 
la maison, et déc la re ra se soumettre aux obligations spéc i a l emen t 
imposées sous ce rapport par les lois et r è g l e m e n t s . 

Ce médec in devra ê t re agréé par le préfet , qui pourra toujours le 
r évoque r . Toutefois cette révocat ion ne sera définitive qu'autant 
qu'elle aura été approuvée par notre ministre de l ' in té r ieur . 

A r t . 20. Le r e q u é r a n t indiquera, dans sa demande, le nombre et 
le sexe des pensionnaires que l ' é tab l i ssement pourra contenir; i l en 
sera fait mention dans l 'autorisation. 

Art . 21. I l déclarera si l ' é tab l i ssement dort ê t re uniquement affecté 
aux a l iénés , ou s ' i l recevra d'autres malades. Dans ce dernier cas, i l 
justifiera, par la production du plan de l ' é t ab l i s sement , que le local 
consacré aux al iénés est e n t i è r e m e n t séparé de celui qui est affecté 
au traitement des autres malades. 

Ar t . 22. I l just i f iera : 
1° Que l ' é tab l i ssement n'offre aucune cause d ' insa lubr i t é , tant au 

dedans qu'au dehors, et qu ' i l est s i tué de m a n i è r e que les a l iénés ne 
soient pas i n c o m m o d é s par u n voisinage bruyant ou capable de les 
agiter ; 

2° Qu'il peut ê t re a l imen té , en tout temps, d'eau de bonne qual i té 
et en quant i té suffisante ; 

3° Que, par la disposition des localités, i l permet de sépa re r com
plè tement les sexes, l'enfance de l 'âge m û r ; d 'établir un classement 
régul ier entre les convalescents, les malades paisibles et ceux 
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q u i sont ag i t é s ; de sépare r éga l emen t les a l iénés épi lept iques ; 
4° Que l ' é tab l i ssement contient des locaux particuliers pour les 'v 

a l iénés atteints de maladies accidentelles, et pour ceux qui ont des 
habitudes de malpropre té ; 

5° Que toutes les p récau t ions ont été prises, soit dans les cons
tructions, soit dans la fixation du nombre des gardiens pour assu
rer le service et la surveillance de l ' é tab l i ssement . 

A r t . 23. I l just if iera éga lemen t , par la production du r è g l e m e n t 
in tér ieur de la maison, que le r é g i m e de l ' é tab l i ssement of f r i ra tou
tes les garanties convenables sous le rapport des bonnes m œ u r s et 
de la sûreté des personnes. 

A r t . 24. Tout directeur d'un é tab l i ssement pr ivé consac ré au trai
tement des al iénés devra, avant d'entrer en fonctions, f ou rn i r u n 
cautionnement dont le montant sera dé t e rminé par l 'ordonnance 
royale d'autorisation. 

A r t . 25. Le cautionnement sera versé , en espèces , à la caisse des 
dépôts et consignations, et sera exclusivement des t iné à pourvoir 
dans les formes et pour les cas dé t e rminés dans l'article suivant aux 
besoins des al iénés pensionnaires. 

Ar t . 26. Dans tous les cas où , pour une cause quelconque, le ser
vice d'un é tab l i s sement p r ivé consacré aux al iénés se trouverait sus
pendu, le préfet pourra constituer, à l'effet de rempl i r les fonctions 
de directeur responsable, u n rég isseur provisoire entre les mains 
duquel la caisse des dépôts et consignations, sur les mandats du p r é 
fet , versera ce cautionnement, en tout ou en partie, pour l 'appliquer 
au service des a l i énés . 

A r t . 27. Tout directeur d 'un é tab l i s sement pr ivé consac ré aux 
al iénés pourra, à l'avance, faire ag rée r par l 'administrat ion une 
personne qui se chargera de le remplacer dans le cas où i l viendrait 
à cesser ses fonctions, par suite de suspension, d'interdiction j u d i 
ciaire, d'absence, de fail l i te, de décès , ou pour toute autre cause. 

La personne ainsi agréée sera de droit, dans ces divers cas, inves
tie de la gestion provisoire de l ' é tab l i ssement , et soumise, à ce t i t re , 
à toutes les obligations du directeur l u i - m ê m e . 

Cette gestion provisoire ne pourra jamais se prolonger au delà 
d'un mois sans une autorisation spéciale du préfe t . 

A r t . 28. Dans le cas où le directeur cesserait ses fonctions par une 
cause quelconque, sans avoir usé de la facul té ci-dessus, ses hér i t i e r s 
ou ayants cause seront tenus de dés igner , dans les vingt-quatre heu
res, la personne qui sera cha rgée de la r ég ie provisoire de l 'é tablisse
ment, et soumise, à ce t i t re , à toutes les obligations du directeur 

A défaut , le préfe t fera l u i - m ê m e cette dés igna t ion . 
Les hér i t i e r s ou ayants-cause du directeur devront, en outre, dans 

le délai d'un mois, p r é sen t e r un nouveau directeur pour en rempli r 
déf ini t ivement les fonctions. 

TARDIEU. — Folie. 2 
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Si la présenta t ion n'est pas faite dans ce délai , l 'ordonnance 
royale d'autorisation sera rappor tée de plein droit, et l ' é tabl isse-
m6nt sors f e r m é . 

Ar t . 29. Lorsque le directeur d'un é tab l i s sement pr ivé c o n s a c r é 
aux al iénés voudra augmenter le nombre des pensionnaires qu ' i l aura 
été autorisé à recevoir dans cet é t ab l i s sement , i l devra former une 
demande en autorisation à cet effet, et just i f ier que les b â t i m e n t s 
primit ifs ou ceux additionnels qu ' i l aura fai t construire sont, ainsi 
que leurs dépendances , convenables et suffisants pour recevoir le 
nombre dé terminé de nouveaux pensionnaires. 

L'ordonnance royale qui statuera sur cette demande dé te rmi
nera l'augmentation proportionnelle que le cautionnement pourra 
recevoir. 

Art . 30. Le directeur de tout é tab l i s sement pr ivé consac ré aux 
al iénés devra rés ider dans l ' é tab l i ssement . 

Le médec in a t taché à r é t a b l i s s e m e n t , d a n s le cas p révu par l 'art . 19 
de la p résen te ordonnance, sera soumis à la m ê m e obligation. 

Ar t . 31. Le retrait de l 'autorisation pourra ê t re p r o n o n c é , suivant 
la gravité des circonstances dans tous les cas d ' infraction aux lois. 
et r èg l emen t s sur la ma t i è r e , et notamment dans les cas c i -après 

1° Si le directeur est privé de l'exercice de ses droits civils ; 
2° S'il reçoi t un nombre de pensionnaires supé r i eu r à celui fixé 

par l'ordonnance d'autorisation ; 
3° S'il reçoit des al iénés d'un autre sexe que celui i nd iqué par 

cette ordonnance ; 
4° S'il reçoit des personnes atteintes de maladies autres que celles 

qu ' i l a déclaré vouloir traiter dans l ' é tab l i ssement ; 
5° Si les dispositions des lieux sont c h a n g é e s ou modif iées de 

m a n i è r e qu'ils cessent d 'être propres à leur destination, ou si les 
p récau t ions prescrites pour la sûre té des personnes ne sont pas 
constamment observées ; 

6° S'il est commis quelque infraction aux dispositions du r è g l e m e n t 
du service in tér ieur en ce qui concerne les m œ u r s ; 

7° S'il a été employé à l 'égard des a l iénés des traitements contrai
res à l ' humani t é ; 

8° Si le médec in agréé par l 'administration est r e m p l a c é par un 
autre médec in , sans qu'elle en ait approuvé le choix; 

9° Si le directeur contrevient aux dispositions de l 'art . 8 de la lo i 
du 30 j u i n 1838; 

10° S'il est f rappé d'une condamnation p r o n o n c é e en exécut ion de 
l 'art . 41 de la m ê m e l o i . 

Ai t. 32. Pendant l ' instruction relative au retrait de l ' o r d o n n a n c é 
royale d'autorisation, le préfe t pourra prononcer la suspension pro
visoire du directeur, et instituera un rég i s seur provisoire, c o n f o r m é 
ment à l 'art. 26. 
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A r t 33. I l sera s ta tué pour le retrait des autorisations par une 
ordonnance royale. 

Dispositions générales. 

Art. 34. Les établissements publics ou privés consacrés aux aliénés 
du sexe masculin ne pourront employer que des hommes pour le 
service personnel des a l iénés . 

Des femmes seules seront c h a r g é e s du service personnel des 
al iénées dans les é tab l i ssements des t inés aux individus du sexe 
fémin in . 

L'intervention du médecin d'après la loi du 30 juin 

1838 q u i r é g i t le t r a i t e m e n t des abus , est r é c l a m é e dans 

u n d o u b l e o b j e t . E n p r e m i e r l i e u , p o u r l e p l a c e m e n t , i l 

est e n j o i n t aux chefs d ' é t a b l i s s e m e n t s so i t p u b l i c s , soi t 

p r i v é s , c o n s a c r é s aux a l i é n é s , de ne r e c e v o i r une pe r sonne 

a t t e in t e d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e s ' i l ne l e u r est r e m i s u n ce r 

t i f i c a t de m é d e c i n cons ta tan t l ' é t a t m e n t a l de l a pe r sonne 

à p l ace r et i n d i q u a n t les p a r t i c u l a r i t é s de sa m a l a d i e et l a 

n é c e s s i t é de f a i r e t r a i t e r l a pe r sonne d é s i g n é e dans u n 

é t a b l i s s e m e n t d ' a l i é n é s et de l ' y t e n i r r e n f e r m é e , c e r t i f i c a t 

q u i ne p o u r r a a v o i r p l u s de q u i n z e j o u r s de da t e , n i ê t r e 

d é l i v r é pa r u n m é d e c i n a t t a c h é à l ' é t a b l i s s e m e n t , o u 

p a r e n t o u a l l i é au second d e g r é d u c h e f de l ' é t a b l i s s e m e n t , 

o u de l a personne q u i f e r a e f f e c t u e r l e p l a c e m e n t . E n 

d e u x i è m e l i e u , u n o u p l u s i e u r s h o m m e s de l ' a r t son t 

c h a r g é s pa r l ' a u t o r i t é a d m i n i s t r a t i v e de v i s i t e r , dans les 

t r o i s j o u r s , t o u t e personne p l a c é e dans u n e m a i s o n de 

s a n t é p a r t i c u l i è r e , a f i n de consta ter son é t a t m e n t a l et d ' en 
f a i r e r a p p o r t su r le c h a m p . 

Dans ce second cas, l e m é d e c i n exerce u n e m i s s i o n de 

c o n t r ô l e p o u r l a q u e l l e i l est s p é c i a l e m e n t d é l é g u é p a r l ' a u 

t o r i t é , et c'est l à l ' u n e des ga ran t i es les p l u s s é r i e u s e s q u ' a i t 
f o r m u l é e s l a l o i . Les h o m m e s de l ' a r t q u i e n sont c h a r g é s 

d o i v e n t se f a i r e r e p r é s e n t e r toutes les p i è c e s p r o d u i t e s p o u r 



20 CONDITIONS DE L'INTERVENTION MÉDICO-LÉGALE. 

o p é r e r le p l a c e m e n t d u m a l a d e , en v é r i f i e r l a t e n e u r , 
cons ta ter n o t a m m e n t si le c e r t i f i c a t m é d i c a l est r é d i g é 
c o n f o r m é m e n t aux p r e s c r i p t i o n s que nous venons de 
r a p p e l e r et p r o c é d e r ensu i t e à l ' e x a m e n d i r e c t de l ' a l i é n é 

su r l ' é t a t d u q u e l i l d o i t f a i r e à l ' a d m i n i s t r a t i o n s u p é 

r i e u r e u n r a p p o r t d é t a i l l é . A P a r i s , en r a i s o n d u n o m 

b r e c o n s i d é r a b l e des admis s ions q u i o n t l i e u dans les 

é t a b l i s s e m e n t s p r i v é s , cet te m i s s i o n d u c o n t r ô l e est c o n 

fiée à deux inspec teurs s p é c i a u x a t t a c h é s à l a p r é f e c t u r e 

de p o l i c e . Dans tous les cas ce m o d e de l ' i n t e r v e n t i o n 

m é d i c a l e est s i m p l e et n e t t e m e n t d é f i n i et ne r e n c o n t r e 

dans l a p r a t i q u e aucune d i f f i c u l t é pas p l u s q u ' i l ne sou

l è v e d ' o b j e c t i o n . 
I l n ' e n est pas de m ê m e d u -ce r t i f i ca t d ' a d m i s s i o n que 

l a l o i ex ige e t . q u i é m a n e d u m é d e c i n t r a i t a n t , d u m é d e c i n 

p a r t i c u l i e r de l a f a m i l l e ag i ssan t sous sa r e s p o n s a b i l i t é , 

m a i s aussi avec son i n c o n t e s t a b l e a u t o r i t é . C'est su r ce t te 

p r e s c r i p t i o n p r é t e n d u e i n s u f f i s a n t e de l a l o i q u ' o n t p o r t é 

les p r e m i è r e s a t taques , et i l m e p a r a î t i m p o s s i b l e de ne pas 

e n t r e r à cet é g a r d dans q u e l q u e s e x p l i c a t i o n s . O n a 

d e m a n d é s i l ' o n ne d e v r a i t pas ex ige r dans les cas d ' u r 

gence et d ' i m p o s s i b i l i t é abso lue , d e u x c e r t i f i c a t s m é d i c a u x 

a u l i e u d ' u n c e r t i f i c a t u n i q u e ; s ' i l n ' y a u r a i t pas l i e u 

d ' i m p o s e r a u m é d e c i n q u i l e d é l i v r e l ' o b l i g a t i o n d u ser

m e n t , e n f i n s i l a d é c l a r a t i o n m é d i c a l e ne d e v r a i t pas o f f r i r 

u n e cons t a t a t i on p l u s p r é c i s e de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e et 

ê t r e f a i t e s u i v a n t u n f o r m u l a i r e i n v a r i a b l e . 

L ' o b l i g a t i o n d ' u n d o u b l e c e r t i f i c a t n ' a r i e n en soi q u i 

r é p u g n e , et i l est c o n s t a n t q u e , dans l a p r a t i q u e , i l est b i e n 

r a r e , q u ' u n m é d e c i n consc i enc i eux p r e s c r i v e l ' i s o l e m e n t et 
l a s é q u e s t r a t i o n d ' u n m a l a d e sans a v o i r p r i s l ' av i s d ' u n ou 
p l u s i e u r s c o n f r è r e s , et que l a m e s u r e p r i s e ne so i t le 

r é s u l t a t d ' u n e c o n s u l t a t i o n q u i o f f r e tou tes les g a r a n t i e s 

d é s i r a b l e s . M a i s f a i r e de cette convenance p r o f e s s i o n n e l l e 
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u n e p r e s c r i p t i o n o b l i g a t o i r e , c'est se h e u r t e r à des d i f f i 

c u l t é s s é r i e u s e s et p a r f o i s m ê m e à des i m p o s s i b i l i t é s 

r é e l l e s . E n e f f e t ce q u i est f a c i l e dans des f a m i l l e s a i s é e s et 

dans les g r ands centres de p o p u l a t i o n , est l e p l u s souven t 

i m p r a t i c a b l e chez les i n d i g e n t s et dans les c a m p a g n e s ; et 

d ' a i l l e u r s o n ne d o n n e r a i t q u ' u n e s a t i s f a c t i o n i l l u s o i r e a u 

s e n t i m e n t p lus o u m o i n s s i n c è r e q u i i n s p i r e l ' o b j e c t i o n en 

la issant à l a f a m i l l e o u au m é d e c i n o r d i n a i r e le c h o i x d u 

second m é d e c i n a p p e l é à s i g n e r le c e r t i f i c a t d ' a d m i s s i o n . 

I l y a u r a i t m ê m e à c r a i n d r e que cette a d j o n c t i o n ne d é g é 

n é r â t en u n e s i m p l e f o r m a l i t é , c o m m e ce la a r r i v e e n A n 

g l e t e r r e o ù l ' o r d r e de p l a c e m e n t dans u n é t a b l i s s e m e n t 

p r i v é o u u n T i ô p i t a l d o i t ê t r e a p p u y é des c e r t i f i c a t s de 

deux m é d e c i n s , et o ù l ' o n t r o u v e des h o m m e s de l ' a r t 

q u i se f o n t de l a d é l i v r a n c e b a n a l e de ces c e r t i f i c a t s u n e 

sorte d e s p é c i a l i t é f o r t p e u en r a p p o r t avec l ' e s p r i t de l a 

l o i . 
Q u a n t à l ' o b l i g a t i o n d u s e r m e n t , e l l e est p l u s i n u t i l e 

encore et ne c o n s t i t u e r a i t en r é a l i t é q u u n e ex igence vexa-

t o i r e . S i c'est u n f r e i n m o r a l que l ' o n v e u t i m p o s e r au m é 

d e c i n , o n r e c o n n a î t r a q u ' u n h o n n ê t e h o m m e n ' a pas b e 

s o i n , p o u r d i r e l a v é r i t é , de p r ê t e r l e s e r m e n t d ' ê t r e s i n c è r e , 

et que c e l u i q u i ne l 'es t pas ne se la i ssera v r a i s e m b l a b l e 

m e n t pas a r r ê t e r p a r l a f o r m u l e que l ' o n e x i g e r a i t de l u i . 

Ma i s ce q u i m e f a i t r é s i s t e r a b s o l u m e n t à cet te e x i g e n c e , 

c'est que j e sais pa r e x p é r i e n c e t ous les e m b a r r a s , t ou t e s 

les pertes de t e m p s q u ' e n t r a î n e u n e p r e s t a t i o n de s e r m e n t 

devan t u n e a u t o r i t é q u e l c o n q u e . I l y a p o u r l e m é d e c i n de 

te l les d i f f i c u l t é s d ' h e u r e et de l i e u à t r o u v e r et à a b o r d e r 

c e l u i q u i d o i t r e cevo i r son s e r m e n t , que pas u n m é d e c i n 

ne c o n s e n t i r a i t à se s o u m e t t r e à de p a r e i l l e s vexa t ions , et 

que les f a m i l l e s se v e r r a i e n t r e f u s e r les c e r t i f i c a t s les p l u s 

l é g i t i m e s et les p l u s u r g e n t s . 

L a d e r n i è r e o b j e c t i o n , ce l l e q u i est r e l a t i v e à l ' i n s u f f i -
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sance des d é c l a r a t i o n s m é d i c a l e s d e s t i n é e s à consta ter l ' a l i é 
n a t i o n m e n t a l e semble a u p r e m i e r a b o r d p l u s f o n d é e . 11 
est de f a i t que la p l u p a r t des ce r t i f i ca t s sont l o i n de r é p o n d r e 
à l ' i m p o r t a n c e d e l à m e s u r e q u ' i l s o n t p o u r o b j e t d ' a u t o 

r i se r et que l ' o n c o m p r e n d l a p r o p o s i t i o n q u i a é t é f a i t e 
d ' impose r u n f o r m u l a i r e i n v a r i a b l e et l ' e m p l o i de m o d è l e s 

i m p r i m é s q u i sera ient d é p o s é s dans les m a i r i e s . L a l o i e l l e -

m ê m e a é t é a u devan t de cette o b j e c t i o n et e l l e a eu so in 

d ' é n o n c e r que l e c e r t i f i c a t d ' a d m i s s i o n d e v r a i t i n d i q u e r ex

p r e s s é m e n t les p a r t i c u l a r i t é s de l a m a l a d i e d ' o ù r é s u l t e r a i t 

l a n é c e s s i t é d u p l a c e m e n t dans u n e m a i s o n d ' a l i é n é s . S i 

donc les ce r t i f i ca t s s ô n t g é n é r a l e m e n t i n s u f f i s a n t s , i l f a u t 

s'en p r e n d r e à ceux q u i les r é d i g e n t t r o p l é g è r e m e n t et à 

ceux q u i les acceptent sans c o n t r ô l e , et r e c o n n a î t r e q u ' i l 

n 'est pas n é c e s s a i r e de r e c o u r i r à ces s y s t è m e s c o m p l i q u é s 

de f o r m u l e s et de m o d è l e s a d m i n i s t r a t i f s , q u ' i l s u f f i t e n 

s o m m e de se c o n f o r m e r aux p r e s c r i p t i o n s t r è s e x p l i c i t e et 

t r è s su f f i san tes de l a l o i . 

Je n ' a i v o u l u p a r l e r , o n le c o m p r e n d , des c o n d i t i o n s 

d ' a d m i s s i o n des a l i é n é s dans les é t a b l i s s e m e n t s q u i l e u r 

sont c o n s a c r é s q u ' e n t a n t qu ' e l l e s [ i m p l i q u e n t l ' i n t e r v e n 

t i o n d u m é d e c i n . Je laisse de c ô t é à dessein les g a r a n t i e s 

que l ' o n v o u d r a i t d e m a n d e r à u n e a c t i o n p l u s d i r e c t e des 

a u t o r i t é s a d m i n i s t r a t i v e s et j u d i c i a i r e s . Je n e veux pas 

d i s cu t e r l a l o i ; j e r e v i e n s a u r ô l e q u i a p p a r t i e n t a u m é 

d e c i n dans le p l a c e m e n t d ' u n m a l a d e a l i é n é . 

I l est c e r t a i n que l a p o l é m i q u e a r d e n t e de ces d e r 

n i è r e s a n n é e s a s u s c i t é dans le co rps m é d i c a l u n e v i v e et 

l é g i t i m e é m o t i o n , e u é g a r d à l a r e s p o n s a b i l i t é q u ' e n c o u r 

r a i e n t les m é d e c i n s en s i g n a n t des c e r t i f i c a t s d ' a d m i s s i o n 

dans u n e m a i s o n de s a n t é . Q u e l q u e s p r o c è s i n t e n t é s p a r 
des f o u s c o n t r e ceux q u ' i l s c o n s i d é r a i e n t c o m m e les a u t e u r s 
de l e u r s é q u e s t r a t i o n o n t a c h e v é de r é p a n d r e l ' a l a r m e ; et 

i l en est r é s u l t é cel te c o n s é q u e n c e q u e , l o i n de t r o u v e r a u -
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j o u r d ' h u i t r o p de f a c i l i t é p a r m i les m é d e c i n s p o u r f a i r e 

e n f e r m e r les ma lades a t t e in t s d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , l a p l u 

p a r t des h o m m e s de l ' a r t se r e f u s e n t à d é l i v r e r les c e r t i 

ficats les m i e u x j u s t i f i é s ; et que l ' a d m i s s i o n d ' a l i é n é s d a n 

ge reux s'est t r o u v é e p a r ce m o t i f e m p ê c h é e o u r e t a r d é e 

a u g r a n d d é t r i m e n t de l ' o r d r e et de l a s é c u r i t é p u b l i c s . 

Certes s ' i l é t a i t p e r m i s de s u b o r d o n n e r l ' i n t é r ê t g é n é r a l à 

u n e q u e s t i o n de d i g n i t é p r o f e s s i o n n e l l e , le m e i l l e u r m o y e n 

de r é f o r m e r l ' o p i n i o n o u d u m o i n s de l u i f a i r e v i o l e m 

m e n t s en t i r ce q u ' e l l e a d ' e r r o n é et d ' i n j u s t e , se ra i t de 

g é n é r a l i s e r et de p r o l o n g e r cette e s p è c e de g r è v e et de 

la isser les fous au se in de - l a s o c i é t é et dans l ' i n t é r i e u r des 

f a m i l l e s . Les m é d e c i n s c o m p r e n n e n t a u t r e m e n t l e u r s 

devo i r s et ne s'en l a i s se ron t d é t o u r n e r n i pa r des c l a m e u r s 

t r o p souven t i n t é r e s s é e s , n i p a r l a c r a i n t e e x a g é r é e des 

r e s p o n s a b i l i t é s q u ' i l s e n c o u r e n t . 

Je ne conse i l l e d o n c pas à mes c o n f r è r e s de s ' abs ten i r 

q u a n d i l s o n t c o n s t a t é l a f o l i e et q u ' i l s c r o i e n t n é c e s s a i r e 

e t u r g e n t l ' i s o l e m e n t d ' u n m a l a d e ; m a i s j e l e u r c o n s e i l l e 

t r è s f o r m e l l e m e n t , toutes les f o i s q u ' i l l e u r sera poss ib le de 

le f a i r e , de s ' a d j o i n d r e u n o u p l u s i e u r s c o n f r è r e s , et de n e 

d é c i d e r le p l a c e m e n t de l ' a l i é n é dans u n e m a i s o n de s a n t é 

q u e dans u n e c o n s u l t a t i o n s o l e n n e l l e . L e u r c e r t i f i c a t c o n 

t i e n d r a dans. tous les d é t a i l s les p a r t i c u l a r i t é s de la m a l a d i e 

d e m a n i è r e à ce que l e u r c o n c l u s i o n puisse d é f i e r t o u t c o n 

t r ô l e . L e m é d e c i n q u i a g i t a i n s i , a p r è s a v o i r p o r t é u n d i a 

g n o s t i c s é r i e u x et r é f l é c h i , n ' a r i e n à c r a i n d r e ; i l a r e c o n n u 

l a f o l i e , et o r d o n n e l ' i s o l e m e n t c o m m e l e m o y e n de t r a i t e 

m e n t q u i l u i p a r a î t le p lus u t i l e dans l ' i n t é r ê t d u m a l a d e , e t 

en m ê m e t e m p s c o m m e u n e m e s u r e d ' o r d r e et de s û r e t é 
p o u r ceux q u i l ' e n t o u r e n t . 

J ' a i d i t d é j à q u ' i l ne m ' a p p a r t e n a i t pas de r e c h e r c h e r 

et d ' i n d i q u e r i c i les cas dans lesquels la s é q u e s t r a t i o n d e 

va i t ê t r e o r d o n n é e ; c'est l à , j e l e r é p è t e , une q u e s t i o n de 
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d i agnos t i c et de p r a t i q u e m é d i c a l e (1 ) . M a i s a u p o i n t d e v u e 
s p é c i a l de cette é t u d e et en ce q u i t o u c h e l a r e s p o n s a b i l i t é 
des m é d e c i n s a p p e l é s à p r o n o n c e r sur l ' a d m i s s i o n d ' u n 
a l i é n é dans une m a i s o n de s a n t é , i l m e p a r a î t u t i l e de f a i r e 
r e m a r q u e r que cette mesure de l a s é q u e s t r a t i o n n 'es t pas 

seu lemen t a p p l i c a b l e à ces p e r t u r b a t i o n s v i o l e n t e s , à ces 

t r o u b l e s v i s ib le s q u i c o n s t i t u e n t cer ta ines f o r m e s de l a f o l i e , 

ma i s encore à ces f o r m e s in s id i euses et e n q u e l q u e sorte ca

c h é e s q u i peuven t e n t r a î n e r le m a l a d e à des actes dange 

r e u x p o u r les autres et p o u r l u i - m ê m e , e t que l e m é d e c i n 

seu l p e u t p r é v o i r et d o i t p r é v e n i r . Des exemples n o m b r e u x 

d ' h o m i c i d e et de su i c ide c o m m i s p a r des f o u s d o n t o n ava i t 

d i f f é r é o u r e f u s é l a s é q u e s t r a t i o n , m o n t r e n t b i e n que l s 

m a l h e u r s i r r é p a r a b l e s e û t p u é v i t e r l a m e s u r e de l a s é 

q u e s t r a t i o n a p p l i q u é e avec d i s c e r n e m e n t et e n t e m p s o p 

p o r t u n . J 'en v e u x c i t e r deux s e u l e m e n t : c e l u i d ' u n e f e m m e , 

p o u r s u i v i e p a r des i d é e s de s u i c i d e q u e l l e m i t à e x é c u t i o n 

a i p r è s ^ q u ' u n m é d e c i n , q u i c r a i g n a i t d ' engage r sa responsa

b i l i t é , e û t r e f u s é de d é l i v r e r l e c e r t i f i c a t n é c e s s a i r e à s o n 

a d m i s s i o n dans u n e m a i s o n de s a n t é ; et c e l u i t o u t r é c e n t 

d ' u n m é d e c i n v i v a n t seu l dans u n e c a m p a g n e des e n v i r o n s 

de P a r i s , en p r o i e à u n e f o l i e t r i s t e , d o n t les p r o g r è s r e s t è 

r e n t l o n g t e m p s c a c h é s . Sa v i e i l l e m è r e f i t de va ines d é m a r 

ches p o u r o b t e n i r so i t u n o r d r e de l ' a u t o r i t é q u i l u i p e r m î t 

de p lacer son f i l s et de le sous t r a i r e aux e n t r a î n e m e n t s de 

son d é l i r e ; les m é d e c i n s et l e c o m m i s s a i r e de p o l i c e se 

r e n v o y è r e n t l a p a u v r e f e m m e sans oser p r e n d r e l ' i n i t i a t i v e 

d o n t l ' i n t é r ê t de tous l e u r f a i s a i t u n d e v o i r , et p e n d a n t 

ce t e m p s l e ma lade se p r é c i p i t a i t su r p l u s i e u r s personnes 

de son vo i s inage et les f r a p p a i t d ' u n e a r m e m e u r t r i è r e . 

(1) On consultera avec fruit le mémoire de M. l'Inspecteur général Lunier 
sur VIsolement des aliénés considéré comme moyen de traitement et comme 
mesure d'ordre public (Bull. del'Acad. de méd., 19 avril 1870, t . XXXVI.) et 
la discussion sur l'Opportunité de l'isolement et de la séquestration au point 
de vue médico-légal, Annales médico-psycholog., 4« série, t. V et VI , 1865 
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P a r m i les d i f f i c u l t é s que r e n c o n t r e le p l a c e m e n t d ' u n 

a l i é n é dans u n as i le o u dans u n e m a i s o n de s a n t é , i l en est 

q u i p o r t e n t u n i q u e m e n t sur l e m o d e d ' e x é c u t i o n , et les m é 

dec ins q u i o n t c o n s e i l l é l a m e s u r e d o i v e n t a u x f a m i l l e s de 

l e u r f a i r e c o n n a î t r e c o m m e n t el les d o i v e n t p r o c é d e r . A u s s i 

j e ne c ra ins pas d ' e n t r e r à cet é g a r d dans que lques d é t a i l s 

q u i , s ' i ls n ' o n t r i e n de s c i e n t i f i q u e , p e u v e n t n ' ê t r e pas sans 

u t i l i t é . E n e f fe t , ce n 'est pas t o u j o u r s chose f a c i l e d ' e n 

f e r m e r u n f o u , e t dans tous les cas, l a s é p a r a t i o n q u i d o i t 

s ' a c c o m p l i r , a p o u r les pa r en t s q u e l q u e chose de s i c r u e l 

et de s i d o u l o u r e u x , que le p r e m i e r d e v o i r d u m é d e c i n est 

de t o u t f a i r e p o u r l a l e u r r e n d r e m o i n s p é n i b l e . 

T a n t ô t le m a l a d e est c a l m e , m a i s d i f f i c i l e à t r o m p e r ; 

c'est par u n m e n s o n g e p i e u x que l ' o n p a r v i e n t à l e f a i r e 

s o r t i r de sa m a i s o n et à l e d i r i g e r à son i n s u vers l a m a i s o n 

de s a n t é , a c c o m p a g n é s'oit d ' une p e r s o n n e q u i a i t sa c o n 

fiance, so i t , s ' i l f a u t une a u t o r i t é p l u s g r a n d e , d u m é d e c i n 

l u i - m ê m e q u i ne d o i t pas c r a i n d r e de se c o m p r o m e t t r e en 

p r ê t a n t j u s q u ' a u b o u t son assistance à une f a m i l l e q u e 

f r a p p e u n si g r a n d m a l h e u r . L a d é f i a n c e de l ' a l i é n é r e n d 

p a r f o i s ce m o y e n i n s u f f i s a n t ; i l f a u t a l o r s , l a m a l a d i e é t a n t 

d û m e n t c o n s t a t é e et c e r t i f i é e , l e f a i r e a p p e l e r devan t l ' a u t o 

r i t é sous u n p r é t e x t e q u e l c o n q u e et l e f a i r e c o n d u i r e à l ' é t a 

b l i s s e m e n t o ù i l d o i t ê t r e t r a i t é sous l 'escorte d 'agents o u de 

se rv i t eu r s e x p é r i m e n t é s q u e l ' o n t r o u v e r a a i s é m e n t dans l a 

m a i s o n de s a n t é . 11 ne f a u t pas se laisser a r r ê t e r pa r ce 

q u e cet te e s p è c e de s u r p r i s e e t de t r o m p e r i e a u r a i t de r é 

p u g n a n t ; i l f a u t se d i r e q u ' e l l e est i m p é r i e u s e m e n t c o m 

m a n d é e p a r l ' é t a t d u ma lade p o u r l ' i n t é r ê t d ' u n e f a m i l l e 

t o u t e n t i è r e , q u ' e l l e é v i t e à tous des l u î t e s et des d é c h i r e 

m e n t s , et q u ' à t o u s é g a r d s e l l e est p r é f é r a b l e à l ' e m p l o i de 

l a f o r c e . 

C e l l e - c i est q u e l q u e f o i s n é c e s s a i r e et r i e n n 'est p l u s 

a f f r e u x . 11 s 'agi t de f o u s f u r i e u x , i l f a u t de t ou te n é c e s s i t é 
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pa ra lyse r l e u r v i o l e n c e . Dans ce cas i l est i n d i s p e n s a b l e 

d ' ê t r e s e c o n d é p a r des h o m m e s h a b i t u é s a u se rv ice des 
a l i é n é s q u i , u san t avec p l u s de d o u c e u r et d ' h a b i l e t é des 
moyens de c o n t r a i n t e u s i t é s , p a r v i e n n e n t à s 'en r e n d r e 
m a î t r e , et à les e m m e n e r sans dange r O n ne s au ra i t t r o p 

ins i s t e r su r les p r é c a u t i o n s q u ' i l i m p o r t e de p r e n d r e en pa

r e i l l e c i r cons t ance . J ' a i v u u n p a u v r e d o m e s t i q u e f r a p p é 

d ' u n c o u p de p i e d dans l e v e n t r e p a r u n f o u q u ' i l a i d a i t à 

c o n d u i r e à l a m a i s o n de s a n t é , s u c c o m b e r à u n e p é r i t o n i t e 

a i g u ë . L o r s q u e l e m a l a d e est a g i t é sans a l l e r j u s q u ' à l a f u 

r e u r , i l n ' a pas consc ience de ce q u i se passe a u t o u r de l u i 

et se laisse a i s é m e n t d i r i g e r ; la m a n i è r e de p r o c é d e r est i c i 

t o u t e s i m p l e . E n f i n , m a i s c'est l e cas l e p l u s r a r e , i l est 

des a l i é n é s q u i , e u x - m ê m e s , d e m a n d e n t à ê t r e c o n d u i t s 

dans une m a i s o n de s a n t é ; b i e n p l u s , q u i s'y r e n d e n t seuls 

et v o l o n t a i r e m e n t . 

Q u a n t à l a sor t i e de l ' a l i é n é s u p p o s é g u é r i o u en é t a t 

d ' ê t r e r e n d u à l a l i b e r t é , e l l e a p p e l l e t o u t e l ' a t t e n t i o n d u 
m é d e c i n , et ne d o i t ê t r e a u t o r i s é e que q u a n d i l est b i e n 

é t a b l i q u ' e l l e ne p e u t a v o i r a u c u n i n c o n v é n i e n t , n i p o u r le 

m a l a d e , n i p o u r l u i - m ê m e . I l est a r r i v é p l u s d ' u n e fo i s q u e 

l a sor t i e de l a m a i s o n de s a n t é a é t é p resque i m m é d i a t e m e n t 

su iv i e de r echu te s d o n t les c o n s é q u e n c e s p e u v e n t ê t r e d é 

p l o r a b l e s . M . l e d o c t e u r B r i e r r e de B o i s m o n t a a p p e l é 

l ' a t t e n t i o n su r l e dange r des g u é r i s o n s i n c o m p l è t e s et a 

c i t é en exemple , u n m a l a d e s o r t i t r o p tô t de l a m a i s o n q u ' i l 

d i r i g e a i t , su r les ins tances de sa f a m i l l e , et q u i d è s l e l e n 

d e m a i n t u a i t sa f e m m e et ses e n f a n t s . D ' u n a u t r e c ô t é i l 

est cons tan t q u ' i l p e u t y a v o i r avantage p o u r les m a l a d e s 

à ne pas p r o l o n g e r o u t r e mesu re l e u r s é q u e s t r a t i o n et q u e 

l a l o i de 1838 dans son a r t i c l e 17 p e u t a p p o r t e r dans ce r 

t a in s cas, rares d ' a i l l e u r s , de f â c h e u s e s en t raves à l a s o r t i e 

d ' a l i é n é s q u i p o u r r a i e n t ê t r e r e n d u s à l a l i b e r t é . M . l e 

d o c t e u r B e l l o c , d i r e c t e u r - m é d e c i n de l ' a s i l e d é p a r t e m e n t a l 
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de l ' O r n e , dans l ' e n q u ê t e d o n t j ' a i p a r l é , a i n s i s t é avec 

u n e g r a n d e f o r c e su r ce p o i n t . D a n s tous les cas i l i m p o r t e 

que l a s o r t i e , de q u e l q u e p a r t q u e l l e so i t r é c l a m é e , n ' a i t 

l i e u q u ' a p r è s u n e v é r i f i c a t i o n m é d i c a l e s é r i e u s e ; c 'est d u 

reste l a j u r i s p r u d e n c e à peu p r è s cons tan te l o r s q u ' u n e de 

m a n d e de so r t i e i m m é d i a t e est a d r e s s é e aux t r i b u n a u x , e t 

j e p o u r r a i s c i t e r p l u s d ' u n j u g e m e n t o ù l a C h a m b r e d u 

c o n s e i l ne se t r o u v a n t pas s u f f i s a m m e n t é d i f i é e s u r l ' é t a t 

m e n t a l de l a p e r s o n n e r e t e n u e dans u n e m a i s o n d ' a l i é n é s 

e t d o n t l a mi se en l i b e r t é é t a i t d e m a n d é e , a o r d o n n é que 

ce l t e personne soi t vue et v i s i t é e p a r des h o m m e s de l ' a r t 

q u i s ' e x p l i q u e r o n t su r l e p o i n t de savo i r s ' i l y a u r a i t d a n g e r 
à l e r e n d r e à la s o c i é t é . 

O n m e p a r d o n n e r a d ' ê t r e e n t r é dans ces d é t a i l s q u i p o u r 

r o n t é p a r g n e r a u m é d e c i n p r a t i c i e n b i e n des h é s i l a t i o n s 
e t de r é e l s e m b a r r a s . 

C H A P I T R E I I 

APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DE LA CAPACITÉ. 

L'appréciation médico-légale de la capacité constitue le 

second o b j e t p o u r l e q u e l le m é d e c i n peu t ê t r e a p p e l é à c o n 

stater l ' é t a t m e n t a l d ' u n i n d i v i d u ; et su r ce p o i n t s u r 

g i s sen t les ques t ions les p l u s graves et de l ' o r d r e l e p l u s 
é l e v é . 

C'est u n e l o i s u p é r i e u r e é c r i t e dans l a consc ience u n i v e r 

selle que l ' h o m m e ne p e u t exercer ses d r o i t s que s ' i l j o u i t 

de la p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s , et la p r e m i è r e c o n d i t i o n de 
l a v i e c i v i l e c'est l a s a n i t é d ' e s p r i t , sans l a q u e l l e a u c u n e 

r e l a t i o n sociale ne s a u r a i t ex is ter e n t r e les i n d i v i d u s . 

A u s s i les l o i s f o n d a m e n t a l e s , pa r l e sque l l e s v i v e n t les 
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s o c i é t é s , o n t d û p r é v o i r le cas o ù u n de l e u r s m e m b r e s p e r d 
cette c o n d i t i o n p r e m i è r e , d e v i e n t m a l a d e d ' e s p r i t et t o m b e 
dans u n é t a t d ' i n s a n i t é q u i d o i t n é c e s s a i r e m e n t m o d i f i e r 
ses r a p p o r t s avec ses s e m b l a b l e s , au sein de l a f a m i l l e o u 
de l a c i t é . Dans tous les t e m p s et p a r t o u t o ù l a c i v i l i s a t i o n 

a p é n é t r é , l ' h o m m e p r i v é de sa r a i s o n a é t é l ' o b j e t de m e 

sures p ro tec t r i ces et p l a c é p a r l a l o i dans des condi t ions-

toutes s p é c i a l e s . C'est à l a science d u d r o i t q u ' i l a p p a r t i e n t 

de f i x e r et de d é t e r m i n e r ces c o n d i t i o n s ; m a i s m a l g r é m a 

f e r m e v o l o n t é de ne pas m a v e n t u r e r su r ces d o m a i n e s et 

d ' é v i t e r l ' é c u e i l c o n t r e l e q u e l se son t h e u r t é s l a p l u p a r t des 

au teurs q u i on t é c r i t su r l a m é d e c i n e l é g a l e des a l i é n é s , i l 

m ' e s t i m p o s s i b l e de ne pas d o n n e r p l ace d a n s cette é t u d e 

aux p r i n c i p a l e s d i s p o s i t i o n s q u i r è g l e n t l a s i t u a t i o n des 

a l i é n é s . E n e f fe t , d ' u n e p a r t , l ' a p p l i c a t i o n de ces r è g l e s est 

s u b o r d o n n é e à l a c o n s t a t a t i o n p u r e m e n t m é d i c a l e de l ' é t a t 

m e n t a l ; et d ' u n e a u t r e p a r t , l a l o i e l l e - m ê m e , en t e r m e s 

e x p r è s , a f a i t a p p e l à l a science en posan t des cas q u e la 

science seule peu t a p p r é c i e r et d é f i n i r . I l est d o n c i n d i s 

pensable p o u r é t a b l i r et d é l i m i t e r n e t t e m e n t le c h a m p de 

l ' i n t e r v e n t i o n m é d i c o - l é g a l e en ce q u i t o u c h e l ' a p p r é c i a 

t i o n de l a c a p a c i t é d ' u n i n d i v i d u , de f a i r e c o n n a î t r e suc

c i n c t e m e n t les d i spos i t i ons de l a l o i c i v i l e dans ses r a p p o r t s 

avec cette a p p r é c i a t i o n . Ces d i spos i t i ons p o r t e n t s u r deux 

p o i n t s : les mesures p r o t e c t r i c e s q u ' e x i g e l ' a l i é n é a u p o i n t 

de vue de l ' a d m i n i s t r a t i o n de sa pe r sonne et de ses b i e n s ; 

et , en second l i e u , l a v a l i d i t é des actes a c c o m p l i s p a r l u i . 

ART. 489. C. civ. Le majeur qui est dans un état habituel d ' imbé
cillité, de d é m e n c e ou de fureur doit ê t re interdit , m ê m e lorsque cet 
é ta t p ré sen te des intervalles lucides. 

A R T . 499. En rejetant la demande en interdict ion, le t r ibuna l 
pourra n é a n m o i n s , si les circonstances l'exigent, ordonner que le 
•défenseur ne pourra désormais administrer sans l'assistance d'un 
conseil qui l u i sera n o m m é par le m ê m e jugement. 
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ART. 146. C. civ. I l n'y a point de mariage lorsqu ' i l n'y a point de. 
consentement. 

ART. 174. L'opposition au mariage peut ê t re fondée sur l 'état de 
d é m e n c e du fu tu r époux. 

A R T . 901. Pour faire une donation entre vifs ou un testament, i l 
faut ê t re sain d'esprit. 

Il suffit de lire ces textes pour voir qu'ils impliquent 

a v a n t t o u t l a c o n s t a t a t i o n de l ' é t a t m e n t a l et q u ' i l s ne s a u 

r a i e n t ê t r e a p p l i q u é s sans l ' i n t e r v e n t i o n p r é a l a b l e d u m é 

d e c i n . I l i m p o r t e donc de r e c h e r c h e r c o m m e n t , dans ces 

d i f f é r e n t s cas, d o i t s 'exercer cette i n t e r v e n t i o n . 

E n f a i t e l le ne m a n q u e j a m a i s de se p r o d u i r e et i l ne 

p a r a î t pas devan t les t r i b u n a u x c i v i l s d ' a f f a i r e i m p o r t a n t e 

d ' i n t e r d i c t i o n o u de n u l l i t é de t e s t a m e n t dans l a q u e l l e ne 

se p r o d u i s e n t et n e soient i n v o q u é e s de p a r t et d ' a u t r e des 

o p i n i o n s m é d i c a l e s t r o p souvent c o n t r a d i c t o i r e s . L o r s q u e 

dans l ' i n t r o d u c t i o n de ce l te é t u d e , j e p a r l a i s d u p e u de, 

c o n f i a n c e et d ' a u t o r i t é q u ' a c c o r d a i t en g é n é r a l l a m a g i s 

t r a t u r e à l ' av i s des m é d e c i n s e n m a t i è r e d ' a l i é n a t i o n , j ' a v a i s 

dans l a p e n s é e ces p r o c è s f a m e u x o ù des i n t é r ê t s c o n s i d é 

rab les sont en j e u , p o u r lesquels se pas s ionne l ' o p i n i o n p u -

b l i q u e et o ù s 'accusent avec u n f â c h e u x é c l a t les d i ss idences 

des m é d e c i n s a l i é n i s t e s les p l u s en r e n o m . Certes j e n e 

p r é t e n d s pas en f a i r e u n r e p r o c h e à des c o n f r è r e s c o n s c i e n 

c i e u x a u t a n t q u ' é m i n e n t s , et i l m ' e s t a r r i v é p l u s d ' u n e fo i s 

à m o i - m ê m e , a i - j e be so in de l e d i r e , de n ' ê t r e pas de l ' a v i s 

des a u t r e s ; mais i l est c e r t a i n que le spectac le de ces c o n t r a 

d i c t i o n s exerce su r les espr i t s u n f â c h e u x ef fe t et c o n t r i b u e , 

p l u s q u ' o n ne pense, à a m o i n d r i r l ' a u t o r i t é l é g i t i m e q u i , 

dans toutes les ques t ions de f o l i e , a p p a r t i e n t à l a m é d e c i n e . 

Cette c o n s i d é r a t i o n d o i t d o m i n e r l ' i n t e r v e n t i o n d u m é d e c i n 

dans les a f fa i res de ce genre et l ' e m p ê c h e r d ' é c h a n g e r j a m a i s 

son r ô l e c o n t r e c e l u i d ' avoca t . C e l u i - c i n e p a r l e pas en 

son p r o p r e n o m ; i l est l ' o r g a n e et l ' i n t e r p r è t e a u x i l i a i r e 
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d ' i n t é r ê t s q u i p e u v e n t ê t r e con t r a i r e s à la r a i s o n et m ê m e 
à . l a v é r i t é . L e m é d e c i n devant l a j u s t i c e q u i r é c l a m e et 
a t t e n d ses a p p r é c i a t i o n s d o i t l a v é r i t é ; i l n ' e n est pas l e 
d é f e n s e u r , ma i s le d é m o n s l r a t e u r , i l l a f a i t j a i l l i r des f a i t s 

phys iques d o n t l a science l u i a p e r m i s de c o n n a î t r e l a 

. r é a l i t é et d o n t l u i seu l peu t d o n n e r l a s i g n i f i c a t i o n . 

De l'appréciation médico-légale en v ue de l'interdiction. 

Je ne crois pas nécessaire d'entrer dans de longs déve

l o p p e m e n t s su r l ' i n t e r d i c t i o n et s u r les ef fe ts l é g a u x q u e l l e 

e n t r a î n e . Je n ' i g n o r e pas q u e des v o i x a u x q u e l l e s l ' é l o 

quence f a i sa i t m o i n s d é f a u t que l ' a u t o r i t é se sont é l e v é e s 

d u se in d u corps m é d i c a l ( 1 ) , et n ' o n t pas c r a i n t d ' a t t a q u e r 

dans l e u r s p r i n c i p e s m ê m e les mesures t u t é l a i r e s que 

n o t r e l o i c i v i l e a é t a b l i e s p o u r d o n n e r à c e l u i q u e l a m a 

l a d i e a m i s h o r s d ' é t a t de se d i r i g e r l u i - m ê m e , u n t u t e u r 

o u u n c o n s e i l a p p e l é à l e r e m p l a c e r dans le s o i n de sa p e r 

sonne et l a g e s t i o n de ses b i ens . Je su is certes b i e n é l o i 

g n é de r e f u s e r à l a m é d e c i n e l e d r o i t d ' i n t e r v e n i r dans l a 

p r é p a r a t i o n des l o i s , et p l u s que pe rsonne j e suis p o r t é à 

penser que l e l é g i s l a t e u r s ' i n sp i re t r o p r a r e m e n t des n o 

t i o n s que l a science de l ' h o m m e p o u r r a i t l u i f o u r n i r . M a i s 

p o u r ê t r e s é r i e u s e et f é c o n d e i l f a u t que cette i n t e r v e n t i o n 

s'exerce avec m e s u r e et o p p o r t u n i t é . Je n ' a p e r ç o i s pas q u ' i l 

en soi t a i n s i dans le su j e t q u i nous o c c u p e ; e t - j e ne c o n -

semti ra i j a m a i s à m e p lacer au p o i n t de vue de c e l u i q u i a 

é c r i t ces l i g n e s : «. L a l i b e r t é est r av i e c h a q u e a n n é e e n 

« F r a n c e p a r a p p l i c a t i o n de l ' a r t i c l e 489 d u Code c i v i l à 

« p l u s de s ix cents c i toyens u n i q u e m e n t c o u p a b l e s d ' a v o i r 

« s u b i u n e a l t é r a t i o n p l u s o u m o i n s m a r q u é e des f a c u l t é s 

(1) De Castelnau, De l'interdiction des aliénés, Paris 1860. — Brierre de 
Boismont, Le l'interdiction des aliénés. Paris, 1852. — Legrand de Saulle 
Étude médico-légale sur l'intnrdiction des aliénés et le Conseil judiciaire 
(Annales dhygiène et de médecine. 2 e série, t . .XXXVII, p. 129, l g 7 2 
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« i n t e l l e c t u e l l e s . ) ) E n c o r e u n e f o i s cet te a s s i m i l a t i o n s u p 

p o s é e de l ' a l i é n é avec u n c o u p a b l e , et de l ' i s o l e m e n t o u de 

l ' i n t e r d i c t i o n que son é t a t m e n t a l exige avec u n e c o n d a m 

n a t i o n et u n c h â t i m e n t i n f l i g é est fausse de t o u t p o i n t . I l 

s 'agi t , j e ne cesserai de l e r e d i r e , d ' u n m a l a d e q u ' i l f a u t 

t r a i t e r , d ' u n i n c a p a b l e et d ' u n i m p u i s s a n t q u ' i l f a u t s o u 

t e n i r , d i r i g e r et s u p p l é e r dans tous les actes de l a v i e c i 

v i l e et sociale q u ' i l ne p e u t p l u s a c c o m p l i r . Je d é c l a r e q u e , 

p o u r le m é d e c i n c o m m e p o u r le l é g i s l a t e u r , i l n 'est pas 

d ' au t re m a n i è r e de c o m p r e n d r e les l o i s d e s t i n é e s à r é g l e r 

le sor t de l ' a l i é n é . L e s abus que l ' o n a p u c i t e r dans l ' a d 

m i n i s t r a t i o n des b i ens des i n t e r d i t s c o n s t i t u e n t des c r i m e s 

p a r t i c u l i e r s que l a l o i e l l e - m ê m e f o u r n i t les m o y e n s de r é 

p r i m e r , ma i s n ' e n a t t e i g n e n t en r i e n l e p r i n c i p e e t n e d o i v e n t 

pas nous a r r ê t e r . J ' a i h â t e d ' a i l l e u r s de r e n t r e r su r le t e r r a i n 

q u i est v é r i t a b l e m e n t le n ô t r e . 

Cependan t i l m e p a r a î t i n d i s p e n s a b l e de d o n n e r u n r a 

p i d e a p e r ç u des f o r m a l i t é s p r é a l a b l e s auxque l l e s est s o u 

mise l ' i n t e r d i c t i o n ; que lques-unes , en e f fe t , sont d u ressor t 

d u m é d e c i n . L ' i n t e r d i c t i o n peu t ê t r e p r o v o q u é e pa r l ' é p o u x 

ou l ' é p o u s e , ou p a r u n des paren ts de l ' a l i é n é , o u à l e u r d é 

f a u t p a r le m i n i s t è r e p u b l i c . L e u r d e m a n d e est p o r t é e de

v a n t le t r i b u n a l c i v i l . Les f a i t s c o n s t i t u t i f s de la f o l i e d o i v e n t 

ê t r e a r t i c u l é s p a r é c r i t ; et cette a r t i c u l a t i o n est a c c o m p a 

g n é e d ' u n c e r t i f i c a t m é d i c a l q u i est en m ê m e t e m p s d e s t i n é 

à é c l a i r e r le c o n s e i l de f a m i l l e d o n t l e t r i b u n a l o r d o n n e 

l a r é u n i o n et r é c l a m e l ' av i s a v a n t t o u t acte d ' i n s t r u c t i o n . 

L e c e r t i f i c a t d é l i v r é pa r l e m é d e c i n dans ces c i r c o n s t a n c e s 

d e m a n d e de sa p a r t u n e a t t e n t i o n t o u t e p a r t i c u l i è r e . I l 

ne d o i t pas i g n o r e r que l ' a l i é n é , a p r è s ces p r é l i m i n a i r e s , 

va ê t r e i n t e r r o g é , so i t en c h a m b r e d u c o n s e i l , so i t pa r 

u n j u g e d é l é g u é a s s i s t é d ' u n m e m b r e d u m i n i s t è r e p u b l i c 

et que cet i n t e r r o g a t o i r e su r l e q u e l repose en g é n é r a l l e 
s u c c è s de l ' i n s t ance a u r a p o u r base p r i n c i p a l e l e c e r t i f i c a t 
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d u m é d e c i n et les f a i t s q u ' i l é n o n c é e 11 se p e u t q u ' u n e e n 
q u ê t e so i t j u g é e n é c e s s a i r e dans l a q u e l l e les p reuves de l a 
f o l i e p o u r r o n t ê t r e a d m i n i s t r é e s pa r p i è c e s o u p a r t é m o i n 
et o ù , pa r c o n s é q u e n t , t r o u v e r o n t p lace encore les d o c u 

men t s et t é m o i g n a g e s m é d i c a u x . I l est b i e n e n t e n d u queV 

l ' i n t e r d i c t i o n n ' a r i e n d ' i r r é v o c a b l e , ce la est b i e n i m p o r t a n t 

*à r e t e n i r , et q u ' e l l e cesse p a r l e f a i t d u r e t o u r de l ' a l i é n é 

' à la r a i s o n : l a d e m a n d e en m a i n - l e v é e d o i t ê t r e a d r e s s é e au 

t r i b u n a l c i v i l , e l l e est i n s t r u i t e et j u g é e dans l a m ê m e f o r m e " 

que l ' i n t e r d i c t i o n , et l a c o n s t a t a t i o n m é d i c a l e a i c i p o u r 

o b j e t de v é r i f i e r l a g u é r i s o n . 

J ' a r r i v e au c œ u r m ê m e de l a q u e s t i o n m é d i c o - l é g a l e que 

posent s i e x p l i c i t e m e n t les t e r m e s m ê m e s de l a l o i j q u i fixe 

c o m m e c o n d i t i o n de l ' i n t e r d i c t i o n l ' é t a t h a b i t u e l d ' i m b é c i l 

l i t é , de d é m e n c e o u de f u r e u r , m ê m e avec des i n t e r v a l l e s 

l u c i d e s ; ^ t q u i d i t e x p r e s s é m e n t que l ' a l i é n é m a j e u r q u i 

se t r o u v e dans cet é t a t , d o i t ê t r e i n t e r d i t . 

La i s sons de c ô t é ce que cet te d e r n i è r e f o r m u l e a d ' i m p é 

r a t i f , et b o r n o n s - n o u s à cons ta te r q u e dans l a r é a l i t é des 

f a i t s l a j u r i s p r u d e n c e est l o i n de consac re r l ' a b s o l u t i s m e 

excessif de l a l o i , et q u ' i l n 'est pas u n cas dans l e q u e l l a j u s 

t i ce se c ro i e t enue de p r o n o n c e r o b l i g a t o i r e m e n t e n q u e l 

que sorte l ' i n t e r d i c t i o n . C'est en t o u t e c i r c o n s t a n c e , et en 

u n e m a t i è r e si d é l i c a t e o n ne c o m p r e n d r a i t pas q u ' i l en 

f u t a u t r e m e n t , une q u e s t i o n d ' a p p r é c i a t i o n et d ' e s p è c e , 

c o m m e o n d i t a u Pa l a i s , ce q u i a c c r o î t , s i n g u l i è r e m e n t 

l ' i m p o r t a n c e dans chaque cas p a r t i c u l i e r des cons t a t a t i ons 
m é d i c o - l é g a l e s . 

L ' e s s e n t i e l est de s 'en tendre s u r ces é l é m e n t s f o n d a m e n 

t a u x de l a d e m a n d e d ' i n t e r d i c t i o n « é t a t h a b i t u e l d ' i m b é 

c i l l i t é , de d é m e n c e o u de f u r e u r avec o u sans i n t e r v a l l e s 

l u c i d e s . » Je r e v e n d i q u e d ' a b o r d p o u r nous , m é d e c i n s l ' i n 
t e r p r é t a t i o n v r a i e et d é f i n i t i v e de ces m o t s , et j e n e ' v e u x 

pas nous m e t t r e à l a su i t e des c o m m e n t a t e u r s q u ' i l s o n t 
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s u s c i t é s p a r m i les j u r i s c o n s u l t e s e t des d é f i n i t i o n s sans 

n o m b r e d o n t ceux-c i o n t e m b a r r a s s é le sens p o u r t a n t f a c i l e à 

sa i s i r , s u i v a n t m o i , des t e rmes de l a l o i . Qu ' a - t - e l l e v o u l u 

d i r e en r é a l i t é ? A - t - e l l e e n t e n d u d é f i n i r t r o i s é t a t s p a r f a i 

t e m e n t d i s t i nc t s ? S 'es t -e l le p r o p o s é de d o n n e r u n e d é n o 

m i n a t i o n t e c h n i q u e de ces t ro i s é t a t s ? A - t - e l l e e m p r u n t é 

à l a n o m e n c l a t u r e m é d i c a l e des a p p e l l a t i o n s a y a n t u n 

sens n e t t e m e n t d é f i n i ? O u e n f i n s 'esl-elle s i m p l e m e n t s e r v i 

de m o t s usuels p r i s dans l e u r sens v u l g a i r e et auxque l s 

e l l e s'est c o n t e n t é e de d o n n e r u n e s i g n i f i c a t i o n j u r i 

d i q u e ? 
I l est cons tan t que le l é g i s l a t e u r a v o u l u d é s i g n e r t r o i s 

é t a t s d i s t i n c t s , sans q u o i i l e û t e m p l o y é u n seu l m o t g é 

n é r i q u e : aliénation mentale o u folie, o u m ê m e s i m p l e 

m e n t démence. Mai s e n a j o u t a n t à ce d e r n i e r t e r m e ceux 

d'imbécillité et de fureur q u i ne p e u v e n t pas ê t r e p r i s p o u r 

u n e p u r e r edondance , i l a b i e n m o n t r é q u ' i l e n t e n d a i t ap 

p l i q u e r l ' i n t e r d i c t i o n dans p l u s i e u r s cas d i f f é r e n t s . Cela 

ne veu t pas d i r e q u ' i l f a i l l e c h e r c h e r dans les express ions 

d u Code le sens é t r o i t q u e l a n o s o l o g i e a c t u e l l e d o n n e a u x 

mots d o n t i l s 'agi t . L a l o i s'est b i e n i n s p i r é e de l a sc ience , 

m a i s e l le ne l u i a pas e m p r u n t é son l angage p r é c i s . L ' i m 

b é c i l l i t é est p o u r t o u t le m o n d e l a fa ib lesse d ' e s p r i t o r i 

g i n e l l e , d u l a t i n imbecillis, q u i , a u p lus h a u t d e g r é , cons

t i t u e l ' i d i o t i s m e , l e d é f a u t de d é v e l o p p e m e n t des f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s ; l a f u r e u r , c'est p o u r nous l e s y n o n y m e d u 

d é l i r e f u r i e u x , l ' e x a l t a t i o n et le d é s o r d r e des i d é e s , l a v i o 

lence des actes q u i r e n d l ' a l i é n é dange reux p o u r l u i et p o u r 

les au t res . Q u a n t à l a d é m e n c e , a u sens p r o p r e q u ' i l c o n 

v i e n t de l u i d o n n e r , e l l e n 'est a u t r e chose q u e l ' a b o l i t i o n 

c o m p l è t e o u i n c o m p l è t e , le p l u s souvent] g r a d u e l l e des f a 

c u l t é s et f o r m e le d e r n i e r d e g r é d ' u n n o m b r e d ' a f f e c t i o n s 

menta les q u i abou t i s sen t f a t a l e m e n t à l a d e s t r u c t i o n de 

l ' i n t e l l i g e n c e . C'est p o u r les m é d e c i n s u n é t a t secondai re 

TARDIEC. — Folie. 3 
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q u i t e r m i n e p l u s i e u r s f o r m e s de l a f o l i e et c o n s o m m e l a 

pe r t e de l ' i n t e l l i g e n c e . 
L a l o i n ' a é t é dans les t e r m e s d o n t elle s'est se rv ie , n i 

si ne t t e , n i si r e s t r i c t i v e . E t c o m m e j e suis f e r m e m e n t 
c o n v a i n c u qu ' en m a t i è r e de f o l i e p l u s q u ' e n a u c u n e a u t r e , 

i l i m p o r t e de la isser u n e t r è s l a r g e p l a c e à l ' a p p r é c i a t i o n , 

et tou te l a t i t u d e au j u g e de p r o n o n c e r s u i v a n t les p a r t i c u 

l a r i t é s d u f a i t , j e m e r a n g e t r è s f r a n c h e m e n t à l ' o p i n i o n 

f o r m u l é e avec t a n t d ' a u t o r i t é p a r l e savant j u r i s c o n s u l t e 

M . D e m o l o m b e : « L e s r é d a c t e u r s d u Gode c i v i l n ' o n t pas 

« eu la p r é t e n t i o n de d é f i n i r avec u n e e x a c t i t u d e r i g o u r e u -

« s è m e n t s c i e n t i f i q u e les d i f f é r e n t e s v a r i é t é s des ma lad i e s 

« m e n t a l e s , et les express ions u n p e u vagues q u ' i l s on t 

« e m p l o y é e s et d o n t o n l e u r f a i t u n r e p r o c h e o n t au c o n -

« t r a i r e p e u t - ê t r e l ' avan tage d ' ê t r e p a r ce la m ê m e , p l u s 

« c o m p r é h e n s i v e s et p l u s suscept ib les d ' i n t e r p r é t a t i o n et 

« m ê m e d ' ex t ens ion , s u i v a n t les d i f f é r e n t e s c i r c o n s t a n c e s . » 
O r , cette i n t e r p r é t a t i o n , cet te e x t e n s i o n , ces c i rcons tances , 

e s t - i l b e s o i n de l e f a i r e r e m a r q u e r , a p p a r t i e n n e n t avant 

t o u t à l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e . I l est d o n c p a r f a i t e 

m e n t i n u t i l e de s 'a t tacher aux d é f i n i t i o n s et c o m m e n t a i r e s 

q u e les j u r i s c o n s u l t e s les p l u s é m i n e n t s o n t a c c u m u l é s sur 

ce s u j e t et de r e l eve r , t â c h e aussi f a c i l e q u ' i n u t i l e , les e r 
r e u r s capi ta les q u ' i l s r e n f e r m e n t . 

I l s u f f î t de cons ta ter que l a l o i a v o u l u s o u m e t t r e à l ' i n 

t e r d i c t i o n les f o r m e s diverses de l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t , l ' i m 

b é c i l l i t é q u i est l a fa iblesse o r i g i n e l l e o u l ' absence des f a 

c u l t é s , l a d é m e n c e q u i est l a d é r a i s o n m ê m e (dementia), 

l a f o l i e avec ses f o r m e s diverses aussi b i e n q u e l ' a f f a i b l i s s e 

m e n t et l a per te p lus o u m o i n s c o m p l è t e de l ' i n t e l l i g e n c e ; 

l a f u r e u r q u i c o n s t i t u e r a i t les f o r m e s a i g u ë s de l ' a l i é n a 

t i o n , c a r a c t é r i s é e s p a r l e d é l i r e , l ' a g i t a t i o n , l a v i o l e n c e , 

et j e pense a v o i r s u f f i s a m m e n t f a i t c o m p r e n d r e q u e les 

t e r m e s de l a l o i , sans a v o i r à v r a i d i r e u n e s i g n i f i c a t i o n 
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i d e n t i q u e à ce l l e de l a t e r m i n o l o g i e m é d i c a l e , c o m p r e n n e n t 

n é a n m o i n s les d i f f é r e n t e s f o r m e s d é l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e 

et que c'est à la m é d e c i n e q u ' i l a p p a r t i e n t dans c h a q u e 

cas p a r t i c u l i e r de v é r i f i e r l ' a p p l i c a t i o n q u ' i l c o n v i e n t de 

f a i r e des d é f i n i t i o n s l é g a l e s . 
M a i s i l est d 'au t res c o n d i t i o n s encore q u e l a l o i a p o s é e s 

à l ' i n t e r d i c t i o n : e l le exige que l ' i n d i v i d u à i n t e r d i r e soi t 

dans u n état habituel d ' a l i é n a t i o n . E l l e a v o u l u t r è s sage

m e n t é l i m i n e r p a r ces m o t s les cas de t r o u b l e s passagers 

de l ' i n t e l l i g e n c e , q u i se p r o d u i s e n t à t i t r e de s i m p l e c o m 

p l i c a t i o n ou d ' a f f e c t i o n secondai re dans u n e f o u l e de m a l a 

dies a i g u ë s , cette p e r t u r b a t i o n a c c i d e n t e l l e des f a c u l t é s et 

des s en t imen t s que les causes les p l u s d iverses p e u v e n t 

e n g e n d r e r , m a i s q u i n 'est pas l a f o l i e . E l l e a so igneuse 

m e n t i n d i q u é que c e l l e - c i deva i t p r é d o m i n e r , o p p r i m e r et 

é t o u f f e r l a r a i s o n p o u r q u ' u n e pe r sonne m a j e u r e f û t p r i v é e 

de ses d r o i t s et p l a c é e en t u t e l l e . E l l e n ' a pas é t é , ce la 

est i m p o r t a n t à r e m a r q u e r , j u s q u ' à f a i r e e n t r e r dans 

ce q u ' o n d o i t en t end re par état habituel, l a c o n d i t i o n d ' i n -

c u r a b i l i t é de l a f o l i e . 11 est c e r t a i n que le c a r a c t è r e c u r a b l e 

o u i n c u r a b l e d ' une m a l a d i e m e n t a l e d o i t peser d ' u n c e r 

t a i n p o i d s dans l ' a p p r é c i a t i o n des mesures l é g a l e s aux

quel les d o i t ê t r e s o u m i s l e m a l a d e , m a i s i l f a u t se g a r d e r 

d ' e n f a i r e u n m o t i f p r é p o n d é r a n t . I l ne f a u t pas p e r d r e 

de v u e que l ' i n t e r d i c t i o n n a r i e n de d é f i n i t i f , q u ' e l l e p e u t 

ê t r e l e v é e , q u ' e l l e cesse avec l a m a l a d i e q u i Ta r e n d u e 

n é c e s s a i r e et que pa r c o n s é q u e n t si e l l e est j u s t i f i é e p a r u n 

é t a t d ' a l i é n a t i o n b i e n c o n s t a t é , e l l e ne d o i t pas ê t r e sou

mise à l ' i n c e r t i t u d e d ' u n p r o n o s t i c p l u s o u m o i n s f a v o 

r a b l e . Je c o n s i d è r e t ou t e fo i s que dans l ' e x a m e n a u q u e l se 

l i v r e l e m é d e c i n q u i d o i t p r o n o n c e r sur l ' é t a t m e n t a l en 

vue d ' u n e i n t e r d i c t i o n , i l d e v r a t e n i r u n t r è s g r a n d c o m p t e 

de l a m a r c h e aussi b i e n q u e de l a f o r m e de l a f o l i e , de sa 

d u r é e aussj b i e n que de sa t e r m i n a i s o n p r o b a b l e et q u ' i l 
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se ga rde ra b i e n de d o n n e r u n avis f a v o r a b l e à l a d e m a n d e 
q u a n d i l au ra r e c o n n u que l a m a l a d i e est r é c e n t e et v r a i 

s e m b l a b l e m e n t c u r a b l e . 
I l est u n p o i n t p l u s d é l i c a t et q u i est de n a t u r e à s o u 

lever dans l a p r a t i q u e c o m m e en t h é o r i e de graves et 

s é r i e u s e s d i f f i c u l t é s , j e veux p a r l e r de l a d e r n i è r e é n o n c i a -

t i o n de l ' a r t i c l e 489 d u Gode c i v i l q u i dispose que l ' i n 

t e r d i c t i o n devra ê t r e p r o n o n c é e m ê m e l o r s q u e l ' é t a t ha

b i t u e l de f o l i e p r é s e n t e des intervalles lucides. S ' i l f a l l a i t 

e n t e n d r e p a r ces m o t s les r é m i s s i o n s f r a n c h e s , les i n t e r 

val les de r e t o u r à la r a i s o n , les i n t e r m i t t e n c e s p a r f o i s p é 

r i o d i q u e s q u i m a r q u e n t cer ta ines f o r m e s de l a f o l i e , l a 

q u e s t i o n ne sera i t pas d i f f i c i l e à r é s o u d r e , car i l est c l a i r 

que j a m a i s u n m é d e c i n ne c o n c l u r a à l a n é c e s s i t é d ' i n 

t e r d i r e u n i n d i v i d u q u i , e n t r e deux at taques de l a p l u s 

c r u e l l e m a l a d i e r e t r o u v e t o u t e la r e c t i t u d e de son j u g e 

m e n t , l a p a r f a i t e s a n i l é de son e s p r i t , l ' e n t i è r e conscience 

de ses actes. E t c'est a u m é d e c i n à j u g e r dans c h a q u e cas 

q u i l u i est s o u m i s , d ' a p r è s l a m a r c h e c o n n u e de l a m a l a d i e , 

l ' e n c h a î n e m e n t des a t t aques , l a d u r é e de la r é m i s s i o n , 

que ls p e u v e n t ê t r e le d e g r é et l a p o r t é e de l a l u c i d i t é . 

11 est p e r m i s de c r o i r e que l a l o i a eu en vue l é s r é m i s 

sions p a s s a g è r e s , les l u e u r s de b o n sens q u i se p r o d u i s e n t 

dans les m a l a d i e s men ta l e s à m a r c h e l e n t e , o u à l a su i te 

de crises pa roxys t iques t r è s a i g u ë s . Que l ' o n v o i e dans cet 

é t a t p l u s o u m o i n s f u g a c e , u n i n t e r v a l l e l u c i d e , i l est cons

t a n t que les d i spos i t i ons g é n é r a l e s de l ' i n d i v i d u a u p o i n t de 

v u e de l ' a t t e i n t e p o r t é e à ses f a c u l t é s n ' e n sont pas m o d i f i é e s 

et q u ' i l reste sous le coup de l ' a l i é n a t i o n q u i a m o t i v é 
et j u s t i f i é l ' i n t e r d i c t i o n . 

A u reste, j ' a u r a i s o i n dans l a t r o i s i è m e p a r t i e de ce t te 

é t u d e de d o n n e r p o u r chaque f o r m e de l a f o l i e les i n d i c a 

t i o n s p r o p r e s à g u i d e r l e m é d e c i n en ce q u i t o u c h e l ' a p p l i 

c a t i o n de l ' i n t e r d i c t i o n . E t j e m ' e f f o r c e r a i , sans m associer 
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a u x e x a g é r a t i o n s de ceux q u i l a r epoussen t d ' u n e m a n i è r e 

s y s t é m a t i q u e et abso lue , de b i e n d é f i n i r et de l i m i t e r les 

cas dans lesque ls i l c o n v i e n t de r e c o u r i r à cet te m e s u r e 

que j e r e g a r d e c o m m e e s s e n t i e l l e m e n t t u t é l a i r e et e n t o u r é e 

p a r n o t r e l o i f r a n ç a i s e de ga ran t i e s sat isfa isantes dans l ' i n 

t é r ê t de l ' a l i é n é l u i - m ê m e et de sa f a m i l l e q u i n ' a pas 

m o i n s de d r o i t s que l u i à l a p r o t e c t i o n de l a l o i . 

De l'appréciation médico-légale en ce qui concerne la 
T a l i d i t é des actes. 

L a cons t a t a t i on m é d i c o - l é g a l e de l a c a p a c i t é est t r è s 

souvent i n v o q u é e à l ' o c c a s i o n de p r o c è s c i v i l s des p l u s 

graves et des p l u s c o n s i d é r a b l e s q u i se pu i s s en t supposer , 

dans lesquels i l s 'agi t de p r o n o n c e r su r l a v a l i d i t é de cer

t a ins actes a c c o m p l i s p a r des i n d i v i d u s q u i s o n t r é p u t é s 

n ' ê t r e pas sains d ' e s p r i t , n o t a m m e n t l e m a r i a g e et les t es 

t a m e n t s . 
U n mariage p e u t ê t r e d é c l a r é n u l l o r s q u ' i l est é t a b l i 

que l ' u n des c o n j o i n t s n ' a v a i t p u d o n n e r u n c o n s e n t e m e n t 

l i b r e et consc i en t pa r su i t e de l ' a l t é r a t i o n de ses f a c u l t é s . 

I l p e u t encore ê t r e f a i t o p p o s i t i o n a u m a r i a g e s i l e f u t u r 

é p o u x est en é t a t de d é m e n c e . Dans ces cas c o m m e dans 

tous ceux o ù i l s 'agi t de p o r t e r u n j u g e m e n t su r l a v a l i d i t é 

des actes, l e p o i n t c a p i t a l est de p o u v o i r a p p r é c i e r l ' é t a t 

m e n t a l a u m o m e n t m ê m e de l ' a c t e , et i l est p a r f o i s t r è s 

d i f f i c i l e à cet é g a r d d ' o b t e n i r des é l é m e n t s c e r t a i n s d ' a p 

p r é c i a t i o n . E n e f fe t , o n c o m p r e n d b i e n q u ' i l s 'agi t b i e n r a r e 

m e n t dans ces cas d ' a l i é n a t i o n cons t an t e , c o n t i n u e , c o m 

p l è t e , q u i ne laisse pas p lace au d o u t e et q u i p e r m e t t e 

d ' a f f i r m e r que l ' i n d i v i d u n ' a su n i v o u l u ce q u ' i l f a i s a i t n i 

ce q u ' o n l u i f a i s a i t f a i r e . L e m é d e c i n se t r o u v e l e p l u s 

souven t en p r é s e n c e d ' é t a t s m a l d é f i n i s o ù l ' a l t é r a t i o n des 

f a c u l t é s est p l u s o u m o i n s p r o b a b l e , p l u s o u m o i n s p r o 

f o n d e , o ù l a m a l a d i e m e n t a l e laisse subs is ter une p a r t p l u s 
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o u m o i n s c o n s i d é r a b l e de l a v o l o n t é , o ù c e l l e - c i e n f i n p e u t 
se r é v e i l l e r p l u s o u m o i n s ac t ive et f e r m e dans une r é m i s 
s ion f r a n c h e et c o m p l è t e et o ù en u n m o t i l existe de v é r i 
tables i n t e r v a l l e s l u c i d e s . Ce sont l à a u t a n t de c i r cons tances 
de f a i t a u x q u e l l e s l e m é d e c i n d o i t s 'a t tacher avec une 

s c rupu leuse a t t e n t i o n . J ' i n d i q u e r a i p l u s t a r d les e s p è c e s 

p a r t i c u l i è r e s de f o l i e que s o u l è v e n t le p l u s o r d i n a i r e m e n t 

ces d é l i c a t e s ques t ions . N o u s les t r o u v e r o n s s u r t o u t dans 

les cas o ù i l y a fa iblesse d ' e s p r i t , i m b é c i l l i t é , d é m e n c e . I l 

est u n cas p a r t i c u l i e r que j e do is s i g n a l e r i c i , c'est c e l u i de 

ce r t a ins mar i ages in extremis c o n t r a c t é s par des i n d i v i d u s 

d o n t l ' i n t e l l i g e n c e et les sens p e u v e n t ê t r e obscu rc i s p a r l a 

m a l a d i e o u p a r les app roches de l a m o r t ; et d o n t pa r 

c o n s é q u e n t , l e c o n s e n t e m e n t p e u t n ' ê t r e pas r e c o n n u v a 

l a b l e . J ' a i eu à d o n n e r , de conce r t avec M . l e p ro fes seu r 

L a s è g u e , u n avis dans u n e a f f a i r e de ce g e n r e . L a c o n s u l 

t a t i o n que nous avons r é d i g é e à cette occas ion et q u e l ' o n 

t r o u v e r a p l u s l o i n , d o n n e r a u n e i d é e exacte d u g e n r e de 
d i f f i c u l t é s que l ' o n peut r e n c o n t r e r e n p a r e i l cas. 11 est 

t r è s d i f f i c i l e en e f fe t de poser des p r i n c i p e s et des r è g l e s 

fixes l à o ù chaque f a i t en q u e l q u e sorte a p p o r t e des é l é 

m e n t s d ' a p p r é c i a t i o n s p a r t i c u l i è r e s et d i f f é r e n t e s . E n ce 

q u i t o u c h e cependan t l a v a l i d i t é d u c o n s e n t e m e n t dans 

les mar i ages in extremis, i l y a à t e n i r g r a n d c o m p t e des 

d i f f é r e n c e s que p r é s e n t e n t les diverses f o r m e s d ' a g o n i e , et 
j e r e v i e n d r a i b i e n t ô t su r ce p o i n t . 

L e s ac t ions en nullité de testament sont p l u s f r é q u e n t e s 

et o f f r e n t à l a con t roverse m é d i c o - l é g a l e des occasions p l u s 

so lenne l les et p l u s retent issantes . L e p l u s souven t e n e f f e t 

el les sont f o n d é e s sur l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t s u p p o s é e d u t e s t a 

t e u r , et su r l a c a p t a l i o n , l a sugges t ion q u a f a v o r i s é e l ' a f f a i 

b l i s s e m e n t o u l a per te de ses f a c u l t é s . I l ne s 'agi t i c i q u e 

de personnes n o n i n t e r d i t e s , l ' i n t e r d i c t i o n e n t r a î n a n t l a 

n u l l i t é des actes q u i l ' o n t s u i v i e . L à encore ce q u ' i l f a u t 
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p r o u v e r c'est q u e l ' i n d i v i d u n ' é t a i t pas sa in d ' e s p r i t a u 

m o m e n t o ù i l a f a i t son t e s t amen t . 

D ' o ù cet te p r e m i è r e c o n s é q u e n c e que l e m é d e c i n e x p e r t 

a u r a en t o u t é t a t de cause à a p p r é c i e r les phases d iverses 

q u e p e u t t r ave r se r u n e m a l a d i e m e n t a l e . I l r e n c o n t r e r a 

dans cette r e c h e r c h e ces a f f e c t i o n s q u i , c o m m e l ' é p i l e p s i e , 

c o m m e l ' a l c o o l i s m e , n exercent pas su r les f a c u l t é s u n e 

p e r v e r s i o n cons tan te n i c o n t i n u e , o u q u i , dans u n e p é r i o d e 

q u e l q u e f o i s t r è s l o n g u e de l e u r d é b u t , l a i s sen t en a p p a 

rence in tac tes la v o l o n t é et l a l i b e r t é m o r a l e s . L e s p r o c è s 

t e n d a n t à f a i r e a n n u l e r l e t e s t a m e n t des é p i l e p t i q u e s 

sont c o m m u n s , et p o u r m a p a r t j e c o n s i d è r e q u ' i l en est 

t r è s peu o ù le m é d e c i n puisse c o n s c i e n c i e u s e m e n t d é c l a r e r 

q u ' i l s d o i v e n t ê t r e i n v a l i d é s p o u r cause d ' i n s a n i t é , à m o i n s 

q u ' i l ne s'agisse d ' é p i l e p t i q u e s v é r i t a b l e m e n t a l i é n é s . J ' a i 

r e f u s é , i l y a q u e l q u e t e m p s , de d o n n e r u n avis f a v o r a b l e 

à u n e d e m a n d e de ce gen re dans l a q u e l l e u n h o m m e 

s e p t u a g é n a i r e n o t o i r e m e n t é p i l e p t i q u e et a l c o o l i q u e , p o u 

v a i t n é a n m o i n s d i r i g e r des a f fa i r e s c o m m e r c i a l e s o ù i l d é 

p l o y a i t une r é e l l e h a b i l e t é et ava i t é c r i t t o u t e n t i e r de sa 

m a i n l e t e s t a m e n t a t t a q u é . 

Dans les f o r m e s m ê m e les m i e u x d é f i n i e s , chez les d é 

m e n t s pa r e x e m p l e , chez des i n d i v i d u s d o n t l ' i n t e l l i g e n c e 

est c o n s i d é r a b l e m e n t a f f a i b l i e et p resque é t e i n t e pa r l ' â g e 

o u pa r cette sor te d ' é t a t c é r é b r a l q u i s u i t c e r t a i n e s m a l a 

dies loca les , t e l les que les conges t ions d u c e r v e a u , o u g é n é 

rales c o m m e l a g o u t t e , et q u i consiste dans u n e o b t u s i o n 

h a b i t u e l l e des f a c u l t é s , o n p e u t v o i r t o u t d ' u n c o u p et à 

u n m o m e n t d o n n é l a t o r p e u r i n t e l l e c t u e l l e se d i s s ipe r à 

ce p o i n t que l a v o l o n t é é c l a t e et se m a n i f e s t e t r è s s û r e m e n t 

avec u n e express ion t r è s c i r c o n s c r i t e , m a i s t r è s f o r m e l l e , 

e t d o n t o n ne s a u r a i ! con tes te r l a p a r f a i t e v a l i d i t é . J ' en a i 

v u u n exemple f r a p p a n t . U n h o m m e q u i ava i t é t é des p l u s 

i n t e l l i g e n t s et des p l u s a c t i f s , e n c h a î n é d e p u i s p l u s de c i n q 
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ans, n o n pas p a r u n e para lys ie l o c a l i s é e , m a i s pa r u n e 
sorte d ' i m p o t e n c e g é n é r a l e c o n s é c u t i v e à deux a l taques d'a
p o p l e x i e avec a f f a i b l i s s e m e n t p r o g r e s s i f de l ' i n t e l l i g e n c e , 

et m a n i f e s t a t i o n s t r è s c a r a c t é r i s é e s de d é m e n c e a v a i t é t é , 
de l a p a r t de l a f a m i l l e de son g e n d r e , l ' o b j e t de sugges

t i o n s par lesquel les o n l ' a v a i t a m e n é à d é s h é r i t e r au p r o f i t 

de ses pe t i t s - en fan t s sa fille u n i q u e , l ' o b j e t des a f f ec t ions 

de t o u t e sa v i e . R a m e n é p r è s d ' e l l e a p r è s que lques semaines , 

i l se m o n t r a t r è s a g i t é e t , avec b e a u c o u p d ' e f f o r t s , s'y é t a n t 

r e p r i s p e n d a n t b i e n des j o u r s , i l finit p a r l u i f a i r e c o m 

p r e n d r e ce q u ' o n ava i t e x i g é de l u i et p a r d e m a n d e r l e 

m o y e n de t o u t r é p a r e r . Sous l ' i n f l u e n c e de cette v i o l e n t e 

p r é o c c u p a t i o n , et d ' u n r é v e i l é n e r g i q u e et t o u t à f a i t i n a t 

t e n d u de l a v o l o n t é , m a l g r é l a l o n g u e i n a c t i o n de ses do ig t s 

p e r c l u s , i l ava i t é c r i t t r è s l i s i b l e m e n t et beaucoup m i e u x 

q u ' i l ne l ' avaU f a i t p o u r l e p r e m i e r , u n t e s t a m e n t en q u a t r e 

l i g n e s , t r è s c e r t a i n e m e n t v a l a b l e et q u ' o n n ' a pas s o n g é à 

a t t aque r . U n e p a r t i c u l a r i t é t o u c h a n t e de ce f a i t m é r i t e d ' ê t r e 

r a p p e l é e ; le p è r e , o b s é d é p a r l e d é s i r q u i ava i t e n v a h i 

son cerveau a f f a i b l i et c r a i g n a n t de n ' a v o i r pas a s s u r é d ' u n e 

m a n i è r e assez cer ta ine l ' e x é c u t i o n de sa d e r n i è r e v o l o n t é , 

v o u l a i t chaque j o u r r e c o p i e r et r é c r i r e p lus c o r r e c t e m e n t l e 

t e s t amen t d o n t l a r é d a c t i o n é t a i t devenue p o u r l u i c o m m e 
u n e i d é e fixe et u n e m a n i e d ' e n f a n t . 

L a f o r m e et l a t e n e u r d ' u n t e s t a m e n t f o u r n i s s e n t s o u 

v e n t à l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e des é l é m e n t s t r è s i m 

po r t an t s et q u i dans a u c u n cas ne d o i v e n t ê t r e n é g l i g é s . 

P r i v é des d o n n é e s que l u i f o u r n i r a i t en d ' au t res c i r c o n s 

tances l ' e x a m e n d i r e c t de l a pe rsonne d o n t i l a à c o n s t a t e r 

l ' é t a t m e n t a l , l e m é d e c i n t r o u v e dans l e s ty le , et dans 

l ' é c r i t u r e m ê m e d u tes ta teur , des i n d i c a t i o n s p r é c i e u s e s et 

souven t c a r a c t é r i s t i q u e s . L e s tes taments o l o g r a p h e s , c 'est-

à - d i r e é c r i t s t o u t en t ie rs pa r l e u r a u t e u r , sont ceux q u ' i l est 

l e p lus f a c i l e de j u g e r . I l s p o r t e n t p a r f o i s l a m a r q u e m ê m e 
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de l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t . O n n 'a pas o u b l i é les l o n g s d é b a t s 

auxquels o n t d o n n é l i e u les n o m b r e u x t e s t amen t s de ce c h e 

v a l i e r da G a m a M a c h a d o q u i v o u l a i t q u e , « l ' o n p r î t p o u r 

m o d è l e de son t o m b e a u c e l u i q u ' i l a v a i t f a i t é l e v e r à son 

sansonnet et que son c o n v o i e û t l i e u à l ' h e u r e o ù les c o r 

beaux d u L o u v r e v e n a i e n t chez l u i c h e r c h e r l e u r d î n e r et 

q u ' i l f û t . s u i v i de ses c h e v a u x et d ' u n de ses o i seaux f a v o r i s 

p o r t é dans u n e cage. » L a c o n s u l t a t i o n que r é d i g e a dans 

cette a f f a i r e l ' u n des h o m m e s q u i o n t le m i e u x c o m p r i s et 

p r a t i q u é l e r ô l e de m é d e c i n l é g i s t e dans les ques t ions d ' a l i é 

n a t i o n m e n t a l e , le d o c t e u r P a r c h a p p e , c o n t i e n t u n é n o n c é , 

i n t é r e s s a n t à r a p p e l e r , des p r i n c i p e s q u i p e u v e n t g u i d e r 

l ' e s p r i t dans l ' e x a m e n des t e s t amen t s . 

A p r è s a v o i r f a i t r e m a r q u e r que l ' o n ne peu t que r a r e 

m e n t o b t e n i r dans ces cas toutes les d o n n é e s q u i p e u v e n t 

é t a b l i r avec c e r t i t u d e l ' ex is tence s c i e n t i f i q u e m e n t d é m o n 

t r é e d ' u n e f o r m e p a r t i c u l i è r e de f o l i e , i l a j o u t e t r è s j u d i 

c i eusement que , p o u r r é s o u d r e l a q u e s t i o n de s a n i t é o u 

d ' i n s a n i t é d 'espr i t dans le sens de l ' a r t i c l e 9 0 1 d u Code 

c i v i l , i l n 'est pas i n d i s p e n s a b l e de d é m o n t r e r l ' ex is tence o u 

l 'absence d ' u n é t a t m o r b i d e d é t e r m i n é . « L ' i n t e n t i o n de l a 

l o i , d i t - i l , en cela c o n f o r m e aux exigences de l a r a i s o n et 

aux p o s s i b i l i t é s de l a p r a t i q u e et de l a science, a é t é de s u 

b o r d o n n e r l a v a l i d i t é des tes taments a u f a i t de l ' ex i s tence 

d ' u n é t a t sa in d ' e s p r i t ; et par c o n s é q u e n t d ' en t ache r de 

n u l l i t é ces actes dans tous les cas d ' i n s a n i t é d ' e s p r i t , q u e l l e 

q u ' e n f u t l a cause, cet é t a t é t a n t i n c o m p a t i b l e avec l ' e x e r 

cice d 'une v o l o n t é i n t e l l i g e n t e et l i b r e . T o u t ce q u i s u f f i t à 

d é m o n t r e r s û r e m e n t , à p r o u v e r i n c o n t e s t a b l e m e n t que l ' é t a t 

d u t es ta teur n ' é t a i t pas c e l u i que l a l o i e x i g e , s u f f î t aussi 

à l a s o l u t i o n de l a q u e s t i o n l é g a l e ; u n e t e l l e cause p e u t res

s o r t i r i m m é d i a t e m e n t des actes t e s t amen ta i r e s e u x - m ê m e s . 

O n peu t c o m p r e n d r e q u u n h o m m e q u i n 'est pas s a in d'es

p r i t d o n n e à u n t e s t a m e n t les c a r a c t è r e s q u i a p p a r t i e n n e n t 
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à l a r a i s o n , et q u ' u n h o m m e r é e l l e m e n t en possession 

de sa r a i s o n i n t r o d u i s e dans u n t e s t amen t , d ' a i l l e u r s s e n s é , 
des clauses b iza r res , excen t r iques , de t e l l e sorte q u e , dans 
l e p r e m i e r cas, l e t e s t a m e n t puisse ê t r e a n n u l é b i e n q u e 
r a i s o n n a b l e , pa rce q u ' i l é m a n e d ' u n i n s e n s é , et q u e , dans 

l e second cas, l e t e s t amen t puisse ê t r e m a i n t e n u b i e n que 

s ' é c a r t a n t à ce r t a ins é g a r d s des c o n d i t i o n s o r d i n a i r e s . Ce 

q u i ne p e u t pas, ce q u i ne d o i t pas a r r i v e r , c'est q u ' u n 

h o m m e sa in d ' e s p r i t d o n n e à l a m a n i f e s t a t i o n de sa v o l o n t é 

dans des t e s t aments , tous les c a r a c t è r e s d ' u n e d i s p o s i t i o n 

d ' e s p r i t i n c o m p a t i b l e avec l ' i n t é g r i t é de l a r a i s o n . Q u a n d 

de tels c a r a c t è r e s p e u v e n t ê t r e p o s i t i v e m e n t et é v i d e m m e n t 

r e c o n n u s dans les t e s taments , ces actes p o r t e n t avec eux 

et en eux la p r e u v e de l 'absence chez l e u r a u t e u r de l ' é t a t 

de r a i s o n q u i peut m o r a l e m e n t les f a i r e accepter c o m m e 

l ' exp re s s ion d ' u n e v o l o n t é l i b r e et i n t e l l i g e n t e de cet é t a t 

de s a n i l é d ' e sp r i t q u i p e u t l é g a l e m e n t les r e n d r e va lab les 

et e x é c u t o i r e s . » M a l g r é l ' exp re s s ion u n p e u a b s t r a i t e sous 

l a q u e l l e i l s sont p r é s e n t é s , ces p r i n c i p e s s e ron t c o m p r i s , et 

l e u r h a u t e p o r t é e n ' é c h a p p e r a pas aux m é d e c i n s q u i a u r o n t 
à p o r t e r u n j u g e m e n t su r u n t e s t amen t o l o g r a p h e . 

Cette f o r m e n 'est pas l a seule q u i puisse l u i ê t r e sou

m i s e ; les t e s taments d i t s m y s t i q u e s d o n n e n t s o u v e n t l i e u 

à des contes ta t ions i n t é r e s s a n t e s et o ù l ' a p p r é c i a t i o n m é 

d i c o - l é g a l e t i e n t p a r f o i s u n e g r a n d e p l a c e . O n d é s i g n e 

sous ce n o m le t e s t amen t q u i est é c r i t p a r u n e p e r s o n n e 

t i e rce sous l a d i c t é e d u tes ta teur et q u i , p o u r ê t r e v a l a b l e , 

d o i t ê t r e r e l u et s i g n é p a r l u i . L a c a p a c i t é q u i p e u t v a l i d e r 

l ' ac te ex ige à l a fo i s le concour s des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

et des a p t i t u d e s o u des forces p h y s i q u e s ; et l e m é d e c i n 

d o i t se p r o n o n c e r su r cette d o u b l e p o s s i b i l i t é . L a s a n i t é 

d ' e s p r i t d ' une p a r t , l ' i n t é g r i t é des sens de l a v u e , la l i b e r t é 

de l a pa ro le et des m o u v e m e n t s de l a m a i n sont les c o n d i 

t i o n s essentiel les que l ' exper t i se m é d i c o - l é g a l e d o i t c o n s -
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t a t e r et d é m o n t r e r p o u r é t a b l i r l a v a l i d i t é d ' u n t e s t a m e n t 

m y s t i q u e . 

N o u s avons é t é c o n s u l t é s , mes savants c o n f r è r e s B l a n c h e , 

B a i l l a r g e r e t m o i , dans u n e a f f a i r e o ù se t r o u v a i e n t r é u n i e s 

de l a m a n i è r e l a p l u s saisissante toutes les ques t ions , tou tes 

les d i f f i c u l t é s q u i p e u v e n t se p r é s e n t e r en p a r e i l l e c i r c o n s 

t ance . I l s 'agissait d ' u n t e s t a m e n t f a i t in extremis p a r u n 

h o m m e a f f a i b l i p a r les l o n g u e s s o u f f r a n c e s d ' u n d i a b è t e 

c o m p l i q u é d ' u n e a f f e c t i o n o r g a n i q u e des voies u r i n a i r e s . 

E t t o u t en é t a b l i s s a n t l ' ex is tence d ' u n e g r a n d e fa ib lesse 

g é n é r a l e et d ' une m a u v a i s e vue h a b i t u e l l e , o n n ' a r r i v a i t pas 

à p r o u v e r que l ' i n t e l l i g e n c e et les sens ne f u s s e n t p l u s 

capables que de pe rcep t ions confuses . Nos c o n c l u s i o n s m o 

t i v é e s su r des f a i t s p r é c i s que l ' o n t r o u v e r a dans l a c o n s u l 

t a t i o n c i t é e p l u s l o i n et r é d i g é e avec t o u t e l ' a u t o r i t é de son 

e x p é r i e n c e et de son j u g e m e n t s i d r o i t p a r M . B a i l l a r g e r , 

f u r e n t , q u ' a u m o m e n t i n d i q u é , le tes ta teur n é t a i t pas dans 

l ' i m p o s s i b i l i t é absolue de l i r e , et q u ' i l ava i t p u l i r e l e tes

t a m e n t q u ' i l a s i g n é et q u ' i l v e n a i t de d i c t e r à son n o t a i r e . 

C'est l à en e f fe t l e p o i n t essent ie l à é t a b l i r dans les 

a f fa i res de ce g e n r e . L e texte de l a l o i est f o r m e l : « Ceux 

q u i ne savent o u ne p e u v e n t l i r e ne p e u v e n t f a i r e de d i s p o 

s i t ions dans l a f o r m e d u t e s t amen t m y s t i q u e . » ( A r t . 9 7 8 , 

C . c i v . ) Les t e rmes sont absolus et ne f o n t a u c u n e d i s t i n c 

t i o n en t re les causes diverses q u i o n t p u m e t t r e l e t e s ta teur 

dans l ' i m p o s s i b i l i t é de l i r e . L ' é m i n e n t j u r i s c o n s u l t e D e -

m o l o m b e a p p e l é à d o n n e r son avis dans l ' a f f a i r e i m p o r t a n t e 

d o n t j e v iens de p a r l e r , a r e c o n n u t r è s e x p l i c i t e m e n t que 

l a p a r t i e i n t é r e s s é e p e u t ê t r e a d m i s e à p r o u v e r n o n seu 

l e m e n t que l e tes ta teur é t a i t dans l ' i m p o s s i b i l i t é de l i r e , 

m a i s encore q u ' i l ne l ' a pas l u : et l a C o u r s u p r ê m e a d é 

c i d é dans u n a r r ê t d u 22 j u i n 1 8 5 2 , que le t e s t a m e n t 

m y s t i q u e p o u r r a i t ê t r e a n n u l é s i l a p r e u v e é t a i t f a i t e que 

le t es ta teur ava i t é t é e m p ê c h é p a r des c i r cons tances a c c i -
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den te l l e s de l i r e l ' é c r i t q u i c o n t e n a i t ses d i s p o s i t i o n s . O r , 
ces c i rcons tances acc idente l les r é s u l t a n t le p l u s souven t d u 

f a i t de l a m a l a d i e et de l ' é t a t dans l e q u e l se t r o u v e l e 
m a l a d e d o n t la fin est p r o c h a i n e , sont n é c e s s a i r e m e n t d u 

d o m a i n e de l ' i n t e r v e n t i o n m é d i c o - l é g a l e . 
Je viens de p a r l e r d'actes a c c o m p l i s à une époque voisine 

de la mort, i l est n é c e s s a i r e d ' e n t r e r à cet é g a r d dans q u e l 

ques e x p l i c a t i o n s . J u s q u ' à q u e l p o i n t en e t ï e t l ' a p p r o c h e de 

l a m o r t a g i t - e l l e su r les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , et dans 

q u e l l e m e s u r e l a i s se - t -e l l e à l ' h o m m e l a l i b e r t é m o r a l e 

n é c e s s a i r e p o u r p r o c é d e r à des actes aussi graves q u ' u n 

m a r i a g e , u n t e s t amen t o u u n e d o n a t i o n ? I l est i m p o s s i b l e 

de r é p o n d r e à cette q u e s t i o n d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e et 

abso lue . L a pers i s tance o u l ' a n é a n t i s s e m e n t de l ' i n t e l l i 

gence ou d u s e n t i m e n t d u r a n t l ' a g o n i e sont des f a i t s d ' o b 

s e r v a t i o n q u i v a r i e n t s u i v a n t l a n a t u r e de l ' a f f e c t i o n et les 

d i spos i t ions d u m o r i b o n d . Je r e v i e n d r a i p l u s l o i n su r cette 

q u e s t i o n . L a d i s p a r i t i o n m ê m e d u d é l i r e dans l a p é r i o d e 

u l t i m e des m a l a d i e s d o n t i l c o n s t i t u e l ' u n des s y m p t ô m e s 

h a b i t u e l s n ' i m p l i q u e pas c o n t r a d i c t i o n avec les p r o p o s i t i o n s 

q u i p r é c è d e n t et ne peu t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e d o n n a n t à 

l ' a g o n i s a n t l a c a p a c i t é et l a f o r ce suf f i san tes p o u r v a l i d e r 

les actes les p l u s graves de l a v i e soc ia l e . 

E n f i n i l est u n e d e r n i è r e ques t i on q u i se pose a u m é d e c i n 

l é g i s t e et que j e ne dois pas passer sous s i l e n c e , b i e n q u e 

l a s o l u t i o n n ' e n puisse ê t r e dou teuse . L e suicidé q u i f a i t 

des d i spos i t i ons t es tamenta i res a u m o m e n t m ê m e o ù i l va 

se r é f u g i e r dans l a m o r t , d o n n e - t - i l p a r sa m o r t m ê m e l a 

p r e u v e de l ' i n s a n i t é de son e s p r i t , et ses d e r n i è r e s v o l o n t é s 

son t -e l l es a in s i n é c e s s a i r e m e n t n u l l e s . J ' a i d i t q u ' i l n ' é t a i t 

n u l l e m e n t embar ra s san t de r é s o u d r e cette q u e s t i o n . C'est 

q u ' e n e f f e t p o u r m o i la d o c t r i n e q u i a t t r i b u e le s u i c i d e d ' u n e 

m a n i è r e cons tan te à l a f o l i e est a b s o l u m e n t fausse. M o i n s 

que j a m a i s dans nos t e m p s de m i s è r e s e t de t r o u b l e s , u n e 
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s e m b l a b l e d o c t r i n e se ra i t a d m i s s i b l e . Je r e c o n n a i s q u e l e 

su i c ide est souven t l 'ac te d ' u n e s p r i t m a l a d e et l a c o n s é 

quence d ' u n e v é r i t a b l e p e r v e r s i o n des f a c u l t é s . A u s s i t o u t 

ce que j e p r é t e n d s c'est que dans l ' a p p r é c i a t i o n de l a v a l i 

d i t é des actes d ' u n h o m m e q u i a t e r m i n é sa v i e p a r le s u i 
c i d e , o n d o i t e x a m i n e r et i n t e r r o g e r l ' é t a t m e n t a l exacte

m e n t dans les m ê m e s c o n d i t i o n s e t d ' a p r è s les m ê m e s 

p r i n c i p e s que l ' o n a p p l i q u e à cette c o n s t a t a t i o n l o r s q u ' i l 

s 'agi t d ' é t a b l i r l a c a p a c i t é o u l ' i n c a p a c i t é de t o u t a u t r e i n d i 

v i d u . L a C o u r s u p r ê m e , dans p l u s d ' u n a r r ê t r e m a r q u a b l e , 

n o t a m m e n t des 3 f é v r i e r 1826 et 11 n o v e m b r e 1829 , en a 

j u g é a i n s i . 

C H A P I T R E I I I 

APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DE LA RESPONSABILITÉ 

Nous venons d'exposer comment le médecin intervient 

p o u r é t a b l i r q u ' u n i n d i v i d u est o u n est pas capab le 

d ' a c c o m p l i r v a l a b l e m e n t ce r t a ins actes de l a v ie c i v i l e d o n t 

l a v a l i d i t é est c o n t e s t é e ; n o u s avons à r e c h e r c h e r m a i n t e 

n a n t s ' i l est responsable devan t l a l o i p é n a l e des f a i t s 

d é l i c t u e u x et c r i m i n e l s q u ' i l a p u c o m m e t t r e ; l e tex te de 
c e l l e - c i est f o r m e l : 

ART. 64. Code péri. Il n'y a ni crime ni délit lorsque le prévenu 
était en état de démence au temps de l 'action ou qu ' i l a été con
traint par une force à laquelle i l n'a pu rés is ter . 

Il est constant que l'homme en état d'aliénation peut se 

l i v r e r à tous les actes q u i eussent é t é p u n i s s i l e c o u p a b l e 

e û t é t é s a i n d ' e s p r i t ; depu i s l e v a g a b o n d a g e , l e d é l i t l e p lus 

s i m p l e q u e l a l o i p é n a l e a i t p u supposer , d e p u i s les a t t e n -
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ia ts c o n t r e l a p r o p r i é t é les p l u s i n s i g n i f i a n t s , j u s q u ' a u x 
v io lences les p lus graves c o n t r e les pe rsonnes , ces actes 
peuven t ê t r e c o m m i s p a r des f o u s . L ' i n s a n i t é d ' e sp r i t 
n ' e x c l u t pas m ê m e les actes q u i supposen t u n c e r t a i n t r a v a i l 
de c o n c e p t i o n et d o n t l ' e x é c u t i o n exige l ' i n t e l l i g e n c e e t l a 

r é f l e x i o n , tels que les abus de c o n f i a n c e , les f a u x . D e m ê m e 
i l n 'est pas r a r e de v o i r i m p u t e r à des fous les p l u s g r a n d s 

c r i m e s , le v o l , l ' i n f a n t i c i d e , le m e u r t r e , l ' i n c e n d i e . D é t e l l e 

sorte que tou te l a s é r i e des fa i t s p r é v u s et p u n i s p a r l e Code 

v o n t v e n i r se p r é s e n t e r a u m é d e c i n expe r t a p p e l é à cons

t a t e r l ' é t a t m e n t a l de c e l u i q u i en est l ' a u t e u r et q u i ne sera 

p u n i que s ' i l est sa in d ' e s p r i t ; d ' u n a u t r e c ô t é l a p o s s i b i l i t é 

de r e n c o n t r e r l a f o l i e d e r r i è r e les d é l i t s et les c r i m e s de t o u t 

o r d r e a s u s c i t é c o m m e u n m o y e n b a n a l de d é f e n s e l ' excuse 

t i r é e de l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t , et s i l ' abus a c o m p r o m i s cette 

ressource des p l a i d o i r i e s c r i m i n e l l e s , i l n ' y en a pas m o i n s 

l à u n e r a i s o n g rave de p lus d ' é t a b l i r devan t l a j u s t i c e p a r 

l ' e n q u ê t e m é d i c o - l é g a l e l a s a n i t é o u l ' i n s a n i t é d ' e s p r i t des 

coupab les et l e d e g r é de r e s p o n s a b i l i t é q u ' i l s o n t e n 

c o u r u . 
L ' u r g e n c e de cette a p p r é c i a t i o n est b i e n c o m p r i s e e t t r è s 

e x p l i c i t e m e n t f o r m u l é e dans l ' a r t i c l e d u Code p é n a l q u e 

j ' a i c i t é , et d o n t les t e rmes a d m i r a b l e m e n t cho i s i s d o i v e n t 

f o r m e r l a base et posent t r è s n e t t e m e n t les l i m i t e s de l ' i n 

t e r v e n t i o n d u m é d e c i n . L ' e x p r e s s i o n de démence q u i se 

t r o u v e dans l a l o i est p r i s e i c i sans q u ' i l y a i t d o u t e p o s 

s i b l e , dans le sens g é n é r i q u e et c o m p r é h e n s i f q u e n o u s 

avons d é j à r e c o n n u dans l a l o i c i v i l e et q u i d é s i g n e l e d é 

f a u t de r a i s o n , l a f o l i e , que l l e q u ' e n so i t l a f o r m e . 

M a i s e l l e a d m e t en o u t r e que l e p r é v e n u n ' a c o m m i s n i 

c r i m e n i d é l i t , c ' e s t - à - d i r e n 'est pas r e sponsab le , s'il a été 

contraint par une force à laquelle il n'a pu résister. Je v e u x 

que l a l o i a i t e n t e n d u p a r l e r d ' u n e fo r ce de n a t u r e p h y s i 

q u e q u i e n t r a î n e l ' i n d i v i d u pa r l a v i o l e n c e et l ' i n t i m i d a t i o n . 
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M a i s e l l e n ' a p u f a i r e a b s t r a c t i o n de cette v é r i t a b l e c o n 

t r a i n t e m o r a l e , de cette i m p u l s i o n m o r b i d e i r r é s i s t i b l e que 

s u b i t l ' a l i é n é et q u i , d o m i n a n t sa v o l o n t é é t e i n t e o u p e r 

v e r t i e est, dans l ' i m m e n s e m a j o r i t é des cas, l a r a i s o n des 

c r i m e s c o m m i s pa r l ' a l i é n é . O r c'est a u m é d e c i n q u ' i l a p p a r 

t i e n t de r e c o n n a î t r e et d ' a p p r é c i e r l a r é a l i t é de cette i n 

f l u e n c e , de m e s u r e r les e f fe t s de cet te i m p u l s i o n , o u p o u r 

p a r l e r le l angage de l a l o i , d ' é t a b l i r p a r l a c o n s t a t a t i o n de 

l ' é t a t m e n t a l que l e p r é v e n u , q u e l l e que so i t l a f o r m e de f o l i e 

d o n t i l est a t t e i n t , q u ' i l a i t o u n o n l a consc ience de ses 

a c t e s , é t a i t en d é m e n c e et i n c a p a b l e de r é s i s t e r à l a f o r c e 

q u i le d o m i n a i t . 

C'est l à d é j à u n e q u e s t i o n p l e i n e de p é r i l s et de d i f f i 

c u l t é s , ce n 'est pas t o u t p o u r t a n t : i l f a u t encore r e c h e r c h e r 

si cet é t a t de d é m e n c e et cet te c o n t r a i n t e i r r é s i s t i b l e ex i s 

t a i e n t au t e m p s de l ' a c t i o n , en d 'au t res t e r m e s s i l e p r é 

v e n u é t a i t r é e l l e m e n t a l i é n é a u m o m e n t o ù i l - a c o m m i s l e 

d é l i t o u l e c r i m e , de m a n i è r e à ce que c e u x - c i ne p u i s s e n t 

ê t r e i m p u t é s q u ' à l a f o l i e . L ' i n t e r d i c t i o n a n t é r i e u r e d u p r é 

v e n u ne s u f f i r a i t pas p o u r é t a b l i r l é g a l e m e n t que l ' ac te r e 

p r o c h é à l ' i n t e r d i t a é t é c o m m i s dans u n a c c è s d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e ; i l f a u t q u e l e m a g i s t r a t o u l e t r i b u n a l saisi des 

p o u r s u i t e s , consta te l a d é m e n c e a u m o m e n t de l ' ac te c r i 

m i n e l , ce q u ' i l s ne f o n t p r e sque t o u j o u r s q u ' a p r è s a v o i r 

p r i s l ' a v i s d ' u n ou p l u s i e u r s h o m m e s de l ' a r t . S i l ' e x p e r t 

é t a i t a p p e l é t o u j o u r s dans les p r e m i e r s m o m e n t s q u i s u i 

v e n t l ' ac te , i l l u i sera i t en g é n é r a l f a c i l e de se r e n d r e c o m 

pte de l ' é t a t dans l e q u e l é t a i t à cet i n s t a n t m ê m e l ' i n d i v i d u 

q u i l 'a c o m m i s et sous q u e l l e i n f l u e n c e i l a a g i . L e x a m e n a 

l i e u le p l u s o r d i n a i r e m e n t à u n e é p o q u e p l u s o u m o i n s é l o i 

g n é e de ce que l ' o n a p p e l l e l e t e m p s de l ' a c t i o n ; et ce n 'es t 

p l u s su r u n e i n v e s t i g a t i o n d i r e c t e que l e m é d e c i n p e u t f o n 

de r son o p i n i o n . I l a a lo r s p o u r se g u i d e r les d o n n é e s i n d i 
rectes , m a i s cependan t t r è s p r é c i e u s e s et t r è s s û r e s que l u i 
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f o u r n i t l a connaissance de l a m a r c h e et des c a r a c t è r e s de 

l ' e s p è c e d o n n é e d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e ; et i l p e u t e n g é n é r a l 

r e c o n s t i t u e r la s c è n e e l l e - m ê m e t e l l e q u ' e l l e a d û se p r o 
d u i r e dans le cerc le des c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s o u sous l a 

press ion des i d é e s fixes de l ' a l i é n é . Ce t r a v a i l suppose chez 

le m é d e c i n l é g i s t e u n e g r a n d e e x p é r i e n c e et b e a u c o u p de 

c i r c o n s p e c t i o n ; des d i f f i c u l t é s de p l u s d ' u n g e n r e l ' y a t t en 

d e n t . 
T o u s les signes de l a f o l i e p e u v e n t a v o i r d i s p a r u u n e f o i s 

l 'acte a c c o m p l i . T a n t ô t i l s ne sont q u ' o b s c u r c i s o u d i s s i 

m u l é s ; t a n t ô t i l s son t p o s i t i v e m e n t d i s s i p é s . J ' a u r a i à 

m ' e x p l i q u e r et j e le f e r a i t r è s n e t t e m e n t su r ce que l ' o n a 

d é s i g n é sous le n o m de f o l i e t r a n s i t o i r e , et j e n ' a u r a i pas de 

p e i n e , j e l ' e s p è r e , à d é m o n t r e r l a f a u s s e t é de l a d o c t r i n e q u i 

s'est c a c h é e sous ce t i t r e et l ' i n t e r p r é t a t i o n t ou te d i f f é r e n t e 

que d o i v e n t r ecevo i r les fa i t s q u ' o n l u i a f o r t a r b i t r a i r e m e n t 

a t t r i b u é s . L a q u e s t i o n beaucoup p lus d é l i c a t e que s o u l è v e n t 

les cas auxque l s j e fais i c i a l l u s i o n est ce l l e de l a d i s t i n c 

t i o n à f a i r e et de l a l i g n e de d é m a r c a t i o n à t r a c e r e n t r e les 

e n t r a î n e m e n t s de l a pass ion p o u s s é e à ses d e r n i e r s e x c è s , et 

les é g a r e m e n t s d ' u n e s p r i t r é e l l e m e n t m a l a d e . L a c o n f u 

s ion n 'est poss ib le q u e p o u r ceux d o n t l e j u g e m e n t s u p e r 

ficiel ne s'est pas e x e r c é à ne r e c o n n a î t r e l a f o l i e que dans 

ses c a r a c t è r e s p rop re s et essentiels , et n o n pas dans u n je ne 

sais quoi d o n t ne se c o n t e n t e r a j a m a i s u n m é d e c i n v r a i m e n t 
i n s t r u i t . 

U n e a u t r e d i f f i c u l t é dans l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e de 
l a r e s p o n s a b i l i t é n a î t de ce que l a f o l i e ne p o r t e souven t en 

apparence que sur u n p o i n t l i m i t é , dans ces f o r m e s d i t e s 

m o n o m a n i e s , d é l i r e o u f o l i e p a r t i e l l e , q u i l a i s sen t subs i s te r 

d ' une m a n i è r e p l u s o u m o i n s v r a i e su r p resque tous les 

p o i n t s l ' i n t é g r i t é des f a c u l t é s . L a c o n s t a t a t i o n s é r i e u s e de 

l ' é t a t m e n t a l chez les i n d i v i d u s de cet te c a t é g o r i e m o n t r e r a 

l e p l u s souven t q u e , l o i n de conserver q u e l q u e p a r t de i;es-
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p o n s a b i l i t é m o r a l e , ce sont eux au c o n t r a i r e chez lesquels 

o n d é c o u v r e l e p l u s s o u v e n t à l a f o i s l ' é t a t de d é m e n c e a u 

t e m p s de l ' a c t i o n , et l a c o n t r a i n t e d ' u n e f o r c e i r r é s i s t i b l e 

q u i l e u r e n l è v e l a r e s p o n s a b i l i t é de l e u r s actes. 11 f a u t t e n i r 

c o m p t e des i n t e r v a l l e s l u c i d e s q u e p e u v e n t p r é s e n t e r c e r 

ta ines e s p è c e s de f o l i e et dans l e sque l s avec l a r a i s o n r e 

v i e n n e n t l a conscience et l a r e s p o n s a b i l i t é . C e p e n d a n t p o u r 

ces cas e u x - m ê m e s , i l est r a r e q u e l e m é d e c i n ne « r e c o n 

naisse pas l ' i n f l u e n c e d ' u n t r o u b l e m e n t a l p e r s i s t a n t . 

I l est des é t a t s m o r b i d e s q u i , b i e n q u ' e n g e n d r a n t p a r f o i s 

des i m p u l s i o n s i r r é s i s t i b l e s q u i e n t r a î n e n t les m a l a d e s à 

des actes c r i m i n e l s a b s o l u m e n t i n c o n s c i e n t s e t d o n t i l s son t 

c e r t a i n e m e n t i r r e s p o n s a b l e s , ne p r é s e n t e n t pas à tou tes 

l eu r s p é r i o d e s et d ' u n e m a n i è r e cons tan te les c a r a c t è r e s de 

l a f o l i e ; tels s o n t l ' é p i l e p s i e , l ' a l c o o l i s m e , e tc . D o i t - o n d o n 

n e r à ces cas d ' une f a ç o n abso lue l e b é n é f i c e de l ' i r r e s p o n 

s a b i l i t é . Que lques m é d e c i n s s p é c i a l e m e n t v o u é s à l ' é t u d e 

de l ' a l i é n a t i o n et d ' u n e g r a n d e a u t o r i t é en cet te m a t i è r e , 

v e u l e n t q u ' i l en so i t a i n s i et n ' h é s i t e n t pas à a f f r a n c h i r de 

t o u t e r e s p o n s a b i l i t é les f a i t s d é l i c t u e u x o u c r i m i n e l s c o m 

m i s pa r ces ma lades . C'est l à , u n e d o c t r i n e e r r o n é e dans ce 

q u ' e l l e a d 'excessif et t o u t à f a i t c o m p r o m e t t a n t e p o u r l a 

m é d e c i n e l é g a l e . Car i l est c e r t a i n , j ' e n d o n n e r a i p l u s l o i n 

des preuves , que les i n d i v i d u s de cet te classe a c c o m p l i s s e n t 

souvent des c r i m e s d o n t i l s o n t l ' e n t i è r e consc ience et p o u r 

lesquels i l s n ' o n t s u b i a u c u n e i m p u l s i o n m o r b i d e . Je ne 

r e m o n t e r a i pas j u s q u ' a u x d é b a t s s o u l e v é s en d ' au t r e s 

t e m p s , e n t r e C o l l a r d de M a r t i g n y (1) d ' u n c ô t é ; et de l ' a u 

t r e , l ' u n des p l u s g r a n d s espr i t s q u i se so ien t a d o n n é s à l ' é 

tude de l a f o l i e , George t (2) su r l a l i b e r t é m o r a l e et l e 

(1) Collard de Martigny. Questions de jurisprudence médico-légale; la 
monomanie homicide et la liberté morale. Paris 1828. 

(2) Georget. Remarques médico-légales sur la liberté morale. Paris, 1825. 
— Examen médical des procès criminels des nommés Léger, Feldmann, Pa-

TARDIEU. — Folie. 4 
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r e s p o n s a b i l i t é l é g a l e . M a i s r é c e m m e n t encore l a s o c i é t é 
m é d i c o - p s y c h o l o g i q u e en a f a i t l ' o b j e t d ' u n e d i scuss ion d u 

p l u s h a u t i n t é r ê t dans l a q u e l l e les o p i n i o n s e x t r ê m e s o n t 

é t é soutenues avec a u t a n t d ' a u t o r i t é que de t a l e n t (1) . L a 
v é r i t é ne m e p a r a î t ê t r e n i dans les unes n i dans les autres : 

j e ne d e m a n d e pas à ce que l a r e s p o n s a b i l i t é so i t g r a d u é e 

de t e l l e sorte q u ' à chaque d e g r é r é p o n d e u n e p é n a l i t é en 
q u e l q u e sorte p r o p o r t i o n n e l l e ; et j e r econna i s avec M . D a i l y 

q u ' u n t e l s y s t è m e q u i est p r é c i s é m e n t c e l u i de l a l o i p é n a l e 

e l l e - m ê m e a p p l i c a b l e , a u c o m m u n des h o m m e s , ne f e r a i t 

p l u s de d i f f é r e n c e e n t r e c e l u i q u i est sa in d ' e s p r i t et c e l u i 

q u i ne l 'est pas. 

M a i s e x a m i n o n s l a d o c t r i n e o p p o s é e , ce l l e de l ' i r r e s p o n 

s a b i l i t é abso lue des a l i é n é s . Je c i te t e x t u e l l e m e n t les paroles 

de M . Jules F a l r e t q u i en a é t é l e d é f e n s e u r é l o q u e n t et c o n 

v a i n c u . « O n ne s ' i m a g i n e pas assez les d i f f i c u l t é s i n s u r m o n 

tab les q u e l ' o n r e n c o n t r e r a i t dans l a p r a t i q u e s i o n la i s sa i t 

é c h a p p e r ce p r i n c i p e f o n d a m e n t a l p o u r l u i s u b s t i t u e r c e l u i 
de l a r e s p o n s a b i l i t é p a r t i e l l e : u n i n c u l p é est f o u o u ne 

l 'es t pas. S i en l ' o b s e r v a n t a t t e n t i v e m e n t o n a r r i v e à se c o n 

v a i n c r e q u ' i l p r é s e n t e les c a r a c t è r e s de l ' é t a t de r a i s o n , q u e l 

q u ' a i t é t é d ' a i l l e u r s chez l u i l ' e n t r a î n e m e n t de l a pass ion 

ou des c i rcons tances , o n d o i t a d m e t t r e q u ' i l é t a i t l i b r e , 

q u ' i l a u r a i t p u r é s i s t e r : p a r c o n s é q u e n t q u ' i l est c o u p a b l e 

et c o n d a m n a b l e p o u r l ' ac te a u q u e l i l s'est l i v r é . T o u t ce 

q u ' o n p e u t d e m a n d e r p o u r l u i , c'est l e b é n é f i c e des c i r c o n 

stances a t t é n u a n t e s . Dans l e cas o p p o s é , a u c o n t r a i r e , s i le 

m é d e c i n exper t a r r i v e à consta ter l ' é t a t de f o l i e d u su j e t 

pavoine, etc. Paris, 1825. — Des maladies mentales considérées dans leurs 
rapports avec la législation civile et criminelle. Paris, 1827. — Discussion 
médico-légale sur la folie. Paris, 1836. 
: (1) Annales médico-psychologiques, 4 e série t. I I , I I I et IV, 1863-1865. — 
Discussion sur la liberté morale et sur la responsabilité dès aliénés dans 
.laquelle ont été entendus MM. Brierre de Boismont, J. Falret, Legrand du 
-Saulle, Morel, Daily, Jacob, Maury, Michea et Cerise. 
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c o n f i é à s o n e x a m e n , que l s que s o i e n t l a f o r m e o u l e d e g r é 

de cette f o l i e , q u e l q u e apparence de l i b e r t é m o r a l e que cet 

i n d i v i d u a i t c o n s e r v é e , i l d o i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e i r r e s 

p o n s a b l e ; o n d o i t l ' a b s o u d r e c o m m e m a l a d e . » 

I l m e p l a i r a i t i n f i n i m e n t de me r a l l i e r à cet te d o c t r i n e 

d ' a b o r d à cause de l a c o n f i a n c e que m ' i n s p i r e n t l e s a v o i r et 

le j u g e m e n t de c e l u i q u i l ' a si b i e n e x p o s é e , m a i s en su i t e 

parce q u ' e l l e a l e m é r i t e de l a n e t t e t é et q u ' e l l e s u p p r i m e , 

c o m m e le d i t l u i - m ê m e p l u s l o i n M . Ju les F a l r e t , tous les 

obstacles, t o u t e s les d i f f i c u l t é s de s i t u a t i o n s o u v e n t i n s o l u 

b les , toutes les d iscuss ions et tou tes les con te s t a t i ons 

possibles . Certes, cela est b i e n s é d u i s a n t , m a i s l a p r a t i q u e 

de l a m é d e c i n e l é g a l e m ' a d è s l o n g t e m p s e n s e i g n é , et j e 

n ' a i dans ce l i v r e d ' au t r e p r é t e n t i o n q u e de t r a n s m e t t r e à 

mes c o n f r è r e s les ense ignements de m a p r o p r e e x p é r i e n c e , 

q u ' i l ne d é p e n d n i de nous n i de nos d o c t r i n e s de s u p p r i m e r 

les e m b a r r a s , les c o n t r a d i c t i o n s , les p r o b l è m e s m ê m e i n s o 

l u b l e s que nous o f f r e à chaque pas l a p é r i l l e u s e m i s s i o n de 

constater l ' é t a t m e n t a l d ' u n i n d i v i d u p r é v e n u d ' u n c r i m e 

o u d ' u n d é l i t . L a ques t i on ne se pose pas e n des t e r m e s 

aussi s imp le s que l e v o u d r a i t M . J . F a l r e t ; e t i l est dans 

b i e n des cas i m p o s s i b l e d ' y r é p o n d r e pa r o u i o u pa r n o n . 

E n ne t enan t c o m p t e , c o m m e i l le p r é t e n d , n i de l a f o r m e 

n i d u d e g r é de l a f o l i e , o n est c o n d u i t à é t e n d r e a u d e l à 

de toutes l i m i t e s l ' i r r e s p o n s a b i l i t é . Ca r o n ne s a u r a i t n i e r 

q u e cer taines f o r m e s et ce r t a in s d e g r é s de m a l a d i e s m e n 

tales ne d é t r u i s e n t n i d è s l e d é b u t n i d ' u n e m a n i è r e cons 

tante l a l i b e r t é m o r a l e et l a r e s p o n s a b i l i t é . Je p r é c i s e r a i 

p lus t a r d , mais j e c i t e r a i d è s à p r é s e n t en e x e m p l e les i m 

b é c i l e s , les f a i b l e s d ' e s p r i t s , les fous d i t s l u c i d e s dans l e s 

quels le d e g r é est s i i m p o r t a n t à a p p r é c i e r , l a p r e m i è r e 
p é r i o d e de l a pa ra ly s i e g é n é r a l e q u i , d é j à t r è s r econna i s sab le 

p o u r l e m é d e c i n , n ' e n l è v e a u m a l a d e n i l a consc ience de 
c e r t a i n s actes coupab les q u ' i l p e u t c o m m e t t r e , u n a t t e n t a t 
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à l a p u d e u r , j e suppose, et d o n t i l est c e r t a i n e m e n t r e spon 
sable , o u encore c e r t a i n d e g r é de l ' a l c o o l i s m e q u i n ' a y a n t 
pas encore d é t r u i t l a r a i s o n et e n c h a î n é l a v o l o n t é c o n s t i t u e 
n o n pas l a f o l i e et l ' i r r e s p o n s a b i l i t é , m a i s c e r t a i n e m e n t u n 

é t a t o ù l a l i b e r t é m o r a l e ne subs is te pas dans son i n t é g r i t é ; 

e n f i n l ' é p i l e p s i e à l a q u e l l e i l f a u t t o u j o u r s r e v e n i r dans ces 

d i f f i c i l e s ques t ions , de m ê m e q u e j e n ' a i pas a d m i s q u e les 

é p i l e p t i q u e s so ien t c o n s i d é r é s c o m m e t o u j o u r s i ncapab le s 

dans les actes de l a v i e c i v i l e , j e ne c o n s e n t i r a i pas à les 

d é c l a r e r t o u j o u r s i r r e sponsab le s des c r i m e s q u ' i l s p e u v e n t 

c o m m e t t r e . J ' admets p o u r eux et p o u r d ' au t res ma lades , 

dans des cas que j e d é t e r m i n e r a i p l u s t a r d avec s o i n , u n e 

a t t é n u a t i o n de l a r e s p o n s a b i l i t é q u i r é p o n d d ' u n e m a n i è r e 

b e a u c o u p p l u s exacte à l a r é a l i t é des choses e t aux n é c e s 

s i t é s de l a j us t ice . J ' a i b i e n des f o i s devan t e l l e f a i t t r i o m p h e r 

cet te d o c t r i n e de l a r e s p o n s a b i l i t é l i m i t é e , et j ' a i m i e u x se rv i 

d e cette f a ç o n et les v r a i s i n t é r ê t s des a c c u s é s et l a d i g n i t é 

de l a m é d e c i n e d o n t les avis ne sont t enus e n m é p r i s q u e 

l o r s q u ' i l s v e u l e n t s ' i m p o s e r sans r a i s o n et sans m e s u r e . 

Cette ques t i on de l ' i r r e s p o n s a b i l i t é des a l i é n é s c r i m i n e l s 

r e n c o n t r e t r o p souven t des p a r t i s p r i s , l ' a p p r é c i a t i o n des 

m é d e c i n s v i e n t p a r f o i s se h e u r t e r c o n t r e des p r é j u g é s i n s u r 

m o n t a b l e s . Que d ' e r r e u r s c rue l l e s l ' o p i n i o n p u b l i q u e 

é g a r é e a p o u r a i n s i d i r e i m p o s é e s aux j u g e s dans les cas o ù 

l ' h o r r e u r d u c r i m e ne la issa i t pas p l ace m ê m e à l ' e x a m e n 

et à p l u s f o r t e r a i s o n à l a d é m o n s t r a t i o n de l ' i r r e s p o n s a b i l i t é 

de l ' a c c u s é . L e seu l f a i t d ' a v o i r p r é m é d i t é u n c r i m e s e m b l e 

p o u r beaucoup de personnes , j e p a r l e des p l u s é c l a i r é e s , 

e n c o n t r a d i c t i o n f o r m e l l e avec l a f o l i e . R i e n n 'es t p l u s f a u x , 

et i l f a u d r a i t n ' a v o i r j a m a i s v u u n f o u , n ' a v o i r j a m a i s r é 

f l é c h i sur les actes q u i c o n s t i t u e n t l a f o l i e e l l e - m ê m e , p o u r 

ne pas v o i r que les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s i m p l i q u e n t p r é 

c i s é m e n t u n t r a v a i l t r è s a c t i f de l ' e s p r i t . Je ne v e u x pas 

d i r e q u ' i l f a i l l e c é d e r à ces d é p l o r a b l e s e n t r a î n e m e n t s . L e 
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d e v o i r et l ' h o n n e u r d u m é d e c i n est de l e u r r é s i s t e r a u c o n 

t r a i r e , et de l u t t e r p a r t o u t et t o u j o u r s p o u r a r r a c h e r à 

l ' é c h a f a u d o u au b a g n e des m a l h e u r e u x a l i é n é s q u u n 

v e r d i c t i n j u s t e a t r o p souven t f r a p p é s (1 ) . L a science a u r a 

d ' a u t a n t p l u s de f o r c e p o u r f a i r e p r é v a l o i r ses a r r ê t s q u ' e l l e 

s ' i m p o s e r a p l u s de r é s e r v e dans les cas o ù e l l e n ' a u r a pas 

p o u r p r o n o n c e r l ' i r r e s p o n s a b i l i t é , tous les é l é m e n t s q u e 

c o m p o r t e l a c o n s t a t a t i o n s é r i e u s e et v r a i e de l ' é t a t m e n t a l . 

C'est p r i n c i p a l e m e n t dans l ' e x a m e n de l ' é t a t m e n t a l des 

i n d i v i d u s i n c u l p é s de c r i m e ou de d é l i t s , que l ' e x p e r t est 

e x p o s é à r e n c o n t r e r l a s i m u l a t i o n . J ' a i d i t de q u e l l e f a ç o n 

bana le l a f o l i e é t a i t i n v o q u é e c o m m e m o y e n de d é f e n s e ; 

o n c o m p r e n d q u ' e l l e soi t s o u v e n t i m a g i n é e p a r l ' i n c u l p é 

l u i - m ê m e p o u r é c h a p p e r à l a r e s p o n s a b i l i t é de ses f a u t e s . 

L e m é d e c i n ne se la i ssera pas p r e n d r e à ce p i è g e q u ' i l n 'est 

cependant pas t o u j o u r s f a c i l e d ' é v i t e r , m a i s que j e m e 

b o r n e à s i g n a l e r , m e r é s e r v a n t de f a i r e p l u s t a r d de l a s i m u 

l a t i o n de l a f o l i e l ' é t u d e a p p r o f o n d i e q u ' e l l e ex ige . 

I l me reste à i n d i q u e r u n d e r n i e r p o i n t . L a l o i q u i s o u s 

t r a i t l ' a l i é n é à la r e s p o n s a b i l i t é p é n a l e ne d é t r u i t pas l a 

r e s p o n s a b i l i t é c i v i l e n i l ' o b l i g a t i o n de r é p a r e r l e d o m m a g e 

q u i peu t r é s u l t e r des actes d ' u n f o u . L ' h o m i c i d e c o m m i s 

dans l ' é t a t de d é m e n c e , est a n a l o g u e à l ' h o m i c i d e i n v o l o n 

t a i r e ( 2 ) , et s i l a r e s p o n s a b i l i t é ne peu t peser su r l e m a l a d e 

p e r s o n n e l l e m e n t , o n d o i t le f a i r e r e m o n t e r a ceux q u i o n t 

q u a l i t é p o u r le s u r v e i l l e r , de m ê m e q u e l ' a c t i o n en d o m 

m a g e s - i n t é r ê t s s 'exerce c o n t r e les pa ren t s l o r s q u ' u n e n f a n t 

(1) Michéa, Lettre à M. le docteur Lèlut sur les caractères qui permettent 
de distinguer la perversité maladive de la perversité morale et en particulier, 
la monomanie homicide vraie de la monomanie homicide simulée, à l'occasion 
du meurtre commis au grand théâtre de Lyon par Jobard, aliéné, victime de 
la plus flagrante et la plus cruelle des erreurs judiciaires. Paris, 1852. 

(2) A. Tardieu. Étude médico-légale sur les blessures par imprudence, les 
coups et l'homicide involontaires. [Annales d'hygiène publique et de médecine 
légale, 2 e série, Paris, 1871.) — Étude médico-légale sur les blessures. Paris, 
1879, ch. IV. p. 369. 
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est l ' a u t e u r d ' u n acte d o m m a g e a b l e p o u r a u t r u i , d o n t sa 
l é g è r e t é n ' a pas c a l c u l é l a c o n s é q u e n c e . E n l ' absence d ' u n e 

d i s p o s i t i o n p r é c i s e de l a l o i , l a j u r i s p r u d e n c e t e n d à se fixer 
dans ce sens; et i l m e p a r a î t t o u t à f a i t é q u i t a b l e q u ' i l en 

soi t a i n s i , ca r j e ne sais r i e n de p l u s c o u p a b l e que l ' i n s o u 

c iance avec l a q u e l l e ce r t a ines f a m i l l e s se c o m p o r t e n t à 
l ' é g a r d de l e u r s p roches a l i é n é s , et l e d é f a u t de so ins et de 

p r é c a u t i o n s q u i la issent en l i b e r t é des f o u s capables de 

causer d ' i r r é p a r a b l e s m a l h e u r s . 

J ' a p p e l l e r a i l ' a t t e n t i o n su r u n e l a c u n e f o r t g r ave et t r è s 

f â c h e u s e de l a l é g i s l a t i o n de n o t r e pays . L o r s q u ' u n i n c u l p é 

t r a d u i t d e v a n t l a j u s t i c e a é t é , so i t d u r a n t l ' i n s t r u c t i o n , 

so i t a p r è s sa c o m p a r u t i o n aux assises, r e c o n n u en é l a l de d é 

m e n c e , et pa r c o n s é q u e n t n o n c o u p a b l e d u c r i m e d o n t i l est 
l ' a u t e u r , aucune r è g l e fixe n 'es t p r e sc r i t e n i s u i v i e à son 

é g a r d . R e n v o y é p u r e m e n t et s i m p l e m e n t de l ' a c c u s a t i o n 

p o r t é e c o n t r e l u i , i l peu t ê t r e m i s p a r le m i n i s t è r e p u b l i c 

à l a d i s p o s i t i o n de l ' a u t o r i t é a d m i n i s t r a t i v e q u i o r d o n n e r a 

son p l a c e m e n t dans u n as i le p u b l i c . D a n s d ' a u t r e s cas , i l est 

r e n d u à sa f a m i l l e q u i p e u t , m a i s q u i n ' y est n u l l e m e n t 

t e n u e , l e f a i r e a d m e t t r e dans une m a i s o n de s a n t é . M a i s l a 

l o i n ' a y a n t p r e s c r i t a u c u n e f o r m a l i t é p a r t i c u l i è r e p o u r l a 

s é q u e s t r a t i o n d ' u n p r é v e n u , d ' u n d é t e n u o u d ' u n c o n d a m n é 

a l i é n é , c e l u i - c i reste dans l e d r o i t c o m m u n . L a s é q u e s t r a 

t i o n p e u t ê t r e n u l l e o u de t r è s c o u r t e d u r é e ; et p o u r p e u 

q u ' i l s'agisse d 'une de ces e s p è c e s de f o l i e à r é m i s s i o n s p l u s 

o u m o i n s c o m p l è t e s , les a l i é n é s les p l u s d a n g e r e u x p o u r 

r o n t ê t r e r e m i s en l i b e r t é , et l a s o c i é t é n e sera pas p r o t é g é e 

c o n t r e l e r e t o u r de l e u r s d é p l o r a b l e s e n t r a î n e m e n t s . Je 

ne m é c o n n a i s pas les d i f f i c u l t é s q u e p r é s e n t e a u d o u b l e 

p o i n t de v u e de l ' h u m a n i t é et de l a j u s t i c e l e t r a i t e m e n t à 

i m p o s e r aux fous c r i m i n e l s , a i n s i q u ' o n les n o m m e , m a i s 

j e ne c ro i s pas i m p o s s i b l e et j e d é c l a r e t r è s n é c e s s a i r e de 

t r o u v e r et de p r e n d r e des mesures q u i c o n c i l i e n t la s o l l i c i -
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t u d e q u e l ' o n d o i t aux m a l h e u r e u x ma lades avec l a p r o t e c 

t i o n q u e r é c l a m e n t l a s é c u r i t é et l ' o r d r e p u b l i c s s i m a n i 

f e s t e m e n t m e n a c é s p a r les f o u s . 

L a l o i angla ise f o u r n i t i c i des e x e m p l e s q u ' i l p o u r r a i t 

ê t r e b o n de m e t t r e à p r o f i t . D a n s le R o y a u m e - U n i i l y a 

p o u r les a l i é n é s de cette c a t é g o r i e des é t a b l i s s e m e n t s s p é 

c i a u x ; et une c e r t a i n e l a t i t u d e est l a i s s é e so i t a u p o u v o i r 

j u d i c i a i r e q u i p r o n o n c e l ' a c q u i t t e m e n t , so i t à l ' a d m i n i s t r a 

t i o n de l ' é t a b l i s s e m e n t o ù i l c o n v i e n t de les e n v o y e r s u i v a n t 

la n a t u r e des f a i t s d o n t i l s sont les a u t e u r s e t la p e r v e r s i t é 

de l eurs i n s t i n c t s . L a l é g i s l a t i o n ang la i se a de p l u s d é t e r 

m i n é u n c e r t a i n m o d e de c o n s t a t a t i o n de l ' a l i é n a t i o n des dèr 

t enus q u i subissent une p e i n e et p r e s c r i t ce r t a ines m e s u r e s à 

p r e n d r e r e l a t i v e m e n t aux a l i é n é s a c q u i t t é s o u r e n v o y é s su r 

o r d o n n a n c e d é n o n - l i e u c o m m e é t a n t en é t a t de d é m e n c e . 

A i n s i , a p r è s que cet é t a t a é t é c o n s t a t é p a r u n m é d e c i n , 

l ' a l i é n é r e c o n n u d a n g e r e u x o u q u i a c o m m i s u n acte c r i m i n e l 

est c o n d u i t à l ' a s i le o ù les pa r en t s et les a m i s p e u v e n t l e 

r é c l a m e r : ma i s i l ne d o i t l e u r ê t r e r e n d u q u e s ' i l s p r e n n e n t 

l ' e n g a g e m e n t sous c a u t i o n et d e v a n t les m a g i s t r a t s , de 

v e i l l e r à ce que sa c o n d u i t e so i t p a i s i b l e o u de l e t e n i r e n 

l i e u de s û r e t é . A p r è s l ' a c q u i t t e m e n t p o u r cause de d é m e n c e 

l a c o u r a l e d r o i t d ' o r d o n n e r q u e l ' a l i é n é d é c l a r é n o n c o u 

pab le sera d é t e n u j u s q u ' à ce q u ' i l e n a i t é t é a u t r e m e n t 

o r d o n n é ; et l a t r a n s l a t i o n de l a p r i s o n à l ' a s i l e ne p e u t 

a v o i r l i e u q u ' a p r è s u n e e n q u ê t e s p é c i a l e c o n f i é e à d e u x 

m é d e c i n s au m o i n s (1) . L e m a g i s t r a t d i s t i n g u é à q u i j ' e m 

p r u n t e ces d é t a i l s ins is te sur l a n é c e s s i t é de l a r é f o r m e d o n t 

j e pa r l a i s p l u s h a u t . Dans s ô n o p i n i o n , « t o u t i n d i v i d u 

« c o u p a b l e d ' u n c r i m e o u d ' u n d é l i t , d o n t le r e n v o i a u r a i t 

« é t é d e m à n d é e t o r d o n n é p o u r a l i é n a t i o n m e n t a l e , so i t pa r 

: (1) Ernest Bértrand, Lois sur les Aliénés en Angleterre, en France et dans 
les outres pays. Résumé des critiqués que souleva en France la législation 
sur les aliénés. Paris, 1870. 
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« j u g e m e n t , soi t p a r u n e o r d o n n a n c e de n o n - l i e u , d e v r a i t 
« p a r cela m ê m e ê t r e r é p u t é u n a l i é n é d a n g e r e u x et n é c e s s a i -
« r e m e n t s é q u e s t r é dans u n é t a b l i s s e m e n t p u b l i c o u dans 
« u n é t a b l i s s e m e n t s p é c i a l , s u i v a n t les cas, a u m o i n s p e n d a n t 

« u n c e r t a i n t e m p s d ' o b s e r v a t i o n , su r l ' o r d r e , so i t d u t r i b u n a l 

« ou d u j u g e , so i t d u p a r q u e t , so i t d ' une a u t o r i t é p u b l i -

« que , et la s é q u e s t r a t i o n ne d e v r a i t cesser qu ' avec le c o n -

« cours de l ' a u t o r i t é q u i l ' a u r a i t o r d o n n é e . » J ' a j o u t e et 

a p r è s avis p r é a l a b l e . d ' u n o u p l u s i e u r s m é d e c i n s exper t s . 

L a f o l i e q u i n ' ex i s t a i t pas a u m o m e n t de l ' ac te c r i m i n e l 

p e u t é c l a t e r a p r è s que c e l u i - c i a é t é c o m m i s . E l l e ne 

d i m i n u e en r i e n dans ce cas l a r e s p o n s a b i l i t é , m a i s a p o u r 

e f f e t , l o r s q u ' e l l e a é t é d û m e n t c o n s t a t é e de suspendre les 

pou r su i t e s j u s q u ' à l a g u é r i s o n . S i e l le se m a n i f e s t e a u m o 

m e n t des d é b a t s , i l y a l i e u de su rseo i r ; s i e l l e se m a n i f e s t e 

a p r è s l a c o n d a m n a t i o n , i l est surs is à l ' e x é c u t i o n des 

pe ines c o r p o r e l l e s . L e t e m p s des surs is ne p e u t ê t r e c o m p t é 

p o u r l a p r e s c r i p t i o n n i de l ' a c t i o n n i de l a p e i n e . L o r s q u e 

l a C o u r d'assises est saisie, c'est l a c o u r q u i a p p r é c i e o r d i 

n a i r e m e n t a p r è s avo i r o r d o n n é u n e exper t i se m é d i c o - l é g a l e , 

s ' i l c o n v i e n t de passer o u t r e ; l e j u r y n 'est a p p e l é à r é 

soudre que l a q u e s t i o n de d é m e n c e a u m o m e n t d u c r i m e . 

A p r è s l e j u g e m e n t t a n t que l ' e x é c u t i o n n ' es t pas c o m 

m e n c é e , c'est a u m i n i s t è r e p u b l i c q u i est c h a r g é de f a i r e 

e x é c u t e r les cons t a t a t i ons , à f a i r e cons ta te r l a d é m e n c e et 

i l i n v o q u e à cet e f f e t l ' av i s des m é d e c i n s q u i o n t sa c o n 

fiance, et à su r seo i r s ' i l y a l i e u . L o r s q u e les pe ines de 

l ' e m p r i s o n n e m e n t , de l a r é c l u s i o n o u des t r a v a u x f o r c é s 

sont c o m m e n c é e s , i l n ' y a p l u s l i e u à s u r s e o i r ; e l les c o n t i 

n u e n t à c o u r i r , b i e n que l ' a l i é n é a i t é t é t r a n s f é r é d u l i e u 

o ù i l deva i t les s u b i r dans l ' a s i l e o u l ' é t a b l i s s e m e n t 

d ' a l i é n é s dans l e q u e l i l d o i t ê t r e t r a i t é et o ù les a u t o r i t é s 

q u i o n t o r d o n n é sa t r a n s l a t i o n c o n s e r v e n t le d r o i t de 
p o u r v o i r à sa ga rde . 



D E U X I È M E P A R T I E 

DES ÉLÉMENTS ET DES RÈGLES GÉNÉRALES DE L'EXPERTISE 

MÉDICO-LÉGALE EN MATIÈRE DE FOLIE. 

Je v iens de passer en revue les c i r cons t ances m u l t i p l e s 

dans lesquel les le m é d e c i n l é g i s t e p e u t ê t r e a p p e l é à cons

ta te r l ' é t a t m e n t a l d ' u n i n d i v i d u , et de poser les c o n d i t i o n s 

de l ' exper t ise m é d i c o - l é g a l e e n m a t i è r e de f o l i e . N o u s 

sommes en m e s u r e m a i n t e n a n t d ' a b o r d e r cet te expe r t i s e 

m ê m e et de m o n t r e r c o m m e n t i l c o n v i e n t d ' y p r o c é d e r . 

Cette d e u x i è m e p a r t i e sera c o n s a c r é e à en t r a c e r les r è g l e s . 

A p r è s a v o i r d o n n é u n a p e r ç u de l ' é t a t d ' a l i é n a t i o n et des 

p r o c é d é s d ' examen app l i cab le s aux f o u s , j e fixerai les 

p o i n t s sur lesquels d o i t p o r t e r l ' e x a m e n de l ' e x p e r t : exa

m e n d i r e c t de l ' i n d i v i d u a l i é n é , e x a m e n i n d i r e c t des f a i t s 

et des c i rcons tances e x t é r i e u r e s p r o p r e s à é c l a i r e r son é t a t 

m e n t a l . J ' a p p o r t e r a i dans cet e x p o s é u n so in p a r t i c u l i e r 

a f i n de ne laisser dans l ' o m b r e a u c u n e de ces c i r c o n s 

tances, m i n i m e s q u e l q u e f o i s en a p p a r e n c e , m a i s si i m p o r 

tantes souven t dans l a p r a t i q u e . Je ne c r a i n d r a i pas d ' e n 

t r e r dans les d é t a i l s les p l u s é l é m e n t a i r e s , car j e ne p e u x 

m e f a i r e l ' i l l u s i o n de c r o i r e que j e m 'adresse à des l ec t eu r s 

p o u r l a p l u p a r t p r é p a r é s et p o s s é d a n t s u r les m a l a d i e s 

m e n t a l e s des connaissances é t e n d u e s . 

E t c ependan t l e p r e m i e r p r é c e p t e à f o r m u l e r e n ce q u i 

concerne l ' e x p e r t a p p e l é à se p r o n o n c e r su r l ' é t a t de r a i s o n 

ou de f o l i e , c'est q u ' i l so i t capable de p o r t e r ce j u g e m e n t , 

c'est q u ' i l a i t u n e e x p é r i e n c e p e r s o n n e l l e s u f f i s a n t e et q u ' i l 

sache à des signes c e r t a i n s r e c o n n a î t r e l a f o l i e . M a l h e u r e u 

sement l ' é d u c a t i o n des m é d e c i n s p r é s e n t e e n g é n é r a l s u r 
ce p o i n t l a p l u s f â c h e u s e l a c u n e . Je ne m é c o n n a i s pas les 
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services r e n d u s p a r l ' e n s e i g n e m e n t l i b r e , m a i s la g é n é r a l i t é 

des m é d e c i n s i g n o r e la f o l i e : c'est p o u r q u o i i l f a u t avan t 
t o u t que c e u x - l à se r é c u s e n t et n ' a c c e p t e n t pas la t â c h e d i f 
ficile et l ' é n o r m e r e s p o n s a b i l i t é d ' u n e exper t i se sur les ques

t i o n s de f o l i e q u i n ' o n t n i l ' h a b i t u d e d ' o b s e r v e r des f o u s , n i 

l ' e x p é r i e n c e des diverses f o r m e s et des d i f f é r e n t s d e g r é s de 

l a f o l i e , q u i en u n m o t ne s a u r a i e n t s ' a c q u i t t e r de l e u r 

mission, comme je le disais à la fin de l'introduction de 

cette étude, en toute sécurité de science ét de Conscience (1). 

(1) Bien que je n'aie ni la volonté ni la prétention de donner à cette étude 
un caractère historique et bibliographique, je ne peux me dispenser de citer, 
dès le début, les auteurs et les livres principaux qui ont fondé et qui encore 
aujourd'hui éclairent la médecine légale de la folie ; et que je n'aurai peut-
être pas l'occasion de mentionner dans la suite : — Zacchias, Questions mé-
dico légales. Lugduni Bat. 1726, lib. I I . t i t . 1. — Pinël, Des rapports juri
diques dans le cas d'aliénation mentale. (Mémoires de la Société méd. 
cTÉmul. Paris, 1817. — Fodéré, Traité du délire appliqué à la médecine, à 
la morale et à la législation, Paris, 1827, et Traité de médecine légale, 2 e édit. 
Paris, 1813. — Esquirol, Mémoires sur l'aliénation • mentale considérée 
sous le rapport médico-légal, in-8° et Des maladies mentales. Paris, 1838, 
t. I I . — Georget, Des maladies mentales considérées dans leurs rapports 
avec la législation civile et criminelle. Paris, 1827. — Bottex, De la médecine 
légale des aliénés dans ses rapports avec la législation criminelle. Lyon 
1838.— Marc, De la folie considérée dans ses rapports avec les questions mé-
dicorjudiciaires. Paris, 1840. 2 vol. in-8°. — Calmeil, De la fulie considérée 
sous le point de vue pathologique, philosophique, historique et judiciaire. 
Paris, 1845, 2 vol. in-8°. — Marcé, Traité de la folie des femmes enceintes, 
des nouvelles accouchées et des nourrices et considérations médico-légales qui 
se rattachent à ce sujet. Paris, 1858, in-8°, et Traité pratique des maladies 
mentales. Paris, 1862. — Mittermaier, Expertise médico-légale en matière 
d'aliénation mentale, trad. par Dagonet (Ann. méd.-psychol., mars 1865). 
— Legrand du Saulle, La folie devant les tribunaux. Paris, 1864. — Pain, 
Des divers modes de l'assistance publique appliquée aux aliénés. Paris, 1865. 
— Linas, Article Aliénation. Médecine légale des aliénés). Dictionnaire ency
clopédique des sciences médicales. Paris, 1870). — Motet, Les aliénés devant la 
loi. Paris, 1866, in-8°. — Foville, Les aliénés, Étude pratique sur la législa
tion et l'assistance qui leur sont applicables. Paris, 1870, in-8° — Dagonet 
Nouveau traité élémentaire et pratique des Maladies mentales suivi de 
considérations pratiques sur les asiles d'aliénés. Paris, 1876, 1 vol. in-8°, 
avec 38 types d'aliénés et une carte des établissements d'aliénés. — An
nales d'hygiène publique et de médecine légale; Paris, 1829-1879. — Annales 
médico-psychologiques; Paris, 1843-1879. — Journal de médecine mentale. 
Paris, 1861-1871. — Nombreux mémoires à consulter. 



C H A P I T R E I V 

DE LA FOLIE ET DE LA MANIÈRE DE PROCÉDER A L'EXAMEN DES FOUS. 

Rien n'est plus opposé à la réalité que l'idée que l'on se 

f a i t d ' u n f o u . I l existe u n t y p e de c o n v e n t i o n , u n e sor te de 

f o u de t h é â t r e , si l ' o n m e p e r m e t cette e x p r e s s i o n , q u i n 'a 

r i e n de l a v é r i t é , q u i d u m o i n s ne se r e n c o n t r e q u e r a r e 

m e n t , et q u i cependan t reste i n v i n c i b l e m e n t g r a v é dans les 

espr i ts . Cette e r r e u r n 'est pas s e u l e m e n t ce l l e d u v u l g a i r e , 

o n l a r e t r ouve j u s q u e dans les classes les p l u s é c l a i r é e s . 

P o u r le p u b l i c et t r o p souven t p o u r ceux q u i dans l e se in 

d ' u n conse i l de f a m i l l e , dans u n j u r y , su r l e s i è g e d ' u n t r i 

b u n a l m ê m e , o n t à d é c i d e r d u sor t d ' u n a l i é n é , i l f a u t , 

p o u r c a r a c t é r i s e r l a f o l i e , u n e i n c o h é r e n c e abso lue des 

i d é e s et d u langage , u n e i m p e r s o n n a l i t é d u m a l a d e , e n f i n , 

c o m m e le p r é t e n d a i t M a i n e de B i r a n , l ' a b o l i t i o n de tou te s 

les f a c u l t é s q u i se r a t t a c h e n t à l a v o l o n t é et à l a c o n s c i e n c e , 

c o m m e l a p e r c e p t i o n , l ' a t t e n t i o n , le j u g e m e n t et l a m é 

m o i r e . Ce p r é j u g é q u i d é n o t e s i m p l e m e n t l a p l u s c o m 

p l è t e i g n o r a n c e de l a f o l i e , n en est pas m o i n s u n e m b a r r a s 

p o u r l ' exper t i se m é d i c o - l é g a l e q u i d o i t a v a n t t o u t s 'en 

a f f r a n c h i r r é s o l u m e n t . 

I l y a t r è s peu d ' a l i é n é s q u i , l o r s q u o n l e u r d e m a n d e l e u r 

n o m , ne le d i sen t pas ; i l s p o u r r o n t q u e l q u e f o i s dans les 

f o r m e s a i g u ë s d u d é l i r e m a n i a q u e se t r o m p e r su r l e u r pe r 

s o n n a l i t é : ma i s dans le p l u s g r a n d n o m b r e des cas l ' a l i é n é 

é n o n c e r a p e r t i n e m m e n t son n o m , son â g e , son sexe, sa 

q u a l i t é . T o u s les f o u s ne se p r é s e n t e n t pas avec l ' i n c o h é 

rence d ' i d é e s et de l angage q u i ne c a r a c t é r i s e q u e q u e l 

ques-uns d ' e n t r e eux . I l n ' ex is te pas u n t y p e u n i q u e de l a 

f o l i e , i l n ' y a.pas u n f o u , m a i s des f o u s et les e s p è c e s e n 

sont m u l t i p l e s et v a r i é e s . 



60 RÈGLES GÉNÉRALES DE L'EXPERTISE. 

U n a u t r e é c u e i l , p l u s d a n g e r e u x enco re , que d o i t é v i t e r 
l ' expe r t , ce sont les i d é e s vagues p a r l e sque l l e s ce r t a in s m é 
dec ins , q u e l q u e - u n s m ê m e v e r s é s dans l ' é t u d e des a l i é n é s , 
c r o i e n t p o u v o i r r e m p l a c e r les c a r a c t è r e s p o s i t i f s et que j ' a p 

p e l l e r a i noso log iques de l a f o l i e . « L e s passions, a é c r i t 

« L e u r e t , q u a n d elles sont p o r t é e s à l ' e x c è s , son t de v é r i -

« tables f o l i e s . I l n 'es t pas de d o c t r i n e p l u s fausse . I l n 'est 

pas v r a i q u ' i l y a i t u n e g r a d a t i o n i n s e n s i b l e e n t r e l a pass ion , 

le p a r o x y s m e p a s s i o n n e l et l a f o l i e . L ' h o m m e peu t se laisser 

e n t r a î n e r p a r l a j a l o u s i e , l ' o r g u e i l , l ' a m b i t i o n , e m p o r t e r 

p a r l a c o l è r e , a v e u g l e r u n i n s t a n t p a r la pass ion , i l ne sera 

n i u n m a l a d e , n i u n f o u et conse rve ra t o u t e l a r e sponsab i 

l i t é des actes q u ' i l p o u r r a c o m m e t t r e sous cet te i n f l u e n c e ; 

i l y a l à p o u r q u i c o n q u e v e u t y r é f l é c h i r , p o u r q u i c o n q u e 

. c o n n a î t l a f o l i e , u n e l i g n e de d é m a r c a t i o n i n f r a n c h i s s a b l e , 

que l e m é d e c i n i n s t r u i t et c o n s c i e n c i e u x d o i t ê t r e l e p r e 

m i e r à r e c o n n a î t r e e t à respecter . 

Cer ta ines pass ions , ce r t a ins v ices , l ' i v r o g n e r i e , l a d é 

b a u c h e , peuven t à la l o n g u e a m e n e r une p e r v e r s i o n m o r a l e 

et i n t e l l e c t u e l l e ; ce sont des causes de f o l i e , ce n 'es t pas 

l a f o l i e . L a d i s t i n c t i o n est i c i c a p i t a l e . E n e f f e t , l ' h a b i t u d e 

de l a d é b a u c h e et de l ' i v r o g n e r i e , l o r s q u ' e l l e c o n d u i t t a n t 

de v i c t i m e s à l a f o l i e , e n g e n d r e chez elles u n e m a l a d i e d é 

finie, u n e des v a r i é t é s d ' a f f e c t i o n m e n t a l e q u e nous a u r o n s 

à é t u d i e r au p o i n t de v u e de l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e ; 

m a i s t a n t que l ' i n d i v i d u reste d é b a u c h é o u i v r o g n e , i l n 'est 

pas poss ib le d ' e n f a i r e u n a l i é n é : i l est v i c i e u x et n o n m a 
l a d e . 

Ce q u i f a i t l a f o r ce de l ' e x p e r t dans les q u e s t i o n s de 

f o l i e , c'est de savo i r r é s i s t e r à ces causes de c o n f u s i o n et 

d ' e r r e u r , et de ne pas accepter cet te s t é r i l e et d a n g e r e u s e 

d o c t r i n e d u Nescio quid, que j ' a i e n t e n d u , n o n sans h o n t e 

professer devan t u n e c o u r d'assises. L e s c a r a c t è r e s de l a 

f o l i e pas p l u s que ceux des au t res ma lad ie s n o n t r i e n d ' a r -
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b i t r a i r e . I l s 'agi t d ' u n e e s p è c e m o r b i d e à d é f i n i r d ' a p r è s 

des signes connus . S'en s u i t - i l q u e l e m é d e c i n p o u r r a t o u 

j o u r s et dans tous les cas poser u n e l i m i t e t r a n c h é e e n t r e 

l a r a i s o n et l a f o l i e ? N o n , cer tes , i l n 'es t pas r a r e de r e n 

c o n t r e r , j e ne d is pas des cas d o u t e u x , ca r ce n 'es t pas 

d o u t e r que de r e c o n n a î t r e ces f a i t s e n c o r e m a l d é t e r m i n é s , 

m a i s des cas o ù l ' i n d i v i d u est su r l a l i m i t e de l a m a l a d i e , 

sous le coup de l ' i m m i n e n c e m o r b i d e q u i exis te p o u r les 

a f fec t ions men ta les aussi b i e n q u e p o u r les m a l a d i e s p h y 

siques. E t si j e r econna i s que l a d i f f i c u l t é p r a t i q u e se r é 

sout en g é n é r a l p o u r le m é d e c i n l é g i s t e en ces t e r m e s : 

é t a b l i r à que l l e c a t é g o r i e d ' a l i é n é s a p p a r t i e n t l ' i n d i v i d u 

soumis à son e x a m e n , j ' a c c o r d e sans d i f f i c u l t é q u ' i l est des 

é t a t s m a l d é f i n i s p a r lesquels l a q u e s t i o n se pose p l u s d é 

l i ca t e et p l u s a r d u e . Ma i s p o u r ces cas e u x - m ê m e , s i les 

t r a i t s en sont p l u s e f f a c é s , s i le t y p e s e m b l e m o i n s a c c u s é , 

i l s a p p a r t i e n n e n t cependant t o u j o u r s à l ' u n des g r o u p e s 

d é t e r m i n é s dans lesquels p e u v e n t ê t r e r a n g é e s t ou te s les 

f o r m e s d e l ' a l i é n a t i o n et dans l e sque l s des d e g r é s d i f f é r e n t s 

r é p o n d e n t p r é c i s é m e n t à ces é t a t s i n c o m p l è t e m e n t c a r a c 

t é r i s é s q u i en o c c u p e n t l ' e x t r ê m e l i m i t e . 

A u s s i , m a l g r é les d i f f i c u l t é s t r è s r é e l l e s et p a r f o i s c o n s i 

d é r a b l e s de l ' a p p l i c a t i o n , c'est a u p r i n c i p e que j e v i ens de 

f o r m u l e r q u ' i l f a u t s ' a t tacher c o m m e à u n e sauvegarde 

h o r s de l a q u e l l e l ' e x p e r t ne r e n c o n t r e q u ' i n c e r t i t u d e , h é s i 

t a t i o n et d é f i a n c e . E t j e m a i n t i e n s q u e p l a c é en face d ' u n 

a l i é n é l e m é d e c i n ne p e u t p r o n o n c e r c o n s c i e n c i e u s e m e n t 

su r son é t a t m e n t a l q u e s ' i l a p u l u i a ss igner u n e p lace dans 

le cadre de l ' a l i é n a t i o n ; et que s ' i l v e u t f a i r e passer sa 

c o n v i c t i o n dans l ' e s p r i t de ceux q u i o n t r é c l a m é son av i s , 

i l f a u t de tou te n é c e s s i t é q u ' i l l e u r f o u r n i s s e des p reuves 

t i r é e s de l ' o b s e r v a t i o n m é d i c a l e et n o n des f o r m u l e s v a 

gues et i n d é c i s e s auss i i n u t i l e s à l a j u s t i c e q u e p e u d ignes 

de l a sc ience . 
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I l sera i t c e r t a i n e m e n t f o r t d é s i r a b l e de p o u v o i r d o n n e r 
u n c a r a c t è r e c e r t a i n de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e et poser u n è 
l i m i t e t r a n c h é e e n t r e la f o l i e et l a r a i s o n . P l u s i e u r s l ' o n t 
t e n t é : m a i s sans s u c c è s ; et j e ne c ro i s pas u t i l e de m e l i v r e r 
à u n e d i scuss ion p u r e m e n t sco las t ique t o u c h a n t les diverses 

e s p è c e s de c r i t é r i u m p r o p o s é e s p a r d i v e r s au t eu r s t a n t p h i 

losophes que m é d e c i n s . L e s igne p s y c h o l o g i q u e de l a f o l i e 

f a i t c o m p l è t e m e n t d é f a u t ; c'est p e i n e p e r d u e de le c h e r 

c h e r et r i e n d ' u t i l e n 'es t à a t t e n d r e de ces s t é r i l e s e f f o r t s . 

<( O n a c o n s i d é r é , d i t M . A l b e r t L e m o i n e (1) , c o m m e é t a n t 

l a l é s i o n s p i r i t u e l l e q u i c o n s t i t u e e s sen t i e l l emen t et q u i ca

r a c t é r i s e l e m i e u x l ' é t a t m e n t a l d u f o u , t a n t ô t l e d é r è g l e 

m e n t de l a v o l o n t é et l ' a b o l i t i o n d u l i b r e a r b i t r e , t a n t ô t le 

d é s o r d r e de l ' i n t e l l i g e n c e , l ' e r r e u r d u j u g e m e n t , t a n t ô t 

e n f i n l e t r o u b l e de l a s e n s i b i l i t é , l ' a n a r c h i e o u l a t y r a n n i e 

des sensat ions , des s e n t i m e n t s et des passions. P l u s d ' u n e 

t h é o r i e savante, p l u s d ' une e x p l i c a t i o n i n g é n i e u s e de l a f o l i e 

a é t é é d i f i é e su r q u e l q u ' u n de ces p r i n c i p e s . . . . I l y a ce r 

t a i n e m e n t u n e b o n n e p a r t de v é r i t é dans c h a c u n e de ces 

t r o i s o p i n i o n s d i f f é r e n t e s ; m a i s el les sont tou tes exc lus ives . 

L a f o l i e ne p e u t ê t r e c a r a c t é r i s é e e x c l u s i v e m e n t et a b s o l u 

m e n t , n i par l ' a b o l i t i o n de l a v o l o n t é , n i pa r l ' e r r e u r d u 

j u g e m e n t , n i pa r l e t r o u b l e de l a s e n s i b i l i t é . » D ' u n a u t r e 

c ô t é , p a r m i les m é d e c i n s a l i é n i s t e s que lques -uns et des p l u s 

d ignes de f a i r e a u t o r i t é , M M . B a i l l a r g e r , M o r e l , R e n a u d i n , 

o n t é g a l e m e n t a d m i s c o m m e p r i n c i p a l c a r a c t è r e de l a f o l i e 

l a per te d u l i b r e a r b i t r e , o u encore l e d é f a u t de consc ience 

de l ' é t a t m a l a d i f ; et e n f i n , s igne d i a g n o s t i q u e d ' u n e v a l e u r 

r é e l l e dans l a p r a t i q u e ma i s q u i ne s a u r a i t ê t r e i n v o q u é 

c o m m e c r i t é r i u m a b s o l u , l a c o m p a r a i s o n de l ' i n d i v i d u 

m a l a d e avec l u i - m ê m e aux diverses é p o q u e s de son e x i s 

tence . I l en f a u t d i r e a u t a n t et avec b i e n p l u s de f o r c e 

(I) A. Lemoine, L'aliéné devant la philosophie, la morale et la société 
Paris, 1862, p. 2*5 et 228. 



MANIÈRE DE PROCÉDER A I/EXAMEN DES FOUS. 63 

encore de l a p r é t e n d u e i n c o n s é q u e n c e des f o u s , d u d é f a u t 

de m o b i l e et de p r é m é d i t a t i o n de l e u r s actes. Je n ' h é s i t é 

pas à m e r a n g e r su r ce p o i n t à l ' o p i n i o n t r è s e x p l i c i t e m e n t 

et t r è s é l o q u e m m e n t e x p o s é e p a r M . Jules F a l r e t dans u n 

d i scours q u i m é r i t e d ' ê t r e c i t é e t à c o n c l u r e avec l u i que : 

« T o u s ces moyens de d i a g n o s t i c f o n d é s su r les c a r a c t è r e s 

des actes de l a passion o u de l ' e r r e u r p h y s i o l o g i q u e o p p o s é s 

à ceux de l a f o l i e c o n s i d é r é e en g é n é r a l , c a r a c t è r e s e m 

p r u n t é s aux ph i losophes et aux m a g i s t r a t s , son t i n s u f f i s a n t s 

p o u r l e m é d e c i n . I l f a u t à c e l u i - c i u n t e r r a i n p l u s s o l i d e ; 

et ce t e r r a i n ne peut ê t r e que c e l u i de l a m a l a d i e o u , en 

d 'autres t e rmes , de l ' o b s e r v a t i o n c l i n i q u e . L e m é d e c i n d o i t 

c h e r c h e r son c r i t é r i u m p o u r l e d i a g n o s t i c de l a f o l i e , dans 

l a pa tho log ie et n o n dans l a p s y c h o l o g i e . O r ce c r i t é r i u m se 

r é v è l e p r é c i s é m e n t dans le f a i t m ê m e de l a m a l a d i e q u i est 

c a r a c t é r i s é e pa r u n ensemble de s y m p t ô m e s p h y s i q u e s et 

m o r a u x , et pa r une m a r c h e d é t e r m i n é e , c ' e s t - à - d i r e , p a r 

une r é u n i o n de signes d i agnos t iques et n o n p a r u n s e u l . 

C'est, se lon nous à l ' a ide de ce c r i t é r i u m q u e l e m é d e c i n 

s p é c i a l i s t e peu t a r r i v e r à t r a n c h e r p r a t i q u e m e n t les q u e s 

t ions les p lus d é l i c a t e s d u d i a g n o s t i c de l a f o l i e e t de l a m é 

decine l é g a l e des a l i é n é s . » 

Je v i ens de poser les p r i n c i p e s , q u i d o i v e n t g u i d e r l ' e x 

pe r t , i l m e reste , avant d ' e n t r e r dans l ' exper t i se e l l e - m ê m e , 

à en t r ace r les r è g l e s g é n é r a l e s . 

Je laisse de c ô t é les cas où. les m é d e c i n s c o n s u l t é s su r l a 

v a l i d i t é de ce r ta ins actes et en p a r t i c u l i e r d ' u n t e s t a m e n t , 

n 'ont , p o u r se p r o n o n c e r , que des é l é m e n t s i n d i r e c t s t i r é s 

des é c r i t s o u des t é m o i g n a g e s r e c u e i l l i s dans les e n q u ê t e s 

et c o n t r e - e n q u ê t e s . I l y a l à une a p p r é c i a t i o n c o m p l e x e q u i 

exige de longues é t u d e s , des m é d i t a t i o n s et des d i scuss ions 

(1) J. Falret, De la folie raisonnante ou folie morale. Paris, 1866, 
p. 12. 



64 RÈGLES GÉNÉRALES DE L'EXPERTISE. 

a p p r o f o n d i e s et q u i so r t en t p a r cela m ê m e des b o r n e s de 

l ' expe r t i s e o r d i n a i r e . 
Je p lace le m é d e c i n face à face avec l ' i n d i v i d u d o n t i l est 

a p p e l é à consta ter l ' é t a t m e n t a l et à a p p r é c i e r so i t l a capa

c i t é , so i t la r e s p o n s a b i l i t é . L e b u t à a t t e i n d r e est de d é c o u 
v r i r l ' ex i s tence .de l a m a l a d i e m e n t a l e , et t ous les m o y e n s 

d ' i n v e s t i g a t i o n sont bons p o u r y a r r i v e r . A i n s i j e n ' h é s i t e 

pas à d o n n e r ce c o n s e i l à mes c o n f r è r e s : e m p l o y e z le p r o 

c é d é d ' e x a m e n q u i vous p a r a î t r a l e m e i l l e u r et q u i c o n 

v i e n d r a le m i e u x à vos h a b i t u d e s , à v o t r e n a t u r e et à v o t r e 

t o u r n u r e d ' e s p r i t . C e c i d i t , j e c ro i s q u ' i l est poss ib le d ' i n 

d i q u e r u t i l e m e n t que lques p r é c e p t e s d o n t m o n e x p é r i e n c e 

m ' a e n s e i g n é les avantages . 

I l f au t e x a m i n e r u n f o u c o m m e o n f e r a i t d ' u n h o m m e 

s e n s é , en l ' i n t e r r o g e a n t , en l u i p a r l a n t en t o u t e f r a n c h i s e , 

et en c h e r c h a n t s u r t o u t à p r o v o q u e r et à o b t e n i r sa c o n 

fiance. O n p r o c é d e r a l i b r e m e n t , n a t u r e l l e m e n t , l o n g u e 

m e n t , de m a n i è r e à ce q u ' i l se sente à l ' a i se avec vous et 

finisse p a r vous o u v r i r le f o n d m ê m e de ses p e n s é e s . I l est 

t r è s b o n de la isser p a r l e r les f o u s , de ne pas ê t r e p r e s s é et 

s u r t o u t de ne pas m u l t i p l i e r les ques t ions o ù c e l u i q u i i n t e r 

roge s u i t u n e l i g n e a r r ê t é e q u i d é t o u r n e le f o u de l a s i enne , 

d o u b l e i n c o n v é n i e n t a u p o i n t de v u e de l a d é c o u v e r t e des 

signes p r o p r e s de l a f o l i e . E n e f f e t , i l est b i e n r a r e q u ' a u b o u t 

d ' u n c e r t a i n t e m p s et a p r è s que lques b a n a l i t é s q u i ne p e u 

v e n t r i e n m o n t r e r de d é r a i s o n n a b l e , l ' a l i é n é , l e m o i n s i n 

c o h é r e n t en a p p a r e n c e , a r r i v e , so i t q u ' o n l ' y a i t c o n d u i t 

d o u c e m e n t , soi t de son p r o p r e m o u v e m e n t , s u r le t e r r a i n 

de sa f o l i e o ù appara i ssen t les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s , les 
d i v a g a t i o n s et tous les signes les p l u s é v i d e n t s de la p e r v e r 

s i o n des f a c u l t é s . I l y a t o u t avantage à ne pas i n t e r r o m p r e 

cet te m a r c h e presque n a t u r e l l e de l ' e x a m e n d ' u n f o u . A 

m o i n s q u ' i l ne s'agisse d ' u n de ces cas dans l e sque l s l ' a l i é 

n a t i o n é c l a t e au p r e m i e r c o u p d ' œ i l , les vis i tes de l ' e x p e r t 
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d e v r o n t ê t r e l o n g u e s et auss i r é p é t é e s q u ' i l l e j u g e r a n é c e s 
saire p o u r a r r i v e r à u n e c o n v i c t i o n a s s u r é e , à u n e c o m p l è t e 

c e r t i t u d e . I l sera b o n auss i de s o u m e t t r e , a u t a n t que cela 

sera poss ib le , l ' a l i é n é à u n e o b s e r v a t i o n c o n t i n u e h o r s des 

v is i tes q u ' o n l u i f e r a , de m a n i è r e à p o u v o i r a p p r é c i e r les 

phases diverses et les t r a n s f o r m a t i o n s p a r l e sque l l e s p e u t 

passer son é t a t . I l f a u t b i e n se p e r s u a d e r e n e f f e t q u e l es 

f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et a f fec t ives p e u v e n t ê t r e l é s é e s s u r 

u n p o i n t presque u n i q u e et t r è s c i r c o n s c r i t et que c'est seu

l e m e n t pa r l ' o b s e r v a t i o n des a n t é c é d e n t s , de l a n a t u r e des 

actes, des penchan t s , de l a p h y s i o n o m i e auss i b i e n q u e des 

paroles , que l ' o n peut a r r i v e r à j u g e r exac t em en t d ' u n m a 

lade . Les a l i é n é s , d ' a i l l e u r s , c a c h e n t s o u v e n t avec u n e 

cer ta ine o b s t i n a t i o n l e u r s c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s , ce q u i , 

i l est b o n d 'en f a i r e d è s à p r é s e n t l a r e m a r q u e , est le c o n 

t r a i r e de ce que f o n t ceux q u i t e n t e n t de s i m u l e r l a f o l i e . 

S c i p i o n P i n e l a d i t e x c e l l e m m e n t (1) : « L e s a l i é n é s , à 

m o i n s d ' u n e n t i e r b o u l e v e r s e m e n t de l a r a i s o n , c h e r c h e n t 

à d é j o u e r ceux q u i v e u l e n t les e x a m i n e r de t r o p p r è s ; i l s 

sont d o u é s d ' une d i s s i m u l a t i o n p r o f o n d e o u d ' u n e f r o i d e 

r é s e r v e p o u r n ë p o i n t se la isser p é n é t r e r . » 

O u t r e cet e x a m e n d i r e c t de l ' i n d i v i d u , i l f a u t enco re q u e 

le m é d e c i n s ' en toure de tous les r e n s e i g n e m e n t s q u i p l u s o u 

m o i n s i n d i r e c t e m e n t p o u r r o n t c o n c o u r i r à l ' é c l a i r e r . I l est 

une f o u l e de fa i t s et de c i r cons tances e x t é r i e u r e s à l ' a l i é n é , 

mais se r a p p o r t a n t é t r o i t e m e n t à son é t a t m e n t a l , q u ' i l i m 

por t e de r e c u e i l l i r et d ' a p p r é c i e r , et su r l esque ls j ' a u r a i 

s o i n d ' i n s i s t e r . Q u ' i l m e suf f i se en ce m o m e n t de cet 

e x p o s é s o m m a i r e des p r o c é d é s g é n é r a u x a u x q u e l s p o u r r a 

r e c o u r i r l ' e x p e r t dans l ' o b s e r v a t i o n des f o u s ; et des p o i n t s 

sur lesquels d o i t p o r t e r son e x a m e n . 

(1) Scipion Pinel, Physiologie de Vhomme aliéné, Paris, 1833. 

TARDIEU. — Folie. 5 
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L ' e x a m e n de l ' i n d i v i d u s u p p o s é a l i é n é d o i t p o r t e r n o n 

s e u l e m e n t su r l ' é t a t m e n t a l , ma i s auss i , ce q u ' i l ne f au t 

j a m a i s n é g l i g e r , su r l ' é t a t p h y s i q u e q u i f o u r n i t des d o n 

n é e s f o r t i m p o r t a n t e s et p a r t i c u l i è r e m e n t p r é c i e u s e s dans 

le cas de s i m u l a t i o n . 

Examen de l'état mental. 

L'examen de l'étal mental offre à considérer trois ordres 

de f a i t s , é g a l e m e n t essentiels à cons t a t e r : 1° les t r o u b l e s des 

f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s ; 2° l a pe rve r s ion des f a c u l t é s a f f ec 

t ives et des i n s t i n c t s ; 3° l ' a l t é r a t i o n des f o n c t i o n s sensor ia -

les . Sous ces t r o i s chefs se g r o u p e n t n a t u r e l l e m e n t tous les 

é l é m e n t s d o n t se compose l a n a t u r e m o r a l e de l ' h o m m e , 

n o n m o i n s m u l t i p l e dans ses diverses f o n c t i o n s q u e sa 

n a t u r e p h y s i q u e , i l i m p o r t e chez l ' a l i é n é de s o u m e t t r e 

c h a c u n de ces g roupes é l é m e n t a i r e s à u n e é t u d e s p é c i a l e et 

m i n u t i e u s e ; c'est le seu l m o y e n d ' a r r i v e r à u n e c o n n a i s 

sance c o m p l è t e de l ' é t a t de son i n t e l l i g e n c e et de ses s e n t i 

m e n t s . I l ne f a u t pas p e r d r e de vue que c'est le c e r v e a u , l e 

c e n t r e n e r v e u x e n c é p h a l i q u e , q u i e s t l ' i n s t r u m e n t d e s e s fonc
t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s , et que c'est dans cet o rgane 

et dans les m a n i f e s t a t i o n s q u i en d é r i v e n t q u e g î t p o u r l e 

m é d e c i n l e c h a m p de l ' o b s e r v a t i o n des ma lad i e s m e n t a l e s . 

Trouble des fonctions intellectuelles. — L e t r o u b l e des 

f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s est le c a r a c t è r e o r d i n a i r e et essen

t i e l de l a f o l i e . T a n t ô t i l consiste en u n d é s o r d r e g é n é r a l 

et a b s o l u m a r q u é p a r des c o n c e p t i o n s à l a f o i s d é l i r a n t e s 

e t t o u t à f a i t i n c o h é r e n t e s dans lesquel les l a m é m o i r e l ' a t 

t e n t i o n , l e j u g e m e n t , l a conscience ne s 'exercent e t n ' i n -
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i e r v i e n n e n t à a u c u n d e g r é ; les i d é e s se s u c c è d e n t sans su i t e , 

sans l i e n e n t r e e l les , avec u n e a b o n d a n c e et u n e m o b i l i t é 

e x t r a o r d i n a i r e s . Les r é p o n s e s aux ques t ions les p l u s s i m p l e s 

n ' o n t r i e n de p e r t i n e n t . L ' a l i é n é en p r o i e à ce t u m u l t e 

d é s o r d o n n é de sa p e n s é e a p e r d u le s e n t i m e n t de sa p r o p r e 

p e r s o n n a l i t é ; et l ' i n c o h é r e n c e p o r t e à l a f o i s s u r l ' e n s e m b l e 

des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s . C'est l e d é l i r e dans sa f o r m e l a 

p lus c o m p l è t e , ana logue à c e l u i q u e l ' o n observe dans ce r 

taines m a l a d i e s f é b r i l e s , et n ' e n d i f f é r a n t l e p l u s s o u v e n t 

que par l ' i n t e n s i t é et l a d u r é e . 

Mais cet é t a t d ' i n c o h é r e n c e a b s o l u et d ' a b o l i t i o n g é n é r a l e 

des f a c u l t é s de j u g e m e n t , d ' a t t e n t i o n et de m é m o i r e est r a r e , 

si on l e c o m p a r e à l a f r é q u e n c e des t r o u b l e s p a r t i e l s de l ' e n 

t e n d e m e n t . C e u x - c i v a r i e n t e u x - m ê m e s de f o r m e e t de 

d e g r é . O n v o i t a i n s i chez ce r t a ins a l i é n é s se s u c c é d e r avec 

p lus o u m o i n s de r a p i d i t é des i d é e s e r r o n é e s , de f a u x j u g e 

men t s que l ' a t t e n t i o n d i s t r a i t e ne p e u t d i r i g e r m a i s q u i ne 

se ron ten g é n é r a l n u l l e m e n t i n c o h é r e n t s . L e f o u dans ce cas 

a c o n s e r v é l a f a c u l t é de t i r e r de ses i d é e s des j u g e m e n t s , avec 

une apparence de l o g i q u e ; les j u g e m e n t s s o n t f a u x c o m m e 

les i d é e s ma i s la f a c u l t é de d é d u c t i o n subsis te : c'est l à u n e 

des f o r m e s les p l u s c o m m u n e s de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . 

Ma i s d 'autres f o i s les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s sont p e u n o m 

breuses, r é d u i t e s m ê m e à u n e seule i d é e f i x e q u i s ' empa re 

de l ' e sp r i t d u ma lade et e n absorbe t o u t e l ' a c t i v i t é . L e s 

t r o u b l e s de ce genre peuven t ê t r e e x t r ê m e m e n t b o r n é s et 

n ' i n t é r e s s e r p o u r a i n s i d i r e q u ' u n p o i n t t r è s c i r c o n s c r i t de 

l ' i n t e l l i g e n c e . Mais de cette i d é e f i x e d é c o u l e n t p a r asso

c i a t i o n , soi t d 'aut res i d é e s p l u s o u m o i n s c o h é r e n t e s , q u i 

cons t i t uen t le d é l i r e p a r t i e l , so i t ce q u i a p l u s de g r a v i t é , 

cer ta ins actes, c o n s é q u e n c e de l a d i r e c t i o n fausse q u e l e 

j u g e m e n t p e r v e r t i de l ' a l i é n é i m p r i m e à sa v o l o n t é . C'est 
l à p o u r l e m é d e c i n l é g i s t e u n e c o n s i d é r a t i o n c a p i t a l e . 
L ' i d é e fixe, n o n s e u l e m e n t se m a r q u e dans des d é d u c t i o n s 
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e r r o n é e s , m a i s encore c o n d u i t l o g i q u e m e n t l ' a l i é n é à 
a c c o m p l i r des actes q u i d é r i v e n t d i r e c t e m e n t d u d é l i r e 
sous l ' i n f l u e n c e d u q u e l i l est p l a c é . L ' e x p e r t n ' a u r a pas 
de pe ine à r e c o n n a î t r e q u e , s i sa v o l o n t é reste ac t ive , sa 

r e s p o n s a b i l i t é est n u l l e . U n i n d i v i d u se pe rsuade q u ' i l est 

i n s u l t é , i l c r o i t e n t e n d r e , i l e n t e n d u n e p a r o l e i n j u r i e u s e , 

i l f r a p p e p o u r se v e n g e r . Cela est r a i s o n n é , v o u l u , ma i s 

le p o i n t de d é p a r t est l ' i d é e fausse, l e t r o u b l e des f o n c 

t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s q u i c o n s t i t u e l a f o l i e . 

11 est d o n c p e r m i s de c o n c l u r e a u p o i n t de v u e m é d i c o -

l é g a l que l e r é s u l t a t l e p l u s d i r e c t et l e p l u s i m m é d i a t d u 

d é s o r d r e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s est u n e p e r v e r s i o n de 

la v o l o n t é et u n t r o u b l e dans les actes p r o v e n a n t , so i t de 

l 'absence de d i r e c t i o n , so i t de l a d i r e c t i o n fausse que l e u r 

i m p r i m e n t des i d é e s i n c o h é r e n t e s ou e r r o n é e s . 

Troubles deà facultés affectives et des instincts. — L e 

t r o u b l e des f a c u l t é s a f f ec t ives est u n c a r a c t è r e essent ie l et 
p resque cons tan t de la f o l i e : E s q u i r o l en a v a i t d é j à f a i t 

l ' o b s e r v a t i o n p r o f o n d é m e n t v r a i e . I l n 'es t g u è r e d ' a l i é n é 

chez l e q u e l à c ô t é d u t r o u b l e de l ' i n t e l l i g e n c e , o n n 'obse rve 

u n e p e r v e r s i o n é g a l e , s i n o n s u p é r i e u r e de tou tes les f a 

c u l t é s m o r a l e s , c ' e s t - à - d i r e des s e n t i m e n t s et des i n s t i n c t s . 

Q u e l q u e f o i s e x a l t é s en appa rence , les s e n t i m e n t s les p l u s 

n a t u r e l s , c e l u i de l a m a t e r n i t é m ê m e , s o n t p l u s souven t 

d é v i é s o u c o m p l è t e m e n t a b o l i s . Les i n s t i n c t s m ê m e et j u s 

q u ' à c e l u i de la c o n s e r v a t i o n p e u v e n t ê t r e p e r v e r t i s ; et l a 

v o l o n t é sans r è g l e n o b é i t p l u s q u ' à l ' e n t r a î n e m e n t "du d é l i r e 

o u aux suggest ions des i d é e s d o m i n a n t e s ; c'est l à ce q u i 

c o n s t i t u e a u v r a i ce q u e l ' o n a a p p e l é les m a l a d i e s de l a 
v o l o n t é (1 ) . 

A ce t r o u b l e des f a c u l t é s m o r a l e s se r a t t a c h e é t r o i t e m e n t 

c e l u i des f o n c t i o n s d ' express ion q u i son t s i f r é q u e m m e n t 

(1) Billod, Des maladies de, la volonté, Paris, 1857. 
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a l t é r é e s chez les f o u s . Ce c a r a c t è r e a u n e g r a n d e v a l e u r a u 
p o i n t de v u e de l a s é m é i o t i q u e de l a f o l i e que j ' é t u d i e i c i à 

g r a n d s t r a i t s et e n ce q u i t o u c h e s e u l e m e n t l a c o n s t a t a t i o n 

de l ' é t a t m e n t a l . I l f o r m e c o m m e u n t r a i t d ' u n i o n e n t r e les 

signes p u r e m e n t i n t e l l e c t u e l s e t les s y m p t ô m e s p h y s i q u e s 

q u ' i l i m p o r t e de r e c u e i l l i r dans l ' e x a m e n m é d i c o - l é g a l de 

l ' a l i é n é . N o n s e u l e m e n t l e r i r e et l è s l a r m e s , l a j o i e et l a 

f u r e u r se s u c c è d e n t chez l u i sans m o t i f ; m a i s les gestes, l a 

v o i x , le langage t é m o i g n e n t souven t d u d é s o r d r e de l ' e s p r i t . 

L e l angage , c ' e s t - à - d i r e l ' e x p r e s s i o n des i d é e s p a r l a 

pa ro le , peu t p r é s e n t e r des modes de p e r v e r s i o n t r è s d i f f é 

r en t s les uns des au t res , et q u ' i l c o n v i e n t de d i s t i n g u e r avec 

so in . T a n t ô t i l est c o m p l è t e m e n t a b o l i , m a i s dans ce eas 

m ê m e i l ne f a u t pas c o n f o n d r e l e m u t i s m e v o l o n t a i r e , 
o b s t i n é , o n l ' a v u d u r e r p e n d a n t des a n n é e s e n t i è r e s , a v e c l ' i m -

puissance de t r o u v e r les m o t s q u i d é p e n d so i t d ' u n e a l t é r a 

t i o n g é n é r a l e des centres n e r v e u x , so i t d ' u n e l é s i o n c é r é 

b r a l e d é t e r m i n é e à l a q u e l l e est l i é e l ' aphas ie ; t a n t ô t i l est 

s i m p l e m e n t r e n d u d i f f i c i l e et c o n f u s p a r u n e m b a r r a s de l a 

paro le r é s u l t a n t d ' u n t r o u b l e dans les m o u v e m e n t s des o r g a 

nes, n o t a m m e n t de l a l a n g u e et des l è v r e s ; e n f i n le l a n g a g e 

peut , dans ses m a n i f e s t a t i o n s , se c o n f o r m e r à l ' i n c o h é r e n c e , 

à la p e r v e r s i o n des i d é e s et res ter b o r n é , so i t à l a r é p é t i t i o n 

d ' u n m o t , d ' u n e phrase , t o u j o u r s les m ê m e s , q u i n ' o n t 

a u c u n sens, et que l ' a l i é n é p r o n o n c e à s a t i é t é e t c o m m e u n e 

sor te de m a c h i n e m o n t é e , o u à l ' é m i s s i o n des c r i s o u de 
sons i n a r t i c u l é s . 

Ce r t a ins gestes, c e r t a in s m o u v e m e n t s sans b u t , r é s u l t a n t 

de l ' a c t i o n v o l o n t a i r e o u i n v o l o n t a i r e des m u s c l e s de l a v i e 

de r e l a t i o n se r e p r o d u i s e n t aussi q u e l q u e f o i s avec u n e p e r 

sis tance et u n e r é g u l a r i t é e x t r a o r d i n a i r e s . T a n t ô t c 'est l a 

t ê t e q u i r e m u e sans i n t e r r u p t i o n , t a n t ô t les d o i g t s q u i s'a

g i t e n t c o m m e dans u n t r a v a i l i m a g i n a i r e , t a n t ô t les y e u x 

q u i se t o u r n e n t i n v a r i a b l e m e n t vers u n o b j e t i n v i s i b l e , 
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e n f i n , les j a m b e s q u i se m e u v e n t dans u n e m a r c h e i n s e n s é e , 
a u t o m a t i q u e , incessante q u i s e m b l e e n t r a î n e r l ' a l i é n é m a l 
g r é l u i et l u i f a i t p a r c o u r i r , sans q u ' i l en a i t consc ience , 
q u i n z e l ieues en u n j o u r , dans le c e r c l e é t r o i t d u j a r d i n 

o ù i l est e n f e r m é . 
I l f a u t p r e n d r e ga rde cependan t que les actes, les gestes 

et les paroles les p l u s d é p o u r v u e s en apparence de s i g n i f i c a 

t i o n r é p o n d e n t souvent à des c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s et sont 

l ' e f f e t d ' u n e v o l o n t é m a l a d e , m a i s a c t i v e ; c'est l à u n f a i t 

que l e m é d e c i n ne d o i t j a m a i s p e r d r e de vue dans u n e 

exper t i se m é d i c o - l é g a l e . Q u e l q u e s f o u s , p a r e x e m p l e , se f o n t 

u n e h a b i t u d e en appa rence i n c o m p r é h e n s i b l e , de se l a v e r 

à t o u t i n s t a n t . J ' a i eu à t r a i t e r u n h o m m e q u i s e m b l a i t 

s e n s é , q u i a v a i t p u v a q u e r aux soins d ' u n c o m m e r c e i m p o r 

t a n t , et q u i , d è s q u ' i l ava i t sen t i l e con t ac t d ' u n e pe r sonne 

q u e l c o n q u e , so i t dans u n l i e u p u b l i c , so i t dans sa p r o p r e 

m a i s o n , se h â t a i t d ' a l l e r se l a v e r les m a i n s à p l u s i e u r s 

r ep r i ses . I l en é t a i t de m ê m e d ' une I r è s j e u n e fille d ' u n e 

douza ine d ' a n n é e s , a p p a r t e n a n t à une r i c h e f a m i l l e de B o r 

deaux, p r è s de l a q u e l l e j e f u s a p p e l é de c o n c e r t avec 

M . B a i l l a r g e r , e t q u i d è s q u ' u n e p e r s o n n e é t r a n g è r e o u 

peu s y m p a t h i q u e à ses yeux e n t r a i t dans l ' a p p a r t e m e n t , se 

r é f u g i a i t dans sa c h a m b r e p o u r y f a i r e des a b l u t i o n s . Chez 

cette e n f a n t les s e n t i m e n t s a f f e c t i f s é t a i e n t - e n m ê m e t e m p s 

p r o f o n d é m e n t t r o u b l é s . Dans les deux cas, ces p r a t i q u e s 

b i za r r e s ne sont que l ' e f f e t de cet te m a n i e de s cu rup l e s 

q u ' i l n 'es t pas r a r e de r e n c o n t r e r avec des m a n i f e s t a t i o n s 

d i f f é r e n t e s , m a i s q u i est l a source des c o n c e p t i o n s d é l i 
ran tes et des actes i n s e n s é s les p l u s v a r i é s . 

Troubles des fonctions sensoriales. — Les f o n c t i o n s sen-

sor ia les o f f r e n t des t r o u b l e s s p é c i a u x q u i c o n s t i t u e n t l ' u n 

des é l é m e n t s les p l u s s i n g u l i e r s et les p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s 

de la f o l i e ; j e v e u x p a r l e r des h a l l u c i n a t i o n s , des fausses 

sensat ions et des i l l u s i o n s sensoria les . 11 f a u t b i e n s ' en -
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t e n d r e su r l a v a l e u r de c h a c u n e de ces d é n o m i n a t i o n s , 

q u i , i l i m p o r t e de l e d i r e d è s l e p r i n c i p e , c o n s t i t u e n t 

l ' u n des s y m p t ô m e s les p l u s f r é q u e n t s de l a f o l i e , m a i s ne 

son t pas t o u j o u r s et n é c e s s a i r e m e n t l i é s à l a f o l i e . E t de 

m ê m e qu ' e l l e s p e u v e n t ex i s te r chez d ' au t res q u e chez des 

f o u s , de m ê m e o n ne les r e n c o n t r e pas t o u j o u r s dans l a 

f o l i e . 

O n d o n n e l e n o m d'hallucination à des sensat ions s p o n 

t a n é m e n t p e r ç u e s en l 'absence de tou te i m p r e s s i o n p h y s i q u e 

et de t o u t exc i t an t e x t é r i e u r des organes des sens. L e s h a l 

l u c i n a t i o n s ne d i f f è r e n t donc en r é a l i t é des sensat ions v ra i e s 

q u e par l e d é f a u t d ' o b j e t ; m a i s à p a r t l a n o n - e x i s t e n c e de 

l ' e x c i t a n t , l a p e r c e p t i o n est aussi r é e l l e dans les u n e s q u e 

dans les au t res . Les h a l l u c i n a t i o n s p e u v e n t ê t r e sensor ia les 

o u v i s c é r a l e s ; ces d e r n i è r e s q u i r e ç o i v e n t aussi le n o m de 

fausse sensations o n t l e u r s i è g e a i l l e u r s q u e dans les 

organes des sens, soi t dans les v i s c è r e s , so i t dans t o u t e a u t r e 

pa r t i e d u co rps . Q u a n t aux i l l u s i o n s sensor ia les , e l les c o n 

sistent dans l ' a p p r é c i a t i o n fausse de sensat ions r é e l l e s . Je 

r ep rends c h a c u n d e ces p h é n o m è n e s p o u r en ana lyse r l a 

s i g n i f i c a t i o n au p o i n t de vue de l ' é t a t m e n t a l . 

Les hallucinations p e u v e n t o c c u p e r tous les sens l ' o u ï e , l a 

v u e , l ' o d o r a t , l e g o û t , l e t o u c h e r , so i t i s o l é m e n t , so i t tous 

à l a fo i s et success ivement , q u e l q u e so i t d ' a i l l e u r s l ' é t a t o r 

gan ique de c h a c u n des a p p a r e i l s des sens. Ces p h é n o m è n e s 

t o u t i n t é r i e u r s , sont p a r f o i s t r è s d i f f i c i l e s à d e v i n e r et la 

r e c h e r c h e de l ' h a l l u c i n a t i o n f o r m e l ' u n des o b j e t s les p l u s 

d é l i c a t s de l ' examen m é d i c o - l é g a l . L ' a l i é n é l a d i s s i m u l e l e 

p l u s souvent avec t é n a c i t é , i l s e m b l e q u ' i l a i t j u s q u ' à u n 

c e r t a i n p o i n t s o u p ç o n , m a i s consc ience de l ' e r r e u r q u i 

l ' abuse , m a i s l e p l u s souven t i l se r e f u s e à laisser p é n é 

t r e r le m é d e c i n q u i l ' i n t e r r o g e dans l e m o n d e i m a g i n a i r e 

o ù i l se c o m p l a î t . 11 est d ' a u t a n t p lus n é c e s s a i r e p o u r l ' expe r t 

d ' a r r i v e r à cons ta te r , d ' u n e m a n i è r e c e r t a i n e , les h a l l u c i n a -
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t i o n s , qu 'e l les d o n n e n t p a r f o i s l a d é m o n s t r a t i o n i m m é d i a f e 

et d é c i s i v e de l a f o r m e et de l a n a t u r e d u d é l i r e . 
Les p l u s f r é q u e n t e s et e n m ê m e t e m p s cel les q u i f o u r n i s 

sent les p l u s i m p o r t a n t e s d o n n é e s su r l ' é t a t m e n t a l de 
l ' a l i é n é sont i n c o n t e s t a b l e m e n t celles de l ' o u ï e : c 'est pa r 

e l le que les fous sont en c o m m u n i c a t i o n avec des ê t r e s 
c h i m é r i q u e s , avec des puissances s u p é r i e u r e s , avec les 

d i v i n i t é s d o n t les v o i x l e u r p a r l e n t et l e u r c o m m a n d e n t ; ce 

sont el les q u i e x c i t e n t l e u r f u r e u r e n l e u r p e r s u a d a n t q u ' i l s 

sont en b u t t e aux i n j u r e s de ceux q u i les e n t o u r e n t ; c'est à 

elles q u ' i l s o b é i s s e n t dans ces f o r m e s i m p u l s i v e s d u d é l i r e 

d o n t j e r a p p o r t e r a i de n o m b r e u x e x e m p l e s et o ù , sous une 

obsession incessante et m y s t é r i e u s e , l ' a l i é n é se l i v r e aux actes 

les p lus funes tes et en appa rence les m o i n s m o t i v é s . M a i s 

ces v o i x i n t é r i e u r e s , ces c o m m u n i c a t i o n s i m a g i n a i r e s , i l les 

cache avec l e p l u s g r a n d s o i n , avec u n e o b s t i n a t i o n b i e n 

d i f f i c i l e à v a i n c r e et ce n 'est q u ' à f o r c e de p e r s é v é r a n c e , 

d ' i n s i s t ance d i s c r è t e et de pa t ien tes i n v e s t i g a t i o n s que l ' e x 

p e r t p a r v i e n d r a à l u i en a r r a c h e r l a c o n f i d e n c e . 

Les h a l l u c i n a t i o n s de l a v u e ou v i s i ons sont q u e l q u e f o i s 

l i é e s aux p r é c é d e n t e s , et d o n n e n t u n co rps aux v o i x q u ' e n 

t e n d e n t les a l i é n é s ; cependan t , et c'est l à l e p l u s o r d i n a i r e , 

c o m m e les h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e , el les p e u v e n t exis ter 

seu les : les v i s i ons sont m u e t t e s ; de m ê m e q u e l e p l u s sou

ven t les v o i x s ' en tendent sans q u e l ' a l i é n é v o i e l a pe r sonne 

q u i l u i p a r l e . Les h a l l u c i n a t i o n s de l a vue se p r o d u i s e n t 

s u r t o u t p e n d a n t l a n u i t et p e u p l e n t de f a n t ô m e s l a c h a m b r e 

q u ' o c c u p e l e m a l a d e . E l l e s d o n n e n t s o u v e n t l i e u à des 

v i s i ons s u r n a t u r e l l e s , à l ' a p p a r i t i o n de D i e u , des anges 

et des sa ints . Q u e l q u e f o i s l ' h a l l u c i n é v o i t des g roupes 

d ' h o m m e s , t a n t ô t i m m o b i l e s , t a n t ô t m o u v a n t s et e m p o r 

t é s dans u n v o l r a p i d e , d ' au t res f o i s des a n i m a u x r é e l s o u 

f an t a s t i ques , d o n t l a n a t u r e s e m b l e en r a p p o r t avec ce r 

ta ines e s p è c e s de d é l i r e , o u des m o n s t r e s c o m m e c h a c u n 
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se s o u v i e n t d ' en a v o i r v u dans le c a u c h e m a r de l a fièvre. 

I l est u n f a i t e x t r ê m e m e n t c u r i e u x et que j e t i e n s à s i g n a l e r , 

c'est que l ' o b s c u r i t é l a p l u s p r o f o n d e et l a p e r t e des y e u x 

m ê m e ne m e t t e n t pas l ' a l i é n é à l ' a b r i des h a l l u c i n a t i o n s 

de l a v u e . J 'a i e u dans l a m a i s o n de s a n t é d o n t j e suis l e 

m é d e c i n deux aveugles , u n a n c i e n m i l i t a i r e et u n e v i e i l l e 

re l ig ieuse q u i sont r e s t é s a t t e i n t s de m a n i e s c h r o n i q u e s 

p e n d a n t p l u s de c i n q u a n t e ans et q u i n ' o n t c e s s é d ' ê t r e 

t o u r m e n t é s p a r des v i s i o n s c o n t i n u e l l e s , p r e u v e é v i d e n t e 

que l a sensa t ion existe dans l ' o r g a n e sensor i a l l u i - m ê m e 

i n d é p e n d a m m e n t de t o u t e x c i t a n t e x t é r i e u r . L o r s q u e les 

v i s ions d i spara i ssen t , i l reste à l ' a l i é n é l e s o u v e n i r et l a 

c o n v i c t i o n de l e u r r é a l i t é , p o i n t de d é p a r t d ' u n g r a n d 

n o m b r e de d é l i r e s p a r t i e l s et de d é t e r m i n a t i o n s ac t ives 

p lus ou m o i n s dangereuses . 

L e s h a l l u c i n a t i o n s de l ' o d o r a t et d u g o û t , m o i n s f r é 

quentes q u e les p r é c é d e n t e s et s u r t o u t q u e les i l l u s i o n s s e n 

sor ia les de ces (deux sens, ne se m o n t r e n t p re sque j a m a i s 

i s o l é e s ; e l les d o n n e n t l i e u à l a p e r c e p t i o n i m a g i n a i r e d ' o 

deurs et de saveurs, o u t r è s repoussantes o u a u c o n t r a i r e 

e x t r ê m e m e n t a g r é a b l e s . L a r e l i g i e u s e a v e u g l e d o n t j ' a i 

p a r l é p l u s h a u t et d o n t t o u s les sens é t a i e n t le s i è g e d ' h a l 

l u c i n a t i o n s presque cons tan tes , nous accusa i t de r e m p l i r sa 

c h a m b r e de vapeu r s f é t i d e s et d é l é t è r e s , et se p l a i g n a i t de 

ce q u ' o n l u i i n t r o d u i s a i t d u v i t r i o l et tou tes sor tes de 

poisons dans l a b o u c h e . L e s u p p l i c e de cet te m a l h e u r e u s e 

p r e n a i t p a r f o i s des p r o p o r t i o n s v r a i m e n t e f f r a y a n t e s . L e s 

v i s i o n s , les v o i x , les odeurs les p l u s i n s u p p o r t a b l e s , l a saveur 

n a u s é a b o n d e a m è r e o u c a u s t i q u e q u e l l e ressen ta i t a lo r s 

qu ' e l l e ne p r e n a i t n i a l i m e n t s n i b o i s s o n et q u i , chose r e 

m a r q u a b l e , ne se m o n t r a i t pas d u r a n t ses repas , f a i s a i e n t 

de sa m a n i e u n m a r t y r e q u ' e l l e a e n d u r é p l u s de q u a r a n t e 

a n n é e s e t d o n t le spectacle ne p e u t s 'ef facer de m a m é 

m o i r e . Les h a l l u c i n a t i o n s de l ' o d o r a t et d u g o û t , s o u v e n t 
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a t t r i b u é e s p a r les a l i é n é s à des p e r s é c u t i o n s et à des t e n t a 
t ives d ' e m p o i s o n n e m e n t , les c o n d u i s e n t à r e f u s e r t o u t a l i 
m e n t , et p r o v o q u e n t p a r f o i s de l e u r p a r t des a c c è s de f u r e u r 

c o n t r e ceux q u ' i l s supposent en v o u l o i r à l e u r s j o u r s . 
Les h a l l u c i n a t i o n s d u t o u c h e r ne son t pas t r è s r a res , et 

se p r é s e n t e n t l e p l u s souven t avec des c a r a c t è r e s t r è s t r a n 

c h é s et t r è s s i g n i f i c a t i f s . O r d i n a i r e m e n t t r è s r ebe l l e s , elles 

c o n s t i t u e n t u n e s o u f f r a n c e e x t r ê m e m e n t p é n i b l e p o u r les 

m a l h e u r e u x ma lades , q u i r a p p o r t e n t l e u r s h a l l u c i n a t i o n s 

soi t a u con t ac t de ce r t a in s a n i m a u x , so i t aux p e r s é c u t i o n s 

d ' e n n e m i s q u i les m a l t r a i t e n t , de p h y s i c i e n s q u i les é l e c -

t r i s e n t ou de m a g n é t i s e u r s q u i les o b s è d e n t ; d ' o ù les t en ta 

t ives les p l u s i n q u i è t e s et p a r f o i s les p l u s dangereuses p o u r 

f a i r e cesser ces t o r t u r e s . 
J ' a i v u , i l y a que lques a n n é e s , dans l a m a i s o n de M . l e 

d o c t e u r B l a n c h e u n a l i é n é q u i a m i s à de r u d e s é p r e u v e s 
l ' e s p r i t d ' o b s e r v a t i o n et l a cons tan te s o l l i c i t u d e de ce d i s 

t i n g u é c o n f r è r e p o u r ses ma lades . C'est u n ' h o m m e encore 

j e u n e a p p a r t e n a n t à u n e g r a n d e f a m i l l e v a l a q u e , q u i se 

c r o y a i t en b u t t e aux pou r su i t e s de la po l i ce a u t r i c h i e n n e et 

e n t o u r é de m a c h i n e s é l e c t r i q u e s e n c o m m u n i c a t i o n avec 

V i e n n e q u i se rva ien t d ' i n s t r u m e n t s à ses e n n e m i s . I l en 

ressenta i t à chaque i n s t a n t , l a n u i t c o m m e l e j o u r , les se

cousses incessantes et p a r f o i s t e r r i b l e s . L a s d ' ê t r e a i n s i 

t o u r m e n t é , i l ava i t c h e r c h é à g a g n e r ses g a r d i e n s , i l a v a i t 

m ê m e é t é j u s q u ' à m e n a c e r le m é d e c i n ; i l a v a i t r é u s s i à a i 

gu i se r l ' e x t r é m i t é d 'une brosse à dents e n usan t l ' i v o i r e 

c o n t r e l e m a r b r e et s'en é t a i t f a i t u n e a r m e t r è s dange reuse . 

E n f i n i l v o u l u t se laisser m o u r i r de f a i m , d e m a n d a n t q u ' o n 

l u i d o n n â t u n ciseau et u n m a r t e a u a f i n de d é m o l i r l u i -

m ê m e le p a r q u e t et les c h e m i n é e s de son a p p a r t e m e n t , o ù 

d e v a i e n t ê t r e c a c h é s les a p p a r e i l s é l e c t r i q u e s et de m e t t r e 

a i n s i fin à ses sou f f r ances . Ce n 'es t q u ' à f o r c e de pe ines et 

de soins que l ' o n r é u s s i t à l e f a i r e m a n g e r ; i l a v a i t r é s i s t é 
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d i x - h u i t j o u r s , ne p r e n a n t que de l ' eau et [ u n peu de c a f é 
n o i r q u ' i l p r é p a r a i t l u i - m ê m e . C'est à ce m o m e n t q u e j e 

le v is avec M M . B l a n c h e et Rayer . I l ne fit a u c u n e d i f f i c u l t é 

de nous exposer sans r é t i c e n c e s tous les d é t a i l s de ses c o n 

cept ions d é l i r a n t e s , i l c o n c l u a i t q u ' i l n ' a v a i t p l u s q u ' u n 

m o y e n d ' é c h a p p e r à son s u p p l i c e , c ' é t a i t de f r é t e r u n n a v i r e 

et de se r é f u g i e r dans u n e î l e d é s e r t e ; et enco re n ' é t a i t - i l 

pas c e r t a i n q u ' à l ' a i d e d ' u n c â b l e s o u s - m a r i n les c o u r a n t s 

é l e c t r i q u e s d i r i g é s p a r ses b o u r r e a u x ne v ins sen t pas u n j o u r 

l ' y a t t e i n d r e . Certes l a f o l i e chez ce m a l a d e é t a i t c o m p l è t e , 

ma i s l ' i d é e p r é d o m i n a n t e q u i d e p u i s p l u s i e u r s m o i s l e 

t o u r m e n t a i t et q u i p o u v a i t l e c o n d u i r e aux actes les p l u s 

funes tes avai t p o u r p o i n t de d é p a r t les h a l l u c i n a t i o n s d u 

t o u c h e r . 

Ce l l e s - c i p e u v e n t p a r f o i s en r a i s o n de l e u r s i è g e e n 

t r a î n e r des d é t e r m i n o n s a t i p a r t i c u l i è r e s q u ' i l est b o n de 

s i g n a l e r . Je veux p a r l e r p r i n c i p a l e m e n t de cel les q u i ex i s 

t e n t d u c ô t é des organes sexuels. J 'en a i v u p l u s i e u r s 

exemples , u n en t r e au t r e s , d o n t a b i e n v o u l u encore m e 

r e n d r e t é m o i n m o n h a b i l e c o n f r è r e , M . B l a n c h e . Ce m a 

lade , assis dans son f a u t e u i l , se p r é t e n d a i t e n t o u r é d ' u n es

s a i m de g é n i e s d o n t les caresses d é t e r m i n a i e n t chez l u i l a 

p lus v ive e x c i t a t i o n é r o t i q u e et les p l u s c o m p l è t e s j o u i s 

sances. L a s u r v e i l l a n c e c o n t i n u e d o n t i l é t a i t l ' o b j e t ne l u i 

e û t pas p e r m i s de d i s s i m u l e r des a t t o u c h e m e n t s m o i n s i m 

m a t é r i e l s et l ' o n ne p o u v a i t d o u t e r que l ' h a l l u c i n a t i o n 

seule f u t l ' o r i g i n e des sensations q u ' i l é p r o u v a i t . I l est f a 

c i l e de c o m p r e n d r e q u e , l i v r é à l u i - m ê m e , cet a l i é n é , o u 

a u r a i t a b u s é de l u i , o u se sera i t l i v r é à q u e l q u e a t t e n t a t su r 

les f e m m e s q u ' i l a u r a i t t r o u v é e s à sa p o r t é e . C'est s u r t o u t 

p a r cette i n f l u e n c e su r les actes que les h a l l u c i n a t i o n s i n 

t é r e s s e n t l a m é d e c i n e l é g a l e . 
M a i s i l est d 'au t res genres de t r o u b l e s des f o n c t i o n s 

sensor ia les . Les sensations fausses o n t l e u r s i è g e dans les 
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organes i n t e rnes et t i e n n e n t le m i l i e u e n t r e les h a l l u c i 
na t i ons et les i l l u s i o n s des sens ; o n les a a p p e l é e s h a l l u c i 

na t ions v i s c é r a l e s . T a n t ô t e l les n ' o n t l e u r source q u e dans 
les c o n c e p t i o n s d ' u n cerveau m a l a d e ; l e p l u s souven t au 
c o n t r a i r e elles o n t l e u r p o i n t de d é p a r t dans u n é t a t p a r 

t i c u l i e r , u n e a f f e c t i o n o r g a n i q u e des v i s c è r e s . Ce p o i n t c u T 

r i e u x de l ' h i s t o i r e de l a f o l i e a é t é b i e n t r a i t é dans la. 

d i s s e r t a t i o n i n a u g u r a l e de M . l e d o c t e u r R o t a (1) q u i a c i t é 

d ' i n t é r e s s a n t s exemples de l ' i n f l u e n c e q u ' e x e r c e n t les l é s i o n s 
o r g a n i q u e s , au t res q u e les l é s i o n s de l ' e n c é p h a l e su r les 

m a n i f e s t a t i o n s et les f o r m e s d u d é l i r e . C'est a i n s i que dans 

ce r t a ins cas les ma lades supposen t l a p r é s e n c e d ' a n i m a u x 

o u de corps é t r a n g e r s dans l ' e s t o m a c , l a p o i t r i n e , l a m a 

t r i c e ; que dans d 'au t res u n e t u m e u r c a n c é r e u s e , des h é -

m o r r h o ï d e s , des en tozoa i res d o n n e n t l i e u a u x sensations 

les p lus fausses et f o n t c r o i r e à des m o n s t r e s , à des d é 

m o n s , à des a p p a r e i l s é l e c t r i q u e s c a c h é s dans les p r o f o n 

deurs d u c o r p s . E n f i n l es besoins n a t u r e l s p e u v e n t d e v e n i r 

l a source des a b e r r a t i o n s les p l u s graves de l ' i m a g i n a t i o n . 

L a f a i m chez u n e p a u v r e r e l i g i e u s e h a l l u c i n é e se t r a n s f o r 

m a i t p o u r e l l e en u n e m e u t e de c h i e n s d é v o r a n t s q u i l u i 

r o n g e a i e n t l 'es tomac. ; les d é s i r s v é n é r i e n s e n f a n t e n t les 

r ê v e s des i n c u b e s et des succubes . J ' a i c i t é a i l l e u r s (2 ) , à 

l ' occas ion des fausses grossesses, des f a i t s e x t r ê m e m e n t c u 

r i e u x de f e m m e s f o l l e s q u i é t a n t ence in tes , se p e r s u a d a i e n t 

qu 'e l l es ava ien t dans le v e n t r e des a n i m a u x à q u i e l les at

t r i b u a i e n t les m o u v e m e n t s de l ' e n f a n t qu ' e l l e s p o r t a i e n t 
dans l e u r s e in . 

I l m e reste à d i r e u n d e r n i e r m o t des illusions sensoriales 

c o n f o n d u e s à t o r t avec les h a l l u c i n a t i o n s q u ' e l l e s a c c o m -

(1) X. Rota, De l'influence des lésions physiques des affections organiques 
sur la forme du délire chez les aliénés. Thèses de Paris 1847. 

(2) A. Tardieu, Étude médico-légale sur l'avortement, suivie d'observations 
et recherches pour servir à Vhistoire médico-légale des grossesses fausses et 
simulées. 3 e édit. Paris, 186S. 
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p a g n e n t souven t . Les b r u i t s les p l u s d i v e r s son t i n t e r p r é t é s 

pa r les ma lades dans l e sens de l e u r d é l i r e ; p r i s p o u r des 

v o i x , p o u r des p l a i n t e s , des i n j u r e s , i l s s ' a j o u t e n t a u x h a l 

l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e . D e m ê m e les i l l u s i o n s de l a v u e d o n t 

quelques-unes sont c o n f o r m e s aux l o i s de l a p h y s i q u e , 

t r a n s f o r m e n t les ob j e t s , les figures, les pe r sonnes , les l i e u x 

eux- m ê m e s au g r é des i d é e s d o m i n a n t e s de l ' a l i é n é . C'est à ce 

genre d ' i l l u s i o n q u ' i l f a u t r a p p o r t e r ces e r r e u r s s i cur ieuses 

sur l a g r a n d e u r et l a n a t u r e des ob j e t s et cet te c royance 

que l ' o n observe chez que lques a l i é n é s q u ' i l s son t c h a n g é s 

en a n i m a u x et que l e u r co rps est e m p o r t é v i o l e m m e n t 

à de grandes dis tances . Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t à u n e sor te 

de d é d o u b l e m e n t de l e u r s p e r s o n n e s ; i l s assistent à l e u r s 

propres fa i t s et gestes c o m m e s ' i ls é t a i e n t ceux d ' u n a u t r e . 

J 'a i v u avec M . B a i l l a r g e r u n j e u n e h o m m e chez l e q u e l 

cette s i n g u l i è r e e r r e u r ava i t fini p a r p r o d u i r e u n v é r i t a b l e 

d é g o û t de l a v ie et une t endance f u n e s t e a u s u i c i d e q u i se 

t e r m i n è r e n t h e u r e u s e m e n t p a r l a g u é r i s o n . 

J ' a i d i t d é j à et i l est f a c i l e de se figurer, à que l l e s i l l u s i o n s 

nombreuses peuven t se p r ê t e r les sensat ions o l f a c t i v e s et 

gus ta t ives . Ces e r r e u r s des malades q u i c r o i e n t s e n t i r l e 

po i son dans tous l e u r s a l i m e n t s , o n t s u r t o u t les p l u s f â 

cheuses c o n s é q u e n c e s . Les uns v i v a n t dans u n e p e r p é t u e l l e 

d é f i a n c e se r e fu sen t de m a n g e r o u se c o n d a m n e n t q u a n d 

i l s sont l i b r e s aux p l u s c r u e l l e s é p r e u v e s . J ' en a i c o n n u u n 

q u i tous les j o u r s c h a n g e a i t de l i e u o ù i l a l l a i t c h e r c h e r ses 

repas , et chois issai t de p r é f é r e n c e les p l u s obscu r s et ceux 

d u p l u s bas é t a g e o ù i l p o u v a i t e s p é r e r de n ' ê t r e n i r e c o n n u 

n i p o u r s u i v i . U n a u t r e se r é d u i s a i t à ne p r e n d r e q u e des 

œ u f s cu i t s p a r l u i - m ê m e sans se l , et de l ' e a u p u i s é e aux 

fonta ines p u b l i q u e s avec d u p a i n a c h e t é a u h a s a r d , a f i n 

d ' é v i t e r l e p o i s o n . I l en est d 'au t res q u i v o n t d é n o n c e r à l a 

p o l i c e , j ' e n a i c i t é u n g r a n d n o m b r e d ' e x e m p l e s , avec u n 

c o r t è g e de preuves b i e n f a i t p o u r t r o m p e r les pe r sonnes les 
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p lus é c l a i r é e s , des e m p o i s o n n e m e n t s q u ' i l s accusen t l e u r s 

pa r en t s , l e u r s a m i s , l eu r s domes t iques de m é d i t e r f r o i d e 
m e n t et e x é c u t e r au se in d u f o y e r d o m e s t i q u e avec l a p l u s 

d é t e s t a b l e p e r s é v é r a n c e . I l s o n t dans l a b o u c h e l e g o û t 
pe rs i s tan t d u p o i s o n , q u i ne l e u r p e r m e t pas de d o u t e r d u 

c r i m e d o n t i l s se d i s e n t v i c t i m e s . J ' a i r a p p o r t é l e cas d ' u n 

p a u v r e h o m m e a i n s i d é n o n c é p a r sa f e m m e et q u i , a p r è s 

ê t r e r e s t é en p r i s o n p e n d a n t t r o i s s ema ines , n ' a d û d ' ê t r e 

r e m i s en l i b e r t é q u ' a u r a p p o r t dans l e q u e l M . R o u s s i n et 

m o i avons p u d é m o n t r e r l ' i n n o c e n c e d u m a r i et l a f o l i e de 

l a f e m m e . 

L e c a r a c t è r e g é n é r a l et essen t ie l des h a l l u c i n a t i o n s , des 

fausses sensat ions et des i l l u s i o n s sensoriales s y m p t o m a t i -

ques de l a f o l i e est, o n l e v o i t , de s e r v i r d ' a l i m e n t s a u d é l i r e 

et de base aux f a u x j u g e m e n t s et aux i d é e s fixes des a l i é n é s . 

I l en r é s u l t e qu ' e l l e s o n t une g r a n d e i n f l u e n c e su r l a f o r m e 

m ê m e d u d é l i r e , et q u e , s ' a j o u t a n t l e s unes aux au t r e s , e l les 

e n g e n d r e n t et e n t r e t i e n n e n t dans l e c e r v e a u des m a l a d e s 

u n e s é r i e de c o n c e p t i o n s et d ' i d é e s e r r o n é e s q u i c o n s t i t u e n t 
l a p l u p a r t des f o l i e s p a r t i e l l e s . 

E n r é s u m é , e n ce q u i t o u c h e l ' e x a m e n de l ' é t a t m e n t a l , 

le m é d e c i n l é g i s t e se r a p p e l l e r a et j ' e m p r u n t e les t e r m e s 

m ê m e s de l a p r o p o s i t i o n à l ' u n des m a î t r e s de l a sc ience 

a l i é n i s t e , M . C a l m e i l , q u e les h a l l u c i n a t i o n s , les fausses 

sensat ions, les i d é e s e r r o n é e s , les f a u x j u g e m e n t s , l ' a l i é n a 

t i o n des f a c u l t é s m o r a l e s , l e d é s o r d r e de l a v o l o n t é c o n s t i 
t u e n t les é l é m e n t s p r i n c i p a u x de l a f o l i e . 

Examen de l'état physique. 

B i e n que l ' e x a m e n de l ' é t a t m e n t a l d o i t a p p e l e r p l u s s p é 

c i a l e m e n t l ' a t t e n t i o n de l ' e x p e r t , i l a u r a i t g r a n d t o r t de 

n é g l i g e r l ' e x a m e n de l ' é t a l p h y s i q u e de l ' a l i é n é q u i est, 

p a r t i c u l i è r e m e n t a u p o i n t de v u e de l a m é d e c i n e l é g a l e l a 

source d ' i n d i c a t i o n s e x t r ê m e m e n t p r é c i e u s e s ; c a r , a i n s i 
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que j e c ro i s l ' a v o i r f a i t e n t r e v o i r d é j à , e l l e p e u t dans b i e n 

des cas m e t t r e le m é d e c i n su r l a v o i e de l a s i m u l a t i o n et 

l ' a i d e r à l a d é c o u v r i r . 
Ces s y m p t ô m e s p h y s i q u e s de l a f o l i e o n t é t é l o n g t e m p s 

l a i s s é s dans l ' o m b r e . A u j o u r d ' h u i , g r â c e s u r t o u t à l ' i n t r o 

d u c t i o n p l u s c o m p l è t e des m é t h o d e s et des p r o c é d é s de 

l ' o b s e r v a t i o n c l i n i q u e dans l ' é t u d e des m a l a d i e s m e n t a l e s , 

on est d i s p o s é à l e u r r e s t i t ue r l a p lace q u i l e u r a p p a r t i e n t 

dans l ' e x a m e n des a l i é n é s . I l se ra i t i n j u s t e de ne pas en a t t r i 

b u e r en p a r t i e le m é r i t e à M . Sauze de M a r s e i l l e (1 ) q u i a m i s 

m i e u x que pe r sonne en l u m i è r e l a v é r i t a b l e i m p o r t a n c e 

des p h é n o m è n e s p h y s i q u e s q u i a c c o m p a g n e n t le p l u s s o u 

v e n t l a f o l i e . 
Ceux-ci ne sont n i cons tan t s , n i t o u j o u r s les m ê m e s dans 

les diverses f o r m e s des a f f e c t i o n s m e n t a l e s , et s ' i l est per 

m i s de r a t t ache r t e l o u t e l s y m p t ô m e p h y s i q u e p l u s s p é c i a 

l e m e n t à t e l l e o u t e l l e e s p è c e d ' a l i é n a t i o n , c o m m e l ' i n é 

g a l i t é des p u p i l l e s à l a pa ra lys ie g é n é r a l e p a r e x e m p l e , i l 

est p lus exact et i l s u f f i t de cons ta te r q u e l a s a n t é est f r é 

q u e m m e n t t r o u b l é e chez l ' a l i é n é , en m ê m e t e m p s q u e les 

f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s , e t q u e dans p r e sque 

toutes les f o r m e s de l a f o l i e les d i f f é r e n t e s f o n c t i o n s p h y s i 

ques peuvent ê t r e p lus o u m o i n s p r o f o n d é m e n t t r o u b l é e s . 

Je passerai success ivement e n r e v u e cel les q u i d o i v e n t ê t r e 

p l u s s p é c i a l e m e n t l ' o b j e t des r e m a r q u e s d u m é d e c i n e x p e r t . 

Vaspect extérieur de l'aliéné, sa p h y s i o n o m i e g é n é r a l e 

q u i sont à v r a i d i r e , p l u t ô t l e r e f l e t de son é t a t m e n t a l q u e 

le r é s u l t a t de ses d i s p o s i t i o n s p h y s i q u e s , o n t c e p e n d a n t p o u r 

u n œ i l e x e r c é q u e l q u e chose de t e l l e m e n t saisissant , q u ' i l 

•est i m p o s s i b l e de n ' e n pas t e n i r g r a n d c o m p t e et q u ' i l i m 

por t e que l ' e x p e r t ne m a n q u e j a m a i s de r e t r ace r aussi 

f i d è l e m e n t que poss ib le dans son r a p p o r t , l e p o r t r a i t de 

(1) A. Sauze, Étude médico-psychologique sur la folie. Paris, 1862. 
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l ' i n d i v i d u q u ' i l a e u à e x a m i n e r . L a f o r m e d u c r â n e , l ' a t t i 
t u d e , l e r e g a r d , le p o r t de t ê t e , les m o u v e m e n t s p a r t i e l s 

des l è v r e s o u des m a i n s , l a s p u t a t i o n f r é q u e n t e , q u o i q u ' e n 
pu i ssen t d i r e les scept iques et les i g n o r a n t s , d o n n e n t à 
l ' h a b i t u d e e x t é r i e u r e des a l i é n é s u n c a r a c t è r e q u e l ' o n ne 

p e u t n i m é c o n n a î t r e n i o u b l i e r et q u i c o n s t i t u e n t s i n o n des 

signes ce r t a in s , d u m o i n s des i n d i c e s s é r i e u x . M . le d o c t e u r 

A . L a u r e n t q u i dans u n t r a v a i l s p é c i a l a i n s i s t é s u r le carac

t è r e q u ' o f f r e l a p h y s i o n o m i e des a l i é n é s , a d o n n é c o m m e 

t r a i t d o m i n a n t , u n e d é s h a r m o n i e en t r e les m a n i f e s t a t i o n s 

f o u r n i e s p a r le c e n t r e d ' a c t i o n o c u l a i r e e t p a r l e cent re 

d ' a c t i o n b u c c a l (1 ) . 

L a c o l o r a t i o n et l ' é t a t de l a peau a j o u t e n t encore à cette 

p h y s i o n o m i e . E n g é n é r a l , l a peau f o n c t i o n n e m a l chez les 

fous : e l l e est s è c h e , t e r reuse , j a u n e , c o u v e r t e d ' u n e sor te 

d ' e n d u i t v i s q u e u x ; d ' au t res f o i s , c o n g e s t i o n n é e , v i o l a c é e 

et g o n f l é e p a r l a stase d u sang dans les c a p i l l a i r e s . T r è s s u 
j e t t e à s ' e n f l a m m e r , e l l e se f e n d i l l e r a o u se c o u v r i r a d ' é r u p 

t i o n s diverses , é r y t è m e s , f u r o n c l e s s u r t o u t , o u d ' é r o s i o n s 

et d ' é c a i l l é s . Cet é t a t s 'observe p r i n c i p a l e m e n t sur les 

m a i n s et dans les f o r m e s d é p r e s s i v e s de l a f o l i e , et c'est l u i 

q u i c o n s t i t u e p o u r m o i dans l e p l u s g r a n d n o m b r e des cas 

ce que l ' o n a a p p e l é à t o r t l a p e l l a g r e des a l i é n é s . 

L a su r face d u corps o f f r e assez souven t des traces de b les 

sures et de con tus ions que les ma lades se f o n t e u x - m ê m e s 

soi t dans u n e i n t e n t i o n et dans des t en ta t ives de s u i c i d e , 

soi t i n v o l o n t a i r e m e n t dans l e p a r o x y s m e de l e u r s a c c è s de 

f u r e u r , c o m m e les m o r s u r e s p r o f o n d e s et m u l t i p l i é e s que 

p r é s e n t e l a l a n g u e chez les é p i l e p t i q u e s , o u c o m m e ces 

m u t i l a t i o n s que l ' o n observe chez ce r t a ins m a n i a q u e s et 

d o n t l e p l u s t e r r i b l e e x e m p l e q u e j ' a i v u est c e l u i d ' u n 

(1) A. Laurent, Mémoires sur la physionomie des aliénés. {Ann. médiço-
psychol. 1863.) 
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h o m m e b i e n c o n n u dans les l e t t r e s , l ' u n des c o r y p h é e s de 

la d o c t r i n e p h a l a n s t é r i e n n e q u i , a p r è s a v o i r j o u é u n i n s 

t a n t u n r ô l e p o l i t i q u e dans les a s s e m b l é e s de 1 8 4 8 , p r i s de 

m a n i e a i g u ë , et m a i n t e n u dans u n f a u t e u i l , c o u p a avec ses 

dents n o n s e u l e m e n t sa l a n g u e p r e s q u e t o u t e n t i è r e , m a i s 

ses l è v r e s aussi l o i n q u ' i l p u t les a t t e i n d r e et les sa i s i r e n t r e 

ses m â c h o i r e s , en c r a c h a n t les d é b r i s sang lan t s a u v i sage 

de ceux q u i l ' a p p r o c h a i e n t ; et s u c c o m b a n t e n f i n é p u i s é 

s u r t o u t par la p e r t e de sa sa l ive , spectacle h o r r i b l e et q u i 

ne peu t s 'effacer de m a m é m o i r e . D ' a u t r e s f o i s les b lessures 

que se f o n t les a l i é n é s o n t u n a u t r e c a r a c t è r e . P a r u n e sor te 

de m o u v e m e n t a u t o m a t i q u e , f r é q u e n t dans l a d é m e n c e et 

chez certains p a r a l y t i q u e s , i l s s ' é c o r c h e r o n t p l u s o u m o i n s 

p r o f o n d é m e n t : j ' e n a i v u s ' a r r a c h e r des l a m b e a u x de 

peau par des t i r a i l l e m e n t s v i o l e n t s et p r e sque c o n t i n u e l s . 

L a circulation générale est l o i n d ' o f f r i r les t r o u b l e s que 

l ' o n serait t e n t é d e supposer . I l est t o u t à f a i t i n e x a c t q u e 

le c œ u r soi t souvent l e s i è g e de l é s i o n s c a r a c t é r i s é e s dans 

la f o l i e . O n peut l e t r o u v e r a g i t é pa r des p a l p i t a t i o n s , t r o u b l é 

dans son r y t h m e , i r r é g u l i e r , i n é g a l , i n t e r m i t t e n t dans ses 

ba t tements , et d o n n a n t à l ' a u s c u l t a t i o n t r è s h a b i t u e l l e m e n t 

u n b r u i t de sou f f l e c h l o r e - a n é m i q u e a u p r e m i e r t e m p s . L a 

tension a r t é r i e l l e est p a r f o i s s e n s i b l e m e n t d i m i n u é e . M a i s 

le pou l s su i t le p l u s o r d i n a i r e m e n t les m o u v e m e n t s d u 

c œ u r . I l est q u e l q u e f o i s r e m a r q u a b l e m e n t r a l e n t i ; 

que lque fo i s aussi d é d o u b l é . Des r e c h e r c h e s s p h y g m o g r a -

p h i q u e s , i n t é r e s s a n t e s , o n t f o u r n i , dans ces d e r n i e r s t e m p s , 

à u n h a b i l e et l a b o r i e u x m é d e c i n de l a S a l p ê t r i è r e , M . l e 

docteur A u g u s t e V o i s i n , des d o n n é e s q u e l a m é d e c i n e l é g a l e 

d o i t m e t t r e à p r o f i t , n o t a m m e n t dans l e d i a g n o s t i c de 

l ' é p i l e p s i e s i m u l é e (1 ) . L a t e m p é r a t u r e d u corps n ' a pas é t é 

l ' o b j e t d ' é t u d e s assez exactes et assez c o m p l è t e s ; o n p e u t 

(1) A. Voisin, De Cépilepsie simulée et de son diagnostic par des carac
tères sphygmographiques du pouls (Ann. d'hyg., (1868, t. XXXIX, p. 344). 

TARDIEU. — Folie. 6 
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d i r e s e u l e m e n t d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e q u ' e l l e est a b a i s s é e 
dans les f o r m e s d é p r e s s i v e s et a u g m e n t é e dans les f o r m e s 

a i g u ë s et p a r o x y s t i q u e s . 
Les fonctions digestives sont b i e n r a r e m e n t exemptes de 

t r o u b l e s chez les a l i é n é s . L ' a p p é t i t n u l dans les f o r m e s a i 

g u ë s de l a f o l i e , dans l ' e x c è s de l ' a g i t a t i o n auss i b i e n que 

dans l e d e g r é l e p l u s a v a n c é de l a d é p r e s s i o n , est souvent 

e x a g é r é et s u r t o u t p e r v e r t i dans les f o r m e s c h r o n i q u e s . L a 

l a n g u e est p resque t o u j o u r s sale et s a b u r r a l e , l ' h a l e i n e 

m a u v a i s e , souven t f é t i d e , l a c o n s t i p a t i o n t r è s h a b i t u e l l e , 

p a r f o i s o p i n i â t r e . 

L e s y s t è m e n e r v e u x n 'est pas s e u l e m e n t a t t e i n t dans le 

f o n c t i o n n e m e n t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s d o n t 

i l est l ' i n s t r u m e n t , i l o f f r e aussi dans ses m a n i f e s t a t i o n s 

p h y s i q u e s les d é s o r d r e s les p l u s v a r i é s . L a sensibilité est 

en g é n é r a l p r o f o n d é m e n t a l t é r é e . T a n t ô t e x a g é r é e j u s q u ' à 

l a d o u l e u r , e l le d é t e r m i n e so i t u n m a l de t ê t e avec v e r t i g e , 

é b l o u i s s e m e n t , b o u r d o n n e m e n t d ' o r e i l l e s , s y m p t ô m e s 

m o i n s cons tants q u ' o n ne l e c r o i r a i t chez les a l i é n é s , so i t 

des é l a n c e m e n t s n é v r a l g i q u e s , so i t u n e h y p e r e s t h é s i e avec 

c h a l e u r et b r û l u r e à l a peau q u i son t t r è s souven t l ' occas ion 

des fausses sensations auxque l l e s les a l i é n é s sont en p r o i e . 

T a n t ô t l a s e n s i b i l i t é est a u c o n t r a i r e a b o l i e , et r i e n n 'est 

p l u s c o m m u n que de cons ta te r u n e . a n e s t h é s i e c o m p l è t e 

dans l a f o l i e m é l a n c o l i q u e , h y p o c o n d r i a q u e , h y s t é r i q u e . 

C'est cette i n s e n s i b i l i t é a r r i v é e aux d e r n i è r e s l i m i t e s q u i 

p e r m e t de c o m p r e n d r e et d ' e x p l i q u e r , a u m o i n s a u t a n t que 

l ' a b e r r a t i o n des i d é e s et l a s u r e x c i t a t i o n d ' e sp r i t s m a l a d e s , 

les m i r a c l e s des c o n v u l s i o n n a i r e s , et ces t r a n s p o r t s de 

f o l i e m y s t i q u e q u i à diverses é p o q u e s , au m o y e n â g e e t e n 

co re de nos j o u r s , dans tous les pays et j u s q u ' à l ' e x t r ê m e 

O r i e n t , se sont r e p r o d u i t s dans ces é p i d é m i e s d o n t M . C a l -

m e i l a é t é l ' é l o q u e n t h i s t o r i e n ( 1 ) . L a s e n s i b i l i t é p e u t e n -

(1) Calmeil, De là folie considérée sous le point de vue pathologique, philo-
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core ê t r e p e r v e r t i e et l ' a l i é n é ne pas d i s t i n g u e r l ' i m p r e s 

s ion d u c h a u d de ce l le d u f r o i d p a r e x e m p l e , o u dans les 

o rganes des sens, ne p l u s r e c o n n a î t r e les d i f f é r e n t e s 

saveurs , et p r e n d r e p o u r a l i m e n t s des substances i n e r t e s 

o u d é g o û t a n t e s . J ' a i eu l o n g t e m p s sous les y e u x u n m a 

n i a q u e q u i ne cessait d ' ava le r des p i e r r e s , des m o r c e a u x 

de bois au passage desquels l e t u b e d i g e s t i f a v a i t f i n i pa r 

s ' accou tumer . D ' au t r e s m a n g e r o n t d u p l â t r e , de l a t e r r e 
et j u s q u ' à des e x c r é m e n t s . 

L e sommeil est b i e n souven t p e r d u o u d u m o i n s t r è s 

t r o u b l é chez les f o u s , s u r t o u t a u d é b u t de l a f o l i e e t dans 

les p é r i o d e s d ' e x c i t a t i o n ; m a i s m ê m e dans les f o r m e s 

ch ron iques et à u n e é p o q u e d é j à a n c i e n n e de l a m a l a d i e , i l 

peu t ê t r e t r o u b l é p a r des h a l l u c i n a t i o n s . Cet te i n s o m n i e 

est c e r t a i n e m e n t l ' u n des t r a i t s essentiels et auss i l a p l u s 

g rande cause d u mauva i s é t a t de l a s a n t é p h y s i q u e des 

a l i é n é s ; que lques-uns é c h a p p e n t à ce g r a v e i n c o n v é n i e n t , 

ceux en p a r t i c u l i e r d o n t l e m a l est o r i g i n e l , o u p a r v e n u à l a 

d é m e n c e c o m p l è t e et t e r m i n a l e q u i s u c c è d e a u x f o r m e s 
les p lus diverses de l a f o l i e . 

L a myotilité o f f r e aussi des p h é n o m è n e s i m p o r t a n t s à 

no ter : les c o n v u l s i o n s , les c o n t r a c t u r e s , les pa ra lys i e s , son t , 

f r é q u e n t e s chez les a l i é n é s ; e l les c o n s t i t u e n t m ê m e le carac

t è r e f o n d a m e n t a l de q u e l q u e s - u n e s des f o r m e s de l a f o l i e , 

é p i l e p t i q u e s , h y s t é r i q u e s , p a r a l y t i q u e s . M a i s e n d e h o r s 

m ê m e de ces e s p è c e s n e t t e m e n t d é f i n i e s , les t r o u b l e s de 

l ' i n n e r v a t i o n m o t r i c e ne s o n t pas ra res dans les d i v e r s 

genres d 'a f fec t ions men ta l e s . L e s c o n v u l s i o n s é p i l e p t i f o r m e s 
se m o n t r e n t chez ce r ta ins a l c o o l i q u e s et dans ce r t a ines 

phases de l a pa ra ly s i e g é n é r a l e ; les c o n t r a c t u r e s son t t r è s 

f r é q u e n t e s chez les i d i o t s ; o n p e u t les r e n c o n t r e r chez cer 

ta ins malades a t t e in t s de m é l a n c o l i e l y p é m a n i a q u e , et 

sophique, historique et judiciaire depuis la renaissance des sciences en Eu* 
ropejusqu'au dix-neuvième siècle. Paris, 1845. 
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s u r t o u t chez des f o l l e s h y s t é r i q u e s d o n t c e r t a i n s musc le s de 

l a face , des p a u p i è r e s , des l è v r e s , sont a g i t é s de spasmes o u 
c o n t r a c t é s pa r u n r i c t u s q u i l e u r d o n n e n t les p h y s i o n o m i e s 
les p l u s é t r a n g e s . E n f i n o n sai t c o m b i e n les t i c s sont f r é 

quen ts chez les f o u s . Les pa ra lys ies ne son t pas m o i n s 

c o m m u n e s . E l l e s son t p a r t i e l l e s et l o c a l i s é e s à u n m e m b r e 

o u à u n c ô t é , l i é e s dans ce cas à des c o n g e s t i o n s , à des h é -

m o r r h a g i e s c é l é b r a l e s a u x q u e l l e s s u c c è d e s i s o u v e n t l a d é 

m e n c e . Q u e l q u e f o i s à l a su i te d ' e n c é p h a l i t e s loca les e l les 

f r a p p e n t l a v u e , les musc les de l ' œ i l , l a l a n g u e s u r t o u t . 

E n f i n , dans ces cas de p l u s en p l u s f r é q u e n t s a u j o u r d ' h u i 

o ù l a m o ë l l e é p i n i è r e est a t t e in te en m ê m e t e m p s que le 

ce rveau , l a f o l i e se m o n t r e c o m p l i q u é e de p a r a l y s i e avec 

a g i t a t i o n et a t a x i e . - !.. 
L e s fonctions génésiques a p p e l l e n t a u p l u s h a u t d e g r é 

l ' a t t e n t i o n d u m é d e c i n l é g i s t e c h a r g é d ' e x a m i n e r u n a l i é n é . 

A u d é b u t de p resque tou tes les f o r m e s de l a f o l i e o n p e u t 

d i r e q u e les sens son t e x c i t é s ; cela est c o n s t a n t m ê m e dans 

l a pa ra lys ie g é n é r a l e o ù l ' o n v o i t l e d é l i r e des g r a n d e u r s 

e x a g é r e r chez les malades les p r é t e n t i o n s de t o u t g e n r e et 

en p a r t i c u l i e r les d é s i r s et les en t rep r i ses é r o t i q u e s . M a i s 

cette e x c i t a t i o n est en g é n é r a l de c o u r t e d u r é e et f a i t p l a c e 

à u n a f fa i s sement des f o n c t i o n s de cet o r d r e q u i est l ' é t a t 

h a b i t u e l et cons tan t de l a p l u p a r t des a l i é n é s . I l est b i e n 

é v i d e n t q u ' i l f a u t à cet é g a r d f a i r e une p lace à p a r t p o u r 

ceux d o n t l a f o l i e est p r é c i s é m e n t c a r a c t é r i s é e p a r l ' e x c i t a 

t i o n m a l a d i v e et v i o l e n t e des a p p é t i t s v é n é r i e n s , le sa tyr ias is 

et l a n y m p h o m a n i e ; m a i s i l i m p o r t e de p r é v e n i r le m é d e c i n 

l é g i s t e con t r e l ' e r r e u r f r é q u e n t e q u i cons is te à a t t r i b u e r à 

des d é s i r s é r o t i q u e s i m p é r i e u x e t n o n sa t i s fa i t s les express ions 

o b s c è n e s , les p r o p o s o r d u r i e r s , les actes i m p u d i q u e s é c h a p 

p é s à de j eunes filles que l e u r c a r a c t è r e et l e u r é d u c a t i o n , 

s e m b l e r a i e n t d e v o i r p r o t é g e r c o n t r e de p a r e i l s e x c è s . I l 

f a u t v o i r l à n o n pas l ' exp res s ion d ' u n é t a t p h y s i q u e p a r t i c u -
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l i e r , m a i s l ' e f f e t de l a p e r v e r s i o n des f a c u l t é s m o r a l e s , l a 

m a n i f e s t a t i o n e x t é r i e u r e p l u t ô t q u e le f o n d m ê m e de l a m a 

l a d i e . Je le r é p è t e en ce q u i t ouche les p e r t u r b a t i o n s des f o n c 

t i o n s g é n é s i q u e s chez les a l i é n é s , à l ' e x c i t a t i o n p a s s a g è r e 

•du d é b u t , s u c c è d e u n a f f a i b l i s s e m e n t m a r q u é et c ro i s s an t , 

l ' i m p u i s s a n c e r a p i d e chez l ' h o m m e et chez l a f e m m e , u n e i n 

d i f f é r e n c e q u i con t ras te souven t avec l a f u r e u r d u d é l i r e . 

Je ne peux t e r m i n e r e n ce q u i t o u c h e aux f o n c t i o n s g é n é 

siques sans s igna l e r l ' i n t é r ê t c o n s i d é r a b l e q u ' i l y a p o u r 

l ' exper t à i n t e r r o g e r chez la f e m m e l ' é t a t de l a m e n s t r u a 

t i o n et à t e n i r t r è s g r a n d c o m p t e de l ' ex i s t ence d ' u n e g r o s 

sesse, d ' u n a c c o u c h e m e n t r é c e n t , de l ' a l l a i t e m e n t , de tou tes 

les c i rconstances e n f i n o ù p e u t n a î t r e ce q u e l ' o n a a p p e l é 

la f o l i e p u e r p é r a l e . 
Les lésions anatomiques que l ' o n a d u reste b i e n r a r e m e n t 

l ' occas ion de constater dans les exper t ises m é d i c o - l é g a l e s 

•concernant l a f o l i e , p e u v e n t c e p e n d a n t d o n n e r l i e u à des 

c o n s i d é r a t i o n s i m p o r t a n t e s et f o u r n i r q u e l q u e s i n d i c e s r é 

t rospec t i f s sur l ' é t a t m e n t a l d ' i n d i v i d u s d é c é d é s sans q u ' o n 

a i t p u les e x a m i n e r de l e u r v i v a n t . Cela m 'es t a r r i v é p l u s i e u r s 

f o i s p r i n c i p a l e m e n t dans des cas de s u i c i d e , o ù les l é s i o n s 

c o n s t a t é e s dans l ' e n c é p h a l e r e n d a i e n t e x t r ê m e m e n t p r o 

bab le , s i n o n c e r t a i n e , l ' ex i s t ence de l a f o l i e chez ceux q u i 

avaient m i s fin à l eu r s j o u r s . Je m e r a p p e l l e a v o i r é t é a p p e l é 

devan t le t r i b u n a l de D r e u x p o u r r é p o n d r e à u n e q u e s t i o n 

t o u c h a n t l a v a l i d i t é d ' u n e d o n a t i o n f a i t e p a r u n e f e m m e 

d é j à a v a n c é e en â g e q u i s ' é t a i t n o y é e . O n ava i t t r o u v é à 

l ' autopsie d u c a d a v r e des a l t é r a t i o n s t r è s p r o n o n c é e s d u 

•cerveau, u n e o p a c i t é des m é n i n g e s , u n e s é r o s i t é t r o u b l e 

t r è s a b o n d a n t e é p a n c h é e dans l ' a r a c h n o ï d e . C ' é t a i t l à , à 

n ' en pas d o u t e r , u n é l é m e n t i m p o r t a n t q u i p e r m e t t a i t de 

supposer q u ' u n o rgane a i n s i a t t e i n t de l é s i o n s p r o f o n d e s et 

anciennes ne d e v a i t pas f o n c t i o n n e r d ' u n e m a n i è r e n o r m a l e , 

et que les f a c u l t é s p o u v a i e n t a v o i r é t é d è s l o n g t e m p s 
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a t te in tes chez cette f e m m e . T o u t e f o i s i l f a u d r a i t se g a r d e r 
de d o n n e r t r o p d ' ex tens ion à cette d o c t r i n e . Je c i t e r a i p l u s 

l o i n u n e a f f a i r e 1res g rave o ù d e u x o p i n i o n s a b s o l u m e n t 
c o n t r a d i c t o i r e s o n t é t é soutenues avec u n e t r è s g r a n d e é n e r 

g ie p a r les m é d e c i n s les p l u s capables de f a i r e a u t o r i t é . 

Ma i s o n ne peu t n i e r q u ' i l so i t d ' u n r é e l i n t é r ê t p o u r le 
m é d e c i n l é g i s t e d ' ê t r e é c l a i r é su r les l é s i o n s a n a t o m i q u e s 

q u e les organes p e u v e n t p r é s e n t e r chez les a l i é n é s . 

I l est cons tan t , en e f f e t , que dans l a f o l i e , l ' o n r e n c o n t r e 

f r é q u e m m e n t , s u r t o u t les f o r m e s o ù l a d u r é e de la m a l a d i e 

est l e p l u s p r o l o n g é e , des a l t é r a t i o n s n o m b r e u s e s et p r o 

fondes d u cerveau et de ses enve loppes , et q u e m ê m e , 

ce q u i est p l u s i m p o r t a n t , p o u r u n p e t i t n o m b r e de ces 

f o r m e s , les l é s i o n s para issent a v o i r u n c a r a c t è r e de s p é c i 

ficité assez m a r q u é et p resque cons t an t . Ce d e r n i e r f a i t est 

c a p i t a l dans l ' h i s t o i r e n o s o l o g i q u e de l a f o l i e , ca r i l m o n t r e 

l a p o s s i b i l i t é d ' é t a b l i r ce r ta ines f o r m e s de l a m a l a d i e n o n 

s e u l e m e n t su r l ' i d e n t i t é des s y m p t ô m e s , m a i s encore su r 

ce l l e des l é s i o n s ; ce la est b i e n d é m o n t r é p o u r l a f o l i e 

p a r a l y t i q u e . 
M a i s , d ' u n a u t r e c ô t é , i l f a u t b i e n r e c o n n a î t r e que chez 

les a l i é n é s les p l u s g r a v e m e n t et les p l u s a n c i e n n e m e n t 

a t t e in t s , t o u t e e s p è c e de l é s i o n s a n a t o m i q u e s p e u t f a i r e 

d é f a u t ; que de p lus i l n 'es t pas u n e seule des a l t é r a t i o n s 

o b s e r v é e s dans la f o l i e q u i n ' a i t é t é o b s e r v é e chez des i n d i 

v i d u s d o n t les f a c u l t é s é t a i e n t r e s t é e s i n t a c t e s ; - e t q u ' e n f i n 

i l n 'exis te l e p l u s souven t a u c u n r a p p o r t cons tan t e t s u f f i 

s a m m e n t é t a b l i en t re les l é s i o n s d o n t l ' e n c é p h a l e p e u t ê t r e 

le s i è g e et les f o r m e s s y m p t o m a t i q u e s de l a f o l i e . C e p e n d a n t 

i l e s t c e r t a i n s q u e , m a l g r é les i ncon te s t ab le s p r o g r è s r é a l i s é s 

dans ces d e r n i e r s t e m p s par les é t u d e s h i s t o l o g i q u e s d o n t 

le s y s t è m e ne rveux a é t é l ' o b j e t , l ' a p p r é c i a t i o n exacte des 

a l t é r a t i o n s d u ce rveau n 'es t pas encore a r r i v é e a u d e g r é 

de p e r f e c t i o n q u i p e u t p e r m e t t r e de j u g e r d é f i n i t i v e -
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m e n t l a ques t i on des l é s i o n s c a r a c l é r i s t i q u e s de l a f o l i e . 

Sous ces r é s e r v e s i l n ; es t pas sans i n t é r ê t de f a i r e c o n 

n a î t r e les diverses e s p è c e s d ' a l t é r a t i o n s c o n s t a t é e s chez les 

a l i é n é s . Des l é s i o n s v a r i é e s des os d u c r â n e , des c o n c r é t i o n s 

po lypeuses dans le s inus l o n g i t u d i n a l , des o s s i f i c a t i ons de 

l ' a r a c h n o ï d e , des é p a n c h e m e n t s dans l a c a v i t é a r a c h n o ï -

d i e n n e , u n é p a i s s i s s e m e n t avec o u sans o p a c i t é de l ' a r a c h 

n o ï d e , des co rpuscu l e s su r cette m e m b r a n e s é r e u s e , des 

ecchymoses s o u s - a r a c h n o ï d i e n n e s ; u n e c o n g e s t i o n , u n e 

i n f l a m m a t i o n o u une i n f i l t r a t i o n de c a s é i n e s u c r é e , des 

a d h é r e n c e s de cette m e m b r a n e avec l a c o u c h e c o r t i c a l e ; 

u n e conges t i on des m é n i n g e s c é r é b r a l e s et c é r é b e l l e u s e s ; 

u n e a t r o p h i e des c i r c o n v o l u t i o n s ; d iverses a l t é r a t i o n s de 

c o u l e u r o u de consis tance de l a couche c o r t i c a l e , l a d é g é 

n é r e s c e n c e graisseuse des c e l l u l e s et des t ubes n e r v e u x ; 

u n e conges t ion o u u n e i s c h é m i e avec i n d u r a t i o n o u r a m o l l i s 

sement g é n é r a l ou p a r t i e l d u ce rveau , l ' o b l i t é r a t i o n p a r des 

c a i l l o t s des vaisseaux c a p i l l a i r e s , d o n t les p a r o i s o f f r e n t u n e 

i n c r u s t a t i o n a t h é r o m a t e u s e ; u n e h y d r o p i s i e avec o u sans 

d i l a t a t i o n des v e n t r i c u l e s , u n e i n j e c t i o n des p l e x u s c h o 

r o ï d e s ; diverses a l t é r a t i o n s de la g l a n d e p i n é a l e et e n f i n 

l ' o d e u r f é t i d e de l a subs tance c é r é b r a l e : te l les son t les 

l é s i o n s nombreuses m e n t i o n n é e s p a r les a u t e u r s . Q u a n t 

à l e u r f r é q u e n c e r e l a t i v e , o n c o n ç o i t q u ' e l l e n ' a u r a i t d ' i m 

po r t ance q u ' a u t a n t q u ' o n p o u r r a i t les g r o u p e r et les r a t t a 

c h e r à des e s p è c e s d i s t i n c t e s . 

M . l e doc t eu r A u g u s t e V o i s i n , dans ses c o n f é r e n c e s c l i 

n i q u e s sur les m a l a d i e s menta les p o u r s u i v i e s avec s u c c è s 

depu i s p l u s i e u r s a n n é e s d é j à à l ' h o s p i c e de l a S a l p ê t r i è r e ( 1 ) , 

a f a i t des e f f o r t s p e r s é v é r a n t s p o u r a r r i v e r à l a d é m o n s t r a 

t i o n d i r e c t e de cette d o c t r i n e que l a f o l i e est s u r t o u t u n e 

(I) Aug. Voisin, Leçons cliniques sur les maladies mentales professées à 
la Salpêtrière. Paris, 1876. 
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m a l a d i e s o m a t i q u e . I l s'est a t t a c h é à d é c o u v r i r les a l t é r a 
t i o n s q u e l le p r o d u i t dans l ' i n t i m i t é de la substance c é r é 

b r a l e , et a p é n é t r é dans cette r e c h e r c h e j u s q u ' à l a c e l l u l e 

c é r é b r a l e e l l e - m ê m e . 
P o u r ce l a b o r i e u x observa teur , i l n ' ex i s te pas s e u l e m e n t 

dans la t r a m e d u cerveau des a l i é n é s des a l t é r a t i o n s conges-

t ives cons is tan t en apop lex ies , en é p a n c h e m e n t s d ' h é m a -

tos ine et d ' h é m a t i n e dans les ga ines l y m p h a t i q u e s , en d i l a 

t a t i ons des c a p i l l a i r e s , en i n f a r c t u s , e n a t h é r o m e s , e n 

d i m i n u t i o n de l a q u a n t i t é d u p h o s p h o r e , i l a t r o u v é dans 

les c e l l u l e s c é r é b r a l e s des l é s i o n s de n a t u r e n é c r o b i o t i q u e 
i n d i q u a n t que le f o n c t i o n n e m e n t de ces é l é m e n t s s u b i t de 

graves a t t e in tes dans la f o l i e . I l c o n v i e n t de f a i r e r e m a r q u e r 

que M . A u g . V o i s i n n ' a pas encore c o n s t a t é ces a l t é r a t i o n s 

dans les f o r m e s a i g u ë s de l a m a l a d i e : i l les a vues c o ï n c i d e r 

avec des t r o u b l e s anc iens de l ' i n t e l l i g e n c e . L e s a l t é r a t i o n s 

des ce l lu le s ne se m o n t r e n t d ' a i l l e u r s pas d ' u n e f a ç o n é g a l e 

dans les diverses par t ies d u c e r v e a u . L a l o c a l i s a t i o n p a r a î t 

m ê m e d i f f é r e n t e s u i v a n t que le d é l i r e est p a r t i e l ou g é n é r a l , 

s u i v a n t que l e m a l a d e a o u n ' a pas consc ience de son é t a t 

et q u ' i l est o u q u ' i l n 'es t pas en d é m e n c e * Des couches 

op t iques et des c i r c o n v o l u t i o n s p a r i é t a l e s envahies seules 

dans le d é l i r e p a r t i e l avec h a l l u c i n a t i o n s , l a l é s i o n des 

ce l lu les s ' é t e n d , en m ê m e t emps que le d é l i r e se g é n é r a l i s e 

et s ' a c c r o î t , aux c i r c o n v o l u t i o n s v o i s i n e s d ' a b o r d et dans l e 

d e g r é le p l u s a v a n c é de l a d é m e n c e j u s q u ' a u x c i r c o n v o 

l u t i o n s f r o n t a l e s . M . A u g u s t e V o i s i n s igna le e n f i n l a c o n 

co rdance de ces a l t é r a t i o n s a u p o i n t de v u e p a l h o g é n i q u e 

avec les e x p é r i e n c e s t h e r m o m é t r i q u e s f a i t e s su r l ' e n c é p h a l e 
pa r S c h i f f . 

Q u e l q u e i n t é r e s s a n t e s q u e so ient ces r e c h e r c h e s e t q u e l 

que a v e n i r que l a science l e u r r é s e r v e , i l est i m p o s s i b l e , 

q u a n t à p r é s e n t , i l serai t m ê m e d a n g e r e u x d ' e n f a i r e l ' a p 

p l i c a t i o n à l a c o n s t a t a t i o n m é d i c o - l é g a l e de l ' é t a t m e n t a l . 
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I l ne f a u t pas a u reste se b o r n e r à l ' e x a m e n de l ' e n c é p h a l e ; 
en e f f e t i l n 'est pas t r è s r a r e de r e n c o n t r e r chez les a l i é n é s 

dans les au t res organes e t n o t a m m e n t dans l e f o i e , dans 

l ' e s tomac , dans l a m a l r i c e et dans les d i f f é r e n t s v i s c è r e s 

des l é s i o n s p r o f o n d e s q u i , a i n s i que j e l ' a i d i t , ne son t pas 

sans i n f l u e n c e su r l a f o r m e d u d é l i r e et s u r les d é t e r m i n a 

t i o n s q u i en d é r i v e n t (1 ) . Chez les s u i c i d é s en p a r t i c u l i e r , 

les m é l a n c o l i q u e s , chez les h y s t é r i q u e s , ces a l t é r a t i o n s o n t 

une r é e l l e i m p o r t a n c e et u n e i n c o n t e s t a b l e s i g n i f i c a t i o n . 

C H A P I T R E V I 

EXAMEN DES FAITS ET CIRCONSTANCES PROPRES A ÉCLAIRER 
LA CONSTATATION DE L'ÉTAT MENTAL. 

L'expertise médico-légale concernant la constatation de 

l ' é t a t m e n t a l res tera i t i n c o m p l è t e s i l e m é d e c i n , a u t a n t q u e 

possible , avant de p r o c é d e r à l ' e x a m e n d i r e c t de l ' i n d i v i d u , 

ne s ' en toura i t de r e n s e i g n e m e n t s p r é c i s s u r u n e f o u l e de 

fa i t s , de c i rcons tances q u i c o n c e r n e n t l ' a l i é n é et q u i s o n t 

de n a t u r e à f o u r n i r à l ' e x p e r t des d o n n é e s d u p l u s h a u t 

i n t é r ê t . Les a n t é c é d e n t s , les i n f l u e n c e s m o r a l e s et p h y s i q u e s 

q u i o n t p u c o n c o u r i r a u d é v e l o p p e m e n t de l ' a f f e c t i o n 

m e n t a l e , l a m a r c h e que c e l l e - c i a s u i v i e , les h a b i t u d e s , l e 

genre de v ie et d ' o c c u p a t i o n d u m a l a d e , l a f o r m e et les 

c a r a c t è r e s des é c r i t s q u i é m a n e n t de l u i , e n f i n l a n a t u r e 

et les p a r t i c u l a r i t é s de l ' ac te d o n t i l s 'agi t d ' a p p r é c i e r l a s i 

g n i f i c a t i o n et l a p o r t é e m o r a l e , tels son t les su je t s su r les

quels i l i m p o r t e a u p l u s h a u t d e g r é q u e l ' e x p e r t se r e n 

seigne et s ' é c l a i r e . J ' a i d i t q u ' a u t a n t que poss ib le i l f a l l a i t 

(1) X. Rota, loc. cit. — Loiseau, Mémoire sur la folie sympathique. Paris, 
1857. — Azam, De la folie sympathique. Bordeaux, 1858. 
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que cette sorte d ' e n q u ê t e p r é c é d â t l ' e x a m e n d i r e c t et l ' i n 
t e r r o g a t o i r e de l ' a l i é n é pa r l a r a i s o n t r è s s é r i e u s e q u ' e l l e 

d i r i g e r a p r é c i s é m e n t le m é d e c i n dans l a m a n i è r e d o n t i l 
p r o c é d e r a à l ' u n et à l ' a u t r e , en l u i e n s e i g n a n t les p r é o c c u 

pa t ions de cette i n t e l l i g e n c e , les c ô t é s f a i b l e s de cet te 

n a t u r e m o r a l e q u ' i l a m i s s i o n de sonder et de p é n é t r e r . Je 

n ' a i pas beso in d ' i n s i s t e r su r les m o y e n s à l ' a i d e desquels 

l ' e x p e r t p o u r r a o b t e n i r les r e n s e i g n e m e n t s q u i l u i s o n t 

n é c e s s a i r e s . I l s v a r i e r o n t b i e n e n t e n d u presque dans c h a q u e 

cas p a r t i c u l i e r ; l ' i m p o r t a n t , c'est q u ' i l s p r é s e n t e n t tou tes 

les ga ran t i e s d é s i r a b l e s d ' a u t h e n t i c i t é ; e t , a u t a n t que pos 

s ib l e , q u ' i l s so ien t p u i s é s , soi t dans des e n q u ê t e s j u d i c i a i r e s , 

soi t dans des obse rva t ions m é d i c a l e s a n t é r i e u r e s , so i t dans 

l a n o t o r i é t é de ce r t a ins a n t é c é d e n t s . 
P a r m i c e u x - c i i l n ' e n est pas de p l u s i m p o r t a n t à r e 

c h e r c h e r et de p l u s s i g n i f i c a t i f que Yhérédité. L a t r a n s 

m i s s i o n h é r é d i t a i r e de l a f o l i e n est pas douteuse et m ê m e 

p a r m i les personnes é t r a n g è r e s à l a science o n p e u t d i r e 

q u ' i l n 'est pas de c a r a c t è r e de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e m o i n s 

c o n t e s t é et p l u s u n i v e r s e l l e m e n t a c c e p t é ; si b i e n q u e , l o r s 

que a p r è s u n e e n q u ê t e m i n u t i e u s e l ' e x p e r t a r r i v e à t r o u v e r 

dans l a f a m i l l e de c e l u i q u ' i l est a p p e l é à e x a m i n e r p l u 

s ieurs a l i é n é s , et i l n 'es t pas r a r e d ' en t r o u v e r u n n o m b r e 

c o n s i d é r a b l e , c'est u n des m e i l l e u r s a r g u m e n t s q u ' i l pu i s se 

a p p o r t e r à la j u s t i c e . L ' h é r é d i t é j o u e é v i d e m m e n t u n g r a n d 

r ô l e dans l a p r o d u c t i o n de l a f o l i e , et l ' a c t i o n de cette cause 

p a r a î t soumise à cer ta ines l o i s r é g u l i è r e s , b i e n é t a b l i e s 

p a r E s q u i r o l et p a r M . B a i l l a r g e r . L a f o l i e de l a m è r e est 

p l u s f r é q u e m m e n t h é r é d i t a i r e que ce l le d u p è r e , et s e m b l e 

auss i , toutes choses é g a l e s d ' a i l l e u r s , a t t e i n d r e u n p l u s 

g r a n d n o m b r e d ' e n f a n t s ; elle se t r a n s m e t p l u s s o u v e n t a u x 

filles q u ' a u x g a r ç o n s ; t a n d i s que l a f o l i e d u p è r e a u c o n 

t r a i r e a t t e i n t p l u s f r é q u e m m e n t les g a r ç o n s q u e les filles. 

11 res te ra i t à d é t e r m i n e r si toutes les f o r m e s sont é g a l e m e n t 
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t ransmiss ibJes p a r l ' h é r é d i t é . A cet é g a r d i l y a de s é r i e u s e s 
obse rva t ions à f a i r e et des d i s t i n c t i o n s n é c e s s a i r e s . L a 

f o r m e l a p l u s f r é q u e n t e a u j o u r d ' h u i , ce l l e d u m o i n s que 

l ' o n r e n c o n t r e l e p l u s p a r m i les a l i é n é s q u i p e u p l e n t les 

m a i s o n s de s a n t é et les as i les , l a f o l i e p a r a l y t i q u e est ce r 

t a i n e m e n t ce l l e q u i r e c o n n a î t l e m o i n s souven t p o u r cause 

l a t r a n s m i s s i o n h é r é d i t a i r e . L a r a i s o n d ' a i l l e u r s en est p o u r 

m o i f ac i l e à d o n n e r , c'est que l a p a r a l y s i e g é n é r a l e , l a m é -

n i n g o - e n c é p h a l i t e d i f f u s e , c o m m e l ' o n t a p p e l é e *les p a t h o -

logis tes , est u n e a f f e c t i o n p l u s p h y s i q u e en q u e l q u e sor te 

que m e n t a l e et q u i p r o c è d e de l é s i o n s m a t é r i e l l e s d é f i n i e s 

c o m m e les ma lad ie s c o m m u n e s , n é e s de l a s p o n t a n é i t é o r 

g a n i q u e et n u l l e m e n t h é r é d i t a i r e . I l e n est a u t r e m e n t des 

é p i l e p t i q u e s , des m a n i a q u e s , des l y p é m a n i a q u e s , des i m 

b é c i l e s chez l e sque l s o n est p resque a s s u r é de r e n c o n t r e r à 

u n d e g r é q u e l c o n q u e l ' i n f l u e n c e de l ' h é r é d i t é . C'est i c i 

q u ' i l f a u t t e n i r g r a n d c o m p t e des t r a n s f o r m a t i o n s q u e s u b i t 

à t r ave r s des filiations successives l ' a c t i o n de la race et d u 

sang , et des f o r m e s diverses de d é g é n é r e s c e n c e i n t e l l e c 

t u e l l e et p h y s i q u e q u ' e n g e n d r e l a f o l i e . L e b e a u l i v r e de 

M . le d o c t e u r M o r e l (1) r e n f e r m e su r cette g rave q u e s t i o n 

des ense ignements q u e l e m é d e c i n l é g i s t e p e u t m e t t r e à 

p r o f i t aussi b i e n que l e p h i l o s o p h e et l ' h o m m e d ' É t a t . T o u t 

en r econna i s san t l ' i m p o r t a n c e c o n s i d é r a b l e de cet é l é m e n t 

dans l a p r o d u c t i o n de l a f o l i e , i l ne f a u t pas l ' e x a g é r e r et 

s u r t o u t en m é d e c i n e l é g a l e s'y a t t a c h e r d ' u n e m a n i è r e 

abso lue , toutes les f o r m e s de l a f o l i e n ' é t a n t pas h é r é d i 

t a i r e s et ne l ' é t a n t pas tou tes a u m ê m e d e g r é . 

D ' a u t r e s causes morales et physiques m é r i t e n t d ' ê t r e c o n 

s i g n é e s et r e c h e r c h é e s pa r l ' e x p e r t . I l ne p a r a î t pas que l a 

f o l i e c o n s i d é r é e d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e so i t e n r é a l i t é p l u s 

c o m m u n e chez les f e m m e s q u e chez les h o m m e s . C'est ve r s 

(1* Morel, Traité des dégénérescences physiques, intellectuelles et morales 
de Vespèce humaine. Paris, 1856. 
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l ' â g e m o y e n de l a v ie et au-dessus q u ' e l l e a l e p l u s de t e n 
dance à se d é v e l o p p e r . C e p e n d a n t o n l 'observe auss i , m a i s 

t r è s e x c e p t i o n n e l l e m e n t , dans l ' e n f a n c e (1) , et l a d é m e n c e 

est t r o p souvent l ' u n des t r i s tes A p a n a g e s de l a v ie i l lesse . 

Q u a n t à l ' i n f l u e n c e des t e m p é r a m e n t s , e l l e n ' a r i e n de t o u t 

à f a i t cons tan t ; on d o i t s eu l emen t c o n s i d é r e r l ' e x c è s d u 

t e m p é r a m e n t b i l i e u x o u m é l a n c o l i q u e , de m ê m e q u u n e 

g r a n d e i r r i t a b i l i t é ne rveuse et aussi l a f a ib l e s se d ' e sp r i t 

o u l ' o r i g i n a l i t é d u c a r a c t è r e c o m m e des causes p r é d i s p o 

santes f o r t ac t ives . O n ne s au ra i t n o n p l u s m é c o n n a î t r e 

l ' i n f l u e n c e des saisons su r l ' e x p l o s i o n de la p l u p a r t des 

f o r m e s de l a f o l i e , et i l s emble que l a m a l a d i e é c l a t e p l u s 

souven t sous l ' a c t i o n des t e m p é r a t u r e s excessives. 

Cer ta ines c o n d i t i o n s o r g a n i q u e s te l les que l ' é t a b l i s s e m e n t 

et l a cessat ion de l a m e n s t r u a t i o n , l ' â g e c r i t i q u e m ê m e 

chez les h o m m e s , l a grossesse et l ' é t a t p u e r p é r a l , l a convales

cence des m a l a d i e s graves n o t a m m e n t de l a fièvre t y p h o ï d e 

et d u t y p h u s , l a d i a t h è s e s y p h i l i t i q u e , l a t e r m i n a i s o n d ' a f 

f ec t i ons de l ' e n c é p h a l e , m é n i n g i t e s , e n c é p h a l i t e s loca les , 

r a m o l l i s s e m e n t s , h é m o r r h a g i e s c é r é b r a l e s s u r t o u t , l ' a c t i o n 

l en te et p r o l o n g é e de cer ta ines substances v é n é n e u s e s , l ' o 

p i u m , le h a s c h i s c h , l a b e l l a d o n e et par-dessus t o u t l ' a l c o o 

l i s m e ; dans u n a u t r e o r d r e les e x c è s de t o u t g e n r e , l a v i o 

lence des passions, o u les ent raves qu ' e l l e s r e n c o n t r e n t , les 

c h a g r i n s , les v i c i s s i tudes de f o r t u n e et e n f i n l ' é t a t g é n é r a l de 

l a s o c i é t é , l e m o u v e m e n t des espr i t s , les p r o g r è s m ê m e de 

l a c i v i l i s a t i o n , les d é c o u v e r t e s de l a sc ience , les i n v e n t i o n s 

de l ' i n d u s t r i e , et p r i n c i p a l e m e n t dans n o t r e s i è c l e les ag i t a 

t i o n s de l a p o l i t i q u e c o n t r i b u e n t p u i s s a m m e n t a u d é v e l o p p e 

m e n t de l a f o l i e . I l f a u t y j o i n d r e aussi l ' é d u c a t i o n et p r i n 

c i p a l e m e n t l ' é d u c a t i o n r e l i g i e u s e q u i exa l te en g é n é r a l 

l ' i m a g i n a t i o n en c o m p r i m a n t les i n s t i n c t s et les p e n c h a n t s 

(1) Brierre de Boismont, Recherches sur l'aliénation mentale des enfants 
{Ann. d'hy. publ. et de médecine légale, 2<> série, t . X, p. 363). 
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les p l u s n a t u r e l s . L ' i m i t a t i o n est l o i n d ' ê t r e sans a c t i o n * 

e l l e s 'exerce q u e l q u e f o i s avec assez de v i o l e n c e p o u r d o n n e r 

l i e u dans ce r t a ines c o n d i t i o n s de t e m p s et de l i e u x à u n e 

sor te de f o l i e é p i d é m i q u e . Ces d o n n é e s é t i o l o g i q u e s g é n é 

ra les sont i m p o r t a n t e s à c o n n a î t r e p o u r l ' e x p e r t q u i a u r a à 

e n f a i r e l ' a p p l i c a t i o n à c h a c u n des cas i n d i v i d u e l s q u i l u i 
se ron t s o u m i s . 

11 est i n d i s p e n s a b l e aussi q u ' i l so i t e x a c t e m e n t r e n s e i g n é 

sur l a marche q u a s u i v i e l ' a f f e c t i o n m e n t a l e , su r sa d u r é e , 

su r les. i n t e r m i t t e n c e s q u ' e l l e p e u t o f f r i r , sur l e n o m b r e , l a 

p é r i o d i c i t é , l ' e n c h a î n e m e n t , les phases diverses et les carac

t è r e s des at taques a n t é r i e u r e s , s u r les a l t e r n a t i v e s d ' e x c i t a 

t i o n , de d é p r e s s i o n et de r é m i s s i o n p l u s o u m o i n s f r a n c h e 

q u i exis tent dans l a f o l i e q u e F a l r e t (1) a p p e l a i t circulaire e t 

à l a q u e l l e M . B a i l l a r g e r a d o n n é l e n o m p l u s exact de folie 

à double forme. L a constance avec l a q u e l l e se r e p r o d u i s e n t 

dans b i e n des cas les f o r m e s d u d é l i r e et les actes m ê m e s 

q u i en d é r i v e n t d o n n e n t u n g r a n d i n t é r ê t à ces n o t i o n s , 

t o u c h a n t l a m a r c h e de l a m a l a d i e . 

Ce n 'est pas assez p o u r l ' e x p e r t de cet te sor te d ' e n q u ê t e 

r é t r o s p e c t i v e , i l a enco re à se r e n d r e c o m p t e de l a m a n i è r e 

d o n t se c o m p o r t e l ' a l i é n é , de ses habitudes, de son genre de 

vie, de ses occupations. Cec i s ' a p p l i q u e p a r t i c u l i è r e m e n t à 

ces diverses c a t é g o r i e s q u i , so i t q u ' i l s a i e n t é t é p l a c é s e n 

maisons de s a n t é , so i t q u ' i l s d e m e u r e n t l i b r e s , se l i v r e n t à 

l e u r s g o û t s et cho i s i s sen t l e u r s o c c u p a t i o n s de m a n i è r e à 

r é v é l e r l e u r s p e n c h a n t s et b i e n souven t l a p e r v e r s i t é de 

l eu r s i n s t i n c t s et le d é s o r d r e de l e u r s f a c u l t é s a f f e c t i v e s . U n 

a n c i e n m i l i t a i r e a l i é n é d e p u i s d i x - h u i t ans d é j à , a p r è s a v o i r 

c o m m i s t r o i s m e u r t r e s dans des a c c è s de f u r e u r h o m i c i d e , 

devenu p l u s c a l m e , a v a i t p o u r u n i q u e o c c u p a t i o n dans 

l ' é t a b l i s s e m e n t o ù j e l ' obse rva i s , de f a i r e l a chasse a u x 

(1) Falret, Des maladies mentales et des asiles d'aliénés. Paris, 1864. 
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pe t i t s oiseaux et de les p r e n d r e p o u r l e u r é c r a s e r l a t ê t e . 
U n a u t r e se m o n t r e r a n u en p u b l i c , o u v ê t u de h a i l l o n s sor

dides ; t e l a l i é n é se l i v r e r a à des t r a v a u x q u i n ' a u r o n t n i 

sens n i p o r t é e , à des c o n s t r u c t i o n s i m a g i n a i r e s , à des i n v e n 

t i o n s absurdes , à des c a l c u l s d é p o u r v u s d ' o b j e t , à des p r o 

b l è m e s i n s o l u b l e s , à des c o m p o s i t i o n s i n s e n s é e s ; t e l a u t r e 

passera son t e m p s à r a s semble r et à c o l l e c t i o n n e r p r é c i e u 

semen t des ob je t s sans v a l e u r , q u e l q u e f o i s m ê m e des d é b r i s 

i n f o r m e s , des i m m o n d i c e s m ê m e . J ' en c i t e r a i de b i e n 

c u r i e u x exemples : m a i s c o m m e n t ne pas r a p p e l e r d è s à 

p r é s e n t F i m p r e s s i o n saisissante que laisse a p r è s e l l e l a 

l e c t u r e de ces pages d ' u n e s i é p o u v a n t a b l e v é r i t é o ù 

M . T r é l a t (1) f a i t r e v i v r e en de fidèles p o r t r a i t s ces fous l u 

c ides , fléaux des f a m i l l e s et de l a s o c i é t é d o n t les h a b i t u d e s , 

l e genre de v ie et les o c c u p a t i o n s o n t p l u s q u e p o u r tous 

les au t res a l i é n é s t a n t de v a l e u r a u p o i n t de v u e de l a c o n 

s t a t a t i o n m é d i c o - l é g a l e de l ' é t a t m e n t a l . P o u r tous c'est l a 
m ê m e v a n i t é dans les i d é e s , l a m ê m e i m p u i s s a n c e dans les 

j u g e m e n t s , l a m ê m e s t é r i l i t é dans les m o y e n s , l a m ê m e i n 

s a n i t é dans les actes. 

L e genre de vie des a l i é n é s r e s t é s l i b r e s est t r è s i n t é r e s 

sant à é t u d i e r . T a n t ô t i l s v i v e n t dans u n i s o l e m e n t a b 

s o l u , f u y a n t t ou te s o c i é t é , a y a n t l ' h o r r e u r d u c o n t a c t des 

h o m m e s , et l ' o n p e u t t e n i r p o u r c e r t a i n q u ' i l s son t d o 

m i n é s p a r q u e l q u e i d é e fixe dans l a q u e l l e i l s s a b s o r b e n t , 

o u p o u r s u i v i s pa r des h a l l u c i n a t i o n s a u x q u e l l e s i l s e s p è 

r e n t é c h a p p e r dans l a s o l i t u d e . T a n t ô t i l s r e c h e r c h e n t l e 

m o n d e , l ' é c l a t , l e b r u i t à l a f a ç o n de ceux q u e c o n d u i s e n t 

les i d é e s de g r a n d e u r de l a p r e m i è r e p é r i o d e de l a f o l i e 

p a r a l y t i q u e . D ' a u t r e s e n f i n s ' adonnen t à une v i e c r a p u 

leuse dans l a q u e l l e i l s se r é f u g i e n t p a r f o i s p o u r e x c i t e r l ' é 

n e r g i e de v o l o n t é q u i l e u r é c h a p p e , o u p o u r e n g o u r d i r les 

(i) Trélat, De la Folie lucide. Paris, 1861. 
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p e n s é e s q u i les o b s è d e n t . L e s t r a i t s v a r i e n t à l ' i n f i n i , m a i s 

tous c o n c o u r e n t p o u r u n obse rva t eu r a t t e n t i f e t e x e r c é à 

r e n d r e v i s ib l e s et nets les c a r a c t è r e s de la f o l i e . I l n est pas 

j u s q u ' a u x c o s t u m e s , à l ' a r r a n g e m e n t des c h e v e u x et de l a 

b a r b e ; aux o r i p e a u x , d o n t i l s se f o n t des o r n e m e n t s , q u i n e 

m é r i t e n t d ' ê t r e n o t é s chez les a l i é n é s . R i e n n 'est m i e u x f a i t 

p o u r t r a h i r l e u r f o l i e que l a vue des l i e u x q u ' i l s h a b i t e n t . 

Q u e de f o i s a u s e u i l de l a c h a m b r e d ' u n f o u , n o u s avons 

d ' u n seu l c o u p d ' œ i l m e s u r é t o u t l e d é s o r d r e de son e s p r i t ! 

Ce n est pas le m o m e n t de r e t r a c e r ces i n v e n t a i r e s à l a f o i s 

m i s é r a b l e s et g ro tesques , o ù l a f a n t a i s i e l a p l u s e x t r a v a g a n t e 

l e d i s p u t e à l a p l u s i n f e c t e m a l p r o p r e t é . Je r e v i e n d r a i s u r 

ces signes m a t é r i e l s de l a f o l i e q u ' i l f a u t a b s o l u m e n t f a i r e 

c o n n a î t r e par les d é t a i l s d ' exemple s p a r t i c u l i e r s , m a i s q u e 

d è s à p r é s e n t j e s igna le à t o u t e l ' a t t e n t i o n des exper t s . 

J ' a r r i v e à u n é l é m e n t b i e n p l u s i m p o r t a n t e n c o r e de 

l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e , j e veux p a r l e r des écrits des 

aliénçs. Les a l i é n é s é c r i v e n t b e a u c o u p et en g é n é r a l t r è s 

v o l o n t i e r s ; de sor te q u ' i l est f a c i l e d ' o b t e n i r d ' eux à d é f a u t 

de l e t t r e s o u de m é m o i r e s q u i sont m i s s o u v e n t à l a d i s p o 

s i t i o n de l ' e x p e r t , des pages l i b r e m e n t c o m p o s é e s , et dans 

lesquel les i l s fixent e u x - m ê m e s les c a r a c t è r e s les p l u s m a r 

q u é s d u t r o u b l e de l e u r s f a c u l t é s . L e m é d e c i n l é g i s t e , 

m o i n s q u e t o u t a u t r e , ne s a u r a i t n é g l i g e r cet te sou rce p r e 

m i è r e et f é c o n d e d ' i n f o r m a t i o n s p o s i t i v e s . M a r c é d o n t l a 

b r i l l a n t e c a r r i è r e a é t é t r o p t ô t et s i m a l h e u r e u s e m e n t i n 

t e r r o m p u e (1) et M . B r i e r r e de B o i s m o n t d o n t l a v i e l a b o 

r ieuse a é t é c o n s a c r é e t o u t e n t i è r e à l ' é t u d e et a u sou lage 

m e n t des a l i é n é s (2) o n t l ' u n et l ' a u t r e , dans des m é m o i r e s 

p r é c i e u x et d u p l u s g r a n d i n t é r ê t , f a i t r e s s o r t i r l a v a l e u r 

(1) Marcé, De la valeur des écrits des aliénés au point, de vue de la séméio-
iogie et de la médecine légale {Ann. d'hgg. publ. et de méd. lég. 2 e sér., 
t . XXI , p. 379, 1864). 

(2) Brierre de Boismont, même sujet (Ann. mèdico-psychol., 4 série, 
t . I I I , p. 257. 1864). 
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c o n s i d é r a b l e dans l a d é t e r m i n a t i o n de l a f o l i e , de t o u t ce 

q u i sor t de l a p l u m e des a l i é n é s . I l n ' y a pas d ' a i l l e u r s de 
m é d e c i n a l i é n i s t e q u i ne p o s s è d e u n e c o l l e c t i o n d ' é c r i t s 

de ce gen re , q u i f o r m e r a i t une l e c t u r e s i n g u l i è r e m e n t 

t r i s t e , m a i s f o r t i n s t r u c t i v e . J ' e n c i t e r a i m o i - m ê m e p l u 

s ieurs é c h a n t i l l o n s q u e l ' o n t r o u v e r a r e p r o d u i t s à l a fin de 

cette é t u d e en fac-similé et q u i p e r m e t t r o n t de j u g e r d u 

p a r t i que p e u t en t i r e r l e m é d e c i n expe r t c o m m e p r e u v e 

d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . 

11 y a d e u x choses à e x a m i n e r dans les é c r i t s des a l i é n é s : 

d ' u n e p a r t ce q u ' i l s c o n t i e n n e n t , de l ' a u t r e l a f o r m e sous 

l a q u e l l e i l s se p r é s e n t e n t , c ' e s t - à - d i r e q u ' i l s d o i v e n t ê t r e 

é t u d i é s d ' a b o r d c o m m e m o d e d ' express ion des i d é e s d é l i 

rantes et en second l i e u a u p o i n t d e v u e g r a p h i q u e . 

E n ce q u i c o n c e r n e les i d é e s et le f o n d m ê m e de ces 

é c r i t s , i l est p e r m i s de d i r e q u ' i l s sont q u e l q u e f o i s l a r e 

p r o d u c t i o n fidèle de l ' é t a t m e n t a l de l ' a l i é n é . Que lques -

u n s en ef fe t s'y p e i g n e n t t o u t en t i e r s ; i l s é c r i v e n t c o m m e 

i l s pensen t et m a n i f e s t e n t l e u r d é l i r e t a n t ô t p a r l ' i n c o h é 

r e n c e et le d é f a u t de su i t e de l e u r s é c r i t s , t a n t ô t p a r l ' e x p o s é 

p r o l i x e et c o m p l e t des c o n c e p t i o n s fausses q u i r e m p l i s s e n t 

et d o m i n e n t l e u r cerveau m a l a d e . O n observe à cet é g a r d 

des d i f f é r e n c e s r e m a r q u a b l e s dans les d i v e r s genres de 

f o l i e . Dans l a p r e m i è r e p é r i o d e de l a p a r a l y s i e g é n é r a l e , 

a lo r s que l ' o n observe chez les malades une excessive f a 

c i l i t é d ' expans ion , o n les v o i t se p r o d i g u e r , en l e t t r e s de 

r e c o m m a n d a t i o n s , en o rd re s d 'achats , en p r o j e t s de tou tes 

sortes. Les m o n o m a n e s q u i se c r o i e n t c h a r g é s de m i s s i o n s 

c é l e s t e s , o u q u i se c o n s u m e n t dans les i n v e n t i o n s de tous 

genres : m a c h i n e s , d é c o u v e r t e s c h i m i q u e s , s y s t è m e s p o l i 

t i ques , n o n t j a m a i s à l e u r d i s p o s i t i o n assez d ' enc re et de 

pap i e r , i l s é c r i v e n t et é c r i v e n t sans r e l â c h e ; l e p l u s p e t i t 

f r a g m e n t , les pages d ' u n l i v r e , les m a r g e s d ' u n j o u r n a l 

sont couver tes p a r e u x d ' u n e é c r i t u r e auss i fine et auss i 
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- s e r r é e q u ' i l s l e p e u v e n t , de m a n i è r e à y f a i r e e n t r e r l e 

p lu s de choses poss ib l e . L e s fous m é l a n c o l i q u e s , m o i n s 

- d i s p o s é s e n g é n é r a l à s ' o u v r i r , l a i s sen t c e p e n d a n t auss i 

é c h a p p e r q u e l q u e f o i s des é c r i t s t r è s s i g n i f i c a t i f s . Ce son t 

des p é t i t i o n s aux a u t o r i t é s d o n t i l s i n v o q u e n t l a p r o t e c 

t i o n con t re l e u r s p e r s é c u t e u r s , des d é n o n c i a t i o n s à l a j u s 

t i c e , des m é m o i r e s o ù i l s c o n s i g n e n t l e u r s p l a i n t e s et l e u r s 

g r i e f s i m a g i n a i r e s . Que lques -uns r e m p l i s s e n t de l e u r s é l u -

cub ra t i ons m a l a d i v e s des cah ie r s en t i e r s q u ' i l s n e f o n t a u 

cune d i f f i c u l t é de c o n f i e r au m é d e c i n ; souven t i l s les f o n t 

a u t o g r a p h i e r , et m ê m e i m p r i m e r . 

L a l i t t é r a t u r e c o n t e m p o r a i n e p o s s è d e des l i v r e s v o l u m i 

neux q u i sont l ' œ u v r e de l a f o l i e et p o r t e n t à c h a q u e page 

l a m a r q u e de l e u r o r i g i n e . J ' a i v u n a î t r e l ' u n de ces l i v r e s , 

d e r n i e r vest ige de l ' i n t e l l i g e n c e l a p l u s b e l l e et des f a c u l t é s 

les p l u s b r i l l a n t e s , p u b l i é sous l e t i t r e de Religion, et é c r i t 

sous l a d i c t é e de l ' â m e de l a t e r r e p a r ce m a l h e u r e u x a p ô t r e 

de l a d o c t r i n e p h a l a n s t é r i e n n e d o n t j ' a i r a c o n t é l a fin l a 

m e n t a b l e . D e u x v o l u m e s s e u l e m e n t o n t p a r u ( P a r i s , 1 8 5 4 ) , 

mais le t r o i s i è m e , r e m p l i d ' h a l l u c i n a t i o n s é r o t i q u e s et de 

descr ip t ions o r d u r i è r e s , est r e s t é e n é p r e u v e s et n ' a pas v u 

le j o u r . O n a c i t é m a i n t e s f o i s l ' o u v r a g e o ù B é r i n g u i e r a 

r a c o n t é sa p r o p r e f o l i e . E n f i n i l est i m p o s s i b l e de ne pas 

v o i r dans la p l u p a r t des Nouvelles histoires extraordinaires, 

de l ' A m é r i c a i n E d g a r P o ë , l e p r o d u i t d u d é l i r e h a l l u c i n é 

d ' u n a lcool ique m e r v e i l l e u s e m e n t d o u é . J 'en p o u r r a i s n o m 

m e r d 'autres encore (1) : i l est cons t an t e n e f f e t q u ' i l existe 

une l i t t é r a t u r e de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , t r è s c a r a c t é r i s t i q u e 

et t o u t à f a i t s i g n i f i c a t i v e . 

Dans tous ces cas les é c r i t s des a l i é n é s p e u v e n t j u s q u ' à 

u n ce r t a in p o i n t s u p p l é e r et t o u t a u m o i n s c o m p l é t e r l ' exa -

(I) Bergmann, Réflexions d'une' personne qui avait été atteinte d'aliéna
tion mentale sur sa propre maladie. Trad. par le docteur Heisch (Ann. d Hy
giène publique et de médceine léga'e, P c série, t. XVI, p. H2). 

TARDIEU. — Folie. 7 
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m e n d i r e c t et l ' i n t e r r o g a t o i r e . M a i s i l en est d ' a u t r e s chez 

lesquels i l existe u n cont ras te assez f r a p p a n t e n t r e l e u r s 

é c r i t s et l e u r s pa ro les . M . M o r e a u de T o u r s a f a i t l a r e 

m a r q u e t r è s j u s t e que les d é m e n t s m a n i f e s t e n t p l u s de 

d é s o r d r e d ' e s p r i t en é c r i v a n t q u e n p a r l a n t ; c'est le con

t r a i r e p o u r les m o n o m a n e s . Les p r e m i e r s q u i conse rven t 

u n e c e r t a i n e t e n u e , u n e ce r t a ine p e r t i n e n c e dans l eu r s 

r é p o n s e s à des ques t ions d ' a i l l e u r s s i m p l e s , à des f o r m u l e s 

de pol i tesse , et d o n t le d é f a u t d ' i n i t i a t i v e p a r a î t ê t r e l e 

p r i n c i p a l c a r a c t è r e , d è s q u ' o n l e u r m e t u n e p l u m e à l a 

m a i n , s ' i ls p e u v e n t encore s'en s e r v i r , n ' é c r i v e n t que des 

phrases i n a c h e v é e s o u sans su i t e , dans lesque l les l ' a s soc ia t ion 

des i d é e s est n u l l e . I l s c o m m e n c e n t u n e l e t t r e dans u n sens, 

et l a f i n i s s e n t dans u n sens t o u t d i f f é r e n t ; l ' adressent a u 

d é b u t à u n e pe r sonne , et en t e r m i n a n t à u n e a u t r e . L e s se

conds , a u c o n t r a i r e , et aux m o n o m a n e s i l f a u t j o i n d r e i c i 

ceux q u i son t a t t e in t s de m a n i e r a i s o n n a n t e , p e u v e n t é c r i r e 

de la f a ç o n l a p l u s c o r r e c t e , l a p lus l u c i d e en appa rence et 

d i s s i m u l e r dans l e u r co r re spondance l e d é l i r e p a r t i e l au 

q u e l i l s sont en p r o i e . I l s adresseront aux p o u v o i r s p u b l i c s , 

aux a s s e m b l é e s l é g i s l a t i v e s , des p é t i t i o n s q u i p o u r r o n t p a 

r a î t r e t r è s s e n s é e s , et g a r d e r o n t dans l e u r s é c r i t s l a t enue , 

l a l o g i q u e q u i m a n q u e n t à l e u r s d i s cou r s e t à l e u r s actes. 

A u p o i n t de v i i e de l a f o r m e , les é c r i t s des a l i é n é s ne sont 

pas m o i n s i n t é r e s s a n i s à é t u d i e r et n ' o n t pas m o i n s de v a 

l e u r p o u r l e m é d e c i n expe r t . L e dessin g r a p h i q u e des l e t t r e s 

et l ' a g e n c e m e n t des l i g n e r o n t p a r f o i s u n c a r a c t è r e t o u t à 

f a i t p a r t i c u l i e r . J ' a i d i t que le p a p i e r é t a i t s o u v e n t c o u v e r t 

dans tous les sens de l i g n e s q u i s ' e n i r e - c r o i s e n t c o m m e s i 

les i d é e s s'y pressa ient su r cette page d o n t l ' a l i é n é ne veu t 

pas p e r d r e le p l u s p e t i t c o i n . I l e n r é s u l t e l e p l u s souven t 

q u e l ' é c r i t u r e est h o r r i b l e m e n t c o n f u s e , q u e les m o t s , les 

l i g n e s e m p i è t e n t les uns s u r les au t res et s ' e n c h e v ê t r e n t si 

b i e n q u ' i l y a dans les é c r i t s des fous a u t a n t d ' i n c o h é r e n c e 
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q u e dans l e u r e s p r i t . L ' é c r i t u r e est souven t t r e m b l é e , les 

l e t t r e s m a l d e s s i n é e s , des r a t u r e s sans n o m b r e , des m o t s 

s o u l i g n é s o u é c r i t s en g ros c a r a c t è r e s et p r é c é d é s de m a j u s 

cules ; l 'absence to t a l e o u l ' a b u s de l a p o n c t u a t i o n ; des 

c h i f f r e s o u des assemblages de l e t t r e s i n c o m p r é h e n s i b l e s ; 

des taches d ' enc re r é p a n d u e s à p r o f u s i o n , se v o i e n t dans 

le p l u s g r a n d n o m b r e des é c r i t s des a l i é n é s . Q u e l q u e f o i s 

les c a r a c t è r e s o r d i n a i r e s son t r e m p l a c é s p a r des s ignes 

i n c o n n u s , des e s p è c e s d ' h i é r o g l y p h e s q u i n ' o n t de sens q u e 

p o u r l e cerveau m a l a d e de l ' a l i é n é . U n des t r a i t s les p l u s 

constants et les p l u s s i g n i f i c a t i f s q u ' o f f r e n t dans ce r t a ines 

f o r m e s de l a f o l i e l ' a g e n c e m e n t de l ' é c r i t u r e , c'est l ' o m i s 

s ion f r é q u e n t e de que lques sy l labes o u de m o t s en t i e r s q u i 

d o n n e à des h o m m e s t r è s l e t t r é s et les m o i n s suspects à cet 

e n d r o i t l ' o r t h o g r a p h e l a p l u s d é f e c t u e u s e . C'est l à , o n p e u t 

l e d i r e , l ' u n des signes p r é c u r s e u r s les p l u s h a b i t u e l s de 

la f o l i e p a r a l y t i q u e . Je ne c ro i s pas q u e l ' o n puisse t r o u v e r 

u n e l e t t r e de d i x l i gnes é c r i t e p a r u n e p e r s o n n e a u d é b u t 

de l a para lys ie g é n é r a l e , dans l a q u e l l e i l n ' y a i t u n e t 

souvent p lus i eu r s m o t s i n c o m p l e t s o u p a s s é s . A u c u n m é 

d e c i n f a m i l i e r avec l ' o b s e r v a t i o n des f o u s ne m e d é m e n t i r a 

sur ce p o i n t . 11 est b i e n e n t e n d u que l ' o n d o i t s ' e f fo rce r , 

a ins i que l ' i n d i q u e j u s t e m e n t M a r c é , de se p r o c u r e r , s i ce la 

est possible, p o u r s e r v i r de t ex te de c o m p a r a i s o n , des 

s p é c i m e n s de l ' é c r i t u r e des i n d i v i d u s q u e l ' o n e x a m i n e , 

t e l l e q u ' e l l e é t a i t a v a n t l e u r m a l a d i e . 

M a i s , b i e n q u e l ' a t t e n t i o n n ' a i t é t é f i x é e j u s q u ' i c i que su r 

les é c r i t s des a l i é n é s , j e n e c r a i n s pas de d i r e que T o n r e n 

c o n t r e r a souven t aussi u n i n t é r ê t r é e l à e x a m i n e r les des

sins et les p e i n t u r e s f a i t s p a r des f o u s . Q u e l ' o n c o m b i n e 

par l a p e n s é e , q u e l ' o n i m a g i n e p a r f an t a i s i e les choses les 

p l u s i m p o s s i b l e s , les i m a g e s les p lus b i za r r e s , o n n a r r i v e r a 

j a m a i s à l ' e s p è c e de d é l i r e q u i se p e i n t s u r l a t o i l e sous l a 
m a i n d ' u n a l i é n é , à ces c r é a t i o n s q u i t i e n n e n t d u c a u c h e -
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m a r et d o n n e n t l e v e r t i g e . J ' a i eu p e n d a n t de l o n g u e s 

a n n é e s sous les yeux u n a l i é n é q u i n ava i t j a m a i s eu a u c u n 
t a l e n t , m a i s q u i passait sa v i e à p e i n d r e ; j ' a i v u p l u s de 

c i n q cents de ces t a b l e a u x , que lques -uns de g randes d i m e n 

sions, dans lesquels les associat ions de c o u l e u r s les p l u s 

f o l l e s , des f i g u r e s ver tes o u é c a r l a t e s , des p r o p o r t i o n s i n u 

s i t é e s , des ciels j a u n e s , des effets de l u m i è r e i m p o s s i b l e s , 

des ê t r e s m o n s t r u e u x , des a n i m a u x f an t a s t i ques , des paysa

ges i n s e n s é s , des a r c h i t e c t u r e s i n c o n n u e s , des f l a m m e s 

i n f e r n a l e s , r é a l i s a i e n t sous des f o r m e s i n i m i t a b l e s les r ê v e s 

des p l u s i n d e s c r i p t i b l e s . L a v a r i é t é de ces i m a g e s n ' a v a i t 

d ' é g a l e q u e l a f é c o n d i t é de l e u r a u t e u r q u i é t a i t a t t e i n t 

d ' u n e des m a n i e s c h r o n i q u e s les p l u s c o m p l è t e s et les m i e u x 

c a r a c t é r i s é e s . Je p o u r r a i s à l ' o p p o s é de c e l u i - c i c i t e r des 

p e i n t r e s q u i , s ' é t a n t acqu is dans l ' a r t u n e j u s t e c é l é b r i t é , 

o n t c o n s e r v é d u r a n t des a t taques de f o l i e m é l a n c o l i q u e 

s i n o n l ' i n t é g r i t é de l e u r t a l e n t , d u m o i n s l a f a c u l t é et l ' h a b i 
tude de pe indre - des t o i l e s t r è s sa t is fa isantes . E n g é n é r a l les 

a l i é n é s cho is i s sen t de p r é f é r e n c e dans l e u r s dessins les 
su je ts é r o t i q u e s , et p a r f o i s o b s c è n e s . 

P o u r c o m p l é t e r ces c o n s i d é r a t i o n s et b i e n m o n t r e r t o u t e 

l ' i m p o r t a n c e q u ' a c q u i è r e n t dans b i e n des cas aux y e u x d u 

m é d e c i n l é g i s t e , les é c r i t s des a l i é n é s q u ' i l d o i t é t u d i e r 

m i n u t i e u s e m e n t a u p o i n t de v u e n o n s e u l e m e n t des i d é e s 

q u i y son t e x p r i m é e s , m a i s encore de l a c o n f i g u r a t i o n g r a 

p h i q u e , j e ne c ro i s p o u v o i r m i e u x f a i r e que de r a p p o r t e r 

i c i en e x e m p l e s que lques passages d ' é c r i t s m a n u s c r i t s , 

a u t o g r a p h i é s o u i m p r i m é s , v r a i m e n t r e m a r q u a b l e s à ce 

d o u b l e p o i n t de v u e et d o n t j e r e p r o d u i r a i l e fac-similé à l a 
fin de ce l i v r e . 

Je d o n n e r a i i c i que lques f r a g m e n t s dans l e sque l s , e n 

que lques l i g n e s , se p e i g n e n t l a f o l i e et le d é l i r e p a r t i c u l i e r 
de ceux q u i les o n t é c r i t e s . 

- 1° L a l e t t r e su ivan te est é c r i t e p a r une s e p t u a g é n a i r e , 
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femme autrefois d'un grand esprit, atteinte depuis long

t e m p s de m a n i e c h r o n i q u e , c o n f i é e aux so ins de M . l e 

d o c t e u r B l a n c h e , et q u i passe sa v i e à n o u r r i r des cha t s . 

L a l e t t r e est a d r e s s é e à u n e s u r v e i l l a n t e de l a m a i s o n . 

Madame, vous ne doutez pas du désir sincère que j'ai de placer 
mes animaux, vous n'en pouvez pas douter, vous devez m ê m e com
prendre que, si j'eusse été l ibre de les placer m o i - m ô m e , je n'en au
rais jamais ga rdé , assujettie comme je le suis aux volontés d 'au t ru i ; 
cependant je me vois forcée de vous prier d'intervenir a u p r è s de 
M. et de madame Blanche pour les prier de m'accorder un sursis 
pour Nankin qui a une d i a r rhée affreuse depuis son s é j o u r entre les 
deux palissades, et qui est u n obstacle au s é j o u r qu ' i l serait obligé 
de faire dans un panier ou sur les genoux, et u n plus grand encore 
à sa présenta t ion à ses nouveaux m a î t r e s . Quant au beau gas, si j e 
l'avais, je ferais sa toilette et, pour peu qu ' i l p a r û t dép la i re aux m a î 
tres de céans de le placer chez des connaissances de madame Emma, 
je suis toute disposée à l'envoyer au magasin de lourrages, où i l y en 
a cent cinquante ; le panier est tout p r ê t . Dans hu i t jours , ce sera le 
tour du petit Nankin, j ë vous l ' a f f i rme. Excusez-moi, madame, de 
vous charger de semblables commissions, mais votre ami t ié pour 
M. et madame Blanche et l ' in t imité dans laquelle vous vivez avec 
eux me sont de sû rs garants que vous obtiendrez facilement ce que 
je leur demande. Recevez, etc. 

P. S. — Nankin continue d'aller sur son papier, ainsi ce petit 
retard n'aura pas les inconvén ien t s que vous pourriez craindre. 

2° La lettre qu on va lire est plus significative encore. 

E l l e é m a n e d ' u n m a l a d e q u i p r é s e n t a i t l ' e s p è c e de d é l i r e 

m é l a n c o l i q u e q u i m a r q u e p a r f o i s ' l e d é b u t de l a p a r a l y s i e 

g é n é r a l e . I l é t a i t e n f e r m é à Mazas sous l ' i n c u l p a t i o n de 

faux et l a l e t t r e q u ' i l nous é c r i v i t avec cet te s u s c r i p t i o n : 

« A Messieurs qui sont venus me visiter, sans doute de la 

Commission » est à c o u p s û r b e a u c o u p p l u s s i g n i f i c a t i v e 

que l ' i n t e r r o g a t o i r e q u e n o u s l u i av ions f a i t s u b i r . Je ne 

ci te que q u e l q u e s passages : o n t r o u v e r a l e texte e n t i e r 

avec l ' o r t h o g r a p h e o r i g i n a l e p a r m i les fac-similé. 

Mazas, 5 novembre, 1852. C'est l'espoir de Dieu et des malheureux, 
ne le faites plus souff r i r , i l apporte la r édempt ion , ne la repoussez 
pas. I l naquit en 1824, le 24 mars, à 4 heures du matin , de pau-
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vres parents, d'un père inf i rme qui s'appelait F ranço i s L . et d'une 
m è r e qui s'appelait G. L . D'abord on le contraria à sa naissance en 
le tirant du sein de sa m è r e . I l eut beaucoup de difficultés à venir, 
i l était maladif. Sa naissance dut ê t re r e m a r q u é e , mais on n'eut 
garde de la faire connaître; aussi sa mission semble commencer à l 'âge 
de six ans. La royauté chassée en 1830, un ro i remplace celui qui 
était chassé , mais combien de f léaux encore sous ce r è g n e . Le cho
léra arrive, les guerres civiles, la Pologne étouffée, enfin i l arrive à 
Paris en 1840... J'ai r e m a r q u é que quand j 'arr ivais dans des grandes 
cités, t rès souvent le tonnerre se faisait entendre. Depuis mon 
arrestation, deux fois la scène de la Passion s'est r enouve lée . . . Quand 
je suis triste, le soleil se cache, quand je pense à mon organisation 
sociale, que tout le monde est heureux, i l fait beau et toute la nature 
devient douce, et tous les animaux se r é jou i s sen t et les petits o i 
seaux viennent voler au ras de ma tê te . Oh! croyez-moi, j e suis 
celui qui vous apporte la paix et la f r a t e rn i t é . Oh! faites-moi sortir 
et je vous rendrai tous heureux et je ferai de la terre u n peuple de 
f r è r e s . Toutes les religions n'en feront qu'une. Aimez-vous les uns 
les autres et ne souffrons pas qu'un enfant souffre, que la pauvre 
femme puisse allaiter son enfant en paix, que la pauvre fille ne soit 
plus déshonorée . C'est la lo i de Dieu. Je vous salue. L . P. S. V. Oh ; 
faites-moi sortir. 

3° Je donnerai plus loin avec tous ses détails l'histoire 

b i e n cu r i euse d ' u n h o m m e t o m b é d ' u n c e r t a i n r a n g dans 

l a d é g r a d a t i o n m o r a l e et p h y s i q u e l a p l u s c o m p l è t e , et 

p a r su i t e dans une g r a n d e m i s è r e , q u i a p r è s 1830 a v a i t 

acqu i s à Pa r i s une c e r t a i n e p o p u l a r i t é p a r des scandales 
p u b l i c s et des pou r su i t e s incessantes d i r i g é e s c o n t r e l e 

r o i L o u i s - P h i l i p p e . A p r è s l a r é v o l u t i o n de 1 8 4 8 , i l r e c o m 

m e n ç a , sous u n e a u t r e f o r m e , ses a b e r r a t i o n s et ses d é s o r 

dres , et sa f o l i e f u t c o n s t a t é e par M M . T r é l a t , J a c q u e m i n 

et m o i dans u n r a p p o r t que j e r e p r o d u i r a i . I c i j e v e u x 

s i m p l e m e n t c i t e r u n des é c r i t s de cet h o m m e , sor te de 

p rospec tus i m p r i m é q u ' i l d i s t r i b u a i t à p r o f u s i o n . 

PAR BREVET D'INVENTION DES DÉCROTTEURS. A Nîmes, département 
du Gard, an 1838. 

Fabrique du très haut, très puissant, très excellent, très généreux 
et t rès luisant cirage à la poire molle, par le citoyen BUCHOZ-HILTON, 
dit la Poire molle, ex-commandant en chef des deux r é g i m e n t s des vo
lontaires de la Charte. 
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PRIX-COURANT, savoir : pour les p ro lé ta i res , 3 sous la boîte ( u n e m 

poire molle coûte davantage); la m ê m e boîte pour les particuliers, 
1 f r . ; la n i ê m e boîte pour les députés de cette chambre impros t i 
tuée , 10 f r . avec espoir de d iminu t ion si leur conduite le leur fai t 
mér i t e r , e t c . . Vivre l ibre de cirer ses souliers, ses bottes et m ê m e 
ses escarpins avec du cirage à la poire molle ou m o u r i r ! . . . Le 
8 mars 1833, la police Gisquet a a r r ê t é ma voiture à cirage et encre 
à la poire molle et l u i a rendu les honneurs de la faire escorter par 
deux fusiliers et deux sergents de ville à la P r é f e c t u r e , d 'où j e croyais 
qu'elle serait t r ans fé rée au Conservatoire des Arts ou au M u s é u m . . . 

4° Le même individu adressait à M. Jacquemin, médecin 

en che f de l a p r i s o n de la F o r c e , le 29 j u i l l e t 1 8 4 5 , û n e 

le t t re q u i se t e r m i n a i t p a r l e p o s t - s c r i p l u m s u i v a n t : 

« Convenez qu'il y a un grand nombre de bêtes à l'ombre quand 
le soleil est couché, et que ces dindons ont grand besoin de s'harna
cher des décorat ions que la déesse de la folie leur permet de mettre 
sur la poitrine et sur le dos, car si ils é ta ien t vus à nu ils seraient 
moins que r ien, puisqu'ils sont nuisibles à la soc ié té . Je ne saurais 
assez recommander au procureur du r o i , p r o c u r e u r - g é n é r a l et au 
grand St-Didier (M. le baron A. de St-Didier était alors juge d'ins
truction au tribunal de la Seine) de s'affubler de tous ces jouets 
d'enfants, vu qu'ils en ont un grand besoin pour pa ra î t r e quelque 
chose. L'Ecriture-Sainte parle du grand St-Benoît, mais cela n'est 
r ien en comparaison du t rès noble grand St-Didier, surtout quand 
i l est mon té sur un grand cheval à longue queue. » 

5° Un homme qui avait montré une certaine aptitude 

p o u r l ' é t u d e des sciences, et q u i s ' é t a i t a d o n n é n o n sans 

s u c c è s à des t r a v a u x de c h i m i e , t o m b a dans u n e f o l i e l y p é -

m a n i a q u e q u i l u i f i t c r o i r e q u ' i l é t a i t l ' o b j e t de p e r s é c u 

t ions incessantes. I l r é p a n d i t a lo r s dans l e p u b l i c u n e 

s é r i e d ' é c r i t s a u t o g r a p h i é s , de p é t i t i o n s a u r o i d o n t v o i c i 

u n é c h a n t i l l o n . 

La Police secrète ou le Judasisme et le Jésuitisme. 

Plus on a trahi les hommes et plus on les hait, plus on veut les 
trahir (Judasisme). Plus on a servi les hommes, plus on les aime, 
plus on veut les servir (Jésui t isme). A tout péché misé r i co rde . Judas, 
le ro i Judas a des oreilles d ' âne . — Sire, vous êtes t rahi et comme 
de la trahison à la calomnie i l n'y a qu'un pas, i l se pourrait bien 
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- que vous fussiez calomnie. Quoiqu'il en soit, j ' a i eu à subir à vôtre-
occasion des persécut ions inouïes pour lesquelles j ' a i droit d'obtenir 
justice. Af in d'arriver à ce but j ' a i reproduit et c o m m e n t é des lettres 
i n f â m e s qu'on dit é m a n é e s de vous. Je vous indiquais comme un 
agent secret de l 'Angleterre et vous ne vous êtes pas é m u . . . J'ai 
donc le droit de penser qu'on vous a caché mes écri ts ou que vous 
avez peur de me poursuivre. Vous ê tes injustement t rahi ou vous 
êtes un t r a î t r e . Dans votre in t é r ê t ou dans le n ô t r e i f faut que cette 
affaire s 'éc la i rc isse . C'est pourquoi je r éc l ame des juges. . . Je me 
défie des gens qui portent un masque m ê m e s'ils disent que c'est 
pour un bon motif, surtout s'ils affichent un grand c œ u r . Ce n'esf 
donc pas par haine pour vous que je sollicite des juges, c'est parce 
que j ' a i droit d'en avoir et que j ' e s p è r e que je ferai t r iompher la vé
r i té dans l ' intérêt de la France. 

Paris, rue de Lourcine, 20, ce 19 septembre 1846. 

GAUTRIN. 

6° Un individu demeuré inconnu a pendant plusieurs 

m o i s a d r e s s é p resque c h a q u e j o u r a u p a r q u e t d u t r i b u n a l 

de l a Se ine , tous les ex t r a i t s des j o u r n a u x q u i ava ien t t r a i t 

à q u e l q u e a c c i d e n t o u à des c r i m e s , r e c o p i é s de sa m a i n et 

avec des a n n o t a t i o n s c o m m e c e l l e s - c i : 

« Demander le procès-verbal de cette affaire scrupuleusement 
détaillé et ép luché . — Relever l'acte de décès inscri t sur les registres 
de l 'état c ivi l aux actes de décès au greffe du t r ibunal de p r e m i è r e 
instance du d é p a r t e m e n t de la Seine, séan t à Paris, au palais de jus
tice. Demander le l ieu du domicile à Paris, les é ta ts de procès au 
Ministère de la Guerre, Bureau du recrutement (Classe 1860). — Faire 
faire une grosse exécutoire , demander au Cadastre une carte topo
graphique de l 'Empire f r ança i s et une carte cadastrale du P i é m o n t . 
Carte topographique. Voir les Géographes , etc. » 

7° Une malheureuse femme, en proie au délire de persé

c u t i o n s l e p l u s c o m p l e t , é c r i t des v o l u m e s q u ' e l l e adresse à 

tou tes les a u t o r i t é s et t o u j o u r s su r le m ê m e t h è m e . I l est 

d i f f i c i l e de t r o u v e r u n p l u s p a r f a i t m o d è l e d ' i n c o h é r e n c e 

et de d é s o r d r e dans les i d é e s et dans le s t y l e . 

« En écrivant depuis ma demande à M. le préfet de police, comme 
à plusieurs de Messieurs les Magistrats, je l u i ai d o n n é à ce sujet les 
preuves les plus convaincantes. Mais qu'est-ce que cela en compa
raison de tant de mauvaises langues qui , me dit l 'homme que j ' a i 
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épousé, vont se plaindre de moi à la Police. Elle a bien de la com
plaisance, l u i dis-je, de p rê te r l 'oreille à de si basses gens. M . le 
Procureur, i l ne serait pas possible de me faire entendre qu ' i l y ait 
de plus basses gens que ceux qui cherchent à troubler le fepos des 
honnê te s personnes ; tout absolument c'est une sorte de lie cachée 
sous le peuple, puis r é e l l e m e n t dit, c'est la vraisemblance de l'assas
sin. En parlant ainsi, je suis certaine de montrer le m é c h a n t dans 
toute son é t e n d u e . En effet, i l ne p ro fè re pas une parole, qui sem
blable au meurtrier, i l veut anéan t i r l 'objet sa parole et de sa 
haine en lu i portant absolument le plus for t p ré jud ice qui , selon l u i , 
devrait l u i réuss i r de suite, mais qui n é a n m o i n s ne l ' a r r ê t e ra pas 
s'il exige un travail tel que des inventions infernales pour prouver 
ce qu'i l avance. M . le Procureur, c'est une sorte de m é c h a n t s de ce 
genre qui constituent la perte de m o n existence et à la fois le man -
que de ma sépa ra t ion .„ » 

8° Pendant plus d'une année le chef du parquet du tri

b u n a l de la Seine a r e ç u p re sque p a r t ous les c o u r r i e r s de 

C a l i f o r n i e des le t t res de d o u z e , q u i n z e o u v i n g t pages q u e 

l u i adressait u n p a u v r e h a l l u c i n é , d o n t l a f o l i e a p p a r a î t à 

chaque l i g n e et q u i s i gna i t i n v a r i a b l e m e n t l'arbre d'olivier. 

A la d e r n i è r e é t a i t j o i n t e sa p h o t o g r a p h i e . 

« Je vais bientôt me lever pour instnuire les peuples, je ne peux 
pas les laisser pér i r par mi l l ions , cent mil l ions sans les p réven i r . 
J'ai écrit et transmis la l o i de ce p è r e et de cette m è r e , et j e l ' a i en
voyé à différentes personnes par beaucoup de lieux en ce monde. Et 
néanmoins cela n'a fait for t peu d'effet. Car ce maudit , maudit , 
maudit, inf iniment maudit c lergé travaille à ronger l 'esprit de ces 
peuples. De là les instruments puissants de Satan et de Sa tané . C'est 
ceux qui les servent avec plus d 'ef f icaci té . Cette race d'hommes plus 
fous, égoïstes, bigots, absurdes et superstitieux que les autres peu
ples. Cette race d'hommes plus spécu l a t eu r s , paresseux, impies, 
hardis, b lasphémateurs et e f f rénés que les autres peuples, s è m e n t la 
division parmi les peuples. Chaque une de ces sectes ou religieuse 
doctrine et dénonc ia t r i ce conduit grand nombre de peuples à leur 
ruine spirituelle. Leurs chiffres les excitent les uns contre les au
tres, et géné ra l emen t les font faire la guerre et révol ter les uns con
tre les autres. Ils empoisonnent les peuples de leurs paroles et écri ts 
et instructions diaboliques, fausses et b l a s p h é m o i r e s , et font égorge r , 
tuer, blesser et tailler ces peuples en p ièces de temps à autre. Et le 
clergé romain , catholique, apostolique est le pire de tout . C'est ce 
dragon morte l qui p r ê c h e pa r l e l ivre des sept b l a s p h è m e s . » 
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9° V o i c i e n f i n u n s p é c i m e n d ' une sorte de j e u a u q u e l se 

l i v r a i t u n j e u n e h o m m e a t t e i n t de m a n i e c h r o n i q u e et q u i , 

q u o i q u e t r è s l e t t r é , passait toutes ses j o u r n é e s à c h e r c h e r 
les c o m b i n a i s o n s c a c o g r a p h i q u e s les p l u s é t r a n g e s et les 

p l u s grotesques , q u ' i l é c r i v a i t su r de t o u t pe t i t s pap ie r s 

p l i é s en f o r m e de l e t t r e . 

Khartouche Lhithérer 

Dhémons t r a syon 
1860 

Hané 18G0. Substance Dhordre. 
Ch. Jhan Bhatiste ha lhavan- Heureu de Lhobservé Jhe Dhe 

thaje de vou zhofrire de sba mande lha Fhavhere dhune de 
Fhacon hun Noiyho qhachethen vho Priyer pour lha R h é h u s i t e 
les Lhiman Dyeu mharqorde lha de mes Projet. 
Fhaci l i té de Recherche poure hé - Yhelyé haqcep té mon shalu 
qrire Lhorthografe du Langhaje hamhiqal . 
Frhancai, hen Rhapor de lha 
shonhor i t é des Lhaitre h é de 
Lhere. 

Quant aux dessins, je donnerai seulement ici la repro

d u c t i o n d ' u n dessin e m p r u n t é a u l i v r e d o n t j ' a i p a r l é p lus 

h a u t avec l ' e x p l i c a t i o n et le c o m m e n t a i r e t ex tue l s de l ' a u 
t e u r . 

« A plusieurs reprises, pendant 3 semaines, je mis ma plume sur 
le papier, à la disposition de Dieu. I l la conduisit pour tracer le des
sin dont j e donne ic i l ' échan t i l lon . 

C'est alors que je vis des a r ô m e s . Le m a g n é t i s m e a roma l i sé de 
madame H. é tan t une combinaison qui n'existe pas sur la terre, a i l 
leurs que dans son organisation et dans la mienne, l 'Ame de la 
terre ne pouvait décider les fluides à quitter sa tê te , qu'en les d i r i 
geant de mon cô t é . Encore fa l la i t - i l , pour leur donner le change (ces 
instruments d'une pensée surhumaine sont presque pensants), t ra
cer sur le papier la tê te d'Octavie, leur faisant signe de venir . A la 
vér i té , l ' ébauche de son portrait se terminait , au côté gauche, par 
une boule qui les repoussait b ientôt . L'Ame de la terre me faisait 
suivre leur mouvement sur le papier avec la plume, et l 'é lectr ici té 
de l'encre absorbait ces fluides, dé jà plus ou moins d é n a t u r é s pres
que tous. Si l 'on examine la gravure que notre rayon dieu d ' â m e s a 
t racée l u i - m ê m e sur le bois, on verra que l ' a r ô m e f é m i n i n se recon
naî t encore dans quelques jets partant de la tête et de la poitr ine 
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d'Octavie, à ses groupes d'anneaux, r e p r é s e n t a n t , plus ou moins f i 
dè l emen t , chacun des 10 doigts d'un rayon dieu d ' â m e s , mais ce 
n'est plus l ' a rôme f émin in supé r i eu r , tel qu ' i l sortait de notre porte-
voix, tout chargé de dentelures. Les fluides qui ne sont n i e m p l o y é s 
n i neutra l isés dégénè ren t . Presque tous ceux qui é m a n e n t d'Octavie, 
dans la gravure, ne conservent de l ' a rôme t i tré en f émin in , que la l i 
gne droite correspondant à sa fuite brusque ap rè s 6 groupes de pe
tits tours, quand sa marche est r égu l i è re . D'autres aspirent l i s ib le 
ment à l 'enroulement de l 'électricité neutre. Ceux-là se perdaient 
dans mon papier. Quant aux autres, encore vivaces, j ' é t a i s souvent 
obligé d'accompagner leurs mouvements, avec le bras, jusqu'en de-
horsde ma table; je les dirigeais, d 'après l ' instruction de l 'Ame d e l à 
terre vers le feu de la c h e m i n é e , foyer é lec t r ique où ils se perdaient. 
Le mieux conservé de tous les a r ô m e s , - d a n s ceux dont j e donne le 
dessin, est le m a g n é t i s m e a roma t i sé , gerbe de croissants qui sautent. 
I l provenait de la réduc t ion que l 'on faisait subir à la spirale de ma 
femme, pour que le couvercle t în t dans sa tê te . Cet a r ô m e , d'une 
trempe exceptionnelle, était pour moi le plus fatigant à suivre. 

La gravure placée dans ce livre reproduit une de mes s é a n c e s de 
thérapeut ique aromaleles moins c h a r g é e s . I l m'est a r r ivé , dans cet 
exercice, de couvrir e n t i è r e m e n t d'encre une feuille de papier, de la 
déchirer sous ma plume et de me lasser le bras. » 

Je borne ici cescitations : ellesauronlsuffi, je l'espère, pour 

m o n t r e r l ' i m p o r t a n c e que p r é s e n t e n t les é c r i t s et les des

sins des a l i é n é s a u p o i n t de v u e de la d é t e r m i n a t i o n de l ' é t a t 

m e n t a l et t o u t le p a r t i q u ' e n p e u t t i r e r l e m é d e c i n l é g i s t e . 

M u n i de ces d o n n é e s et de cel les q u e j ' a i p r é c é d e m m e n t 

e x p o s é e s , i l l u i reste encore à e x a m i n e r l'acte même q u i a 

a p p e l é sur l ' a l i é n é l ' œ i l de l a j u s t i c e et q u i est l ' o b j e t p r i n 

c i p a l et a c tue l de l ' e x p e r t i s e . I l a r r i v e e n e f f e t , q u o i q u e 

r a r e m e n t , que l ' ac te e n l u i - m ê m e p o r t e les c a r a c t è r e s de 

l a f o l i e . Je l ' a i d i t d é j à p o u r c e r t a i n s t e s t a m e n t s ; i l e n est 

de m ê m e p o u r des c r i m e s et des d é l i t s d o n t les c i r c o n 

stances, l e m o d e d ' e x é c u t i o n , r é v è l e n t p a r f o i s l ' i n s a n i t é de 

c e l u i q u i les a c o m m i s . A i n s i l ' o u t r a g e p u b l i c à l a p u d e u r 

peu t se m a n i f e s t e r dans des c o n d i t i o n s é v i d e n t e s d ' a b e r r a 

t i o n m e n t a l e . L a j e u n e fille n y m p h o m a n e q u i se f a i t a r 

r ê t e r en flagrant d é l i t de v a g a b o n d a g e et de p r o s t i t u t i o n ne 

d o n n e - t - e l l e pas l a m e s u r e de sa f o l i e h y s t é r i q u e ? D a n s 
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des cas p l u s g raves , le m e u r t r e , l ' i n f a n t i c i d e , p r é s e n t e n t les 
m ê m e s i n d i c e s . U n e f e m m e , a p r è s a v o i r t u é son e n f a n t , l e 

coupe en m o r c e a u x et l e f a i t b o u i l l i r dans u n e m a r m i t e 

avec des c h o u x . I l y a dans l e seu l d é t a i l de cette p r é p a r a 

t i o n c u l i n a i r e aussi i n u t i l e que r é v o l t a n t e u n e f o r t e p r é 

s o m p t i o n q u e cette f e m m e n ' a pas sa r a i s o n . L ' a b s e n c e 

c o n s t a t é e de t o u t m o b i l e a p p a r e n t o u c a c h é , l e c h o i x i r r é 

fléchi de l a v i c t i m e p e u v e n t aussi d é n o n c e r l a f o l i e : u n 

é p i l e p t i q u e p l o n g e son c o u t e a u dans l e v e n t r e d ' u n passant ; 

u n l y p é m a n i a q u e tue u n e f e m m e p l a c é e p r è s de l u i dans 

u n t h é â t r e et q u i l u i est c o m p l è t e m e n t i n c o n n u e ; que p e u t 

ê t r e cette ac t ion s i n o n ce l l e d ' u n f o u ? D a n s q u e l q u e s cas l e 

n o m b r e des personnes f r a p p é e s , l a m u l t i p l i c i t é des b l e s 

sures, l e u r é n o r m i t é , p o u r r a i e n t é v e i l l e r l e s o u p ç o n de 

f o l i e si les annales des c r i m e s n ' o f f r a i e n t des e x e m p l e s o ù 

ces circonstances se sont r e n c o n t r é e s sans q u ' i l so i t pos s ib l e 

de les a t t r i b u e r à u n a l i é n é : l ' e x e m p l e seu l de T r o p p m a n n 

s u f f i r a i t à m e t t r e en g â r d e c o n t r e ce t i n d i c e (1 ) . A u s s i c'est 

m o i n s dans l a n a t u r e de l ' a c t i o n et dans les c i r cons t ances 

q u i l ' e n t o u r e n t que dans les d i s p o s i t i o n s m o r a l e s e t i n t e l 

lec tuel les de c e l u i q u i est s o u m i s à son e x a m e n que l ' ex 

p e r t pu i se ra les m o t i f s de son j u g e m e n t . 

T e l s sont , en r é s u m é , les é l é m e n t s et les r è g l e s g é n é 

rales de l ' exper t i se m é d i c o - l é g a l e e n m a t i è r e de f o l i é . Ce n e 

s o n t l à en que lque sor te que les p r é l i m i n a i r e s , et i l est n é 

cessaire, p o u r d o n n e r à cet te é l u d e l ' u t i l i t é p r a t i q u e q u ' e l l e 

a m b i t i o n n e , de p é n é t r e r p l u s a v a n t , et de f a i r e à c h a q u e 

genre , à chaque e s p è c e de f o l i e , l ' a p p l i c a t i o n des p r i n c i p e s 

et des p r é c e p t e s q u i v i e n n e n t d„ 'ê t re e x p o s é s . C'est cet te 

t â c h e d i f f i c i l e et d é l i c a t e , p o u r l a q u e l l e les f a i t s seuls et 

mes obse rva t ions p a r t i c u l i è r e s m e s e r v i r o n t de g u i d e , que 

j e vais m ' e f f o r c e r d ' a c c o m p l i r . 

(1) Voy. Annale d'hygiène et de médecine légale, 2 e série, 1870, t . XXXIII 
et Étude médico-légale sur les blessures. Paris, 1879, p. 182. 



T R O I S I È M E P A R T I E 

DE L'APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DANS CHAQUE GENRE 

DE FOLIE EN PARTICULIER. 

J ' a i b i e n des f o i s d é j à , dans les pa r t i e s q u i p r é c è d e n t , é n u -

m é r é les f o r m e s t r è s d iverses , les genres d i f f é r e n t s de f o l i e : 

i l s 'agi t i c i d ' é t u d i e r c h a c u n d ' eux en p a r t i c u l i e r , e t p o u r m e 

c o n f o r m e r au p r i n c i p e c a p i t a l que j ' a i f o r m u l é d è s l e d é b u t , i l 

f a u t f o r m e r et d é t e r m i n e r les g r o u p e s dans l e sque l s p o u r r o n t 

ê t r e r é p a r t i s , auxque l s p o u r r o n t ê t r e r a t t a c h é s tous les a l i é 

n é s . Cel te œ u v r e de c l a s s i f i c a t i o n , q u i a é t é le r ê v e et l ' é c u e i l 

de tous les a u t e u r s q u i o n t é c r i t s u r la f o l i e , j e n ' a i n i la p r é t e n 

t i o n n i h e u r e u s e m e n t le beso in de l ' e n t r e p r e n d r e ; d u m o i n s 

l e p o i n t de v u e a u q u e l j e do i s m e p l a c e r n ex ige en a u c u n e 

f a ç o n u n e c l a s s i f i c a t i o n n o s o l o g i q u e des f o r m e s de l a f o l i e . 

T o u s ceux q u i l ' o n t t e n t é e o n t é c h o u é d e v a n t cet te d o u b l e 

d i f f i c u l t é que p r é s e n t e l a c o n s t i t u t i o n m ê m e de ces f o r m e s 
d iversese t f o n d a m e n t a l e s de l a f o l i e et q u i r é s u l t e , d ' u n e p a r t , 

de l a n a t u r e de l a m a l a d i e , d ' une a u t r e p a r t , de l ' i m p o s s i b i 

l i t é presque abso lue d ' é t a b l i r u n r a p p o r t en t re les a l t é r a t i o n s 

a n a t o m i q u e s b i e n d é f i n i e s et des g roupes de s y m p t ô m e s d é 

t e r m i n é s . Q u e l q u e r é e l l e que soi t la d i f f i c u l t é , i l est c epen 

d a n t poss ib le , en re s t an t r i g o u r e u s e m e n t fidèle aux saines 

d o c t r i n e s n o s o g r a p h i q u e s , n o n s e u l e m e n t de c a r a c t é r i s e r les 

f o r m e s de l a f o l i e d ' a p r è s l ' e n s e m b l e des s y m p t ô m e s , l a m a r 

c h e r a d u r é e , l a t e r m i n a i s o n et les l é s i o n s q u i p e u v e n t exis

t e r ou m a n q u e r dans c h a c u n e d ' e l l e s , m a i s encore de t r o u v e r 

dans l a n a t u r e m ê m e d u d é l i r e l a source de ce r t a ines d i s 

t i n c t i o n s t r è s n a t u r e l l e s et t r è s f o n d é e s q u i p e u v e n t s e r v i r à 

c o n s t i t u e r des v a r i é t é s f o r t i m p o r t a n t e s a u p o i n t de v u e p r a 

t i q u e , q u o i q u e n é c e s s a i r e m e n t s u b o r d o n n é e s a u x f o r m e s p r i -

m i t i v e s . C'est a i n s i que j e c o m p r e n d s et q u e j ' a d m e t s les 
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d i v i s i o n s su ivan tes : 1° l a f o l i e c o m m u n e q u i c o m p r e n d : l e 

d é l i r e a i g u , la folie m a n i a q u e a i g u ë o u c h r o n i q u e , l a f o l i e 

m o n o m a n i a q u e avec ses v a r i é t é s m é l a n c o l i q u e , r e l i g i e u s e , 

h o m i c i d e , s u i c i d e , i n c e n d i a i r e , k l e p t o m a n e , d i s p s o m a n e , 

r a i sonnan te ou l u c i d e , e t c . ; et l a f o l i e c i r c u l a i r e o u à d o u b l e 

f o r m e ; 2° la f o l i e p a r a l y t i q u e ; 3° l a f o l i e é p i l e p t i q u e ; 4° la f o 

l i e h y s t é r i q u e ; o 8 l a f o l i e p u e r p é r a l e ; et 6° l a f o l i e a l c o o l i q u e . 

L a m é d e c i n e l é g a l e a d ' au t res exigences , et c'est à elles 

que j e do is e x c l u s i v e m e n t m e s o u m e t t r e . O r l e d o u b l e o b j e t 

q u ' i l c o n v i e n t de r a p p e l e r i c i de l a c o n s t a t a t i o n de l ' é t a t m e n 

t a l est p o u r e l l e la d é t e r m i n a t i o n de l a c a p a c i t é et de l a res

p o n s a b i l i t é . C'est l à ce q u i d o i t d o m i n e r l ' e x a m e n de t o u t 

a l i é n é e t se rv i r de f o n d e m e n t a u x d i v e r s g r o u p e s e n t r e lesquels 

i l sera possible de d i v i s e r les d i f f é r e n t s genres de f o l i e . D ' a 

p r è s ces p r i n c i p e s i l est p e r m i s de f o r m e r q u a t r e g r a n d e s 

classes c a r a c t é r i s é e s : l a p r e m i è r e p a r la faiblesse desprit d''où 

r é s u l t e r a l ' i n c a p a c i l é p l u s o u m o i n s c o m p l è t e de l ' i n d i v i d u ; 

l a d e u x i è m e p a r les impulsions instinctives d ' o ù d é r i v e n t des 

actes q u i ne sont pas t o u j o u r s e n r a p p o r t avec des i d é e s d é l i 

rantes , m a i s dans lesquels l a v o l o n t é i n c o n s c i e n t e est d i r i 

g é e et d o m i n é e p a r u n e fo r ce i r r é s i s t i b l e ; l a t r o i s i è m e p a r 

d i f f é r e n t e s f o r m e s de délires e x e r ç a n t s u r les actes des i n f l u e n 

ces v a r i é e s ; l a q u a t r i è m e e n f i n p a r l a simulation de la folie. 

Les l i m i t e s en t r e ces d i f f é r e n t s g r o u p e s , si o n en excepte 

l e d e r n i e r , n ' o n t r i e n d ' a b s o l u , et ce r t a ines e s p è c e s d ' a l i é 

na t ions o u une m ê m e a f f e c t i o n à ses d i f f é r e n t e s p é r i o d e s 

f o u r n i r o n t à la f o i s à p l u s i e u r s d ' e n t r ' e u x . L e s i d i o t s pa r 

e x e m p l e et les i m b é c i l e s a p p a r t i e n n e n t à l a f o i s à la classe 

des faiblesses d ' e s p r i t et à ce l l e des i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s . 

L a f o l i e p a r a l y t i q u e à son d é b u t se r a n g e r a dans le t r o i 

s i è m e g r o u p e o ù l a n a t u r e d u d é l i r e exerce u n e i n f l u e n c e 

m a r q u é e sur les actes, et dans la p r e m i è r e , l o r s q u ' e l l e est 

a r r i v é e à l a d é m e n c e . Cet te a p p a r e n t e c o n f u s i o n q u i a u r a i t 

de graves i n c o n v é n i e n t s dans u n e c l a s s i f i c a t i o n noso log ique 
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n ' a que. des avantages en m é d e c i n e l é g a l e o ù les q u e s t i o n s ; 

c o m m e les i n d i v i d u s , se p r é s e n t e n t sous dqs. aspects m u l t i 

p les et complexes , et o ù l a r é a l i t é des f a i t s p r a t i q u e s d o i t 

passer avan t tou te c o n s i d é r a t i o n de m é t h o d e et de d o c t r i n e . 

Les d é v e l o p p e m e n t s dans lesquels j e vais e n t r e r f e r o n t res

s o r t i r , j e l ' e s p è r e , l ' u t i l i t é et les avantages d u p r o c é d é d ' é 

t u d e que j ' a i a d o p t é . 

C H A P I T R E V I I 

APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DES ESPÈCES DE FOLIE CARACTÉRISÉES 
PAR LA FAIBLESSE D'ESPRIT. 

La faiblesse d'esprit, c'est-à-dire la perte complète ou 

i n c o m p l è t e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s d ' o ù d é r i v e n t l ' i n c a 

p a c i t é et l ' i r r e s p o n s a b i l i t é , c a r a c t é r i s e n t ce p r e m i e r g r o u p e 

o ù v i e n n e n t se r a n g e r , sous des types d i s t i n c t s et à des 

d e g r é s d i v e r s , les d é m e n t s , les i d i o t s , les i m b é c i l e s , les 

f a ib le s d ' e s p r i t auxque l s i l f a u t a j o u t e r , en r a i s o n de l e u r 

d o u b l e i n f i r m i t é p h y s i q u e et m o r a l e , les s o u r d s - m u e t s et , 

e u é g a r d a u t r o u b l e q u i se p r o d u i t dans l ' é t a t m e n t a l aux 

de rn i e r s m o m e n t s de l a v i e , les m o r i b o n d s . A v a n t d ' e n t r e r 

dans l ' é t u d e de ces d i f f é r e n t s types que j e vais passer en 

revue t o u r à t o u r , j e dois r a p p e l e r que t o u t l ' e f f o r t de l ' ex 

p e r t d o i t t e n d r e à t r o u v e r pa r u n e x a m e n a t t e n t i f e t b i e n 

d i r i g é l a p l ace que d o i t o c c u p e r dans c h a c u n des g r o u p e s 

l ' i n d i v i d u sur l e q u e l i l est a p p e l é à se p r o n o n c e r . 

D é m e n c e . 

L a d é m e n c e , s i o n r e s t i t ue à ç e mot, l e sens p r o p r e q u i l u i 

a p p a r t i e n t dans l e l angage de l a m é d e c i n e a l i é n i s t e , c o n 

siste dans l ' a f f a i b l i s s e m e n t g r a d u e l et p r o g r e s s i f et p a r l ' a 

b o l i t i o n p l u s o u m o i n s c o m p l è t e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 
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et a f f ec t ives . E l l e est t a n t ô t p r i m i t i v e e t s i m p l e , e t r é s u l t e 

a lors soi t des p r o g r è s de l ' â g e , soi t d ' e x c è s , so i t de f a t i g u e s 

o ù de m i s è r e s p h y s i q u e s et m o r a l e s , t a n t ô t s econda i re e t 

e o n s é c u t i v e ^ à des a f f e c t i o n s c é r é b r a l e s d iverses , j e n c é p h a -

l i t e l o c a l e , r a m o l l i s s e m e n t , h é m o r r h a g i e ; e l l e se m o n t r e 

e n f i n c o m m e le t e r m e o r d i n a i r e , l ' a b o u t i s s a n t f a t a l , s i l ' o n 

peu t a in s i p a r l e r , des d i f f é r e n t e s f o r m e s de l a f o l i e et en 

p a r t i c u l i e r de l a m a n i e c h r o n i q u e , des m o n o m a n i e s , de l a 

para lys ie g é n é r a l e , de l ' é p i l e p s i e et de l a f o l i e é p i l e p t i q u e , 

O n v o i t q u e l l e l a r g e p l ace a p p a r t i e n t à l a d é m e n c e dans 

l ' é t u d e des ma l ad i e s m e n t a l e s et , p a r s u i t e , c o m b i e n se ron t 

f r é q u e n t e s les occasions q u ' a u r a l e m é d e c i n l é g i s t e de les 

r e n c o n t r e r dans les expert ises c o n c e r n a n t l a c o n s t a t a t i o n 

de l ' é t a t i n t e l l e c t u e l . I l c o n v i e n t d ' e n d o n n e r u n a p e r ç u 

succ inc t . 
L a d é m e n c e , l o r s q u ' e l l e est s i m p l e et e x e m p t e de c o m 

p l i c a t i o n s , s 'annonce d ' o r d i n a i r e so i t p a r u n a f f a i b l i s s e 

m e n t g é n é r a l de l ' i n t e l l i g e n c e , soi t p a r u n e d i m i n u t i o n 

g radue l l e de l ' u n e des f a c u l t é s et p r i n c i p a l e m e n t de l a m é 

m o i r e . Q u e l q u e f o i s , s u r t o u t chez les v i e i l l a r d s , e l l e est p r é 

c é d é e par u n e e x c i t a t i o n t r o m p e u s e à l a q u e l l e s u c c è d e 

b r u s q u e m e n t l ' a b o l i t i o n de t o u t e a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e . 

Dans cer ta ins cas l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e est à 

pe ine sensible ; i l f a u t b i e n c o n n a î t r e l e m a l a d e et le c o m 

parer so igneusement à l u i - m ê m e p o u r s o u p ç o n n e r u n e 

l é s i o n m e n t a l e g rave . O n n ' a p e r ç o i t pas de l acunes dans 

les i d é e s , mais les o p é r a t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s sont l en tes , l a 

m é m o i r e ne va p l u s au -devan t de l ' e x p r e s s i o n , les p e n s é e s 

ne s ' e n c h a î n e n t p l u s c o m m e p a r l e p a s s é . L e m o n d e n ' o f f r e 

p l u s le m ê m e a t t r a i t , les pass ions s ' é t e i g n e n t , les a f f ec t i ons 

les p l u s n a t u r e l l e s et les p l u s c h è r e s s ' o b l i t è r e n t . H se f a i t 

dans l ' e n s e m b l e des h a b i t u d e s u n e r é v o l u t i o n d o n t l e m a 

lade s ' a f f l i g e sans se l ' e x p l i q u e r . Les p r o g r è s de cette d é 

c h é a n c e i n t e l l e c t u e l l e et m o r a l e sont d ' a i l l e u r s assez l en t s . 
TARDIEU. —Folie. 8 
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M a i s p e u à p e u l a s e n s i b i l i t é s ' é m o u s s e , t o u t en s e m b l a n t 

p a r f o i s s ' e x a g é r e r , les l a r m e s sont f ac i l e s et f r é q u e n t e s , 
m a i s les i m p r e s s i o n s s 'e f facent v i t e , l a m é m o i r e s ' a f f a i b l i t 

au p o i n t que le d é m e n t o u b l i e ses p r o p r e s pa ro les à m e 

sure q u ' i l les p r o n o n c e . I l p a r l e s eu l et sans d i s c o n t i n u e r . 

Q u e l q u e s - u n s m a r m o t t e n t à v o i x basse o u r é p è t e n t i n d é f i 

n i m e n t l e m ê m e m o t , le m ê m e c r i , le m ê m e a i r : p l u s i e u r s 

se b a l a n c e n t à l a m ê m e p lace , a d o p t e n t u n t i c , u n geste, 

u n e g r i m a c e : les f e m m e s r o u l e r o n t dans l e u r s d o i g t s u n 

p e l o t o n de fil o u d é c h i r e r o n t de pe t i t s m o r c e a u x de c h i f f o n ; 

les h o m m e s s ' occupe ron t d ' u n e m a n i è r e aussi f u t i l e et p a 

ra i s sen t r evenus en en fance . Q u e l q u e s - u n s m a r c h a n t sans 

cesse p a r c o u r r o n t r é g u l i è r e m e n t l e m ê m e espace depuis 
l e m a t i n j u s q u ' a u so i r . 

A ce t a b l e a u d o n t j ' e m p r u n t e les p r i n c i p a u x t r a i t s à 

M . C a l m e i l ( l ) , q u i a p e i n t les f o u s m i e u x que p e r s o n n e , i l 

c o n v i e n t d ' a j o u t e r q u ' i l est r a re que l a pe r t e de l ' a c t i v i t é 

i n t e l l e c t u e l l e reste b o r n é e à u n e seule f a c u l t é , à u n acte i s o l é 
de l ' e n t e n d e m e n t . L e p l u s o r d i n a i r e m e n t , e n e f f e t , l a d é 

m e n c e a r r i v e j u s q u ' à l a p l u s c o m p l è t e i n s e n s i b i l i t é p h y 

s i q u e et m o r a l e : l a p h y s i o n o m i e a p e r d u t o u t e express ion 

o u conserve s e u l e m e n t su r les l è v r e s l ' e m p r e i n t e s t é r é o t y 

p é e d u s o u r i r e le p l u s i n s i g n i f i a n t . L a d é m a r c h e et l ' a t t y -

t u d e r é v è l e n t l ' i n a c t i o n de l a v o l o n t é . L a s a n t é g é n é r a l e se 

conserve l o n g t e m p s i n t a c t e , et o f f r e p a r f o i s u n con t r a s t e 

f r a p p a n t avec l a d é g r a d a t i o n de l ' i n t e l l i g e n c e et de la sensi

b i l i t é . P l u s t a r d cependan t les forces p h y s i q u e s finissent p a r 

s 'affaisser c o m m e les forces i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s . Les 

j a m b e s a f f a i b l i e s ne p e u v e n t p l u s p o r t e r i e p o i d s d u co rps : 

les musc l e s son t pe rc lus p l u t ô t q u e p a r a l y s é s ; l ' i n e r t i e ga

gne le r e c t u m et l a vessie; tou tes les f o n c t i o n s l a n g u i s s e n t 

dans u n repos f o r c é j u s q u ' à ce q u e , sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e 

(1) Calmeil, De la fo'ie considérée sous le point de vue pathologique, phi' 
losophique, historique et judiciaire. Paris, 1845. 
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m a l a d i e de c o u r t e d u r é e , u n e fluxion de p o i t r i n e , u n e d i a r 

r h é e , u n e g a n g r è n e s é n i l e , o u m ê m e sans secousse l a v i e s ' é 

t e i g n e . L a m a r c h e de l a d é m e n c e d i f f è r e n é c e s s a i r e m e n t 

l o r s q u ' e l l e se m o n t r e à l a su i t e et c o m m e phase u l t i m e des 

a f f ec t ions phys iques o u m e n t a l e s q u e j ' a i d é j à c i t é e s , m a i s 

s i e l le est dans ce cas s u b o r d o n n é e , a u d é b u t , à l a m a l a d i e 

p r i m i t i v e o u c o m p l i q u é e c o m m e e l l e de ce r t a ines a f f e c 

t i ons te l les q u e l a p a r a l y s i e d ' u n m e m b r e o u de t o u t e u n e 

m o i t i é d u co rps , e l le p r é s e n t e a u f o n d les m ê m e s carac

t è r e s et l a m ê m e p h y s i o n o m i e . 

U n e r e m a r q u e i m p o r t a n t e et q u i i n t é r e s s e p a r t i c u l i è r e 

m e n t l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e de l a d é m e n c e , c 'est 

qu ' e l l e se c o m p l i q u e , beaucoup p l u s s o u v e n t q u ' o n ne l e 

d i t et q u ' o n n e l e c r o i t g é n é r a l e m e n t , d ' h a l l u c i n a t i o n s e t 

d ' i l l u s i o n s sensoriales q u i s u r v i v e n t p a r f o i s de l a m a n i è r e 

l a p lus s i n g u l i è r e à l ' a b o l i t i o n p re sque c o m p l è t e de l ' exe r 

cice des f a c u l t é s de l ' e s p r i t et des sens. J ' a i v u , p l u s d ' u n e 

f o i s , des v i e i l l a r d s , a t t e in t s de d é m e n c e p re sque c o m p l è t e , 

t o u r m e n t é s p a r des h a l l u c i n a t i o n s e t s u r t o u t pa r des i l l u 

sions des sens. Des o u v r i e r s t r a v a i l l a i e n t su r u n t o i t en face 

des f e n ê t r e s d ' une v i e i l l e d a m e en d é m e n c e , e l l e v o y a i t des 

p r ê t r e s , des f e m m e s , des anges q u i passaient et r e p a s 
sa ient . 

Cette d a m e é t a i t e n o u t r e en c o m m u n i c a t i o n avec des 

personnages i m a g i n a i r e s q u ' e l l e c r o y a i t v o i r a u t o u r d ' e l l e . 

L a d é m e n c e ava i t é t é p r é c é d é e chez e l l e de p l u s i e u r s a t t a 

ques d ' a p o p l e x i e . E l l e l a i s sa i t une g r a n d e f o r t u n e , et son 

t e s t amen t f u t a t t a q u é d e v a n t les t r i b u n a u x c o m m e n a y a n t 

p u ê t r e f a i t p a r e l l e e n p l e i n e connaissance de cause. A u 

c o u r s d u p r o c è s des avis f u r e n t d e m a n d é s à p l u s i e u r s m é 

dec ins . D e u x ques t ions é t a i e n t p o s é e s p a r les h é r i t i e r s 

d é f e n d e u r s , q u i sou t ena i en t l a v a l i d i t é de l ' a c t e , en ces 

t e rmes : 1° L ' â g e a v a n c é de m a d a m e T . et les a f f e c t i o n s d o n t 

e l l e é t a i t a t t e in t e o n t - i l s n é c e s s a i r e m e n t o b l i t é r é son i n t e l -
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l i g e n c e ? 2° L e f a i t d ' une h a l l u c i n a t i o n é t a n t d é m o n t r é , y 

a - t - i l e u , a u p o i n t de v u e m é d i c a l , i m p o s s i b i l i t é de t e s t e r ? 
11 é t a i t b i e n c e r t a i n que c o n ç u e s en ces t e r m e s g é n é r a u x 

les ques t ions ne p o u v a i e n t ê t r e r é s o l u e s que p a r l a n é g a t i v e ; 

c'est ce que f i r e n t deux c o l l è g u e s é m i n e n t s , M M . T r o u s 

seau et L a s è g u e , dans u n e c o n s u l t a t i o n o ù i l s se b o r n è r e n t 

à d i r e q u ' i l n ' y avait, pas dans ces f a i t s l a p r e u v e m a n i f e s t e 

d ' u n e l é s i o n d u cerveau n i d ' u n t r o u b l e c o m p l e t de l ' i n t e l 

l i g e n c e . L ' e n s e m b l e des f a i t s r é s u l t a n t de l ' e n q u ê t e et de l a 

c o n t r e - e n q u ê t e n ' a v a i t pas é t é s o u m i s a u x d e u x savants c o n 

su l t an t s . 11 nous c o n d u i s i t , M . C a l m e i l et m o i , et p l u s t a r d 

M . P a r c h a p p e , à des c o n c l u s i o n s c o n t r a i r e s . 

Ce r t a in s d é m e n t s sont su je t s à de v é r i t a b l e s p a r o x y s m e s 

d ' e x c i t a t i o n , à des a c c è s de d é l i r e p e n d a n t l e sque l s i l s p e u 

v e n t se l i v r e r , o u t e n t e n t d u m o i n s de le f a i r e , à des actes 

de v i o l e n c e d o n t l e u r fa ib lesse p h y s i q u e seule d i m i n u e les 

dange r s . S i l a p l u p a r t sont d o u x et p l a c i d e s , q u e l q u e s - u n s 

son t m é c h a n t s , s o u r n o i s et agress i fs , i l s é g r a t i g n e n t les p e r 

sonnes q u i les so ignen t , b r i s e n t o u r e n v e r s e n t ce q u ' o n 

laisse à l e u r p o r t é e , et ex igen t a i n s i ce r t a ines p r é c a u t i o n s 

j u s q u ' a u j o u r o ù l a d é m e n c e devenue c o m p l è t e a b o l i t à l a 

f o i s les concep t ions v ra ies o u fausses, les bons c o m m e les 
m a u v a i s i n s t i n c t s . 

L a c o n s t a t a t i o n de l a d é m e n c e est g é n é r a l e m e n t f a c i l e , 

et i l s u f f i t p re sque de l ' a v o i r r e c o n n u e p o u r en d é t e r m i n e r 

l a s i g n i f i c a t i o n et les c o n s é q u e n c e s au p o i n t de v u e m é d i c o -

l é g a l . L o r s q u e t o u t e a c t i v i t é , t o u t e i n i t i a t i v e i n t e l l e c t u e l l e , 

o n t d i s p a r u , l o r s q u e t o u t s e n t i m e n t est e f f a c é , l ' i n c a p a c i t é 

d u d é m e n t est n o t o i r e , abso lue . 11 ne p e u t n i v e i l l e r à ses 

i n t é r ê t s , n i d i r i g e r ses a f f a i r e s ou sa p r o p r e p e r s o n n e . 11 
d o i t ê t r e p l a c é en t u t e l l e et i n t e r d i t . 

L a seule r é s e r v e à f a i r e est p o u r les cas de d é m e n c e i n 

c o m p l è t e , dans lesquels sous l a seule i n f l u e n c e de l ' â g e 

que lques f a c u l t é s s e u l e m e n t son t p l u s o u m o i n s a f f a i b l i e s , 
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m a i s dans l e sque l s s u r v i v e n t les s e n t i m e n t s v r a i s et u n e 

dose s u f f i s a n t e de j u g e m e n t . L ' e x t r ê m e vie i l lesse f o u r n i t de 

n o m b r e u x exemples de cet a f f a i b l i s s e m e n t q u i , s ' i l r e n d 

p l u s fac i l e s et f avor i se les sugges t ions et les cap ta t ions q u e 

l a l o i a p r é v u e s et q u e l a j u s t i c e saura r e c o n n a î t r e , n ' e n 

t r a î n e pas c e p e n d a n t d ' u n e m a n i è r e n é c e s s a i r e l ' i m p u i s 

sance de l a v o l o n t é et l ' i n c a p a c i t é d ' a c c o m p l i r ce r t a ins 

actes, tels q u e des d o n a t i o n s et des t e s taments dans les 

formes, et a v ë c les g a r a n t i e s t u t é l a i r e s que l ' o n t r o u v e dans 

nos codes. J ' a i é t é p e n d a n t u n t e m p s , et c o m m e l a p l u p a r t 

de mes c o n f r è r e s , d i s p o s é à a d m e t t r e t r o p f a c i l e m e n t l ' i n c a 

p a c i t é absolue des d é m e n t s . M a i s les f a i t s e t l ' e x p é r i e n c e 

sont venus c o r r i g e r cet te d o c t r i n e t r o p é t r o i t e , et m ' o n t 

appr i s q u ' i l é t a i t c o n f o r m e à l a v é r i t é et à l a j u s t i c e de n e 

pas l i m i t e r d ' u n e m a n i è r e t r o p t r a n c h é e l a c a p a c i t é des 

d é m e n t s ; q u ' e n e f f e t , l o r s q u e l a d é c h é a n c e i n t e l l e c t u e l l e et 

m o r a l e n'est pas d é f i n i t i v e m e n t c o n s o m m é e , et q u e t o u t e 

f a c u l t é d ' a t t e n t i o n , de r é f l e x i o n et de j u g e m e n t n 'est pas 

abo l i e , le m é d e c i n l é g i s t e ne d o i t pas a d m e t t r e l ' i n v a 

l i d i t é r ad ica le de tous les actes a c c o m p l i s ; de m ê m e dans 

ces cas i l ne d o i t pas, à m o i n s de c i r cons t ances p a r t i 

c u l i è r e s , d é c l a r e r n é c e s s a i r e s les m e s u r e s l é g a l e s d o n t 

j ' a i p a r l é p r é c é d e m m e n t et en p a r t i c u l i e r l ' i n t e r d i c t i o n . 

T o u t e f o i s i l ne f a u t pas p e r d r e de vue q u e l a d é m e n c e 

est essen t ie l l ement et f a t a l e m e n t i n c u r a b l e , q u e p o u r p e u 

q u e l a v ie se p r o l o n g e , ses p r o g r è s i n é v i t a b l e s et cons tan t s 

r e n d r o n t chaque j o u r p l u s m a r q u é e t dans u n t e m p s p l u s 

o u m o i n s p r o c h a i n , c o m p l e t et d é f i n i t i f l ' a f f a i b l i s s e m e n t et 

l ' a n é a n t i s s e m e n t de tou tes les f a c u l t é s . 11 a r r i v e a i n s i u n 

join? o ù i l d e v i e n t n é c e s s a i r e de r e c o u r i r p o u r les d é m e n t s 

à une s u r v e i l l a n c e de tous les i n s t a n t s q u i n 'est pas t o u 

j o u r s poss ib le dans tou te s les c o n d i t i o n s sociales et dans 

toutes les f a m i l l e s , et ne p e u t ê t r e o b t e n u e q u e dans des 

é t a b l i s s e m e n t s s p é c i a u x , e t à l a n o m i n a t i o n d ' u n a d m i n i s -
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t r a t e u r j u d i c i a i r e ou d ' u n t u t e u r . Ces mesures res ten t 
d ' a i l l e u r s s u r b o r d o n n é e s à des c o n s i d é r a t i o n s et à des c i r 

constances q u i ne sont pas d u ressor t d u m é d e c i n . 
L ' i r r e s p o n s a b i l i t é des d é m e n t s n 'es t pas m o i n s é v i d e n t e 

que l e u r i n c a p a c i t é . I l s p e u v e n t sans s'en r e n d r e c o m p t e et 

sans ê t r e d i r i g é s p a r u n e v o l o n t é ac t ive et l i b r e , se l i v r e r à 

des actes r é p r é h e r i s i b l e s et q u e l q u e f o i s m ê m e c r i m i n e l s . 

J ' a i m o n t r é a i l l e u r s (1) l a n é c e s s i t é d ' i n t e r r o g e r t o u j o u r s 

avec s o i n l ' é t a t m e n t a l de ce r t a in s v i e i l l a r d s p r i s en 

f l a g r a n t d é l i t d ' o u t r a g e s p u b l i c s à l a p u d e u r , o u , ce q u i 

est p l u s g r ave , i n c u l p é s d ' a t t en ta t s su r des pe t i tes filles. 

Des actes de v i o l e n c e , de m a u v a i s coups p e u v e n t aussi 

ê t r e l ' œ u v r e de d é m e n t s q u i , m ê m e a lo r s que l e u r s f a c u l t é s 

n e sont pas c o m p l è t e m e n t é t e i n t e s , d o i v e n t , dans l e p lus 

g r a n d n o m b r e des cas, ê t r e d é c l a r é s i r r e s p o n s a b l e s . I l i m 

p o r t e t o u t e f o i s de f a i r e r e m a r q u e r que l ' i r r e s p o n s a b i l i t é d u 

d é m e n t ne sera pas f o n d é e su r l e f a i t d ' u n e i m p u l s i o n i n s 

t i n c t i v e et i r r é s i s t i b l e sub ie pa r l u i , ma i s s i m p l e m e n t sur 
l ' i n c o n s c i e n c e , su r l ' o b s c u r c i s s e m e n t d u sens m o r a l et su r 

l e r e t o u r ' à l ' e n f a n c e q u i d o n n e aux actes m ê m e les p l u s 

v i o l e n t s u n C a r a c t è r e de p u é r i l i t é . 

Je n ' a i pas encore p a r l é des l é s i o n s a n a t o m i q u e s que l ' o n 

r e n c o n t r e o r d i n a i r e m e n t dans l e ce rveau des d é m e n t s , i l 

est i n d i s p e n s a b l e p o u r t a n t d ' en d i r e que lques m o t s , ca r à la 

c o n s t a t a t i o n de ces a l t é r a t i o n s a n a t o m i q u e s se r a t t a c h e une 

q u e s t i o n m é d i c o - l é g a l e d ' une h a u t e i m p o r t a n c e q u e j ' a i 

d é j à i n d i q u é e d ' une m a n i è r e g é n é r a l e , m a i s q u i a p l u s pa r 
t i c u l i è r e m e n t t r a i t à l a d é m e n c e . 

L e s l é s i o n s peuven t , i l est v r a i , m a n q u e r chez des m a 

lades q u i s u c c o m b e n t e n é t a t de d é m e n c e . M a i s l e p l u s 

souven t o n en r e n c o n t r e q u i p e u v e n t e x i g e r u n e a t t e n t i o n 

m i n u t i e u s e et q u i ne cons i s ten t q u ' e n u n aspect r u g u e u x de 

(1) A. Tardieu, Etude médico-légale sur les attentats aux mœurs. Paris, 
1878. I e édition. 
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l a substance g r i s e des c i r c o n v o l u t i o n s , q u i a p e r d u son 

aspect p o l i et a p r i s u n e t e i n t e j a u n â t r e . Les c i r c o n v o l u 

t i o n s sont p l u s o u m o i n s a t r o p h i é e s . L ' e x a m e n h i s t o l o -

g i q u e r e n d seu l l a l é s i o n ne t t e et a p p r é c i a b l e . L e m i c r o s 

cope , a i n s i que l ' a f o r t b i e n i n d i q u é (1) M a r c é , d é m o n t r e 

que c e l l e - c i cons is te e s s e n t i e l l e m e n t en u n e d é g é n é r e s c e n c e 

graisseuse r é g r e s s i v e des ce l lu l e s et des tubes n e r v e u x , d é g é 

n é r e s c e n c e c o n s é c u t i v e e l l e - m ê m e à l ' i n c r u s t a t i o n a t h é r o -

mateuse et c a l ca i r e des pa ro i s des c a p i l l a i r e s . C o m m e c o n 

s é q u e n c e de ces i n c r u s t a t i o n s , o n observe le r é t r é c i s s e m e n t 

de c a l i b r e des p e t i t s vaisseaux, p u i s l e u r o b l i t é r a t i o n p a r 

des c a i l l o t s . L e t i s su c é r é b r a l ne r ecevan t p l u s l e sang 

n é c e s s a i r e à sa n u t r i t i o n est e n v a h i p a r l a s t é a t o s e o u t r a n s 

f o r m a t i o n graisseuse. M a i s , o u t r e ces l é s i o n s i n t i m e s , i l e n 

existe de p l u s appa ren te s q u e tous les a u t e u r s o n t d é c r i t e s , 

te l les que l ' é p a n c h e m e n t d ' u n e q u a n t i t é n o t a b l e de s é r o s i t é 

dans l ' a r a c h n o ï d e et dans les v e n t r i c u l e s - et u n e i n f i l 

t r a t i o n s é r e u s e de l a p i e - m è r e ; l ' o s s i f i c a t i o n des a r t è r e s e t 

des veines d u cerveau ; l a d i l a t a t i o n des vaisseaux ; l ' i n j e c 

t i o n et l a d i m i n u t i o n d u v o l u m e de l a substance g r i se ; 

l ' œ d è m e d u cerveau ; l ' a f f a i s s e m e n t des c i r c o n v o l u t i o n s o u , 

e n f i n , d 'anc iens f o y e r s h é m o r r h a g i q u e s , des t races d ' e n c é 

p h a l i t e loca le et de r a m o l l i s s e m e n t ( 2 ) . 

Que v a l e n t ces a l t é r a t i o n s des o rganes , eu é g a r d à l a d é 

t e r m i n a t i o n de l ' é t a t m e n t a l ? L a q u e s t i o n q u e j ' a i d é j à i n 

d i q u é e d ' une m a n i è r e g é n é r a l e , s'est p o s é e dans u n cas 

p a r t i c u l i e r de d é m e n c e d ' u n e f a ç o n t r è s e x p l i c i t e et t r è s 

s i g n i f i c a t i v e et a d o n n é l i e u à u n e d i s cus s ion m é d i c o - l é g a l e . 

U n v i e i l l a r d de 77 ans m o u r u t a u c o u r s d ' u n e ins t ance 

en i n t e r d i c t i o n d i r i g é e c o n t r e l u i ; et , à l ' a u t o p s i e , t r o i s m é -

(1) L. V. Marcé, Recherches cliniques et anatomo-pathologiques sur la dé
mence sénile et sur les différences qui la séparent de la paralysie générale. 
Paris, 1863. 

(2) Ach. Foville, Nouveau dictionnaire de médecine et de chirurgie prati
ques. Paris, 1869, art. DÉMENCE. 
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dec ins c o n s t a t è r e n t des l é s i o n s d u ce rveau te l les que l ' e n 
g o r g e m e n t h y p e r t r o p h i q u e des ve ines s i l l o n n a n t l a p ie -
m è r e . ; des fausses m e m b r a n e s d é v e l o p p é e s su r l ' a r a 

c h n o ï d e ; u n é p a n c h e m e n t c o n s i d é r a b l e de s é r o s i t é , c o m 

p r i m a n t les organes c é r é b r a u x e t e n f i n le r a m o l l i s s e m e n t de 

l a p u l p e c é r é b r a l e , et c o n c l u r e n t à u n e g rave e t anc i enne 

p e r t u r b a t i o n dans les f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s . S u r cette 

base f u t i n t e n t é e u n e a c t i o n e n n u l l i t é de t e s t a m e n t et u n e 

e n q u ê t e f u t o r d o n n é e . De p l u s des c o n s u l t a t i o n s m é d i c a l e s 

f u r e n t p r o d u i t e s p a r les d e m a n d e u r s et p a r les d é f e n d e u r s . 

L e s p r e m i e r s a v a i e n t p o s é à M M . P a r c h a p p e , B a i l l a r g e r 

et L é g e r les d e u x ques t ions su ivan tes : 1° A q u e l l e m a l a d i e 

c é r é b r a l e p e u v e n t ê t r e r a p p o r t é e s les a l t é r a t i o n s c o n s t a t é e s ? 

2 ° Q u e l deva i t ê t r e , d ' a p r è s ces a l t é r a t i o n s , l ' é t a t a c t u e l d u 

s i e u r M . d u r a n t les d e r n i e r s t e m p s de sa v i e ? L e s savants 

exper ts r é s u m è r e n t l e u r o p i n i o n dans les c o n c l u s i o n s s u i 

vantes : « L e s a l t é r a t i o n s c o n s t a t é e s a p r è s l a m o r t dans 

l ' e n c é p h a l e de M . a p p a r t i e n n e n t p o u r l a p l u p a r t , avec u n e 

e n t i è r e é v i d e n c e , à u n é t a t p a t h o l o g i q u e ; a u c u n e d ' e l l e s , 

c ependan t , ne p e u t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e o f f r a n t a b s o l u 

m e n t les c a r a c t è r e s essentiels à u n e e s p è c e r i g o u r e u s e m e n t 

d é t e r m i n é e ; m a i s p a r l e u r n a t u r e et s u r t o u t pa r l e u r en

s e m b l e , e l les para issent d e v o i r ê t r e r a p p o r t é e s à l a d é m e n c e 

s é n i l e . P a r m i ces a l t é r a t i o n s , i l en est p l u s i e u r s , n o t a m 

m e n t l ' é p a i s s i s s e m e n t g é n é r a l des m e m b r a n e s c é r é b r a l e s et 

l ' h y d r o p i s i e ex t r a et i n t r a c é r é b r a l e , q u i d o i v e n t ê t r e cons i 

d é r é e s c o m m e p o s i t i v e m e n t i n c o m p a t i b l e s avec le f o n c t i o n 

n e m e n t n o r m a l d u ce rveau et avec l ' i n t é g r i t é d e ses f a 

c u l t é s ; p a r l e u r n a t u r e et l e u r d e g r é , ces a l t é r a t i o n s o n t 

d û a f f ec t e r p r i n c i p a l e m e n t les f o n c t i o n s c é r é b r a l e s dans 

l e u r é n e r g i e et e n t r a î n e r l ' a f f a i b l i s s e m e n t des f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s et m ê m e de l a m o t i l i t é v o l o n t a i r e . S i ces a l 

t é r a t i o n s e n c é p h a l i q u e s se sont r a t t a c h é e s chez l e s i e u r M . 

a u d é v e l o p p e m e n t de l a d é m e n c e s é n i l e , c'est encore 
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p a r l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e et de l a m o t i l i t é v o 

l o n t a i r e q u ' o n t d û se t r a d u i r e les p r i n c i p a u x ef fe ts de l ' é t a t 

m o r b i d e . Q u a n t à l ' é p o q u e o ù a d û se p r o d u i r e , sous l ' i n 

fluence des a l t é r a t i o n s e n c é p h a l i q u e s , cet te d i m i n u t i o n 

m o r b i d e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , i l est i m p o s s i b l e de l a 

p r é c i s e r , d ' a p r è s l a c o n s i d é r a t i o n exc lus ive de l ' é t a t d u cer

veau a p r è s l a m o r t ; n é a n m o i n s , i l est poss ib le d ' a f f i r m e r 

d ' a p r è s l a n a t u r e m ê m e des a l t é r a t i o n s p a t h o l o g i q u e s q u i 

o f f r e n t tous les c a r a c t è r e s de l a c h r o n i c i t é , q u e l ' i n f l u e n c e 

qu ' e l l e s o n t d û exercer su r les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s p o u r 

les t r o u b l e r , s u r t o u t en les a f f a i b l i s s a n t , a d û s 'exercer 

assez l o n g t e m p s et p r o b a b l e m e n t p l u s i e u r s a n n é e s a v a n t 

l a m o r t , l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e , l e u r e f fe t p r i n 

c i p a l , ayant d û se p r o n o n c e r de p l u s en p l u s à mesu re q u e 

l ' é p o q u e de l a f i n de l a v i e s ' a p p r o c h a i t . » 

Ces conc lus ions f u r e n t c o m b a t t u e s avec u n e e x t r ê m e 

v i v a c i t é dans u n m é m o i r e s i g n é pa r T r o u s s e a u , G r i s o l l e , 

F a l r e t , F o l l i n et M . l e p ro fe s seu r L a s è g u e . « N o t r e avis 

f o r m e l , e x p l i c i t e , y é t a i t - i l d i t , est q u e l a p r é t e n t i o n de d é 

t e r m i n e r a p r è s l a m o r t le d e g r é d ' i n t e l l i g e n c e d ' u n h o m m e , 

d ' a p r è s l ' é t a t de son c e r v e a u , et de c o n c l u r e de l a s t r u c t u r e 

des m é n i n g e s q u ' i l é t a i t ap te o u n o n à c h o i s i r ses h é r i t i e r s 

est c o n d a m n é e d 'avance c o m m e u n non-sens i n q u a l i f i a 

b l e ; q u e , dans l ' e s p è c e , cet é c h a f a u d a g e d ' h y p o t h è s e s sans 

c o h é r e n c e repose n o n s e u l e m e n t su r u n p r i n c i p e f a u x , m a i s 

su r des fa i t s m a l o b s e r v é s et m a l i n t e r p r é t é s , p a r c e q u ' o n 

a c o n f o n d u les m o d i f i c a t i o n s s é n i l e s , i n d é p e n d a n t e s des 

ma l ad i e s c é r é b r a l e s , avec des r e l i q u a t s d ' i n f l a m m a t i o n et 

les a l t é r a t i o n s c a d a v é r i q u e s avec des l é s i o n s a c c o m p l i e s 

d u r a n t l a v i e . L e s au t eu r s des p r o c è s - v e r b a u x son t e u x -

m ê m e s s i peu é d i f i é s s u r l a s i g n i f i c a t i o n de l ' au tops i e q u ' i l s 

a d m e t t e n t i n d i s t i n c t e m e n t , c o m m e p e r t i n e m m e n t d é m o n 

t r é e , l ' ex i s tence o u d ' u n e d é m e n c e s é n i l e , o u d ' u n e p a r a 

lys i e g é n é r a l e , o u d ' u n e s i m p l e o b t u s i o n de l ' e s p r i t , o u 
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m ê m e d ' u n a f f a i b l i s s e m e n t i n t e l l e c t u e l assez p e u m a r q u é 
p o u r q u ' i l ne s u p p r i m e q u e la p o s s i b i l i t é de p r e n d r e l ' i n i 

t i a t i v e dans u n e a f f a i r e s é r i e u s e . N o n s e u l e m e n t nous r e 
poussons é n e r g i q u e m e n t ces c o n c l u s i o n s c o n t r a d i c t o i r e s , 

m a i s nous 'croyons de n o t r e d e v o i r de p ro tes te r c o n t r e 

u n e t e n t a t i v e sans p r é c é d e n t et q u i , s i e l l e p o u v a i t t r o u v e r 

des i m i t a t e u r s , c o m p r o m e t t r a i t l ' a u t o r i t é et l a d i g n i t é de 

l a m é d e c i n e l é g a l e . L ' é t a t m e n t a l d ' u n h o m m e se j u g e 

p a r ses paroles et p a r ses actes ; i l r e l è v e de l ' ob se rva 

t i o n d i r e c t e d u m é d e c i n et de l ' e n q u ê t e d u m a g i s t r a t 

et , dans l ' é t a t a c t u e l de l a science, i l est i n t e r d i t d'as

seoir cet te g rave d é c i s i o n su r les c o n j e c t u r e s d ' u n e au

t o p s i e . » 

P u i s q u e j ' a i , c h o i s i cet e x e m p l e , j e d o i s , p o u r e n f a i r e 
s o r t i r les ense ignemen t s q u ' i l c o n t i e n t , d o n n e r m o i - m ê m e 

u n e o p i n i o n et d é c l a r e r que j e n ' a u r a i s p o u r m a pa r t s i g n é 

n i les unes n i les au t res de ces c o n c l u s i o n s . D ' a b o r d parce 

que j e ne t r o u v e pas dans le f a i t p a r t i c u l i e r d o n t i l s 'agi t 

les cons ta t a t ions a n a t o m i q u e s s u f f i s a m m e n t net tes et c a 

r a c t é r i s t i q u e s p o u r a u t o r i s e r des d é d u c t i o n s pos i t i ve s dans 

u n sens n i dans l ' a u t r e j et en second l i e u , q u a n t à l a t h é o r i e 

d é v e l o p p é e dans l a c o n s u l t a t i o n p r o d u i t e pa r les d é f e n d e u r s , 

pa r ce q u e l l e m e p a r a î t excessive et b e a u c o u p t r o p abso lue 

dans sa f o r m e a b s t r a i t e . Je n a d m e t t r a i j a m a i s , a i n s i que 

j e l ' a i d i t d é j à , que l ' o n c o n c l u e des l é s i o n s d u - c e r v e a u à 

l ' ex i s t ence ce r t a ine de l a d é m e n c e o u de t e l l e ou t e l l e a u t r e 

f o r m e de f o l i e ; m a i s j e n e c o n s i d è r e pas n o n p l u s c o m m e 

f o n d é ce m é p r i s s o u v e r a i n p o u r les d o n n é e s que p e u t 

f o u r n i r a u m é d e c i n l é g i s t e l ' a u t o p s i e c a d a v é r i q u e d u c e r 

veau d ' u n d é m e n t , à l a c o n d i t i o n q u ' e l l e so i t c o m p l è t e et 

c o n f o r m e à toutes les exigences de l a science de nos j o u r s . 

C'est l à , j e l e r é p è t e , u n é l é m e n t q u i est l o i n d ' ê t r e sans 

v a l e u r et q u i , l o r s q u ' i l v i e n t s ' a jou te r à « l ' o b s e r v a t i o n 

d i r e c t e d u m é d e c i n et à l ' e n q u ê t e d u m a g i s t r a t » , a p p o r t e 
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u n e p r e u v e n o u v e l l e et u n e s é r i e u s e c o n f i r m a l i o n de l ' u n e 

et de l ' a u t r e . 

Je n ' a j o u t e r a i p lus q u ' u n m o t a u p o i n t de vue de l ' i n 

f l u e n c e que p e u v e n t exercer cer ta ines l é s i o n s d é t e r m i n é e s 

de l ' e n c é p h a l e sur les f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s , i l en est u n e 

q u i se d é n o n c e p a r u n s y m p t ô m e t o u t à f a i t c a r a c t é r i s t i q u e , 

j e veux p a r l e r de l ' aphas i e avec h é m i p l é g i e d r o i t e c o n s é 
c u t i v e à une a l t é r a t i o n de la t r o i s i è m e c i r c o n v o l u t i o n a n t é 

r i e u r e de l ' h é m i s p h è r e g a u c h e . L ' i m p o s s i b i l i t é de t r o u v e r 

les m o t s et d ' e x p r i m e r sa p e n s é e n ' i m p l i q u e sans d o u t e pas 

p a r e l l e - m ê m e u n e a b o l i t i o n de l ' i n t e l l i g e n c e et n 'es t pas 

de n a t u r e à j u s t i f i e r n é c e s s a i r e m e n t e t dans ces cas l ' i n 

t e r d i c t i o n (1 ) . I l est c o n s t a n t q u ' u n e s e m b l a b l e l é s i o n o r 

g a n i q u e et u n p a r e i l t r o u b l e f o n c t i o n n e l sont t r è s o r d i n a i r e 

m e n t a c c o m p a g n é s d ' u n a f f a i b l i s s e m e n t m a r q u é de l ' i n t e l l i 

gence et d o i v e n t d o n n e r l i e u , p o u r chaque cas p a r t i c u l i e r , à 

u n examen t r è s a t t e n t i f en ce q u i t o u c h e le d e g r é d ' a l t é r a t i o n 

q u ' a u r a i e n t s u b i les f a c u l t é s et les mesures q u i p o u r r a i e n t 

ê t r e app l i cab le s s u i v a n t les c i r cons t ances . 

Idiotie. 

L'idiotie est un vice originel et congénital qui consiste 

dans l 'absence c o m p l è t e o u dans l ' a r r ê t de d é v e l o p p e m e n t 

des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et a f f ec t ives . Q u o i q u e r a d i c a l e 

m e n t d i s t i n c t e de l a d é m e n c e et de l a f o l i e , et c o n s t i t u a n t 

n o n u n e m a l a d i e mais u n e i n f i r m i t é , l ' i d i o t i e n ' e n d o i t pas 

m o i n s , a u p o i n t de v u e de l a m é d e c i n e l é g a l e , ê t r e r a n g é e 

dans les a f fec t ions menta les et r a t t a c h é e a u g r o u p e des 

faiblesses d ' e s p r i t . L a c o n s t a t a t i o n en est si s i m p l e que j e 

n ' a u r a i pas à m ' é t e n d r e l o n g u e m e n t su r cet te t r i s t e d é v i a 

t i o n de l a n a t u r e h u m a i n e . 

(1) J. Falret, Rapport sur un cas d'aphasie avec hémiplégie droite pour 
lequel on demande l'interdiction (Annales d'hyg. publ. et de méd. légale, 
2« série, 1869, t . XXXI, p. 340), 
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L ' i d i o t i e n est pas s e u l e m e n t c a r a c t é r i s é e p a r l ' absence 

de tou te a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e o u m o r a l e , ma i s encore pa r 
l e d é f a u t de d é v e l o p p e m e n t des i n s t i n c t s les p l u s n é c e s 

saires à l a c o n s e r v a t i o n de l a v i e . Q u e l q u e s i d i o t s n ' o n t j a 

m a i s p u p r e n d r e l e se in de l e u r m è r e et p l u s t a r d i l s nesa-

v a i e n t n i m a n g e r s e u l s n i c o m p r e n d r e a u c u n d e l e u r s b e s o i n s , 

pas m ê m e le p l u s i m p é r i e u x , c e l u i de l a f a i m . L e s organes 

des -sens p e u v e n t exis ter sans j a m a i s s ' é v e i l l e r sous l ' i n 

fluence de l e u r s exc i t an t s n a t u r e l s ; p a r f o i s i l s n e son t pas 

d é v e l o p p é s ; le c r â n e est souven t d é f o r m é , l a s e n s i b i l i t é 

g é n é r a l e est absente , q u e l q u e f o i s n u l l e . M . C a l m e i l a t r a c é 

de l ' i d i o t ce p o r t r a i t f r a p p a n t que j e r e p r o d u i s t e x t u e l l e 

m e n t , ne p o u v a n t m i e u x f a i r e : « L a p h y s i o n o m i e s t u p i d e d e 

l ' i d i o t , son e x t é r i e u r sale et r epoussan t , a n n o n c e n t le der

n i e r d e g r é de d é g r a d a t i o n de l ' e s p è c e h u m a i n e . L e s i d io t s 

o n t l a face l a r g e , p l a t e , l a b o u c h e g r a n d e , l a peau t a n n é e , 

les l è v r e s é p a i s s e s , pendan te s , les den t s n o i r e s , c a r i é e s , les 

y e u x l o u c h e s , l e r e g a r d h é b é t é , l a t ê t e p e n c h é e se ba lance 
à d r o i t e à g a u c h e su r u n c o u v o l u m i n e u x ^ c o u r t o u d é 

m e s u r é m e n t a l l o n g é ; l a t a i l l e est r a m a s s é e , d i f f o r m e , l a 

c o l o n n e v e r t é b r a l e d é v i é e en avan t , e n a r r i è r e , su r les c ô t é s . 

L e v e n t r e est v o l u m i n e u x , l â c h e , la m a i n é p a i s s e et p e n 

dan te su r les hanches , les j a m b e s son t gauches , e n g o r g é e s 

et les a r t i c u l a t i o n s d ' u n e é p a i s s e u r é n o r m e ; l a c o n f o r 

m a t i o n d u sque le t t e est v i c i e u s e , l a c o u l e u r des t é g u m e n t s 

est b i s t r e o u s a f r a n ; l ' u r i n e , les m a t i è r e s f é c a l e s , l a sa l ive , 

les m u c o s i t é s q u i c o u l e n t s u r les c ô t é s des l è v r e s , r é p a n 

d e n t a u t o u r de ces m a l h e u r e u x une o d e u r q u ' o n ne p a r 

v i e n t j a m a i s à d é t r u i r e c o m p l è t e m e n t . » 

L ' i d i o t i e n 'es t pas t o u j o u r s p o u s s é e a u m ê m e d e g r é . 

Que lques s ignes de f a c u l t é s a f f ec t i ve s p e u v e n t se d é v e 

l o p p e r sous l ' i n f l u e n c e de l ' h a b i t u d e o u de l a c o n t r a i n t e , 

et ces pauv re s ê t r e s ne son t pas inaccess ib les à l ' a t t a c h e 

m e n t p o u r ceux q u i se d é v o u e n t à eux , à l a t e r r e u r e n -
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vers ceux q u i les t r a i t e n t d u r e m e n t et sans p i t i é . L ' i n s t i n c t 

g é n i t a l s u r v i t p a r f o i s , chez les- f e m m e s s u r t o u t , et peut 

m ê m e ê t r e p o r t é à l ' e x c è s : c i r c o n s t a n c e b i e n i m p o r t a n t e 

à n o t e r p o u r le m é d e c i n l é g i s t e . 

B i e n que les c r é t i n s et les g o i t r e u x q u i p e u p l e n t ce r 

ta ines c o n t r é e s , les m i c r o c é p h a l e s et les h y d r o c é p h a l e s 

d i f f è r e n t des s i m p l e s i d i o t s à l a f o i s pa r l a n a t u r e et p a r l e s 

c o n d i t i o n s o r i g i n e l l e s des d i f f o r m i t é s p h y s i q u e s et des l é 

sions o r g a n i q u e s q u i les c a r a c t é r i s e n t , i l n ' e n est pas 

m o i n s v r a i q u ' a u p o i n t de v u e de l e u r i n f i r m i t é i n t e l l e c 

t u e l l e e t m o r a l e , i l s ne p e u v e n t ê t r e s é p a r é s d u t y p e que 

j ' é t u d i e en ce m o m e n t . 
Les uns et les au t res sont é g a l e m e n t a t t e i n t s d ' u n e i n 

c a p a c i t é r ad i ca l e et q u i ne s a u r a i t f a i r e q u e s t i o n . I m p u i s 

sants m ê m e à se n o u r r i r , i l s ne p e u v e n t à a u c u n d e g r é 

d i r i g e r l e u r s ac t ions pa r l a r é f l e x i o n et sont p a r ce la m ê m e 

aussi i r responsables q u ' i n c o n s c i e n t s . I l s p e u v e n t ê t r e e n 

t r a î n é s q u e l q u e f o i s p a r ce r ta ines i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s e't 

a u r o n t à ce t i t r e l e u r p lace m a r q u é e dans le g r o u p e q u i 

su iv ra c e l u i - c i , m a i s q u a n t à p r é s e n t , j e do i s m e b o r n e r à 

f a i r e r e m a r q u e r q u e t o u t e f o n c t i o n i n t e l l e c t u e l l e et m o r a l e 

l e u r f a i t d é f a u t et q u ' i l s ne sont pas p lus en é t a t d ' a g i r r a i 

s o n n a b l e m e n t que de penser . L ' é d u c a b i l i t é des i d i o t s , 

p r o b l è m e que c e r t a in s h o m m e s , des p h i l o s o p h e s , des 
m é d e c i n s (1) , g u i d é s p a r l e d é v o u e m e n t de l a c h a r i t é , o n t 

p o u r s u i v i , à t r avers des d i f f i c u l t é s i n s u r m o n t a b l e s , est t e l 

l e m e n t b o r n é e , t e l l e m e n t l i m i t é e , q u e l ' o n ne p a r v i e n d r a 

j a m a i s à f a i r e de l ' i d i o t u n ê t r e q u i puisse c o m p t e r dans l a 

s o c i é t é . O n a p u , et c'est u n g r a n d pas, c'est u n r é e l b i e n 

f a i t p o u r les f a m i l l e s q u i o n t l e m a l h e u r d ' a v o i r u n i d i o t 

(1) Félix Voisin, De l'idiotie. Paris, 1863; Analyse psychologique de l'enten
dement humain chez les enfants) arriérés, incomplets et hors ligne. Paris, 
1858. — Séguin, Traitement moral, hygiénique et éducation des idiots. Paris, 
1846. 
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dans l e u r s e in , a p p r e n d r e à q u e l q u e s - u n s à se t e n i r t r a n 

q u i l l e s , à m a n g e r , à n ' ê t r e pas u n o b j e t de d é g o û t p o u r 
l e u r en tou rage ; m a i s , si i n t é r e s s a n t que so i t ce r é s u l t a t , o n 

r e c o n n a î t r a q u ' a u p o i n t de v u e d u d é v e l o p p e m e n t i n t e l l e c 
t u e l et m o r a l , et de l ' é t a t m e n t a l qu 'es t a p p e l é à j u g e r le 

m é d e c i n e x p e r t , i l est a b s o l u m e n t sans p o r t é e . 

A i n s i l ' i d i o t est i n f i r m e , f r a p p é d è s sa naissance dans les 

sources m ê m e s et dans les organes de l ' i n t e l l i g e n c e , f o r c é 

m e n t et f a t a l e m e n t i n c a p a b l e d ' u n acte r é f l é c h i , et p a r sui te 

c o m p l è t e m e n t et t o u j o u r s i r r e s p o n s a b l e ; a b s o l u m e n t i n c u 

r a b l e et à p e i n e é d u c a b l e . C'est le d e r n i e r d e g r é de m i s è r e 

o ù puisse t o m b e r l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e . 

Imbécillité. 

L ' i m b é c i l l i t é , t o u t c o m m e l ' i d i o t i e , est u n v i c e o r i g i n e l , 

u n e fa ib lesse r a d i c a l e et i n n é e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , 

m o i n s p r o f o n d e c e p e n d a n t et p r é s e n t a n t m ê m e des d e g r é s 

d i v e r s et n o m b r e u x . 

D a n s l ' e n f a n c e , les i m b é c i l e s passent o r d i n a i r e m e n t 

p o u r des e n f a n t s r e t a r d é s , i l s o n t des i d é e s , des s o u v e n i r s , 

sont capables , m a i s dans u n e t r è s f a i b l e m e s u r e , de r é 

flexion et de j u g e m e n t , et m ê m e de m é m o i r e ; i l s p a r l e n t 

p l u s o u m o i n s d i s t i n c t e m e n t et c o r r e c t e m e n t , et se m o n 

t r e n t p a r f o i s aptes à r e c e v o i r les p r e m i e r s é l é m e n t s de l a 

l e c t u r e et d u c a l c u l , m a i s i l s sont en g é n é r a l e n t ê t é s et 

v i o l e n t s . T r é l a t (1) f a i t r e m a r q u e r avec r a i s o n q u e chez les 

i m b é c i l e s , « que lques f a c u l t é s p e u v e n t ^ ê t r e d é v e l o p p é e s , 

« t r è s d é v e l o p p é e s m ê m e , m a l g r é l a n u l l i t é c o m p l è t e d ' a u -
« t r è s f a c u l t é s p l u s essent ie l les . » 

A r r i v é s à l ' â g e de l a p u b e r t é , i l s se d é v e l o p p e n t p o u r l a 

p l u p a r t d ' u n e m a n i è r e à p e u p r è s r é g u l i è r e ; l e u r s i n s t i n c t s 

s ' é v e i l l e n t , et i l n 'est pas r a r e q u ' i l s m o n t r e n t u n e d i s p o -

(1) Trélat, La folie lucide étudiée et considérée au point de vue de la fa
mille et de la société. Paris, 1861, p. 19. 
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s i t i o n é r o t i q u e t r è s p r é c o c e et t r è s v i v e . L ' e x p r e s s i o n de 

l e u r s s e n t i m e n t s est m o b i l e et r a r e m e n t m o t i v é e ; i l en r é 

su l te u n e p h y s i o n o m i e p a r t i c u l i è r e q u e le l a n g a g e v u l g a i r e 

c a r a c t é r i s e avec justesse. D u reste l e u r e x t é r i e u r est s o u 

v e n t p e u d i f f é r e n t de c e l u i des h o m m e s s a i n s ; i l se d i s t i n 

gue m ê m e p a r f o i s pa r u n e c e r t a i n e c o q u e t t e r i e p u é r i l e . 

Ma i s les p r o g r è s de l ' i n t e l l i g e n c e ne s u i v e n t pas ceux d u 

d é v e l o p p e m e n t - p h y s i q u e . L ' i n s t r u c t i o n s'est a r r ê t é e a u x 

no t ions les p l u s é l é m e n t a i r e s ; et i l s d e m e u r e n t i n c a p a b l e s 

de tou te o c c u p a t i o n s u i v i e , de t o u t t r a v a i l r é g u l i e r . I l s 

i g n o r e n t l e p r i x de l ' a r g e n t , q u e l q u e s - u n s m ê m e la v a l e u r 

n o m i n a l e des p i è c e s de m o n n a i e et s ' i ls ne son t pas p r o 

t é g é s con t re e u x - m ê m e s e t c o n t r e les au t r e s , i l s son t l a 

-proie f a c i l e de toutes les sugges t ions et p e u v e n t se la isser e n 

t r a î n e r aux p l u s d a n g e r e u x m é f a i t s . L e s f e m m e s s u r t o u t 

peuven t exercer sur eux u n e d o m i n a t i o n a b s o l u e ; e n e f f e t , 

que l l e s que soient les apparences de s o c i a b i l i t é que p r é 

sentent que lques i n d i v i d u s f r a p p é s d ' i m b é c i l l i t é , l ' e s p r i t 

de c o n d u i t e l e u r f a i t t o u j o u r s e t c o m p l è t e m e n t d é f a u t , l e u r 

soumiss ion t i e n t m o i n s à l e u r s s e n t i m e n t s a f f e c t i f s q u i son t 

t r è s b o r n é s q u ' à l e u r faiblesse et à l a c r a i n t e que l e u r i n s p i r e 

t ou te a u t o r i t é ; i l ne f a u t d ' a i l l e u r s a t t e n d r e d ' e u x n i r e c o n 

naissance, n i a t t a c h e m e n t s é r i e u x . L e u r e n t ê t e m e n t et l e u r 

o b s t i n a t i o n h a b i t u e l s q u i s e m b l e n t e n c o n t r a d i c t i o n avec 

cet te faiblesse et cette d o c i l i t é n ' o n t d ' é g a l que l ' i n c o n s i s 

t ance de l eu r s desseins, l a m o b i l i t é de l e u r s i m p r e s s i o n s et 

de l eu r s d é s i r s , i l s c h a n g e n t d ' i d é e s avec u n e f a c i l i t é e x t r a o r 

d i n a i r e , m a i s s 'a t tachent avec o p i n i â t r e t é à ce l l e q u i p r é 

v a u t dans u n m o m e n t d o n n é , s i d é r a i s o n n a b l e q u ' e l l e puisse 

ê t r e . D e l à des i n s t i n c t s d a n g e r e u x que l ' i m b é c i l e n ' a pas 

t o u j o u r s l a p o s s i b i l i t é de r é f r é n e r . J ' a i v u p l u s d ' u n e f o i s 

des j e u n e s gens de cette e s p è c e se l i v r e r aux p l u s v i o l e n t s 

e m p o r t e m e n t s envers l e u r s p a r e n t s , envers l e u r s m è r e s , et 

les m e n a c e r de c o u p s . 
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L e r ô l e d u m é d e c i n l é g i s t e n 'est pas en g é n é r a l d i f f i c i l e 
l o r s q u ' i l est a p p e l é à se p r o n o n c e r s u r des i n d i v i d u s de 

cet te c a t é g o r i e ; i l r e c o n n a î t b i e n v i t e l a fa ib lesse o r i g i n e l l e 
de l ' i n t e l l i g e n c e et l a p e r v e r s i o n des f a c u l t é s a f f ec t i ve s q u i 

en est l a s u i t e . L ' i m p o s s i b i l i t é de d i r i g e r l a p e r s o n n e , l a 

f a c i l i t é aux sugges t ions et aux c a p t a t i o n s , l e d é f a u t de sui te 

dans les i d é e s , l ' i n c o n s i s t a n c e de la v o l o n t é , son t des m o 

t i f s p é r e m p t o i r e s p o u r a d m e t t r e que les i m b é c i l e s sont i n 

capables et d o i v e n t ê t r e le p l u s souven t i n t e r d i t s o u t o u t 

a u m o i n s p l a c é s sous l a t u t e l l e d ' u n a d m i n i s t r a t e u r o u 

d ' u n c o n s e i l j u d i c i a i r e . 

L ' i n t e r d i c t i o n , e n e f fe t , a p p l i q u é e à ces ê t r e s i n c o m p l e t s , 

d o i t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e une m e s u r e e s sen t i e l l emen t 

p r o t e c t r i c e , q u i p e u t l e u r é v i t e r des chu tes d é p l o r a b l e s , e t 

p r é s e r v e r l e u r f a m i l l e de b i e n des m a l h e u r s , q u e l q u e f o i s 

m ê m e de l a h o n t e . Je r econna i s c e p e n d a n t q u ' i l y a dans 

les cas de cet te n a t u r e , de r é e l l e s d i f f i c u l t é s d ' a p p r é c i a t i o n , 

et q u ' i l f a u t se g a r d e r de c o n f o n d r e des e r r e u r s et des t o r t s 

de c o n d u i t e avec les ef fe ts de l ' i m b é c i l l i t é et d ' u n t r o u b l e 

m a l a d i f de l a r a i s o n . Je c i t e r a i p l u s l o i n u n r a p p o r t t r è s 

d é v e l o p p é dans l e q u e l P a r c h a p p e , G r i s o l l e et m o i , avons 

d o n n é u n avis c o n t r a i r e à l ' i n t e r d i c t i o n d ' u n e j e u n e p e r 

sonne que sa f a m i l l e p r é t e n d a i t f o l l e et chez l a q u e l l e i l nous 

f u t i m p o s s i b l e de v o i r a u t r e chose que des t o r t s de c o n d u i t e 

et de c a r a c t è r e et n o n les signes d ' u n t r o u b l e i n t e l l e c t u e l 
et m o r a l d é f i n i . 

Faiblesse d'esprit. 

Ce ne son t pas t o u t à f a i t des i m b é c i l e s , encore m o i n s 

des i d i o t s , c eux que j e r a n g e dans l a c a t é g o r i e des f a ib l e s 

d ' e s p r i t . L a s o m m e d ' i n t e l l i g e n c e q u i l e u r a é t é d é p a r t i e 

est t r è s i n f é r i e u r e à l a m o y e n n e d u c o m m u n des h o m m e s ; 

i l s n ' e n sont c ependan t pas d é p o u r v u s t o u t à f a i t . Dans l e u r s 

p r e m i è r e s a n n é e s i l s on t é t é des en fan t s r e t a r d é s , t o u j o u r s 
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en a r r i è r e de ceux de l e u r â g e , a u j e u c o m m e au t r a v a i l ; 

espr i ts et m é m o i r e s r e b e l l e s , n ' a r r i v a n t j a m a i s q u ' à u n e 

i n s t r u c t i o n t r è s i n c o m p l è t e . P l u s t a r d , s ' i l s ne s o n t pas 

r e s t é s dans l ' é t a t d ' i n f i r m i t é et d ' i n a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e s 

et mora l e s de l ' i m b é c i l e , i l s son t n é a n m o i n s r e s t é s i n c a p a 

bles de tou te i n i t i a t i v e s é r i e u s e , p r o p r e s t o u t au p l u s à u n e 

besogne j o u r n a l i è r e t o u t e t r a c é e , et en q u e l q u e sor te m é c a 

n i q u e , en g é n é r a l d o u x et d o c i l e s , m a i s souven t aussi o f f r a n t 

ces g rands c a r a c t è r e s de l ' i m b é c i l l i t é , l ' o b s t i n a t i o n dans l a 

faiblesse, et l a f a c i l i t é à se la isser d o m i n e r et e n t r a î n e r a u 

m a l p lus souven t q u ' a u b i e n . 

Pa r q u e l c ô t é et j u s q u ' à q u e l p o i n t ces i n d i v i d u s appa r 

t i e n n e n t - i l s au m é d e c i n , et o n t - i l s l e u r place m a r q u é e dans 

u n e é t u d e m é d i c o - l é g a l e su r l a f o l i e ? Ce n 'est pas t a n t à 

cause de l e u r i n c a p a c i t é : ca r l a l o i n ' e x i g e pas q u ' o n so i t 

u n h o m m e de g é n i e p o u r f a i r e u n t e s t amen t o u p o u r c o n 

t r ac t e r m a r i a g e ; et j ' e s t i m e que l a fa ib lesse d ' e s p r i t n ' e m 

p ê c h e pas l ' a c c o m p l i s s e m e n t v o l o n t a i r e et s u f f i s a m m e n t 

r a i s o n n é de cer ta ins actes s i m p l e s q u i n ' e x i g e n t n i u n e 

grande p o r t é e d ' e sp r i t , n i de l o n g u e s r é f l e x i o n s . A u s s i , à 

m o i n s de c i rconstances e x c e p t i o n n e l l e s , i l ne m e p a r a î t pas 

que le m é d e c i n a i t l i e u d ' i n t e r v e n i r p o u r d é t e r m i n e r l ' é t a t 

m e n t a l d u f a i b l e d ' e s p r i t , so i t a u p o i n t de v u e de l a v a l i d i t é 

d 'une d o n a t i o n ou d ' u n t e s t a m e n t , so i t s u r t o u t en v u e d ' u n e 
i n t e r d i c t i o n . 

C o m m e c'est m o i n s dans les o p é r a t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s 

q u e dans l a c o n d u i t e q u ' é c l a t e l e p l u s souven t l a fa ib lesse 

d ' e sp r i t , c'est sur les ac t ions des i n d i v i d u s de cette c a t é g o r i e 

que peu t ê t r e d i r i g é e , dans ce r t a in s cas, l ' expe r t i s e m é d i c o -

l é g a l e . N o n pas q u ' i l s se la i ssent e n t r a î n e r i r r é s i s t i b l e m e n t 

pa r des i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s , m a i s pa rce q u ' i l s ne savent 

opposer aux m a u v a i s conse i l s , a u x sugges t ions c o u p a b l e s , 

q u ' u n e r é s i s t a n c e v a i n e et i m p u i s s a n t e et q u ' i l y a ce r t a ine 
m e n t chez eux u n e n o t a b l e et cons tan te a t t é n u a t i o n de la 

TARDIEU. — Folie. 9 
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r e s p o n s a b i l i t é m o r a l e . D ' a i l l e u r s i l i m p o r t e de le f a i r e r e 
m a r q u e r , cet te fa ib lesse n a t i v e de l ' e s p r i t c o n s t i t u e u n e 

p r é d i s p o s i t i o n o r i g i n e l l e à la f o l i e , u n e sor te d ' i m m i n e n c e 
m o r b i d e q u i a b o u t i t t r è s souven t à u n e a l i é n a t i o n men ta l e 

t o u t à f a i t c a r a c t é r i s é e . 

J ' e n p o u r r a i s c i t e r de n o m b r e u x exemples ; j e m e b o r 

n e r a i a u s u i v a n t q u i est t e l l e m e n t f r a p p a n t à tous les p o i n t s 

de v u e , q u ' i l p e u t s u f f i r e à d o n n e r l ' i d é e l a p l u s exacte et 

l a p l u s c o m p l è t e de ce que son t les f a i b l e s d ' e s p r i t , de ce 

q u ' i l s p e u v e n t d e v e n i r et de l ' i n t é r ê t q u ' i l s p e u v e n t o f f r i r 

a u m é d e c i n l é g i s t e . 

11 s 'agi t d ' u n h o m m e a p p a r t e n a n t à u n e t r è s b o n n e f a 

m i l l e , d o u é de tous les avantages e x t é r i e u r s ; a y a n t é t é é l e v é 

a u c o l l è g e o ù i l n ' a v a i t acqu i s q u ' u n e é d u c a t i o n assez b o r 

n é e , m a i s s u f f i s a n t e p o u r t a n t p o u r que p l u s t a r d o n a i t p u 

l u i f a i r e o b t e n i r u n e m p l o i dans l ' a d m i n i s t r a t i o n . Pe rcep 

t e u r des c o n t r i b u t i o n s dans u n e p e t i t e v i l l e de p r o v i n c e , i l 

y fit la connaissance d ' u n e f e m m e , q u i d ' a b o r d servante , 

a v a i t r é u s s i p a r son i n t e l l i g e n c e et aussi p a r son e s p r i t d ' i n 

t r i g u e à p r e n d r e u n e p lace p l u s é l e v é e dans l a s o c i é t é , et 

q u i sut assez l e d o m i n e r p o u r q u ' i l se d é c i d â t à l ' é p o u s e r . 

Ce m a r i a g e P é l o i g n a d e ^ a f a m i l l e et l u i fit p e r d r e l a sage 

d i r e c t i o n q u ' i l en ava i t r e ç u e j u s q u e - l à . D è s ce m o m e n t , 

e n t r a î n é p a r sa f e m m e , i l s ' é l o i g n a d u d r o i t c h e m i n , la 

laissa p u i s e r dans la caisse c o n f i é e à sa g a r d e et e u t b i e n t ô t 

à r é p o n d r e à la j u s t i c e de d é t o u r n e m e n t s c o u p a b l e s . I l 

a v a i t a lo r s v i n g t - s i x ans e n v i r o n , et nous é t i o n s dans 

l ' a n n é e 1847 , les dates son t i m p o r t a n t e s à r e t e n i r : e n f e r m é 

à l a p r i s o n Mazas, i l f u t s o u m i s à m o n e x a m e n . Sa f a i 

blesse d ' e sp r i t é t a i t n o t o i r e , i l n ' a v a i t l a consc ience n i de ses 

fau tes , n i de l a p o s i t i o n o ù el les l ' a v a i e n t c o n d u i t . L e 

T r é s o r p u b l i c a v a i t é t é d é s i n t é r e s s é ; l a p o u r s u i t e c r i m i 

n e l l e f u t a b a n d o n n é e . P l a c é dans u n e m a i s o n de s a n t é , 

l e 4 a o û t 1849 , i l y resta, sauf u n c o u r t i n t e r v a l l e , j u s q u au 
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9 f é v r i e r 1 8 5 0 ; n ' a y a n t p r é s e n t é de p a r t i c u l i e r q u ' u n e 

g r a n d e l é g è r e t é et p a r m o m e n t s des a c c è s d ' e m p o r t e m e n t 

et p resque de f u r e u r sans m o t i f . A u b o u t de ce t e m p s sa 

f e m m e le r é c l a m e sous l e p r é t e x t e q u ' e l l e n e p e u t p l u s 

payer sa pens ion ; i l l u i est- r e n d u et r e t o m b e sous cet te 

fa ta le i n f l u e n c e . R é d u i t e p a r l e d é s o r d r e et l ' i n c o n d u i t e à 

u n é t a t v o i s i n de l a m i s è r e , ce t te f e m m e i m a g i n e des s p é 

cu l a t i ons hasardeuses, et p r é c i p i t e s o n m a r i dans des 

ent repr ises a u f o n d desque l les i l ne t r o u v a q u ' u n e n o u 

ve l le accusa t ion d ' e sc roque r i e et u n e seconde i n c a r c é r a t i o n . 

C'est sur u n e o r d o n n a n c e d u j u g e d ' i n s t r u c t i o n , en date 

d u 16 mars 1860 , que j e l e r e v o i s de n o u v e a u . D i x ans 

s ' é t a i e n t é c o u l é s et j e le r e t r o u v e avec de l ' h é s i t a t i o n dans 

l a p a r o l e , u n t r e m b l e m e n t g é n é r a l , u n e l o q u a c i t é q u i ne 

l u i é t a i t pas o r d i n a i r e , e t u n g r a n d e m p r e s s e m e n t à d é 

r o u l e r avec u n e v i s i b l e s a t i s f a c t i o n et une p a r f a i t e assu

rance , les p r o j e t s les p l u s d é r a i s o n n a b l e s . I l f u t r e c o n d u i t 

d ' o f f i ce dans la m a i s o n de s a n t é o ù i l ne resta que que lques 

semaines ; le 2 6 m a i 1860 , i l é t a i t u n e f o i s enco re r e n d u 

à la l i b e r t é . L a c h u t e n ' é t a i t encore n i assez c o m p l è t e n i 

assez p r o f o n d e . Q u a t r e ans p l u s t a r d i l é t a i t de n o u v e a u 

a r r ê t é , cette f o i s avec sa f e m m e , sous l ' i n c u l p a t i o n d ' abus 

de con f i ance et de f a u x n o m b r e u x . Je les v i s t ous d e u x dans 

l e u r p r i s o n . L a f e m m e a v a i t t r o u v é h a b i l e de se d i r e f o l l e 

c o m m e son m a r i ; l ' i m p o s t u r e é t a i t g r o s s i è r e . Q u a n t à l u i , 

l a face h é b é t é e , les t r a i t s flétris, i l o f f r a i t l ' i m a g e de l a 

d é g r a d a t i o n m o r a l e et p h y s i q u e l a p l u s c o m p l è t e . E n f i n 

dans les p r e m i e r s m o i s de l ' a n n é e 1869 j e l e r e t r o u v a i s 

uue d e r n i è r e f o i s dans l e d e r n i e r d e g r é de l ' a f f a i s s e m e n t et 

de l a d é m e n c e . Q u o i q u e â g é s e u l e m e n t de q u a r a n t e - s i x ans, 

i l paraissai t en a v o i r so ixan te . Ses cheveux é t a i e n t b l a n c s , 

longs et i n c u l t e s , sa l è v r e p e n d a n t e , son r e g a r d a tone . Ce 

n 'est p l u s c o m m e escroc q u ' i l a v a i t é t é a r r ê t é , m a i s c o m m e 

v a g a b o n d et r a m a s s é a u c o i n d ' u n e b o r n e , a b a n d o n n é p a r l a 
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f e m m e q u i ava i t a b u s é de sa fa ib lesse d ' e s p r i t et l ' a v a i t 

p e r d u . 

So u n i H-mu et s. 

* P a r m i les i n f i r m i t é s p h y s i q u e s c o n g é n i a l e s , i l e n est q u i 

a t t e i g n e n t d i r e c t e m e n t l ' i n t e l l i g e n c e c o m m e le c r é t i n i s m e ; 

d ' au t r e s q u i , i n d i r e c t e m e n t , s 'opposent au d é v e l o p p e m e n t 

des f a c u l t é s et peuven t m a i n t e n i r ceux q u i en son t a t te in ts 

dans u n é t a t d ' i n f é r i o r i t é m o r a l e d o n t l e l é g i s t e et le m é 

d e c i n d o i v e n t t e n i r c o m p t e . L a s u r d i - m u t i t é est a u p r e m i e r 

r a n g de ce l l e s -c i , et s i e l le é t à i t a b a n d o n n é e à e l l e - m ê m e , 

e l l e c o n s t i t u e r a i t , à n ' en pas d o u t e r , les c o n d i t i o n s les p l u s 

man i f e s t e s d ' i n c a p a c i t é et m ê m e d ' i r r e s p o n s a b i l i t é en r a i 

son de l ' i n f l u e n c e i n c o n t e s t é e q u exercen t l ' o b l i t é r a t i o n d u 

sens de l ' o u ï e et l ' absence de l a p a r o l e su r l e d é v e l o p p e m e n t 

d u j u g e m e n t e t de l a consc ience (1 ) . 

M a i s l ' é d u c a b i l i t é des sou rds -mue t s est u n f a i t cons tan t 

et n ' a pas de l i m i t e s . U n g r a n d rtombré de ces m a l h e u r e u x 

peu t d o n c a c q u é r i r et a c q u i e r t en r é a l i t é des n o t i o n s q u i 

l e m e t t e n t en é t a t d ' exerce r ses f a c u l t é s , de c o m m u n i q u e r 

avec ses s e m b l a b l e s , et d ' a g i r l i b r e m e n t en t o u t e c o n n a i s 

sance et en t o u t e s û r e t é de consc i ence . L e s o u r d - m u e t q u i 

a r e ç u les b i e n f a i t s de l ' é d u c a t i o n et .de l ' i n s t r u c t i o n ne d i f 

f è r e d o n c pas des au t r e s h o m m e s a u d o u b l e p o i n t de vue 

q u i n o u s o c c u p e . E t l e m é d e c i n expe r t n ' a d m e t t r a i t l ' i n c a 

p a c i t é et l ' i r r e s p o n s a b i l i t é q u e p o u r ceux q u i en se ra ien t 

c o m p l è t e m e n t p r i v é s et q u i s e r a i en t r e s t é s , c o m m e o n en 

v o i t encore des exemples dans les c a m p a g n e s é c a r t é e s et 

p a r m i les p o p u l a t i o n s les p l u s p a u v r e s , dans l ' é t a t o r i g i n e l 

o ù les a p l a c é s l e u r t r i s t e i n f i r m i t é . 

M o r i b o n d s . 

L ' h o m m e q u i va m o u r i r et chez l e q u e l les fo rces p h y s i -

(1) Hoffbatier, Médecine légale relative aux aliénés et aux sourds-muets. 
Tràd. par Chambeyron. Paris, 1827, in-8°: 

http://et.de
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ques sont d é j à p resque a n é a n t i e s , p e r d q u e l q u e f o i s aussi le 

s e n t i m e n t et la consc ience . M a i s , dans d 'au t res cas, l ' i n t e l 

l i g e n c e et l a v o l o n t é r é s i s t e n t j u s q u ' a u d e r n i e r s o u f f l e . I l 

i m p o r t e donc d ' a p p r é c i e r j u s q u ' à q u e l p o i n t u n m o r i b o n d 

p e u t se t r o u v e r c a p a b l e d ' a c c o m p l i r c e r t a i n s actes, te ls 

q u ' u n m a r i a g e in extremis, u n t e s t amen t o u u n e d o n a t i o n . 
E n i n d i q u a n t ces c o n d i t i o n s p a r t i c u l i è r e s e t t r è s d é l i c a t e s 

de l ' exper t i se m é d i c o - l é g a l e , j ' a i d i t q u e l a q u e s t i o n ne 

p o u v a i t ê t r e r é s o l u e d ' u n e m a n i è r e abso lue , et q u ' i l y a v a i t 

dans c h a q u e cas p a r t i c u l i e r de cet te e s p è c e u n f a i t d ' obse r 

v a t i o n q u i va r i e s u i v a n t l a n a t u r e de l ' a f f e c t i o n d o n t l a 

m o r t est l e t e r m e i m m i n e n t et aussi s u i v a n t les d i s p o s i t i o n s 

i n d i v i d u e l l e s d u m o r i b o n d . N o u s l ' avons d i t dans l e m é 

m o i r e d é l i b é r é en t re M . le p ro fes seu r L a s è g u e et m o i , et 

a u q u e l i l a b i e n v o u l u d o n n e r l ' e x p r e s s i o n b r i l l a n t e q u i l u i 

est p r o p r e , à l 'occas ion d ' u n m a r i a g e in extremis, c o n t r a c t é 

pa r u n h o m m e q u i m o u r a i t u n e h e u r e a p r è s d ' u n e a f f e c t i o n 

c é r é b r a l e , « l ' é t a t m e n t a l d ' u n m a l a d e a t t e i n t d ' u n e a f f e c 

t i o n à l a q u e l l e l e ce rveau p r e n d u n e p a r t é v e n t u e l l e et 

t o u j o u r s secondai re , ne p e u t pas se d é d u i r e de l a n a t u r e de 

la m a l a d i e . U n p h t h i s i q u e , u n e f e m m e a t t e i n t e de p é r i 

t o n i t e , u n g o u t t e u x , e t c . , s u c c o m b e n t avec o u sans t r o u b l e 

de l ' i n t e l l i g e n c e : S i , c o m m e i l a r r i v e l e p l u s s o u v e n t a u x 

de rn i e r s m o m e n t s de l a v i e , l ' i n t e l l i g e n c e est a f f e c t é e , l a 

m e s u r e de ce d é s o r d r e final é c h a p p e à t o u t e p r é v i s i o n . I l 

e n est a u t r e m e n t dans les m a l a d i e s c é r é b r a l e s o ù l a n a t u r e 

e t l a m a r c h e des acc idents p e r m e t t e n t a u m é d e c i n de r e 

c o n n a î t r e t o u t au m o i n s l e s i è g e et l e d e g r é s i n o n l ' e s p è c e 

de l a l é s i o n . » A j o u t o n s que s i , dans c e r t a i n s cas, les d e r 

n ie r s m o m e n t s de sa v i e son t m a r q u é s p a r u n e sor te de r é 

v e i l des f a c u l t é s o p p r i m é e s o u e n g o u r d i e s , et p a r u n e sor te 

de r e t o u r des s e n t i m e n t s a f f e c t i f s et de l a v o l o n t é , ces d e r 

n i è r e s l u e u r s ne se m o n t r e n t que r a r e m e n t , e t , o n p o u r r a i t 

l e d i r e , d ' u n e m a n i è r e t o u t à f a i t e x c e p t i o n n e l l e et d ' a i l -
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l eu r s sont soumises aux m ê m e s l o i s que nous venons 
d 'exposer , c ' e s t - à - d i r e ne sont poss ib les q u e chez les m o r i 
b o n d s q u i s u c c o m b e n t à des ma l ad i e s c o m m u n e s , l e p l u s 
souvent c h r o n i q u e s , à l ' u n e de ce l les dans l e sque l l e s , a i n s i 

que n o u s venons de l ' i n d i q u e r , l ' i n t e l l i g e n c e n 'est pas t o u 

j o u r s et n é c e s s a i r e m e n t a f f e c t é e . L a d i s p a r i t i o n m ê m e d u 

d é l i r e dans l a p é r i o d e u l t i m e des m a l a d i e s d o n t i l cons t i t ue 

l ' u n des s y m p t ô m e s h a b i t u e l s n ' i m p l i q u e pas c o n t r a d i c t i o n 

avec les p r o p o s i t i o n s q u i p r é c è d e n t et ne p e u t ê t r e c o n s i 

d é r é e c o m m e d o n n a n t à l ' a g o n i s a n t la c a p a c i t é et la f o r c e 

su f f i san tes p o u r v a l i d e r les actes les p l u s graves de l a v ie 

soc ia l e . 

J ' a i d é j à c i t é et j e r a p p o r t e r a i p l u s l o i n avec d é t a i l les 

c o n s u l t a t i o n s r e l a t i ve s a u m a r i a g e in extremis d ' u n a g o n i 

sant et a u t e s t a m e n t m y s t i q u e s u i v a n t M M . B a i l l a r g e r , 

B l a c h e et m o i , t r è s v a l a b l e , f a i t pa r u n h o m m e d o n t les 

sens n i l ' i n t e l l i g e n c e n ' a v a i e n t é t é é t e i n t s p a r l a t e r m i n a i 

son p r o c h a i n e d ' u n e a f f e c t i o n g rave des voies u r i n a i r e s . Je 

m e n t i o n n e r a i encore i c i u n f a i t d u m ê m e g e n r e p o u r l e q u e l 

m o n avis a é t é r é c l a m é à l ' o ccas ion d ' u n e d o n a t i o n f a i t e 

dans les d e r n i e r s j o u r s de l a v i e . M . D . est d é c é d é dans sa 

7 9 e a n n é e , l e 2 1 j u i n 1 8 6 0 , l a i s san t u n e f o r t u n e cons i s t an t 

en i m m e u b l e s et en v a l e u r s a u p o r t e u r . I l p a r a î t c e r t a i n 

q u ' i l a s u c c o m b é aux suites d ' u n e l é s i o n o r g a n i q u e de l a 

vessie et de l a p ros ta t e . 11 est é g a l e m e n t c e r t a i n q u e M . D . 

é t a i t d o u é d ' u n e g r a n d e é n e r g i e m o r a l e e t , q u ' i l a t o u j o u r s 

c o n s e r v é j u s q u ' à une é p o q u e t r è s r a p p r o c h é e de son d é c è s l e 

l i b r e exerc ice de tou tes ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s . Son tes

t a m e n t f a i t à l a date d u 2 4 m a i , m o i n s d ' u n m o i s a v a n t son 

d é c è s , n 'est pas a t t a q u é , m a i s l e 18 j u i n , t r o i s j o u r s avan t 

sa m o r t , i l fit à l ' u n de ses neveux d o n t i l a t t e n d a i t l ' a r r i v é e 

avec i m p a t i e n c e , l a r e m i s e de v a l e u r s à d i s t r i b u e r e n t r e 

d iverses pe rsonnes et l e d o n m a n u e l d ' u n e p a r t i e de ces 

v a l e u r s . C'est cet te d o n a t i o n q u i é t a i t l ' o b j e t d u l i t i g e . I I 
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s 'agissait de s avo i r s i le l u n d i 18 j u i n 1860 , à six heures d u 

m a t i n , M . D . q u i est d é c é d é dans l a m a t i n é e d u j e u d i 2 1 , 

ava i t c a p a c i t é s u f f i s a n t e p o u r f a i r e cet te d o n a t i o n o u , e n 

d 'aut res t e rmes , s ' i l é t a i t capab le de d isposer v a l a b l e m e n t de 

ses va l eu r s pa r t r a d i t i o n et n o n p a r t e s t a m e n t . T o u s les 

t é m o i n s en tendus dans l ' e n q u ê t e , sans e x c e p t i o n , s ' accor

d e n t à d i r e que M . D . a eu son i n t e l l i g e n c e j u s q u ' a u l u n d i 

soir t o u t au m o i n s , d ' au t res a f f i r m e n t j u s q u ' a u m a r d i . U n 

seul t é m o i n , m é d e c i n d u d é f u n t , s e m b l e d i r e l e c o n t r a i r e en 

se f o n d a n t s u r t o u t su r des c o n s i d é r a t i o n s g é n é r a l e s q u ' i l y a 

l i e u de c o n t r ô l e r E n f a i t , l a d e r n i è r e v i s i t e d u m é d e c i n a eu 

l i e u le d i m a n c h e 17 j u i n , et M . D . n ' a p e r d u la p a r o l e que 

le m a r d i 19 vers d e u x o u t r o i s heures de l ' a p r è s - m i d i ; c'est 

dans l a s o i r é e de ce j o u r q u ' i l a é t é a d m i n i s t r é et i l a p u 

embrasser le c r u c i f i x . I l f a i s a i t enco re à ce m o m e n t des 

signes t r è s i n t e l l i g i b l e s en r é p o n s e aux ques t ions q u ' o n l u i 

adressait ; i l p r e n a i t encore d u tabac , et a ccep t a i t u n b o n b o n 

q u i l u i é t a i t o f f e r t ; le so i r d u m e r c r e d i s e u l e m e n t , c ' e s t - à -

d i r e qu inze o u d i x - h u i t heures a v a n t sa m o r t , i l p e r d i t d é f i 

n i t i v e m e n t connaissance. L e m é d e c i n , q u i cons ta te q u e l e 

m o r t est l a c o n s é q u e n c e d ' u n e l é s i o n o r g a n i q u e t r è s p r o b a 

b l e m e n t c a n c é r e u s e de l a vessie et de l a p r o s t a t e , a f a i t , 

a ins i que j e l ' a i d i t , sa d e r n i è r e v i s i t e le d i m a n c h e 17 à h u i t 

heures d u m a t i n , i l a c o n s t a t é une g r a n d e p r o s t r a t i o n p h y 

s ique et i n t e l l e c t u e l l e et a j u g é l a m o r t i m m i n e n t e , et le r e 

t o u r à u n é t a t de p e r c e p t i o n q u e l c o n q u e i m p o s s i b l e , b i e n q u e 

l e m a l a d e n ' a i t s u c c o m b é que q u a t r e j o u r s p l u s t a r d et q u ' i l 

a i t encore d o n n é des signes incon tes tab les de v o l o n t é p e n d a n t 

deux j o u r s a u m o i n s , a u d i r e de tous les t é m o i n s . I l y a d o n c 

eu e r r e u r de f a i t dans l ' a p p r é c i a t i o n d u m é d e c i n q u i se l i y r e , 

p o u r s o u t e n i r son o p i n i o n , à des h y p o t h è s e s su r le m o d e s u i 

van t l e q u e l l a m o r t s u r v i e n t dans les m a l a d i e s c h r o n i q u e s 

a b s o l u m e n t c o n t r a i r e s aux f a i t s les p l u s constants et l e p l u s 

g é n é r a l e m e n t o b s e r v é s . Car c'est p r é c i s é m e n t l o r s q u e l ' o r -



136 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

g a n i s m e s ' a f f a i b l i t g r a d u e l l e m e n t et que l a v i e se c o n s u m e 

l e n t e m e n t dans les sou f f r ances d ' u n e m a l a d i e o r g a n i q u e et 
de l o n g u e d u r é e , que l ' o n v o i t les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et 

m o r a l e s se conserver p resque j u s q u ' à l a d e r n i è r e h e u r e . 11 

n 'est pas de m é d e c i n q u i ne puisse e n t r o u v e r de n o m b r e u x 

exemples dans ses s o u v e n i r s et son e x p é r i e n c e pe r sonne l s . 

C H A P I T R E V I I I 

APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DES ESPÈCES DE FOLIE CARACTÉRISÉES 
PAR LES IMPULSIONS INSTINCTIVES. 

Le groupe que je vais étudier dans ce chapitre est carac

t é r i s é e s s e n t i e l l e m e n t p a r des i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s que 

s u b i t l ' a l i é n é et q u i l e c o n d u i s e n t à des actes souven t c r i m i 

ne l s et punissables q u i ne sont n i o n r a p p o r t cons tan t avec 

u n d é l i r e p a r t i c u l i e r , n i sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e c o n c e p t i o n 

d é l i r a n t e et q u i s ' accompl i s sen t sans i n t e r v e n t i o n de l a 

v o l o n t é n i de la consc i ence . 

L e s i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s q u i f o r m e n t c o m m e l a m a r 

que et l e c r i t é r i u m de ce g r o u p e , o f f r e n t cec i de r e m a r 

q u a b l e qu ' e l l e s sont souda ines , i r r é s i s t i b l e s , i n e x p l i q u é e s , 

de c o u r t e d u r é e , et qu ' e l l e s ne sont p r é c é d é e s n i su iv ies de 

r é f l e x i o n n i e n f a n t é e s p a r l ' o p é r a t i o n i n t e l l e c t u e l l e d ' u n e 

l o g i q u e soi t sa ine , so i t m ê m e d é r a i s o n n a b l e . Les actes q u i 

en d é r i v e n t sont en r é a l i t é i n v o l o n t a i r e s , et ceux q u i les 

c o m m e t t e n t d o i v e n t ê t r e d é c l a r é s i n c o n s c i e n t s , p a r t a n t i r r e s 

ponsab les . Les fous de cet te c a t é g o r i e son t p a r f o i s excessi

v e m e n t d a n g e r e u x , et l a m é d e c i n e l é g a l e , q u i a s i souven t à 

e x a m i n e r l e u r é t a t m e n t a l et à a p p r é c i e r l e u r d e g r é de res 

p o n s a b i l i t é , a t o u t i n t é r ê t à les é t u d i e r et à les b i e n c o n 
n a î t r e . 

L e s types en sont d ' a i l l e u r s n o m b r e u x et v a r i é s ; ce son t : 
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1° les é p i l e p t i q u e s ; 2 d les i d i o t s et les i m b é c i l e s ; 3° les 

d é g é n é r é s et les e x c e n t r i q u e s ; 4° les a l coo l i s an t s ; 5° les 

h y p o c o n d r i a q u e s ; 6° les h y s t é r i q u e s ; 7° les f e m m e s e n 

ce in tes ; 8° les f e m m e s r é c e m m e n t a c c o u c h é e s o u n o u r r i c e s . 

A mesure que nous e x a m i n e r o n s c h a c u n de ces types en 

p a r t i c u l i e r o n r e c o n n a î t r a q u e , b i e n q u ' à des d e g r é s t r è s 

d i v e r s , l a p e r v e r s i o n q u i d o m i n e chez eux est ce l l e de l a 

v o l o n t é . E l l e n 'est pas a b o l i e , m a i s o p p r i m é e et d o m i n é e e n 

q u e l q u e sorte : e l l e n ' o b é i t pas , c o m m e chez l ' h o m m e sa in 

d ' e sp r i t et c o m m e chez b e a u c o u p d ' a l i é n é s e u x - m ê m e s , a u x 

d é d u c t i o n s d ' u n r a i s o n n e m e n t o u à une c o n c e p t i o n , à u n e 

i d é e p r é d o m i n a n t e , m a i s u n i q u e m e n t à u n e n t r a î n e m e n t 

i n s t i n c t i f , à une i m p u l s i o n m a l a d i v e à l a q u e l l e e l l e est i n c a 

pab le de r é s i s t e r . I l en r é s u l t e cet te p r e m i è r e et t r è s i m 

p o r t a n t e c o n s é q u e n c e que l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e 

p o r t e r a m o i n s i c i sur l ' é t a t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , q u e 

s u r c e l u i des f a c u l t é s a f fec t ives o u des i n s t i n c t s , et q u e l ' ac te 

q u i sera la m a n i f e s t a t i o n p a r f o i s u n i q u e ou d u m o i n s p r i n 

c ipa le q u i r é v é l e r a seule l a p e r v e r s i o n de ces i n s t i n c t s , 

p r e n d r a au p o i n t de vue de l a c o n s t a t a t i o n de l ' é t a t m e n t a l 

une place souven t p r é p o n d é r a n t e . 

Je ne veux pas d i r e p a r l à q u ' i l f a i l l e s ' a t t acher e x c l u s i 

v e m e n t à l ' analyse de cet acte ; o n d o i t t o u j o u r s r a p p r o c h e r 

l ' ac t ion ' i n c r i m i n é e des c o n d i t i o n s de l a n a t u r e m o r a l e de 

c e l u i q u i l ' a c o m m i s e , t e l l e que l ' o b s e r v a t i o n et l ' e x p é r i e n c e 

nous o n t appr i s à la r e c o n n a î t r e dans les d i f f é r e n t s types 

q u e j e viens d e n u m é r e r . M a i s , l o r s q u e l ' o n sera a r r i v é à 

r e c o n n a î t r e cet te e s p è c e d ' e n c h a î n e m e n t de l a v o l o n t é , i l 

s'en, s u i v r a n é c e s s a i r e m e n t q u e l ' o n devra a d m e t t r e , s u i v a n t 

les d e g r é s , le d é f a u t à b s o l u o u l ' a t t é n u a t i o n p l u s o u m o i n s 

c o m p l è t e de l a r e s p o n s a b i l i t é . C'est l à que se m o n t r e n t les 

p lus grandes d i f f i c u l t é s de l ' expe r t i s e m é d i c o - l é g a l e , et 

q u ' - a p p a r a î t dans tou te son é v i d e n c e cette n é c e s s i t é d o n t j ' a i 

f a i t en p r i n c i p e u n d e v o i r r i g o u r e u x p o u r le m é d e c i n l é -
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g i s t e , de g a r d e r u n e j u s t e m e s u r e e n t r e les d o c t r i n e s e x t r ê 

mes q u e j ' a i d é j à d i s c u t é e s dans l a p r e m i è r e p a r t i e de cette 

é t u d e c o n c e r n a n t l a r e s p o n s a b i l i t é des a l i é n é s . 

Épileptiques. 

L'épilepsie, affection héréditaire presque toujours incu

r a b l e , q u i m a r q u e d ' u n sceau t e r r i b l e les m a l h e u r e u x q u i 

en son t a t t e i n t s , et q u i f a i t l e d é s e s p o i r de l e u r s f a m i l l e s , 

auss i b i e n que des m é d e c i n s auxque l s i l s son t c o n f i é s , est 

p o u r l a m é d e c i n e l é g a l e u n s u j e t p l e i n de d i f f i c u l t é s et de 

p é r i l s . 

| E l l e n 'es t pas e x c l u s i v e m e n t c o n s t i t u é e p a r des a t taques 

^convu l s ives i n t e r m i t t e n t e s avec p e r t e s u b i t e et c o m p l è t e 

| d u s e n t i m e n t ; e l l e s ' accompagne e n o u t r e p re sque cons-

! t a m m e n t d ' u n a f f a i b l i s s e m e n t , d ' u n e p e r v e r s i o n et q u e l 

q u e f o i s d ' u n e a b o l i t i o n des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et 

m o r a l e s . E l l e d é b u t e f r é q u e m m e n t d è s l ' e n f a n c e et se c o m 

p l i q u e a l o r s d ' une v é r i t a b l e i m b é c i l l i t é ; le m a l p h y s i q u e 

est é t r o i t e m e n t l i é à l ' i n f i r m i t é m o r a l e et à l ' i m p u i s s a n c e 

i n t e l l e c t u e l l e . D ' u n a u t r e c ô t é , l o r s q u e l l e a d u r é de l o n 

gues a n n é e s sous l a f o r m e c o n v u l s i v e o r d i n a i r e de h a u t 

o u de g r a n d m a l , l a r a i s o n en r e ç o i t une a t t e in t e p r o f o n d e ; 

l e c a r a c t è r e c h a n g e et s ' a i g r i t , les f a c u l t é s s ' a f f a i b l i s s e n t , 

l a m é m o i r e se p e r d et le m a l a d e t o m b e dans u n é t a t de 

v é r i t a b l e d é m e n c e . Cet te d é g r a d a t i o n m o r a l e se m o n t r e 

p a r f o i s beaucoup p l u s t ô t et à u n e é p o q u e assez r a p p r o c h é e 

d u d é b u t de l ' é p i l e p s i e , s u r t o u t chez les j e u n e s su j e t s , 

sans que cela paraisse t e n i r à l a v i o l e n c e des a t t a q u e s ; ca r 

c'est souven t l o r sque l a m a l a d i e reste b o r n é e a u p e t i t m a l , 

a u s i m p l e v e r t i g e é p i l e p t i q u e , que l a d é m e n c e a r r i v e le 

p l u s t ô t . E l l e est souven t p r é c é d é e d ' a c c è s de d é l i r e a i g u 

q u i cessent et se r e p r o d u i s e n t sous f o r m e de pa roxysmes p l u s 

o u m o i n s - é l o i g n é s . L a f o l i e é p i l e p t i q u e est a lo r s c o n s t i -
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t u é e , e l l e est m a r q u é e p a r u n a f f a i b l i s s e m e n t n o t a b l e de 

l ' i n t e l l i g e n c e et une p e r v e r s i o n ^ q u e l q u e f o i s p r o f o n d e des 

f o n c t i o n s a f f ec t i ve s , l ' o u b l i d e l t o u s les s e n t i m e n t s , l ' i n 

s e n s i b i l i t é l a p l u s c o m p l è t e ; q u e l q u e f o i s au c o n t r a i r e u n e 

i r r i t a b i l i t é de c a r a c t è r e p l u s g r a n d e et u n e v é r i t a b l e m é 

c h a n c e t é . Les a t taques de c o n v u l s i o n s s u i v e n t l e u r m a r c h e 

« a c c o u t u m é e , et q u e l q u e s - u n e s , s e u l e m e n t à des é p o q u e s 

i r r é g u l i è r e s , son t su iv ies d ' u n e v é r i t a b l e e x c i t a t i o n m a 

n iaque avec d é l i r e f u r i e u x et t e n d a n c e a u s u i c i d e . A m e 
sure que l a m a l a d i e f a i t des p r o g r è s , l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , 

q u i persiste p e n d a n t les i n t e r v a l l e s des p a r o x y s m e s , p r e n d 

\ u n c a r a c t è r e p l u s g é n é r a l e t p l u s c o n s t a n t . 

J u s q u ' i c i aucune d i f f i c u l t é : d ' u n e p a r t , en e f f e t , t a n t 

que l a f o l i e é p i l e p t i q u e n 'es t pas c o n s t i t u é e , et q u e l e m a H 

est b o r n é à des at taques c o n v u l s i v e s i n t e r m i t t e n t e s p l u s ou* i 

m o i n s r a p p r o c h é e s , m a i s e n t r e l e sque l l e s l a s a n t é et l a * 

r a i son reparaissent dans l e u r i n t é g r i t é ; i l est b i e n c e r t a i n ^ 

que l ' o n ne peu t à a u c u n d e g r é t r a i t e r l ' é p i l e p t i q u e c o m m e 

u n a l i é n é , n i l e d é c l a r e r i n c a p a b l e o u i r r e s p o n s a b l e . 11 est ^ 

non m o i n s é v i d e n t q u e , l o r s q u ' i l est a r r i v é à l ' é t a t s o i t de 

f u r e u r , soit d ' i m b é c i l l i t é o u de d é m e n c e é p i l e p t i q u e s , i l t 

t o m b e dans l a c a t é g o r i e des f o u s i n c u r a b l e s , i n c o n s c i e n t s 

au tan t q u ' i n c a p a b l e s , et que les m e s u r e s de l a s é q u e s t r a 

t i o n , de l ' i n t e r d i c t i o n , t o u t c o m m e les b é n é f i c e s de l ' i r r e s - ' 

p o n s a b i l i t é , l u i sont c o m p l è t e m e n t a p p l i c a b l e s . 

) "~TTe n est pas t o u t : i l n 'es t pas r a r e de r e n c o n t r e r des 

j é p i l e p t i q u e s d ' u n t o u t a u t r e c a r a c t è r e et d ' u n e t o u t a u t r e 

J a l l u r e . N o n seu lemen t i l en est q u i o f f r e n t s e u l e m e n t des ^ 

] e s p è c e s d'absences p e n d a n t lesquel les , sans q u e les au t res i 

I f o n c t i o n s so ien t t r o u b l é e s , les sens r e s t e n t q u e l q u e s se- ( J 

j condes f e r m é s à t ou te i m p r e s s i o n ; o u u n s i m p l e é t o u r d i s -

* s è m e n t , u n v e r t i g e c a r a c t é r i s é p a r u n e suspens ion b r u s q u e 

de l ' i n t e l l i g e n c e et de l a v o l o n t é , q u i s ' a r r ê t e n t a u m i l i e u 

d ' u n d i scours ou d ' u n e a c t i o n c o m m e n c é e , l ' i m m o b i l i t é 

! 
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de l a face , l a f i x i t é d u r e g a r d , u n e secousse p a s s a g è r e et 

p a r t i e l l e , u n l é g e r t r e m b l e m e n t d ' u n m e m b r e o u d ' u n 
d o i g t seu lement , u n e per te de connaissance souda ine et 

c o m p l è t e , des m o u v e m e n t s d é s o r d o n n é s o u e n f i n des pa

roles i n c o h é r e n t e s et b r è v e s d i c t é e s p a r u n d é l i r e s o m b r e . 

Chez d 'au t res , et ce sont p o u r le m é d e c i n l é g i s t e les p l u s 

i n t é r e s s a n t s , l ' é p i l e p s i e est c a r a c t é r i s é e p a r l ' i m p u l s i o n i n s 

t i n c t i v e , pa r l 'ac te s o u d a i n , b r u s q u e , i r r é f l é c h i , pa r ce que 

l ' o n a t r è s b i e n n o m m é Yictus sans p r é c é d e n t et sans s u i t e : 

e t , l o r sque l ' o n songe que cet acte p e u t ê t r e le m e u r t r e 

i n a t t e n d u et i n e x p l i q u é d u passant l e p l u s i n o f f e n s i f , et 

que le m e u r t r i e r n 'a d o n n é a v a n t et n e d o n n e r a pas a p r è s 

le m o i n d r e s igne d ' a l t é r a t i o n des f a c u l t é s , i l y a b i e n de 

q u o i t e r r i f i e r et de q u o i soulever dans l a consc ience des 

j u g e s les p l u s dou loureuses p e r p l e x i t é s . C'est à l ' e x p e r t 

q u ' i l a p p a r t i e n t de les f a i r e cesser; c'est l à l e g rave et d i f f i 

c i l e p r o b l è m e que l u i o f f r e l a d é t e r m i n a t i o n de l a res
p o n s a b i l i t é chez les é p i l e p t i q u e s . 

T rousseau a é t u d i é m i e u x que p e r s o n n e et en g r a n d p r a 

t i c i e n cette p é r i l l e u s e q u e s t i o n de l ' é p i l e p s i e l a r v é e (1 ) , 

s u i v a n t l a t r è s j u s t e express ion de M . M o r e l . I l a c i t é de" 

n o m b r e u x exemples de ce choc é p i l e p t i q u e q u i se m a n i 

feste d ' u n e m a n i è r e p l u s i n o p i n é e encore que l ' a t t aque c o n -

v u l s i v e par une v i o l e n c e s u b i t e o u p a r u n acte b i z a r r e , s i n g u 

l i e r , i n o u ï , dans l e q u e l o n v o i t q u e l a v o l o n t é n 'est n u l l e 

m e n t i n t e r v e n u e . U n m a g i s t r a t en p l e i n e a u d i e n c e se l è v e 

de son s i è g e , et c o n t r e le m u r m ê m e d u p r é t o i r e s a t i s f a i t 

u n be so in n a t u r e l , p u i s se t rass ied . U n savant assis à sa 

(1) Trousseau, De la congestion cérébrale apoplectique dans ses rapports 
avec l'épilepsie [Bullet. de l'Acad. de méd., t . XXVI, 1860-1861) — Discus 
sion sur ce sujet par MM. Tardieu, Malgaigne, Baillarger, Bouillaud Beau 
Durand-Fardel, Girard de Cailleux, Falret, Devergie, Gibert, Bousquet (ibid ' 
passim.) — J. Falret, De Vètat mental des épdeptiques (Arch. qénér de méd 
décembre 1860 et suiv.). - Morel, D'une forme de délire, suite d'une surex
citation nerveuse se rattachant à une variété non encore décrite d'éoi-
lepsie. Épilepsie larvée. Paris, 1860. 
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t a b l e de t r a v a i l s ' i n t e r r o m p t t r o i s o u q u a t r e f o i s dans u n 
c o u r t espace de - t emps p o u r a l l e r d é f a i r e et r e f a i r e son l i t . 

U n m e n u i s i e r a b a n d o n n e son é t a b l i , d é p o s e ses o u t i l s , et 

d i s p a r a î t p e n d a n t h u i t j o u r s : i l é t a i t a l l é à so ixan t e l i e u e s 

de son d o m i c i l e e t en é t a i t r e v e n u sans s a v o i r p o u r q u o i . 

i U n o u v r i e r dans u n e r u e q u ' i l t raverse en m a n g e a n t p l o n g e 

le c o u t e a u d o n t i l se ser t dans le v e n t r e d ' u n passant et 

c o n t i n u e son c h e m i n et son repas . C'est l à dans t o u t e sa 

s i m p l i c i t é et à son d e g r é l e p l u s é v i d e n t l ' i m p u l s i o n i n s 

t i n c t i v e i r r é s i s t i b l e . E l l e est t o u t à f a i t d i s t i n c t e et des 

actes r é f l é c h i s q u o i q u e sans m o b i l e a p p a r e n t q u e p e u v e n t 

c o m m e t t r e ce r ta ins fous h a l l u c i n é s et de ces cas m a l d é 

finis, et g é n é r a l e m e n t p r o p r e s à l a f o l i e m é l a n c o l i q u e , q u e 

l ' o n a d é s i g n é s sous le n o m t r è s i m p r o p r e d e f o l i e t r a n 

s i t o i r e . L ' é p i l e p s i e l a r v é e , q u i se m a n i f e s t e p a r l ' i m p u l s i o n 

i n s t i n c t i v e , i m p l i q u e , l o r s q u ' e l l e e s t . b i e n r e c o n n u e et cons 

t a t é e , l a p lu s c o m p l è t e et l a p l u s abso lue i r r e s p o n s a b i l i t é . 

M a i s , j e l ' a i d é j à d i t , i l ne s 'en s u i t pas q u e l ' o n d o i v e 

c o n s i d é r e r l ' é p i l e p t i q u e c o m m e t o u j o u r s e t dans t o u t e s 

ses ac t ions i n c o n s c i e n t et i r r e s p o n s a b l è , pas p l u s q u e l ' o n 

n ' a n n u l e r a le t e s t a m e n t o u que l ' o n n a u t o r i s e r a l ' i n t e r d i c 

t i o n de t ous les é p i l e p t i q u e s . Ce q u ' i l f a u t a v a n t t o u t , p o u r * 

b i e n j u g e r les actes d o n t i l s ' ag i t , c'est de n e pas s é p a r e r 

l ' ac te l u i - m ê m e de l ' é t a t m e n t a l de c e l u i q u i l ' a a c c o m p l i , 

et d e n e c o n s i d é r e r ces v é r i t a b l e s c a r a c t è r e s de s o u d a i n e t é , 

d ' i m p r é v u que c o m m e l a m a r q u e d ' i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e 

i r r é s i s t i b l e que s u b i t l ' é p i l e p t i q u e . 

L e t r a i t s p é c i a l q u e j e c h e r c h e à p r é c i s e r i c i se m a r q u e 

davantage s i o n c o m p a r e ces ac t ions c o m m i s e s sous l ' i n 

fluence de l a f o l i e i n s t i n c t i v e ayec d ' au t res q u e p e u v e n t 

c o m m e t t r e des é p i l e p t i q u e s dans des c o n d i t i o n s toutes d i f f é 

ren tes . U n de ces m a l h e u r e u x q u i a t e r m i n é sa v ie à 

B i c ê t r e , l o n g t e m p s avan t d ' y ê t r e e n f e r m é , m a i s d é j à a t t e i n t 

d u h a u t m a l , é t a i t c o n t r e b a n d i e r des p l u s a c t i f s et des 
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p l u s r e d o u t é s . P o u r s u i v i et t r a q u é pa r les d o u a n i e r s , i l e n 
ava i t t u é deux à coups de f u s i l . Y a - t - i l , j e le d e m a n d e , dans 

ce d o u b l e h o m i c i d e a c c o m p l i p a r u n é p i l e p t i q u e l a m o i n d r e 

ana log ie avec ce m e u r t r e s t u p i d e c o m m i s su r u n passant, 

sans r é f l e x i o n et sans b u t , p a r cet o u v r i e r m a n i f e s t e m e n t 

p o u s s é p a r l e choc de l ' é p i l e p s i e l a r v é e ? A u t a n t i l est i m 

poss ib le de d é c l a r e r l e p r e m i e r i r r e s p o n s a b l e , a u t a n t i l est 

i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e u n seul i n s t a n t l a r e s p o n s a b i l i t é d u 

second. Dans u n e p r i s o n d u m i d i de l a F r a n c e est r e n f e r m é 

u n c o n d a m n é p o u r v o l , é p i l e p t i q u e . 11 a de t e m p s en t e m p s 

des at taques t r è s f r a n c h e s q u i ne sont a c c o m p a g n é e s n i de 

d é l i r e , n i de f u r e u r . S o n c a r a c t è r e est s e u l e m e n t d é s a 

g r é a b l e et o m b r a g e u x , et i l s ' i r r i t e des t a q u i n e r i e s aux

que l les i l est en b u t t e de l a p a r t de ses c o m p a g n o n s de cap

t i v i t é : u n j o u r , les choses a l l a n t p l u s l o i n , i l se p r e n d de 

q u e r e l l e avec l ' u n d ' e u x , et l e f r a p p e m o r t e l l e m e n t d ' u n 

c o u p de c o u t e a u . Cet é p i l e p t i q u e n ' a c e r t a i n e m e n t pas 

a g i dans ce cas sous l ' i n f l u e n c e i r r é s i s t i b l e de l ' i m p u l s i o n 

m o r b i d e ; et j e ne peux a l l e r j u s q u ' à l e c o n s i d é r e r c o m m e 

i r r e sponsab le , m a l g r é l ' a u t o r i t é d ' u n des m é d e c i n s q u i o n t 

m o n t r é l e p l u s de s a g a c i t é dans l ' é t u d e d u r é g i m e p é n i 

t e n t i a i r e et de la f o l i e , M . le D r B o i l e a u de Cas te lnau . J ' ad

mets b i e n cependan t q u ' i l f a i l l e t e n i r c o m p t e de l a d é g r a 

d a t i o n i n t e l l e c t u e l l e et m o r a l e q u ' a m è n e l a succession 

r é p é t é e des a t taques d ' é p i l e p s i e et s u r t o u t des a l t é r a t i o n s 

que subissent les f a c u l t é s a f fec t ives chez les é p i l e p t i q u e s 

q u i se m o n t r e n t presque tous i r a sc ib l e s , m é c h a n t s et c r u e l s . 

11 y a l à u n e q u e s t i o n d ' a p p r é c i a t i o n , de m e s u r e à r é s o u d r e 

dans chaque cas p a r t i c u l i e r et sur l a q u e l l e j e ne saurais 
t r o p i n s i s t e r . 

I l y a donc en r é s u m é des d i s t i n c t i o n s i m p o r t a n t e s à é t a 

b l i r , a u p o i n t de vue de l a r e s p o n s a b i l i t é des é p i l e p t i q u e s ; 

et l ' o n d o i t se g a r d e r de c o n f o n d r e e n t r e eux l ' é p i l e p t i q u e 

q u i o b é i t à l a m é c h a n c e t é de sa n a t u r e , à l ' e m p o r t e m e n t 
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de l a c o l è r e , l a v o l o n t é r e s t an t i n t a c t e , et c e l u i q u i est 

dans la f u r e u r o u dans l ' é t a t h a b i t u e l de d é l i r e , de d é m e n c e 

o u dans le p a r o x y s m e é p i l e p t i q u e , j ' e n c i t e r a i p l u s l o i n 

u n e x e m p l e r e m a r q u a b l e ; et e n f i n c e l u i d o n t l a v o l o n t é 

seule est p e r v e r t i e , d o m i n é e e t e n t r a î n é e p a r l ' i m p u l s i o n 

i r r é s i s t i b l e de l ' é p i l e p s i e l a r v é e , i m p u l s i o n q u i est , en ce 

q u i conce rne l a m é d e c i n e l é g a l e , l e c a r a c t è r e d o m i n a n t 

et essent iel de l a f o l i e é p i l e p t i q u e . 

I l f a u t , p o u r l e b i e n c o m p r e n d r e , é t u d i e r avec u n e 

a t t e n t i o n p e r s é v é r a n t e l a m a n i è r e d ' ê t r e de l ' é p i l e p t i q u e , 

p é n é t r e r a u f o n d de sa n a t u r e m o r a l e e t f o n d e r l ' o p i n i o n 

consciencieuse q u e l e m é d e c i n e x p e r t d o i t à l a j u s t i c e s u r 

l a connaissance et l ' ana lyse r a i s o n n é e de l ' i n d i v i d u à e x a 

m i n e r et n o n su r u n e d o c t r i n e n é c e s s a i r e m e n t fausse pa rce 

q u ' e l l e est abso lue . C'est t o u t à f a i t dans ce sens q u e c o n 

c l u t M . le doc t eu r A r t h a u d , m é d e c i n e n c h e f de l ' A n t i 

q u a i l l e , a u t e u r d ' u n t r a v a i l t r è s s a g e m e n t c o n ç u s u r ce t te 

ques t ion s p é c i a l e (1) . I l n ' y a r i e n d ' a b s o l u , d i t - i l , e n ce q u i 

t ouche l a r e s p o n s a b i l i t é , des é p i l e p t i q u e s . I l f a u t a v a n t t o u t 

c h e r c h e r à se r e n d r e u n c o m p t e exact de l e u r é t a t m e n t a l . 

Idiots et Imbéciles. 

Les idiots et les imbéciles n'intéressent pas seulement 

l e m é d e c i n l é g i s t e p a r l e u r fa ib lesse d ' e s p r i t et p a r l e u r 

i n c a p a c i t é n o t o i r e ; i l s son t e n c o r e su j e t s à des i m p u l s i o n s 

m o r b i d e s q u i les c o n d u i s e n t f r é q u e m m e n t à des actes v i o 

l en t s et c r i m i n e l s et q u i s o u l è v e n t l a q u e s t i o n de r e s p o n 

s a b i l i t é . 

O n c o m p r e n d que chez ces ê t r e s d é g r a d é s , chez l e s q u e l s 

l ' i n t e l l i g e n c e est n u l l e o u à p e i n e é b a u c h é e , les i n s t i n c t s 

q u i s u r v i v e n t p a r f o i s so i en t t o u t - p u i s s a n t s et d i r i g e n t f a t a -

(1) Arthaud, De l'état mental des épileptiques au point de vue médico-
légal. Mémoire lu à la Société de médecine do Lyon (Gaz. méd. de Lyon, 
t . 'XIX, 18<37). 
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l e m e n t l eu r s ac t ions . A u s s i n ' y a - t - i l r i e n d ' é t o n n a n t à les 

v o i r s u b i r des i m p u l s i o n s d o n t i l s ne sont à a u c u n d e g r é 

responsables . 
C o m m e i l s n ' o n t aucune n o t i o n de ce que p e u t ê t r e l e 

b i e n d ' a u l r u i , i l s s ' a p p r o p r i e n t t o u t ce q u i p e u t exc i t e r l e u r s 

d é s i r s , et t o u t ce q u ' i l s t r o u v e n t à l e u r p o r t é e . L e s vo l s que 

c o m m e t t e n t s i f r é q u e m m e n t les i d i o t s et les i m b é c i l e s ne 

sont pas c o n s e i l l é s pa r l a r é f l e x i o n , ce son t des actes p u r e 

m e n t i n s t i n c t i f s . L ' i m b é c i l e est v o l e u r au m ê m e t i t r e et .de 

l a m ê m e m a n i è r e q u e l ' e n f a n t ; et ce n 'est pas l a v a l e u r de 

l ' o b j e t q u ' i l d é r o b e , q u i l ' a t t i r e le p l u s s o u v e n t ; i l p r e n d r a 

b i e n que lque fo i s de q u o i sa t i s fa i re ses i n s t i n c t s de g o u r 

m a n d i s e et de g l o u t o n n e r i e , m a i s , dans l a p l u p a r t des cas, 

i l ramassera et entassera i n d i s t i n c t e m e n t des gueni l l es^ 

des ustensi les d i v e r s , aussi b i e n que des p i è c e s de m o n n a i e 

et des b i j o u x d o n t i l i g n o r e le p r i x . 

L ' u n des i n s t i n c t s d o m i n a n t s , l ' u n de ceux d o n t i l f a u t l e 

p lus se d é f i e r , c'est l a d i s p o s i t i o n é r o t i q u e , p a r f o i s t r è s 

d é v e l o p p é e , q u i p o r t e les i d i o t s et les i m b é c i l e s s u r t o u t à 

des h a b i t u d e s d ' o n a n i s m e d ' a u t a n t p l u s d é g o û t a n t e s q u ' i l s 
s'y l i v r e n t sans r e l â c h e et p u b l i q u e m e n t . 

J ' a i é t é c o n s u l t é p o u r u n h o m m e e n f e r m é d ' o f f i c e dans l a 

m a i s o n de nos d i s t i n g u é s c o n f r è r e s M M . M e s n e t et M o t e t , 

q u i depu i s v i n g t ans se l i v r a i t à cet te d é p l o r a b l e pass ion 

aux y e u x de t o u s . D a n s l a c o m m u n e q u ' i l h a b i t a i t n o n 

l o i n de P a r i s , o n ne l e f a i sa i t pas a r r ê t e r p a r c e q u ' o n l e 

c o n s i d é r a i t c o m m e n ' a y a n t pas l a consc ience de ce q u ' i l 

f a i s a i t ; o n se con t en t a i t de l e chasser c o m m e u n a n i m a l 

i m m o n d e . Ce q u i ne l ' e m p ê c h a i t pas- de c o n t i n u e r , m a l g r é 

tou tes les menaces , à sa t i s f a i r e , sans se c a c h e r , ses h o n 

teuses h a b i t u d e s et à r e v e n i r , p o u r ce la , à h e u r e fixe et a u 

m ê m e e n d r o i t . L e j o u r m ê m e o ù o n se d é c i d a à m e t t r e l a 

m a i n su r l u i , o n l ' a v a i t p l u s i e u r s f o i s a v e r t i sans o b t e n i r 

q u ' i l se r e t i r â t ; i l n ' a v a i t pas p l u s l e s e n t i m e n t des r i s q u e s 

http://et.de
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a u x q u e l s i l s 'exposai t , que de l ' i m m o r a l i t é de ses actes. 
C'est p o u r p r é v e n i r le r e t o u r de p a r e i l s scandales que sa 

f a m i l l e ava i t d e m a n d é q u ' i l f û t p l a c é dans u n e m a i s o n de 

s a n t é , et q u ' e l l e r e f u s a i t de le r e p r e n d r e , b i e n q u e les m é 

dec ins ne s 'opposassent pas à l a so r t i e de cet h o m m e i m b é 

c i l e et d é g r a d é , m a i s n o n v é r i t a b l e m e n t a l i é n é . 

Cer ta ins i d i o t s sont e n t r a î n é s p a r des e m p o r t e m e n t s p h y 

siques q u ' i l s c h e r c h e n t à s a t i s f a i r e avec l a d e r n i è r e b r u t a 

l i t é , et en se j e t a n t s u r l a p r e m i è r e f e m m e v e n u e , q u e l 

que soi t son â g e o u sa p o s i t i o n , v o i r e m ê m e su r l e u r s œ u r e t 

sur l e u r p r o p r e m è r e . Les v i o l s c o m m i s pa r des i d i o t s 

l i v r é s à e u x - m ê m e s et e r r a n t s dans les c a m p a g n e s ne s o n t 

pas rares. Q u a n t aux p a u v r e s filles i d i o t e s et i m b é c i l e s 

su r lesquelles aucune s o l l i c i t u d e ne v e i l l e , e l les s o n t 

l a p r o i e d ' au tan t p l u s f a c i l e des d é b a u c h é s , q u ' e l l e s -

m ê m e s p o u s s é e s pa r l eu r s i n s t i n c t s s ' o f f r e n t à t o u t h o m m e 

assez d é p o u r v u de sens m o r a l p o u r abuse r d e j l e u r f a i b l e s s e . 

Si elles dev i ennen t m è r e s , c o m m e i l n a r r i v e q u e t r o p 

souvent , le s e n t i m e n t de l a m a t e r n i t é ne s ' é v e i l l e pas chez 

elles p l u s que les au t res , et r i e n n 'es t p l u s c o m m u n q u e de 

les v o i r , i g n o r a n t e s d ' a i l l e u r s des p r e m i e r s beso ins d u 

pauvre p e t i t ê t r e qu ' e l l e s o n t m i s a u m o n d e , l ' a b a n d o n n e r 

e u le tue r sans savo i r ce q u e l les f o n t . 

11 existe dans les anna les de la science m é d i c o - l é g a l e de 

n o m b r e u x exemples d ' i d i o t e s o u d ' i m b é c i l e s q u i se son t 

' l i v rées sur des enfan t s à des actes s tup ides de v i o l e n c e s . 

L ' u n e verse d u p l o m b f o n d u d a n s l ' o r e i l l e d ' u n n o u v e a u - n é ; 

l ' a u t r e , à l a q u e l l e o n d o n n e i m p r u d e m m e n t sa p e t i t e s œ u r 

à ga rde r , s 'amuse à l u i e n f o n c e r des é p i n g l e s dans l a b o u c h e 

e t dans les y e u x . N o t r e h a b i l e c o n f r è r e M . l e d o c t e u r G é -

r a r t M a r c h a n t de T o u l o u s e a r a p p o r t é (1) le cas d ' u n e f e m m e 

i m b é c i l e q u i fit p é r i r s o n e n f a n t de t r o i s m o i s e n l u i i n t r o -

(1) Gérart Marchant, de Toulouse, Rapport médico-légal sur un cas 
.d'imbécillité (Ann. médico-psycholog., 3 e série, t. I , p. 250. 1855). 
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d u i s a n t u n e p i e r r e dans l a b o u c h e , et q u i d é j à que lques 
a n n é e s aupa ravan t avai t e n f o n c é u n e pe t i t e p i e r r e dans l a 

go rge de son p r o p r e f i l s et d u sable dans l a b o u c h e d ' u n e 

de ses n i è c e s et d ' u n a u t r e e n f a n t . J ' a i é t é m o i - m ê m e 

c h a r g é de v i s i t e r , a u d é p ô t de l a p r é f e c t u r e de p o l i c e , u n e 
j e u n e f i l l e de d ix - sep t ans q u i ava i t f a i t ava l e r des é p i n g l e s 

à u n p e t i t e n f a n t . E l l e é t a i t c h é t i v e , c o n t r e f a i t e et n o n e n 

core f o r m é e ; sa p h y s i o n o m i e é t a i t h é b é t é e , ses m a n i è r e s , 

ses paro les , sa tenue , n ' é t a i e n t pas de son â g e et res ta ien t 

p u é r i l e s . Cependan t e l le r é p o n d a i t avec assez de p r é c i s i o n 

à des ques t ions s i m p l e s ; m a i s i l é t a i t f a c i l e de v o i r q u ' e l l e 

ne c o m p r e n a i t n i l a g r a v i t é , n i les c o n s é q u e n c e s de l ' ac te 

c r u e l q u ' e l l e avai t c o m m i s . E l l e o f f r a i t en u n m o t tous les 

signes de l ' i m b é c i l l i t é , et j e n ' e u s pas de pe ine à f a i r e a d 

m e t t r e pa r le m a g i s t r a t , q u i m ' a v a i t c o m m i s p o u r l ' e x a 

m i n e r , que cette faiblesse n a t i v e de l ' i n t e l l i g e n c e , sans l a 
c o n s t i t u e r à l ' é t a t d ' a l i é n é e , e n l e v a i t c e p e n d a n t à cette 

j e u n e fille l ' e n t i è r e conscience de ses actes. J ' a i v u enco re 

u n e pe t i t e servante i m b é c i l e m é l a n g e r sans m o t i f s et pa r 

cet te sorte de p e r v e r s i t é i n s t i n c t i v e q u i c a r a c t é r i s e les i n d i 

v i d u s de son e s p è c e , d u p o i s o n dans les a l i m e n t s p r é p a r é s 

p o u r toutes les personnes de l a m a i s o n o ù e l l e a v a i t é t é 

r e c u e i l l i e . 
Les i m b é c i l e s peuven t , dans l ' i n c o n s i s t a n c e de l e u r s des

seins et sans a u t r e ra i son que l ' e n t r a î n e m e n t de l e u r s 

i n s t i n c t s p e r v e r t i s , se l i v r e r à des t en ta t ives de s u i c i d e o u 

de m e u r t r e . Ces t en ta t ives sont r a r e m e n t s é r i e u s e s , et 

l a d é b i l i t é de l a m a i n est en r a p p o r t avec l a f a ib lesse de 

l ' i n t e l l i g e n c e et de l a v o l o n t é . J ' a i v u u n j e u n e h o m m e 

q u i ava i t à p l u s i e u r s repr ises p o r t é des coups à sa m è r e et 

d o n t les v io l ences o b s t i n é e s a t t e s t a i en t l ' i m b é c i l l i t é l a 

p l u s m a r q u é e , se j e t e r à l ' eau dans u n e t e n t a t i v e a v o r t é e de 

s u i c i d e . 
D e u x cas p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s encore m é r i t e n t d ' ê t r e 
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c i t é s . L ' u n m a é t é p r é s e n t é a u m o i s de s e p t e m b r e 1 8 5 5 , 

pa r u n j e u n e h o m m e q u i a v a i t d é c h a r g é su r la v o i t u r e de 

l ' E m p e r e u r , au s o r t i r d u t h é â t r e de l ' O p é r a - C o m i q u e , u n 

m é c h a n t p i s t o l e t q u e l ' a r m u r i e r , a p p e l é c o m m e e x p e r t , 

d é c l a r a i t i n c a p a b l e de s e r v i r d ' i n s t r u m e n t à des desseins 

h o m i c i d e s . Cet i n d i v i d u , d ' u n e i n t e l l i g e n c e o r i g i n e l l e m e n t 

t r è s f a i b l e , s ' é t a i t l i v r é , d è s sa p r e m i è r e j eunesse , à l a d i s 

s i p a t i o n et à l a d é b a u c h e , sans c e p e n d a n t se m o n t r e r c o m -

m u n i c a t i f avec ses camarades de l ' é t u d e d ' h u i s s i e r dans 

l a q u e l l e i l é t a i t e n t r é a p r è s a v o i r e s s a y é de p l u s i e u r s p r o 

fessions q u i n ' a v a i e n t p u le f i x e r . T r o i s ans a v a n t ce l te d e r 

n i è r e t en ta t ive i l é t a i t a l l é se d é n o n c e r l u i - m ê m e a u S e c r é 

t a i r e g é n é r a l de l a P r é f e c t u r e de p o l i c e c o m m e a u t e u r de 

p lacards a f f i c h é s r é c e m m e n t dans P a r i s , et dans l e sque l s l e 

p r é s i d e n t de l a R é p u b l i q u e é t a i t c o n d a m n é à m o r t . Ce 

f o n c t i o n n a i r e ava i t é t é f r a p p é d u p e u de su i t e e t d u p e u de 

p o r t é e de ses i d é e s . Dans ses i n t e r r o g a t o i r e s i l ne se m o n t r e 

p r é o c c u p é que de r e c t i f i e r c e r t a i n s f a i t s de d é t a i l c o m p l è 

t e m e n t i n s i g n i f i a n t s , m a i s n u l l e m e n t i n q u i e t de sa s i t u a t i o n 

r é e l l e . Ses e x p l i c a t i o n s son t confuses e t e n t r e m ê l é e s de 

quelques phrases e m p r u n t é e s a u x d é c l a m a t i o n s r é v o l u t i o n 

naires sur l e r é g i c i d e . I l est d ' a i l l e u r s i m p a s s i b l e , e t 

s ' expr ime avec u n e sor te de r i c a n e m e n t p u é r i l q u i n ' a 

r i e n de l a f o r f a n t e r i e d ' u n s é ï d e c o n v a i n c u . Dans l ' a c c o m 

p l i s s e m e n t m ê m e de l ' a c t e d o n t i l se r e c o n n a î t l ' a u t e u r , 

i l n 'a r i e n c o n c e r t é , r i e n p r é v u ; i l a c é d é à l a p e r v e r s i o n 

i n s t i n c t i v e de sa n a t u r e i m b é c i l e . 

L e second n 'est pas m o i n s s i g n i f i c a t i f . I l s ' ag i t d ' u n j e u n e 

g a r ç o n de seize ans p o r t a n t u n n o m j u s t e m e n t h o n o r é et 

a p p a r t e n a n t à l a f a m i l l e l a m e i l l e u r e et l a p l u s d é v o u é e , 

d o n t le seu l t o r t é t a i t de se f a i r e q u e l q u e s i l l u s i o n s s u r ses 

d i s p o s i t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s , et de ne pas l e sou
m e t t r e à u n e s u r v e i l l a n c e assez s é v è r e . O n l ' a v a i t p l a c é dans 
p l u s i e u r s m a i s o n s d ' é d u c a t i o n d o n t i l s ' é t a i t f a i t success i -
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v e m e n t r e n v o y e r p o u r sa paresse i n c u r a b l e et ses m a u v a i s 
penchan t s . E n f i n u n de ses paren ts q u i h a b i t a i t l a p r o v i n c e 

l ' a v a i t p r i s chez l u i et l ' e n v o y a i t s u i v r e les classes d u l y c é e 
de l a v i l l e . A b u s a n t de l a l i b e r t é q u i l u i é t a i t l a i s s é e , et 

subissant sans dou te les effets d u p r e m i e r é v e i l de ses sens et 

des h a b i t u d e s v ic ieuses auxque l l e s i l é t a i t a d o n n é , i l t r o u 

v a i t le m o y e n de f r é q u e n t e r les p l u s m a u v a i s l i e u x . U n j o u r 

i l m o n t e chez une f i l l e q u i l ' a v a i t r e ç u d é j à p l u s i e u r s f o i s ; 

et sans m o t i f , sans p r o v o c a t i o n a u c u n e , sans a v o i r p r o n o n c é 

u n e p a r o l e , au m o m e n t o ù e l l e a l l a i t se l i v r e r à l u i , i l t i r e 

u n cou teau de sa p o c h e , l ' o u v r e et f r a p p e cet te f e m m e en 

p l e i n e p o i t r i n e . L a blessure sans ê t r e m o r t e l l e est assez 

grave , et aux c r i s de sa v i c t i m e , ne sachan t t r o p ce q u ' i l 

f a i t , t o u t e f f a r é i l se laisse c o n d u i r e chez l u i . Ce c r i m e s tu -

p i d e que ne p o u v a i e n t e x p l i q u e r n i l a c o l è r e n i l a c u p i d i t é , et 

d o n t l ' a u t e u r é t a i t u n t o u t j e u n e h o m m e , p r e s q u ' u n e n f a n t 

a p p a r t e n a n t à l a f a m i l l e la p l u s h o n o r a b l e , p a r u t assez 

é t r a n g e p o u r que l a j u s t i c e c r û t d e v o i r f a i r e c o n d u i r e ce 

j e u n e h o m m e à Pa r i s et le s o u m e t t r e à l ' e x a m e n des 

h o m m e s de l ' a r t . I l ne nous f u t pas d i f f i c i l e de r e c o n n a î t r e 

l à le type a c h e v é de l ' i m b é c i l l i t é . P e n d a n t q u ' i l é t a i t à l a 

C o n c i e r g e r i e i l fit s e m b l a n t de v o u l o i r se t u e r . L a t e n t a 

t i v e n ' a v a i t r i e n de s é r i e u x et c o m p l é t a i t s e u l e m e n t le carac

t è r e d é b i l e et pervers que d ' u n c o m m u n a c c o r d i l nous 

p a r u t j u s t e de d é c l a r e r i n c o n s c i e n t et i r r e s p o n s a b l e , avis 

q u i f u t p a r t n g é p a r les m a g i s t r a t s . 

11 est u n d e r n i e r c r i m e p o u r l e q u e l i l s e m b l e que les 

i d i o t s et les i m b é c i l e s a i en t u n e p r é d i l e c t i o n m a r q u é e : 

r i e n n 'est p l u s c o m m u n que de v o i r q u e l q u e s - u n s de ces 

m a l h e u r e u x p o u r s u i v i s c o m m e i n c e n d i a i r e s . J ' a i eu b i e n 

des fo i s à e x a m i n e r des i n d i v i d u s i n c u l p é s de ce c r i m e 

dans des c o n d i t i o n s q u i ne la i ssa ien t pas de d o u t e sur l a 

n a t u r e de l ' i m p u l s i o n à l a q u e l l e i l s ava i en t o b é i sans r é 

sistance poss ib le . Ce sera i t u n e g r a n d e e r r e u r de c r o i r e , 
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c o m m e o n l e f a i t g é n é r a l e m e n t , que le p l a i s i r de v o i r b r i l l e r 

les f l a m m e s et u n e sor te de j o i e i n f e r n a l e a u spectacle de 

l ' i n c e n d i e f u s s e n t l e v é r i t a b l e m o b i l e de ces m a l h e u r e u x . 

O n en v o i t b e a u c o u p q u i c o n c o u r e n t avec e m p r e s s e m e n t 

à é t e i n d r e le f e u q u ' i l s o n t a l l u m é , et q u i se m ê l e n t sans 

a r r i è r e - p e n s é e à ceux q u i v i e n n e n t p o r t e r des secours . I l s 

o n t s i m p l e m e n t s u b i u n e sorte d ' e n t r a î n e m e n t i n s t i n c t i f 

d o n t i l est i m p o s s i b l e de se r e n d r e c o m p t e . C'est s u r t o u t 

p a r m i les h a b i t a n t s des c a m p a g n e s et a u m i l i e u de tou te s 

les f a c i l i t é s que p r é s e n t e n t l ' a c c u m u l a t i o n des r é c o l t e s , l a 

r e c o n s t r u c t i o n des g ranges et t a n t d ' au t res enco re , q u e l ' o n 

r e n c o n t r e les i m b é c i l e s i n c e n d i a i r e s . 

I l s é c h a p p e n t , j ' a i à p e i n e b e s o i n de le d i r e , à t o u t e r e s 

p o n s a b i l i t é , e t , dans de f r é q u e n t e s occas ions , j ' a i p u les 

sous t ra i re à l ' a c t i o n de l a j u s t i c e . L ' u n e des p l u s r é c e n t e s a 

d o n n é l i e u à M . l e p r o f e s s e u r L a s è g u e , avec q u i j ' a v a i s é t é 

c o m m i s p a r le j u g e d ' i n s t r u c t i o n , de c o n s i g n e r dans n o t r e 

r a p p o r t c o m m u n des c o n s i d é r a t i o n s d ' u n e g r a n d e v é r i t é su r 

cette c a t é g o r i e de c r i m i n e l s i r r e s p o n s a b l e s . J ' en c i t e r a i 

que lques passages v r a i m e n t r e m a r q u a b l e s : « L e p r o b l è m e 

que n o u s sommes a p p e l é s à r é s o u d r e est u n des p lus d i f f i 

c i les que p r é s e n t e l a m é d e c i n e l é g a l e des a l i é n é s . Ce n 'est 

pas que les obse rva t ions m a n q u e n t ; des f a i t s n o m b r e u x o n t 

é t é r e c u e i l l i s , dans des c o n d i t i o n s t e l l e m e n t i d e n t i q u e s , 

q u ' é t a n t d o n n é u n i n c e n d i a i r e , o n p e u t , avec u n e p re sque 

c e r t i t u d e , a f f i r m e r d 'avance l ' é t a t de ses f a c u l t é s i n t e l l e c 

t u e l l e s . Ces d i s p o s i t i o n s m e n t a l e s b i e n c o n n u e s t o u c h e n t 

de p r è s .à l ' é t a t n o r m a l , les a n o m a l i e s n ' o n t r i e n d ' é n o r m e ; 

i l ne s 'agit pas de r e c o n n a î t r e u n e m a l a d i e à c a r a c t è r e s 

p r é c i s , m a i s d ' a p p r é c i e r des d e g r é s t o u j o u r s m a l d é f i n i s 

d ' i n t e l l i g e n c e et de m o r a l i t é . L e s e u l s y m p t ô m e p o s i t i f est 

f o u r n i p a r les actes e u x - m ê m e s , et , en f a i t d ' a l i é n a t i o n , i l 

est d a n g e r e u x de s ' appuye r s u r les actes p o u r c o n c l u r e aux 

d i s p o s i t i o n s m e n t a l e s d u m a l a d e . 
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« H o r s de l à , les i ncend i a i r e s a l i é n é s sont en g é n é r a l des 
i n d i v i d u s j e u n e s , f a ib les d ' e s p r i t , capables n é a n m o i n s d ' u n 

t r a v a i l q u i f o u r n i t à l e u r subsis tance , p l u s o u m o i n s s o m 
bres , h a i n e u x , c o n c e n t r é s o u v i o l e n t s . L e s i n c e n d i e s q u ' i l s 
a l l u m e n t s ' e x p l i q u e n t p l u t ô t p a r une i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e 

que pa r le d é s i r de n u i r e à u n e personne d é t e r m i n é e . Dans 

l a p l u p a r t des cas, le m ê m e ma lade a a l l u m é p l u s i e u r s i n 

cendies , et si u n e des t en ta t ives r é p o n d à des i d é e s de v e n 

geance , à des r ancunes o u des a n t i p a t h i e s souven t contes

t ab les , les au t res ne saura ien t r e c o n n a î t r e l a m ê m e cause. 
Presque t o u j o u r s , l e f eu une fo i s a l l u m é , i l s v i e n n e n t c o n 

c o u r i r à l ' é t e i n d r e , ou i l s s ' é l o i g n e n t sans m ê m e c h e r c h e r à 

j o u i r d u spectacle de l e u r s u c c è s . A v a n t , p e n d a n t et a p r è s 

l e d é s a s t r e , i l s conse rven t l ' i m p a s s i b i l i t é q u i est u n des ca

r a c t è r e s des abaissements i n t e l l e c t u e l s et m o r a u x , et q u i 

les sous t ra i t aux s o u p ç o n s des vo i s in s et aux i n v e s t i g a t i o n s 

de l a j u s t i c e . Les a l i é n é s à d é l i r e d é f i n i , à c o n c e p t i o n s 

absurdes , et chez lesquels l a s u b v e r s i o n de l ' e s p r i t est p r o 

f o n d e , n ' a l l u m e n t pas des i n c e n d i e s v o l o n t a i r e s . P a r u n e 

l o i n o n m o i n s é t r a n g e , m a i s é g a l e m e n t v r a i e , l ' i m p u l s i o n 

m a l a d i v e q u i f a i t les i n c e n d i a i r e s ne se d é v e l o p p e p resque 

j a m a i s chez les h a b i t a n t s des v i l l e s , 

« O n c o m p r e n d c o m b i e n , en p a r e i l cas, l e m é d e c i n d o i t 

p r o c é d e r avec r é s e r v e . A d m e t t r e u n d é l i r e i n s t i n c t i f , u n e 

a t t r a c t i o n u n i q u e et i r r é s i s t i b l e dans u n e i n t e l l i g e n c e d ' a i l 

l e u r s saine, c o m m e l ' o n t f a i t que lques a u t e u r s , c'est r e c u l e r 

l a d i f f i c u l t é p l u t ô t que la r é s o u d r e . S i le d é l i r e n 'est c a r ac 

t é r i s é que par l ' ac te , l ' a c t i o n de m e t t r e le f e u d e v i e n t à e l le 

seule u n m o t i f su f f i s an t d ' e x o n é r a t i o n , et i l n ' y a p l u s de 

c o u p a b l e p a r m i les paysans i n c e n d i a i r e s . I l f a u t c h e r c h e r 
en deho r s des fa i t s et dans la n a t u r e m o r a l e d u m a l a d e u n e 

c a r a c t é r i s t i q u e . E l l e exis te , m a i s e l l e est s i d é l i c a t e à cons

t a t e r et à f o r m u l e r , e l l e p r ê t e , dans chaque e x e m p l e p a r t i 

c u l i e r , à t a n t d ' o b j e c t i o n s et de doutes que les a c q u i t t e m e n t s 
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p o u r cause de f o l i e , n o n p l u s q u e les c o n d a m n a t i o n s , se 
m o t i v e n t r a r e m e n t p a r des r a i sons v r a i m e n t d é c i s i v e s . 

« L ' i n c e n d i a i r e ne d é l i r e pas, i l n 'est m ê m e pas t o u j o u r s à 

u n d e g r é d ' i m b é c i l l i t é q u i le r e n d e i n a p t e à l ' e x e r c i c e d ' u n e 

p r o f e s s i o n . S o n i n f é r i o r i t é cons t an te se t r a d u i t p a r des s ignes 

q u i a u r a i e n t p a s s é p r e sque t o u j o u r s i n a p e r ç u s , n ' é t a i t l ' ac te 

q u i a p r o v o q u é u n e e n q u ê t e a p p r o f o n d i e . J u s q u ' a u j o u r 

de l ' i n c e n d i e i l n ' a v a i t é t é r e m a r q u é n i p a r les p e r v e r s i t é s 

excep t i onne l l e s de son c a r a c t è r e , n i p a r l ' é n o r m i t é de son 

i n c a p a c i t é . L e c r i m e u n e f o i s c o m m i s , i l s ' a p p l i q u e e n 

g é n é r a l à l ' excuser p a r des r a i sons d ' u n e a u t h e n t i c i t é 

dou teuse . L e p l u s s o u v e n t o n l e l u i a c o n s e i l l é , i l ne sa i t 

pas p o u r q u o i i l a c é d é ; i l r e c o n n a î t sa f a u t e , m a i s n ' a 

q u ' u n e consc ience t r è s i m p a r f a i t e et de l a f a u t e et des 

c o n s é q u e n c e s p é n a l e s q u ' e l l e d o i t e n t r a î n e r . I l l u i s e m b l e 

que son aveu s u f f i r a à l u i m é r i t e r l ' i n d u l g e n c e . L e s p r é 

p a r a t i f s de l ' i n c e n d i e o n t é t é p a r f o i s o r g a n i s é s avec u n e 

sorte d ' o b s t i n a t i o n p a t i e n t e q u i ne r e s semble en r i e n a u x 

é c l a t s q u i po r t en t à l ' h o m i c i d e e t a u s u i c i d e . L a m ê m e 

p a s s i v i t é se. r e t r o u v e a p r è s le c r i m e , les e x p l i c a t i o n s son t 

i m a g i n é e s à l o i s i r , l e m a l a d e p r é v o i t les o b j e c t i o n s et les 

r é f u t e ; i l d i scu te p l u t ô t q u ' i l n e se d é f e n d o u q u ' i l n ' a c 

cuse, ma i s i l n 'est a r r ê t é n i par les i n v r a i s e m b l a n c e s , n i 

p a r les c o n t r a d i c t i o n s , n i p a r l a d é c o u v e r t e de ses m e n 

songes. » 

Je d o n n e r a i p l u s l o i n les d é t a i l s d u f a i t a u q u e l se r a p p o r 

t a i e n t ces obse rva t ions g é n é r a l e s s i p r o f o n d é m e n t v r a i e s 

et s i p le ines d ' e n s e i g n e m e n t . Ce q u ' i l i m p o r t e s u r t o u t d ' e n 

r e t e n i r , c'est l a d i s t i n c t i o n p r o f o n d e et n é c e s s a i r e q u i 

exis te , et que le m é d e c i n l é g i s t e , p l u s que t o u t a u t r e , d o i t 

s é v è r e m e n t m a i n t e n i r e n t r e l ' i m p u l s i o n m a l a d i v e i r r é s i s 

t i b l e et le d é l i r e p a r t i e l m o n o m a n i a q u e . I l n ' y a de p y r o 

m a n i e o u de m o n o m a n i e i n c e n d i a i r e chez l ' i d i o t o u l ' i m b é 

c i l e q u i m e t le f e u dans les c a m p a g n e s , pas p l u s q u ' i l n ' y 
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a de m o n o m a n i e d u v o l o u k l e p t o m a n i e chez c e l u i q u i s 'ap

p r o p r i e l e b i e n d ' a u t r u i . J ' i ns i s t e d ' a u t a n t p l u s su r cette 

n o t i o n cap i t a l e que nous en r e t r o u v e r o n s l ' a p p l i c a t i o n dans 

les autres types de malades q u i subissent des i m p u l s i o n s 

i n s t i n c t i v e s et n o t a m m e n t chez les h y s t é r i q u e s . E l l e a d ' a i l 

l e u r s p o u r c o n s é q u e n c e p r a t i q u e ce p r i n c i p e d o n t ne s a u 

r a i t t r o p se p é n é t r e r l e m é d e c i n expe r t , q u ' i l f a u t , p o u r 

b i e n j u g e r les f a i t s de cette n a t u r e , ne pas se b o r n e r à ap

p r é c i e r l ' ac te seul et en l u i - m ê m e , ma i s q u e c'est dans le 

r a p p r o c h e m e n t et dans l a c o m p a r a i s o n de l ' ac te avec l a 

n a t u r e m o r a l e de c e l u i q u i l ' a c o m m i s , q u ' i l d o i t c h e r c h e r 

l a s o l u t i o n d u d i f f i c i l e p r o b l è m e q u i l u i est s o u m i s . 

D é g é n é r é s . E x c e n t r i q u e s . 

A mesure q u e j ' a v a n c e dans l ' é t u d e de ces types des m i 

s è r e s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s su r lesquels d o i v e n t p o r t e r 

les i n v e s t i g a t i o n s d u m é d e c i n l é g i s t e , les d i f f i c u l t é s s'ac

cro i ssen t et les C a r a c t è r e s d e v i e n n e n t de p l u s en p l u s d é l i 
cats à sa is i r et à t r a c e r . Les d e s c r i p t i o n s d i d a c t i q u e s , les 

d é t e r m i n a t i o n s d o g m a t i q u e s sont i c i i m p o s s i b l e s et c o u r e n t 

l e r i sque d ' ê t r e r a d i c a l e m e n t fausses. C'est dans les f a i t s 

seuls , c 'est dans u n e s é r i e d 'obse rva t ions pr ises s u r n a t u r e , 

c'est p o u r a i n s i d i r e dans une ga l e r i e de p o r t r a i t s q u ' i l 

c o n v i e n t de m o n t r e r ces i n d i v i d u s d é g é n é r é s , c e n t f o i s p i r e s 

que les v é r i t a b l e s a l i é n é s , q u i ne sont pas i n t e l l e c t u e l l e 

m e n t des i m b é c i l e s , m a i s q u i dans l ' e n s e m b l e de l e u r v i e , 

dans l ' e x c e n t r i c i t é de l e u r c o n d u i t e , dans les d é f a i l l a n c e s 

de l e u r n a t u r e m o r a l e , dans l e u r a b s o l u d é f a u t de j u g e 

m e n t , dans l ' i n c o n s c i e n c e s u r t o u t de l e u r s actes, v i e n n e n t 

c e p e n d a n t t r è s l é g i t i m e m e n t p r e n d r e p lace dans les cadres 

de l a f o l i e , et p a r m i ceux que l e m é d e c i n l é g i s t e a l e d r o i t 

et le d e v o i r de d é c l a r e r i ncapab l e s de se d i r i g e r s u i v a n t l e 

r è g l e s de la d r o i t e r a i s o n , et de sous t r a i r e en p a r t i e a u 

m o i n s à l a r e s p o n s a b i l i t é des actes c r i m i n e l s o u d é l i c t u e u x . 
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a u x q u e l s i l s p e u v e n t ê t r e e n t r a î n é s p a r l e u r i n s t i n c t p e r 
v e r t i . 

F i l s o u descendants de f o u s o u d ' é p i l e p t i q u e s o u d ' i m b é 

c i l e s , i l s ne son t pas e u x - m ê m e s d é p o u r v u s d ' i n t e l l i g e n c e , 

p a r f o i s m ê m e i l s s e m b l e n t su r que lques p o i n t s d o u é s de 

f a c u l t é s s u p é r i e u r e s . Les u n s b r i l l e r o n t p a r l a f a c i l i t é de 

l e u r é l o c u t i o n , les au t res p a r des a p t i t u d e s a r t i s t i q u e s , 

beaucoup p a r des dons e x t é r i e u r s et u n e g r a n d e h a b i l e t é 

dans les exercices d u c o r p s . D e b o n n e h e u r e i l s se r a n g e 

r o n t dans l a classe de ces i n d i v i d u s i n s u p p o r t a b l e s aux 

autres que l e m o n d e d é s i g n e c o m p l a i s a m m e n t sous l e n o m 

d ' o r i g i n a u x . I l s f e r o n t t o u t a u r e b o u r s des gens s e n s é s , 

n ' a p p o r t a n t dans l e u r s desseins n i cons i s t ance , n i d é c i s i o n 

s é r i e u s e s . T o u j o u r s en d e h o r s de l a r a i s o n et de l a v é r i t é , 

l e m e n s o n g e p r e n d r a b i e n t ô t dans l e u r v i e m o r a l e u n e t e l l e 

p lace q u ' i l s s e m b l e r o n t n en a v o i r p l u s c o n s c i e n c e , et q u ' i l 

d e v i e n d r a p o u r eux u n e seconde n a t u r e . Ce son t p a r 

excel lence les fous l u c i d e s ; c'est p o u r eux q u ' o n a c r é é 

les m o t s de m a n i e sans d é l i r e , de m a n i e r a i s o n n a n t e , de 

f o l i e m o r a l e , de f o l i e des actes, e tc . Q u e l q u e s - u n s ne sont 

pas m a u v a i s ; i l s son t g é n é r e u x à l a f a ç o n des p r o d i g u e s , 

d i s p o s é s à se m e t t r e e n a v a n t m o i n s p a r d é v o u e m e n t q u e 

pa r d é f a u t de r é f l e x i o n : i l s sont c o u r a g e u x p l u s p a r i n s o u 

ciance que p a r f e r m e t é de c œ u r . L a p l u p a r t sont e n c l i n s a u 

m a l , et s'y c o m p l a i s e n t d ' a u t a n t p l u s q u ' i l s m a n q u e n t abso

l u m e n t de sens m o r a l . 

A u s s i ne t a r d e n t - i l s pas à se d é g r a d e r , c o m m e i l s ne t r o u 

v e n t dans l e u r c o n s c i e n c e , n i dans l e u r j u g e m e n t a u c u n 

f r e i n q u i les r e t i e n n e , c o m m e i l s son t b i e n v i t e r e p o u s s é s 

de l a s o c i é t é des gens s e n s é s et h o n n ê t e s , i l s t o m b e n t de 

c h u t e en c h u t e a u d e r n i e r d e g r é de l ' a b a i s s e m e n t . C o m m e 

i l s ne sont pas c o m p l è t e m e n t et aux y e u x de tous , de v é r i 

tables f o u s , a u c u n e m e s u r e l é g a l e et p r o t e c t r i c e n 'est p r i s e 

le p l u s souven t à l e u r é g a r d ; les p a u v r e s f e m m e s u n i e s à 
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de p a r e i l s ê t r e s se v o i e n t r e f u s e r l e u r s é p a r a t i o n , les f a m i l l e s 

d o n t i l s sont le fléau ne p e u v e n t r é u s s i r à les p l a c e r en 
t u t e l l e o u à o b t e n i r l e u r i n t e r d i c t i o n ; les t r i b u n a u x ne se 

c r o i e n t pas en d r o i t de les a t t e i n d r e , et c e p e n d a n t i l s c o n 
s o m m e n t l e u r p r o p r e r u i n e et ce l le de l e u r m a i s o n , b i e n 

p l u s l e u r h o n n e u r m ê m e finit p a r s o m b r e r , et c'est seule

m e n t q u a n d i l s se son t l a i s s é s e n t r a î n e r à q u e l q u e scan

dale p u b l i c o u à q u e l q u e a c t i o n p r é v u e pa r la l o i p é n a l e 

que l a j u s t i c e consen t à s 'occuper d ' eux . 

. " " C'est l à que n o t r e r ô l e c o m m e n c e , m a i s o n v o i t à t r ave r s 

que l les p r é v e n t i o n s , que l l e s d i f f i c u l t é s , que l s p é r i l s i l va 

. /s 'exercer . S i ces i n d i v i d u s d é g é n é r é s , s i ces f o u s e x c e n t r i 

ques sont le m a l h e u r et p a r f o i s l a h o n t e des l e u r s , i l m e 

sera b i e n p e r m i s de d i r e q u ' i l s f o n t aussi l e d é s e s p o i r des 

m é d e c i n s c h a r g é s de les e x a m i n e r . E n e f f e t t o u t en r e c o n 

naissant chez la p l u p a r t d ' en t r e eux l a p e r v e r s i o n des i n s 

t i n c t s et en a d m e t t a n t l ' i m p u i s s a n c e m o r a l e d e - r é s i s t e r aux 

i m p u l s i o n s m o r b i d e s , i l est des cas o ù c e r t a i n s actes sont 

de l e u r p a r t l e r é s u l t a t d ' une m é c h a n c e t é ac t ive et cons 

c iente q u i ne p e r m e t pas de les c o n s i d é r e r c o m m e c o m p l e t 

t e m e n t i r r e sponsab les . 

Je ne p a r l e pas i c i de f a i t s d o n t l ' e x c e n t r i c i t é , l ' e x t r a v a 

gance , p a r f o i s m ê m e la r é v o l t a n t e m o n o m a n i e i m p l i q u e n t 

et d é n o n c e n t le v é r i t a b l e c a r a c t è r e . T e l s sont les ou t rages 

p u b l i c s à l a p u d e u r , les actes de b e s t i a l i t é ; j ' e n a i v u q u i 

p o l l u a i e n t des ch i ennes , des b r eb i s et j u s q u ' à des p o u l e s ; 

i le r e t o u r à l a v i e sauvage q u i e n g e n d r e ces h o m m e s des 

bois d o n t M . le d o c t e u r Mesne t a f a i t c o n n a î t r e et é t u d i é 

u n t y p e c u r i e u x ( 1 ) ; l a v i o l a t i o n des s é p u l t u r e s et les odieuses 

s o u i l l u r e s i m p r i m é e s à des cadavres a r r a c h é s de l e u r s t o m 

b e a u x / O n " se r a p p e l l e su r ce d e r n i e r p o i n t les f a i t s o d i e u x . 

q u i se sont a c c o m p l i s au H a v r e i l y a p e u d ' a n n é e s , et 

(1) Mesnet, Étude médico-psychologique sur l'homme dit le Sauvage du 
Var. Paris, 1865. 



DÉGÉNÉRÉS. EXCENTRIQUES. {M 

q u e l q u e t e m p s a u p a r a v a n t a u c i m e t i è r e d u s u d à P a r i s , o ù 

l ' a u t e u r de ces s a c r i l è g e s a t ten ta t s é t a i t u n s o u s - o f f i c i e r de 
l ' a r m é e chez q u i r i e n ne d é n o n ç a i t l a f o l i e , et q u e l a j u s 

t ice m i l i t a i r e r e n o n ç a à p u n i r à la su i te d ' u n e t r è s é l o q u e n t e 

et t r è s j u s t e a p p r é c i a t i o n de son é t a t m e n t a l p r é s e n t é p a r 

M . le d o c t e u r M a r c h a i de C a l v i . J ' a i t r o u v é u n g r a n d n o m b r e \ 

de ces i n d i v i d u s p a r m i les p é d é r a s t e s , et ce son t eux q u i | 

f o u r n i s s e n t les p l u s f r a p p a n t s e x e m p l e s de cet te f o l i e m o 

ra l e t r è s j u s t e m e n t n o m m é e psychopathie sexuelle. M a i s 

i l s peuven t c o m m e t t r e aussi des c r i m e s b e a u c o u p p l u s v u l 

ga i r e s , des vo l s , des abus de c o n f i a n c e , des e sc roque r i e s , 

des f a u x , p o u r l e sque l s i l n 'es t pas t o u j o u r s auss i f a c i l e de \ 

r e c o n n a î t r e et de d é t e r m i n e r l ' i n f l u e n c e de l ' é t a t m e n t a l J 

de ces i n d i v i d u s . 
U n des t r a i t s sous l e sque l s se m a n i f e s t e n t l e p l u s s o u v e n t 

l e u r s d i spos i t i ons m o r a l e s consis te dans u n e sor te de 

p e r s é c u t i o n o b s t i n é e d i r i g é e p a r eux c o n t r e t e l l e p e r 

sonne q u i a u r a eu le m a l h e u r d ' ê t r e en r a p p o r t avec eux , 

s u r t o u t con t r e ceux que l e u r p o s i t i o n a m i s u n e seule 

fo is à m ê m e de l e u r ê t r e u t i l e s . I l f a u t r e t o u r n e r i c i 

l ' express ion heureuse p a r l a q u e l l e M . L a s è g u e a d é s i g n é 

tou te u n e classe d ' a l i é n é s l y p é m a n i a q u e s a t t e i n t s d u 

d é l i r e de p e r s é c u t i o n , c ' e s t - à - d i r e se c r o y a n t p e r s é c u t é s et 

appe le r ceux-c i des aliénéspersécuteurs.Ils ne~se b o r n e n t 

pas à o b s é d e r de l e u r s é c r i t s , de l e u r s p l a i n t e s , ' de l e u r s 

r é c l a m a t i o n s incessantes ceux à q u i i l s s ' a t t achent c o m m e 

à une p r o i e ; i l s les p o u r s u i v e n t t a n t ô t p u b l i q u e m e n t , 

t a n t ô t j u s q u e dans l e u r m a i s o n , eux , l e u r f e m m e , l e u r s 

en fan t s , de s u p p l i q u e s r é p é t é e s . I l s e n v i e n n e n t b i e n t ô t à 

l ' i n s u l t e et aux menaces , p a r f o i s m ê m e , q u o i q u e r a re 

m e n t , aux voies de f a i t . J ' au ra i s i c i b i e n des e x e m p l e s à 

c i t e r . Je r a p p e l l e r a i s e u l e m e n t c e l u i d ' u n e f e m m e q u i a p r è s 

a v o i r , à f o r c e de m e n s o n g e s , d ' h i s t o i r e s r omanesques i n 

v e n t é e s et sou tenues p e n d a n t des a n n é e s avec u n l u x e 
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d ' i m a g i n a t i o n e x t r a o r d i n a i r e , s o l l i c i t é et o b t e n u d ' u n v é 
n é r a b l e c u r é de Pa r i s , des secours c o n s i d é r a b l e s , finit, 

q u a n d e l le eu t l a s s é sa c h a r i t é , p a r t i r e r sur l u i dans son 
é g l i s e m ê m e , deux coups de p i s t o l e t q u i ne l u i firent h e u 

r eusemen t q u e des blessures p e u graves . E t a i t - i l possible 

de d i r e en p a r e i l cas que l a v o l o n t é ava i t é t é i n c o n s c i e n t e , 

l ' i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e et que cette f e m m e n ' é t a i t pas res 

ponsable de sa t e n t a t i v e h o m i c i d e . Je ne l ' a i pas p e n s é 

p o u r m a p a r t , e t j e ne l e pense pas e n c o r e . Je r econna i s 

t o u t e f o i s l ' i m p o s s i b i l i t é de poser dans des cas de ce gen re 

u n e l i m i t e et des r è g l e s absolues p o u r u n e a p p r é c i a t i o n 

m é d i c o - l é g a l e t o u j o u r s t r è s d é l i c a t e . 

Ces ê t r e s m a l f a i s a n t s , ces p e r s é c u t e u r s a c h a r n é s q u i d é 

pensen t en e f fo r t s s t é r i l e s et p o u r a r r i v e r à u n b u t c h i m é 

r i q u e cent fo i s p l u s d ' i n t e l l i g e n c e et de pe ine q u ' i l n e 

l e u r en f a u d r a i t p o u r s u i v r e t r a n q u i l l e m e n t l a vo ie c o m 

m u n e et occupe r h o n n ê t e m e n t l e u r place dans l a s o c i é t é , 

V o n t u n e t endance m a r q u é e à se j e t e r dans les i n t r i g u e s 

et dans les bas- fonds de l a p o l i t i q u e . C'est c o n t r e les 
h o m m e s les p l u s h a u t p l a c é s , souven t c o n t r e l e c h e f 

m ê m e de l ' E t a t q u ' i l s d i r i g e n t l e u r p e r s é c u t i o n . O u t r e 

q u ' i l p l a î t à l e u r v a n i t é p u é r i l e de se d o n n e r u n r ô l e , d e 

f a i r e p a r l e r d ' eux , d ' ê t r e l ' occas ion de q u e l q u e scandale 

d ' a u t a n t p l u s b r u y a n t que l e u r s v i s é e s s o n t p lus hautes , 

i l s t r o u v e n t l à o ù les passions p o l i t i q u e s s e m b l e n t e n g a 

g é e s , des dupes p l u s fac i les et p a r f o i s des a p p u i s f o r t i n a t 

t endus q u i ne sont , i l est v r a i , que l e u r s p r e m i è r e s dupes 

avan t de d e v e n i r l e u r s c o m p l i c e s . O n n ' e n t r o u v e r a pas 

de m o d è l e p l u s c o m p l e t et p l u s f r a p p a n t que ce B u c h o z 

H i l t o n d o n t j ' a i d é j à c i t é que lques é c r i t s et d o n t j e d o n 

n e r a i p l u s l o i n l ' h i s t o i r e d é t a i l l é e , et q u i se fit p e n d a n t 

q u i n z e ans l e p e r s é c u t e u r o b s t i n é d u r o i L o u i s - P h i l i p p e 

I l est u n e d e r n i è r e r e m a r q u e t r è s i m p o r t a n t e et t r è s p r a 

t i q u e à f a i r e a u s u j e t de ces d é g é n é r é s e x c e n t r i q u e s , c'est 
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q u e l e p l u s o r d i n a i r e m e n t , l o r s q u ' o n p e u t les s u i v r e p e n 

d a n t u n c e r t a i n t e m p s , on v o i t l e u r s f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

d é c l i n e r p l u s o u m o i n s r a p i d e m e n t , et l a f o l i e p a r a l y t i q u e 

o u l a d é m e n c e c o n s o m m e r l a r u i n e m o r a l e de ces na tu re s 

d é c h u e s . Je r a p p o r t e r a i en e x e m p l e l ' o b s e r v a t i o n t r è s c o n 

c luan t e d ' u n de ces m a l a d e s , de c e l u i p e u t - ê t r e q u i su t 

f a i r e l e p l u s de b r u i t et sou lever le p l u s de fausse pass ion 

a u t o u r de son t r i s t e n o m , de c e l u i à c o u p s û r d o n t les 

mensonges o n t f a i t , dans les r a n g s les p l u s é l e v é s , les 

dupes les p l u s é c l a t a n t e s . 

J ' a j ou t e que ce s o n t s u r t o u t les f o u s de cette c a t é g o r i e -

q u i o n t p r i s à p a r t i e les m é d e c i n s à l ' e x a m e n desquels i l s 

ava ien t é t é s o u m i s et q u i a v a i e n t eu à d o n n e r u n avis à l e u r 

su j e t sur l ' o p p o r t u n i t é de l a s é q u e s t r a t i o n o u de l ' i n t e r d i c 

t i o n . Des p r o c è s de cette n a t u r e o n t é t é p o r t é s p l u s d ' u n e 

f o i s et avec u n c e r t a i n é c l a t d e v a n t les t r i b u n a u x c i v i l s . 

J ' a i é t é m o i - m ê m e t r o i s o u q u a t r e f o i s l ' o b j e t d ' a s s i 

g n a t i o n s de l a p a r t de ma lades d o n t l a j u s t i c e m ' a v a i t 

c h a r g é de cons ta te r l ' é t a t m e n t a l . Je n ' a i j a m a i s c r u 

d e v o i r y r é p o n d r e , et j ' a i r e f u s é de c o n s t i t u e r a v o u é , 

c ' e s t - à - d i r e de m e r e c o n n a î t r e p a r t i e i n t é r e s s é e dans de 

semblab le s d é b a t s . Je n ' a d m e t s pas que la m i s s i o n de m é 

d e c i n exper t q u i est, à b i e n d i r e , u n e d é l é g a t i o n d u m a g i s 

t r a t i n s t r u c t e u r se f a i san t p o u r c e r t a i n s f a i t s q u i ne son t 

pas de sa c o m p é t e n c e , s u p p l é e r p a r u n h o m m e de l ' a r t , 

r e l è v e d ' u n au t re t r i b u n a l que c e l u i de sa consc ience . C'est 

à l a j u s t i c e q u i l u i accorde sa c o n f i a n c e et q u i a r é c l a m é 

son i n t e r v e n t i o n à le sauvegarde r et à le d é f e n d r e . Je do i s 

d i r e que l e t r i b u n a l de l a Seine e n a j u g é a i n s i , et m a m i s 

p u r e m e n t et s i m p l e m e n t h o r s de cause, sans que j ' a i e eu 

m ê m e à f a i r e acte de p r é s e n c e et que j ' a i e r é p o n d u de 

q u e l q u e f a ç o n que ce soi t à l a c i t a t i o n . Je sais q u e des 

c o l l è g u e s d o n t j e suis l o i n de c r i t i q u e r l a c o n d u i t e , o n t ag i 

a u t r e m e n t et n ' o n t pas r e c u l é d e v a n t les e n n u i s d 'une d e -



158 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

fense p e r s o n n e l l e ; ma i s q u e l q u e c o n v i c t i o n , q u e l q u e v e r v e 
é l o q u e n t e q u ' i l s a i en t m o n t r é e s , et q u e l q u e s u c c è s q u ' a i e n t 

o b t e n u l e u r s paroles , i l s o n t , s u i v a n t m o i , a c c e p t é u n e s i tua 
t i o n p é r i l l e u s e p o u r le m é d e c i n l é g i s t e et à l a q u e l l e en 

p r i n c i p e j e p r é f è r e la d i g n i t é de l ' a b s t e n t i o n et d u s i l ence . 

Les f o u s , que nous d é c l a r o n s t e l s , son t p o u r nous des m a 

lades et n o n des adversa i res . 

A l c o o l i s a n t s . 

C'est u n e q u e s t i o n d i f f i c i l e et g r ave que ce l l e des r a p 

por t s de l ' a l c o o l i s m e avec l a f o l i e et p o u r l a q u e l l e i l est 

p l u s que j a m a i s n é c e s s a i r e que l e m é d e c i n l é g i s t e ne p r o 

c è d e qu 'avec b e a u c o u p de c i r c o n s p e c t i o n et de m e s u r e . E n 

e f f e t , les acc iden ts que l ' a b u s des boissons f e r m e n t é e s e n 

g e n d r e chez l ' h o m m e , s o n t de n a t u r e t r è s d ive r se , et ceux 

q u i p o r t e n t sur les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s p r é s e n t e n t eux-

m ê m e s de no t ab l e s d i f f é r e n c e s . 

L ' i v r e s se q u i en est en q u e l q u e sorte l e p r e m i e r d e g r é , 

est e n r é a l i t é u n e c o u r t e f o l i e et o f f r e les c a r a c t è r e s les p l u s 
cons tants de l ' a l i é n a t i o n ; ma i s ce n est pas à cet é t a t , l e p l u s 

s o u v e n t , c o n s é q u e n c e v o l o n t a i r e d u d é s o r d r e m o r a l , q u e 

d o i t s ' a p p l i q u e r l ' i m m u n i t é q u e l a l o i p é n a l e accorde à 

c e l u i q u i é t a i t en d é m e n c e a u t e m p s de l ' a c t i o n c r i m i n e l l e . 

Les p r o g r è s d é p l o r a b l e s q u e l ' a l c o o l i s m e a f a i t s de n o s 

j o u r s (1) , les effets d é s a s t r e u x q u ' i l a d é j à p r o d u i t s et d o n t 

i l m e n a c e encore les forces v ives de l a n a t i o n , c o n d u i s e n t 

les m e i l l e u r s espr i ts n o n s e u l e m e n t à r e f u s e r à l ' iv resse le 

c a r a c t è r e de l ' excuse l é g a l e , ce que l a j u r i s p r u d e n c e de l a 

c o u r s u p r ê m e ava i t d è s l o n g t e m p s p r o c l a m é , en t e n a n t 

l ' ivresse dans ses a r r ê t s p o u r u n f a i t v o l o n t a i r e et r e p r é -

h e n s i b l e , ne p o u v a n t j a m a i s c o n s t i t u e r u n e excuse que l a 

(1) Magnan et Boucheron, Statistique des alcooliques entrés au bureau 
d'admission en 1870 et 1871 [Ann. méd.-psychol., 5 e série, t. VII, p. 5 i . 
1872). 
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m o r a l e et l a l o i p e r m e t t e n t d ' a c c u e i l l i r ; m a i s encore à 

f a i r e de l ' iv resse u n e c i r c o n s t a n c e a g g r a v a n t e d u c r i m e et 

de l a p é n a l i t é . L ' A s s e m b l é e N a t i o n a l e a é t é , en 1 8 7 1 , 

saisie de p l u s i e u r s p r o p o s i t i o n s i n s p i r é e s p a r l a p e n s é e 

d 'opposer e n f i n u n e d i g u e a u x p r o g r è s de l ' a l c o o l i s m e , et 

p a r m i les e f f o r t s t e n t é s dans cet te v o i e , i l n ' e n est pas de 

p l u s é n e r g i q u e s et d e m i e u x d i r i g é s q u e ceux d ' u n de nos 

p l u s d i s t i n g u é s c o n f r è r e s , M . le d o c t e u r T h é o p h i l e Rousse l . 

L e m é m o i r e q u ' i l a p r é s e n t é su r ce s u j e t à l ' A c a d é m i e 

de m é d e c i n e (1 ) , à l a f o i s s i p l e i n de sc ience et de f a i t s , 

s i p r o f o n d é m e n t e m p r e i n t de sens p o l i t i q u e et de p h i 

l o s o p h i e p r a t i q u e , c o n t i e n t s u r cet te q u e s t i o n s i a c t u e l l e 

des p r i n c i p e s et des vues q u e l e m é d e c i n et l e l é g i s l a 

t e u r ne saura ien t t r o p m é d i t e r , et q u e j e ne p o u v a i s dans 

cet te é t u d e ne pas s i g n a l e r h a u t e m e n t ( 2 ) . 

L ' iv resse t o u t e f o i s , j e l ' a i d i t d é j à , n 'est pas la f o l i e . M a i s 

e l le y c o n d u i t d ' une m a n i è r e p re sque c e r t a i n e l o r s q u ' e l l e 

d é g é n è r e en h a b i t u d e , p a r des voies d i f f é r e n t e s , i l est v r a i , 

et sous des f o r m e s diverses q u ' i l i m p o r t e a u m é d e c i n l é g i s t e 

de ne pas c o n f o n d r e . 

L a p lus c o m m u n e et l a p l u s s i m p l e , ce l le q u i c o n s t i t u e l a 

f o l i e a l c o o l i q u e p r o p r e m e n t d i t e et q u e l ' o n d i s t i n g u e le 

p lus souvent sous l e n o m i m p r o p r e de delirium tremens, 

se man i fes t e c o m m e l e r é s u l t a t d i r e c t de l ' e m p o i s o n n e 

m e n t a lcoo l ique chez les i n d i v i d u s q u i q u e l q u e f o i s p a r 

é t a t , c o m m e les m a r c h a n d s de v i n s , l e p l u s s o u v e n t p a r 

passion et pa r h a b i t u d e b o i v e n t f r é q u e m m e n t et avec 

e x c è s , m ê m e sans a l l e r t o u j o u r s j u s q u ' à s ' e n i v r e r . A u b o u t 

(1) Th. Roussel, Mémoires sur la répression légale de l'ivresse et de l'ivro
gnerie {Bullet. de l'Acad. de méd. t . , XXXVI, p. 6lC, et 688,1871). — J. Ber-
geron, Rapport sur l'alcoolisme (Ibid., p. 528, 993 et 1084). 

(2) I l convient de signaler aussi, au sujet de la part qui revient à l'absinthe 
dans l'histoire de l'alcoolisme, les intéressantes recherches de M. le docteur 
Magnan, médecin de l'asile Sainte-Anne. Alcool et Absinthe. Épilepsie ab-
sinthique. Paris, 1871; et l'excellente thèse d'un de ses élèves, M. Challans, 
De l'alcoolisme et de l'absinthisme. Thèse de Paris, 1870. 
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d ' u n c e r t a i n t e m p s l e u r a p p é t i t l a n g u i t , l e s o m m e i l est 

l é g e r , c o u r t , t r o u b l é pa r des songes et des v i s i o n s , l a face 
p r e n d u n aspect d ' h é b é t u d e ; q u e l q u e f o i s i l s u r v i e n t des 

vomis semen t s b i l i e u x , d u t r e m b l e m e n t et le d é l i r e ne 

t a rde pas à é c l a t e r . I l est o r d i n a i r e m e n t t r è s g é n é r a l et 

t r è s i n t e n s e , a c c o m p a g n é d ' i n s o m n i e o p i n i â t r e , d ' h a l l u 

c i n a t i o n s d e l à v u e , q u i o f f r e n t souven t l ' i m a g e d ' a n i m a u x ; 

de r a t s , de sour i s q u i c o u r e n t su r l e l i t d u m a l a d e , et c o m 

p l i q u é d ' a g i t a t i o n e x t r ê m e , p a r f o i s de f u r e u r et de t e n 

dance a u s u i c i d e . L a v o i x est t r e m b l a n t e , la l a n g u e sor t de 

l a b o u c h e , c o m m e par u n e f f o r t c o n v u l s i f ; les l è v r e s res ten t 

d i f f i c i l e m e n t en r e p o s ; l e p o u l s est p e t i t , n o n f é b r i l e , l ' a t t i 

t u d e d u corps est i n c e r t a i n e , l a d é m a r c h e m a l a s s u r é e , les 

m a i n s a g i t é e s de t r e m b l e m e n t s : q u e l q u e f o i s l e corps t o u t 

e n t i e r p r i s de c o n v u l s i o n s é p i l e p t i f o r m e s . E n g é n é r a l , a p r è s 

s ix o u h u i t j o u r s , p a r f o i s p l u s t ô t , l e . d é l i r e t o m b e , l ' a g i t a 

t i o n se c a l m e , l e s o m m e i l r e v i e n t , m a i s p e n d a n t q u e l q u e 

t e m p s encore les i d é e s o f f r e n t de l a c o n f u s i o n , l a t ê t e reste 

u n p e u l o u r d e et les m o u v e m e n t s c o n t i n u e n t à ê t r e m a l 

a s s u r é s . Ce d é l i r e a l c o o l i q u e , a u p o i n t de v u e m é d i c o - l é g a l , 

ne d i f f è r e pas des aut res d é l i r e s que j ' é t u d i e r a i b i e n t ô t ; ce 

n 'est pas p a r ce c ô t é que les a l coo l i s an t s a p p a r t i e n n e n t a u 

g r o u p e q u i nous occupe en ce m o m e n t et i n t é r e s s e n t p l u s 

p a r t i c u l i è r e m e n t le m é d e c i n l é g i s t e . 

C e p e n d a n t les a t t a q u é s de d é l i r e a l c o o l i q u e r é c i d i v e n t 

p resque i n é v i t a b l e m e n t et chez que lques -uns avec une ex

t r ê m e f r é q u e n c e en r a i s o n des h a b i t u d e s i n v é t é r é e s a u x 

que l l es i l s ne savent pas r é s i s t e r . E t la p l u p a r t a p r è s p l u 

sieurs a c c è s de p l u s en p lus r a p p r o c h é s , r e s t e n t d é c i d é m e n t 

a l i é n é s , m a n i a q u e s o u d é m e n t s , o u f in i s sen t p a r s u c c o m b e r 
à u n e p a r a l y s i e g é n é r a l e . 

M a i s dans les i n t e r v a l l e s des a t taques de f o l i e a l c o o l i q u e , 

et avan t de t o u c h e r le t e r m e f a t a l de l ' a l i é n a t i o n c o n f i r m é e , 

l ' i v r o g n e en d e h o r s d u d é l i r i u m t r e m e n s et d u d é l i r e pas-



ALCOOLISANTS. {Qi 

sager que l ' iv resse a m è n e , s u b i t u n e d é g r a d a t i o n m o r a l e 
et i n t e l l e c t u e l l e p l u s o u m o i n s r a p i d e , d o n t les effets m é 

r i t e n t t o u t e n o t r e a t t e n t i o n . Q u e l q u e f o i s chez ces i n d i 

v i d u s , l ' h a b i t u d e de b o i r e a é t é p r o v o q u é e so i t p a r le b e s o i n 

de s ' é t o u r d i r s u r u n c h a g r i n , u n m a l h e u r , u n e r u i n e 

r é c e n t e , soi t pa r une sor te de fa ib lesse d ' e s p r i t o u d ' é p u i 

sement p h y s i q u e q u i p o r t e q u e l q u e s i n d i v i d u s i m b é c i l e s 

o u d é b a u c h é s à r e c h e r c h e r u n e e x c i t a t i o n f ac t i c e q u i l e u r 

dev ien t de p lus en p l u s n é c e s s a i r e ; c 'est p a r m i eux que se 
r a n g e r a i e n t les p r é t e n d u s d i p s o m a n e s , ceux q u e p o r t e à 

bo i r e u n e sorte de s o i f m a l a d i v e . L e s p r e m i e r s c h a n g e m e n t s 

q u i se f o n t sous cette i n f l u e n c e p o r t e n t su r l e c a r a c t è r e . 

L ' i v r o g n e t o m b e dans u n e i n d i f f é r e n c e c o m p l è t e ; s ' i l é t a i t 

o u v r i e r l a b o r i e u x i l d e v i e n t paresseux et i n e x a c t ; i n s o u 

cieux de ses a f fa i res et de ses i n t é r ê t s , i l en a b a n d o n n e l a 

d i r e c t i o n au h a s a r d ; sa s e n s i b i l i t é n a t u r e l l e s ' é m o u s s e ; i l 

v o i t a u t o u r de l u i , sans s 'en é m o u v o i r , l a d o u l e u r et l a 

m i s è r e ; d o u x et p a i s i b l e a u t r e f o i s , i l est m a i n t e n a n t i r a s 

c ib l e , v i o l e n t , e m p o r t é . Ses h a b i t u d e s de d i s t i n c t i o n , son 

é d u c a t i o n p r e m i è r e , f o n t p lace à des m œ u r s c r apu leuses et 

sordides, u n langage g ross i e r , des m a n i è r e s b r u t a l e s . 

Ce n est encore q u ' u n i v r o g n e , ce n 'est pas u n f o u , et , 

m a l g r é l ' a u t o r i t é de q u e l q u e s a l i é n i s t e s , p a r m i l e s q u e l s j e 

n o m m e r a i s e u l e m e n t L e u r e t (1) et F a l r e t p è r e (2) , j e r é s i s t e 

a b s o l u m e n t à l ' a s s i m i l a t i o n que p l u s d ' u n e fo i s j ' a i e n t e n d u 

f a i r e dans les d é b a t s c r i m i n e l s p a r des m é d e c i n s e n t r e 

l ' i v r o g n e r i e et l a f o l i e . M a i s i l f a u t p é n é t r e r p l u s a v a n t 

dans les m o d i f i c a t i o n s m o r a l e s d o n t l ' i v r o g n e r i e est n o n 

pas le s igne , m a i s le p r i n c i p e , et q u i s ' o p è r e n t chez l ' a l 

coo l i san t . 

(1) Leuret, Observation médico-légale sur l'ivrognerie et la méchanceté 
considérées dans leurs rapports avec la folie (Ann. d'hyg. publ. et de méd. 
lég., 1" série, t. XXIV, p. 372). 

(2) Falret et de Pietra-Santa, Assassinat de la femme R. par son mari 
dans un accès de délire alcoolique (Ann. d'hyg. publ. et de méd. lég., 2° sé
rie, t. IX, p. 144). 

TARDIEU. — Folie. 1 1 
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A v a n t d ' a r r i v e r à u n e f o r m e de f o l i e d é t e r m i n é e et à une 

m a l a d i e m e n t a l e d é f i n i e q u i se n o m m e r a l a m a n i e c h r o 
n i q u e , l a d é m e n c e o u la f o l i e p a r a l y t i q u e , l ' a l c o o l i s a n t t ra 

versera p re sque n é c e s s a i r e m e n t une p é r i o d e , que que lques-

uns m ê m e s ne d é p a s s e n t j a m a i s , d u r a n t l a q u e l l e i l sera, 

ce que dans le l angage t r i v i a l a u q u e l j ' e m p r u n t e cette ex

press ion saisissante de v é r i t é , o n a p p e l l e u n a b r u t i . P l o n g é 

dans u n e h é b é t u d e presque c o n t i n u e l l e , dans une i m m o 

b i l i t é p r o l o n g é e d u r a n t des heu res e n t i è r e s , à peu p r è s 

é t r a n g e r à ce q u i se passe a u t o u r de l u i , l e r e g a r d a tone , 

p resque é t e i n t , i l a s u b i u n e d é p r e s s i o n m a n i f e s t e dans ses 

f a c u l t é s ; ses i d é e s sont t r è s l e n t e s ; i l r é p o n d avec p e i n e et 
c o m m e à r eg re t , et s eu l emen t q u a n d o n s o l l i c i t e f o r t e 

m e n t son a t t e n t i o n ; sa m a i n t r e m b l e q u e l q u e f o i s , sa l a n g u e 

est é p a i s s e et sa pa ro le d é j à e m b a r r a s s é e ; l a p h y s i o n o m i e , 

les t r a i t s c o n t r a c t é s d u visage p o r t e n t l e cache t de l a d é 

g r a d a t i o n i n t e l l e c t u e l l e et m o r a l e . A ce t t e h é b é t u d e o r d i 
n a i r e , à cet e n g o u r d i s s e m e n t de l a p e n s é e , s u c c è d e n t sous 

l ' i n f l u e n c e le p l u s souven t de n o u v e a u x e x c è s , m a i s sans 

ivresse , des p é r i o d e s d ' e x c i t a t i o n dans lesque l les s ' é v e i l l e n t 

des i n s t i n c t s v i o l e n t s et b r u t a u x , q u i se t r a d u i s e n t p a r des 

actes dans lesquels o n r e t r o u v e p a r f o i s le c a r a c t è r e essen

t i e l de l ' i m p u l s i o n m o r b i d e . U n a l c o o l i s a n t , so r t an t de chez 

l u i a p r è s a v o i r b a t t u sa f e m m e et ses e n f a n t s et t o u t c a s s é 

dans son m é n a g e , d o n n e u n c o u p de b â t o n à u n passant 

i n o f f e n s i f q u ' i l r e n c o n t r e dans l a r u e , sans p r o v o c a t i o n et 

c e r t a i n e m e n t sans p l u s de conscience que l ' é p i l e p t i q u e 

q u i f r a p p e de son cou teau o u v e r t et dans des c i r c o n s l a n c e s 
a b s o l u m e n t i d e n t i q u e s . 

M a i s si les s ignes de l ' i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e s 'accusent 

i c i d ' une m a n i è r e assez t r a n c h é e , q u i ne v o i t c o m b i e n l a 

l i m i t e est d i f f i c i l e à t r a ce r - e t c o m b i e n l a m i s s i o n de l ' e x 

p e r t a p p e l é à se p r o n o n c e r su r l ' é t a t m e n t a l de p a r e i l s i n d i 

v i d u s est d é l i c a t e et p l e i n e de p é r i l s . C e p e n d a n t i l m e 
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s e m b l e q u ' e n s ' a t t achant à cet e n s e m b l e de c a r a c t è r e s que 
j e v i ens d e n u m é r e r , et en r a p p r o c h a n t l e f a i t i n c r i m i n é de 

cet é t a t n o r m a l q u e j ' a i d é c r i t et dans l e q u e l de rares m o 

m e n t s d ' é n e r g i e et d ' e x c i t a t i o n a l t e r n e n t avec u n a c c a b l e 

m e n t phys ique et i n t e l l e c t u e l p a r f o i s t r è s p r o f o n d , le m é 

d e c i n l é g i s t e sera a u t o r i s é à r e c o n n a î t r e et à c o n c l u r e q u ' i l 

n ' a pas d e v a n t l u i u n h o m m e v r a i m e n t sa in d ' e s p r i t , a u 

sens m ê m e de l a l o i p é n a l e , et q u e c e l u i - c i ne p e u t c o n s c i e n 

c i eusemen t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e e n t i è r e m e n t l i b r e et res 

ponsable de ses actes. J ' a j o u t e q u ' i l est u n t r a i t q u i m a n q u e 

r a r e m e n t et q u i a c h è v e r a de p o r t e r l a c o n v i c t i o n dans 

l ' e s p r i t de l ' e x p e r t , c'est l ' i n d i f f é r e n c e abso lue d o n t f a i t 

p reuve l ' a l c o o l i s a n t q u i a c o m m i s u n acte p u n i s s a b l e et 

l ' i n souc iance de sa s i t u a t i o n q u ' i l m o n t r e a u p l u s h a u t d e g r é . 

I l se c o m p o r t e dans sa p r i s o n c o m m e s ' i l é t a i t dans u n e 

auberge o u dans sa p r o p r e m a i s o n . I l ne s e m b l e pas c o m 

p r e n d r e à q u o i i l est e x p o s é , o u s ' i l l e sa i t , i l ne s'en soucie 

e n aucune f a ç o n . I l p e u t se r é v e i l l e r à u n m o m e n t d o n n é 

en p r é s e n c e d u j u g e o u d u m é d e c i n q u i l ' i n t e r r o g e o u d e 

van t le t r i b u n a l q u i va p r o n o n c e r su r son s o r t ; m a i s le p l u s 

souvent i l ne sor t pas de sa t o r p e u r , ne sai t ce q u ' i l a f a i t 

ou ne s'en occupe pas . Ce sont l à des s ignes i m p o r t a n t s , d é 

finis, p o s i t i f s , q u i f o n t n o n pas de t o u t i v r o g n e u n f o u , 

ma i s de l ' a l c o o l i s a n t u n t y p e m o r a l e m e n t d é g r a d é , s u j e t à 

des i m p u l s i o n s i r r é s i s t i b l e s , et p a r ce la s eu l dans b e a u c o u p 

de cas q u ' i l res tera à l ' e x p e r t m é d e c i n à r e c o n n a î t r e et à 

d é t e r m i n e r , i n c o n s c i e n t et i r r e s p o n s a b l e . 

L ' e x e m p l e s u i v a n t c o m p l é t e r a ce que les c o n s i d é r a t i o n s 

g é n é r a l e s q u i p r é c è d e n t a u r a i e n t de t r o p a b s t r a i t o u d ' i n 

su f f i san t . U n i n d i v i d u â g é de t r e n t e à t r e n t e - c i n q ans, assez 

b i e n d o u é et ayan t r e ç u u n e c e r t a i n e é d u c a t i o n , d ' a b o r d 

é t u d i a n t en m é d e c i n e , p u i s c l e r c d ' a v o u é , p u i s e m p l o y é dans 

une o f f i c i n e c o m m e é l è v e en p h a r m a c i e , a é t é e n f e r m é d e u x 

fo i s à C h a r e n t o n , d ' a b o r d p e n d a n t t r o i s m o i s , p u i s dans u n 
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as i le de p r o v i n c e p o u r des a t taques assez é l o i g n é e s l ' u n e de 

l ' a u t r e de delirium tremens, dans l ' i n t e r v a l l e desquel les i l 

est r e s t é , en apparence , sain d ' e s p r i t . M a i s en r é a l i t é i l 

é t a i t t o u j o u r s a d o n n é à l a b o i s s o n , et se l i v r a i t de t e m p s à 

a u t r e à des d é p e n s e s f o l l e s et à de v é r i t a b l e s ext ravagances . 

I l ava i t q u i t t é sa p h a r m a c i e et se p r o m e n a i t sans d i r e c t i o n 

et sans b u t dans les e n v i r o n s de P a r i s . Sans ê t r e p lus i v r e 

q u e de c o u t u m e , m a i s t o u j o u r s sous l ' i n f l u e n c e de l a bo i s 

s o n , i l r e n c o n t r e u n ga rde c h a m p ê t r e q u i ne f a i t m i n e n i de 

le s u r v e i l l e r n i de m e t t r e l a m a i n sur l u i , et, le p r o v o 

q u a n t l u i - m ê m e , d ' e m b l é e i l f r a p p e de q u a t r e o u c i n q 

coups de c o u t e a u , d ' u n e m a i n h e u r e u s e m e n t m a l a s s u r é e et 

t r e m b l a n t e , q u i ne f a i t que des b lessures sans g r a v i t é . 11 
est i m m é d i a t e m e n t a r r ê t é et m i s en p r i s o n . L à et d è s les 

p r e m i e r s m o m e n t s , i l é c r i t à sa m è r e p o u r l ' i n f o r m e r de 

son i n c a r c é r a t i o n et l a p r i e de l u i e n v o y e r u n p o t de p o m 

m a d e , u n p o u l e t et d u v i n , m a i s de ne pas l ' e m b ê t e r 

de ses c o n s e i l s ; i l est en p r i s o n et i l y res tera . Cette 

l e t t r e é c r i t e sous l ' i n c u l p a t i o n de t e n t a t i v e de m e u r t r e et 

d u f o n d d ' u n e p r i s o n , est ce l l e d ' u n é c o l i e r en r e t e n u e et 

m a l é l e v é q u i d e m a n d e q u ' o n l u i e n v o i e de q u o i se d i s 

t r a i r e . C o n d u i t d e v a n t l e j u g e d ' i n s t r u c t i o n , i l c o m m e n c e 

d ' a b o r d p a r r é p o n d r e à ses q u e s t i o n s , p u i s s ' i n t e r r o m p t t o u t 

d ' u n c o u p e n d i san t : « J ' e n a i assez c o m m e ce la , j e c o n s i 

d è r e cet i n t e r r o g a t o i r e c o m m e i n u t i l e , j e ne v e u x p l u s r i e n 

d i r e ; ç a m ' e n n u i e de r é p é t e r ; j e l ' a i d i t au c o m m i s s a i r e de 

p o l i c e . » L e l e n d e m a i n i l é c r i t au c h e f d u P a r q u e t u n e l o n 

gue l e t t r e d o n t l e t o n et l e s ty le sont c a r a c t é r i s t i q u e s : « Je 

r e g r e t t e r a i s q u e m o n i n s o u c i a n c e et m a g a i e t é n a t u r e l l e s 

f u s s e n t pr ises p o u r d u c y n i s m e . Si j ' a i p e r d u m o n â m e 

dans les acc iden ts d ' u n e jeunesse orageuse , j ' a i g a r d é une. 

b o n n e dose de cet e s p r i t f r a n ç a i s q u i sa i t se sous t r a i r e à 

tous les e m b a r r a s de l a v i e . J ' a j o u t e r a i q u e , f a t i g u é de l a 

p h a r m a c i e , j e suis dans ce m o m e n t o c c u p é de m e c h e r -
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c h e r u n a u t r e é t a t ; j ' a i j e t é les y e u x s u r l a p h o t o g r a p h i e 
o ù j e r é u s s i s assez b i e n c o m m e a m a t e u r . Ce la c o n s t i t u e 

dans m a v i e a c tue l l e u n e sor te de c r i s e q u i n ' e s t p e u t - ê t r e 

pas sans i n f l u e n c e s u r ce q u i est a r r i v é . » Ce t o n l é g e r , 

cet te i n d i f f é r e n c e , o n t q u e l q u e chose de v r a i m e n t s i g n i f i 

c a t i f . A m e n é à P a r i s , i l f u t s o u m i s à m o n e x a m e n . L e s é 

j o u r et le r é g i m e de l a p r i s o n ne p o u v a i e n t m a n q u e r de 

l u i ê t r e f a v o r a b l e s , et , a i n s i que cela a r r i v e le p l u s s o u v e n t , 

s u r t o u t p o u r les i n d i v i d u s de cet te sor te q u i se t r o u v e n t 

t o u t d ' u n c o u p soust ra i t s à l e u r s funes t e s h a b i t u d e s , i l en 

é p r o u v a l e b é n é f i c e et r e v i n t à u n e p l u s j u s t e a p p r é c i a t i o n 

de l u i - m ê m e et de sa s i t u a t i o n ; j e l e t r o u v a i assez h o n t e u x 

et t r è s c o n v e n a b l e dans sa t e n u e ; r a c o n t a n t sa v i e avec u n e 

ce r t a ine compla i sance ," m a i s sans i n c o h é r e n c e et sans d é 

s o r d r e dans les i d é e s . N é a n m o i n s , et q u o i q u ' i l n ' e û t p l u s 

r i e n de l ' a l i é n é , j e n ' h é s i t a i pas à c o n c l u r e , en r a i s o n de 

l ' a c t e l u i - m ê m e , des é c r i t s d u p r é v e n u , de son a t t i t u d e a v a n t 

•et a p r è s son a r r e s t a t i o n , en t e n a n t c o m p t e aussi de ses a n 

t é c é d e n t s et de sa v ie p a s s é e , que l a t e n t a t i v e de m e u r t r e 

d o n t i l é t a i t l ' a u t e u r , p o u v a i t ê t r e l ' e f f e t de ce l te d é g r a d a 

t i o n m o r a l e dans l a q u e l l e l ' a v a i e n t f a i t t o m b e r ses h a b i 

tudes d ' i v r o g n e r i e et ses a t taques a n t é r i e u r e s de f o l i e ; q u e 

ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s a v a i e n t s u b i u n e a t 

t e i n t e r é e l l e , q u ' i l n a v a i t pas e u l a p l e i n e consc ience de 

ce q u ' i l ava i t f a i t , et q u ' i l n ' e n p o u v a i t ê t r e c o m p l è t e m e n t 

r e sponsab le . 

J ' a i eu é g a l e m e n t à v i s i t e r avec M . L a s è g u e u n a u t r e 

d e ces a l coo l i s an t s q u i , sans ê t r e i v r e et sans p r o v o c a t i o n , 

avai t f r a p p é d ' u n c o u p de c o u t e a u u n e f e m m e avec l a q u e l l e 

i l v i v a i t . A p r è s q u e l q u e t e m p s de s é j o u r en p r i s o n , nous 

avons v u se r é v e i l l e r chez l u i l e s e n t i m e n t a m e r et v r a i de 

l a s i t u a t i o n et de l a d é g r a d a t i o n dans l a q u e l l e i l é t a i t 

t o m b é . C ' é t a i t u n o u v r i e r m é c a n i c i e n , i n t e l l i g e n t et ga

g n a n t b i e n sa v i e , q u i p e u à p e u e n t r a î n é p a r u n e l i a i s o n 
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c r apu leuse avec u n e fille p u b l i q u e , s ' é l a i t l a i s s é a l l e r à 

l ' i v r o g n e r i e . I l é t a i t d e v e n u t a c i t u r n e et s o m b r e , et ne sor
t a i t de son s i lence et de son a b r u t i s s e m e n t que p o u r se 

l i v r e r à des v io lences d o n t i l ava i t à p e i n e consc ience . 
L ' i n f l u e n c e sa lu ta i r e q u ' e x e r c è r e n t su r ses d i spos i t i ons m o 

ra les , l ' i s o l e m e n t et le c h a n g e m e n t d ' h a b i t u d e s , est u n f a i t 

c a p i t a l , n o n s eu l emen t au p o i n t de v i l e m o r a l , m a i s encore 

c o m m e i n d i c e t r è s i m p o r t a n t de cet é t a t m e n t a l p a r t i c u l i e r 

que le m é d e c i n l é g i s t e p e u t a v o i r à a p p r é c i e r chez les 

a l coo l i s an t s , et que M . M o r e l a su t r è s b i e n c a r a c t é r i s e r 

dans u n t r è s b o n r a p p o r t q u i ava i t p o u r o b j e t u n v i e i l l a r d 

i n c e n d i a i r e , i v r o g n e et m é c h a n t , m a i s n o n a l i é n é et n u l l e 

m e n t d o m i n é p a r u n e i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e (1) . 

Hypocondriaques. 
v 

Ce r t a in s h y p o c o n d r i a q u e s n o n a l i é n é s chez lesquels les 

p r é o c c u p a t i o n s de l e u r s a n t é p h y s i q u e o n t fini par a l t é r e r 

p r o f o n d é m e n t les f a c u l t é s a f f ec t ives , p e u v e n t p a r m o m e n t s , 

sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e v i o l e n t e c o n t r a r i é t é o u d ' u n e t e n 

s ion d ' e sp r i t e x a g é r é e , a r r i v e r à u n v é r i t a b l e é t a t d ' abe r -

] r a t i o n , à u n e sorte d ' i n c o n s c i e n c e d ' o ù peuven t r é s u l t e r des 

/ actes p l u s ou m o i n s i n s e n s é s , des v io l ences m ê m e d o n t i l s 
J ne sont r é e l l e m e n t pas responsables (2) . 

k S i ra res que so ient ces cas, i l s n ' e n m é r i t e n t pas m o i n s 

de fixer l ' a t t e n t i o n d u m é d e c i n expe r t , et j ' e n a i r e n c o n t r é 

dans m a p r a t i q u e m é d i c o - l é g a l e q u i ne l a i s sa ien t pas de 

p l ace au d o u t e . I l s u f f i r a d ' en r a p p e l e r q u e l q u e s exemples 

p o u r en f a i r e c o m p r e n d r e le c a r a c t è r e . 

U n e v i e i l l e fille a v a i t é t é r e n v e r s é e p a r u n e v o i t u r e , e t 

cet a c c i d e n t n ' a v a i t eu d ' au t res suites que des c o n t u s i o n s 

(1) Morel, Rapport médico-légal (Ann. médico-psycholog,, 3e série, t. I, 
p. 267, avril 1855). 

(2) Esquirol, Exposé de l'état psychique dune femme hypocondriaque 
(Ann. d'hyg. publ. et de méd. lég., l r 0 série, t. XVII, p. 197). 
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sans g r a v i t é . El le - a v a i t r e ç u u n e i n d e m n i t é t r è s . é q u i t a b l e -
m e n t fixée p a r le t r i b u n a l , c o n f o r m é m e n t a u x c o n c l u s i o n s 

d ' u n c e r t i f i c a t de M . l e d o c t e u r R. M a r j o l i n et d ' u n r a p p o r t 

de m o i . Ma i s ne se t r o u v a n t pas sa t i s f a i t e , et a t t r i b u a n t à 

sa c h u t e toutes les i n d i s p o s i t i o n s , tous les mala i ses q u ' e l l e 

é p r o u v a i t , e l le p o u r s u i v i t p e n d a n t p l u s de d i x ans , p a r 

toutes les voies j u d i c i a i r e s , l a r é p a r a t i o n d ' u n d o m m a g e 

c h i m é r i q u e : et c o m m e e l l e a t t r i b u a i t au t é m o i g n a g e des 

m é d e c i n s les é c h e c s r é p é t é s q u ' e l l e essuyait dans toutes ses 

p r é t e n t i o n s , e l l e finit pa r nous p r e n d r e à p a r t i e m o n h o n o 

rab le c o n f r è r e et m o i . N ' a y a n t p u t r o u v e r n i u n a v o u é p o u r 

p o u r s u i v r e , n i m ê m e u n hu i s s i e r p o u r n o u s s i g n i f i e r u n e 

ass igna t ion , e l le a l l a j u s q u ' à s 'adresser, n o n m o i n s v a i n e 

m e n t ma i s sans se lasser, a u s y n d i c p o u r l u i d e m a n d e r l a 

d é s i g n a t i o n d ' o f f i c e d ' u n h u i s s i e r p r i s à l ' ass is tance j u d i 

c i a i r e , d o n n a n t a in s i l a mesu re de l ' a l t é r a t i o n des f a c u l t é s 

qu ' ava i t a m e n é e chez e l le l ' e x a g é r a t i o n d ' u n e d i s p o s i t i o n 

h y p o c o n d r i a q u e . 

U n h o m m e â g é de q u a r a n t e - n e u f ans , m a l a d e d e p u i s c i n q 

ans de ca lcu l s b i l i a i r e s q u i d é t e r m i n a i e n t des cr ises d o u 

loureuses d ' u n e g r a n d e v i o l e n c e , é t a i t d e v e n u t r i s t e et 

sombre et v i v a n t dans u n i s o l e m e n t a b s o l u . I l é t a i t r e c e v e u r 

d e l ' e n r e g i s t r e m e n t et a v a i t t o u j o u r s eu dans son a d m i n i s 

t r a t i o n des notes exce l len tes , l o r s q u ' u n d é f i c i t d ' u n e v i n g 

t a ine de m i l l e f r a n c s f u t d é c o u v e r t dans sa caisse. I l f u t 

é t a b l i q u ' i l a v a i t d é t o u r n é ces s o m m e s , sans q u ' i l p u t e n 

r end re c o m p t e ; et l ' é t a t de sa s a n t é p h y s i q u e , l e t r o u b l e 

que cet é t a t ava i t d é t e r m i n é dans ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

et mora le s , p a r u t ê t r e l a cause r é e l l e de l ' ac te c o u p a b l e a u 

q u e l i l s ' é t a i t l a i s s é e n t r a î n e r . 

E n f i n j e c i t e r a i le f a i t d ' u n é t u d i a n t en m é d e c i n e , d ' u n 

â g e d é j à a v a n c é , en p r o i e à une a f f e c t i o n ne rveuse h y p o 

c o n d r i a q u e q u i n ' a l t é r a i t pas h a b i t u e l l e m e n t ses f a c u l t é s . 

R e f u s é à u n e x a m e n , i l se r e n d i t chez u n de ses j uges et l u i 
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d e m a n d a de r e v e n i r s u r l a d é c i s i o n q u i le f r a p p a i t ; p u i s 
n ' o b t e n a n t pas ce q u ' i l d é s i r a i t , i l se laissa e m p o r t e r j u s q u a 

m e n a c e r l ' e x a m i n a t e u r d ' u n p i s to l e t d o n t i l é t a i t a r m é . Je 
f u s c h a r g é p a r le j u g e d ' i n s t r u c t i o n d ' e x a m i n e r ce pauvre 

g a r ç o n chez l e q u e l j e r e c o n n u s sans p e i n e q u ' u n a c c è s 
d ' e x a l t a t i o n m a l a d i v e a v a i t é c l a t é sous l ' i n f l u e n c e des p r é 

d i spos i t i ons q u e j e v i e n s d ' i n d i q u e r , et n o t a m m e n t de la 

f a t i g u e c a u s é e p a r u n t r a v a i l excessif a i n s i que d u d é s e s p o i r 

que l u i a v a i t f a i t é p r o u v e r son é c h e c . A m o n avis ce j e u n e 

h o m m e ne p o u v a i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e responsab le de 

l ' ac te de v i o l e n c e a u q u e l i l s ' é t a i t l i v r é et q u i ne deva i t ê t r e 

i m p u t é q u ' a u t r o u b l e m o m e n t a n é de sa r a i s o n et à l ' e m 

p o r t e m e n t m o r b i d e q u i en a v a i t é t é l a c o n s é q u e n c e . Je 

fa i sa i s r e m a r q u e r en m ê m e t e m p s q u e , c o m m e cela a r r i v e à 

l a su i t e des i m p u l s i o n s i r r é s i s t i b l e s et i n s t i n c t i v e s , le m a 

l a d e ava i t r e c o u v r é l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s et l e c a l m e 

l e p l u s p a r f a i t , q u ' i l n ' y a v a i t pas l i e n pa r c o n s é q u e n t de le 

m a i n t e n i r s é q u e s t r é . Je f u s assez h e u r e u x p o u r v o i r cet avis 

c o m p l è t e m e n t a d o p t é pa r l ' h o n o r a b l e m a g i s t r a t q u i m ' a v a i t 

c h a r g é d ' e x a m i n e r l ' é t a t m e n t a l d u p a u v r e é t u d i a n t . 

I l existe u n e v a r i é t é d ' h y p o c o n d r i a q u e s q u i a p p a r 

t i e n n e n t b i e n l é g i t i m e m e n t à cet te f o r m e de l a f o l i e , q u e 

l ' o n a a p p e l é e folie raisonnante, et q u i o f f r e p o u r c a r a c t è r e 

essent ie l la maladie du doute, s u i v a n t l ' e x p r e s s i o n j u s t e de 

; F a l r e t p è r e et p o u r t r a i t p r é d o m i n a n t l a c r a i n t e d u con tac t 

I des ob j e t s e x t é r i e u r s . L e s exemples de cette a l i é n a t i o n 

p a r t i e l l e ne sont pas r a res . T o u s les m é d e c i n s a l i é n i s t e s en 

o n t r e n c o n t r é et p o u r m a p a r t j ' e n a i v u p l u s i e u r s que 

j ' a i c i t é s d é j à en p a r l a n t des t r o u b l e s des f a c u l t é s a f f ec t ives . 

I V L J u l j g s J ^ a J ^ a e s q u i s s é u n e i m a g e f i d è l e (1 ) . « Ces 

m a l a d e s son t t e l l e m e n t d o m i n é s par des c r a in t e s diverses 

q u i ex i s t en t chez eux p e n d a n t l e j o u r et p e n d a n t l a n u i t , 

(1) J. Falret, loc. cit., p. 40. 
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que ces p r é o c c u p a t i o n s r é a g i s s e n t i n c e s s a m m e n t et de l a 

m a n i è r e l a p l u s p é n i b l e su r tous les d é t a i l s de l e u r ex i s 

tence et les e m p ê c h e n t de v i v r e de l a v i e c o m m u n e . A u s s i 

i l s e m p l o i e n t u n t e m p s c o n s i d é r a b l e p o u r f a i r e l e u r t o i 

l e t t e , p o u r se d é c i d e r à se m e t t r e à t a b l e et i l s r e d o u t e n t 

m ê m e de p o r t e r i e s a l i m e n t s à l a b o u c h e . I l s o n t p e u r de 

m a r c h e r dans l a c r a i n t e de f o u l e r le so l avec l e u r s p i e d s ; 

i l s é v i t e n t le v o i s i n a g e des au t res h o m m e s p o u r ne pas l e u r 

d o n n e r l a m a i n , o u p o u r ne pas f r ô l e r l e u r s v ê t e m e n t s , 

i l s f u i e n t , en u n m o t , le c o n t a c t de tous les ob je t s e x t é 

r i e u r s ; e n f i n i l s ne consen ten t à t o u c h e r l e b o u t o n d ' u n e 

! po r t e p o u r l ' o u v r i r q u ' à l a c o n d i t i o n de se s e r v i r de l e u r 

| m o u c h o i r , d u p a n de l e u r h a b i t o u de l e u r r o b e . Q u a n d o n 

j n 'a pas r e ç u les con f idences de ces ma lades o n ne p e u t se 

f a i r e u n e i d é e exacte de l a m u l t i p l i c i t é des c r a in t e s q u ' e n -

' f an te l e u r i m a g i n a t i o n en d é l i r e et les c o n s é q u e n c e s 

. v a r i é e s qu 'e l les e n t r a î n e n t dans les f a i t s les p l u s i n s i g n i 

fiants de la v ie de chaque j o u r . O n t - i l s t o u c h é i n v o l o n t a i 

r e m e n t u n o b j e t q u e l c o n q u e avec l e u r s m a i n s o u u n e 

p o r t i o n de l e u r v ê t e m e n t , i l s se h â t e n t de q u i t t e r ce v ê t e 

m e n t ou b i e n de se l a v e r les m a i n s , e t u n e g r a n d e p a r t i e 

de l e u r t emps se passe a i n s i dans des lavages sans cesse 

r é p é t é s . » P o u r ces i n d i v i d u s M . Ju les F a l r e t p a r t i s a n s i 

r é s o l u de l ' i n c a p a c i t é et de l ' i r r e s p o n s a b i l i t é abso lues de 

tous les a l i é n é s que l s que so i en t l a f o r m e et le d e g r é de 

l a f o l i e , r e c o n n a î t q u ' i l y a p e u t - ê t r e l i e u de f a i r e q u e l q u e 

r é s e r v e , et que l ' o n p o u r r a i t ê t r e e n d r o i t de f a i r e v a l i d e r 

u n t e s t amen t r é d i g é p a r e u x . 

H y s t é r i q u e s . 

C o m m e l ' é p i l e p s i e , d o n t e l l e p e u t à b o n d r o i t ê t r e r a p 

p r o c h é e sous ce p o i n t de v u e , l ' h y s t é r i e c o m p l i q u é e d ' a l i é 

n a t i o n m e n t a l e c o n s t i t u e u n e f o r m e s p é c i a l e de l a f o l i e ; 

c o m m e l ' é p i l e p s i e , e l l e a t t e i n t l a v o l o n t é , a l t è r e les f a c u l t é s 



1~0 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

m o r a l e s et p r o v o q u e des i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s q u e le 

m é d e c i n l é g i s t e a l e d e v o i r d ' é t u d i e r avec u n s o i n t o u t 

p a r t i c u l i e r . 
L a f o l i e h y s t é r i q u e p r o p r e m e n t d i t e se d é v e l o p p e s u r t o u t 

c h e z les f e m m e s a t t e in t e s d ' h y s t é r i e n o n c o n v u l s i v e à. 

l ' o c c a s i o n de q u e l q u e é m o t i o n v i v e , d ' u n e a f f e c t i o n c o n 

t r a r i é e o u d ' u n v i o l e n t c h a g r i n , q u e l q u e f o i s aussi sous 

l ' i n f l u e n c e de causes p u r e m e n t p h y s i q u e s , te l les q u ' u n e 

a f f e c t i o n des o rganes sexuels , u n t r o u b l e de l a m e n s t r u a 

t i o n , o u m ê m e l a grossesse et l ' é t a t p u e r p é r a l . E l l e est 

c a r a c t é r i s é e t a n t ô t p a r u n d é l i r e é r o t i q u e et une g r a n d e 

a g i t a t i o n , t a n t ô t p a r u n e i n c o h é r e n c e d ' i d é e s et de paro les et 

une l o q u a c i t é e x t r ê m e ou p a r u n e m é l a n c o l i e s o m b r e , u n 

beso in de s o l i t u d e , des p l eu r s sans m o t i f s , des p la in tes o u 

des chan t s l a n g o u r e u x . Ces at taques de d é l i r e a f f ec t en t sou
v e n t u n e m a r c h e p é r i o d i q u e et r e v i e n n e n t , p a r e x e m p l e , 

so i t à chaque é p o q u e m e n s t r u e l l e , soi t à des é p o q u e s v a r i a 

b l e s . 

Les d i s p o s i t i o n s é r o t i q u e s des h y s t é r i q u e s , a l i é n é e s o u 

n o n (1 ) , m é r i t e n t de nous a r r ê t e r u n i n s t a n t , car i l i m p o r t e 

de ne pas t o m b e r à cet é g a r d dans les e r r e u r s et les e x a g é 

r a t i o n s q u i o n t cours n o n s e u l e m e n t dans l ' o p i n i o n d u 

m o n d e ; mais m ê m e dans l a science. I l f a u t d i s t i n g u e r 

d ' u n e p a r t l a n y m p h o m a n i e , v é r i t a b l e f u r e u r u t é r i n e ( 2 ) , 

e x c i t a t i o n m o r b i d e des organes g é n i t a u x , et , d ' u n e a u t r e 

p a r t , le d é r è g l e m e n t de l ' i m a g i n a t i o n et des sens, les h a b i 

tudes v ic ieuses o u m ê m e s i m p l e m e n t l ' a r d e u r n a t u r e l l e 

d ' u n t e m p é r a m e n t e x a l t é , et e n f i n l a f o r m e é r o t i q u e q u e 

p r e n d assez souvent l e d é s o r d r e i n t e l l e c t u e l chez les f o l l e s 

d ' a i l l e u r s a t te in tes de d é l i r e g é n é r a l . Q u o i q u ' i l en so i t , 

(I) F. Voisin, Des causes morales et physiques des maladies mentales et de 
quelques autres affections nerveuses telles que l'Iiystérie, la nymphomanie, la 
satyriasis. Paris, 1826. 

(2) H. Bayard, De l'utéromanie (Thèse de la Faculté de médecine. Paris, 
1855). 
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ces d i s p o s i t i o n s que que lques a u t e u r s o n t a u j o u r d ' h u i 
t r o p de t e n d a n c e à r e s t r e i n d r e et à e f f ace r ( I ) , s o n t . u n des 
signes s i n o n cons t an t s , d u m o i n s essentiels et i m p o r t a n t s 

de l ' i n f l u e n c e qu ' exe rce l ' h y s t é r i e su r l ' é t a t m e n t a l et su r 

les f a c u l t é s m o r a l e s des f e m m e s . E l l e s ne p e u v e n t ê t r e 

n é g l i g é e s p a r le m é d e c i n l é g i s t e q u i a u r a p l u s d ' u n e f o i s 

à en cons ta te r les e f fe ts v a r i é s et les d e g r é s d i v e r s . 

B ien q u ' o n a i t o b s e r v é u n e e x a l t a t i o n s i n g u l i è r e de l a 

s e n s i b i l i t é g é n é r a l e aux d e u x e x t r ê m e s de l a v i e , a v a n t l a 

p u b e r t é , dans l a p r e m i è r e e n f a n c e m ê m e , c o m m e dans l a 

viei l lesse l a p l u s p l u s a v a n c é e , ces f a i t s res tent e x c e p t i o n 

nels , et o n les r e n c o n t r e p l u s s p é c i a l e m e n t a u x é p o q u e s 

c r i t i q u e s de la v i e de l a f e m m e , ce l l e o ù a p p a r a î t et c e l l e 

o ù cesse le flux m e n s t r u e l . D a n s tous les cas, i l f a u t v o i r 

l à le p l u s souven t l a c o n s é q u e n c e d ' u n e p r é d i s p o s i t i o n 

o r g a n i q u e presque t o u j o u r s t r è s m a r q u é e q u i c o n s t i t u e r a i t 

ce que l ' o n a a p p e l é assez g r o s s i è r e m e n t le t e m p é r a m e n t 

g é n i t a l et q u i c o ï n c i d e r a i t assez f r é q u e m m e n t avec u n 

e n s e m b l e de c a r a c t è r e s p h y s i q u e s p a r t i c u l i e r s , n o t a m m e n t 

l a p r é d o m i n a n c e d u s y s t è m e n e r v e u x , les m u s c l e s c h a r n u s 

et d é v e l o p p é s , l ' e m b o n p o i n t m é d i o c r e , les p o i l s n o i r s e t 

t r è s abondan t s , une p h y s i o n o m i e express ive e t m o b i l e , l a 

bouche g r a n d e , les l è v r e s é p a i s s e s et d ' u n r o u g e v i f , les 

dents b lanches , q u e l q u e f o i s les f o r m e s t r è s a c c u s é e s , 

s u r t o u t dans les pa r t i e s o ù le sexe se r é v è l e . 

T a n t ô t p r é p a r é e depu i s l o n g t e m p s pa r u n p e n c h a n t ex

t r a o r d i n a i r e aux p l a i s i r s v é n é r i e n s , u n e i m a g i n a t i o n lasc ive 

et des besoin* p h y s i q u e s i m m o d é r é s o u par u n e pass ion 

l o n g t e m p s c o n t e n u e , l a f o l i e h y s t é r i q u e n y m p h o m a n i a q u e 

se d é c l a r e so i t dans le t e m p s d u veuvage , so i t à l ' a p p r o c h e 

des r è g l e s et s ' annonce p a r u n e c h a l e u r v i v e , u n é t a t de 

spasme, u n e t e n s i o n avec p r u r i t dans les o rganes g é n i t a u x 

(1) Moreau de Tours, Traité pratique de la folie névropathique [vulgo-
hystérique). Paris, 1869. 
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et vers les seins, des d o u l e u r s sourdes dans les l o m b e s et 

q u e l q u e f o i s u n é c o u l e m e n t v a g i n a l assez a b o n d a n t . L a 
m a l a d e ne p e u t res te r assise, pa rce que l a c h a l e u r i r r i t e 

davan tage les pa r t i e s g é n i t a l e s : e l l e est o b l i g é e de m a r c h e r 

l e n t e m e n t en é c a r t a n t les j a m b e s , a f i n d ' é v i t e r l e f ro i s se 

m e n t des pa r t i e s . T o u t m o u v e m e n t , t o u t c o n t a c t r é p o n d 

à l ' u t é r u s . E n m ê m e t e m p s , les d é s i r s les p l u s v i o l e n t s se 

f o n t s e n t i r ; l ' i m a g i n a t i o n s ' e n f l a m m e ; l e t e i n t , les yeux; 

s ' a n i m e n t ; m a i s cette a r d e u r f a i t p lace à des m o m e n t s 

d ' a b a t t e m e n t et de t r i s t e s se ; le v isage r o u g i t et p â l i t t o u r 

à t o u r . L a r a i s o n , le d e v o i r , l a p u d e u r , l u t t e n t avec e f f o r t 

c o n t r e le d é s o r d r e des sens; et si les f e m m e s p a r v i e n n e n t 

le p l u s souven t à d i s s i m u l e r à tous les y e u x le f e u q u i les 

c o n s u m e , el les ne p e u v e n t cependan t r é s i s t e r c o m p l è t e 

m e n t à l e u r s d é s i r s et c h e r c h e n t dans des a t t o u c h e m e n t s 

so l i t a i r e s u n s o u l a g e m e n t i n s u f f i s a n t et é p h é m è r e . S i l eu r s 

besoins p e u v e n t ê t r e sa t i s fa i t s o u s i l ' i n f l u e n c e s a lu t a i r e 

d ' u n e c o n t r a i n t e m o r a l e é n e r g i q u e se f a i t s e n t i r , l ' e x c i t a 

t i o n m a l a d i v e peu t s ' a r r ê t e r à ces p r e m i e r s s y m p t ô m e s ; 

m a i s , dans b i e n des cas, l a f e m m e n 'es t p l u s m a î t r e s s e d ' e l l e -

m ê m e . S o n m a i n t i e n , ses pa ro l e s , ses gestes, e x p r i m e n t 

p u b l i q u e m e n t les i d é e s q u i l ' o b s è d e n t . L a v u e d ' u n h o m m e 

exal te les d é s i r s et d é t e r m i n e u n spasme v o l u p t u e u x dans 

les organes g é n i t a u x . A u m é p r i s des p r i n c i p e s et des h a b i 

tudes d ' h o n n ê t e t é les p l u s i n v é t é r é e s , des s e n t i m e n t s r e l i 

g i e u x les p l u s s i n c è r e s , l a m a l a d e se l i v r e au p r e m i e r v e n u , 

r e c h e r c h e m ê m e souven t les e m b r a s s e m e n t s des p e r 

sonnes de son sexe ; o n en v o i t e n f i n a b a n d o n n e r pa r en t s , 

f a m i l l e et a l l e r d e m a n d e r à l a p r o s t i t u t i o n u n r e m è d e 

encore i m p u i s s a n t à l a t r i s t e f u r e u r q u i d o m i n e l e u r s sens 

et l e u r r a i s o n . Que lques -unes , honteuses de l e u r s p r o p r e s 

e x c è s , se r é f u g i e n t dans le s u i c i d e ; d ' au t res s u c c o m b e n t 

é p u i s é e s p a r les h o r r i b l e s t r a n s p o r t s de p a r o x y s m e s f u r i e u x 

auxque l s s u c c è d e n t u n a b a t t e m e n t et u n e p r o s t r a t i o n 
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d o n t el les ne p e u v e n t se r e l e v e r . O n a v u q u e l q u e f o i s u n e 

grossesse f a i r e cesser, a u m o i n s p o u r u n t e m p s , les p e n 

chan ts é r o t i q u e s des h y s t é r i q u e s . E s q u i r o l c i t e l e f a i t d ' u n e 

i d i o t e de l a S a l p ê t r i è r e q u i se l i v r a i t aux t r a v a u x gross iers de 

l a m a i s o n , i l l u i . a r r i v a p l u s i e u r s f o i s q u ' a p r è s a v o i r g a g n é 

que lques sous, e l le a l l a i t les p o r t e r à u n o u v r i e r , s ' aban

d o n n a i t à sa b r u t a l i t é e t , d è s q u ' e l l e é t a i t e n c e i n t e , ne 

r e t o u r n a i t p l u s vers l u i . Des f a i t s e n c o r e p l u s s i g n i f i c a t i f s 

sont r a p p o r t é s p a r l e D r M é n a r d de L u n e l (1) c i t é p a r * 

M a r c é , c e l u i s u r t o u t d ' u n e j e u n e p e r s o n n e saisie a u s s i t ô t 

a p r è s ses noces d ' u n e v r a i e m a n i e é r o t i q u e q u i l u i f i t c o m 

m e t t r e les ac t ions les p l u s i n d é c e n t e s . E l l e r e s sen ta i t ve r s 

les part ies g é n i t a l e s u n p r u r i t c o n t i n u e l et p l e i n de v o l u p t é . 

Les caresses de son m a r i ne p o u v a n t l a s a t i s f a i r e , e l l e 

é p r o u v a i t les p l u s v i f s d é s i r s de se l i v r e r à l a p r o s t i t u t i o n . 

Cet é t a t d u r a deux o u t r o i s m o i s a u b o u t desquels e l l e d e 

v i n t enceinte et r e couv ra p o u r t o u j o u r s sa t r a n q u i l l i t é . 

L a f o l i e h y s t é r i q u e est l e p o i n t de d é p a r t de ces f a i t s - s i n 

g u l i e r s de d é m o n o p a t h i e , de d é m o n o l â t r i e , o u de posses

s ion , q u i o n t é t é o b s e r v é s à d i f f é r e n t e s é p o q u e s (2) et m ê m e 

de nos j o u r s (3) sous l a f o r m e "de v é r i t a b l e s é p i d é m i e s , d a n s 

les c l o î t r e s , dans les m a i s o n s d e s t i n é e s à l ' é d u c a t i o n des 

jeunes filles et q u i o n t r e n d u si t r i s t e m e n t c é l è b r e s les 

U r s u l i n e s de L o u d u n et les r e l i g i euse s de L o u v i e r s . T o u t 

p r è s de nous , dans u n c o u v e n t d u d é p a r t e m e n t de l a 

S o m m e et dans u n c o i n r e c u l é de l a Savo ie , l a d é m o n o -

p a t h i e h y s t é r i q u e a r e p a r u . Ce n 'es t pas i c i l e l i e u de n o u s 

é t e n d r e sur les f a i t s de ce g e n r e q u ' i l s u f f i t de r a p p e l e r à l a 

m é m o i r e d u m é d e c i n l é g i s t e , et q u i son t i n t é r e s s a n t s su r 

t o u t a u p o i n t de v u e de l a c o n t a g i o n m o r a l e q u i les p r o p a g e 

(1) Ménard de Lunel, Journal de méd. et de chirurg. prat. 1834. 
(2) Calmeil, loc. cit. 
(3) A. Constant, Relation sur une épidémie d'hystéro-ilémonopa' hie ob

servée en 1861.. Paris, 1863. 
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M a i s en dehors des a c c è s de f u r e u r o u de d é l i r e , l e s igne 

v r a i m e n t d o m i n a n t de cet te f o r m e de l a f o l i e , c 'est la pe r 
vers ion des f a c u l t é s a f fec t ives et de l a s e n s i b i l i t é q u i 

e n t r a î n e les h y s t é r i q u e s à des actes i n v o l o n t a i r e s e t . incons

c ien t s , les p l u s b i z a r r e s et les p l u s d é r a i s o n n a b l e s o u m ê m e 

t o u t à f a i t r é p r é h e n s i b l e s et c r i m i n e l s . U n t r a i t c o m m u n 

les c a r a c t é r i s e , c'est l a s i m u l a t i o n i n s t i n c t i v e , l e b e s o i n 

i n v é t é r é et incessant de m e n t i r sans i n t é r ê t , sans o b j e t , 

u n i q u e m e n t p o u r m e n t i r , et ce la n o n s e u l e m e n t en paro les , 

m a i s encore en ac t i ons , pa r u n e sor te de mi se en s c è n e , o ù 

l ' i m a g i n a t i o n j o u e le p r i n c i p a l r ô l e , e n f a n t e les p é r i p é t i e s 

les p l u s i nconcevab l e s et se p o r t e p a r f o i s a u x e x t r é m i t é s les 

p l u s funes tes . 

O n a v u t o u t r é c e m m e n t dans u n c o u v e n t de Gascogne, 

u n e j e u n e fille se d i r e v i c t i m e de t o r t u r e s et de v io lences 

i n o u ï e s , et son p è r e a b u s é p o r t e r devan t l a j u s t i c e u n e 

d é n o n c i a t i o n d o n t i l se r e p e n t i t si v i o l e m m e n t p l u s t a r d 

q u ' i l m i t fin à ses j o u r s . T r i s t e e f fe t de l a f o l i e h y s t é r i q u e 
m é c o n n u e . 

U n e fille h y s t é r i q u e a d o n n é e j u s q u e - l à à des p r a t i q u e s 

e x a g é r é e s de d é v o t i o n , et se l i v r a n t su r e l l e - m ê m e à des 

m o r t i f i c a t i o n s a s c é t i q u e s , à des flagellations v i o l e n t e s , 

sa i s i t u n j o u r ses c iseaux et se f a i t s u r t o u t l e co rps p l u s de 

s ix cents i n c i s i o n s . P u i s e l l e s o u t i e n t que ces blessures son t 

l ' œ u v r e d ' u n i n d i v i d u q u i a v o u l u l a v i o l e r . Mi se en p r é 

sence d ' u n m é d e c i n e x p é r i m e n t é et de g r a n d sens, l e 

d o c t e u r T o u l m o u c h e (de Rennes ) , et p r e s s é e p a r l u i , e l l e 

ne t a r d e pas à l u i confesser q u ' e l l e s ' é t a i t v o l o n t a i r e m e n t 

f a i t de l é g è r e s coupu re s p a r t o u t o ù ses c i seaux ava ien t p u 

a t t e i n d r e , et cet te s i n g u l i è r e c o m é d i e a v a i t p r é c é d é de p e u 

u n e a t t aque d ' h y s t é r i e t r è s c a r a c t é r i s é e ( 1 ) . 

(I) Toulmouche, Consultations médico-légales sur deux cas assez rares 
d'aberration mentale (Ann. d'hygiène publ. et de médec. lég. V série t L 
p. 424. Paris, 1833). 
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U n e a u t r e , p a r u n m e n s o n g e d u m ê m e g e n r e m a i s d o n t 

les c o n s é q u e n c e s o n t é t é p l u s graves , a f a i t r e t e n i r en p r i s o n 

p e n d a n t p l u s d ' u n e a n n é e d e u x pauvres g a r ç o n s q u ' e l l e 

a v a i t a c c u s é s n o n s e u l e m e n t de l u i a v o i r f a i t v i o l e n c e , m a i s 

encore de l u i a v o i r i n t r o d u i t dans le c o r p s , dans le v a g i n et 

à p l u s i e u r s repr i ses des c a i l l o u x , des m o r c e a u x de bo i s et 

de f e r , que l ' o n en r e t i r a i t en e f f e t , n o n sans l u i causer de 

vives d o u l e u r s . A l a su i te de cette o p é r a t i o n , e l le t o m b a 

dans des a t taques convu l s ives d o n t e l l e ne s o r t i t que pa ra 

l y s é e en apparence c o m p l è t e m e n t . O n l ' a v a i t f a i t e n t r e r à 

l ' h ô p i t a l a f i n de p o u v o i r m i e u x l ' o b s e r v e r . M a i s l à encore 

e l l e r é u s s i t à t r o m p e r l a s u r v e i l l a n c e d o n t e l le é t a i t l ' o b j e t . 

O u t r e l a p a r a l y s i e , e l l e s i m u l a i t une c o n s t i p a t i o n a b s o l u e , 

u n e suppress ion c o m p l è t e de toute é v a c u a t i o n ; e l l e a v a i t 

s i m p l e m e n t i n t r o d u i t dans sa pa i l l asse les m a t i è r e s q u ' e l l e 

r e n d a i t en cachet te et que l ' o n y r e t r o u v a p lus t a r d ap la t i es 

e t d e s s é c h é e s . E l l e m i t a i n s i en d é f a u t l a l o y a u t é d ' u n 

m é d e c i n h o n o r a b l e et i n s t r u i t q u i , c o n v a i n c u de sa s i n c é 

r i t é , c r u t p o u v o i r at tester les v io l ences d o n t e l l e se d i s a i t v i c 

t i m e . C'est à u n c o n f r è r e m i e u x i n s p i r é , M . le d o c t e u r 

M e r l a n d , q u ' a p r è s b e a u c o u p d ' e f f o r t s et a p r è s a v o i r c o m 

p a r u en j us t ice , les d e u x j eunes gens a c c u s é s d u r e n t de v o i r 

l e u r i nnocence r e c o n n u e (1) et d ' é c h a p p e r à cette m a n œ u v r e 

é p o u v a n t a b l e o u r d i e c o n t r e eux p a r le m e n s o n g e et l a pe r 

v e r s i t é d 'une f o l l e h y s t é r i q u e . 

Dans d 'au t res c i rcons tances o n v o i t ces m a l h e u r e u s e s se 

l i v r e r g r a t u i t e m e n t à des actes i r r é f l é c h i s et b i z a r r e s q u i 

r a p p e l l e n t ceux des é p i l e p t i q u e s . C'est a i n s i q u ' u n e j e u n e 

f i l l e t r è s b i e n n é e , p o u r se p u n i r d u p é c h é d ' o r g u e i l , et ne 

se l a i s san t pas c o n v a i n c r e p a r les conse i l s d u D i r e c t e u r 

é c l a i r é , q u i c o m b a t t a i t ses s c r u p u l e s e x a g é r é s , q u i t t e u n 

<1) Merland, Singulière affaire de dissimulation (Ann. d'hyg. et de mé-
dec. lég., 2 e série. Paris, 1864, t. XXII , p. 141). 
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j o u r l a m a i s o n p a t e r n e l l e , change ses h a b i t s p o u r des h a i l 

l o n s de c h i f f o n n i è r e , se p r o c u r e les a t t r i b u t s de son n o u 

veau m é t i e r et l ' exerce p e n d a n t t o u t e u n e semaine dans les 

rues de P a r i s . 
L e c a r a c t è r e des actes c o m m i s pa r les h y s t é r i q u e s n 'est 

pas t o u j o u r s aussi f a c i l e à d é t e r m i n e r : c'est en c o m b i n a n t 

le mensonge q u i l e u r est n a l u r e l , avec l ' a l l é r a t i o n de l e u r s 

f a c u l t é s a f f ec t ives qu ' e l l e s a r r i v e n t à des actes q u i tout -en 

para issant l e f r u i t d ' u n e a f f e c t i o n et d ' u n e i n t e n t i o n c o u 

pables sont cependant l ' e f f e t d ' u n e p e r v e r s i o n i n s t i n c t i v e de 

l a v o l o n t é q u i a t t é n u e c o n s i d é r a b l e m e n t , s i e l l e ne l ' a n n u l e , 

l a r e s p o n s a b i l i t é de ce r t a ines f i l l e s h y s t é r i q u e s . Je n ' e n c o n 

nais pas d ' e x e m p l e p l u s f r a p p a n t que c e l u i de cette j e u n e 

f i l l e d o n t o n n ' a p e u t - ê t r e pas o u b l i é l ' h i s t o i r e , et q u i , en 

p l e i n j o u r , au m i l i e u d u j a r d i n des T u i l e r i e s , en leva l ' e n 

f a n t d ' u n m a g i s t r a t de" P a r i s . C ' é t a i t t o u t u n r o m a n absurde 

n é dans cette t ê t e de seize ans, q u i v o u l a i t s i m u l e r u n e 

m a t e r n i t é p o u r se f a i r e é p o u s e r p a r u n g a r ç o n à q u i e l l e 

s ' é t a i t l i v r é e et q u i ava i t b r u t a l e m e n t r e f u s é de r é p a r e r sa 

f a u t e . A y a n t r é u s s i à é l o i g n e r l a n o u r r i c e a p r è s s ' ê t r e f a i t 

r e m e t t r e l ' e n f a n t , e l l e s ' é t a i t e n f u i e e m p o r t a n t ce p a u v r e 

p e t i t d o n t e l le ava i t é t é b i e n v i t e f o r t e m b a r r a s s é e . De r e t o u r 

dans sa p r o v i n c e , e l l e l ' a v a i t c o n f i é à u n e m a t r o n e ; m a i s l e 

b r u i t que cet e n l è v e m e n t i n e x p l i c a b l e ava i t f a i t , r e n d i t f a c i l e 

et p r o m p t e l a d é c o u v e r t e de l ' e n f a n t q u i f u t r e n d u a u b o u t 

de q u a r a n t e - h u i t heures à ses pa ren t s é p l o r é s . L a fille, c o u 

p a b l e t o u t au m o i n s de l e u r a v o i r c a u s é u n e é p o u v a n t a b l e 

d o u l e u r , f u t a r r ê t é e et m i s e en j u g e m e n t . C h a r g é d ' é c l a i r e r 

l a j u s t i c e dans cet te a f f a i r e é l r a n g e , j e t r o u v a i s u n e fille 

t r è s f o r t e et t r è s b r u n e , à s y s t è m e p i l e u x t r è s d é v e l o p p é , 

f o r m é e à douze ans et d e m i et t o u j o u r s b i e n r é g l é e , m a i s 

en p r o i e d e p u i s p l u s d ' u n e a n n é e à u n e a f f e c t i o n nerveuse 

m a n i f e s t e m e n t de n a t u r e h y s t é r i q u e , c a r a c t é r i s é e p a r des 

a t taques c o n v u l s i v e s , des é t o u f f e m e n t s , des p a l p i t a t i o n s , de 
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<le l ' a n e s t h é s i e , et , dans ce r t a in s p o i n t s des d o u l e u r s n é v r a l g i 

ques t é r é b r a n t e s . S o n i n t e l l i g e n c e para i s sa i t d u reste t r è s 

n e t t e ; sa t enue é t a i t c o n v e n a b l e et n u l l e m e n t a f f e c t é e : e l l e 

se d é c i d a à g r a n d ' p e i n e à f a i r e des aveux , m a i s finit p a r les 

f a i r e t r è s c o m p l e t s et p a r r a c o n t e r le p l a n f o r t c o m p l i q u é 

q u ' e l l e ava i t i n v e n t é . Je c o n s t a t a i de p l u s u n e d é f l o r a t i o n 

d é j à a n c i e n n e . Sans t r ace d ' a c c o u c h e m e n t n i de d é b a u c h e 

h a b i t u e l l e . E l l e n ' a v a i t d u reste pas m ê m e e s s a y é de s i m u l e r 

une grossesse que sa t a i l l e n a v a i t j a m a i s p e r m i s de s u p 

pose r . Je ne c o n c l u s pas, c o m m e o n m e le fit d i r e p o u r a t ta 

q u e r p l u s f a c i l e m e n t l ' o p i n i o n s o u t e n u e p a r m o i d e v a n t l a 

c o u r d'assises, que cette j e u n e fille d e v a i t ê t r e c o n s i d é r é e 

c o m m e t o u t à f a i t i r r e s p o n s a b l e . M a i s , a p r è s a v o i r é t a b l i 

q u e l l e é t a i t d é f l o r é e e t n ' a v a i t j a m a i s é t é m è r e , j e d é c l a r a i 

q u ' e l l e p r é s e n t a i t à u n h a u t d e g r é tous les s ignes d ' u n e a f f ec 

t i o n h y s t é r i q u e ; q u e cette m a l a d i e n ' a v a i t n u l l e m e n t a l t é r é 

ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , ma i s q u ' e l l e é t a i t de n a t u r e à 

i n f l u e r p u i s s a m m e n t sur son i m a g i n a t i o n et pa r su i te s u r 

ses actes. O n se s o u v i e n t q u ' e l l e f u t a c q u i t t é e . 

M . l e D r L e g r a n d d u S a u l l e , dans u n a r t i c l e p l e i n d ' i n t é r ê t 

•et d ' u n e g r a n d e justesse de vues (1) q u i l u i a é t é i n s p i r é 

•par l e f a i t m ê m e que j e v i ens de r a p p o r t e r , se p r o n o n c e 

dans l e m ê m e sens que m o i et a d m e t t r è s e x p l i c i t e m e n t 

d ' a t t é n u a t i o n m a i s n o n l ' a b o l i t i o n de l a c u l p a b i l i t é et de l a 

r e s p o n s a b i l i t é des h y s t é r i q u e s d u g e n r e de cel les d o n t j e 

v i ens de p a r l e r . I l r a c o n t e à ce s u j e t q u e l e J o u r n a l d o n t 

i l est u n des r é d a c t e u r s les p l u s d i s t i n g u é s r e ç u t , i l y a 

que lques a n n é e s , u n e d e m a n d e de c o n s u l t a t i o n dans les 

c i rcons tances su ivan tes : u n e j e u n e f i l l e de v i n g t ans r e 

connue h y s t é r i q u e , accusa u n o f f i c i e r de s a n t é de l ' a v o i r 

v i o l é e u n so i r dans son c a b i n e t . Ce m é d e c i n , t o u t e n n i a n t 

(1) Legrand du Saulle, Élude médico-légale sur l'hystérie et sur le degré de 
responsabilité des hystériques et des aliénés devant la loi, à l'occasion d'un 
jprocès récent (Gazette des hôpitaux, décembre 1859, p. 145). 

TARDIEU. — Folie. 12 



178 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

l e f a i t , essaya de se r e t r a n c h e r d e r r i è r e le p e u de c o n f i a n c e 
que d e v a i t i n s p i r e r l e t é m o i g n a g e d ' u n e h y s t é r i q u e . M . l e 

D r B r o c h i n , r é d a c t e u r en c h e f et M . L e g r a n d d u Sau l l e 
ne c r u r e n t pas d e v o i r a p p u y e r de l e u r a u t o r i t é u n e p a 

r e i l l e d o c t r i n e ; et en f a i t l e m é d e c i n f u t r e c o n n u c o u p a b l e . 

Je n ' a d m e t s pas p l u s que ces h o n o r a b l e s c o n f r è r e s , j e t i ens 

à l e r é p é t e r , l ' i r r e s p o n s a b i l i t é abso lue des h y s t é r i q u e s , 

m a i s j e m e d é f i e de l e u r p e r v e r s i t é i n s t i n c t i v e , de l e u r 

p r o p e n s i o n i r r é s i s t i b l e au m e n s o n g e et des i m p u l s i o n s 

m o r b i d e s a u x q u e l l e s el les ne sont pas t o u j o u r s l i b r e s de 

se sous t r a i r e . 
J ' a i e u p l u s d ' une f o i s à e x a m i n e r l ' é t a t m e n t a l de 

f e m m e s q u i sous cette i n f l u e n c e s ' é t a i e n t l a i s s é e s e n t r a î n e r 

à des v o l s q u ' a u c u n au t r e m o b i l e ne p o u v a i t e x p l i q u e r . 

U n j u g e d ' i n s t r u c t i o n m ' é c r i v a i t , i l y a d i x ans, l a l e t t r e 

su ivan t e : « U n e f e m m e G. q u i est dans u n é t a t v o i s i n de 

l a f o r t u n e , dans u n e g r a n d e aisance,*dans tous les cas, s'est 

l a i s s é e t e n t e r p a r u n c o u p o n de d r a p et l ' a v o l é . Les e x p l i 
ca t ions f o u r n i e s au sergent de v i l l e q u i l ' a a r r ê t é e , a u 

c o m m i s s a i r e de p o l i c e / q u i l ' a i n t e r r o g é e , à m o i - m ê m e , 

m ' o n t p r o u v é que cette f e m m e est â p r e d u b i e n d ' a u t r u i , 

q u ' e l l e n 'est pas f o l l e d u t o u t . C e p e n d a n t u n d o c t e u r a y a n t 

f o u r n i u n c e r t i f i c a t , j ' a i c r u d e v o i r vous p r i e r de l a v o i r 

et de m e d i r e v o t r e o p i n i o n su r ses p e n c h a n t s . S o n t - i l s l e 

r é s u l t a t d ' u n d é r a n g e m e n t des f a c u l t é s ? » O n v o i t q u e l l e 

é t a i t l ' i m p r e s s i o n p r e m i è r e d u m a g i s t r a t , m a i s i l est b o n 

q u e l ' e x p e r t l a connaisse, i l ne d o i t pas s'en p r é o c c u p e r 

a u t r e m e n t que p o u r r e d o u b l e r d ' a t t e n t i o n et a p p o r t e r p l u s 

de so ins enco re à f a i r e l a l u m i è r e et à c o n v a i n c r e l e j u g e . 

D a n s ce cas p a r t i c u l i e r j e m e t r o u v a i e n p r é s e n c e d ' u n e 

f e m m e encore j e u n e a f f e c t é e depu i s de l ongues a n n é e s 

d ' h y s t é r i e c o n f i r m é e , c o m p t a n t t r o i s a l i é n é s dans sa f a m i l l e 

d u c ô t é p a t e r n e l . E l l e est a c c o u c h é e , i l y a t r o i s m o i s ; a 

n o u r r i p e n d a n t h u i t o u d i x j o u r s et a c e s s é parce q u e ce la 
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l ' e n n u y a i t . E l l e p a r l e avec l e n t e u r , a p a r f o i s des absences, 

et p r é s e n t e dans u n e m o i t i é d u co rps u n e a g i t a t i o n c h r o 

n i q u e . E l l e a v a i t r e ç u r é c e m m e n t u n e l e t t r e a n n o n ç a n t 

q u e son e n f a n t é t a i t m a l a d e en n o u r r i c e , et en a v a i t r e s 

s e n t i u n e sorte de r é v o l u t i o n à l a su i t e de l a q u e l l e e l l e 

é t a i t p a r t i e sans savo i r o ù e l l e a l l a i t . Ses r é p o n s e s t o u c h a n t 

le f a i t q u i l u i est i m p u t é , son t é v a s i v e s et m e n s o n g è r e s . 

M a i s e l le se m o n t r e f o r t é m u e des c o n s é q u e n c e s q u ' i l p e u t 

a v o i r . J ' a i i n s i s t é su r ces signes é v i d e n t s d ' u n t r o u b l e des 

f a c u l t é s et l e j u g e se r a n g e a n t à cet te o p i n i o n r e n d i t u n e 

o r d o n n a n c e de n o n - l i e u . 

J ' a i é t é m o i n s h e u r e u x , q u o i q u e t o u t aussi c o n v a i n c u à 

l ' occas ion d 'une j e u n e f e m m e a p p a r t e n a n t à u n e f a m i l l e 

h o n o r a b l e et dans l ' a isance q u i d e v a i t c o m p a r a î t r e d e v a n t 

l e t r i b u n a l c o r r e c t i o n n e l d ' A m i e n s sous l ' i n c u l p a t i o n de 

v o l s n o m b r e u x . Des avis c o n t r a d i c t o i r e s a v a i e n t é t é é m i s 

su r son é t a t m e n t a l p a r d ive r s m é d e c i n s , les u n s a f f i r m a n t , 

les autres repoussant la k l e p t o m a n i e . A l a d e m a n d e de 

l ' h o n o r a b l e et h a b i l e d é f e n s e u r de cette d a m e , M . Gustave 

D u b o i s , j e p r i s connaissance de l a p r o c é d u r e et d o n n a i u n 

avis dans l e q u e l j e ne m e p l a ç a i pas au p o i n t de v u e de l a 

m o n o m a n i e i n a d m i s s i b l e d u v o l , m a i s des i m p u l s i o n s i n s 

t i n c t i v e s que l ' h y s t é r i e p r o v o q u e et e x p l i q u e . L e s p r e m i e r s 

experts avaient é t é i n d u i t s en e r r e u r p r é c i s é m e n t pa rce 

q u ' i l s c h e r c h a i e n t u n d é l i r e q u i n ' e x i s t a i t à a u c u n d e g r é ; 

i l s s ' é t o n n a i e n t des r é p o n s e s p e r t i n e n t e s de l a p r é v e n u e , et 

a l l a i en t j u s q u ' à v o i r dans sa t r is tesse, dans l ' a b a t t e m e n t de 

son a t t i t u d e , et dans sa r e c h e r c h e de l a s o l i t u d e q u i c o n 

t r a s t a i en t , s u i v a n t eux , avec l ' i n t é g r i t é d u s o m m e i l et de 

l ' a p p é t i t , des p reuves de s i m u l a t i o n de l a f o l i e . O r cette 

j e u n e f e m m e s'est f o r m é e t a r d et n ' a j a m a i s eu de r é g u l a 

r i t é dans ses é p o q u e s m e n s t r u e l l e s , q u i sont r e s t é e s q u e l 

que fo i s s u p p r i m é e s p e n d a n t t r o i s o u q u a t r e m o i s . E l l e a 

t o u j o u r s é t é su je t t e à des m a u x d é t ê t e , à des é t o u f i f e m e n t s , 
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à des spasmes q u i r e d o u b l a i e n t a u m o m e n t des r è g l e s . S o n 
s o m m e i l é t a i t souven t t r o u b l é par des c a u c h e m a r s , pa r des 

r é v e i l s e n su r sau t et m ê m e p a r des a c c è s de s o m n a m b u 

l i s m e . M a r i é e à 2 1 ans, sa s a n t é n 'est pas devenue p lus 

r é g u l i è r e , e l l e c r o i t a v o i r f a i t une fausse c o u c h e . C'est 

s e u l e m e n t a p r è s cet te é p o q u e q u ' e l l e a c o m m e n c é à se 

l i v r e r a u v o l sous l ' i n f l u e n c e n o n pas s e u l e m e n t d ' une 

t e n t a t i o n i n s t a n t a n é e , m a i s <d'une obsess ion cons tante , 

ne pensan t q u ' à ce la et sans cesse p r ê t e à r e c o m m e n c e r . 

L ' i n t e l l i g e n c e de cet te j e u n e f e m m e est b o r n é e , m a i s el le 

est, a u d i r e de son m a r i , d ' u n e g r a n d e s e n s u a l i t é , a g i t é e 

p a r des d é s i r s t r è s v i o l e n t s , q u ' i l se d é c l a r e i n c a p a b l e de 

s a t i s f a i r e t o u j o u r s . Je cons ta te e n o u t r e des p a l p i t a t i o n s 

t r è s fo r t e s avec u n b r u i t de s o u f f l e c h l o r o - a n é m i q u e ; et 

j ' a p p r e n d s q u ' i l y a e u dans l a l i g n e p a t e r n e l l e u n a l i é n é . 

Les ob j e t s v o l é s cons i s t a i en t p r i n c i p a l e m e n t en é t o f f e s , en 

effe ts d ' h a b i l l e m e n t , en c h â l e s , e n f i n e n n o m b r e u x v ê t e 

m e n t s d ' h o m m e . P o u r m o i i l n ' é t a i t pas d o u t e u x que l a 

p a u v r e f e m m e ne f û t u n type d ' h y s t é r i q u e s u j e t t e à des 

i m p u l s i o n s m o r b i d e s et n ' a y a n t a g i que sous l ' i n f l u e n c e 

d ' u n e p e r v e r s i o n des i n s t i n c t s et de l a v o l o n t é . M a i s j e ne 

pus f a i r e p a r t a g e r cette m a n i è r e de v o i r p a r les j u g e s q u i 

p r o n o n c è r e n t une c o n d a m n a t i o n d ' a i l l e u r s m i n i m e . 

M . le , D r M o t e t , d o n t j ' a i t a n t de f o i s e u l ' o c c a s i o n d ' a p 

p r é c i e r l ' e x c e l l e n t . e s p r i t et l e t a l e n t d ' o b s e r v a t i o n , a p u b l i é 

r é c e m m e n t (1) u n f a i t e x t r ê m e m e n t c u r i e u x d ' h y s t é r i e avec 

i m p u l s i o n au v o l d o n t l ' ana lyse t r è s f i n e à l a q u e l l e i l s'est 

l i v r é a f a i t r e s s o r t i r d ' u n e f a ç o n l u m i n e u s e l e v é r i t a b l e 

c a r a c t è r e . I l s ' ag i t d ' u n e f e m m e de 3 1 ans. « S o n p è r e est 

m o r t a l i é n é . D è s son en fance , e l l e a é t é su j e t t e à des a c c i 

dents n e r v e u x p a r m i lesquels les t r o u b l e s d u s o m m e i l 

para issent a v o i r t e n u . l a p l u s g r a n d e p l ace . P l u s t a r d sa sen-

(1) A. Motet, Rapport médico-légal. Faiblesse intellectuelle. Hérédité 
(Annales médico-psyjchologiqxies, 5e série, t. VI, p. 368). 
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s i b i l i t é a f f e c t i v e s 'exalte o u t r e m e s u r e ; e l l e a de p l u s avec 

u n e i n t e l l i g e n c e t r è s a c t i ve des d é t e r m i n a t i o n s h a r d i e s que 

s u i v e n t de p r è s de p r o f o n d e s d é f a i l l a n c e s . E l l e a d ' e l l e -

m ê m e u n e o p i n i o n t r è s h a u t e et b i e n t ô t e l l e d o u t e de t o u t 

et avec u n e m o b i l i t é d o n t 1 o n r e t r o u v e à c h a q u e i n s t a n t l a 

t r a c e ; e l le ne p e u t m e n e r à b i e n a u c u n e des en t r ep r i s e s 

q u ' e l l e a c o m m e n c é e s . Chez e l l e t o u t est d é s o r d r e et , dans 

les actes i n c r i m i n é s e u x - m ê m e s , o n p e u t r e c o n n a î t r e les 

c a r a c t è r e s p r o p r e s aux actes i r r é f l é c h i s . E l l e entasse dans 

son a r m o i r e les ob je t s q u i l ' o n t a t t i r é e , q u e l l e a d é s i r é s , 

d o n t e l l e s'est e m p a r é e avec h a b i l e t é p e u t - ê t r e , m a i s avec 

une absence c o m p l è t e de d i s c e r n e m e n t . E l l e ne t i r e pas 

p r o f i t de ses l a r c i n s ; i l s s ' a c c u m u l e n t chez e l l e ; à p e i n e 

a - t - e i l e sa t i s fa i t l ' i m p u l s i o n q u i d a d o m i n e , q u ' i l se f a i t en 

e l l e , ce q u i se p r o d u i t chez tous ces m a l a d e s , l e c a l m e , l e 

repos et aussi l ' o u b l i . L ' e n q u ê t e a r é v é l é l a p r é s e n c e de n e u f 

c h â l e s q u i n ' a v a i e n t pas s e r v i , de c i n q corsets , de d i x - n e u f 

f i l e t s , de chemises de ba t i s t e , de c o u p o n s , de den te l l e s et 

de g u i p u r e s , e t c . ; on e û t p u y a j o u t e r enco re u n n o m b r e 

c o n s i d é r a b l e d 'aut res ob je t s q u ' e l l e a v a i t p a y é s et d o n t 

l ' i n u t i l i t é n ' é t a i t que t r o p f a c i l e à d é m o n t r e r . » M . M o t e t 

c o n c l u t , avec toute r a i s o n , que -ce t t e j e u n e f e m m e est u n e 

m a l a d e chez l a q u e l l e les t r o u b l e s n e r v e u x ne son t pas 

a r r i v é s à u n d e g r é d ' i n t e n s i t é t e l que l a f o l i e p r o p r e m e n t 

d i t e , c ' e s t - à - d i r e u n é t a t c o n t i n u de d é l i r e , e n a i t é t é l a c o n 

s é q u e n c e ; m a i s chez l a q u e l l e ces t r o u b l e s o n t p o r t é u n e 

a t t e in te p r o f o n d e à l ' exe rc ice n o r m a l des f a c u l t é s i n t e l l e c 

t u e l l e s . C'est l à , à n'en> pas d o u t e r , u n e de ces h y s t é r i q u e s 

l i v r é e s sans d é f e n s e à tou tes les s o l l i c i t a t i o n s i n s t i n c t i v e s ; 

et q u i ne p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é e s c o m m e responsables des 

actes d é l i c t u e u x o u c r i m i n e l s q u ' è l l e s c o m m e t t e n t . 

Ces f a i t s et d 'au t res e n c o r e j u s t i f i e n t ' les mesures pr ises 

p a r f o i s avec u n e appa rence d ' a r b i t r a i r e à l ' é g a r d de c e r 

ta ines h y s t é r i q u e s , et j e ne c r o i s pas sans i n t é r ê t de c i t e r 
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i c i une note r é d i g é e p o u r m o i pa r le m a g i s t r a t d i r i g e a n t l e 
p a r q u e t d u t r i b u n a l de la Seine à l ' occas ion d ' u n f a i t de ce 

g e n r e , no te t r è s cu r i euse et q u i c o n t i e n t p l u s d ' u n ensei 
g n e m e n t . « M a d a m e N . n'est p o i n t a l i é n é e , e l l e est h y s t é 

r i q u e . A p p a r t e n a n t à u n e f a m i l l e h o n o r a b l e et a i s é e , 

m a r i é e i l y a e n v i r o n seize ans à u n m a g i s t r a t , d ' i n c r o y a 

bles d é s o r d r e s de c o n d u i t e d é t e r m i n è r e n t son m a r i à la p l a 

cer dans u n e m a i s o n de s a n t é . E l l e é t a i t a lo r s enceinte des 

œ u v r e s d ' u n d o m e s t i q u e o u j a r d i n i e r , d u m o i n s o n le c r o y a i t , 

et l ' e n f a n t d o n t e l l e est a c c o u c h é e dans l ' é t a b l i s s e m e n t n ' a 

v é c u que que lques m o i s . M a d a m e N . ne p a r a î t pas a v o i r 

r é c l a m é a lo r s sa m i s e en l i b e r t é , c o m p r e n a n t sa s i t u a t i o n 

et d é s i r e u s e e l l e - m ê m e que le s i l ence se fasse a u t o u r de son 

n o m . D e p u i s e l le a d e m a n d é p l u s i e u r s f o i s sa s o r t i e , et sa 

l u c i d i t é d ' e s p r i t est t e l l e , ses r a i s o n n e m e n t s sont si c o n v e 

n a b l e m e n t d é d u i t s q u ' i l s emb le i m p o s s i b l e de p e r m e t t r e 

p l u s l o n g t e m p s son m a i n t i e n dans u n e m a i s o n d ' a l i é n é s . 

T o u t e f o i s son m a r i est e f f r a y é de l a p e n s é e de cette mise 

en l i b e r t é a n n o n c é e ; sa m è r e et s u r t o u t son p è r e ne p a r a i s 

sent pas t r è s d é s i r e u x d ' assumer l a r e s p o n s a b i l i t é de l a 

g a r d e r a u p r è s d ' eux et de v e i l l e r su r sa c o n d u i t e . E n f i n l a 

d i r e c t r i c e de r é t a b l i s s e m e n t o ù e l le est m a i n t e n a n t r e t e n u e , 

l a c o n s i d è r e c o m m e t o u j o u r s en p ro i e à sa funes te m a l a d i e ; 

et si cette d a m e ins i s te beaucoup en ce m o m e n t sur l a m i s e 

en l i b e r t é o u l a t r a n s l a t i o n dans u n e a u t r e m a i s o n , c'est à 

cause de l a s u r v e i l l a n c e cons tan te q u ' e l l e est o b l i g é e 

d ' exe rce r su r sa p e n s i o n n a i r e , à r a i s o n de l a p r é s e n c e de 

p l u s i e u r s o u v r i e r s dans l ' é t a b l i s s e m e n t . L a m i s s i o n c o n f i é e 

à M . l e D r T a r d i e u a p o u r o b j e t de cons ta te r l ' é t a t a c t u e l de 

m a d a m e N . , p a r t i c u l i è r e m e n t au p o i n t de v u e de l a m a l a d i e 

s p é c i a l e d o n t e l l e est a t t e i n t e . A v a n t de p r e n d r e u n p a r t i 

d é f i n i t i f , le p a r q u e t , s u f f i s a m m e n t é d i f i é su r l ' é t a t m e n t a l 

de m a d a m e N . , d é s i r e ê t r e r e n s e i g n é d ' u n e m a n i è r e p r é c i s e 

su r son é t a t p a r t i c u l i e r de m a l a d i e , su r l e p l u s o u m o i n s 
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de d é s o r d r e que ce m a l p e u t a m e n e r dans les f a c u l t é s m e n 

tales et su r l e p l u s o u m o i n s d ' i n c o n v é n i e n t s q u i p e u v e n t 

en r é s u l t e r a u p o i n t de v u e de l a v i e l i b r e et des r e l a t i o n s 

d u m o n d e . » Je v i s cet te d a m e â g é e a lo rs de 4 2 ans , e l l e 

p r é s e n t a i t a u p l u s h a u t d e g r é les c a r a c t è r e s de l a f o l i e h y s 

t é r i q u e sans a l i é n a t i o n , et l e m a i n t i e n dans l a m a i s o n de 

s a n t é , l a s u r v e i l l a n c e et les soins s p é c i a u x q u ' e l l e y t r o u 

v a i t é t a i e n t b i e n é v i d e m m e n t les seuls m o y e n s de l a p r o 

t é g e r c o n t r e e l l e - m ê m e et c o n t r e les e n t r a î n e m e n t s c o u 

pables d u m a l q u i l a d o m i n a i t . 

Ces e n t r a î n e m e n t s en e f f e t n ' o n t n i f r e i n n i l i m i t e s e t 

i l est i m p o s s i b l e d ' e n p r é v o i r m ê m e l a p o r t é e . 11 m e reste 

à c i t e r u n d e r n i e r e x e m p l e q u i en f o u r n i r a u n e p r e u v e v r a i 

m e n t t e r r i b l e . 11 s 'agi t d ' u n e j e u n e f e m m e a p p r o c h a n t de 

l a t r e n t i è m e a n n é e , d ' u n e m e r v e i l l e u s e b e a u t é et a p p a r 

t e n a n t à l ' u n e des p l u s g randes et des p l u s r i c h e s f a m i l l e s 

de l ' a r i s t o c r a t i e a u t r i c h i e n n e . A y a n t d e p u i s l o n g t e m p s 

q u i t t é son pays et r o m p u avec tous les siens q u e son carac

t è r e i n d o m p t a b l e et l e d é s o r d r e de sa c o n d u i t e a v a i e n t 

l a s s é s , e l l e en é t a i t a r r i v é e à ce q u ' u n e d e m a n d e f u t a d r e s s é e 

pa r v o i e d i p l o m a t i q u e à l ' a u t o r i t é f r a n ç a i s e p o u r l a f a i r e 

r e c o n d u i r e à V i e n n e o ù e l l e se ra i t soumise au t r a i t e m e n t 

que son é t a t m e n t a l para i ssa i t ex ige r . A v a n t de f a i r e d r o i t 

à cette d e m a n d e , l ' a d m i n i s t r a t i o n v o u l u t ê t r e e l l e - m ê m e 

é c l a i r é e su r cet é t a t et c h a r g e a M M . C a l m e i l , L a s è g u e et 

m o i de v i s i t e r cette j e u n e f e m m e et de p r o c é d e r à l ' e x a m e n 

n é c e s s a i r e p o u r se r e n d r e c o m p t e de l ' o p p o r t u n i t é et de 

l ' u r g e n c e des mesures d o n t e l l e d e v a i t ê t r e l ' o b j e t . N o u s l a 

t r o u v o n s m i s é r a b l e m e n t i n s t a l l é e dans u n e m a i s o n de t r è s 

m é d i o c r e a p p a r e n c e , et dans u n é t a t de s a l e t é q u i f a i s a i t le 

p l u s t r i s t e con t ras te avec l ' a i r de noblesse et l ' é c l a t r é p a n 
dus dans t o u t e sa p e r s o n n e . Ses v ê t e m e n t s é t a i e n t sordides 

et ses c h e v e u x a d m i r a b l e s n ' a v a i e n t pas é t é p e i g n é s depu i s 

b i e n l o n g t e m p s . Des d o c u m e n t s a u t h e n t i q u e s q u i nous 
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ava i en t é t é c o m m u n i q u é s et de son t é m o i g n a g e m ê m e , i l 

r é s u l t a i t q u ' e l l e m e n a i t u n e v ie v é r i t a b l e m e n t crapuleuse , . 

a l l a n t p r e n d r e ses repas dans u n e g a r g o t t e et se p r o s t i t u a n t 
aux m a r m i t o n s , au g a r ç o n c o i f f e u r , à t ous les h o m m e s que 

son c y n i s m e et sa m a l p r o p r e t é ne r epoussa i en t pas. E l l e se 

r e f u s a i t d ' a i l l e u r s à t o u t e e x p l i c a t i o n et son i n t e l l i g e n c e 

para i ssa i t assez ob tuse , q u o i q u e n u l l e m e n t a l i é n é e . Cette 

a b j e c t i o n ne p o u v a i t s ' e x p l i q u e r que p a r u n e p e r v e r s i o n 

m a l a d i v e l i é e à u n é t a t h y s t é r i q u e des p l u s c a r a c t é r i s é s et 

j u s t i f i a i t s u r a b o n d a m m e n t l a d e m a n d e de l a f a m i l l e en t re 

les m a i n s de l a q u e l l e e l l e f u t r e m i s e su r n o t r e avis u n a n i m e . 

M a i s ce n 'es t pas t o u t : p r è s d ' u n a n a p r è s , j e suis c h a r g é 

p a r l a j u s t i c e de f a i r e l ' au tops i e d ' u n e n f a n t n o u v e a u - n é q u i 

v e n a i t d ' ê t r e t u é pa r sa m è r e . Je m e r ends dans l ' h ô t e l o n 

l e c r i m e a v a i t eu l i e u et l ' o n m ' i n t r o d u i t dans l a c h a m b r e 

m ê m e o ù é t a i t a c c o u c h é e l a m è r e q u i s'en é t a i t r e n d u e c o u 

p a b l e . Q u e l l e n 'est pas m a s t u p é f a c t i o n l o r s q u e j e r econna i s 

dans cette f e m m e ce l l e d o n t j ' a v a i s c o n s t a t é q u e l q u e s m o i s 

a u p a r a v a n t l ' é t a t m e n t a l . E l l e ava i t , j e ne sais c o m m e n t , 

é c h a p p é à l a s u r v e i l l a n c e de sa f a m i l l e et é t a i t r e v e n u e à 

P a r i s r e p r e n d r e sa v ie de d é s o r d r e . U n e grossesse é t a i t su r 

v e n u e sans q u ' e l l e s'en s o u c i â t le m o i n s d u m o n d e et , q u a n d 

é t a i t v e n u le j o u r de l a d é l i v r a n c e , e l l e é t a i t a c c o u c h é e seule 

et a v a i t é c r a s é l a t ê t e de son e n f a n t c o m m e e l le a u r a i t f a i t 

d ' u n insecte i n c o m m o d e et ava i t j e t é l e cadavre dans son 

vase de n u i t , sous l e l i t o ù i l é t a i t encore l o r s de m o n a r r i 

v é e . Q u a n t à e l l e , assise su r sa c o u c h e , d e m i - n u e , s o u i l l é e 

de sang , les cheveux é p a r s , e l l e r e g a r d a i t t r a n q u i l l e m e n t 

les o f f i c i e r s de p o l i c e q u i m ' a c c o m p a g n a i e n t , sans songer à 

se sous t ra i re aux regards n i à e x p l i q u e r le m e u r t r e de son 
e n f a n t . 

Que p o u r r a i s - j e a j o u t e r à u n p a r e i l t a b l e a u ? n ' e s t - i l pas 

de n a t u r e à ense igner a u m é d e c i n l é g i s t e p l u s s û r e m e n t et 

p l u s é l o q u e m m e n t que les p l u s l o n g u e s d i s s e r t a t i o n s , à 
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q u e l p o i n t p e u v e n t ê t r e é n e r g i q u e s et funes tes les i m p u l 

sions i n s t i n c t i v e s , i r r é s i s t i b l e s que sub i ssen t cer ta ines 

f e m m e s h y s t é r i q u e s , et c o m b i e n son t é v i d e n t e s chez el les 

l ' i n c o n s c i e n c e et l ' i r r e s p o n s a b i l i t é . Sans d o u t e i l n ' y a r i e n 

d ' a b s o l u à cet é g a r d , m a i s s i , à l a c o n s i d é r a t i o n de l ' ac te en 

l u i - m ê m e , o n a j o u t e ce l le des d i s p o s i t i o n s m o r a l e s et des 

signes c a r a c t é r i s t i q u e s de l ' a f f e c t i o n h y s t é r i q u e , o n est as

s u r é de se p r o n o n c e r en t o u t e s û r e t é et en p l e i n e c o n n a i s 

sance de ' cause . Ces s ignes , en e f f e t , j e t i e n s à l e r é p é t e r en 

t e r m i n a n t , o n t u n e v a l e u r c o n s i d é r a b l e a u p o i n t de v u e de 

l a cons ta ta t ion m é d i c o - l é g a l e de l ' é t a t m e n t a l des h y s t é r i 

ques. E t c'est p o u r ces m a l a d e s s u r t o u t , a i n s i que l ' a t r è s 

j u s t e m e n t f a i t r e m a r q u e r u n a u t e u r d o n t les r eche rches o r i 

g inales o n t é c l a i r é p l u s d ' u n p o i n t de l e u r h i s t o i r e , 

M . M o r e a u (de T o u r s ) , c'est p o u r ces ma lades que l ' é l é m e n t 

p h y s i q u e o u , c o m m e o n d i t a u j o u r d ' h u i , l ' é l é m e n t s o m a -

t i q u e , c ' e s t - à - d i r e les p h é n o m è n e s n e r v e u x p r é c u r s e u r s o u 

c o n c o m i t a n t s de l ' h y s t é r i e e t , c i r c o n s t a n c e n o n m o i n s es

sen t ie l le , l ' h é r é d i t é n é v r o p a t h i q u e a c q u i è r e n t u n e i m p o r 

tance que le m é d e c i n l é g i s t e , p l u s q u ' a u c u n a u t r e , a le p l u s 

g r a n d i n t é r ê t à ne pas m é c o n n a î t r e . 

Femmes enceintes. 

J 'ai é n o n c é d è s l e d é b u t , et j ' a i t e n u à m e t t r e en l u m i è r e 

dans t o u t le . cours de cet te é t u d e , cet te v é r i t é essent ie l le 

que l a m é d e c i n e l é g a l e , en ce q u i t o u c h e l a f o l i e , a d ' au t r e s 

exigences et d o i t se l a i s se r g u i d e r p a r d ' au t res p r i n c i p e s 

que l a noso log ie . C'est p o u r y rester fidèle q u e j e ne r é u n i s 

pas sous le t i t r e c o m m u n de f o l i e p u e r p é r a l e les f a i t s r e l a 

t i f s aux f e m m e s ence in tes , aux nouve l les a c c o u c h é e s et aux 

n o u r r i c e s . P o u r p e u q u e l ' o n v e u i l l e , e n e f f e t , rester a t t a c h é 

à l a r é a l i t é des f a i t s e u x - m ê m e s , o n est b i e n f o r c é de r e c o n 

n a î t r e que l a f o l i e p u e r p é r a l e a é t é c o n s t i t u é e t r è s a r t i f i c i e l 

l e m e n t , et que dans ses cadres b e a u c o u p t r o p é l a r g i s o n a 
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f a i t e n t r e r les é t a t s les p l u s d ive r s et les p l u s c o m p l e x e s ( l ) . 

I l est i nd i spensab l e pour le m é d e c i n l é g i s t e de s o r t i r de 

cette c o n f u s i o n et , de m ê m e q u ' i l n ' a j a m a i s à se p r o n o n c e r 

que su r des cas p a r t i c u l i e r s , i l est n é c e s s a i r e de s i m p l i f i e r 

p o u r l u i l ' e x p o s é des n o t i o n s q u ' i l d o i t p o s s é d e r et les faits 

su r lesquels i l a u r a à exercer son a p p r é c i a t i o n . C'est p o u r 

q u o i j e p a r l e r a i d ' a b o r d et s é p a r é m e n t de l ' é t a t de g r o s 

sesse au p o i n t de vue d u t r o u b l e q u ' i l p e u t a p p o r t e r dans 

les d i spos i t i ons m o r a l e s et dans l ' é t a t m e n t a l des f e m m e s . 

L ' e r r e u r de d o c t r i n e q u e j e c ro i s p o u v o i r r e p r o c h e r au l i v r e 

de M a r c é est r a c h e t é e p a r u n e conscience de r e c h e r c h e s et 

p a r u n e r ichesse d ' obse rva t i ons qUe j e m e t t r a i à p r o f i t 

dans l ' é t u d e de ce s u j e t . 

C'est u n f a i t v u l g a i r e et q u i , s ' i l a é t é e x a g é r é dans l ' o p i 

n i o n c o m m u n e , n 'en 'es t pas m o i n s t r è s r é e l et u n i v e r s e l l e -

m e n t r e c o n n u q u e l ' i n f l u e n c e , p a r f o i s t r è s n o t a b l e , q u ' e x e r c e 

l a grossesse su r le s y s t è m e n e r v e u x et , p a r s u i t e , su r les 

f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s de la f e m m e . S i j e r é p u g n e 

a b s o l u m e n t aux d o c t r i n e s d ' u n e ce r t a ine é c o l e é t r a n g è r e 

q u i p r é t e n d ne v o i r dans tou te e s p è c e de f o l i e , dans t o u t e 

p e r v e r s i o n i n s t i n c t i v e , c o m m e d ' a i l l e u r s dans t ou t m o u v e 

m e n t v o l o n t a i r e et b i e n t ô t dans t o u t e r é s o l u t i o n h u m a i n e , 

q u ' u n e s i m p l e a c t i o n r é f l e x e , j e suis l o i n de m é c o n n a î t r e 

les r a p p o r t s é t r o i t s q u i exis tent e n t r e l ' é t a t o r g a n i q u e de l ' u 

t é r u s et les d é v i a t i o n s m o r a l e s que l ' o n observe q u e l q u e f o i s 

d u r a n t l a grossesse et q u i sont ana logues à ces cas de f o l i e 

h y s t é r i q u e d é t e r m i n é e p a r u n e l é s i o n de l a m a t r i c e . L a 

science p o s s è d e u n g r a n d n o m b r e de f a i t s de ce g e n r e q u ' i l 

n ' y a pas l i e u de r e p r o d u i r e i c i . 

L ' i n f l u e n c e de l a grossesse se m a n i f e s t e le p l u s o r d i n a i 

r e m e n t pa r u n c h a n g e m e n t p l u s o u m o i n s m a r q u é , p l u s o u 

(1) L. V. Marcé, Traité de la folie des femmes enceintes, des nouvelles 
accouchées et da nourrices; et considérations médico-légales qui se ratta
chent à ce sujet. Paris, 1858. 
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m o i n s p r o f o n d dans l e c a r a c t è r e , l ' h u m e u r et les i m p r e s 
s ions m o r a l e s . Q u e l q u e s f e m m e s d e v i e n n e n t t r i s t e s , ne 

cessent de p l e u r e r , d ' au t r e s é p r o u v e n t u n e sor te d ' e x c i t a 

t i o n , d ' a n i m a t i o n e x t r a o r d i n a i r e , des s u s c e p t i b i l i t é s , des 

a n t i p a t h i e s sans m o t i f s , q u i p o r t e n t q u e l q u e f o i s su r les ê t r e s 

les p l u s che r s , a t tes ten t le t r o u b l e des f a l c u l t é s a f f e c t i v e s . 

Chez cel les q u i o n t d é j à de g r a n d s e n f a n t s , l a tr istesse est 

p a r f o i s m ê l é e d ' u n e sor te d ' e n n u i et de h o n t e ; chez les p l u s 

j eunes , l a c r a i n t e des d o u l e u r s de l ' e n f a n t e m e n t et l a p e n s é e 

de l a m o r t p r e n n e n t souven t le c a r a c t è r e d ' u n e i d é e t i x e . 

C'est l à le p o i n t de d é p a r t p o u r les f e m m e s d ' a i l l e u r s 

p r é d i s p o s é e s so i t p a r l e u r c o n s t i t u t i o n é m i n e m m e n t n e r 

veuse, soi t p a r u n é t a t h y s t é r i q u e a n t é r i e u r , so i t e n f i n p a r 

u n e d i s p o s i t i o n h é r é d i t a i r e , d ' u n e v é r i t a b l e a l t é r a t i o n des 

f a c u l t é s , d ' u n e r é e l l e a l i é n a t i o n m e n t a l e . M a r c é a t r o u v é 

m o i n s de p r i m i p a r e s que de f e m m e s a y a n t d é j à e u u n o u 

p l u s i e u r s e n f a n t s , et d é j à a v a n c é e s en â g e , p a r m i les f e m m e s 

devenues f o l l e s p e n d a n t l e u r grossesse. Ce sont l à des cas 

de f o l i e o r d i n a i r e , h a b i t u e l l e m e n t de n a t u r e m é l a n c o l i q u e , 

avec t e n d a n c e q u e l q u e f o i s chez l a f e m m e ence in t e à se 

d é t r u i r e , e l l e et son e n f a n t ; ou encore de f o l i e h y s t é r i q u e 

avec d é l i r e m a n i a q u e et p e n c h a n t s é r o t i q u e s . 

Mais ce q u i nous i n t é r e s s e davan tage c'est l a p e r v e r s i o n 

des f a c u l t é s m o r a l e s et les i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s que 

p e u t d é t e r m i n e r l ' é t a t de grossesse. Y à - t - i l l à a u t r e chose 

q u ' u n p r é j u g é p o p u l a i r e ? E u s è b e de Sal les nous a p p r e n d (1) 

q u ' u n e l o i de l ' a n I I I , a b r o g é e l o r s de l a r é d a c t i o n d u 

Code, p r e s c r i v a i t q u ' u n e f e m m e p r é v e n u e de c r i m e capital? 

ne p û t ê t r e m i s e en j u g e m e n t a v a n t q u e l ' o n e û t c o n s t a t é 

s i e l le n ' é t a i t pas e n c e i n t e , et que l ' o u b l i de cette v i s i t e f i t 

casser u n j u g e m e n t de c o u r c r i m i n e l l e , n o n s eu l emen t à 

cause des é m o t i o n s q u i p o u r r a i e n t c o m p r o m e t t r e l a 

(1) Eusèbe de Salles, Traité de médecine légale, p. 171. 
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v i e de l ' e n f a n t , m a i s encore parce que , dans cet te s i t u a t i o n , 
u n e f e m m e p o u r r a i t ne pas a v o i r t o u t e la p r é s e n c e d ' e s p r i t 

n é c e s s a i r e à sa d é f e n s e . Ma i s l a l é g i s l a t i o n n ' a j a m a i s é t é 
j u s q u ' à a d m e t t r e que l ' é t a t de grossesse e n c h a î n â t o u a b o l î t 

l a l i b e r t é m o r a l e . Cependant i l est i ncon te s t ab l e que la 

f e m m e enceinte peu t ê t r e q u e l q u e f o i s e n t r a î n é e pa r des 

a p p é t i t s phys iques auxque l s e l l e ne sai t pas r é s i s t e r , p a r 

des envies , c'est l e m o t c o n s a c r é , q u ' e l l e sa t i s fera m a l g r é 

t o u t et p a r tous les m o y e n s , m ê m e par l e v o l . C'est à cette 

c a t é g o r i e de f a i t s que j e r a t t a che ces actes de s o u s t r a c t i o n 

c o m m i s aux é t a l a g e s des m a r c h a n d s de c o m e s t i b l e s , des 

f r u i t i e r s , des c h a r c u t i e r s , des r ô t i s s e u r s pa r des f e m m e s 

grosses, q u i se sont l a i s s é e s t en t e r p a r u n beau f r u i t , u n e 

p r i m e u r , u n e p i è c e de c h o i x , m ê m e l o r s q u ' e l l e s a u r a i e n t p u 

se les p r o c u r e r à p r i x d ' a r g e n t , c o m m e cette d a m e r i c h e 

d o n t p a r l e M a r c (1) , q u i , é t a n t e n c e i n t e , d é r o b a u n e v o 

l a i l l e d o n t le f u m e t et l a v u e ava i en t e x c i t é son env ie . L e 

m é d e c i n a p p e l é à a p p r é c i e r de tels actes r e c o n n a î t r a le 

p l u s souven t dans l a n a t u r e m ê m e de l ' o b j e t v o l é l a m a r q u e 

d ' une i m p u l s i o n presque p h y s i q u e , i r r é s i s t i b l e , , d o n t l a 

f e m m e ence in t e ne s a u r a i t ê t r e t o u j o u r s d é c l a r é e r e s p o n 

sable . 

M a i s ce n est pas t o u j o u r s à des cas aussi s i m p l e s q u e 

l ' o n a a f f a i r e ; et ce son t souvent des vo l s b e a u c o u p plus, 

i m p o r t a n t s que l ' o n c h e r c h e à c o u v r i r d u p r é t e x t e d ' u n e 

env ie de f e m m e grosse. L ' u n e va dans u n m a g a s i n de n o u 

v e a u t é s et p e n d a n t q u ' e l l e se f a i t m o n t r e r des é t o f f e s , m e t 

u n e p i è c e de den te l l e s sous son m a n t e a u ; une a u t r e p r o 

c è d e de m ê m e chez u n b i j o u t i e r , et l u i d é r o b e u n o b j e t de 

p r i x ; une t r o i s i è m e , e n f i n , d î n a n t avec sa f a m i l l e dans u n 

r e s t a u r a n t , e m p o r t e les couve r t s . Dans ces cas, i l est c l a i r 

q u e l a s u p e r c h e r i e p e u t ê t r e g r o s s i è r e et que l e m é d e c i n 

(I) Marc, De la folie considérée dans ses rapports avec les questions médico-
judiciaires, t . I I , p. 262. 
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l é g i s t e , n o n s e u l e m e n t dev ra s 'assurer avec le p l u s g r a n d 
s o i n et p a r u n e x a m e n c o m p l e t , de l a r é a l i t é de l a g ros 

sesse, m a i s q u ' i l a p p r é c i e r a en o u t r e l ' é t a t m e n t a l , en 

deho r s de l a grossesse m ê m e , et l ' ac te i n c r i m i n é dans 

toutes ces c i r cons t ances , se g a r d a n t b i e n d ' a d m e t t r e que 

t o u t e f e m m e q u i v o l e é t a n t ence in t e sera par cela s e u l 

excusable ; i l p r o c é d e r a a l o r s , exac t emen t c o m m e j e l u i a i 

c o n s e i l l é de le f a i r e à l ' é g a r d des h y s t é r i q u e s , e t des i m p u l 
sions m o r b i d e s qu ' e l l e s p e u v e n t s u b i r . 

M a i s des actes p l u s graves p e u v e n t ê t r e c o m m i s sous 

cet te i n f l u e n c e q u ' i l s ' ag i t d ' a p p r é c i e r , p a r des f e m m e s en 

é t a t de grossesse. O n r a p p o r t e des cas d ' i n c e n d i e a t t r i b u é s 

à u n acte de f o l i e i n s t i n c t i v e ; o n r a c o n t e l e f a i t d ' u n e 

paysanne q u i , p e n d a n t sa grossesse, d é s i r a n t m a n g e r l a 

c h a i r de son m a r i , l 'assassina et sala u n e p a r t i e de son co rps 

p o u r sa t i s f a i r e p l u s l o n g t e m p s son f é r o c e a p p é t i t . Geor 

g e t (1) p a r l e d ' une f e m m e m è r e de c i n q e n f a n t s et q u i , pa r 

venue à l a m o i t i é d ' u n e s i x i è m e grossesse, p r é c i p i t a dans u n 

p u i t s t r o i s de ses e n f a n t s et s'y j e t a e l l e - m ê m e . E l l e a v a i t 

f a i t d e m a n d e r c e l u i de ses en fan t s q u i é t a i t encore en 

n o u r r i c e et a v a i t e n v o y é a u c i n q u i è m e , q u i é t a i t en p e n 

s i o n , u n g â t e a u e m p o i s o n n é . M a r c é (2) c i te l e cas t r è s r e m a r 

q u a b l e d ' u n e j e u n e f e m m e d ' une i n t e l l i g e n c e d ' a i l l e u r s 

au-dessous de l a m o y e n n e , d ' u n c a r a c t è r e h a b i t u e l l e m e n t 

d i f f i c i l e et p o r t é à l a tr istesse q u i , dans le cou r s d ' u n e 

p r e m i è r e grossesse , t e n t a d ' e m p o i s o n n e r son m a r i en 

m ê l a n t d u s u l f a t e de c u i v r e à ses a l i m e n t s . E l l e n e fit 

a u c u n e d i f f i c u l t é d ' a v o u e r son i n t e n t i o n c o u p a b l e , d i s an t 

q u e l l e ne p o u v a i t e x p l i q u e r c o m m e n t cette i d é e l u i é t a i t 

v enue à l ' e s p r i t : q u ' e l l e ava i t f o r m é sa r é s o l u t i o n sans p o u 

v o i r r é s i s t e r . L e m a r i l u i - m ê m e , a t t r i b u a n t à l ' é t a t de g ros -

(1) Georget, Remarques médico-légales sur la liberté morale (Archives gén, 
de méd., 1™ série, t . VIII, p. 317. 1825). 

(2) Marcé, Traité de la folie des femmes enceintes, p. 129. 
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sesse ce t le t en t a t i ve c r i m i n e l l e , d e m a n d a et o b t i n t d u j u r y 

que sa f e m m e l u i f û t r e n d u e . E n f i n L e u r e t (1) a d i s c u t é avec 

u n e g r a n d e s a g a c i t é l ' é t a t m e n t a l d ' u n e f e m m e q u i , p e n 

d a n t sa grossesse, a v a i t t u é deux de ses e n f a n t s . P l u s i e u r s 

de ses pa ren t s a v a i e n t é t é a l i é n é s ; e l l e ne d é l i r a i t su r a u c u n 

p o i n t , n ' a v a i t n i h a l l u c i n a t i o n s , n i m o n o m a n i e h o m i c i d e , 

ne p r é s e n t a i t , en u n m o t , a u c u n s igne é v i d e n t d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e . L e savan t a l i é n i s t e , p r e n a n t en c o n s i d é r a t i o n les 

a n t é c é d e n t s h é r é d i t a i r e s de ce t te f e m m e , son t e m p é r a m e n t 

n e r v e u x , son c a r a c t è r e v i o l e n t et e m p o r t é r e n d u p l u s i r r i 

t a b l e encore p a r l ' é t a t de grossesse, d é c l a r a q u ' i l n ' é t a i t pas 

i m p o s s i b l e q u ' e l l e e û t a g i p a r su i t e d ' u n t r o u b l e m o m e n 

t a n é , s u r v e n u dans l ' exe rc i ce de ses f a l c u l t é s m e n t a l e s . 

C'est l à , en e f f e t , l e sens dans l e q u e l l ' e x p e r t dev ra d i 

r i g e r son examen et p r o n o n c e r son j u g e m e n t , l o r s q u ' i l se 

t r o u v e r a en p r é s e n c e de cas de cette n a t u r e t o u j o u r s si d i f 

f i c i l e s et s i c o m p l e x e s . L a grossesse n ' e n g e n d r e pas u n e 

f o l i e s p é c i a l e ; s i e l l e p e r v e r t i t les i n s t i n c t s , e l l e ne p e r 

v e r t i t g é n é r a l e m e n t que les i n s t i n c t s p h y s i q u e s ; et q u a n d l a 

p e r v e r s i o n a g i t su r les d i spos i t i ons m o r a l e s , ce n 'est le p l u s 

souven t que d ' u n e f a ç o n secondai re et en r a i s o n d ' u n e p r é 

d i s p o s i t i o n o r i g i n e l l e o u acquise . E l l e n ' e n g e n d r e n i l a 

m o n o m a n i e d u v o l , n i ce l l e de l ' i n c e n d i e , n i ce l l e d u 

m e u r t r e ; m a i s e l l e p e u t , dans des cas d ' a i l l e u r s f o r t r a r e s , 

d é t e r m i n e r chez l a f e m m e u n e v é r i t a b l e i m p u l s i o n i r r é s i s 

t i b l e , q u i l ' e n t r a î n e r a i t à c o m m e t t r e l ' u n o u l ' a u t r e de ces 

c r i m e s . A u s s i , q u o i q u e d i f f é r a n t c o m p l è t e m e n t d ' o p i n i o n 

su r ce p o i n t avec M a r c é et avec l e d o c t e u r J o e r g , a u t e u r 

d ' u n o u v r a g e su r l a r e s p o n s a b i l i t é m o r a l e des f e m m e s 

grosses et des n o u v e l l e s a c c o u c h é e s , q u i n i e n t , l ' u n e t l ' a u t r e , 

l ' ex i s tence d ' i m p u l s i o n s i n s t i n c t i v e s et m o r b i d e s chez les 

(I) Leuret, Suspicion de folie chez une femme reconnue coupable d'avoir, 
pendant sa grossesse, fait des blessures mortelles à deux de ses enfants (Ann. 
d'hyg. publ. et de méd. lég., 1" série, 1837, t. XVII, p. 37$). 
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f e m m e s grosses , j e c o n c l u s c o m m e eux q u e « l e m é d e c i n 
l é g i s t e a p p e l é à d é c i d e r de l ' é t a t m e n t a l d ' u n e f e m m e 

e n c e i n t e q u i i n v o q u e r a sa grossesse p o u r excuser u n d é l i t 

o u u n c r i m e , d e v r a f a i r e a b s t r a c t i o n de ce f a i t p o u r se l i v r e r 

à u n e x a m e n a p p r o f o n d i d e l ' é t a t m e n t a l , en se r a p p e l a n t que 

la v é r i t é r e s so r t i r a b i e n p l u s des c i r cons tances q u i o n t p r é 

c é d é ou a c c o m p a g n é l e d é l i t que de l a c o n s i d é r a t i o n de l ' é t a t 

de grossesse q u i j a m a i s ne s e rv i r a de p r e u v e d i r e c t e . C'est ce 

q u ava i t d é j à é t a b l i l a f a c u l t é de H a l l e , q u i c o n s u l t é e su r l a 

p o s s i b i l i t é d ' u n e i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e chez u n e f e m m e 

e n c e i n t e , r é p o n d i t que l e f a i t é t a i t poss ib le a b s t r a c t i v e m e n t , 

m a i s q u ' u n e o p i n i o n pos i t i ve n e p o u v a i t ê t r e d o n n é e dans 

u n cas p a r t i c u l i e r sans c o n n a î t r e les c i r cons tances q u i 

l ' a v a i e n t a c c o m p a g n é . 

Femmes en travail ou récemment accouchées et nourrices. 

L e t r a v a i l de l ' a c c o u c h e m e n t p e u t - i l t r o u b l e r les f a c u l t é s 

e t les s e n t i m e n t s de l a f e m m e et l a p l a c e r sous le c o u p 

d ' u n e f o l i e i m p u l s i v e ? E t f a u t - i l a d m e t t r e , c o m m e j e l ' a i 

e n t e n d u cen t fo is dans les p l a i d o i r i e s de c o u r d'assises, e t 

c o m m e le c r o i e n t t r o p f a c i l e m e n t l a p l u p a r t des m é d e c i n s 

a l i é n i s t e s , et M a r c é t o u t l e p r e m i e r , que les f i l l e s m è r e s q u i 

t u e n t l e u r e n f a n t , o n t é t é e n t r a î n é e s p a r u n m o m e n t 

d ' a b e r r a t i o n des f a c u l t é s ? Cette d o c t r i n e q u i i m p l i q u e r a i t 

l ' i n n o c e n c e f o r c é e de tou tes les f e m m e s i n f a n t i c i d e s , est 

aussi fausse que ce l l e de l a f o l i e t r a n s i t o i r e q u i n ' a n u l l e 

p a r t é t é mise en avan t avec p l u s de pers is tance et m o i n s 

de f o n d e m e n t que p o u r les f e m m e s q u i c o m m e t t e n t u n 

c r i m e a u m o m e n t o ù el les v i e n n e n t d ' a c c o u c h e r . 

E n e f fe t i l ne f a u t pas c o n f o n d r e l ' e x c i t a t i o n ne rveuse , l e 

d é l i r e m ê m e q u i se p r o d u i s e n t q u e l q u e f o i s p e n d a n t l e 

t r a v a i l , avec Ja f o l i e et s u r t o u t avec une f o l i e i m p u l s i v e , et 

q u i p e u t e n t r a î n e r l a f e m m e à des actes de v i o l e n c e d o n t 

e l le n a u r a i t n i l a consc ience , n i l a r e s p o n s a b i l i t é . L e s a u -
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teurs o n t r a p p o r t é des cas, o ù des f e m m e s p o u s s é e s à b o u t , 

et r endues fu r i euses p a r les d o u l e u r s de l ' e n f a n t e m e n t , o n t 

c h e r c h é à se j e t e r p a r l a f e n ê t r e , o n t d e m a n d é u n cou teau 
p o u r s ' o u v r i r l e v e n t r e ; u n e m ê m e a u r a i t j o i n t l ' ac te à 

l a p a r o l e et a u r a i t a i n s i e x t r a i t son e n f a n t , sans succomber 

aux suites de cette c r u e l l e o p é r a t i o n . E n d o n n a n t ce d e r 

n i e r f a i t p o u r ce q u ' i l v a u t , j e ne p e u x m ' e m p ê c h e r de c r o i r e 

que le p l u s souven t on a u r a p r i s p o u r u n e tendance i m 

p u l s i v e , l ' e x a g é r a t i o n de p a r o l e s , les c r i s de d o u l e u r de 

f e m m e s h o r s d ' e l l e s - m ê m e s , q u i , s i souven t p e n d a n t l ' a c 

c o u c h e m e n t , a c c a b l e n t d ' i n j u r e s les personnes q u i les as

s is tent , p i n c e n t , é g r a t i g n e n t , o u f r a p p e n t les gardes o u les 

pauvres m a r i s q u el les o n t eu l a m a u v a i s e p e n s é e de ga rde r 

p r è s d ' e l l e s ; m a i s encore u n e f o i s ce n 'est pas l à de l a f o l i e . 

J 'en d i r a i a u t a n t de ces r é c i t s d a n s l e s quels o n r e p r é s e n t e 

l a f e m m e r é c e m m e n t d é l i v r é e , c h e r c h a n t à sa i s i r son e n f a n t 

p o u r l ' é t r a n g l e r . 

I l n est pas à m a connaissance u n seu l cas p r o b a n t et a u 

t h e n t i q u e , q u i d é m o n t r e que sous l ' i n f l u e n c e des d o u l e u r s de 
l ' e n f a n t e m e n t une f e m m e a i t é t é saisie d ' u n e h o m i c i d e t r a n 

s i t o i r e , f u r e u r n o n p l u s que d ' une i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e q u i 

l ' a i t c o n d u i t e , sans q u e l le en a i t consc ience , à t u e r son e n 

f a n t . Les seuls f a i t s que d o n n e n t en exemples les é c r i v a i n s 

a l i é n i s t e s à q u i i l a m a n q u é p o u r les b i e n j u g e r l ' e x p é r i e n c e 

q u e d o n n e seule l a p r a t i q u e de m é d e c i n e l é g a l e et des d é b a t s * 

c r i m i n e l s en m a t i è r e d ' i n f a n t i c i d e ( l ) , c e s fa i t s sont r e l a t i f s 

au m e u r t r e d ' en fan t s n o u v e a u - n é s t u é s dans les c o n d i t i o n s 

o r d i n a i r e s , c ' e s t - à - d i r e p e u de t e m p s a p r è s l a na issance , p a r 

des f e m m e s p o u r l esque l les o n i n v o q u e l ' excuse bana le de 

l a f o l i e . Je p r e n d les cas e u x - m ê m e s , que c i t e M a r c é et su r 

lesquels i l s ' appuie p o u r s o u t e n i r l a d o c t r i n e e r r o n é e que 

j e c o m b a t s , s u r t o u t à cause des c o n s é q u e n c e s funes t e s 

q u ' e l l e p o u r r a i t a v o i r dans les expert ises m é d i c o - l é g a l e s . 

(1) A Tardieu, Étude médico-légale sur l'infanticide, 2 e édit. Paris, 1880. 
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E s q u i r o l (1) r a p p o r t e l e f a i t s u i v a n t : U n e fille a c c o u c h e 

p e n d a n t l a n u i t , et le l e n d e m a i n l e co rps de l ' e n f a n t est 

t r o u v é dans les l a t r i n e s m u t i l é de coups de c i seaux . Cet te 

fille avoue son c r i m e et n ' e n t é m o i g n e a u c u n r e g r e t . Q u e l 

ques j o u r s a p r è s , e l l e c o n f i r m e ses aveux et r e f u s e de m a n g e r . 

N ' a v a i t - e l l e pas eu u n a c c è s de d é l i r e , se d e m a n d e le savan t 

a l i é n i s t e ? O n a v o u e r a q u ' i l f a u d r a i t d ' au t r e s p reuves p o u r 

l e f a i r e c r o i r e . M a r c é (2 ) c r o i t t r o u v e r u n e x e m p l e d é c i s i f 

dans u n cas q u ' i l e m p r u n t e s i m p l e m e n t à u n e c h r o n i q u e 

j u d i c i a i r e . E n 1847 , la c o u r d'assises de l a M a r n e j u g e a i t 

u n e j e u n e fille a c c u s é e d ' i n f a n t i c i d e . D e p u i s q u e l q u e t e m p s 

o n s o u p ç o n n a i t chez e l l e u n e grossesse ; u n j o u r e l l e se 

l eva c o m m e à l ' o r d i n a i r e et se m i t à l ' o u v r a g e , m a i s e l l e 

d u t y r e n o n c e r ; u n m é d e c i n a p p e l é e x a m i n a l a m a l a d e et 

finit pa r l u i f a i r e a v o u e r q u e l l e é t a i t a c c o u c h é e p e n d a n t l a 

n u i t . E l l e d é c l a r a , en m ê m e t e m p s , que l ' e n f a n t n ' a v a i t 

pas v é c u et q u ' e l l e l ' a v a i t c a c h é sous l a p a i l l e , a u g r e n i e r ; 

ce f u t l à q u ' o n le t r o u v a en e f f e t : i l a v a i t a u t o u r d u c o u u n 

c o r d o n f o r t e m e n t s e r r é et n o u é p a r u n n œ u d d i t r o se t t e ; 

à l ' a u d i e n c e e l le f i n i t p a r a v o u e r q u ' e l l e a v a i t , en e f f e t , s e r r é 

u n c o r d o n a u t o u r d u c o u d u n o u v e a u - n é , m a i s e l l e assura 

q u ' e n ce m o m e n t e l le a v a i t l a t ê t e c o m p l è t e m e n t p e r d u e . 

E l l e ne conna i s sa i t pas sa grossesse, d i t - e l l e , e f f r a y é e p a r 

l a venue des p r e m i è r e s d o u l e u r s , a t t e r r é e p a r l a v u e d ' u n 

•enfant , e l le a e u l ' e s p r i t é g a r é et sa m a i n a f a i t ce q u e 

d é s a v o u a i t son c œ u r , « s i j ' a v a i s p u r é f l é c h i r j e n ' a u r a i s 

pas a g i a i n s i , j e suis j e u n e , j ' a u r a i s g a g n é assez p o u r m e 

n o u r r i r , m o i et m o n e n f e n t . » L e d é f e n s e u r é t a b l i t que l ' a c 

c u s é e é t a i t r é e l l e m e n t f o l l e a u m o m e n t de l ' a c c o u c h e m e n t . 

Cette f o l i e é t a i t s i r é e l l e , a j o u t e - t - i l , q u e l a m a l h e u r e u s e 

laissa a u c o u de l a v i c t i m e le c o r d o n q u i a v a i t s e r v i à 

d o n n e r l a m o r t . L e j u r y p r o n o n ç a u n v e r d i c t d ' a c q u i t t e -

(1) Esquirol, Maladies mentales, t , I , p. 321. 
,(2j Marcé, loc. cit., p. 143. 

TARDIEU. — Folie. 1 3 
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m e n t . A i n s i v o i l à les p reuves de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , u n e 

a c c u s é e q u i d i t q u ' e l l e ava i t l a t ê t e é g a r é e , u n avoca t q u i 

p l a i d e l a f o l i e . E n v é r i t é o n a p e i n e à c o n c e v o i r q u ' u n obser
va teur s é r i e u x puisse se c o n t e n t e r à si b o n m a r c h é . M a i s si 

l ' o n v e u t b i e n p a r c o u r i r l ' é t u d e que j ' a i c o n s a c r é e à l ' h i s 

t o i r e de l ' i n f a n t i c i d e , o n t r o u v e r a à c h a q u e pas des f a i t s 

e x a c t e m e n t pa r e i l s à c e l u i - c i , et des a r g u m e n t s de m ê m e 

v a l e u r q u i sont l a m o n n a i e c o u r a n t e , en q u e l q u e sor te , de 

l a d é f e n s e dans les cas d ' i n f a n t i c i d e les p l u s a v é r é s . L ' a c q u i t 

t e m e n t m ê m e , p r o n o n c é p a r le j u r y , n ' a pas p l u s de 

s i g n i f i c a t i o n au p o i n t de v u e de l a d é m o n s t r a t i o n de 1$ 

f o l i e , car i l est t a n t de m o t i f s d 'excuses, p o u r l a p l u p a r t des 

pauvres filles i n f a n t i c i d e s , q u ' i l n 'est pas b e s o i n , p o u r les 

a b s o u d r e , de les c o n s i d é r e r c o m m e f o l l e s , et que l e u r 

c r i m e est c e l u i q u i t r o u v e l e p l u s d ' i n d u l g e n c e p a r m i les 

j u r é s . 

L e d e r n i e r e x e m p l e c i t é p a r M a r c é , est p e u t - ê t r e encore 

p l u s f o r t , et ce q u i est p l u s f â c h e u x et p lus g r a v e , c est 

l ' a p p r é c i a t i o n d o n t i l a é t é l ' o b j e t de l a p a r t d ' u n a l i é n i s t e 

t r è s d i s t i n g u é , M . B o i l e a u de Gas te lnau ( 1 ) . U n e fille d e 

v e n u e e n c e i n t e , m a i s a y a n t c a c h é avec so in sa grossesse, 

accoucha seule et en secret (c 'est l a r è g l e ) . S ' a r rnan t d ' u n 

p e t i t cou teau de p o c h e , e l le f r a p p e son e n f a n t à l a t ê t e , a u 

dos, a u v e n t r e , aux j a m b e s , l u i t r a n c h e l a t ê t e et cache 

sous la pai l lasse de son l i t les d é b r i s e n s a n g l a n t é s ( q u o i de 

p l u s v u l g a i r e dans l ' h i s t o i r e de l ' i n f a n t i c i d e ) ; son p è r e et 

une v o i s i n e p é n è t r e n t dans l a c h a m b r e , et à l a v u e d u sang 

r é p a n d u q u ' e l l e n ' a v a i t p o i n t c h e r c h é à e f f ace r , l ' u n e t 

l ' a u t r e l ' accusen t . E l l e n i e d ' a b o r d , m a i s l a v o i s i n e d é c o u 

v r a n t l e cadavre de l ' e n f a n t l u i d i t : T u as c o m m i s u n c r i m e , 

l a j u s t i c e se v e n g e r a su r t o i . Je le m é r i t e , r é p o n d - e l l e . E l l e 

1 Boileau de Castelnau, De la folie instantanée considérée au point de vue 
médico-judiciaire (Ann. d'hyg. publ. et de méd. lég. I r e série, 1851, t. XLV 
p . 215 et 437). 
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r e m i t e l l e - m ê m e le cou teau a u m a i r e , e l l e ne c h e r c h a n i à 

se cache r n i à s ' é v a d e r , e l l e avoua son c r i m e a u p r o c u r e u r 

de l a R é p u b l i q u e ( i l f a u t c o n v e n i r q u ' i l é t a i t d i f f i c i l e de l e 

n i e r ) , en l ' a t t r i b u a n t au d é s e s p o i r c a u s é p a r l e d é l a i s s e m e n t 

d u p è r e de son e n f a n t (nous s o m m e s l o i n de l ' i m p u l s i o n 

m o r b i d e et de l ' i nconsc i ence de l a f o l i e ) , et e l l e d i t à ce 

m a g i s t r a l : Fa i tes de m o i ce q u e vous v o u d r e z , j e le m é r i t e . 

E n p r é s e n c e d ' u n f a i t si s i m p l e , si c l a i r , s i cons t an t , i l est 

i m p o s s i b l e de c o m p r e n d r e à q u e l l e p r é o c c u p a t i o n e û t o b é i 

u n exper t q u i e û t a d m i s l a f o l i e . E t c e p e n d a n t M . B o i l e a u 

de Cas te lnau p r e n a n t e n c o n s i d é r a t i o n les a n t é c é d e n t s 

h é r é d i t a i r e s de cet te f i l l e , d o n t l e g r a n d - p è r e é t a i t m o r t 

a l i é n é et d o n t l a m è r e ava i t é p r o u v é des acc iden t s ner*-

veux graves , s ' appuyan t e n o u t r e su r l a m u l t i p l i c i t é des 

b lessures , sur l ' a r r a c h e m e n t c o m p l e t d u c o r d o n o m b i l i c a l , 

i n d i c e d ' une v i o l e n c e i n u t i l e et d é s o r d o n n é e ; e n f i n , s u r 

ce f a i t que l ' i n c u l p é e n ' a v a i t n u l l e m e n t c h e r c h é à c a c h e r 

son c r i m e et en ava i t a v o u é toutes les c i r cons t ances , 

M . B o i l e a u de Cas te lnau a r r i v e à cet te c o n c l u s i o n , à c o u p 

s û r f o r t i n a t t e n d u e , que cette fille « au m o m e n t o ù e l l e a v a i t 

c o m m i s son c r i m e é t a i t en p r o i e à u n é g a r e m e n t m o m e n 

t a n é q u i l u i e n l e v a i t l e l i b r e exerc ice de ses f a c u l t é s a f f ec 

t ives et i n t e l l e c t u e l l e s . » C'est avec de pa r e i l l e s c o n c l u s i o n s , 

avec de te l les e x a g é r a t i o n s que ce r t a ins a l i é n i s t e s o n t t r o p 

souvent c o m p r o m i s devan t l a j u s t i c e l ' i n t e r v e n t i o n m é 

d i c o - l é g a l e dans les quest ions de f o l i e . A p a r t l ' h é r é d i t é q u i 

n est pas p a r e l l e - m ê m e u n e p reuve abso lue , les c i r c o n s 

tances que r e l è v e l ' h o n o r a b l e m é d e c i n de N î m e s , l ' a r r a 

c h e m e n t d u c o r d o n , les m u t i l a t i o n s , les aveux f o r c é s , se 

r e n c o n t r e n t dans u n t r è s g r a n d n o m b r e d ' i n f a n t i c i d e s , e t 

n ' i m p l i q u e n t à a u c u n d e g r é u n e a l t é r a t i o n q u e l c o n q u e des 

f a c u l t é s men ta les . A u s s i , j e r eg re t t e de l e r é p é t e r , l a p r o p o 

s i t i o n par l a q u e l l e M a r c é t e r m i n e cet te p a r t i e de son 

ouvrage « les f a i t s de ce g e n r e t r o p n é g l i g é s pa r les au t eu r s 
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s p é c i a u x m é r i t e n t une e n q u ê t e s é r i e u s e , et ne s au ra i en t t r o p 

a t t i r e r l ' a t t e n t i o n des m é d e c i n s l é g i s t e s » n 'es t v r a i e q u ' à 
l a c o n d i t i o n d ' ê t r e r e t o u r n é e et de s'adresser a u x a l i é n i s t e s 

t r o p s p é c i a u x à q u i l a p r a t i q u e de l a m é d e c i n e l é g a l e n ' a 

pas a p p r i s le v é r i t a b l e c a r a c t è r e de ces f a i t s q u i , à a u c u n 

d e g r é , n ' a p p a r t i e n n e n t à l a f o l i e , e t , i l est b o n de l e f a i r e 

r e m a r q u e r , c'est avec des m a t é r i a u x de cette sorte q u e l ' o n 

a p r é t e n d u é d i f i e r ce t te c o n c e p t i o n m a l v e n u e que l ' o n a 

n o m m é e l a f o l i e t r a n s i t o i r e . 

Je n ' a i pas à m ' o c c u p é r i c i des cas de d é l i r e m a n i a q u e o u 

l y p é m a n i a q u e , q u i - p e u v e n t se p r é s e n t e r chez cer ta ines 

f e m m e s à u n e é p o q u e p l u s o u m o i n s é l o i g n é e de l ' a ccouche 

m e n t et p a r t i c u l i è r e m e n t sous l ' i n f l u e n c e d u r e t o u r des 

r è g l e s . N o u s r e t r o u v e r o n s ces f a i t s en p a r l a n t des diverses 

e s p è c e s de d é l i r e ; i l s n ' o n t d ' a i l l e u r s r i e n de p a r t i c u l i e r et 

m é r i t e n t à p e i n e l e n o m de f o l i e p u e r p é r a l e , ca r , p o u r l a 

p l u p a r t , i l s se r a t t a c h e n t à l a f o l i e c o m m u n e o u encore b i e n 

souven t à l a f o l i e h y s t é r i q u e . Les actes de v i o l e n c e que p e u 

v e n t a c c o m p l i r l e s ma lades de cette c a t é g o r i e , en p a r t i c u l i e r 

su r l e u r e n f a n t , sont f r é q u e n t s , m a i s i l s sont l a c o n s é q u e n c e 

de l e u r f u r e u r o u de l e u r s i d é e s d é l i r a n t e s et d o i v e n t ê t r e 

j u g é s a u p o i n t de vue de l ' é t a t m e n t a l de cel les q u i les 

c o m m e t t e n t et e n dehors d u f a i t de l ' a c c o u c h e m e n t 

r é c e n t , 
Je n ' a i q u e p e u de m o t s à a j o u t e r en ce q u i c o n c e r n e les 

n o u r r i c e s et l ' i n f l u e n c e de l ' a l l a i t e m e n t s u r le d é v e l o p p e 

m e n t de l a f o l i e i m p u l s i v e . O n ne p e u t n i e r q u e l a f a t i g u e 

et l ' é p u i s e m e n t q u ' a m è n e n t p a r f o i s l a l a c t a t i o n o u , dans 

d ' au t res cas, l ' a r r ê t b r u s q u e de l ' a l l a i t e m e n t o u l a suppres 

s i o n d u l a i t , ne so i en t s o u v e n t l a cause de t r o u b l e s c é r é 

b r a u x p l u s o u m o i n s graves p a r m i l e sque l s l e d é l i r e t i e n t l a 

p r e m i è r e p k c e . M a i s q u e l q u e f o i s auss i , ce la est i n c o n t e s 

t a b l e , o n v o i t s u r v e n i r dans les m ê m e s c i r cons t ances u n e 

p e r v e r s i o n i n s t i n c t i v e t r è s n e t t e m e n t c a r a c t é r i s é e et q u i se 
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t r a d u i t p a r des i m p u l s i o n s m o r b i d e s . M a r c é (1) r a p p o r t e 

l e f a i t su ivan t : U n e n o u r r i c e â g é e de 32 ans , v o i t ses 

m e n s t r u e s r e p a r a î t r e a u b o u t de h u i t m o i s d ' a l l a i t e m e n t ; 

e l l e p â l i t , m a i g r i t a i n s i que son n o u r r i s s o n ; s u r v i e n n e n t 

b i e n t ô t d u ma la i se , des c o l i q u e s , des d o u l e u r s d ' e s t o m a c , 

des b o u f f é e s de c h a l e u r à l a t ê t e ; e n f i n l a v u e d ' u n c o u t e a u 

l u i i n s p i r e l ' i d é e de c o u p e r le c o u à l ' e n f a n t . P e n d a n t d e u x 

j o u r s e l l e l u t t e con t r e cet te a f f reuse p e n s é e , et s ' é l o i g n e d u 

n o u r r i s s o n d o n t l a vue r é v e i l l e tou tes ses i m p u l s i o n s ; e l l e 

finit e n f i n p a r les s u r m o n t e r , et , a u bou t de q u e l q u e s j o u r s , 

e n t i è r e m e n t r evenue au c a l m e , e l l e f a i s a i t p a r t e n p l e u r a n t 

de t o u t ce q u i s ' é t a i t p a s s é . 

J ' a i eu d e r n i è r e m e n t à e x a m i n e r , de c o n c e r t avec 

M M . L e g r a n d d u Sau l l e et M o t e t , u n e p a u v r e f e m m e q u i 

ava i t é t r a n g l é son e n f a n t â g é de d i x m o i s e n v i r o n , dans 

des c i rcons tances q u i ava ien t à b o n d r o i t é v e i l l é l ' a t t e n 

t i o n d u j u g e d ' i n s t r u c t i o n su r son é t a t m e n t a l . E l l e s ' é t a i t 

m a r i é e é t a n t d é j à ence in te et ava i t e l l e - m ê m e c o n f e s s é à 

s o n m a r i que ce t e n f a n t n ' é t a i t pas de l u i . O n c o m p r e n d le 

t r o u b l e q u ava i t j e t é cet aveu dans son m é n a g e . C e p e n d a n t 

e l le ava i t g a r d é son e n f a n t et e l l e l ' a l l a i t a i t . M a i s le s i è g e 

de P a r i s s u r v i n t , l a m i s è r e , les l o n g u e s s ta t ions à l a p o r t e 

des b o u l a n g e r s et des b o u c h e r s , l a f a t i g u e et l e f r o i d , et 

sous t a n t de coups r é u n i s , l a m a l h e u r e u s e , les seins t a r i s , 

a f f a i b l i e p h y s i q u e m e n t , e x c é d é e p a r l e s s c è n e s de r e p r o c h e s 

de son m a r i , u n j o u r a y a n t son e n f a n t p â l e et a m a i g r i su r 

ses genoux , e l l e l u i n o u a u n fichu q u ' e l l e se r ra f o r t e m e n t 

a u t o u r d u cou j u s q u ' à ce q u ' i l f u t m o r t . A r r ê t é e et e n 

f e r m é e a u d é p ô t de l a P r é f e c t u r e , e l le y resta l o n g t e m p s 

i m m o b i l e , h é b é t é e , p resque in sens ib l e , ne se r a p p e l a n t r i e n . 

M a i s a u b o u t de que lques semaines , sous l ' i n f l u e n c e s a l u 

t a i r e d u r é g i m e de l a p r i s o n et d u c a l m e q u ' e l l e y t r o u v a i t , 

(1) Marcé, toc. cit., p. 339. 
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cet te f e m m e r e v i n t p e u à peu au s e n t i m e n t de sa s i t u a t i o n , 
" recouvra l a m é m o i r e , les l a r m e s r e p a r u r e n t abondan te s e t 
e l l e r a c o n t a sans p o u v o i r se les e x p l i q u e r les c i r cons tances 

dans lesquelles e l le a v a i t f a i t p é r i r l ' e n f a n t q u ' e l l e ne p o u 
v a i t p l u s n o u r r i r , et d o n t l ' ex i s t ence é t a i t u n p e r p é t u e l 

s u j e t de que re l l e s en t re e l l e et son m a r i . N o u s l a t r o u v â 

mes , mes h o n o r a b l e s c o l l è g u e s e t m o i , dans u n é t a t f o r t 

s i n g u l i e r de fa ib lesse , à l a f o i s p h y s i q u e et m o r a l , q u i ce r 

t a i n e m e n t p l u s m a r q u é encore avan t son i n c a r c é r a t i o n ava i t 

p u l u i e n l e v e r l a consc ience et l a r e s p o n s a b i l i t é des c r i m e s 

q u ' e l l e a v a i t c o m m i s . U n e o r d o n n a n c e de n o n - l i e u r e n d i t à 

l a l i b e r t é cet te p a u v r e f e m m e , d o n t l a d o u l e u r , dans les 

d e r n i e r s t e m p s , et le r e p e n t i r se c o m p l i q u a i e n t de l a 

h o n t e q u ' e l l e a u r a i t à r e p a r a î t r e d e v a n t son m a r i et de l a 

c r a i n t e q u e c e l u i - c i se m o n t r â t à son é g a r d p lus s é v è r e 

q u e l a j u s t i c e . 

M a r c é (1) p a r a î t a v o i r v u de ces cas chez des f e m m e s r é 

c e m m e n t a c c o u c h é e s et é p u i s é e s p a r des per tes de s ang . 

« J ' a i o b s e r v é , d i t - i l , à l a su i te de l ' a c c o u c h e m e n t , u n e 

f o r m e p a r t i c u l i è r e de f o l i e q u ' i l est d i f f i c i l e de f a i r e r e n t r e r 

dans des d e s c r i p t i o n s c lass iques de p a t h o l o g i e m e n t a l e , 

m a i s d o n t l ' é t u d e n 'es t pas c e p e n d a n t d é p o u r v u e d ' i n t é r ê t ; 

p e u t - ê t r e p o u r r a i t - o n l u i a p p l i q u e r cette d é n o m i n a t i o n de 

d é m e n c e a i g u ë d o n n é e i n e x a c t e m e n t par P i n e l et E s q u i r o l 

à l a m é l a n c o l i e avec s t u p e u r et r e j e t é e m a i n t e n a n t p a r l a 

p l u p a r t des au t eu r s . I l ne s 'ag i t pas en e f f e t , c o m m e chez 

les su je ts a t t e in t s de m é l a n c o l i e avec s t u p e u r , d ' u n d é l i r e 

t o u t i n t é r i e u r c a c h é sous les apparences d ' u n e s t u p i d i t é 

p r o f o n d e ; i l ne s ' ag i t pas n o n p l u s de cet te suspens ion des 

f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s que que lques m é d e c i n s a d m e t t e n t 

b i e n à t o r t s u i v a n t n o u s . I c i i l y a b i e n é v i d e m m e n t 

A f f a i b l i s s e m e n t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s : l a m é m o i r e 

J (1) Marcé, loc. cit., p 303 et 321. 
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d i s p a r a î t , les i d é e s se d i s soc ien t , les ma lades p e r d e n t l a 

n o t i o n de l a v a l e u r et des r a p p o r t s des d i f f é r e n t s ob j e t s . 

O n d i r a i t q u e dans les cas de ce g e n r e l ' o r g a n e c é r é b r a l 

reste p a r f a i t e m e n t i n t a c t ; s ' i l ne p e u t f o n c t i o n n e r , c'est 

f a u t e d ' u n e s t i m u l a t i o n c o n v e n a b l e . » Les e x e m p l e s c i t é s 

p a r M a r c é sont t r è s c u r i e u x et m é r i t e n t d ' ê t r e r a p p e l é s . 

L ' u n est c e l u i d ' une f e m m e â g é e de 2 9 ans , p e t i t e , de cons

t i t u t i o n f r ê l e ayan t e u d é j à d i x a c c o u c h e m e n t s , u n e fausse 

c o u c h e . S o n a v a n t - d e r n i è r e grossesse ava i t é t é t r è s p é n i b l e ; 

e l le v o m i s s a i t tous ses a l i m e n t s et é t a i t a r r i v é e à u n d e g r é 

de m a i g r e u r e x t r ê m e , e n m ê m e t e m p s i l ex i s t a i t u n 

s u i n t e m e n t s a n g u i n p e r p é t u e l q u i c o n t r i b u a i t beaucoup 

à l ' a f f a i b l i r , son i n t e l l i g e n c e ava i t b e a u c o u p b a i s s é : e l l e 

p e r d a i t l a m é m o i r e , s ' é g a r a i t dans les rues et é t a i t devenue 

i n c a p a b l e de t r a v a i l l e r . Sa d é l i v r a n c e f u t s u i v i e presque 

i m m é d i a t e m e n t d ' u n e n o u v e l l e grossesse, q u i f u t m o i n s 

p é n i b l e , m a i s d u r a n t l a q u e l l e e l l e res ta t r è s f a i b l e e t son 

é t a t i n t e l l e c t u e l f u t t o u j o u r s t r è s p e u sa t i s fa i san t . A p r è s son 

a c c o u c h e m e n t e l l e f u t p r i s e d ' u n e p e r l e de sang c o n s i d é 

r a b l e q u i f u t le s i g n a l et l a cause d ' u n e a g g r a v a t i o n dans les 

d é s o r d r e s i n t e l l e c t u e l s : e l l e e r r a i t ç à et l à s ' é g a r a n t dans 

les rues , f a i s a n t des achats q u ' e l l e ne p o u v a i t paye r , 

m â c h a n t d u c h a r b o n , m a n g e a n t de l a c h a n d e l l e , f a i s an t 

des potages avec des ha r engs - sau r s , e n f i n se l i v r a n t à des 

actes i n c o h é r e n t s sans d é l i r e b i e n c a r a c t é r i s é . E l l e é t a i t 

t r è s p â l e , t r è s f a i b l e et ne p o u v a i t se l i v r e r à a u c u n t r a v a i l ; 

e l l e r é p o n d a i t t o u t de t r a v e r s aux ques t ions q u ' o n l u i 

adressa i t , o f f r a n t dans ses actes u n e g r a n d e s i n g u l a r i t é , 

et p a r f o i s s ' ag i tan t sans m o t i f , q u i t t a n t son l i t , e r r a n t ç à 

et l à c o m m e les ma lades en d é m e n c e . E n p e u de semaines 

u n t r a i t e m e n t t o n i q u e et u n r é g i m e r é c o n f o r t a n t firent 

d i s p a r a î t r e tous ces p h é n o m è n e s . U n e a u t r e , a c c o u c h é e 

depu i s u n m o i s , a r r i v a à l a S a l p ê t r i è r e , t r è s p â l e et t r è s 

a n é m i q u e . E l l e n ' o f f r a i t pas , à p r o p r e m e n t p a r l e r , de 
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d é l i r e , r e s t a i t c a l m e et r é g u l i è r e , m a i s tou tes ses f a c u l t é s 
é t a i e n t n o t a b l e m e n t a f f a i b l i e s ; e l le ne c o m p r e n a i t pas ce 

q u ' o n l u i d i s a i t , r é p o n d a i t de t r ave r s et se m o n t r a i t b i z a r r e 

dans ses a l l u r e s . L o u y e r V i l l e r m a y ( l ) c i t e l ' o b s e r v a t i o n 
d ' u n e d a m e j e u n e et f o r t s p i r i t u e l l e q u i , a p r è s de l o n g u e s 

t raverses , é p o u s a u n h o m m e q u ' e l l e a i m a i t p a s s i o n n é m e n t . 

L o r s de sa p r e m i è r e c o u c h e , à l a - s u i t e d ' u n e l o n g u e 

syncope , e l le p e r d i t l a m é m o i r e d u t e m p s q u i s ' é t a i t é c o u l é 

depu i s son m a r i a g e . Sa v i e s ' a r r ê t a i t à cette é p o q u e , m a i s 

d e p u i s t o u t l u i d e m e u r a i t i n c o n n u ; e l l e repoussa i t m ê m e 

avec e f f r o i , dans les p r e m i e r s i n s t a n t s , son m a r i et son 

e n f a n t . J ' a i v u m o i - m ê m e , p a r su i te d ' u n e m i s s i o n de 

j u s t i c e , u n e j e u n e f e m m e q u i depu i s six m o i s a l l a i t a i t 

u n p r e m i e r e n f a n t : p e n d a n t les c i n q p r e m i e r s m o i s e l l e 

ava i t eu ses r è g l e s , m a i s c e l l e s - c i n ' a v a i e n t pas r e p a r u 

le s i x i è m e , et en m ê m e t e m p s que l e l a i t m o n t a i t 

avec p l u s d ' a b o n d a n c e , son m é d e c i n , l e d o c t e u r A u s -

s a n d o n , cons t a t a i t u n e c e r t a i n e a g i t a t i o n , u n c h a n g e m e n t 

dans les i d é e s , u n e p a r o l e b r u s q u e et s a c c a d é e . E l l e s o r t a i t 

p o u r a l l e r a u m a r c h é et m e t t a i t dans son p a n i e r des ef fe ts 

c o m m e s i e l le p a r t a i t en v o y a g e . E l l e a v a i t , dans ces c o n 

d i t i o n s , p r i s chez u n m a r c h a n d des ob j e t s q u ' e l l e n ' a v a i t pas 

p a y é s et e l l e a v a i t é t é a r r ê t é e . Je n 'eus pas de p e i n e à f a i r e 

v o i r q u ' i l f a l l a i t m e t t r e cet o u b l i s u r l e c o m p t e d u 

d é s o r d r e i n t e l l e c t u e l et m o r a l p r o d u i t p a r l e t r o u b l e de 

l ' a l l a i t e m e n t . 

E n e x a m i n a n t t o u s ces f a i t s a u p o i n t de v u e de l ' a p p r é 

c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e , i l m e s e m b l e q u ' i l s se p r é s e n t e n t 

avec l e c a r a c t è r e c o m m u n d ' u n e p e r v e r s i o n é v i d e n t e de 

l a v o l o n t é , q u i , s i e l l e n 'es t pas , à v r a i d i r e , e n t r a î n é e et 

d o m i n é e p a r u n e i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e , a d u m o i n s p e r d u 

b e a u c o u p de son é n e r g i e , et q u e l a d é f i n i t i o n l a p l u s j u s t e 

(1) Louyer Villermay, Essai sur les maladies de la mémoire (Mémoires de 
la Société de médecine de Paris). 
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et l a p l u s v r a i e q u e l ' o n puisse d o n n e r de l ' é t a t m e n t a l 

des f e m m e s d o n t j e v i ens de p a r l e r , c'est q u ' e l l e s o f f r e n t 

u n d é f a u t de r é s i s t a n c e m o r a l e , q u i a t t é n u e s i n g u l i è r e 

m e n t et peu t m ê m e a n n u l e r c o m p l è t e m e n t l e u r r e s p o n 

s a b i l i t é a u m ê m e d e g r é et de l a m ê m e m a n i è r e q u e j e l ' a i 

i n d i q u é p o u r les d é m e n t s , les i m b é c i l e s et les a l c o o l i 

sants. 

C H A P I T R E I X 

APPRÉCIATION MÉDICO-LÉGALE DES DIFFÉRENTES ESPÈCES DE DÉLIRES 
EXERÇANT SUR LES ACTES DES INFLUENCES VARIÉES. 

J'arrive au troisième des groupes entre lesquels j'ai par

t a g é tous les f a i t s de f o l i e q u i p e u v e n t ê t r e l ' o b j e t de l ' a p 

p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e . C e l u i - c i c o m p r e n d t o u t e s les 

v a r i é t é s de f o l i e , dans lesquel les i l existe des c o n c e p t i o n s 

d é l i r a n t e s , et o ù l e d é l i r e g é n é r a l o u p a r t i e l exe rce s u r les 

actes de l ' a l i é n é une i n f l u e n c e d i r e c t e , m a i s n o n a b s o l u e , 

l a v o l o n t é r e s t an t d ' a i l l e u r s a c t i v e . 

L ' a l i é n é est en p r o i e à des c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s de t o u t e 

n a t u r e , à des i d é e s fixes, des f a u x j u g e m e n t s q u i p e u v e n t 

b i e n ê t r e p o u r l u i et q u i sont e n e f f e t souven t des m o b i l e s 

d 'ac t ions i n s e n s é e s ; m a i s c'est p a r u n e sor te de d é d u c t i o n 

l o g i q u e , p a r u n e n c h a î n e m e n t r a i s o n n é , s i n o n r a i s o n n a b l e , 

que d u d é l i r e naissent les actes. L a d i f f é r e n c e est c a p i t a l e 

de ce g r o u p e a u p r é c é d e n t , dans l e q u e l l a v o l o n t é i m p u i s 

sante é t a i t d o m i n é e et e n t r a î n é e p a r u n e i m p u l s i o n p u r e m e n t 

i n s t i n c t i v e sans d é l i r e , sans t r o u b l e n é c e s s a i r e des f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s . l i e n r é s u l t e cet te c o n s é q u e n c e e x t r ê m e m e n t 

i m p o r t a n t e a u p o i n t de v u e m é d i c o - l é g a l , q u e les ac t ions 

des f o u s d é l i r a n t s é t a n t souven t le r é s u l t a t b i e n m a n i f e s t e 

de l a v o l o n t é , c o n ç u e s et p r é p a r é e s p a r eux pa r u n e o p é r a t i o n 

i n t é r i e u r e q u i ne d i f f è r e pas e s sen t i e l l emen t et en e l l e - m ê m e 
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de cel les auxque l les p e u t se l i v r e r u n e s p r i t s a i n , i l est n é 

cessaire, aux t e rmes m ê m e s de l a l o i p é n a l e , de b i e n é t a b l i r 

que l ' ac te a é t é c o m m i s sous l ' i n f l u e n c e d u d é l i r e , c ' e s t - à -

d i r e que l ' i n d i v i d u s o u m i s à l ' e x a m e n de l ' e x p e r t d é l i r a i t 
a u t e m p s de l ' a c t i o n . Chez ce r t a ins f u r i e u x , l ' ac te l u i - m ê m e 

p e u t suspendre l a f o l i e , i l p e u t c o n s t i t u e r u n e sorte de pa

r o x y s m e e x t r ê m e , dans l e q u e l l e d é l i r e s ' é p u i s e et a p r è s l e 

q u e l i l cesse p o u r u n t e m p s . Les f a i t s de ce genre ne sont 

pas rares o ù l ' o n v o i t u n f o u q u i v i e n t de c o m m e t t r e u n 

m e u r t r e , é p r o u v e r à l a v u e d u sang c o m m e u n r é v e i l des 

f a l c u l t é s a f f ec t ives , u n e sorte de c r i se m o r a l e q u i é c l a i r e 

l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n e l u e u r p l u s o u m o i n s v i v e , p l u s o u m o i n s 

d u r a b l e . Pas p l u s q u e p o u r l ' e f f e t i n s t a n t a n é d e l à f o l i e i m 

p u l s i v e , j e n ' a d m e t s i c i de f o l i e t r a n s i t o i r e . M a i s j ' a p p e l l e 

l ' a t t e n t i o n d u m é d e c i n l é g i s t e su r u n e d i f f i c u l t é p r a t i q u e 

t r è s r é e l l e et su r l ' o b l i g a t i o n é t r o i t e o ù i l se t r o u v e de r e 

c o n s t i t u e r t o u j o u r s l ' é t a t m e n t a l t e l q u ' i l ex i s t a i t au m o 

m e n t o ù l 'acte a é t é c o m m i s , et de t o u j o u r s r a t t a c h e r c e l u i -

c i a u d é l i r e q u i en a é t é en r é a l i t é l e p r i n c i p e et l ' o c c a s i o n . 

D u res te , i l f a u t r e c o n n a î t r e que l e g r o u p e d o n t i l s ' ag i t 
i c i , v a n o u s o f f r i r des types t r è s f r a n c s , t r è s n e t t e m e n t ac 

c u s é s et n o n p l u s de ces d e m i - f o u s d o n t l ' é t a t m e n t a l est 

p a r f o i s s i d i f f i c i l e à d é t e r m i n e r et q u i f o n t , c o m m e j e 

l ' a i d i t ; le d é s e s p o i r de l ' expe r t i s e m é d i c o - l é g a l e . I c i n o u s 

e n t r o n s et nous n o u s m a i n t e n o n s sur l e t e r r a i n de l a f o l i e 

c o m m u n e , avec ses g randes d i v i s i o n s de d é l i r e g é n é r a l et 

de d é l i r e p a r t i e l , et ses v a r i é t é s n e t t e m e n t c a r a c t é r i s é e s p a r 

l a n a t u r e des c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s et p a r des signes e x t é 

r i e u r s , p a r f o i s m ê m e par des s y m p t ô m e s p h y s i q u e s q u i 

p e r m e t t e n t u n e a p p r é c i a t i o n f r a n c h e et des c o n c l u s i o n s po_ 

s i t ives . Ces types d o n t les exemples sont si f r é q u e n t s , sont 

d ' a i l l e u r s p e u n o m b r e u x , et j e les r a m è n e r a i à t r o i s p r i n c i 

p a u x : 1° les m a n i a q u e s a t t e in t s de m a n i e a i g u ë o u c h r o n i q u e 

o u de f o l i e à d o u b l e f o r m e ; 2 # les m o n o m a n e s , l y p é m a -
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n iaques e l p e r s é c u t é s , q u i f o r m e n t l a g r a n d e m a j o r i t é des 

v ra i s a l i é n é s ; 3* les f o u s p a r a l y t i q u e s , q u i , dans u n e g r a n d e 

p a r t i e de l a d u r é e de l a pa ra ly s i e g é n é r a l e , se d i s t i n g u e n t 

s u r t o u t pa r l e c a r a c t è r e s p é c i a l et l a m a r c h e de l e u r 

d é l i r e ; a j o u t o n s e n f i n , les s o m n a m b u l e s d o n t l ' é t a t , p a r l e 

c ô t é m é d i c o - l é g a l , d o i t ê t re , r a p p r o c h é de l a f o l i e . Je s u i v r a i 

d ' a i l l e u r s dans l ' é t u d e de ces d i f f é r e n t s t ypes , l ' o r d r e q u e 

j ' a i a d o p t é j u s q u ' i c i et j e c o m m e n c e r a i p a r d o n n e r s u r 

c h a c u n d ' eux , u n e sorte de r é s u m é s o m m a i r e des p r i n c i p a u x 

t r a i t s c l i n i q u e s q u i l e u r sont p r o p r e s , a f i n de r a p p e l e r e t 

de fixer les souven i r s des m é d e c i n s a p p e l é s à cons ta te r l e u r 

é t a t m e n t a l et a p p r é c i e r les effets de l e u r d é l i r e . 

Maniaques. 

| L a m a n i e p e u t ê t r e a i g u ë o u c h r o n i q u e , c o n t i n u e o u i n 

t e r m i t t e n t e , c o m m e dans l a f o l i e c i r c u l a i r e ou à d o u b l e f o r m e 

q u i d o i t y ê t r e r a t t a c h é e . Dans tous les cas e l l e est c a r ac -

^ é r i s i e ^ ^ i a r j U l L j â s l î r 6 8 ^ n § I # h L e s i n d i c a t i o n s q u ' e l l e p r é 
sente au m é d e c i n l é g i s t e , s o n t s imp le s et p r é c i s e s . E l l e n e 

p e u t en ef fe t la isser de dou te su r l ' i n c a p a c i t é e l l ' i r r e s p o n s a 

b i l i t é absolue de ceux q u i en sont a t t e in t s ; c'est p resque u n i 

q u e m e n t au p o i n t de vue de l a s i m u l a t i o n q u ' e l l e o f f r e p o u r 

nous q u e l q u e i n t é r ê t . I l i m p o r t e t o u t e f o i s d ' e n b i e n fixer les 
c a r a c t è r e s . 

H L a manie aiguë r é a l i s e l e t ab l eau l e p l u s c o m p l e t que l ' o n 

Jpuisse i m a g i n e r de l a f o l i e , pa r la p e r v e r s i o n , l e b o u l e v e r -

| s è m e n t de toutes les f o n c t i o n s de l ' e n t e n d e m e n t , l ' i n c o h é -

| r ence des i d é e s , l a v i o l e n c e t u m u l t u e u s e des actes et cet 

| en semble que l ' o n c o n s i d è r e dans l e m o n d e c o m m e 

,1e t y p e d u f o u . J ' en e m p r u n t e l e p o r t r a i t fidèle à cet te 

| g a l e r i e f o u r n i e p a r C a l m e i l , et à l a q u e l l e j ' a i f a i t d é j à 
! d ' u t i l e s e m p r u n t s : « Les i d é e s p u l l u l e n t , se s u c c è d e n t , se 

pressent avec une r a p i d i t é i n c o n c e v a b l e , n ' o f f r a n t en t re 

\ e l les n u l l e s u i t e , n u l l e l i a i s o n , n u l e n s e m b l e . Les mot s 
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[ d é t a c h é s ne r a p p e l l e n t que des images c o n f u s e s : l a m é -
( m o i r e n ' o b é i s s a n t p l u s q u ' à u n e e x c i t a t i o n m a l a d i v e é v o q u e 

1 p ê l e - m ê l e tous les souven i r s d o n t l ' a f f l uence e n c o m b r e , p o u r 

[ a i n s i d i r e , le c e r v e a u . L a v o l o n t é sans cesse e n t r a î n é e , 

î p e r d t o u t e e s p è c e de p o u v o i r , et l ' a t t e n t i o n i n c e s s a m m e n t 

^ 'd i s t ra i t e p a r l a n o u v e a u t é et l a m u l t i t u d e des i m p r e s s i o n s 

f e x t é r i e u r e s et i n t é r i e u r e s , ne peu t p l u s se f i x e r sur a u c u n 

i o b j e t . L e m a n i a q u e passe dans l a m ê m e seconde de l a 

j o i e à l a t r is tesse, de l a c o l è r e à l a g a i e t é , r i a n t , p l e u r a n t , 
I t e m p ê t a n t t o u t à l a f o i s ; ses c h a n t s , ses c r i s , ses gestes 
| t u m u l t u e u x , sa l o q u a c i t é i n t a r i s s a b l e , t o u t en l u i d é n o n c e 

| u n e v i o l e n t e e x a l t a t i o n des cent res n e r v e u x e n c é p h a l i q u e s . 

i L e s forces phys iques sont d o u b l é e s , t r i p l é e s , et s e m b l e n t 

| ne d e v o i r j a m a i s s ' é p u i s e r . T e l m a l a d e va , v i e n t , m a r c h e à 

| pas p r é c i p i t é s , depu i s l e m a t i n j u s q u ' a u so i r , se l i v r e p e n -

| d a n t des semaines et des m o i s e n t i e r s aux actes les p l u s 

\ d é s o r d o n n é s sans t é m o i g n e r l a m o i n d r e l a s s i tude et sans 

*. t r o u v e r l e repos dans u n i n s t a n t de s o m m e i l . » Les m a -

/ n i aques sont m a l p r o p r e s , i l s o n t p e r d u t o u t s e n t i m e n t de 

p u d e u r ; l e u r s d i spos i t i ons a f fec t ives sont é g a l e m e n t m o d i 

fiées. (Test à p e i n e s ' i ls r econna i s sen t , e t p o u r q u e l q u e s i n s 

tan ts s e u l e m e n t , l e u r s a m i s et l e u r s p roches . L a c o n t r a i n t e 

q u o n l e u r oppose , les pousse f a c i l e m e n t à l a f u r e u r . I l s f o n t 

e n t e n d r e des v o c i f é r a t i o n s , des menaces , des i n j u r e s ; l e 

v isage p â l e d ' o r d i n a i r e se c o l o r e , les yeux s ' i n j e c t e n t , i l s 

son t fixes o u a g i t é s de m o u v e m e n t s c o n v u l s i f s ; l ' e x p r e s s i o n 

d u r e g a r d est s i n i s t r e , l a p u p i l l e d i l a t é e , l a b o u c h e s è c h e , , 

o u p a r f o i s h u m e c t é e pa r u n c r a c h o t e m e n t c o n t i n u e l , o u u n 

é c o u l e m e n t de mousse abondan t e q u i s ' é c o u l e d ' e l l e - m ê m e -r 

les m â c h o i r e s sont p a r f o i s c o n t r a c t é e s , p a r f o i s i l y a d u 

g r i n c e m e n t de dents ; les m o u v e m e n t s s o n t t e l l e m e n t d é s o r 

d o n n é s q u ' i l f a u t l e p l u s souven t m a i n t e n i r les m a l a d e s . 

L a v o i x f a t i g u é e se casse, d e v i e n t r a u q u e , s ' a f f a i b l i t , s ' é t e i n t 

m ê m e q u e l q u e f o i s c o m p l è t e m e n t . I l n ' y a d ' a i l l e u r s l e p l u s 



MANIAQUES. 205 

souvent pas de fièvre, m a i s l ' a m a i g r i s s e m e n t se p r o n o n c e 

assez v i t e , l a p e a u p r e n d u n e t e i n t e b a s a n é e . Cet te e x a l t a 

t i o n m a n i a q u e a c c o m p a g n e e n g é n é r a l l ' i n v a s i o n d é l a f o l i e , 

m a i s a u b o u t d ' u n c e r t a i n t e m p s , e l l e f a i t p lace à u n é t a t 

p l u s ca lme ; r a r e m e n t e l l e est s u i v i e d ' u n r e t o u r d u r a b l e à 

l a r a i s o n ; p lus souven t , a p r è s p l u s i e u r s a l t e r n a t i v e s d ' a g i 

t a t i o n et d ' apa i semen t , e l le est r e m p l a c é e , so i t p a r u n d é l i r e 

g é n é r a l c h r o n i q u e , so i t p a r l ' u n e des v a r i é t é s d u d é l i r e 

p a r t i e l , o u e n f i n e l l e cons t i t ue le p r e m i e r p a r o x y s m e de 

cette folie à double forme, d o n t l e ce rc le f a t a l est f o r m é 

pa r des a l t e r n a t i v e s d ' e x c i t a t i o n m a n i a q u e , de d é p r e s s i o n 

m é l a n c o l i q u e et de r e t o u r à l a r a i s o n . 

f L a manie chronique d i f f è r e de l ' é t a t q u e j e v i e n s de 

d é c r i r e par l ' absence de l ' a g i t a t i o n m u s c u l a i r e et des p a 

roxysmes de f u r e u r , m a i s l e d é l i r e est é g a l e m e n t g é n é r a l 

et presque cons tan t . I l -se m a n i f e s t e s u r t o u t pa r des d i v a g a 

t i o n s i n c o h é r e n t e s , a u m i l i e u desquel les o n a b i e n souven t 

de l a pe ine à d é m ê l e r l ' i d é e l a p l u s s i m p l e . D a n s c e r t a i n s 

cas i l y a, e n apparence , u n p e u p l u s de su i t e dans les actes 

i n t e l l e c t u e l s , ma i s les j u g e m e n t s les p l u s f a u x , les a p p r é c i a 

t i o n s les p l u s e r r o n é e s m o n t r e n t b i e n le d é s o r d r e de l ' e s p r i t . 

ï l est f r é q u e n t , chez les ma lades de cet te c a t é g o r i e , d ' o b 

server des h a l l u c i n a t i o n s o u des i l l u s i o n s sensor ia les p resque 

incessantes q u i d e v i e n n e n t le p o i n t de d é p a r t de l a p l u 

p a r t des concep t ions d é l i r a n t e s . T o u s les i n s t i n c t s , tous les 

p e n c h a n t s peuven t ê t r e p e r v e r t i s . C'est chez les m a n i a 

ques a t te ints de d é l i r e c h r o n i q u e , que l ' o n v o i t ces g o û t s 

d é p r a v é s q u i les p o r t e n t à a v a l e r , sans r é p u g n a n c e , les 

m a t i è r e s les p l u s g r o s s i è r e s et les p l u s d é g o û t a n t e s . L a 

s a n t é g é n é r a l e p e u t d ' a i l l e u r s res ter t r è s b o n n e , l ' a p p é t i t 

r é g u l i e r , le s o m m e i l souven t assez c a l m e et l ' e m b o n p o i n t 

sa t i s fa i san t . De t e m p s e n t e m p s , i l s u r v i e n t des r e t o u r s 

d ' a g i t a t i o n o u de f u r e u r ; ces p a r o x y s m e s sont de c o u r t e 

d u r é e et l e p a u v r e m a n i a q u e r e t o m b e dans le c e r c l e c h a q u e 
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j o u r p l u s é t r o i t et p l u s i n f r a n c h i s s a b l e d u d é l i r e c h r o n i q u e 

et i n c u r a b l e a u q u e l i l est e n p r o i e , o u finit, ce q u i est 
l a t e r m i n a i s o n l a p l u s r a r e , p a r a r r i v e r à u n é t a t de 

d é m e n c e c o m p l è t e . 
L a m a n i e c h r o n i q u e ne se m o n t r e pas t o u j o u r s et d ' e m 

b l é e aussi c o m p l è t e , et l e d é l i r e , b i e n que g é n é r a l en ce 

sens que ses m a n i f e s t a t i o n s p o r t e n t su r tou tes les f o n c t i o n s 

de l ' e n t e n d e m e n t , p e u t n ' ê t r e n i aussi é t e n d u , n i aussi 

c o n t i n u que dans l a f o r m e de m a n i e q u e j e v i ens de d é c r i r e . 

Les f a c u l t é s a f fec t ives p e u v e n t aussi n ' ê t r e pas t o u t à f a i t 

a b o l i e s . E l l e est u n p r o d u i t o r d i n a i r e de l ' h é r é d i t é , et se 

d é v e l o p p e s u r t o u t chez des i n d i v i d u s d ' u n e i n t e l l i g e n c e 

b o r n é e , m a i s q u i ne d e v i e n n e n t f o u s q u ' à une é p o q u e p l u s 

o u m o i n s a v a n c é e de l e u r v i e . I l s c o m m e n c e n t p a r a v o i r 

des a c c è s p l u s o u m o i n s f r é q u e n t s de c o l è r e et d ' e m p o r t e 

m e n t , a c c o m p a g n é s de p l e u r s et de c r i s d u r a n t lesquels i l s 

i n j u r i e n t e t f r a p p e n t les personnes q u i les e n t o u r e n t et 

l e u r s pa r en t s e u x - m ê m e s . I l s d e v i e n n e n t b i e n t ô t i n c o h é 

r e n t s dans l e u r s i d é e s et dans l e u r l a n g a g e ; des c o n c e p t i o n s 

d é l i r a n t e s , des h a l l u c i n a t i o n s , s u r v i e n n e n t et p e r s i s t e n t ; 

l ' u n se p l a i n t que sa m è r e l u i a ô t é son c œ u r d e p u i s p l u s 

de q u a t r e a n s ; u n au t r e v o i t des images f a n t a s t i q u e s , u n 

g é a n t à c h e v a l sur u n e c o m è t e ; les s e n t i m e n t s s ' ob scu rc i s 

sent et s ^ é t e i g n e n t ; le ce rc le des i d é e s v a se r é t r é c i s s a n t de 

j o u r en j o u r ; i l s p a r l e n t seuls et à h a u t e v o i x et d i v a g u e n t 

su r t ous les su je t s . 11 en est q u i s ' occupen t à des t r a v a u x 

p u é r i l s o u a b s o l u m e n t s t é r i l e s ; ce sont eux q u i f o n t ces 

p e i n t u r e s o u ces dessins i n s e n s é s d o n t j ' a i p a r l é . I l l e u r est 

i m p o s s i b l e de c o m p r e n d r e o u de s u i v r e a u c u n e e x p l i c a t i o n 

s é r i e u s e , et l e u r t ê t e se f a t i g u e t r è s v i t e . A p a r t les m o m e n t s 

d ' a g i t a t i o n , l e u r p h y s i o n o m i e est p e u m o b i l e , l e r e g a r d est 

t e r n e o u i n q u i e t ; l e u r i n c a p a c i t é est abso lue , et souven t i l s 

se la issent e n t r a î n e r à des actes de v io l ences , q u e l q u e f o i s à 

des t en ta t ives i r r é f l é c h i e s de s u i c i d e . Cet é t a t o f f r e p e n d a n t 
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p l u s i e u r s a n n é e s des r é m i s s i o n s assez m a r q u é e s , su r l e s 

que l l e s , t o u t e f o i s , i l n est pas p e r m i s de c o m p t e r et q u i ne 

d o i v e n t pas r e n d r e m o i n s ac t i ve l a s u r v e i l l a n c e d o n t ces 

ma lades o n t b e s o i n , car el les son t i n t e r r o m p u e s p a r de 

n o u v e a u x a c c è s de d é l i r e et de f u r e u r , j u s q u ' a u j o u r i n é v i 

t ab le o ù l a m a n i e s ' é t a b l i t d ' u n e m a n i è r e d é f i n i t i v e et 

c o m p l è t e . 
I l est c l a i r que des actes de v io l ences c o m m i s p a r des 

a l i é n é s en é t a t de f u r e u r m a n i a q u e se ron t f a c i l e m e n t a p p r é 

c i é s p a r le m é d e c i n e x p e r t . M a i s i l est ce r t a ines c i r c o n s 

tances q u i v i e n n e n t q u e l q u e f o i s c o m p l i q u e r l a s i t u a t i o n et 

l a r e n d r e beaucoup p l u s d i f f i c i l e à j u g e r . 

J ' a i v u , pas e x e m p l e , des i n d i v i d u s i n c u l p é s de m e u r t r e 

d e v e n i r fous et ê t r e p r i s de m a n i e a i g u ë dans l a p r i s o n . E n 

la i ssant de c ô t é l a q u e s t i o n de s i m u l a t i o n q u i se pose t o u 

j o u r s d ' e l l e - m ê m e dans des cas p a r e i l s , i l f a u t d é g a g e r 

l ' ac te c r i m i n e l c o m m i s en p l e i n e r a i s o n de l a m a l a d i e m e n 

t a l e d é v e l o p p é e a p r è s c o u p . U n j e u n e h o m m e â g é de v i n g t -

s ix ans , t e r rass ie r , ava i t f a i t , dans u n a c c è s de j a l o u s i e , des 

blessures m o r t e l l e s à son p r o p r e f r è r e et à sa c o n c u b i n e . 

U n m o i s e n v i r o n a p r è s q u ' i l é t a i t e n f e r m é à Mazas , i l f u t 

p r i s de d é l i r e et t r a n s f é r é à B i c ê t r e o ù F h a b i l e m é d e c i n 

aux soins d u q u e l i l é t a i t c o n f i é , M . l e d o c t e u r F é l i x V o i s i n , 

cons ta ta i t son é t a t en ces t e r m e s , v i n g t - c i n q j o u r s a p r è s 

son e n t r é e : « D é l i r e a i g u avec fièvre et h a l l u c i n a t i o n , est 

a u j o u r d ' h u i dans u n é t a t assez sa t i s f a i san t , a f a i l l i m o u r i r . 

Ce j e u n e h o m m e c o m m e n c e à r é p o n d r e aux ques t ions q u o n 

l u i f a i t ; m a i s i l m e p a r a î t a v o i r u n e i n t e l l i g e n c e n a t i v e -

m e n t f a i b l e , i n d é p e n d a m m e n t de l ' a t t e i n t e q u i a d û l u i 

p o r t e r sa g rave a f f e c t i o n c é r é b r a l e . » S i x semaines p l u s t a r d , 

ce p r e m i e r c e r t i f i c a t é t a i t c o n f i r m é p a r u n second a i n s i 

c o n ç u : « Ce m a l a d e v i e n t d ' é c h a p p e r à u n d é l i r e a i g u ; i l 

se p o r t e assez b i e n a u j o u r d ' h u i q u a n t a u p h y s i q u e ; m a i s 

son i n t e l l i g e n c e est encore f a i b l e et j e c ro i s q u ' e l l e T a t o u -
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j o u r s é t é . » C h a r g é p a r l a j u s t i c e de l ' é c l a i r e r su r ce cas d i f 

ficile, j e constatais à m o n t o u r que cet i n d i v i d u é t a i t b i e n 
r é e l l e m e n t a t t e i n t d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e n o n s i m u l é e ; que l a 

f o l i e n ' a v a i t pas p r é c é d é chez l u i l e d o u b l e c r i m e q u ' i l ava i t 

c o m m i s et n ' e n a v a i t pas é t é l a cause d é t e r m i n a n t e ; q u ' e l l e 

a v a i t é c l a t é dans l a p r i s o n , sous l ' i n f l e n c e de l a t e r r e u r d u 

c h â t i m e n t . C a r a c t é r i s é e d ' a b o r d p a r u n d é l i r e a i g u avec 

h a l l u c i n a t i o n et a c c è s de f u r e u r , e l l e a d é g é n é r é e n u n é t a t 

d e d é m e n c e q u i pers is te et p e u t d e v e n i r i n c u r a b l e . J ' a j o u 

ta i s q u e ce m a l h e u r e u x ne p o u v a i t ê t r e r é i n t é g r é en p r i s o n 

e t q u e , q u e l l e que f û t l a m a r c h e que d e v a i t s u i v r e u l t é r i e u 

r e m e n t sa m a l a d i e m e n t a l e , e l l e e x i g e a i t enco re des soins 

q u ' i l ne p o u v a i t r e c e v o i r que dans u n asi le s p é c i a l . 

L a m a n i e r e v ê t p a r f o i s u n e f o r m e i n t e r m i t t e n t e et est 

c a r a c t é r i s é e a l o r s par u n e su i t e d 'a t taques p l u s o u m o i n s 

r a p p r o c h é e s dans l e sque l l e s l e d é l i r e r e p a r a î t avec des ca

r a c t è r e s de p l u s en p l u s graves p o u r a b o u t i r en g é n é r a l à 

l a d é m e n c e . Je r a p p o r t e r a i p l u s l o i n u n f a i t de cette n a t u r e 

e x t r ê m e m e n t c u r i e u x , su r l e q u e l M . C a l m e i l et m o i av ions 

é t é c o n s u l t é s p a r u n j u g e d ' i n s t r u c t i o n . 

J ' a i d i t d é j à que l e d é l i r e m a n i a q u e c o n s t i t u a i t l ' u n e des 

phases , h a b i t u e l l e m e n t l a p r e m i è r e , de l a f o l i e à d o u b l e 

f o r m e . Dans l ' u n et l ' a u t r e cas o n p e u t j u g e r de l ' ex i s t ence 

a n t é r i e u r e de l a m a n i e a i g u ë p a r l ' é t a t de fa ib lesse i n t e l 

l e c t u e l l e , d ' h é b é t u d e e t de s t u p e u r q u i s u c c è d e o r d i n a i r e 

m e n t à l a p é r i o d e d ' e x c i t a t i o n m a n i a q u e et d u r a n t l a q u e l l e 

o n observe une g r a n d e c o n f u s i o n dans les i d é e s et les sou

v e n i r s , b e a u c o u p de v a g u e et de l e n t e u r dans les c o n c e p 

t i o n s , de l a d i f f i c u l t é à se m e t t r e en c o m m u n i c a t i o n avec 

les au t res , à c o m p r e n d r e les q u e s t i o n s et à y r é p o n d r e , u n 
b e s o i n de s o l i t u d e et d ' i n a c t i o n . 

L a f o l i e à d o u b l e f o r m e a p a r f o i s des c a r a c t è r e s encore 

p l u s t r a n c h é s . Je n ' e n c i t e r a i q u u n s e u l e x e m p l e d ' a u t a n t 

p l u s r e m a r q u a b l e , que l a d e s c r i p t i o n e n est t r a c é e d ' a p r è s 



MANIAQUES. 209 

n a t u r e pa r u n e pe r sonne é t r a n g è r e à l ' a r t et q u i m e t r ans 

m e t t a i t des r e n s e i g n e m e n t s su r u n e d a m e d o n t u n j u g e 

m e n t d u t r i b u n a l de la Se ine , en date d u 28 j u i n 1860 , nous 

cha rgea i t , M M . P a r c h a p p e , G a l m e i l e l m o i , de cons ta te r 

l ' é t a t m e n t a l en vue d ' u n e d e m a n d e e n i n t e r d i c t i o n . L ' h é 

r é d i t é est é t a b l i e d ' une m a n i è r e i n c o n t e s t a b l e . L e p è r e s'est 

s u i c i d é . De n o m b r e u x t é m o i n s o n t c o n s t a t é les a l t e r n a t i v e s 

de tristesse et d ' e x c i t a t i o n , de t a c i t u r n i t é et de l o q u a c i t é . 

L ' u n d 'eux a v u la m a l a d e dans une s u r e x c i t a t i o n e x t r ê m e , 

avec h a l l u c i n a t i o n , v o y a n t des g lobes t o m b e r d u c i e l , des 

â m e s s o r t i r des fleurs. P u i s , a p r è s q u e l q u e t e m p s de s é j o u r 

dans la m a i s o n de C h a r e n l o n , l e m i e u x s'est f a i t s en t i r et 

l ' o n a e s p é r é que ce m i e u x c o n t i n u e r a i t et que l a v i e de 

ï a m i l l e la m a i n t i e n d r a i t . L a v i e de f a m i l l e a é t é r e n d u e ; 

les soins les p l u s assidus p r o d i g u é s , et m a l g r é cela , l a 

r e c h u t e est a r r i v é e , et cela s'est r é p é t é a i n s i j u s q u ' à sept 

f o i s . O n constate a lo rs u n a f f a i b l i s s e m e n t m a r q u é des 

f a c u l t é s ; l a s u r e x c i t a t i o n t o m b e et f a i t p l ace à u n e p r o 

f o n d e tristesse. E n r é s u m é cet te d a m e , que les phases de 

l a m a l a d i e f o n t passer p a r i n t e r v a l l e de l ' e x c i t a t i o n l a 

p l u s c a r a c t é r i s é e à l a l y p é m a n i e avec d é g o û t de l a v i e , 

avec t en t a t i ve .de su i c ide , p e u t - e l l e ê t r e c o n s i d é r é e , m ê m e 

avec l a p o s s i b i l i t é d ' u n r e t o u r passager à l a r a i s o n , c o m m e 

capable de d i r i g e r sa p e r s o n n e et d ' a d m i n i s t r e r ses b i ens? 

E t l ' a m é l i o r a t i o n m ê m e p r o l o n g é e q u i s'est p r o d u i t e d u r a n t 

l e s e p t i è m e i n t e r n e m e n t p e u t - e l l e f a i r e c r o i r e à l a g u é 

r i s o n ? E n f i n p e u t - o n ê t r e r a s s u r é p o u r l ' a v e n i r en p r é 

sence d ' u n e sui te de rechutes r e m o n t a n t à p l u s de v i n g t 

ans? Les exper t s ne p o u v a i e n t h é s i t e r à r é p o n d r e pa r l a 

n é g a t i v e à ces ques t ions , q u i se p o s e r o n t et d e v r o n t ê t r e 

r é s o l u e s de m ê m e dans tous les cas de f o l i e à d o u b l e 

f o r m e , l ' u n e des p l u s graves et des p l u s f a t a l e m e n t i n c u 

rab les de toutes les v a r i é t é s de l a f o l i e . 

Je v iens de p a r l e r des r é m i s s i o n s q u i s u r v i e n n e n t dans 

TARDIEU. — Folie. 1 4 

t 
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Je d é l i r e m a n i a q u e et des d i f f i c u l t é s d ' a p p r é c i a t i o n q u i en 
na i s sen t ; c'est l a q u e s t i o n tan t de f o i s a g i t é e des i n t e r 

val les l u c i d e s . E l l e se p r é s e n t e dans t o u t e sa f o r c e à l ' o cca 

s i o n des fa i t s de m a n i e i n t e r m i t t e n t e et de f o l i e c i r c u l a i r e . 

L a l o i c i v i l e , o n ne l ' a pas o u b l i é , n ' a d m e t pas que ces 

i n t e r v a l l e s de r a i s o n s u r v e n a n t dans le cours d ' u n é t a t 

h a b i t u e l de d é m e n c e o u de f u r e u r c h a n g e n t l e c a r a c t è r e , 

l a p o r t é e et les c o n s é q u e n c e s de ce d e r n i e r a u p o i n t de "vue 

de l a c a p a c i t é des a l i é n é s . Q u a n t à l a r e s p o n s a b i l i t é q u i 

d o i t ê t r e j u g é e d ' a p r è s l ' é t a t m e n t a l au t e m p s de l ' a c t i o n , 

i l est p a r f o i s d i f f i c i l e de r e c o n s t i t u e r cet é t a t l o r s q u e l a 

m a l a d i e m e n t a l e p r é s e n t e des i n t e r v a l l e s l u c i d e s . 

L e f a i t que j e r a p p o r t e r a i p l u s l o i n et q u i est r e l a t i f à u n 

o f f i c i e r q u i ava i t c o m m i s u n d é t o u r n e m e n t et chez l e q u e l les-

i n t e r v a l l e s de l u c i d i t é les p l u s f r a n c s a l t e r n a i e n t avec des 

a c c è s de f u r e u r m a n i a q u e de l a p l u s g r a n d e v i o l e n c e , nous 

a m i s aux pr ises avec cette g rave d i f f i c u l t é . 

D a n s u n au t r e cas, j ' a i eu à d o n n e r m o n avis su r l a v a l i 

d i t é d ' u n m a r i a g e c o n t r a c t é pa r u n f o u et a t t a q u é p o u r d é f a u t 

de consen temen t . L e m a l a d e ava i t é t é i n t e r d i t sans d i f f i 

c u l t é ; ma i s l e m a r i a g e , q u i ava i t e u l i e u au M e x i q u e d e p u i s 

l ' i n v a s i o n de l a m a l a d i e , a v a i t é t é m a i n t e n u p a r l e t r i b u n a l 

c o m m e ayan t é t é c é l é b r é dans u n i n t e r v a l l e l u c i d e . L a C o u r 

é t a i t saisie de l ' a p p e l . L a m a l a d i e ava i t d é b u t é au m o i s d e 

n o v e m b r e 1 8 6 1 , p a r u n d é l i r e a i g u avec fièvre a r d e n t e , 

i n c o h é r e n c e , a g i t a t i o n m a n i a q u e , t e n t a t i v e de suic ide , , 

s u i v i s de p r o s t r a t i o n et de c a l m e r e l a t i f s u r v e n u seu le 

m e n t l e 13 d é c e m b r e . L a f o l i e é t a i t enco re c o n s t a t é e pa r 

d e n o m b r e u x t é m o i n s le 16 d é c e m b r e s u i v a n t et l a c é l é b r a -

l i o n d u m a r i a g e ava i t l i e u le 1 8 . 11 é t a i t é t a b l i dans 

l ' e n q u ê t e que q u o i q u e 4 M . N . se t r o u v â t m i e u x a l o r s , i l n e 

cessa pas p o u r cela d ' ê t r e sous l ' i n f l u e n c e d u t r o u b l e 

m e n t a l et de p r é s e n t e r des a l t e r n a t i v e s de d é l i r e f u r i e u x 

et de fa ib lesse o u de d o c i l i t é e n f a n t i n e . U n é c r i t t r è s 
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i m p o r t a n t , é m a n é d u malade l u i - m ê m e à l a da te d u 16 d é 

c e m b r e 1 8 6 1 , deux j o u r s avan t son m a r i a g e , d é n o n c e à 

l u i seu l l a f o l i e , et pa r sa f o r m e g r a p h i q u e , l i g n e s i l l i s i 

b l e s , l e t t r es de g r a n d e u r i n é g a l e , et pa r les phrases sans 

s u i t e , le d é s o r d r e et l ' i n c o h é r e n c e des i d é e s . P e n d a n t 

tou te la t r a v e r s é e de r e t o u r d u M e x i q u e e n F r a n c e , o n f u t 

o b l i g é de le soume t t r e à l a s u r v e i l l a n c e l a p l u s r i g o u r e u s e 

p o u r é v i t e r que , dans u n de ces a c c è s de f o l i e q u i é t a i e n t 

t r è s f r é q u e n t s , i l se j e t â t à l a m e r . Je l e vis p e u de t e m p s 

a p r è s son a r r i v é e , à l ' o c c a s i o n de l a d e m a n d e d ' i n t e r d i c 

t i o n i m m é d i a t e m e n t f o r m é e pa r sa f a m i l l e . C ' é t a i t u n 

h o m m e de c i n q u a n t e ans, q u i t ou t e sa v i e ava i t f a i t p r e u v e 

d ' u n e exa l t a t ion m a l a d i v e , et l ' e x p l o s i o n de l ' a f f e c t i o n 

m e n t a l e t r è s grave q u i ava i t é c l a t é a p r è s u n a n de s é j o u r a u 

M e x i q u e ava i t é t é d è s l o n g t e m p s p r é p a r é e p a r des h a l l u c i 

n a t i o n s , des extases, des i d é e s m y s t i q u e s et des p é r i o d e s , 

soi t d ' e x c i t a t i o n , soit de tr is tesse. Des t r o u b l e s m a r q u é s de 

l a m y o t i l i t é ne la issa ient pas de doutes su r l ' ex i s t ence d ' u n e 

l é s i o n grave et p r o f o n d e des cent res n e r v e u x . Des é c r i t s 

de l u i , t r è s n o m b r e u x et d o n t q u e l q u e s - u n s é t a i e n t i n t i 

t u l é s : Confessions d'un aliéné, p r é s e n t a i e n t dans des pages 

p r o l i x e s , d i f f u s e s , couver tes sur toutes les m a r g e s , o u dans 

des le t t res a d r e s s é e s à une f o u l e de personnes , le m é l a n g e 

le p lus i n c o h é r e n t des é l a n s les p l u s é m u s et des d é t a i l s 

les p lus i n s i g n i f i a n t s et les p l u s g ross ie r s . I l n a v a i t pas 

t a r d é à t o m b e r dans l a d é m e n c e l a p l u s p r o n o n c é e avec 

a f f a i b l i s s e m e n t de l a m é m o i r e et r e t o u r encore assez f r é 

q u e n t de l ' a g i t a t i o n m a n i a q u e . J 'avoue q u ' i l m e f u t i m p o s 

s i b l e , dans u n é t a t si cons tant , si s e m b l a b l e à l u i - m ê m e , 

à m a r c h e si p r é v u e , s i f a t a l e , de t r o u v e r p lace p o u r u n 

i n s t a n t l u c i d e d u r a n t l e q u e l u n c o n s e n t e m e n t i n t e l l i g e n t 

et l i b r e a u r a i t p u ê t r e d o n n é p a r ce m a l a d e a u m a r i a g e 

q u ' o n l u i ava i t f a i t f a i r e le 18 d é c e m b r e 1 8 6 1 , a lo r s sur 

t o u t que son é t a t de f o l i e é t a i t c o n s t a t é de l a m a n i è r e l a 
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p l u s e x p l i c i t e et l a p l u s f o r m e l l e à la v e i l l e et au l e n d e 

m a i n d u p r é t e n d u m a r i a g e . 
J 'a i d é j à d i t d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e ce que j e pensais 

des i n t e r v a l l e s l uc ides au p o i n t de v u e de l ' a p p r é c i a t i o n 
m é d i c o - l é g a l e de l a c a p a c i t é , et n o t a m m e n t de l ' i n f l u e n c e 

q u ' i l s p e u v e n t a v o i r s u r l ' o p p o r t u n i t é de l ' i n t e r d i c t i o n : 

j ' a j o u t e r a i , en ce q u i t o u c h e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t l a 

m a n i e , que c'est l ' u n e des f o r m e s de l a f o l i e dans les 

que l l es i l s p e u v e n t se m o n t r e r l e p l u s f r é q u e m m e n t et avec 

le p l u s de cons i s t ance . E t en ce q u i t o u c h e l e u r s i g n i f i 

c a t i o n a u p o i n t de v u e de l a r e s p o n s a b i l i t é de l ' a l i é n é , j e 

m e r a n g e r a i t r è s v o l o n t i e r s à l ' o p i n i o n d u g r a n d j u r i s c o n 

su l t e qu ' a c i t é M . le d o c t e u r L i n a s (1) dans l ' exce l l en te 

é t u d e t r è s n e u v e et t r è s c o m p l è t e q u ' i l a d o n n é e de l a l u c i 

d i t é . « I l f a u t , p o u r que les m o m e n t s l u c i d e s a i e n t u n e 

r é e l l e v a l e u r , q u ' i l s so ien t n o n pas d o u t e u x et de c o u r t e 

d u r é e , m a i s c e r t a i n s et c o m p l e t s , et n o n pas u n e s i m p l e 

d i m i n u t i o n , u n e r é m i s s i o n d u mal . , c o m m e d i t ' d ' A g u è s -

seau, m a i s u n e e s p è c e de g u é r i s o n p a s s a g è r e , u n e i n t e r 

m i s s i o n c l a i r e m e n t m a r q u é e , e n t i è r e m e n t s e m b l a b l e a u 

r e t o u r de l a s a n t é . I l f a u t e n f i n q u ' i l s d u r e n t assez l o n g 

t e m p s p o u r p o u v o i r d o n n e r u n e e n t i è r e c e r t i t u d e d u r é t a 

b l i s s e m e n t passager de l a r a i s o n . » H o r s de cet te d o c 

t r i n e , i l n ' y a que dou te o u i n c e r t i t u d e p o u r le m é d e c i n 

expe r t , et dans l ' a p p r é c i a t i o n des actes c r i m i n e l s c o m m i s 

pa r les m a n i a q u e s , sa conscience m ê m e l u i f a i t u n d e v o i r 

de ne pas f o n d e r l a r e s p o n s a b i l i t é de l ' a l i é n é su r l a p o s s i 
b i l i t é douteuse d ' u n e l u c i d i t é i n c e r t a i n e . 

Monomanes, Lypemaniaques, Persécutés. 

[ L e s v a r i é t é s de l a f o l i e q u i v i e n n e n t se r a n g e r dans l a 

(I) Linas, -Dictionnaire encyclopédique des sciences médicales, article 
Lircidité et Manie. — Voy. aussi Billod, Des intervalles lucides chez les 
aliénés (Ann. médico-psychol. Juillet 1852), 
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c a t é g o r i e que j e v a i s . é t u d i e r o n t p o u r c a r a c t è r e c o m m u n < 

et essentiel d ' ê t r e c o n s t i t u é e s p a r u n d é l i r e p a r t i e l ; c ' e s t - à - i ; 

d i r e que les f a c u l t é s m a n i f e s t e m e n t l é s é e s s u r u n p o i n t 

s e m b l e n t conserver su r tous les au t res u n e i n t é g r i t é p res - t . 

que c o m p l è t e . L ' a l i é n é d o m i n é p a r une i d é e fixe est sans 

cesse r a m e n é dans le ce rc le de c o n c e p t i o n s fausses et d 'ac tes^ 

i n s e n s é s que cette i d é e e n f a n t e ; et p o u r le v u l g a i r e q u i ne 

sait pas d é c o u v r i r l ' o r i g i n e m o r b i d e des unes et des a u t r e s , 

la l o g i q u e des d é d u c t i o n s et le c a l c u l q u ' i m p l i q u e n t les 

actes é l o i g n e l e p l u s souven t t o u t s o u p ç o n d e f o l i e . O n v o i t 

s u r - l e - c h a m p q u e l l e g r a v i t é p a r t i c u l i è r e a c q u i e r t dans l a J 

p r a t i q u e de l a m é d e c i n e l é g a l e l ' a p p r é c i a t i o n de ces f o r m e s 

ins idieuses de l a f o l i e , et q u e l l e a t t e n t i o n e l l e ex ige de l a 

p a r t de l ' expe r t . C'est en e f fe t p o u r les f o u s de cet te e s p è c e 

q u ' i l r e n c o n t r e m a l h e u r e u s e m e n t le p l u s de p e i n e à ' f a i r e i 

p r é v a l o i r les d o n n é e s les p l u s pos i t ives de l a s c i e n c e ; c'est ! 

p a r m i eux, j e le d i s avec a u t a n t de c o n v i c t i o n que de t r i s 

tesse, que l ' o n c o m p t e ces exemples d é p l o r a b l e s d ' e r r e u r s 

j u d i c i a i r e s q u i o n t c o n d u i t de pauvres ma lades j u s q u ' à t 
l ' é c h a f a u d . 

A u x d é l i r e s pa r t i e l s se r a t t a che l a q u e s t i o n m a l p o s é e et 

m a l d é f i n i e p e n d a n t l o n g t e m p s , m a i s a u j o u r d ' h u i m i e u x 

c o m p r i s e , des monomanies, q u i t e n a i t u n e s i g r a n d e p l a c e 

dans l a m é d e c i n e l é g a l e de l a f o l i e . 11 f a u t se g a r d e r d ' a b o r d 

de p r end re cet te expres s ion , q u e l q u e f o r t u n e q u ' e l l e a i t 

f a i t e , dans son sens é t y m o l o g i q u e é t r o i t . S i b o r n é e q u e so i t 

l a l é s i o n des f a c u l t é s , q u e l q u e c i r c o n s c r i t que paraisse l e 

t r o u b l e de l a r a i s o n , ce n'est j a m a i s dans u n p o i n t u n i q u e 

q u ' e l l e se r e n f e r m e . L ' i d é e p r é d o m i n a n t e se d é t a c h e su r u n 

f o n d g é n é r a l e m e n t et p r i m i t i v e m e n t a l t é r é , et le d é l i r e p a r 

t i e l n 'est que l a n o t e l a p l u s é l e v é e d u d é s a c c o r d p l u s p r o 

f o n d q u i existe en t re les d i f f é r e n t e s f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s 

è l mora l e s . D ' u n au t r e c ô t é , ai,nsi que j e m e suis e f f o r c é de 

le d é m o n t r e r dans l e c h a p i t r e p r é c é d e n t , i l i m p o r t e de ne 
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pas c o n f o n d r e l a m o n o m a n i e , c o n c e p t i o n d é l i r a n t e , avec 

l ' i m p u l s i o n i n s t i n c t i v e . S i , dans l ' u n e c o m m e dans l ' a u t r e , 

o n constate u n e ce r t a ine i n f l u e n c e su r les actes, l a seconde 

d o m i n e l a v o l o n t é et l ' o p p r i m e , t a n d i s que l a p r e m i è r e 

l ' i n s p i r e et l a d i r i g e . Les ac t ions des m o n o m a n e s d é r i v e n t 
de l e u r i d é e fixe ; cel les des fous i n s t i n c t i f s sont l a c o n s é 

quence i n v o l o n t a i r e d ' u n e i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e . A u s s i 

f a u t - i l r a y e r d u cadre des d é l i r e s p a r t i e l s ces p r é t e n d u e s 

m o n o m a n i e s q u i n ' o n t d û l 'exis tence q u ' à u n e fausse i n t e r 

p r é t a t i o n des f a i t s , et q u i , t e l les q u e l a p y r o m a n i e , l a k l e p 

t o m a n i e , l a d i p s o m a n i e , a t t e s ten t n o n u n d é l i r e s p é c i a l , m a i s 

l a p e r v e r s i o n des i n s t i n c t s . 11 en r é s u l t e p o u r l e m é d e c i n 

l é g i s t e l ' o b l i g a t i o n de ne pas s ' a r r ê t e r à l a su r face et de 

c h e r c h e r à l ' occas ion et a u d e l à de t o u t d é l i r e p a r t i e l le 

d é s o r d r e p l u s ou m o i n s é t e n d u de l ' e n s e m b l e des f a c u l t é s 

en m ê m e t e m p s q u e l a p r e u v e de ce f a i t q u e , dans l a f o l i e 

m o n o m a n i a q u e c o m m e dans l a f o l i e m a n i a q u e , les actes des 

a l i é n é s sont l a c o n s é q u e n c e d i r e c t e et p o r t e n t l ' e m p r e i n t e 
d u d é l i r e a u q u e l i l s sont en p r o i e . 

L e p lus f r é q u e n t des d é l i r e s p a r t i e l s , c e l u i q u i e n r é s u m e 

les p r i n c i p a u x c a r a c t è r e s , est l e d é l i r e l y p é m a n i a q u e , d é l i r e 

t r i s t e o u m é l a n c o l i q u e a u q u e l a p p a r t i e n t le t y p e , s i b i e n 

o b s e r v é et si h e u r e u s e m e n t d é n o m m é p a r M . L a s è g u e , d u 

délire de persécution (1) q u i , s ' i l ne m é r i t e p e u t - ê t r e pas l a 

p a r t u n p e u t r o p l a r g e que l u i o n t f a i t e de r é c e n t s t r a v a u x , 

m é r i t e d u m o i n s l ' a t t e n t i o n l a p l u s s é r i e u s e d u m é d e c i n 
l é g i s t e . 

L a m o n o m a n i c m é l a n c o l i q u e o u l y p é m a n i e , n é e f r é 

q u e m m e n t sous l ' i n f l u e n c e d ' u n c h a g r i n v i o l e n t , d ' u n e pas
s ion c o n t r a r i é e o u de revers de f o r t u n e , conserve p re sque 

(I) Lasègue, Mémoire sur le délire des persécutions (Arch. gén. de méd., 
4 e série, t. XXVII, p. 129). — Brierre de Boismont, De la monomanie de 
persécution au point de vue de la médecine légale (Ann. d'hyg. publ. et de 
méd. lég., l r e série, t . XLVIII , p. 339). 
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t o u j o u r s dans le d é l i r e l ' e m p r e i n t e des causes q u i l ' o n t p r o 

d u i t e et se m a n i f e s t e s u r t o u t p a r u n a b a t t e m e n t p r o f o n d , 

une tr istesse et u n e t e r r e u r que r i e n ne p e u t v a i n c r e . E s 

q u i r o l en a r é s u m é dans u n t a b l e a u f r a p p a n t les t r a i t s p r i n 

c i p a u x : « L a c o n c e n t r a t i o n des p e n s é e s r e n d les ac t ions d u 

m é l a n c o l i q u e u n i f o r m e s et lentes ; i l se r e f u s e à t o u t m o u 

v e m e n t , passe ses j o u r s dans l a s o l i t u d e et l ' o i s i v e t é ; i l est 

h a b i t u e l l e m e n t assis les m a i n s c r o i s é e s , o u b i e n d e b o u t 

i n a c t i f , les bras p e n d a n t le l o n g d u c o r p s . I l en est q u i d é 

c h i r e n t l e u r s m a i n s , l ' e x t r é m i t é des d o i g t s et d é t r u i s e n t les 

ong les . T o u r m e n t é p a r le c h a g r i n o u l a c r a i n t e , l ' œ i l e t 

l ' o r e i l l e i n c e s s a m m e n t a u g u e t , p o u r l e l y p é m a n i a q u e , l e 

j o u r est sans repos , l a n u i t sans s o m m e i l et r e m p l i e p a r les 

r ê v e s les p l u s s in i s t res , les p l u s d o u l o u r e u s e s h a l l u c i n a 

t i o n s . Quelques m é l a n c o l i q u e s repoussen t o p i n i â t r é m e n t 

t ou t e n o u r r i t u r e ; o n en v o i t q u i passent p l u s i e u r s j o u r s , 

m ê m e p lus i eu r s semaines sans m a n g e r , q u o i q u e ayan t b i e n 

f a i m , ma i s re tenus pa r des h a l l u c i n a t i o n s , p a r des i l l u s i o n s 

q u i e n f a n t e n t des c ra in t e s c h i m é r i q u e s . L ' u n c r a i n t l e p o i 

son, l ' a u t r e le d é s h o n n e u r ; c e l u i - c i v e u t f a i r e p é n i t e n c e , 

c e l u i - l à c r o i t que s ' i l m a n g e a i t , i l c o m p r o m e t t r a i t ses p a 

rents o u ses a m i s ; e n f i n i l en est q u i e s p è r e n t se d é l i v r e r 

de l a v i e et de ses t o u r m e n t s p a r l ' a b s t i n e n c e . L e p o u l s est 

o r d i n a i r e m e n t l e n t , f a i b l e , c o n c e n t r é , q u e l q u e f o i s t r è s 

d u r ; l a peau est a r i d e , d ' une c h a l e u r s è c h e et q u e l q u e f o i s 

b r û l a n t e ; l a t r a n s p i r a t i o n est n u l l e . » 

U n e place à p a r t a é t é r é s e r v é e sous l e n o m p i t t o r e s q u e 

d ' a l i é n é s g é m i s s e u r s , à ces pauv re s m a l a d e s que t o u r m e n t e 

le d é l i r e p a n o p h o b i q u e (1) . 

L ' i d é e fixe d u l y p é m a n i a q u e r e f l è t e souven t l a cause 

m ê m e de l a f o l i e . T a n t ô t e l l e l ' a g i t e de tous les t o u r m e n t s 

d ' u n a m o u r m a l h e u r e u x , et m é r i t e l e n o m à'érotomanie ; 

(1) Morel, Bu délire panophobique des aliénés gémisseurs. (Ann, médic.-
psychol., 5 e série, t. VI, p. 321). 
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t a n t ô t i l se c r o i t a t t e i n t des m a u x les p l u s c rue l s , o u e x a 
g è r e ses m o i n d r e s souf f rances j u s q u ' a u d é s e s p o i r p r o f o n d 
de l a m é l a n c o l i e h y p o c o n d r i a q u e , de l a nosomonies. E n 
b u t t e à des pou r su i t e s c h i m é r i q u e s , se c r o y a n t e n v i r o n n é 
d ' e n n e m i s , le m a l h e u r e u x que saisi t l e d é l i r e de p e r s é c u 
t i o n est le p l u s h a b i t u e l l e m e n t o b s é d é p a r des h a l l u c i n a 

t i ons q u i a f f ec t en t p resque e x c l u s i v e m e n t l e sensde l ' o u ï e ; i l 

e n t e n d n u i t et j o u r des v o i x q u i le h a r c è l e n t , l ' i n s u l t e n t , 

le m e n a c e n t . P o u r é c h a p p e r à ce s u p p l i c e , q u e l q u e f o i s p o u r 

se v e n g e r , le m é l a n c o l i q u e f r a p p e ceux p a r lesquels i l se 

c r o i t p e r s é c u t é . D e l à ces m e u r t r e s i n e x p l i c a b l e s , i m p r é v u s , 

que c o m m e t t e n t de pauvres h a l l u c i n é s p o u s s é s à b o u t p a r 

l 'obsess ion d ' u n e n n e m i i m a g i n a i r e . D ' a u t r e s f o i s i l s se r é 

f u g i e n t dans l e s u i c i d e . Les i d é e s de m o r t na issent souvent 

t o u t à c o u p et se r é a l i s e n t avan t q u o n a i t p u y m e t t r e o b s 

t a c l e . O n en t r o u v e r a u n e x e m p l e saisissant dans l ' h i s t o i r e 

a d m i r a b l e m e n t é c r i t e par M . M o t e t , d ' u n p a u v r e M e x i c a i n 

que nous avons é t é c h a r g é s d ' e x a m i n e r de c o n c e r t avec 

M . L e g r a n d d u S a u l l e et q u i , sous l e c o u p d ' u n d é l i r e de 

p e r s é c u t i o n , v é r i t a b l e m o d è l e d u g e n r e , p l o n g e a son p o i 

g n a r d dans le c œ u r de son fils, e n f a n t de d i x ans q u ' i l ado

r a i t . Je d o n n e r a i p l u s l o i n l e r a p p o r t de ce f a i t v é r i t a b l e 

m e n t r e m a r q u a b l e . Q u e l q u e f o i s ces i d é e s de m o r t se 

m a n i f e s t e n t , soi t dans les d i s c o u r s des ma lades , soi t p a r 

des ten ta t ives r é p é t é e s . M a i s l o r s q u u n e fois , e l les se son t 

e m p a r é e s de l e u r ce rveau , i l n est pas de m o y e n s , pas de 

ruses q u ' i l s n ' e m p l o i e n t p o u r a c c o m p l i r l e u r s funes tes p r o 

j e t s . 

Dans que lques cas, l a m o n o m a n i e m é l a n c o l i q u e r e v ê t 

u n e f o r m e tou te p a r t i c u l i è r e et p l o n g e les malades dans u n 

- é t a t de s t u p i d i t é q u i est l e d e g r é l e p l u s é l e v é d u d é l i r e 

l y p é m a n i a q u e , et q u a su d é t e r m i n e r et d é c r i r e M . B a i l l a r -

ge r . A p r è s que lques heu res , que lques j o u r s de m a n i e a i g u ë 

l ' a l i é n é d e v i e n t g r a d u e l l e m e n t c o m m e a n é a n t i . I l r e s t e 
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i m m o b i l e ; ses yeux sont l a r g e m e n t o u v e r t s et f ixes ; sa 

p h y s i o n o m i e p e r d t o u t e express ion ; son i n d i f f é r e n c e p o u r 

les ob j e t s e x t é r i e u r s est c o m p l è t e . I l ne r é p o n d p l u s a u x 

ques t ions q u on l u i f a i t et s e m b l e q u e l q u e f o i s ne pas les 

en t end re , o u b i e n ses r é p o n s e s son t l en tes , b r è v e s et i n t e r 

r o m p u e s par des i n t e r v a l l e s de s i l ence . Sa v o l o n t é p a r a î t ^ 

suspendue ; le m a l a d e ne p r e n d a u c u n s o i n de p r o p r e t é ; o n * 

le l è v e , o n l e couche , o n l e f a i t m a n g e r ; i l s e m b l e i n s e n s i 

b le aux exc i t an t s les p l u s é n e r g i q u e s . Cet é t a t de t o r p e u r ' 

se d iss ipe d ' o r d i n a i r e s p o n t a n é m e n t au b o u t d ' u n t e m p s 

p l u s o u m o i n s l o n g , et les ma lades c o m m e , s o r t a n t d ' u n t 

r ê v e , se r a p p e l l e n t tous les d é t a i l s d u d é l i r e i n t é r i e u r a u x 

quels i l s o n t é t é s o u m i s , les h a l l u c i n a t i o n s et les i l l u s ions - i 

nombreuses q u i les t r a n s p o r t a i e n t dans u n m o n d e i m a g i 

n a i r e . Cette f o r m e de l a l y p é m a n i e n ' i n t é r e s s e à v r a i d i r e r

f 

l a m é d e c i n e l é g a l e q u ' a u p o i n t de vue d e l à s i m u l a t i o n pos- ' 

s i b l e ; c a r dans sa r é a l i t é e l l e e x c l u t t o u t e a c t i o n , et pa r su i t e 

t o u t e a p p r é c i a t i o n de l a c a p a c i t é et de l a r e s p o n s a b i l i t é . 

^ o , I l n ' e n est pas de m ê m e de l a v a r i é t é m y s t i q u e o u reli-?f< 

gieuse de l a m é l a n c o l i e q u i , m ê m e de nos j o u r s , n'est pas ? 

t r è s r a r e . F a v o r i s é e p a r l a fa ib lesse de l ' e s p r i t , p a r les h a - ^ 

•foitudes de d é v o t i o n e x a g é r é e s o u pa r les é t u d e s t h é o l o g i - ) 

ques su iv ies avec t r o p d ' a r d e u r , l a m o n o m a n i e r e l i g i e u s e 

d é b u t e en g é n é r a l p a r des h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e o u de l a (. 

v u e , que le m a l a d e a t t r i b u e à des v i s i o n s , à des a p p a r i t i o n s ) 

^ c é l e s t e s et à des r é v é l a t i o n s q u i l u i v i e n n e n t d ' en h a u t ; t a n t ô t , 

i l c r o i t ê t r e D i e u l u i - m ê m e o u son r e p r é s e n t a n t sur l a t e r r e . ' 

I l t o m b e a lors dans des t r anspo r t s ex ta t iques o u p r o p h é t i s e ) 

à t o u t v e n a n t . P l u s r a r e m e n t , ' i l se c r o i t p o s s é d é d u d é m o n , \ 

o ù c h a r g é d ' e x é c u t e r les a r r ê t s de l a D i v i n i t é et , c o n d u i t 

pa r l a v o i x q u ' i l en t end sans r e l â c h e , i l s a c r i f i e r a de sa m a i n ^ 

o b é i s s a n t e les ê t r e s q u i l u i son t l e p l u s c h e r s . 

L a m o n o m a n i e , m ê m e en deho r s des h a l l u c i n a t i o n s q u i 

p r o v o q u e n t au m e u r t r e , r e v ê t dans ce r t a in s cas ra res l a 
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f o r m e f r a n c h e m e n t h o m i c i d e . E l l e c o n s t i t u e a lo r s u n e 

a b e r r a t i o n des f o n c t i o n s a f f ec t i ve s , t e l l e q u ' o n l a v o i t chez 

cer ta ines f e m m e s dans l ' é t a t p u e r p é r a l o u d u r a n t l ' a l l a i 
t e m e n t et chez de m a l h e u r e u x m é l a n c o l i q u e s q u i l u t t e n t 

avec d é s e s p o i r , q u e l q u e f o i s avec s u c c è s , c o n t r e le d é s i r de 

verser l e sang . O n se f a i t d i f f i c i l e m e n t u n e i d é e de l a v i o 

l ence de l a l u t t e i n t é r i e u r e q u i s ' é t a b l i t dans ces espr i ts 

ma lades en t re l ' i d é e fixe et l a v o l o n t é . B e a u c o u p d é f a i t s dece 

genre passent i n a p e r ç u s , beaucoup auss i é c l a t e n t en c r i m e s 

i n o u ï s , auxque l s m a n q u e s eu l emen t l a conscience de ceux 

q u i les c o m m e t t e n t . 
L e d é l i r e de p e r s é c u t i o n p r e n d t r è s souven t l e masque et 

l a c o u l e u r des o p i n i o n s et des pass ions p o l i t i q u e s . Dans les 

t e m p s t r o u b l é s q u ' a t r a v e r s é s l e s i è c l e o ù nous v i v o n s , cette 

v a r i é t é de l a f o l i e m é l a n c o l i q u e est devenue de p l u s en 

p l u s c o m m u n e , c'est à ce t i t r e p a r t o u t q u ' e l l e a m é r i t é des 

h i s t o r i e n s (1 ) . L e s e n n e m i s c h i m é r i q u e s en q u i l ' a l i é n é v o i t 

a lo r s ses p e r s é c u t e u r s sont l e m i n i s t r e p u i s s a n t , les diverses 

a u t o r i t é s , le c h e f m ê m e de l ' E t a t . I l a t t r i b u e à l e u r i n j u s 

t i c e tous les m a l h e u r s , toutes les d i s g r â c e s d o n t i l se c r o i t 

a t t e i n t . I l les h a r c è l e de ses é c r i t s et de ses p l a i n t e s . 11 

se pose en v i c t i m e d u despo t i sme , en m a r t y r e de l a l i b e r t é . 

11 v o i t sans cesse a u t o u r de l u i des agents de p o l i c e ; et son 

o r e i l l e h a l l u c i n é e r e c u e i l l e en passant dans les rues des 

pa ro les q u i l u i r e n d e n t p l u s sensible encore sa t r i s t e p o s i 

t i o n . B i e n t ô t i l a c q u i e r t l a c e r t i t u d e q u ' o n en v e u t à ses 

j o u r s , i l e n t e n d des ba l les s i f f l e r à ses o r e i l l e s o u , t o r t u r e 

p l u s e f f r o y a b l e , c r o i t s e n t i r d u p o i s o n dans c h a c u n de ses 

a l i m e n t s . I l d e m a n d e des juges et b r a v e l a m o r t t o u t en 

t r e m b l a n t d e v a n t e l l e à tous les ins tan ts de sa v i e . J 'en c i t e r a i 

les p l u s f r a p p a n t s exemple s . Dans ses n o m b r e u s e s v a r i é t é s , 

l a f o l i e t r i s t e o f f r e de p a r t i c u l i è r e m e n t r e m a r q u a b l e l a p r o -

(1) Legrand du Saulle, Le délire des persécutions. Paris, 1871, in-8°. 
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f o n d e c o n v i c t i o n avec l a q u e l l e , s o i t d a n s les n o m b r e u x é c r i t s , 

so i t dans les pa ro l e s des a l i é n é s de cette c a t é g o r i e , se m a n i 

feste l ' i d é e fixe q u i les p o u r s u i t et à l a q u e l l e i l s o b é i s s e n t . I l s 

p r é s e n t e n t en o u t r e ce t r a i t c o m m u n q u i est c o m m e l e f o n d 

de la f o l i e , su r l e q u e l se d é t a c h e t e l l e ou t e l l e c o n c e p t i o n p r é 

d o m i n a n t e , à savo i r u n e d é p r e s s i o n g é n é r a l e des f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s , en m ê m e t e m p s q u ' u n e c o n c e n t r a t i o n h a b i 

t u e l l e de l e u r s p e n s é e s d é l i r a n t e s , et u n a b s o l u d é f a u t d 'ex

p a n s i o n , d ' o ù so r t en t à u n i n s t a n t d o n n é , a u m o m e n t o ù on 

s'y a t t e n d l e m o i n s , sans a v e r t i s s e m e n t , sans p r é p a r a t i o n 

apparen te , des r é s o l u t i o n s soudaines à ce q u ' i l s e m b l e , e n 

r é a l i t é l o n g t e m p s m û r i e s , q u i se t r a d u i s e n t p a r des actes 

v i o l e n t s et p a r f o i s i r r é p a r a b l e s . Je ne c o n n a i s pas de f o u s 

p l u s a b o m i n a b l e m e n t d a n g e r e u x que les h a l l u c i n é s , q u i 

r é p o n d e n t par u n c o u p de cou t eau à u n e i n s u l t e i m a g i n a i r e , 

o u q u i , de l o i n , d é c h a r g e n t u n e a r m e à f e u su r u n g r o u p e 

o ù i l s c r o i e n t que l ' o n p a r l e d ' e u x en t e r m e s o u t r a g e a n t s . 

M a i s p o u r a r r i v e r à d é c o u v r i r le m o b i l e q u i les a f a i t a g i r , 

p o u r f a i r e é c l a t e r aux y e u x de tous cette f o l i e c a c h é e , ce 

d é l i r e s o i g n e u s e m e n t d i s s i m u l é , cette e r r e u r des sens, q u i 

sont à l a f o i s l ' e x p l i c a t i o n et l ' excuse de l a c o n d u i t e d u 

p a u v r e i n s e n s é , q u e d ' e f f o r t s i l f a u t de l a p a r t d u m é d e c i n 

expe r t , que de c e r t i t u d e d ' e x p é r i e n c e , et que d ' h a b i l e t é 

dans ses i n v e s t i g a t i o n s ; et tou t cela p o u r é c h o u e r b i e n s o u 

ven t et p o u r v o i r c o n d a m n e r aux g a l è r e s cet A n g l a i s q u i 

t i r e à S a i n t - O r n e r u n c o u p de f e u sur son h ô t e l i e r , o u l i v r e r 

a u b o u r r e a u J o b a r d , q u i p o u r s a t i s f a i r e à l a f o i s son p e n 

c h a n t a u su ic ide et ses i d é e s de m y s t i c i s m e t u e cet te m a l 

heureuse j e u n e f e m m e assise d e v a n t l u i a u t h é â t r e de L y o n , 

dans l ' e spo i r t r o p b i e n j u s t i f i é que l a sentence des h o m m e s 

l u i d o n n e r a l a m o r t en l u i la issant l e t e m p s de l a r e c e v o i r en 

é t a t de g r â c e . 

J ' a i é t é p l u s h e u r e u x dans l e cas de ce g a r d i e n de l ' E c o l e 

des beaux-ar ts q u i , r e n t r a n t chez l u i , r u e S a i n t - B e n o î t , 
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r edescend i t les p r e m i e r s d e g r é s de son escal ier p o u r f r a p 
p e r m o r t e l l e m e n t le p o r t i e r de sa m a i s o n . Je r é u s s i s à 

d é m o n t r e r q u ' i l s ' é t a i t c r u p r o v o q u é par des i n j u r e s p u 
b l iques et r é p é t é e s , et s u r t o u t pa r d ' i n d i s c r è t e s m o q u e r i e s 

q u i r é v é l a i e n t à tous u n e m a l a d i e s e c r è t e d o n t i l é t a i t a t t e i n t , 

et q u i l ' a v a i e n t p l o n g é dans le p l u s n o i r c h a g r i n j u s q u ' à 

a l t é r e r sa r a i s o n . Dans ce cas, u n e o r d o n n a n c e de n o n - l i e u 

r e c o n n u t l a r é a l i t é d e l à f o l i e . 

C'est s e u l e m e n t devan t l a C o u r d'assises, à P a u , que mes 

e f f o r t s , r é u n i s à ceux de M M . C a l m e i l et D e v e r g i e , r é u s s i 

r e n t à o b t e n i r l ' a c q u i t t e m e n t d ' u n j e u n e h o m m e de d i x -

n e u f ans, f i l s d ' u n des p r e m i e r s n é g o c i a n t s de B o r d e a u x , en 

p r o i e à u n e l y p é m a n i e p r o f o n d e . I l ava i t c o n ç u c o n t r e l a 

seconde f e m m e de son p è r e u n e a n t i p a t h i e que r i e n n e 

p o u v a i t j u s t i f i e r . U n j o u r , a u m o m e n t d u d é j e u n e r , i l des

cend dans l a sal le o ù la f a m i l l e é t a i t r é u n i e , son f u s i l a r m é à 

l a m a i n et , sans d i r e u n m o t , i l t u e sa b e l l e - m è r e à b o u t p o r 

t a n t . I l s ' e n f u i t , et a p r è s a v o i r e r r é q u e l q u e t e m p s dans 

l a c a m p a g n e , i l va se l i v r e r ; i l avoue son c r i m e sans c h e r c h e r 

à l ' e x p l i q u e r , et l a j u s t i c e ne c r o i t pas p o u v o i r l e t r a i t e r 

c o m m e u n a l i é n é . I l é t a i t c e p e n d a n t é v i d e n t que ce m a l h e u 

r e u x e n f a n t n ' a v a i t o b é i q u ' a u x suggest ions de son d é l i r e m é 

l a n c o l i q u e . L e j u r y devan t l e q u e l i l ava i t é t é r e n v o y é l ' a c 

q u i t t a i t p o u r cause de d é m e n c e , et que lques m o i s p lus t a r d , 

c o m m e p o u r r e n d r e p l u s é c l a t a n t e encore l a f o l i e q u i l ' a v a i t 

d é j à c o n d u i t a u m e u r t r e , i l vena i t se t u e r de sa p r o p r e m a i n 

su r l a t o m b e de sa b e l l e - m è r e . N o t r e r a p p o r t se t e r m i n a i t 

p a r les c o n c l u s i o n s suivantes q u ' i l m e p a r a î t i n t é r e s s a n t 

de r e p r o d u i r e i c i t e x t u e l l e m e n t : « I ° N o u s c royons que l ' i n 

c u l p é J . R . é t a i t dans u n é t a t d ' a l i é n a t i o n v é r i t a b l e l e l O n o -

v e m b r e 1834 au m o m e n t o ù i l a c o m m i s u n m e u r t r e su r la 

p e r s o n n e de sa b e l l e - m è r e ; 2° q u ' i l ne j o u i s s a i t a u c u n e m e n t 

de sa v o l o n t é d ' h o m m e r a i s o n n a b l e et de son l i b r e a r b i t r e , 

p e n d a n t q u ' i l a c c o m p l i s s a i t son a t t en t a t , q u ' o n ne d o i t pas" 
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l u i en i m p u t e r l a r e s p o n s a b i l i t é devan t l a l o i ; 3° que s ' i l a 

e e s s é d ' ê t r e a l i é n é p resque i m m é d i a t e m e n t a p r è s le m e u r t r e , 

i l n ' a n u l l e m e n t c e s s é p o u r cela d ' ê t r e p r é d i s p o s é c o m m e 

p a r l e p a s s é aux d i f f é r e n t e s a f f e c t i o n s de l ' e s p r i t , n o t a m T 

m e n t à l a m é l a n c o l i e - s u i c i d e ; 4° q u e , c o n s é q u e m m e n t , o n 

d o i t c r a i n d r e que s ' i l é p r o u v a i t u n j o u r u n e r e c h u t e , e l l e 

ne se m a n i f e s t e encore d ' u n e m a n i è r e sub i t e et q u ' e l l e 

n ' e n t r a î n e , c o m m e le p r e m i e r a c c è s d ' a l i é n a t i o n , des c o n 

s é q u e n c e s f â c h e u s e s . » O n a v u que nos p r é v i s i o n s n ' a v a i e n t 

é t é que t r o p j u s t i f i é e s . 
L ' e x e m p l e de ce j e u n e h o m m e a é t é r a p p r o c h é p a r M . le 

doc teu r M o r e l d u cas de Jeanson, ce s é m i n a r i s t e p r e sque 

e n f a n t , i n c e n d i a i r e , v o l e u r et m e u r t r i e r , d o n t l a n a t u r e m o 

ra l e a é t é l ' o b j e t d ' une é t u d e a p p r o f o n d i e et d ' u n e d i scus s ion 

p l e i n e d ' i n t é r ê t p o u r les. m é d e c i n s l é g i s t e s (1 ) . 

U n au t re f a i t e x t r ê m e m e n t c u r i e u x nous m o n t r e d e u x 

a l i é n é s , deux f r è r e s , q u i tous deux o n t c o m m i s u n m e u r t r e 

sous l ' i n f l u e n c e de l ' h a l l u c i n a t i o n . 

L ' h i s t o i r e d u p r e m i e r r e m o n t e au m o i s de j u i n 1 8 5 0 . A g é 

de q u a r a n t e et u n ans, i l s"'était m a r i é en 1 8 4 1 . I l a v a i t f a i t 

p l u s i e u r s m é t i e r s , et en d e r n i e r l i e u i l é t a i t e m p l o y é dans 

u n e m a i s o n de l i b r a i r i e . J u s q u en 1848 , i l a v a i t f a i t p r e u v e 

d ' u n c a r a c t è r e d o u x et p a i s i b l e , m a i s les é v é n e m e n t s p o l i t i 

ques l ' ava i en t beaucoup f r a p p é . V e r s l e mors d ' o c t o b r e de 

ce t te a n n é e , i l ava i t f a l l u l ' e n f e r m e r dans l a m a i s o n de s a n t é 

d u doc teu r P i n e l ; i l se c r o y a i t p o u r s u i v i , s ' en t enda i t a p p e l e r , 

m e n a c e r . M . B é h i e r , dans son r a p p o r t d ' i n s p e c t i o n , l e s igna 

l a i t en ces te rmes : I l secroi t p o u r s u i v i p a r des i n d i v i d u s d o n t 

' les v o i x l e t o u r m e n t e n t ; i l est o r d i n a i r e m e n t t r è s t a c i t u r n e . 
U n peu avant q u ' i l a i t é t é e n f e r m é , son p r o p r i é t a i r e d é c l a r a i t 

(1) Morel, Consultations médico-légales sur l'état mental de Jeanson. — 
Jules Falret, Rapport sur la même affave (Annales d'hyg. publ. et de méd. 
lég., 2e série, t. XXXII, p. 153 et 210). — H. Bonnet, La vérité sur l'affaire 
Jeanson (Ann. médic.-psych., 5° série, t. I I I , p. 230). 



222 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

que d i x fo i s i l é t a i t v e n u le p r é v e n i r q u ' i l v o u l a i t q u i t t e r l a 
m a i s o n parce que tous ses v o i s i n s s ' occupa ien t et p a r l a i e n t 
de l u i ; q u ' i l en é t a i t de m ê m e des personnes q u i passaient 
dans l a r u e . I l m a r c h a i t t o u j o u r s l a t ê t e b a i s s é e et d ' u n e 
m a n i è r e t r è s b r u s q u e , ayan t t o u j o u r s u n e grosse canne . U n e 

f o i s , i l a v a i t c h e r c h é q u e r e l l e , sans m o t i f , à u n des l o c a 

ta i res et l ' a v a i t m e n a c é . I l é t a i t r e s t é u n m o i s d a n s l ' é t a 

b l i s s e m e n t d u d o c t e u r P i n e l q u i , dans sa d é p o s i t i o n , d i t 

que cet h o m m e l u i a t o u j o u r s p a r u d ' u n c a r a c t è r e d o u x et 

q u ' i l est b i e n é t o n n é d ' a p p r e n d r e l ' ac te d o n t i l est l ' a u t e u r . 

Cet acte l u i - m ê m e , le m a l a d e , dans son p r e m i e r i n t e r r o 

g a t o i r e , t o u t en d i s a n t q u ' i l n ' a v a i t q u ' u n s o u v e n i r c o n f u s 

de ce q u i s ' é t a i t p a s s é , l e d é c r i v a i t a i n s i : « J ' é t a i s dans l a 

c h a m b r e q u e j ' o c c u p e au-dessus de l a b o u t i q u e d u m a r 

c h a n d de v i n , t e n a n t m o n f u s i l p o u r l e n e t t o y e r ; j ' a i e n 

t e n d u q u o n m 'ad res sa i t de tou te s p a r t s des i n j u r e s ; m o n 

f u s i l é t a i t c h a r g é , j e l ' a i t i r é à t r ave r s u n e pe t i t e t r a p p e ; o n 

m ' a d i t que j ' a v a i s t u é q u e l q u u n , j e d o n n e r a i s m a v i e p o u r 

sauver la s i e n n e . J ' a i s u r t o u t e n t e n d u q u ' e n p a r l a n t de m a 

f e m m e le m o t : t r o u de vache ava i t é t é p r o n o n c é . D u reste,. 

dans la r u e o u dans l a b o u t i q u e , o n m ' i n j u r i e t o u j o u r s et 

o n r é p è t e t o u t h a u t ce q u e j e pense m o i - m ê m e dans m o n 

i n t é r i e u r . » D e f a i t i l a v a i t m o r t e l l e m e n t a t t e i n t , d ' u n c o u p 

de f e u , u n i n c o n n u que la c h a r g e a v a i t f r a p p é de h a u t e n 

bas , t r a v e r s a n t l a p o i t r i n e et l e v e n t r e . D e p u i s q u e l q u e 

t e m p s avan t le m e u r t r e , son é t a t de m é l a n c o l i e a v a i t a u g 

m e n t é . L a v e i l l e a u so i r , i l s ' é t a i t p l a i n t d ' u n e v i v e d o u l e u r 

à l a t ê t e . « Q u a n d mes autres c o m m i s , d i s a i t son p a t r o n , 

p a r l a i e n t en t r e eux , i l c r o y a i t , sans les a v o i r e n t e n d u s , q u ' i l " 

é t a i t q u e s t i o n de l u i et i l les a p o s t r o p h a i t s u b i t e m e n t des 

m o t s de l â c h e s , m e n t e u r s et au t res . C ' é t a i t u n h o m m e q u i 

n ' a v a i t pas t o u j o u r s sa r a i s o n , m a i s r i e n dans sa pe r sonne 

n ' a v a i t p u f a i r e penser q u ' i l e û t p u se p o r t e r à l ' ac te q u ' o n 

l u i r e p r o c h e . I l é t a i t a i m é de tous dans m a m a i s o n . » C o m -
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b i e n cela est g r a v e : ce sont de te ls h a l l u c i n é s que l ' o n 

ga rde p r è s de s o i , a lo r s q u une s é q u e s t r a t i o n p l u s p r o m p t e 

e û t é v i t é l ' h o r r i b l e m a l h e u r q u i a c o û t é l a v i e à u n h o m m e . 

11 n ' y a pas de c a r a c t è r e d o u x p o u r u n h a l l u c i n é . 

M a i s ce n 'est pas t o u t : cet i n d i v i d u a v a i t u n f r è r e q u i , 

d è s cette é p o q u e , ava i t p r é s e n t é des h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e , 

et q u i , deux m o i s a u p a r a v a n t , ava i t f r a p p é à coups de b â t o n 

u n e pe r sonne q u i passai t dans l a r u e . Cet h o m m e , à son 

t o u r , d e v i n t m e u r t r i e r dans les c i r cons t ances su ivan tes : 

L e 10 a o û t 1853 , t r o i s ans a p r è s l ' h o m i c i d e c o m m i s pa r son 

f r è r e a î n é , i l v i v a i t t r a n q u i l l e m e n t avec sa m è r e , j o u i s s a n t 

de l ' e s t ime g é n é r a l e , et ne se f a i s a n t r e m a r q u e r que par u n e 

m i s a n t h r o p i e et u n e t a c i t u r n i t é q u i a l l a i e n t t o u j o u r s e n 

c ro i ssan t . Dans l a m ê m e m a i s o n q u e l u i h a b i t a i t u n e 

p a u v r e veuve avec l a q u e l l e i l n ' a v a i t j a m a i s e u que les m e i l 

leures r e l a t i o n s . U n m a t i n i l f r a p p e à sa p o r t e , e n t r e , m e t 

les v e r r o u s et , t i r a n t de sa poche u n p o i g n a r d , d i t à cet te 

m a l h e u r e u s e : « Fa i tes v o t r e p r i è r e , vous a l l ez m o u r i r . » 

M a l g r é ses s u p p l i c a t i o n s , i l se p r é c i p i t e su r e l l e et la f r a p p e 

de h u i t coups v i o l e n t s d o n t u n l u i t raverse le c œ u r ; p u i s , 

c o m m e o n a c c o u r t aux c r i s de l a v i c t i m e , i l o u v r e et , l ' a r m e 

e n s a n g l a n t é e à l a m a i n , i l d i t d ' u n a i r i m p a s s i b l e aux p e r 

sonnes q u i se p r é c i p i t e n t : « J e v i e n s d ' e x é c u t e r l a v o l o n t é de 

D i e u q u i m ' a v a i t c h a r g é de l u i envoye r cette f e m m e : e l l e 

n 'est s o u i l l é e d ' a u c u n c r i m e , e l l e i r a d r o i t à l u i . J ' a i o b é i 

à l a v o i x des p r ê t r e s q u i j u s q u aux p ieds des au t e l s , m ' o r 

d o n n a i e n t de t u e r et des gens q u i , passant p r è s de m o i , m e 
d i s a i e n t : T u e z , t uez . » 

Q u e l r a p p r o c h e m e n t d o u l o u r e u x et p l e i n d ' en se igne 

m e n t s à é t a b l i r en t r e ces deux f r è r e s que l ' h a l l u c i n a t i o n a 

fa i t s h o m i c i d e s et que la d o u c e u r a p p a r e n t e de l e u r ca rac 

t è r e et de l e u r s m œ u r s r e n d a i t cen t f o i s p l u s d a n g e r e u x 

que les p lus f u r i e u x . E n f e r m é s tous d e u x à B i c ê t r e , i l s se 

p o r t e n t encore p a r f o i s à des v io lences c o n t r e l e u r s g a r d i e n s . 
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H est u n e au t r e f o r m e q u a f f ec t en t souven t l a f o l i e l y p é 

m a n i a q u e e l le d é l i r e de p e r s é c u t i o n : c'est ce l l e de l ' e m p o i 
s o n n e m e n t s u p p o s é . Je ne p o u r r a i s d i r e l e n o m b r e de f o i s 

o ù j ' a i eu à consta ter des f a i t s s e m b l a b l e s . 
U n e f e m m e â g é e de q u a r a n t e ans, q u i ava i t d é j à d o n n é des 

preuves de f o l i e , a l l u m e u n f o u r n e a u de c h a r b o n p r è s d u l i t 

de son m a r i e n d o r m i . C e l u i - c i se r é v e i l l e , a p p e l l e a u secours , 

e l l e d e m e u r e i m p a s s i b l e et d i t q u ' i l est i v r e ; p u i s , p l u s t a r d , 

ellese d é f e n d en accusan t sa fille de l u i a v o i r m i s d u p l o m b 

dans sa soupe . U n h o n o r a b l e c o n f r è r e de la p r o v i n c e m ' é c r i t 

« q u ' u n e pe r sonne de sa c l i e n t è l e v i e n t de r e c e v o i r u n p e t i t 

p a q u e t de p r a l i n e ? , m a i s les c i r cons l ances q u i o n t a c c o m 

p a g n é cet e n v o i , a i n s i que des t en ta t ives a n t é r i e u r e s , l ' a u 

t o r i s e n t à penser q u ' u n e m a i n c r i m i n e l l e a p u envoyer ces 

b o n b o n s . C o n s u l t é à ce s u j e t , j ' a i c o n s e i l l é de s 'adresser à 

vous , e tc . » A i - j e b e s o i n de d i r e les m o t i f s q u i m e r e n d e n t 

s i n g u l i è r e m e n t c i r c o n s p e c t à l ' é g a r d de s e m b l a b l e s m i s 

s ions . U n p a u v r e h o m m e est t e n u en p r i s o n p e n d a n t p l u 

s ieurs s ema ines , su r l a d é n o n c i a t i o n de sa f e m m e . I l y a 

p l u s d ' u n a n q u e l l e sen ta i t q u e t o u t ce q u ' e l l e m a n g e a i t 

l ' e m p o i s o n n a i t ; e l le é t a i t f a i b l e , sans a p p é t i t ; tou tes les 

f o i s que son m a r i m a n g e a i t avec e l l e , e l l e s o u f f r a i t ; q u a n d 

i l n ' é t a i t pas l à , ce la ne l u i f a i s a i t pas .de m a l . E l l e est cer 

t a i n e que son m a r i c o n t i n u e à l ' e m p o i s o n n e r . M a i s i l f a u t 

a j o u t e r q u ' e l l e passe des n u i t s sans s o m m e i l o u t r o u b l é e s 

pa r des c a u c h e m a r s , q u ' e l l e e n t e n d des v o i x q u i l u i p a r l e n t , 

q u e l l e a c r u v o i r son p è r e m o r t se dresser d e v a n t l u i j e n 

l u i d i s a n t : Que D i e u te p a r d o n n e ! I l a f a l l u l ' ana lyse des 

b reuvages p r é t e n d u s e m p o i s o n n é s f a i t e p a r M . R o u s s i n , et 

pa r m o i l a cons t a t a t i on de l ' é t a t m e n t a l de cet te f e m m e , 

p o u r f a i r e r e c o n n a î t r e l ' i n n o c e n c e d u p a u v r e m a r i . 

Je p o u r r a i s m u l t i p l i e r ces e x e m p l e s ; j ' e n c i t e r a i u n d e r 

n i e r s i c o m p l e t et si r e m a r q u a b l e q u ' i l p e u t d i spense r de 
t o u t a u t r e . 
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U n e pe r sonne q u i m ' é t a i t i n c o n n u e m'adresse les p l u s 

pressantes ins tances p o u r o b t e n i r u n e r é p o n s e q u i l a sorte 

de l ' é t a t de s o u f f r a n c e o ù l a p l o n g e l a p e r s u a s i o n q u ' e l l e est 

\ i c t i m e d ' u n e m p o i s o n n e m e n t . E l l e d é s i r e s o u m e t t r e à m o n 

e x a m e n que lques m a t i è r e s o u d é b r i s d ' a l i m e n t s a u x q u e l s 

d o i t se t r o u v e r m ê l é e u n e subs tance m a l f a i s a n t e q u i a c o n 

s i d é r a b l e m e n t a l t é r é sa s a n t é ; s ' o f f r a n t à f a i t e t o u s les f r a i s , 

tous les sacr i f ices p o u r c o n n a î t r e l a n a t u r e et le n o m de l a 

substance en q u e s t i o n . E t o i l e a j o u t e q u e l q u e s i n d i c a t i o n s 

p rop re s à f a i r e s o u p ç o n n e r q u e l l e e l l e p e u t ê t r e . « 1° Cette 

substance est d ' a u t a n t p l u s p e r f i d e et i n é v i t a b l e q u ' o n ne 

peu t en r e c o n n a î t r e l a p r é s e n c e pa r a u c u n g o û t p a r t i c u l i e r ; 

2° cette substance m ê l é e a u l a i t d o n n e à l a c r è m e , a p r è s 

douze o u q u i n z e h e u r e s de repos , u n e t e i n t e b r u n e b i e n 

p r o n o n c é e . S i o n rassemble l a c r è m e d e p l u s i e u r s p o t s 

dans u n s eu l , en n ' e n l e v a n t que l a s u r f a c e , i l s 'en é c h a p p e , 

a p r è s que lques j o u r s , u n e o d e u r i n f e c t e , a s p h y x i a n t e , sans 

ana log ie avec ce l l e de l a c r è m e g â t é e . S i o n p lace s u r ce 

po t u n t a m p o n de l i n g e b l a n c e n l e c o m p r i m a n t u n p e u 

ce t a m p o n est b i e n t ô t t r a v e r s é et t e i n t en b r u n p a r les é m a 

na t ions dans t o u t e son é p a i s s e u r . V o i c i c o m m e n t j ' a i d é 

c o u v e r t ces f a i t s . U n j o u r , pensan t a t t é n u e r l e m a l q u e m e 

causai t cette subs tance , j ' e u s l ' i d é e de m e f a i r e p o r t e r t o u s 

les soirs u n l i t r e de l a i t . Les p r e m i e r s j o u r s , en e f f e t , j ' e n 

o b t i n s d u s o u l a g e m e n t , m a i s b i e n t ô t ce l a i t m e r e n d i t m a 

lade toutes les fo i s que j ' e n bus , et j e f u s c o n v a i n c u e q u ' o n 

y m ê l a i t l a m ê m e subs t ance ; j ' h é s i t a i d o n c u n so i r à l e 

p r e n d r e et m ' e n abs t ins . L e l e n d e m a i n , ne sachant si j e 

devais l e b o i r e o u le j e t e r , j ' a p e r ç u s u n e t e i n t e b r u n e su r l a 

c r è m e ; le m i l i e u é t a i t p l u s f o n c é q u e les b o r d s ; j e ne p a r l a i 

à p e r s o n n e de cette c i r c o n s t a n c e et c o n t i n u a i de m e f a i r e 

po r t e r d u l a i t . Je l e g a r d a i de m ê m e p l u s i e u r s fo i s de su i t e 

d u soir a u m a t i n , i l é t a i t t o u j o u r s t r è s b l a n c le so i r 

l o r sque j e l e receva is , ma i s l e l e n d e m a i n m a t i n , j e r e t r o u -
TARDIEU. — Folie. 15 
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va is t o u j o u r s le t e i n t e b r u n e . A l o r s tous les m a t i n s , a u 
m o y e n d ' u n e c u i l l e r , j e r e c u e i l l i s avec p r é c a u t i o n a u f o n d 
d ' u n po t d ' u n l i t r e et d e m i à d e u x l i t r e s , l a p a r t i e b r u n e , 
c ' e s t - à - d i r e l a s u p e r f i c i e de ce l te c r è m e , et a p r è s que lques 
j o u r s , i l s 'exhala de ce p o t u n e o d e u r a f f r e u s e . P o u r e m 

p ê c h e r l ' e x p a n s i o n de ce l l e o d e u r dans m a c h a m b r e , j e 

r e p l i a i u n m o r c e a u de c a l i c o t p l u s i e u r s fo i s su r l u i - m ê m e 

et l e posa i à p l a t en guise de t a m p o n su r l ' o r i f i c e d u p o t ; 

j e m i s u n e assiette su r ce t a m p o n p o u r q u ' i l a d h é r â t et u n e 

p i e r r e de 8 0 0 a 1,000 g r a m m e s su r l 'assiet te ; m a i s j e ne 

pus a r r ê t e r l ' e x p a n s i o n et f u s f o r c é e de m e t t r e l e po t su r les 

t o i t s . A p r è s que lques j o u r s l e t a m p o n , q u o i q u e s é p a r é de 

l a c r è m e p a r u n i n t e r v a l l e d ' u n e d i za ine de c e n t i m è t r e s , 

ava i t p r i s u n e t e i n t e b r u n e o l i v â t r e ; j e n 'avais cependant 

t r o u v é à ce l a i t , q u a n d i l m ' a v a i t r e n d u m a l a d e , a u c u n 

g o û t é t r a n g e r . 3° S i le m a n c h e d ' u n e f o u r c h e t t e d ' a rgen t 

est : e n d u i t de ,cet te subs tance , o n ne l ' a p e r ç o i t pas su r l ' a r 

g e n t , m a i s a lo r s e l le n o i r c i t les d o i g t s et les pa r t i e s de la 

m a i n q u i t o u c h e n t l a f o u r c h e t t e ; et s i , avec l a m a i n a i n s i 

n o i r c i e , o n t o u c h e d u p a i n et o n le m a n g e , l ' i n d i s p o s i t i o n 

a r r i v e à son h e u r e , q u o i q u ' o n n ' a i t t r o u v é a u p a i n que son 

g o û t h a b i t u e l ; j ' a i p a r m a l h e u r acqu is à mes d é p e n s l a cer

t i t u d e de ce f a i t . » Q u o i de p l u s s i g n i f i c a t i f q u ' u n p a r e i l 

r é c i t , o ù chaque l i g n e , c h a q u e m o t , d é n o n c e n t la f o l i e et 

o ù est s i v i v e m e n t e x p r i m é l e s u p p l i c e de ces m a l h e u r e u x 

h a l l u c i n é s q u i se c r o i e n t p o u r s u i v i s p a r le p o i s o n . 

E n r é s u m é , sous les f o r m e s les p l u s d iverses , l a f o l i e l y 

p é m a n i a q u e , l a m o n o m a n i e m é l a n c o l i q u e , le d é l i r e de 

p e r s é c u t i o n s c o n s t i t u e n t l ' u n e des v a r i é t é s les p l u s i m p o r 

tan tes de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e a u p o i n t de v u e de l a 

m é d e c i n e l é g a l e . L ' e x p e r t dev ra avan t t o u t s ' a t tacher à d é 

gager l ' i d é e f i x e , l a fausse c o n c e p t i o n p r é d o m i n a n t e q u i 

d i r i g e et e x p l i q u e les actes de l ' a l i é n é . P o u r p e u q u ' i l 

a p p o r t e dans son e x a m e n u n e a t t e n t i o n su f f i s an t e , i l r e c o n -
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n a î t r a q u ' i l n ' ex i s t e chez ces m a l a d e s , n i l é s i o n de l a v o 

l o n t é , n i i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e a u v r a i sens d u m o t ; m a i s 

a u c o n t r a i r e , que l e r a i s o n n e m e n t pers is te p a r f o i s avec u n e 

f o r c e s i n g u l i è r e , avec cet te p a r t i c u l a r i t é que s ' a p p l i q u a n t 

a u x i d é e s les p l u s fausses o u , c o n d u i t p a r les h a l l u c i n a t i o n s 

e t les i l l u s i o n s des sens, i l e n f a n t e des d é d u c t i o n s à l a f o i s 

l o g i q u e s et i n s e n s é e s et, pa r s u i t e , les actes les p lus v i o l e n t s 

e t les p l u s r e g r e t t a b l e s . A tous les d e g r é s et dans tous les 

eas, de te ls a l i é n é s sont i r r e sponsab l e s et l e m é d e c i n p e u t 

et d o i t en tou te s é c u r i t é de consc ience / s ' e f fo rce r de les 

s ous t r a i r e à des v e r d i c t s de c o n d a m n a t i o n q u i a t t e i n d r a i e n t 

n o n des c r i m i n e l s , m a i s des m a l a d e s d i g n e s de p i t i é . 

Fous paralytiques. 

J'ai déjàplus d'une fois dans le cours de cette étude, eu 

l ' o c c a s i o n de p a r l e r de l a f o l i e p a r a l y t i q u e , n o t a m m e n t e n 

l a r a t t a c h a n t à l a c a t é g o r i e des a f f a i b l i s s e h i é n t s d e - î ' e s p r i t 

et de l a d é m e n c e secondai re q u i e n m a r q u e l a p é r i o d e 

u l t i m e et l e t e r m e . M a i s e l l e i n t é r e s s e encore l e m é d e c i n ' ] 

l é g i s t e à u n t o u t a u t r e p o i n t de v u e , dans sa p é r i o d e d e / 

d é b u t , en r a i s o n de l a n a t u r e d u d é l i r e q u i e n est le s y m p - j 

t o m e h a b i t u e l , et q u i i n f l u e d i r e c t e m e n t su r les actes des 

m a l a d e s , en r a i s o n auss i de l a p e r v e r s i o n des f a c u l t é s m o -

raies et a f fec t ives , q u i p r é c è d e l ' e x p l o s i o n de l a f o l i e p a r a j 

l y t i q u e (1) . Q u o i q u e ces f a i t s so ien t a u j o u r d ' h u i b i e n con

n u s , i l i m p o r t e , p o u r m i e u x f a i r e sa is i r ses d i f f é r e n t s 

aspects de t r a c e r i c i u n t ab leau s u c c i n c t des c a r a c t è r e s et 

de l a m a r c h e progress ive de l a pa ra ly s i e g é n é r a l e des 

a l i é n é s . t 

Cette a f f e c t i o n q u i c o n s t i t u e presque u n e m a l a d i e d i s -
: t. 

(1) Brierre de Boismont, De la perversion des facultés morales et affectives 
dans la période prodromique de la paralysie générale\des aliénés, au point 
de vue de la médecine légale (Mémoire lu à l'Académie des Sciences 
Février 1860). — Trélat, La folie lucide, loc. cit. p. 334. et suiv). 
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t i n c t e de- Ja f o l i e , est c e r t a i n e m e n t l ' u n e des v a r i é t é s le& 
p l u s t r a n c h é e s et les p l u s f r é q u e n t e s de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , 

f P a r m i les causes g é n é r a l e s q u i en f a v o r i s e n t le p l u s m a n i -
/ f e s t e m e n t l e d é v e l o p p e m e n t , i l f a u t p l a c e r e n p r e m i è r e l i -

' gne et b i e n avan t l ' h é r é d i t é , q u i c è d e l e pas i c i aux i n -
i f luences pe r sonne l l e s , les h a b i t u d e s d ' i v r o g n e r i e , l ' a b u s des 

j t r a v a u x de l ' e s p r i t , les revers de f o r t u n e , les t o u r m e n t s de 

| l ' a m b i t i o n / P l u s c o m m u n e dans les classes é l e v é e s , chez les 

l i o m m e s que chez les f e m m e s , c'est vers le t e r m e de l ' â g e 

a d u l t e q u ' e l l e se m o n t r e . U n T o h s ë r v â t i ô n a t t e n t i v e p e r m e t j 

de cons ta te r que , à p e u p r é s c o n s t a m m e n t , l a f o l i e paraly-j) 

t i q u e est a n n o n c é e p l u s i e u r s m o i s , p l u s i e u r s a n n é e s m ê m e 

à l ' avance p a r des p h é n o m è n e s p r é c u r s e u r s t r è s caracté-f; 

r i s t i q u e s . T a n t ô t u n e a p o p l e x i e sub i t e avec p e r t e de c o n 

naissance p a s s a g è r e est l e p r e m i e r s igne de l a l é s i o n q u i ) 

a t t e i n t l ' e n c é p h a l e , et p l u s i e u r s a t taques successives p récè - r 

d e n t a i n s i les p h é n o m è n e s p r o p r e s de l a p a r a l y s i e . E n 

m ê m e t e m p s l e c a r a c t è r e se m o d i f i e et ces c h a n g e m e n t s sej 

^ t r a d u i s e n t p r i n c i p a l e m e n t p a r l ' e x a g é r a t i o n des q u a l i t é s et/ 

des d é f a u t s , pa r u n e s u s c e p t i b i l i t é , u n e i r r i t a b i l i t é t r è s j 

g r a n d e , u n e f a c i l i t é e x t r ê m e à se p a s s i o n n e r ; q u e l q u e f o i s 

p a r u n e tr istesse et une t endance à l a m é l a n c o l i e . L a c o n s f 

t i t u t i o n s ' a f f a i b l i t par d e g r é s ; l e m o i n d r e t r a v a i l cause beau

c o u p de f a t i g u e ; u n p e u d ' e n g o u r d i s s e m e n t c o m m e n c e à 

se f a i r e s e n t i r dans les m a i n s , et l o r s q u e le m a l a d e es|t 

f a t i g u é o u a n i m é p a r u n e d i s c u s s i o n , o n p e u t r e m a r q u e j r 

u n t r è s l é g e r e m b a r r a s dans l a p a r o l e . Les p u p i l l e s son t 

i n é g a l e m e n t d i l a t é e s ; les m o u v e m e n t s des m e m b r e s sont 

m a l a s s u r é s . Peu à p e u l a m é m o i r e s ' a f f a i b l i t ; e n é c r i v a n t , 

le m a l a d e f o r m e m a l les c a r a c t è r e s et o m e t des l e t t r e s , des 

m o t s e n t i e r s . L ' e s p r i t est paresseux et i m p u i s s a n t à t r o u v e r ^ 

et à e x p r i m e r ses p e n s é e s ; que lques a b e r r a t i o n s s e . m à n i - J 

f e s t é n t dans ses actesjj^B~*temps e n t e m p s c e p e n d a n t , l ' i n 

t e l l i g e n c e se r é v e i l l e e t p r é s e n t e m ê m e u n s u r c r o î t d ' a c t i -
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v i t e ; m a i s . e l l e ne t a r d e pas. à - r e t o m b e r dans l ' é t a t de 

t o r p e u r o ù e l l e l a n g u i t j u s q u ' a u j o u r o ù , sans m o t i f appa 

r e n t , é c l a t e u n e p r e m i è r e a t t aque de m a n i e a i g u ë o u de 

d é l i r e f u r i e u x avec h a l l u c i n a t i o n q u i d u r e s e u l e m e n t q u e l 

ques j o u r s , r a r e m e n t p l u s d ' u n e s e m a i n e . A l ' i ssue de ce 

p a r o x y s m e , l a l é s i o n des m o u v e m e n t s de l a l a n g u e et des 

m e m b r e s a f a i t de g r a n d s p r o g r è s et l e d é l i r e m a n i a q u e 

est r e m p l a c é p a r u n d é l i r e c a l m e dans l e q u e l p r é d o m i n e n t 

l e p l u s o r d i n a i r e m e n t les i d é e s de g r a n d e u r , de r ichesse e t 
d ' a m b i t i o n . — , 

A des i n t e r v a l l e s v a r i a b l e s o n v o i t r e p a r a î t r e u n e p é r i o d e 

d ' e x c i t a t i o n c a r a c t é r i s é e , soit, p a r des coups de sang , so i t 

p a r des c o n v u l s i o n s é p i l e p t î f o r m e s , so i t s e u l e m e n t p a r l e 

r e t o u r de l ' a g i t a t i o n et de l a f u r e u r . C'est à ces m o u v e m e n t s 

conges t i f s vers l a t ê t e q u ' i l f a u t r a t t a c h e r ces i n f i l t r a t i o n s 

e c c h y m o t i q u e s dans l e t i s su c e l l u l a i r e des p a u p i è r e s , ces 

t u m e u r s sanguines q u i se d é v e l o p p e n t e n t r e le p é r i c h o n d r e , 

<et le c a r t i l a g e de l ' o r e i l l e . Chez q u e l q u e s m a l a d e s , les 

a c c è s c o n v u l s i f s se r e p r o d u i s e n t p l u s i e u r s f o i s p a r j o u r et 

l ' e x c i t a t i o n se p r o l o n g e p e n d a n t u n t e m p s t r è s l o n g . D a n s 

c e r t a i n s cas, l a m a l a d i e reste s t a t i o n n a i r e d u r a n t p l u s i e u r s 

m o i s ou p l u s i e u r s a n n é e s . I l existe m ê m e q u e l q u e s exemples 

t r è s rares de r é m i s s i o n s assez f r a n c h e s et assez l o n g u e s p o u r 

c o n s ï ï ï u é r u ^ a p p a T e n c e ^ g u é r i s o n , et M. Ba i l l a rgeJUBf t^ . 

a faUJ^icieusement r e s s o r t i r l ' i m p o r t a n c e a u p o i n t de v u e 

» m ^ c o - l é g à l (1) . M ^ a l s ^ ô ^ l u s ^ s o u y e n t a p r è s c h a q u e p a -

r o ^ y s j m e j l e m a l f a i t d e s ^ r o g r è s T L e s f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

"s 'affaissent de p l u s en p l u s , l a m a r c h e d e v i e n t t r è s d i f f i c i l e , 

l a v o i x à pe ine a r t i c u l é e , l e d é l i r e pers is te avec ses m ê m e s 

c a r a c t è r e s . B i e n t ô t les ma lades ne p e u v e n t p l u s ê t r e m i s 

h o r s de l e u r s l i t s ; i l s ne p e u v e n t s o u t e n i r l e u r t ê t e q u i 

r e t o m b e su r l a p o i t r i n e , les j a m b e s sont i ncapab le s de s u p -

(J) Baillarger, Des rémittences prolongées de la paralysie générale au 
point de vue médico-légal. (Union médicale, 1855.) ^ .» 
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p o r t e r l e p o i d s d u co rps , les m a i n s , de sa is i r et de d i r i g e r 
les ob je t s , la p r é h e n s i o n des a l i m e n t s e l l e - m ê m e est i m p o s 

s ib l e et l a d é g l u t i t i o n ne s ' o p è r e p l u s qu ' avec une e x t r ê m e 
d i f f i c u l t é , les selles et les u r i n e s sont r endues i n v o l o n t a i r e 
m e n t . L e d é p é r i s s e m e n t a m è n e u n e d é c r é p i t u d e a n t i c i p é e ; 

t ou te s e n s i b i l i t é est é t e i n t e , t o u t e express ion i n t e l l e c t u e l l e , 

m ê m e d é l i r a n t e , a c e s s é . Des f u r o n c l e s , des eschares d i s s é 

m i n é s su r diverses par t ies d u corps v i e n n e n t c o m p l i q u e r 

cet é t a t d é p l o r a b l e a u q u e l l a m o r t v i e n t h e u r e u s e m e n t 

m e t t r e u n t e r m e i n é v i t a b l e . L a f o l i e p a r a l y t i q u e est en 

o u t r e c a r a c t é r i s é e p a r des l é s i o n s constantes et t o u t à f a i t 

s p é c i a l e s que les p r e m i e r s a u t e u r s q u i l ' o n t d é c r i t e , B a y l e (1) 

et C a l m e i l ( 2 ) , o n t t r è s exac t emen t d é f i n i e , c o m m e u n e 

i n f l a m m a t i o n c h r o n i q u e de l a p r e m i è r e et de la subs tance 

g r i se d u c e r v e a u , u n e m é n i n g o - e n c é p h a l i t e d i f f u s e , d o n t i l 

est i n u t i l e d ' i n d i q u e r i c i e n d é t a i l les c a r a c t è r e s a n a t o m i 

ques . 
L e f o u p a r a l y t i q u e , c o m m e tous les au t res a l i é n é s , 

a p p a r t i e n t à l ' i n v e s t i g a t i o n m é d i c o - l é g a l e , n o n s e u l e m e n t 

dans l a p é r i o d e t e r m i n a l e o ù l a d é m e n c e est c o m p l è t e e t 

e n t r a î n e u n e i n c a p a c i t é n o t o i r e et a b s o l u e ; m a i s e n c o r e e t 

s u r t o u t dans les p r e m i è r e s m a n i f e s t a t i o n s d u d é l i r e p a r a 

l y t i q u e et m ê m e dans la p é r i o d e souven t o b s c u r e e t i n a 

p e r ç u e q u i p r é c è d e l ' e x p l o s i o n de l a f o l i e . L a n a t u r e 

s p é c i a l e des m o d i f i c a t i o n s q u i s ' o p è r e n t dans l e c a r a c t è r e 

et dans les i d é e s , engendre des actes i n s e n s é s d o n t fe m o b i l e 

é c h a p p e l e p l u s souven t et q u i , avan t d ' ê t r e r a p p o r t é s à 

l e u r v é r i t a b l e cause, peuven t c o n s o m m e r l a pe r t e e t l a 

r u i n e de t o u t e u n e f a m i l l e . Des d é p e n s e s f o l l e s , des e n t r e 

prises g igan tesques , des c o n c e p t i o n s ex t r avagan tes son t 

(1) Bayle, Maladie du cerveau. Paris, 1826. 
(2) Calmeil, De la paralysie considérée chez les aliénés. Paris, 1826. — Voy. 

ussi J. Falret, Recherches sur la folie paralytique, thèse de Paris, 1853. 
Lasègu§, Delà paralysie générale; thèse de concours, Paris, 1854. 
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l a c o n s é q u e n c e de cette m a n i e de g r a n d e u r , de ce d é l i r e 

a m b i t i e u x q u i m e t à l a d i s p o s i t i o n d u f o u p a r a l y t i q u e 

toutes les puissances e t tous les t r é s o r s de l a t e r r e . Que de 

f o i s l a s o l l i c i t u d e t a r d i v e des a m i s o u des p roches d é c o u v r e 

l e g o u f f r e o ù l e p a u v r e m a l a d e a d é j à e n g l o u t i sa f o r t u n e 

et son h o n n e u r a v a n t q u ' o n a i t r i e n f a i t p o u r l e p r é s e r v e r 

c o n t r e l u i - m ê m e . L a j u s t i c e a v u dans b i e n des occasions 

p l a c e r sous sa m a i n des i n d i v i d u s a c c u s é s d ' abus de c o n 

fiance, d ' e s c roque r i e , de f a u x , q u i n ' é t a i e n t a u t r e q u e des 

m a l h e u r e u x a y a n t s u b i l ' i n f l u e n c e des p r e m i e r s ef fe ts de 

l a f o l i e p a r a l y t i q u e . A u n a u t r e p o i n t de v u e , ces malades 

p e u v e n t se r e n d r e coupab les d 'actes de v i o l e n c e d o n t i l s ne 

sont pas responsables et q u i ne d o i v e n t ê t r e i m p u t é s q u ' à l ' i r 

r i t a b i l i t é et à l ' e m p o r t e m e n t que d é t e r m i n e l ' a l t é r a t i o n p r o 

f o n d e de l e u r s f a c u l t é s a f f ec t i ve s . I ncapab l e s de s u p p o r t e r l a 

m o i n d r e r é s i s t a n c e à l e u r v o l o n t é , p e r s u a d é s q u ' i l s o n t t o u t 

p o u v o i r , i l s se l a i s se ron t a l l e r a u x i n j u r e s et a u x coups 

c o n t r e ceux q u i ne l e u r o b é i r o n t pas avec assez d ' e m p r e s 

sement . L a c o n f i a n c e excessive q u ' i l s o n t en e u x - m ê m e s se 

t r a d u i t aussi f r é q u e m m e n t p a r des e x a g é r a t i o n s de p u i s 

sance v i r i l e d o n t i l s v o u d r o n t d o n n e r des p reuves r é p é 

t é e s o u t r e m e s u r e , so i t dans l e u r s r a p p o r t s c o n j u g a u x , so i t 

à des f e m m e s q u ' i l s f a t i g u e r o n t de l e u r s p o u r s u i t e s , o u 

m ê m e q u ' i l s v o u d r o n t p r e n d r e p a r f o r c e . 

Dans tous ces cas, et m a l g r é l ' a p p a r e n c e de r a i s o n q u e 

conserven t ces i n d i v i d u s , b i e n q u ' i l s g a r d e n t dans l e m o n d e 

l e u r p o s i t i o n et l eu r s h a b i t u d e s socia les , b i e n q u ' i l s c o n 

t i n u e n t l ' exe rc ice de l e u r p r o f e s s i o n , et q u e l q u e p r o l o n g é e 

que so i t ce t te p é r i o d e p r o d r o m i q u e de l a m a l a d i e , l a pa ra 

ly s i e g é n é r a l e que l e m é d e c i n saura r e c o n n a î t r e et d é n o n c e r , 

e n t r a î n e i r r é v o c a b l e m e n t l ' i n c a p a c i t é c o m p l è t e et l ' i r r e s 

p o n s a b i l i t é abso lue de ceux q u i en sont a t t e i n t s . Je ne m e 

c ro i s pas m ê m e a u t o r i s é p a r que lques cas excep t ionne l s 

s u r l a n a t u r e desquels i l est p e r m i s de g a r d e r que lques 
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doutes , à f a i r e aucune r é s e r v e r e l a t i v e aux r é m i s s i o n s q u i 
p e u v e n t se p r o d u i r e dans l e cours de l a f o l i e p a r a l y t i q u e . 

J 'en c i t e r a i p l u s l o i n u n e x e m p l e q u ' i l m ' a é t é d o n n é d ' o b 
server a v e c F e r r u s et M . B a i l l a r g e r . S i de tels f a i t s se pro-, 

du i sa i en t sous u n e f o r m e assez t r a n c h é e , avec des ca rac 

t è r e s assez d é c i s i f s p o u r q u ' o n p û t les c o n s i d é r e r c o m m e 

u n r e t o u r à l a r a i s o n , i l n 'es t pas à c r a i n d r e q u ' u n exper t 

i n s t r u i t s'y l a i s s â t t r o m p e r , et i l n ' es t b e s o i n q u e de les 

p r é v o i r i c i et de les m e n t i o n n e r , sans r i e n a f f a i b l i r de l a 

r è g l e g é n é r a l e que j e v i ens de poser , t o u c h a n t l ' i n c a p a c i t é 

et l ' i r r e s p o n s a b i l i t é des f o u s p a r a l y t i q u e s . P l u s q u e dans 

a u c u n genre de f o l i e , i l est i n d i s p e n s a b l e de r e c o u r i r l e p lus 

p r o m p t e m e n t que cela est p o s s i b l e , ; d è s l e d é b u t , aux 

mesures t u t é l a i r e s que l a l o i é d i c t é , o u t o u t a u m o i n s à 

u n e s u r v e i l l a n c e incessante q u i m e t t e les f a m i l l e s et l e 

m a l a d e l u i - m ê m e à l ' a b r i des funes tes c o n s é q u e n c e s , des 

p r o d i g a l i t é s , des e x c è s , des v io l ences q u e n f a n t e l e d é l i r e 

des g r a n d e u r s et l a m a n i e o r g u e i l l e u s e des fous p a r a l y t i q u e s . 

Les exemples de cette c r u e l l e m a l a d i e son t de n o t r e 

t e m p s et dans n o t r e pays t e l l e m e n t n o m b r e u x * q u ' i l n est 

pas de m é d e c i n q u i . ne puisse c o n t r ô l e r , p a r ses p r o 

pres s o u v e n i r s , l ' e x a c t i t u d e d u t a b l e a u q u e j e v i e n s de 
t r a c e r et q u ' i l est à p e u p r è s s u p e r f l u de l e c o m p l é t e r p a r 

l ' e x p o s é de q u e l q u e s cas p a r t i c u l i e r s » Je n ' e n c i t e r a i que 

que lques -uns : U n h o m m e q u i r e m p l i s s a i t des f o n c t i o n s 

p u b l i q u e s et m i s e n p r i s o n p o u r u n p r é t e n d u abus de 

c o n f i a n c e , é c r i t p o u r q u ' o n l u i a p p o r t e v i n g t pa i r e s de 

d raps et v i n g t - q u a t r e douza ines de s e r v i e t t e s ; i l i g n o r e sa 

p o s i t i o n r é e l l e de f o r t u n e et est t o u t p r ê t à . s ' engager dans 

des en t r ep r i s e s colossales. U n a u t r e , i n c u l p é de v o l , pos 

s è d e des m i l l i a r d s , u n c h â t e a u q u ' i l a p a y é d o u z e m i l l i o n s , 

m a i s i l se l i v r e en m ê m e t e m p s à des actes de v i o l e n c e et 

de f u r e u r , d é c h i r e t o u t , et se j e t t e c o n t r e les g r i l l e s q u ' i l 

s ' é t o n n e de ne pas v o i r t o m b e r d e v a n t sa pu i s sance . U n 
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t r o i s i è m e , a r r ê t é a u m o m e n t o ù i l c h e r c h a i t à p é n é t r e r 

j u s q u ' a u s o u v e r a i n et p r é s e n t a n t d é j à les s ignes ca rac 

t é r i s t i q u e s d u t r e m b l e m e n t , de l ' h é s i t a t i o n de la p a r o l e , 

l a d i f f i c u l t é de l a m a r c h e , en m ê m e t e m p s q u e des i d é e s 

a m b i t i e u s e s et i n c o h é r e n t e s , se c r o i t pape , é p o u x de l a 
r e i n e V i c t o r i a . 

Je r e p r o d u i r a i avec p l u s de d é t a i l s , dans l a q u a t r i è m e 

p a r t i e de cette é t u d e , les r a p p o r t s c o n c e r n a n t des cas de, 

f o l i e p a r a l y t i q u e p o u r lesquels des d e m a n d e s d ' i n t e r d i c t i o n 

ava i en t é t é f o r m é e s et q u i p r é s e n t e r o n t dans t o u t l e u r j o u r 

les f a i t s de cet o r d r e s i i m p o r t a n t à b i e n c o n n a î t r e p o u r l e 

m é d e c i n l é g i s t e . 

{Somnambules. 

Les rêves, on l'a dit bien des fois, ont, par plus d'un 

p o i n t , de r é e l l e s ana log ies avec l a f o l i e et , à l e b i e n p r e n 

d r e , s u r t o u t en ce q u i t o u c h e l ' a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e , 

les ac t ions q u e , p e n d a n t l e s o m m e i l , p e u t a c c o m p l i r u n 

s o m n a m b u l e , ne d i f f è r e n t pas de cel les d ' u n a l i é n é . M a i s 

qu'est-ce en r é a l i t é que le s o m n a m b u l i s m e ? Les f a i t s q u i 

l e c o n s t i t u e n t o n t r a r e m e n t é t é s o u m i s à u n e o b s e r v a t i o n 

s c i e n t i f i q u e (1 ) , et c o m m e t o u s ceux q u i t o u c h e n t au m e r 

v e i l l e u x , a u s u r n a t u r e l , i l s o n t é t é souven t d é f i g u r é s p a r 

les é c a r t s d ' i m a g i n a t i o n de ceux q u i en é t a i e n t t é m o i n s 

et ne sont a r r i v é s à l a p u b l i c i t é que sous u n e f o r m e f a n t a s 

t i q u e et l é g e n d a i r e , d e r r i è r e l a q u e l l e i l n 'est pas t o u j o u r s 

f a c i l e de r e t r o u v e r et de sa i s i r l a v é r i t é . 

E n f a i t , i l est cons t an t q u e c e r t a i n s i n d i v i d u s p r é s e n t e n t 

cet te s i n g u l i è r e f a c u l t é de p o u v o i r , d u r a n t l e u r s o m m e i l , 

. (1) Le sujet a été indiqué mais à peine ébauché par le Dr de Kraft-Ebing 
d'HIenau dans ses Recherches sur la folie passagère étudiée au point de vue 
clinique et médico-légal, traduct. par le Dr Doumic.(.4fm. médico-psychol. 
5« série, t. I I I , p. 205). 
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s o r t i r de l e u r l i t , et , sans cesser d ' ê t r e e n d o r m i s , m a r c h e r , 
a g i r , r e p r e n d r e des occupa t i ons c o m m e n c é e s p e n d a n t l a 
v e i l l e , se l i v r e r m ê m e à des actes assez c o m p l i q u é s e t q u i 

at testent à la lo i s l a pers i s tance de l ' a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e 
et p h y s i q u e m ê m e p e n d a n t l e s o m m e i l , en m ê m e t e m p s 

q u ' u n t r o u b l e p a r t i c u l i e r d u s y s t è m e n e r v e u x et u n e p e r 

v e r s i o n des f o n c t i o n s sensor ia les . L e f a i t c a p i t a l , l e ca rac 

t è r e essentiel de cet é t a t , c'est l e d é f a u t de consc ience d u 

s o m n a m b u l e d o n t l a v o l o n t é et la m é m o i r e r e s t en t ac t ives 

p e n d a n t le s o m m e i l , m a i s q u i n ' a g a r d é l e p l u s o r d i n a i r e 

m e n t au r é v e i l , a u c u n s o u v e n i r des r ê v e s sous l ' i n f l u e n c e 

desquels i l a a g i . 11 en r é s u l t e que l e s o m n a m b u l e ne p e u t 

ê t r e , p l u s que l ' a l i é n é , r é p u t é responsab le de ses a c t i o n s , 

l o r sque ce l l es -c i sont de n a t u r e , c o m m e l ' i n c e n d i e , l e 

m e u r t r e , à e n t r a î n e r l ' a p p l i c a t i o n de l a l o i p é n a l e . M a i s 

c'est à la c o n d i t i o n q u e le s o m n a m b u l i s m e ne sera pas seu

l e m e n t p r é t e x t é et i n v o q u é en f a v e u r des p r é v e n u s , m a i s 

b i e n é t a b l i dans sa r é a l i t é ; i l est e n t e n d u aussi q u ' i l n e 

p e u t ê t r e i c i q u e s t i o n que d u s o m n a m b u l i s m e n a t u r e l e t 
n o n de c e l u i que l ' o n p r é t e n d r a i t p r o v o q u e r p a r des passes 

m a g n é t i q u e s o u t o u t a u t r e a r t i f i c e . 

O r , i l est f o r t r a r e , i l est p resque i n a d m i s s i b l e que l e 

s o m n a m b u l i s m e se p r o d u i s e d ' e m b l é e et c o m m e f a i t i s o l é , 

et q u ' u n i n d i v i d u q u i n ' a j a m a i s p r é s e n t é , so i t dans son 

e n f a n c e , so i t dans sa jeunesse , cet te d i s p o s i t i o n p a r t i c u 

l i è r e , d ev i enne t o u t d ' u n c d u p s o m n a m b u l e sous u n 

i m p r e s s i o n p a s s a g è r e . A u s s i ne d o i t - o n a c c u e i l l i r qu ' avec 

d é f i a n c e les cas o ù , en dehors de t o u t e c o n d i t i o n d ' h a b i 

t u d e , d ' â g e , d ' h é r é d i t é s u r t o u t , u n e s u r e x c i t a t i o n m o r a l e 

t r è s v i v e , a u r a i t s u f f i p o u r d é t e r m i n e r u n a c c è s de s o m 

n a m b u l i s m e . I l n 'es t pe r sonne q u i , en f o u i l l a n t dans ses 

s o u v e n i r s , n ' y r e t r o u v e que lques exemples de s o m n a m 

b u l e s , ma i s t o u j o u r s avec les c a r a c t è r e s et les d i s p o s i t i o n s 

q u e j e v iens de r a p p e l e r , et aussi avec des c i r cons t ances e n 
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g é n é r a l f o r t s i m p l e s et des r é s u l t a t s o u i n s i g n i f i a n t s , o u p e u 

c o m p l i q u é s . L e t h é â t r e et le r o m a n (1) o n t m i s à p r o f i t cette 

d o n n é e b i e n p r o p r e à f r a p p e r l ' i m a g i n a t i o n ; m a i s ce n 'est 

pas l à q u ' i l c o n v i e n t de c h e r c h e r des p r euves et des d é m o n s 

t r a t i o n s . P a r m a l h e u r , c'est l e p l u s souven t s u r de p a r e i l s 

é l é m e n t s que l ' o n a f o n d é l ' h i s t o i r e d u s o m n a m b u l i s m e . 

Des r é c i t s r e p r o d u i t s p a r t o u t o n t fini pa r a c q u é r i r assez de 

n o t o r i é t é p o u r t r o u v e r p lace dans les ouvrages les p l u s 

s é r i e u x et o n t a i n s i f o r c é en q u e l q u e sor te , les b a r r i è r e s 

de l ' o p i n i o n p u b l i q u e , q u i n ' a p l u s d i s t i n g u é en t r e l a fiction 

d r a m a t i q u e et l ' o b s e r v a t i o n p o s i t i v e . F o d é r é (2) , q u i n ' a 

pas p e u c o n t r i b u é à r é p a n d r e s u r le s o m n a m b u l i s m e u n e 

d o c t r i n e d o n t j e m ' e f f o r c e r a i de f a i r e v o i r l e d a n g e r , a 

r a p p o r t é des exemples q u ' i l d i t a u t h e n t i q u e s , c e l u i d ' u n 

p o è t e c o n n u de l u i q u i é c r i v a i t de t r è s b o n s vers dans cet 

é t a t ; i l a v u une c u i s i n i è r e q u i , d u r a n t son s o m m e i l , a l l a i t 

c h e r c h e r de l ' eau à une f o n t a i n e s i t u é e h o r s de l a m a i s o n , 

o u v r a i t , f e r m a i t la por te à c l e f , l a v a i t la va isse l le sans r i e n 

casser et r e m p l i s s a i t exac t emen t t o u s ses d e v o i r s p e n d a n t 

l a n u i t . E n f i n , c'est F o d é r é q u i a m i s e n c i r c u l a t i o n 

c o m m e l a t e n a n t d ' u n t é m o i n o c u l a i r e , l ' h i s t o i r e f ameuse 

de ce « m o i n e s o m n a m b u l e , q u i , en v o u l a n t beaucoup à 

« u n de ses c o n f r è r e s , e n t r a u n e n u i t dans sa c h a m b r e 

« p o u r l ' é g o r g e r , et p e r ç a le l i t d ' u n g r a n d c o u p de c o u -

« teau (son adversa i re s ' é t a n t p a r h a s a r d t r o u v é cet te n u i t -

« l à h o r s d u c o u v e n t ) , p u i s s o r t i t et r e f e r m a l a p o r t e , i l f u t 

« a lo r s r e n c o n t r é p a r l e s u r v e i l l a n t et r é v e i l l é b i e n h o n -

« t e u x de se t r o u v e r u n cou teau à l a m a i n . » 

(1) Il me sera parmis de citer, comme l'œuvre littéraire où la doctrine du 
somnambulisme a été reproduite avec le plus de force et de pénétration, le 
récit si dramatique et si attachant que M. Henri Rivière a publié dans la 
Revue des Deux-Mondes sous le titre du Meurtre d'Albertine. 

(2) Fodéré, Traité de médecine légale et d'hygiène publique, l r e partie, 
section IV. Des sourds-muets et des somnambules relativement à la moralité 
de leurs actions, 2 e édit., Paris, 1813, t. I , p. 250. 
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Ce q u i ne sau ra i t ê t r e n i é , c vest que l e s o m n a m b u l e , 

m a l g r é l e s o m m e i l des sens, l ' œ i l o u v e r t , m a i s sans r e g a r d , 

se d i r i g e l i b r e m e n t et d ' u n pas r a p i d e , é v i t a n t les obs ta 

c les , m a i s p a r u n e f f o r t de l a m é m o i r e q u i v e i l l e , car s i 

o n change les m e u b l e s de son a p p a r t e m e n t de l a p lace 

q u ' i l s occupa ien t p o u r les m e t t r e s u r son c h e m i n , i l v i e n t 

se h e u r t e r c o n t r e eux sans que sa v u e l ' a i t a v e r t i d u d a n g e r . 

M a l g r é cette a c t i v i t é pe r s i s t an te et m a n i f e s t e de l a m é m o i r e 

dans l e s o m m e i l , i l est, e x t r ê m e m e n t r a r e q u e le s o m 

n a m b u l e a i t consc ience de ses r ê v e s et se r a p p e l l e , u n e fo is 

é v e i l l é , ce q u ' i l a f a i t dans l ' é t a t de s o m n a m b u l i s m e . O n 

c i t e des f a i t s p l u s r e m a r q u a b l e s enco re dans lesquels des 

s o m n a m b u l e s o n t r e p r i s et p o u r s u i v i p e n d a n t de longues 

heures dans l a c e l l u l e d ' u n c l o î t r e o u dans l e s i lence 

d u c a b i n e t , des t r a v a u x c o m m e n c é s , des r eche rches ardues 

d ' é r u d i t i o n o u de sc ience . B i e n p l u s , l ' u n de ces t r a v a i l 

l e u r s e n d o r m i s q u i é c r i v a i t dans u n e c h a m b r e é c l a i r é e à 

l a f o i s p a r des b o u g i e s et p a r u n e l a m p e , c e l l e - c i s ' é t a n t 

é t e i n t e , a l l a i t c h e r c h e r de l ' h u i l e et l a r a l l u m a i t sans 

s ' ape rcevo i r de l a c l a r t é q u e d o n n a i e n t les boug ie s . E n f i n , 

o n r a p p o r t e l ' e x e m p l e d ' i n d i v i d u s ayan t p e n d a n t l e s o m 

m e i l é t r a n g l é et t u é sans s'en d o u t e r l a p e r s o n n e q u i p a r 

tagea i t l e u r l i t . 

Q u e l est e n r é a l i t é l ' é t a t m e n t a l et c o m m e n t a p p r é c i e r l a 

r e s p o n s a b i l i t é de c e l u i q u i , dans l e s o m n a m b u l i s m e , a c c o m 

p l i t de tels actes. F a u t - i l a d m e t t r e que l e s o m n a m b u l e 

n a c c o m p l i t d u r a n t l e s o m m e i l q u e des actes d è s l o n g t e m p s 

m é d i t é s pa r l u i et f o r t e m e n t i m p r i m é s dans son e s p r i t , p a r 

c o n s é q u e n t d i r i g é s p a r sa v o l o n t é et d o n t i l est j u s t e de le 

r e n d r e responsable parce q u e , s ' i l les a e x é c u t é s é t a n t e n 

d o r m i , i l les a c o n ç u s é v e i l l é et l i b r e . C'est l e r a i s o n n e m e n t 

de ce despote d e v a n t l e q u e l o n a m è n e u n h o m m e q u i a v a i t 

v o u l u l e t u e r é t a n t en é t a t de s o m n a m b u l i s m e et q u i l ' e n v o i e 

a u s u p p l i c e j u g e a n t que s ' i l ava i t c h e r c h é à l e f r a p p e r e n 
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d o r m a n t , l a p e n s é e l u i en é t a i t venue t a n d i s q u ' i l é t a i t 

é v e i l l é . M a i s p o u r ne la i sser subs i s te r a u c u n d o u t e , j e veux 

c i t e r t e x t u e l l e m e n t les t e r m e s dans lesquels F o d é r é r é s u m e 

sa m a n i è r e de v o i r a u s u j e t de l a r e s p o n s a b i l i t é m é d i c o - l é 

gale des s o m n a m b u l e s (1 ) . « 11 m e s e m b l e , en c o n s é q u e n c e 

de ces d é t a i l s , q u u n h o m m e q u i a u r a i t f a i t u n e m a u v a i s e 

a c t i o n d u r a n t son s o m m e i l ne se ra i t pas t o u t à f a i t excusable 

p u i s q u e , d ' a p r è s l e p l u s g r a n d n o m b r e des obse rva t ions , i l 

n ' a u r a i t f a i t q u ' e x é c u t e r les p r o j e t s d o n t i l se se ra i t o c c u p é 

d u r a n t l a v e i l l é . C e l u i , en e f f e t , d o n t l a c o n d u i t e est t o u 

j o u r s c o n f o r m e a u x d e v o i r s soc iaux , ne se d é m e n t pas q u a n d 

i l est seu l avec son â m e ; c e l u i a u c o n t r a i r e q u i n e pense 

que c r i m e s , q u e f a u s s e t é s , q u e vengeances , d é p l o i e d u r a n t 

son s o m m e i l les r e p l i s de son i n c l i n a t i o n d é p r a v é e , q u e l a 

p r é s e n c e des ob je t s e x t é r i e u r s ava i t t e n u s e n c h a î n é s d u r a n t 

l a v e i l l e . S i cet h o m m e c o m m e t a lo r s u n c r i m e et que sa 

v i e so i t suspecte, o n peu t , ce m e s e m b l e , c o n s i d é r e r ce c r i m e 

c o m m e une c o n s é q u e n c e n a t u r e l l e des m a u v a i s p r i n c i p e s de 

ses i d é e s e l j u g e r cette a c t i o n d ' a u t a n t p l u s l i b r e q u ' e l l e a 

é t é c o m m i s e sans aucune g ê n e , sans i n f l u e n c e q u e l c o n q u e . 

L o i n de c o n s i d é r e r ces actes c o m m e u n d é l i r e , j e les r e g a r d e 

c o m m e les p l u s i n d é p e n d a n t s q u i pu i s sen t ê t r e dans l a v i e 

h u m a i n e ; j e v o i s le s o m n a m b u l i s m e c o m m e u n creuse t 

dans l e q u e l l a p e n s é e et l ' i n t e n t i o n se son t a b s o l u m e n t s é 

p a r é e s de l e u r gangue , de l a m a t i è r e . » C'est à pe ine s i l e 

c é l è b r e m é d e c i n l é g i s t e f a i t u n e r é s e r v e et u n e e x c e p t i o n 

p o u r les cas o ù l e s o m n a m b u l i s m e t i e n t à u n e m a l a d i e 
r é e l l e . 

A i - j e v é r i t a b l e m e n t be so in de d i r e que j e repousse abso

l u m e n t et sans h é s i t a t i o n u n e s e m b l a b l e d o c t r i n e , et q u ' e n 

la i ssant aux p h i l o s o p h e s l e so in d ' e x p l i q u e r l e m é c a n i s m e 

p s y c h i q u e d u s o m n a m b u l i s m e , j e ne peux à a u c u n d e g r é 

(1) Fodéré, loc. cit., p. 259. 
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a d m e t t r e , en m é d e c i n et en m é d e c i n l é g i s t e s u r t o u t , que 

cet é t a t a n o r m a l c o n s t i t u e l e p l u s h a u t d e g r é de l a r a i s o n , 
l a p l u s h a u t e express ion de l a consc ience et p a r su i t e i m 

p l i q u e l a p lus c o m p l è t e r e s p o n s a b i l i t é chez ceux q u i agis

sent sous cette i n f l u e n c e . A l ' i n v e r s e d e l ' o p i n i o n e x p r i m é e 

p a r F o d é r é , j e c o n s i d è r e ces actes c o m m e u n d é l i r e . L n 

e f f e t s i l ' o n veu t b i e n se r e p o r t e r a u x c a r a c t è r e s d ' a p r è s 

l esquels j ' a i é t a b l i les d i v i s i o n s des d i f f é r e n t s g roupes q u i 

r e m p l i s s e n t cet te é t u d e , o n c o m p r e n d r a p o u r q u o i j e ne 
p l ace m ê m e pas les s o m n a m b u l e s à c ô t é des é p i l e p t i q u e s , 

p a r m i ceux d o n t l a v o l o n t é est d o m i n é e et q u i subissent l ' i n 

fluence d ' u n e i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e . P o u r m o i , i l m e p a r a î t 

i n c o n t e s t a b l e q u e le s o m n a m b u l e c o n ç o i t e t v e u t l ' a c t e q u ' i l 

f a i t a u m o m e n t o ù i l l e f a i t ; q u ' i l o b é i t n o n pas à u n e i m 
p u l s i o n i n s t i n c t i v e , m a i s à u n e assoc ia t ion d ' i d é e s e n f a n 
t é e s p a r u n e i m a g i n a t i o n s u r e x c i t é e , et sous l ' i n f l u e n c e 

d ' u n e d i s p o s i t i o n p a r t i c u l i è r e , r ê v e , c a u c h e m a r , d é l i r e pas
sager , d u r a n t l e q u e l l a v o l o n t é est a c t i v e , p e r s i s t a n t e , l o 

g i q u e , et d i r i g e , avec u n è puissance q u e l q u e f o i s ex t r ao rd i 

n a i r e , les m o u v e m e n t s et les actes auxque l s m a n q u e n t 

s e u l e m e n t l ' é v e i l des sens et l e j u g e m e n t de l a conscience. 

D a n s a u c u n e c i r c o n s t a n c e i l n 'est p e r m i s de s é p a r e r l ' â m e 

d u c o r p s , et o n ne p e u t f a i r e q u e , hors des pervers ions i n 

t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s , i l y a i t q u e l q u e chose q u i fasse agir 

l ' h o m m e a u t r e m e n t q u ' i l ne le v e u t dans l a p l é n i t u d e de sa 
l i b e r t é . 

L e s actes d u s o m n a m b u l e son t de tous p o i n t s analogues 

à ceux de l ' i n d i v i d u q u i , o b é i s s a n t à l ' i n f l u e n c e di rec te de 
ses c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s e t de ses i d é e s fixes, est e x o n é r é 
de t o u t e r e s p o n s a b i l i t é . C'est l à l e c ô t é p a t h o l o g i q u e par 
l e q u e l n o u s r é c l a m o n s et r e t e n o n s à l e u r g r a n d b é n é f i c e 

lomm^Tf rX '"T™ iUlGS 8Uraient' Penda»t ^ 
s o m m e i l , p u c o m m e t t r e des actes c r i m i n e l s 

J ' a i b e s o i n de r é p é , e r , ear j e ne veux pas u n seu l i n s . a n t 
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m e d é p a r t i r d u p o i n t de v u e e s s e n t i e l l e m e n t p r a t i q u e q u i 
est c e l u i de cet te é t u d e , j ' a i beso in de r é p é t e r que j e ne c o n 

na i s pas u n seu l e x e m p l e a u t h e n t i q u e de ces f a i t s , à c o u p 

s û r f o r t e x c e p t i o n n e l s . M a i s q u e l l e q u e so i t , à cet é g a r d , 

l ' o p i n i o n q u e m o n e x p é r i e n c e m ' i m p o s e , i l est n é c e s s a i r e 

d e r e c h e r c h e r à que l s s ignes p r é c i s o n peu t r e c o n n a î t r e l e 

s o m n a m b u l i s m e n a t u r e l . Les c a r a c t è r e s ne s o n t i c i n i t r è s 

t r a n c h é s n i a b s o l u m e n t c o n s t a n t s ; t o u t e f o i s i l est p e r m i s de 

d i r e que l e s o m n a m b u l i s m e n 'est pas u n é t a t i s o l é et pas

sager , que c'est l ' i n d i c e d ' u n e p e r t u r b a t i o n o r i g i n e l l e , t e n a n t 

à l a c o n s t i t u t i o n , se m o n t r a n t d ' o r d i n a i r e de b o n n e h e u r e 

chez des i n d i v i d u s d ' a i l l e u r s sains d e s p r i t , ma i s d o u é s d ' u n e 

p r é d i s p o s i t i o n s p é c i a l e d u s y s t è m e n e r v e u x , et se m a n i f e s 

t a n t par u n e s u r e x c i t a t i o n t r è s m a r q u é e , s u r t o u t à l ' â g e de 

l a p u b e r t é , o u p l u s t a r d à l a su i te soi t d ' u n e f o r t e c o n t e n 

t i o n d ' e s p r i t , soi t d ' u n e v i o l e n t e é m o t i o n m o r a l e . E n u n 

m o t l e s o m n a m b u l i s m e est u n é t a t p a t h o l o g i q u e c o n s t i 

t u t i o n n e l q u i a ses a n t é c é d e n t s , sa m a r c h e et ses signes 

d i agnos t i ques p r o p r e s . J ' a t t ache u n g r a n d p r i x à l ' ob se rva 

t i o n u l t é r i e u r e de l ' i n d i v i d u . S ' i l a c o m m i s u n c r i m e en 

é t a t de s o m n a m b u l i s m e , i l r e t o m b e r a et r e c o m m e n c e r a 

p l u s o u m o i n s p r o m p t e m e n t ; i l sera f a c i l e à l ' e x p e r t de 

t r o u v e r dans cet e n s e m b l e des c a r a c t è r e s s é r i e u x q u i l u i 

p e r m e t t r o n t de r e c o n n a î t r e l e s o m n a m b u l e v r a i et de f a i r e 

u n e a p p r é c i a t i o n m é d i c o - l é g a l e r a i s o n n é e de son é t a t m e n 

t a l . 

I l est u n d e r n i e r p o i n t t r è s i m p o r t a n t à n o t e r et q u i , dans 

l a p r a t i q u e m ê m e , p o u r r a se p r é s e n t e r p l u s f r é q u e m m e n t 

que l e v é r i t a b l e s o m n a m b u l i s m e ; j e v e u x p a r l e r de l ' é t a t 

i n t e r m é d i a i r e e n t r e l a v e i l l e et le s o m m e i l e t des d i spos i t i ons 

i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s q u i l ' a c c o m p a g n e n t . U n h o m m e 

r é v e i l l é en sursaut n est pas u n s o m n a m b u l e , ma i s avan t 

d ' ê t r e r e n t r é c o m p l è t e m e n t e n possession de l u i - m ê m e , i l 

p e u t se l i v r e r à des actes d o n t i l n ' a c e r t a i n e m e n t pas l ' e n -



240 APPRÉCIATION DE CHAQUE GENRE DE FOLIE. 

t i è r e consc ience et d o n t i l ne serai t pas j u s t e de l u i f a i r e 
p o r t e r t o u t e l a r e s p o n s a b i l i t é . U n so lda t e n t e n d a n t sonner 

l a d i ane c r o i t à u n e souda ine a t t aque de l ' e n n e m i , sais i t ses 

a rmes et f r a p p e ceux q u i l ' e n t o u r e n t . Ce n 'est pas l à , à 

v r a i d i r e , l ' é t a t de s o m n a m b u l i s m e , m a i s c'est b i e n ce pas

sage obscur d u s o m m e i l au r é v e i l p e n d a n t l e q u e l l a r a i s o n 

et l a v o l o n t é ne sont pas encore c o m p l è t e m e n t sort ies des 

t é n è b r e s d u s o m m e i f e t n ' é c l a i r e n t pas encore l a conscience 

q u i é c h a p p e a i n s i à u n e c o m p l è t e r e s p o n s a b i l i t é . 
I l n y a pas b i e n l o n g t e m p s q u ' u n f a i t de ce g e n r e s'est 

p r é s e n t é devan t les assises de l a Se ine , dans les c i r c o n s t a n 

ces les p l u s f r a p p a n t e s et y a d o n n é l i e u à u n d é b a t m é d i c o -

l é g a l des p l u s i n t é r e s s a n t s , e n t r e M . l e p ro fe s seu r L a s è g u e 

et M . l e D r L o r a i n . I l s 'agissait d ' u n e f e m m e q u i ava i t t u é 

son m a r i . C e l u i - c i , h o m m e d u r et b r u t a l , a p r è s a v o i r a b a n 

d o n n é son m é n a g e , é t a i t r e v e n u v i v r e aux d é p e n s de sa 

f e m m e , l u i i m p o s a n t l ' o b l i g a t i o n de t r a v a i l l e r p o u r l u i , et 

ce q u i l u i p a r u t p l u s i n t o l é r a b l e enco re , de s u b i r ses ca

resses. R é v e i l l é e u n m a t i n p a r de n o u v e l l e s et p l u s v io len tes 

exigences , e l l e sa is i t u n cou t eau q u i é t a i t à sa p o r t é e , et le 

f r a p p a d ' u n c o u p m o r t e l . L a p o s i t i o n de ce t t e f e m m e é t a i t 

v r a i m e n t d i g n e de t o u t e l ' a t t e n t i o n des m é d e c i n s l é g i s t e s 

é m i n e n t s , a p p e l é s à se p r o n o n c e r su r son é t a t m e n t a l . 

P l a c é e dans des c o n d i t i o n s m o r a l e s b i e n capab les de f a i r e 

fléchir les p l u s s a g e s r é s o l u t i o n s , s ' é t a i t - e l l e t r o u v é e en out re 

dans u n de ces m o m e n t s o ù l a consc ience n 'es t n i soutenue 

n i f o r t i f i é e p a r l a r é f l e x i o n ; é t a i t - e l l e encore à m o i t i é endor

m i e m o r a l e m e n t et p h y s i q u e m e n t ? et p o u v a i t - o n l u i a p p l i 

que r l e b é n é f i c e de cet é t a t i n t e r m é d i a i r e d o n t j e pa r l a i s 

t o u t à l ' h e u r e et dans l e q u e l i l n ' y a enco re n i v o l o n t é 

consc ien te , n i r e s p o n s a b i l i t é c e r t a ine? E n f a i t , l ' ac te de 

v io l ence ava i t é t é p r é c é d é d ' u n e a l t e r c a t i o n et l e c o u p 

n ava i t é t é p o r t é q u ' u n c e r t a i n t e m p s a p r è s q u e l a f e m m e 

é t a i t é v e i l l é e et so r t i e de son l i t ; i l é t a i t d o n c b i e n d i f f i c i l e 
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d ' a p p l i q u e r à cet te m a l h e u r e u s e f e m m e le b é n é f i c e de cet te 

s u r p r i s e de l ' e s p r i t et des sens q u i p e u t s u i v r e i m m é d i a t e 

m e n t l e r é v e i l . 

M a i s en p r i n c i p e e t a u p o i n t de v u e de l a d o c t r i n e , i l y 

a l à u n e q u e s t i o n q u i d o i t p r é o c c u p e r s é r i e u s e m e n t l e m é 

d e c i n l é g i s t e ; et j e suis t r è s d i s p o s é à a d m e t t r e avec M . L a 

s è g u e , avec q u i j e suis h e u r e u x de m ' ê t r e s i souven t r e n 

c o n t r é en c o m m u n a u t é d ' o p i n i o n , que l ' h o m m e q u i , a u 

m o m e n t o ù i l s ' é v e i l l e , est b r u s q u e m e n t e n v a h i p a r u n sen

t i m e n t v i o l e n t n 'est pas dans des c o n d i t i o n s de l i b e r t é m o 

r a l e semblab les à cel les o ù i l se t r o u v e r a i t dans l ' é t a t de 

v e i l l e , a lo rs que l ' e s p r i t est o u v e r t à t ou te s les sugges t ions 

de l a consc ience . 11 m e p a r a î t que l ' a t t e n t i o n d u m é d e c i n 

l é g i s t e d o i t ê t r e a p p e l é e s u r ce p o i n t ; n o n pas q u ' i l l u i so i t 

p e r m i s p e u t - ê t r e d ' a l l e r j u s q u ' à t r o u v e r dans l ' é t a t i n t e r 

m é d i a i r e en t re l a v e i l l e et l e s o m m e i l , les é l é m e n t s d ' u n e 

i r r e s p o n s a b i l i t é absolue p a r e i l l e à c e l l e q u e , c o n t r a i r e m e n t 

à l a t h è s e de F o d é r é , j e c o n c è d e sans r é s e r v e a u s o m n a m 

b u l i s m e v r a i , m a i s d u m o i n s p o u r l ' i n v i t e r à u n e x a m e n 

p l u s a p p r o f o n d i de l ' é t a t m e n t a l et à l ' a p p r é c i a t i o n r é f l é c h i e 

de cette sorte d ' e n g o u r d i s s e m e n t passager de l a r a i s o n , q u i 

s u i t u n b r u s q u e r é v e i l , et d u r a n t l e q u e l , t a n d i s que l a c o n 

science semble s o m m e i l l e r e n c o r e , l a r e s p o n s a b i l i t é p e u t , 

.dans u n e cer ta ine m e s u r e , ê t r e j u s t e m e n t a t t é n u é e ( 1 ) . 

C H A P I T R E X 

DE LA FOLIE SIMULÉE 

"S'il pouvait rester quelque doute dans un esprit bien fait, 

(I) On lira avec intérêt l'observation très saisissante rapportée par 
:M. E. Mesnet. Études sur le somnambulisme envisagé au point de vue 
pathologique (Arch. gén. de méd. Février 1860). 

TARCIEU. — Folie. 16 
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surla compétence exclusive des médecins dans les questions 
de l a f o l i e , ce dou te ne r é s i s t e r a i t c e r t a i n e m e n t pas à u n e 

étude attentive des cas où la folie est simulée. Ce n'est en 
e f fe t que par une connaissance a p p r o f o n d i e de la r é a l i t é 

qu'il est possible de reconnaître la simulation, et la simula

tion tient une place considérable dans l'histoire médico-

légale de la folie; non que les exemples en soient de fait 

très fréquents, mais parce que l'expert, placé en face d'un 

aliéné dont la justice lui a donné mission d'examiner l'état 

mental, doit en toute circonstance se préoccuper de la pos

sibilité de la simulation et établir dans des conclusions 

positives que la folie qu'il a constatée est bien réelle (1). 

Il y a de plus, sur ce sujet, une distinction importante à 

faire entre la supposition de folie ou folie prétextée et la 

simulation intentionnelle de la folie. 

Folie prétextée. 

Dans le premier cas il s'agit seulement de ce moyen 

d'excuse invoqué pour la défense d'un accusé, de ce lieu 

commun de l'éloquence judiciaire qui, aujourd'hui fort 

démodé, a pendant longtemps en cour d'assises défrayé le 

plus grand nombre des causes criminelles. Si peu sérieux, 

si insoutenable que soit parfois ce moyen, il faut pourtant 

reconnaître qu'il a pu être employé avec succès et chercher 

(1) Je citerai seulement quelques exemples bons à rappeler, les uns épars 
dans les recueils scientifiques, les autres pour la plupart réunis dans l'étude 
spéciale de M. le docteur A. Laurent, dont je parlerai bientôt. Monteggia, 
Folie soupçonnée d'être feinte \Ann. d'hyg. et de méd. lég.) l , e série; t. I I , 
p. 367. — Affaire Gérard, simulation de folie (Ibid., t. I I , p. 376). — Marc, 
Jacquemin, Dalmas, Rapport sur quelques cas contestés d'aliénation men
tale (lbid., t. IV, p. 383). — Rech. Rapport sur un cas d'al énation mentale-
crue simulée (Ibid., t . XIV, p. 154). — Ollivier d'Angers et Leuret, Rapport 
judiciaire sur un cas de simulation de folie {Ibid , t. XXVII. p. 383). — 
Folie simulée (lbid., t . XL1V, p. 472). — H. Bayard, Simulation de la folie-
(Ibid. t. XXXVIII, p. 230). ,— E. Renaudin, De la simulation de la folie 
(Revue des journaux allemands, Ann. méd. psych. 3 e série, t. I I I , juillet 1857, 
p. 409 et 3° série, t. IV, janvier 1858, p. 107). — Auzouy, Simulation de-
folie, Imbécillité rémittente (Ann. méd. psych. 3° série, t . I I I , avril 1857). 
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à en d é t e r m i n e r l a p o r t é e . L ' a u t e u r m ê m e d u f a i t i n c r i 

m i n é se t i e n t l e p l u s souven t en deho r s de cette f o l i e p r é 

t e x t é e ; i l laisse d é b a t t r e cet te s u p p o s i t i o n sans y a i d e r 

a u t r e m e n t que pa r u n e sor te de c o n s e n t e m e n t t ac i t e et 

d ' a t t i t u d e passive. M a i s l a t h è s e sou tenue p a r l e d é f e n s e u r 

a p o u r a p p u i s , o n p o u r r a i t d i r e p o u r c o m p l i c e s , d ' u n e p a r t , 

l ' h o n n e u r des f a m i l l e s q u i c h e r c h e à se c o u v r i r de l 'excuse 

de l a f o l i e et à f a i r e passer p o u r u n m a l a d e l e c o u p a b l e 

d o n t l a h o n t e r e j a i l l i r a i t su r e l le ; et de l ' a u t r e , u n e sor te de 

t endance n a t u r e l l e à m e t t r e su r l e c o m p t e d ' u n e a b e r r a 

t i o n des s e n t i m e n t s et de l a r a i s o n , les c r i m e s q u i p a r l e u r 

g r a n d e u r m ê m e et pa r l ' a t r o c i t é o u l ' a p p a r e n t e b i z a r r e r i e 

des c i rcons tances dans lesque l les i l s o n t é t é c o m m i s , sou 

l è v e n t et c o n f o n d e n t l ' â m e h u m a i n e . Dans u n pays v o i s i e 

d u n ô t r e , l e r é g i c i d e est s o u s t r a i t à l a l o i p é n a l e et t r a i t é 

c o m m e f o u . Je c i t e r a i p l u s l o i n u n f a i l dans l e q u e l l a f o l i e 

pa ra i ssa i t la seule e x p l i c a t i o n poss ib le de c i n q m e u r t r e s 

c o m m i s p a r u n h o m m e o c c u p a n t u n c e r t a i n r a n g , su r des 

personnes d o n t q u a t r e l u i é t a i e n t a t t a c h é e s p a r les l i e n s les 

p l u s é t r o i t s . U n a u t r e , a p r è s a v o i r t u é sa f e m m e , ava i t g a r d é 

le cadavre dans sa pa i l lasse j u s q u ' à c o m p l è t e m o m i f i c a t i o n 

et cet é t r a n g e p r o c é d é s e m b l a i t à l u i s e u l a u t o r i s e r l a sup 

p o s i t i o n de l a f o l i e . 

D a n s les fa i t s de cette n a t u r e , l a j u s t i c e r é c l a m e l ' av i s 

des h o m m e s de l ' a r t p o u r ê t r e é d i f i é e su r l a v a l e u r d u p r é 

texte . J ' a i eu b i e n des f o i s à i n t e r v e n i r dans de s e m b l a b l e s 

occasions q u i sont beaucoup p l u s f r é q u e n t e s que les cas de 

s i m u l a t i o n v é r i t a b l e . I c i d u reste, l e p l u s s i m p l e e x a m e n 

s u f f i t p o u r f a i r e r e c o n n a î t r e l a v é r i t é ; car l ' i n c u l p é ne se 

d o n n e pas l a p e i n e d ' i m i t e r l a f o l i e et de j o u e r l e r ô l e de 

l ' a l i é n é . L a s u p p o s i t i o n de f o l i e n a î t t a n t ô t de l ' a p p r é c i a 

t i o n d ' u n t é m o i n c o m p l a i s a n t o u d ' u n p a r e n t i n t é r e s s é ; 

t a n t ô t d ' u n e c e r t a i n e n o t o r i é t é vague q u i s'est é t a b l i e su r 

l e c a r a c t è r e o u les h a b i t u d e s de c e l u i p o u r q u i i l s 'agi t d ' o b -
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t e n i r l 'excuse l é g a l e de la f o l i e ; t a n t ô t e n f i n d ' anc i ennes 

ma lad ie s o u d 'a t taques a n t é r i e u r e s et p l u s o u m o i n s a v é r é e s 
d ' a l i é n a t i o n , q u i a u r a i e n t m o t i v é à u n e é p o q u e p l u s o u 
m o i n s é l o i g n é e l e s é j o u r d ' une m a i s o n de s a n t é o u d ' u n 

asi le d ' a l i é n é s . Cet te d e r n i è r e c i r c o n s t a n c e a p p e l l e , o n le 

c o m p r e n d , u n e a t t e n t i o n t o u t e p a r t i c u l i è r e de l a p a r t d u 

m é d e c i n expe r t . E n e f f e t , s i e l le est de n a t u r e à é t a b l i r une 

p r é s o m p t i o n et u n e p r é d i s p o s i t i o n r é e l l e à de nouve l les 

r e chu t e s , e l l e ne s au ra i t c o n s t i t u e r pa r e l l e seule u n e p reuve 

ac tue l l e et d é c i s i v e de f o l i e . I l f a u t d o n c a v o i r l e p l u s g r a n d 

s o i n en p r e m i e r l i e u de f a i r e u n e e n q u ê t e r é t r o s p e c t i v e sur 

les a t taques a n t é r i e u r e s , a f i n d ' a r r i v e r à e n c o n n a î t r e aussi 

exac tement que poss ib le les c a r a c t è r e s et l a s i g n i f i c a t i o n en 

se m e t t a n t à l ' a b r i de toutes causes d ' e r r e u r o u de super

c h e r i e ; et en second l i e u d ' e x a m i n e r et l ' i n c u l p é et l e f a i t 

q u i l u i est r e p r o c h é en e u x - m ê m e s et a u m o m e n t p r é s e n t , 

a b s t r a c t i o n f a i t e des a n t é c é d e n t s . I l ne s u f f i t pas d ' a v o i r é té 

e n f e r m é dans u n é t a b l i s s e m e n t d ' a l i é n é s et a t t e i n t d 'une 

a f f e c t i o n m e n t a l e p a s s a g è r e p o u r q u e tous les actes q u i 

seront u l t é r i e u r e m e n t c o m m i s , m ê m e a p r è s u n t r è s l o n g 

t e m p s , d e m e u r e n t suspects et e n t a c h é s de f o l i e . y« 

J ' a i v u de n o m b r e u x cas de ce g e n r e ; et j ' e n c i t e r a i 

dans l a q u a t r i è m e p a r t i e de cette é t u d e ; j e veux seu l emen t 

i c i en r a p p e l e r s o m m a i r e m e n t q u e l q u e s - u n s . U n e f i l l e i n 

c u l p é e de vo l s d o m e s t i q u e s , cache sous des d e h o r s de r e l i 

g i o n , des h a b i t u d e s i n v é t é r é e s de m e n s o n g e . E l l e se d i t 

su je t te à des spasmes et t i e n t p a r f o i s des p r o p o s d é c o u s u s 

q u i l a f o n t p a r a î t r e b i z a r r e à ceux q u i l ' e n t o u r e n t . Mais 

a u c u n f a i t p r é c i s n 'est a l l é g u é , et l ' i n c o h é r e n c e de,ses pa 
roles s ' e x p l i q u e t r è s n a t u r e l l e m e n t pa r les mensonges 

q u ' e l l e c h e r c h e à c o o r d o n n e r . E l l e m o n t r e dans ses i n t e r 
roga to i r e s u n e su i t e et u n e n e t t e t é q u i ne la i ssent a u c u n 

d o u t e su r l ' i n t é g r i t é de sa r a i s o n et su r l a consc ience par 

f a i t e q u ' e l l e a de ses actes. U n h o m m e de 55 ans, a c c u s é de 
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v i o l , est r e p r é s e n t é c o m m e en p r o i e à u n e c e r t a i n e exa l t a 

t i o n , i l v i t s o m b r e et r e t i r é , m a i s c'est u n e m a n i è r e de 

cacher les m o y e n s à l ' a i d e desque ls i l s a t i s f a i t ses passions, 

i l ne p r é s e n t e en r é a l i t é , , a u c u n s igne d ' a l i é n a t i o n m e n 

t a l e , et d o i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e e n t i è r e m e n t r e spon

sable des a t ten ta ts à l a p u d e u r d o n t i l s'est r e n d u c o u p a b l e . 

O n che rche à f a i r e passer p o u r f o u u n escroc q u i , a u 

m o m e n t de son a r r e s t a t i o n , p o r l a i t i l l é g a l e m e n t p l u s i e u r s 

d é c o r a t i o n s . M a i s cet te a l l é g a t i o n ne repose que su r des 

b r u i t s sans cons i s t ance . Sa m è r e , d i t u n des t é m o i n s , c r o i t 

q u ' i l a u n p e u de f o l i e , m a i s j e ne m ' e n suis j a m a i s 

a p e r ç u . O n d i t q u ' i l est a t t e i n t d ' u n e c e r t a i n e p e r t u r b a 

t i o n m e n t a l e , d é c l a r e u n a u t r e , m a i s j e n ' e n c ro i s r i e n , i l 

f a i s a i t l ' h o m m e i v r e , m a i s i l ne l ' é t a i t pas . E n r é a l i t é , ses 

i n t e r r o g a t o i r e s , sa t e n u e p e n d a n t les p e r q u i s i t i o n s que l ' o n 

f a i t à son d o m i c i l e , les e x p l i c a t i o n s q u ' i l d o n n e , et mes 

p r o p r e s cons ta ta t ions ne la i ssent r i e n subs is ter de cet te 

p r é t e n t i o n t o u t e g r a t u i t e de f o l i e . 

Folie simulée. 

J'arrive à la simulation proprement dite, à ces cas où un 

i m p o s t e u r , so i t p o u r é c h a p p e r a u c h â t i m e n t que l u i o n t 

m é r i t é ses c r i m e s , soi t p o u r assurer à sa paresse l a r e t r a i t e 

et l a v i e o is ive d ' u n asile d ' a l i é n é s , j o u e l e r ô l e e l ac 

cepte l e t r a i t e m e n t des f o u s , sans p r é v o i r ce q u ' i l l u i f a u d r a 

de ruse , de p e r s é v é r a n c e et d ' h a b i l e t é , p o u r n ' ê t r e pas 

d é c o u v e r t , sans se d o u t e r s u r t o u t d u s u p p l i c e h o r r i b l e 

a u q u e l i l se c o n d a m n e et q u i souven t d é p a s s e r a ses fo rces . 

L a f o l i e s i m u l é e dans de s emb lab l e s c o n d i t i o n s , est r e l a t i 

v e m e n t r a r e . M . l e D r A r m a n d L a u r e n t q u i a f a i t su r ce 

p o i n t u n e sorte d ' e n q u ê t e en t é m o i g n e ( 1 ) , m a i s e l l e a p o u r 

l e m é d e c i n l é g i s t e u n s i p u i s s a n t , u n s i c o n s i d é r a b l e 

(1) A. Laurent, Étude médico-légale sur la simulation de la folie, Paris, 1866. 
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i n t é r ê t q u ' i l i m p o r t e d ' en é t u d i e r avec l e p l u s g r a n d s o i n 
les c a r a c t è r e s . I l f a u t les r e c h e r c h e r dans les f o r m e s de 
l ' a l i é n a t i o n s i m u l é e , dans les p r o c é d é s de s i m u l a t i o n , et 

dans l 'absence des s y m p t ô m e s p h y s i q u e s de l a f o l i e . J 'ex

posera i ensu i t e l a m é t h o d e à s u i v r e p o u r a r r i v e r à m e t t r e 
à d é c o u v e r t l a s i m u l a t i o n de l a f o l i e . 

Des formes de folie simulée. — T o u t e s les f o r m e s de l a 

f o l i e ne se p r ê t e n t pas é g a l e m e n t à l a s i m u l a t i o n . I l y en a 

q u i , pa r l a f a c i l i t é p a r t i c u l i è r e qu ' e l l e s s e m b l e n t o f f r i r , 

t e n t e n t p l u s s p é c i a l e m e n t les i m p o s t e u r s . Ce sont , en 

p r e m i è r e l i g n e , cel les q u i se r é v è l e n t p a r des man i f e s t a 

t i o n s é c l a t a n t e s , fa i tes p o u r f r a p p e r le v u l g a i r e et p o u r 

d é n o n c e r b r u y a m m e n t l a f o l i e . I l est c e r t a i n que l a m a n i e 

a i g u ë , avec son i n c o h é r e n c e , ses d i s c o u r s et ses p e n s é e s d é 

cousues, sa v i o l e n c e de geste et de pa ro les , sa l o q u a c i t é i n 

t a r i s sab le , l a g é n é r a l i t é de son d é l i r e p e r m e t e n que lque 

sorte t o u t e l i c ence à c e l u i q u i se sent de f o r c e à j o u e r l e 

r ô l e de f o u . Je m o n t r e r a i b i e n t ô t q u ' à t o u t p r e n d r e , le j e u 

n ' e n est cependan t pas aussi f a c i l e q u o n p o u r r a i t le penser . 

L a d é m e n c e est m o i n s f a c i l e à s i m u l e r ; i l n ' y a p lus 

place en e f f e t p o u r l ' e x a g é r a t i o n , i l f a u t des cou l eu r s 

beaucoup p l u s m o d é r é e s , q u i v o i l e n t l ' i n t e l l i g e n c e encore 

p r é s e n t e , et m e t t e n t l ' i n e r t i e l à o ù l ' e s p r i t reste a c t i f . Les 

nuances son t , en r é a l i t é , t r o p d i f f i c i l e s à sa i s i r dans cet 

a f f a i b l i s s e m e n t des f a c u l t é s , p o u r que b e a u c o u p s'essaient 

à l a s i m u l a t i o n de cette f o r m e d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . J 'en 

d i r a i a u t a n t de l ' i d i o t i e e t de l ' i m b é c i l l i t é , et s i o n veu t 

b i e n se r a p p e l e r les c a r a c t è r e s q u e j ' a i r e t r a c é s de ces i n 

f i r m i t é s o r i g i n e l l e s , o n c o m p r e n d r a sans pe ine qu ' e l l e s 

é c h a p p e n t aux t en t a t i ons des s i m u l a t e u r s les p l u s i m p u 

dents . I l est a r r i v é cependant q u e q u e l q u e s - u n s n ' o n t pas 

r e c u l é d e v a n t l a s i m u l a t i o n d ' u n e i n f i r m i t é à l a f o i s p h y s i 

que et m o r a l e q u i exige encore une b i e n a u t r e p e r s é v é r a n c e de 

v o l o n t é et de mensonge . Je veux p a r l e r de l a s u r d i - m u t i t é . 
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L e D r E . R e n a u d i n a v u dans l ' a s i l e de F é r i è r e u n i n d i v i d u 
q u i a v a i t r é u s s i p e n d a n t t r o i s ans à se f a i r e passer p o u r 

i m b é c i l e et s o u r d - m u e t t o u t e n s e m b l e , et d o n t l a f r a u d e 
n e f u t d é c o u v e r t e que p a r h a s a r d et sous l e c o u p d ' u n e 

d o u c h e q u i l u i a v a i t é t é a d m i n i s t r é e en m a n i è r e de p u n i 

t i o n p o u r u n acte de v i o l e n c e d o n t i l s ' é t a i t r e n d u c o u p a b l e -

U n e x e m p l e p l u s é t o n n a n t encore est c e l u i t a n t de f o i s c i t é 

de ce f a u x s o u r d - m u e t q u i n o u b l i a son r ô l e et ne r e c o u v r a 
l a p a r o l e q u ' à l ' a r t i c l e de l a m o r t . 

L a f o l i e m é l a n c o l i q u e et s u r t o u t l ' é t a t de s t u p i d i t é , son t 

à l a f o i s l a p l u s f r é q u e n t e et l a p l u s d i f f i c i l e à d é c o u v r i r 

des f o r m e s de l a f o l i e s i m u l é e . L ' i s o l e m e n t , l ' i m m o b i l i t é , 

l e s i lence , ce sont l à des t r a i t s q u ' i l n 'est pas, en r é a l i t é , 

d i f f i c i l e d ' e m p r u n t e r et p o u r p e u q u e l e s i m u l a t e u r a i t 

assez d ' e m p i r e su r l u i - m ê m e , c'est l à u n m a s q u e d e r r i è r e 

l e q u e l i l n 'est pas a i s é de p é n é t r e r . Assis p a r t e r r e , dans 

u n c o i n de l ' a s i l e , les y e u x b a i s s é s , les m a i n s j o i n t e s , l e 

t r o m p e u r peu t s o u v e n t et l o n g t e m p s d é j o u e r les i n v e s t i g a 

t i o n s d u m é d e c i n e x p e r t , et p r ê t e en r é a l i t é le m o i n s 

p o s s i b l e à sa p é n é t r a t i o n , sans t o u t e f o i s r é u s s i r à l a 

d é s a r m e r c o m p l è t e m e n t . 

Je ne p a r l e r a i pas de l a f o l i e h y s t é r i q u e : e l l e est le m e n 

songe et l a s i m u l a t i o n m ê m e s : m a i s l ' u n et l ' a u t r e sont i c i 

i n s t i n c t i f s en q u e l q u e so r t e , s y m p t o m a t i q u e s d ' u n e a f f e c 

t i o n r é e l l e , et ne d o i v e n t pas ê t r e m i s au m ê m e r a n g et 

é t u d i é s au m ê m e p o i n t de v u e q u e l a s i m u l a t i o n v o l o n t a i r e 

des f o r m e s diverses de l ' a l i é n a t i o n pa r u n i n d i v i d u d ' a i l 
l e u r s sa in d ' e s p r i t . 

Des procédés de simulation. — O n p e u t d i r e que l a f o l i e 

s i m u l é e est, p o u r les y e u x d u v u l g a i r e , p l u s v r a i e q u e l a 

f o l i e r é e l l e ; c'est l a f o l i e t h é â t r a l e , ce l l e des f e m m e s é c h e -

v e l é e s , des a t t i t u d e s , des gestes, des cos tumes é t r a n g e s , des 

c h a n t s , des v o c i f é r a t i o n s , des c r i s d ' a n i m a u x , des h u r l e 

m e n t s , des danses et des c o n t o r s i o n s , des r i r e s et des l a r m e s , 
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des f u r e u r s et des actes sans n o m . Cette apparence e x t é r i e u r e 
ne p e u t t r o m p e r que les observateurs s u p e r f i c i e l s . A u s s i les 

s i m u l a t e u r s p l u s hab i l es q u i r p o u r l a p l u p a r t , o n t f a i t l e u r 
é d u c a t i o n dans la f r é q u e n t a t i o n des a l i é n é s o u dans l e s é j o u r 

d ' une m a i s o n de f o u s , ne t o m b e n t pas dans ces g r o s s i è r e s 

e x a g é r a t i o n s et dans ces bu r l e sques c o m é d i e s . M a i s i l s 

é c h a p p e n t r a r e m e n t à la t e n t a t i o n d ' o u t r e r les m a n i f e s t a 

t i o n s d u d é s o r d r e i n t e l l e c t u e l . I l s se c r o i e n t t enus à une 

i n c o h é r e n c e c o m p l è t e et sans r e l â c h e , à u n e p e r p é t u e l l e 

c o n f u s i o n de toutes choses, les n o m s , les personnes , les 

n o m b r e s , les dates, les j o u r s . I l s c o n s i d è r e n t , c o m m e d ' a i l 

l e u r s les p l u s g r ands p h i l o s o p h e s , q u ' u n f o u ne d o i t p lus 

a v o i r consc ience d u m o i , n i de sa p e r s o n n a l i t é . Dans 

l ' e x e m p l e f a m e u x de D e r o z i e r , d o n t M . M o r e l a f a i t une si 

b e l l e et si saisissante é t u d e (1) , à l a d e m a n d e q u i l u i est fa i t e 

sur son â g e , l ' i m p o s t e u r q u i a v a i t h é s i t é , r é p o n d : 245 francs-

35 cen t imes , o u b i e n 5 m è t r e s 75 c e n t i m è t r e s ; sur sa 

f a m i l l e , ses f r è r e s , ses en fan t s : j ' e n ai] f o u r n i beaucoup de 

c o u p o n s . D a n s u n second i n t e r r o g a t o i r e , o n d e m a n d e à 

D e r o z i e r s ' i l f a i t j o u r , i l r é p o n d q u ' i l f a i t n u i t ; son â g e , i l 

d i t q u ' i l est r o i d e B e a u v a i s ; o n l u i d e m a n d e l a m a i n 

d r o i t e , i l d o n n a i n v a r i a b l e m e n t l a g a u c h e ; l a gauche , et i l 

d o n n e l a d r o i t e . U n a u t r e d i t q u ' i l y a onze j o u r s dans l a 

s e m a i n e ; u n t r o i s i è m e a f fec te de ne r e c o n n a î t r e aucune 

des personnes q u i l u i sont le p l u s f a m i l i è r e s ; i l p a r l e r a au 

m é d e c i n q u ' i l v o i t tous les j o u r s , c o m m e à une f e m m e . 

T o u s se m e u v e n t de f a ç o n d i v e r s e , m a i s sans en s o r t i r dans 

le ce rc le de l ' absu rde et de l ' i m p o s s i b l e de f a ç o n à ne r e n 

c o n t r e r j a m a i s que l a p l u s c h o q u a n t e i n c o h é r e n c e et les 
non-sens les p lus r i d i c u l e s . 

Ce q u i est l e p l u s s i g n i f i c a t i f , ce q u i c o n s t i t u e u n carac

t è r e exce l len t et t o u t à f a i t m é d i c a l de l a s i m u l a t i o n , c'est 

(1) Morel, Rapport médical sur un cas de simulation de folie. (Ann. mèd.-
psychol. 3e série, t . I I I , p. 57.) 
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l e d é f a u t de c o r r é l a t i o n e n t r e les s y m p t ô m e s les p l u s n é c e s 

saires et les p l u s cons tan ts d u t y p e de f o l i e a d o p t é p a r le 
s i m u l a t e u r . I l est u n f a i t que l ' o n ne s a u r a i t n i e r , p o u r p e u 

que l ' o n a i t q u e l q u e p e u é t u d i é les a l i é n é s , c'est que ce r 

t a in s signes ne p e u v e n t se t r o u v e r r é u n i s sur l e m ê m e s u j e t ; 

c'est q u ' i l y a i n c o m p a t i b i l i t é e n t r e les p h é n o m è n e s q u i 

a p p a r t i e n n e n t à t e l l e o u t e l l e f o r m e de l a f o l i e . A i n s i o n ne 

t r o u v e r a chez l ' i d i o t et chez l ' i m b é c i l e , n i i n t e r m i t t e n c e , n i 

consc ience m ê m e m o m e n t a n é e de sa p o s i t i o n . L a s t u p i d i t é 

n ' a i d a n t pas les r é p o n s e s q u e f e r a i t u n d é m e n t , l ' e x p r e s s i o n 

a r t i f i c i e l l e m e n t h é b é t é e d u m é l a n c o l i q u e ne d o i t pas la isser 

b r i l l e r dans l e r e g a r d l a m o i n d r e l u e u r d ' i n t e l l i g e n c e , n i 

s o u p ç o n n e r q u ' u n e q u e s t i o n d e m e u r é e sans r é p o n s e a é t é 

b i e n c o m p r i s e . H y a l à u n e i n c o n c i l i a b i l i t é , si l ' o n p e u t 

a i n s i d i r e , que ne s o u p ç o n n e r o n t pas l a p l u p a r t des s i m u l a 

t e u r s . I l s savent que l e d é l i r e n 'es t pas t o u j o u r s c o n t i n u , i l s 

en j u g e r o n t de m ê m e de l a d é m e n c e o u de l ' i m b é c i l l i t é , et 

t o m b e r o n t dans ces dissonances q u i s u f f i s e n t p o u r f a i r e 

dresser l ' o r e i l l e e x e r c é e d u m é d e c i n expe r t , dans ces 

c o n t r a d i c t i o n s d o n t u n e seule f e r a t o m b e r l e m a s q u e d u 

s i m u l a t e u r . I l l i r a a lo r s avec s û r e t é dans ces y e u x q u i ne 

r é u s s i s s e n t pas à s ' é t e i n d r e , dans cette p h y s i o n o m i e q u i ne 

sai t pas d e m e u r e r i m m o b i l e et i m p é n é t r a b l e . 

U n p r o c é d é h a b i t u e l à ceux q u i s i m u l e n t l a f o l i e et q u ' i l 

i m p o r t e de s igna le r , c'est le b r u s q u e c h a n g e m e n t q u i s'o

p è r e dans l ' a t t i t u d e , l e v i sage , les r é p o n s e s de l ' i m p o s t e u r , 

l o r s q u ' i l se sait o b s e r v é , q u ' i l se v o i t e n p r é s e n c e d u m é 

d e c i n o u q u ' i l c o m p a r a î t d e v a n t u n m a g i s t r a t o u u n t r i 

b u n a l . D e r o z i e r q u i j o u e aux dames avec ses c o m p a g n o n s , 

d è s q u ' i l v o i t passer u n g a r d i e n , b r o u i l l e l e j e u et pousse 

les p i è c e s t o u t de t r ave r s e t a u h a s a r d . U n a u t r e , q u i j u s 

q u e - l à a v a i t c o n s e r v é u n e t e n u e assez c o n v e n a b l e et q u i 

n ' é t a i t pas é p i l e p t i q u e , s a t i s f a i t c e p e n d a n t en p l e i n e c o u r 

d'assises et sans se d é t o u r n e r , u n b e s o i n n a t u r e l . Chez q u e l -
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ques-uns la m é m o i r e , q u i j u s q u e - l à n ' a v a i t pas p a r u a t t e i n t e , 
f a i t s u b i t e m e n t d é f a u t ; o u b i e n encore , le d é l i r e et l ' i n c o h é 

rence se p r o d u i s e n t t o u t à coup avec l a p l u s f l a g r a n t e exa

g é r a t i o n . 
Des moyens de découvrir la simulation deda folie. — Je 

viens de re t race r dans l e u r e n s e m b l e les t r a i t s p r i n c i p a u x 

de l a f o l i e s i m u l é e et de m o n t r e r c o m m e n t se c o m p o r t e le 

s i m u l a t e u r . 11 i m p o r t e de m o n t r e r a u m é d e c i n expe r t c o m 

m e n t , et à l ' a i d e de que l s m o y e n s , i l p o u r r a le p l u s souven t 

r e c o n n a î l r e et d é m o n t r e r l ' i m p o s t u r e . Ce n est pas q u ' i l 

existe u n e m é t h o d e p a r t i c u l i è r e à s u i v r e dans cette r e 

che rche : mais i l est p o u r t a n t q u e l q u e s r è g l e s s p é c i a l e s à 

a j o u t e r à celles q u i sont , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , a p p l i 

cables à l a cons t a t a t i on m é d i c o - l é g a l e de l a s i m u l a t i o n . 

U n p r e m i e r p r i n c i p e q u ' i l ne f a u t j a m a i s n é g l i g e r et q u i 

n 'est n u l l e p a r t m i e u x a p p r o p r i é q u e dans les cas suspects 

de l a f o l i e s i m u l é e , c 'est de ne se p r o n o n c e r q u a p r è s une 

obse rva t ion p r o l o n g é e , r é p é t é e , p e r s é v é r a n t e , q u i n u l l e 

p a r t n est p l u s n é c e s s a i r e , p l u s i n d i s p e n s a b l e . E l l e d o i t ê t r e 

de tous les i n s t an t s , s i n o n d i r e c t e , d u m o i n s i n d i r e c t e et 

c o n f i é e à des personnes s u f f i s a m m e n t e x e r c é e s et f a m i l i a 

r i s é e s avec les f o u s . I l est p a r ce m o t i f t r è s u t i l e et t o u j o u r s 

o p p o r t u n de f a i r e t r a n s f é r e r l ' i n d i v i d u su r l e q u e l i l y a 

l i e u de f o r m u l e r une o p i n i o n r é f l é c h i e dans u n asi le d 'a 

l i é n é s ; s u r t o u t s ' i l é t a i t e n f e r m é dans u n e p r i s o n o ù les 

m o y e n s d ' i n v e s t i g a t i o n s sont m o i n s s û r s et m o i n s fac i l e s . 

L e t e m p s d u r a n t l e q u e l l e p r é t e n d u a l i é n é est s o u m i s à cette 

e s p è c e de q u a r a n t a i n e d ' o b s e r v a t i o n , n 'est pas p e r d u p o u r 

l a m a n i f e s t a t i o n de la v é r i t é ; d ' une p a r t en e f f e t , i l peu t 

a r r i v e r q u ' a u con tac t et e n p r é s e n c e de f o u s v é r i t a b l e s , i l 

change et m o d i f i e b r u s q u e m e n t ses p r o c é d é s de s i m u l a t i o n , 

m o n t r a n t a i n s i le p e u de cons is tance et de s i n c é r i t é de sa 

f o l i e ; d ' une a u t r e p a r t , i l n 'est pas r a r e q u ' i l s ' e f f r a i e e t se 

lasse d u s é j o u r de l a m a i s o n de f o u s et r enonce de l u i - m ê m e 



FOLIE SIMULÉE. 251 

a u r ô l e t r è s p é n i b l e e t t r è s d u r sous l e q u e l s u c c o m b e n t ses 
forces et sa v o l o n t é . 

Je t i ens à d é c l a r e r q u e j e n ' a d m e t s pas p l u s p o u r l a f o l i e 

q u e p o u r les a u t r e s a f f e c t i o n s s i m u l é e s , les é p r e u v e s a u x 

q u e l l e s o n a c r u p o u v o i r , dans que lques cas, s o u m e t t r e les 

s i m u l a t e u r s , m ê m e les p l u s j u s t e m e n t suspects . Je repousse 

d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , et a u t a n t q u ' i l est en m o i , j e ne 

cesserai d ' engager ceux q u i m e f o n t l ' h o n n e u r de s u i v r e 

mes l e ç o n s c o m m e ceux q u i l i r o n t ce l i v r e , à s ' i n t e r d i r e e u 

t o u t e c i r c o n s t a n c e des p r a t i q u e s q u i , d i r e c t e m e n t o u i n d i 

r e c t e m e n t , p e u v e n t n u i r e à c e l u i q u ' i l s o n t m i s s i o n d ' exa 

m i n e r et de j u g e r en expe r t s , m a i s à q u i i l s n ' o n t l e d r o i t 

n i d ' i n f l i g e r u n e s o u f f r a n c e , n i de f a i r e c o u r i r u n d a n g e r , 

q u e l q u e l é g i t i m e s , q u e l q u e c o n s i d é r a b l e s que so ien t les i n 

t é r ê t s de l a j u s t i c e e t de l a v é r i t é m i s en cause. L e c h l o r o 

f o r m e , l a d o u c h e , les b r û l u r e s a u f e r r o u g e , les po i sons s t u 

p é f i a n t s o u n a r c o t i q u e s , te ls que l a b e l l a d o n e , le h a s c h i s c h , 

l ' o p i u m q u i p e u v e n t si p u i s s a m m e n t m o d i f i e r l a s e n s i b i l i t é 

e t le j e u des f o n c t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s , que lques r é s u l t a t s 

q u ' o n en puisse a t t end re p o u r f a i r e p a r l e r u n f aux s t u p i d e 

o u r a i s o n n e r u n i d i o t s u p p o s é , ou confesser u n p r é t e n d u 

m a n i a q u e , pa r ce la seul q u ' i l s p e u v e n t n ' ê t r e pas sans 

i n c o n v é n i e n t s p o u r l a s a n t é , n i m ê m e sans p é r i l p o u r l a 

v i e , d o i v e n t ê t r e s é v è r e m e n t b a n n i s de l a p r a t i q u e d u m é 

d e c i n l é g i s t e . 

C e l u i - c i se c o n t e n t e r a de f a i r e a p p e l à son e x p é r i e n c e , et 

de m e t t r e t ou te sa s a g a c i t é a u service d ' u n e o b s e r v a t i o n 

p a t i e n t e q u i , l e p l u s souven t , le c o n d u i r a a u b u t , c ' e s t - à -

d i r e à l a c e r t i t u d e dans l ' a p p r é c i a t i o n des p r o c é d é s de 

s i m u l a t i o n que j ' a i p r é c é d e m m e n t i n d i q u é s . 
I l d e v r a , dans cette p e n s é e , ne pas s ' é c a r t e r des r è g l e s 

a p p l i c a b l e s a u d i a g n o s t i c de l a f o l i e et s ' a p p l i q u e r à r eche r 

c h e r les s ignes p r é c i s q u i p e u v e n t p e r m e t t r e de r a n g e r l ' i n 

d i v i d u dans t e l o u t e l g r o u p e , et de r a t t a c h e r son g e n r e de 
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f o l i e à t e l o u t e l t ype n e t t e m e n t d é f i n i . I l n y a pas à 
r e d o u t e r , q u a n d o n est en p r é s e n c e d ' u n s i m u l a t e u r , le 
dange r d ' u n e c a t é g o r i s a t i o n t r o p é t r o i t e ; car o n n ' a a f f a i r e 

dans ces cas n i à des nuances t r è s d é l i c a t e s n i à des carac
t è r e s t r o p peu a c c u s é s . C'est le c o n t r a i r e b i e n p l u t ô t q u i a 

l i e u et l e p r o b l è m e r e v i e n t t o u j o u r s , dans l e cas de s i m u l a 

t i o n c o m m e dans l e cas de f o l i e a v é r é e , à ces t e r m e s , s inon 

t r è s s i m p l e s , d u m o i n s f o r t b i e n d é f i n i s à savoi r : constater 

l ' é t a t m e n t a l , sa in o u m a l a d e . 
P o u r cela , l ' e x p e r t dev ra p r o c é d e r a i n s i q u e j e l ' a i d i t 

d é j à , et avec p l u s de so in que j a m a i s , à l a r e c h e r c h e des 

causes mora l e s et p h y s i q u e s , o r i g i n e l l e s et h é r é d i t a i r e s , ou 

acquises , q u i p o u r r a i e n t e x p l i q u e r le d é v e l o p p e m e n t de la 

f o l i e ; de l a f o r m e q u ' e l l e a r e v ê t u e et de l a m a r c h e q u ' e l l e 

a s u i v i e , e n s o u m e t t a n t à l ' ana lyse l a p l u s s é v è r e les d i f f é 

r en t s s y m p t ô m e s d u t r o u b l e i n t e l l e c t u e l dans l e u r n a t u r e , 

dans l e u r e n c h a î n e m e n t et dans l e u r s r a p p o r t s . 

I l sera n o n m o i n s i m p o r t a n t de d i r i g e r l ' e x a m e n sur les 

s y m p t ô m e s p h y s i q u e s q u e l ' o n est a c c o u t u m é à r encon t r e r 

chez les f o u s et que le s i m u l a t e u r est t o u t à f a i t impu i s san t 

à r e p r o d u i r e . E n p r e m i è r e l i g n e , l ' i n s o m n i e q u i m a n q u e si 

r a r e m e n t dans les f o r m e s a i g u ë s de l a f o l i e et que ne sup

p o r t e r a i t pas l e s i m u l a t e u r f a t i g u é pa r les e f f o r t s qu 'ex ige 

l a f e i n t e à l a q u e l l e i l s'est c o n d a m n é . A u s s i l e v o i t - o n t rop 

h e u r e u x d ' é c h a p p e r p o u r u n t e m p s à son r ô l e , se r é f u g i e r 

dans l e s o m m e i l et d o r m i r d ' o r d i n a i r e t r è s p r o f o n d é m e n t , 

à ce p o i n t que le m o m e n t de son r é v e i l , a lo r s q u e ses i d é e s 

encore confuses ne sont pas d o m i n é e s p a r son f a u x d é l i r e , 

est l e p l u s p r o p i c e p o u r obse rve r et s u r p r e n d r e sa s i m u l a 

t i o n . L ' a p p é t i t chez les s i m u l a t e u r s n ' o f f r e pas les i r r é g u l a 

r i t é s et les capr ices que l ' o n est h a b i t u é à r e n c o n t r e r chez le 

v é r i t a b l e a l i é n é . T o u t ce q u i p e u t a p p o r t e r u n e d i v e r s i o n 

a u p é n i b l e t r a v a i l de l a s i m u l a t i o n est a v i d e m e n t sais i et 

les repas son t une occas ion n a t u r e l l e de r e l â c h e q u e ne 
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laisse pas é c h a p p e r c e l u i q u i f e i n t d ' ê t r e f o u . L e s f o n c t i o n s 

o r g a n i q u e s , l a d i g e s t i o n , l a r e s p i r a t i o n , l a c i r c u l a t i o n se 

m o n t r e n t p a r f a i t e m e n t in t ac t e s chez le s i m u l a t e u r . Q u e l 

ques-uns essaient de r e p r o d u i r e c e r t a i n s t r o u b l e s de l a ' 

s e n s i b i l i t é et de l a m y o t i l i t é q u e l ' o n observe si souven t 

d a n s l a f o l i e v r a i e , l ' a n e s t h é s i e , les pa ra lys ies de l a l a n g u e 

o u des m e m b r e s , l e t r e m b l e m e n t . M a i s ce sont l à des c o m 

p l i c a t i o n s q u i , l o i n d ' assurer l e u r s u c c è s , o n t b i e n p l u t ô t 

p o u r e f f e t de le c o m p r o m e t t r e en r e n d a n t l a s i m u l a t i o n p l u s 

d i f f i c i l e et en f o u r n i s s a n t des a r m e s a u m é d e c i n q u i s 'ap

p l i q u e à l a d é c o u v r i r . E n f i n , l ' a p p a r e n c e e x t é r i e u r e , l ' aspect 

g é n é r a l que se d o n n e n t ceux q u i s i m u l e n t l a f o l i e r e p r o 

d u i s e n t b i e n r a r e m e n t avec q u e l q u e e x a c t i t u d e l a p h y s i o 

n o m i e , l ' a t t i t u d e , l ' e n s e m b l e de l a figure d u v é r i t a b l e f o u . 

Je ne c r a i n s pas d ' a f f i r m e r q u e p o u r l e m é d e c i n e x e r c é ces 

signes sont de ceux o u i s ' i m i t e n t l e m o i n s et q u i , p a r c o n 

s é q u e n t , o n t l e m o i n s de c h a n c e de t r o m p e r . Certes, i l est 

f a c i l e à u n i m p o s t e u r de m a r c h e r d ' u n pas p r é c i p i t é et de 

s a r r ê t e r t o u t à c o u p , le nez en l ' a i r , l e r e g a r d l e v é vers le 

e i e l , de p a r l e r s e u l , de se t r a v e s t i r sous des h a i l l o n s sor

d ides o u des cos tumes e x t r a v a g a n t s ; m a i s ce ne sont l à que 

des moyens grossiers q u i é c h o u e n t p r e sque t o u j o u r s p a r 

l e u r e x a g é r a t i o n m ê m e et s u r t o u t parce q u ' i l s sont m a l 

a j u s t é s , s i l ' o n p e u t a i n s i p a r l e r , m a l a c c o m m o d é s a u pe r 

sonnage, c ' e s t - à - d i r e a u t y p e de f o l i e c h o i s i p a r l e s i m u 

l a t e u r . 

M . le D r A . L a u r e n t , dans sa t r è s b o n n e é t u d e , a i n s i s t é 

avec beaucoup de s a g a c i t é su r l e c a r a c t è r e p a r t i c u l i e r 

q u ' o f f r e l e r e g a r d d u s i m u l a t e u r et q u i ne sau ra i t 

é c h a p p e r . « 11 est, d i t - i l , f u r t i f , m o b i l e , s o u r n o i s . L a 

figure s igna le u n é t a t f o r c é , u n d é s a c c o r d c h o q u a n t et 

s i g n i f i c a t i f . L e c r i m i n e l s i m u l a t e u r ne s au ra i t d o n n e r à 

son r e g a r d l ' e x p r e s s i o n é g a r é e et e x c i t é e q u i a p p a r t i e n t a u 

m a n i a q u e . O n n ' y r e c o n n a î t que de l ' e f f r o n t e r i e et n o n de 
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l ' a b e r r a t i o n d ' e sp r i t . I l ne p r o d u i r a pas davantage l ' exp res 

s i o n v é r i t a b l e m e n t i n d i f f é r e n t e , a f f a i s s é e d u d é m e n t , d u 
p a r a l y t i q u e , fixe d u s t u p i d e , fière et Orgue i l l euse d u m o n o -
m a n i a q u e , etc . I l ne sau ra i t d i s s i m u l e r l ' a t t e n t i o n q u ' i l 

p o r t e à toutes les pa ro les et à tous les m o u v e m e n t s de c e l u i 

q u ' i l Sait c h a r g é de s c ru t e r ses d i s cou r s et ses gestes; e t 

b i e n souven t i l baisse les yeux , se m é f i a n t de l ' exp res s ion 

que p e u t t r a h i r son r e g a r d . » 

M a i s i l est que lques p r é c e p t e s p a r t i c u l i e r s , f o r t u t i l e s à 

r a p p e l e r au m é d e c i n l é g i s t e en ce q u i t o u c h e l a cons ta t a t ion 

de l a f o l i e s i m u l é e . L a ru se et la d i s s i m u l a t i o n sont des 

t r a i t s c a r a c t é r i s t i q u e s et p resque cons tan ts des v r a i s fous ; 

i l f a u t b i e n se g a r d e r de les c o n f o n d r e avec l a s i m u l a t i o n 

des f a u x a l i é n é s . M a i s p r é c i s é m e n t , a u t a n t les p r e m i e r s 

m e t t e n t de so in et d é p e n s e n t de pe ine à se d é f e n d r e de 

l ' i m p u t a t i o n de f o l i e , a u t a n t les seconds f o n t é t a l a g e de 

l e u r p r é t e n d u e i n s a n i t é . L e s uns repoussen t l ' excuse que 

l ' o n t r o u v e dans la p e r t u r b a t i o n de l e u r s f o n c t i o n s i n t e l l e c 

t u e l l e s ; i l s ne v e u l e n t pas ê t r e f o u s ; les au t res f o n t t o u t 

p o u r q u ' o n les accepte c o m m e n ' a y a n t pas l e u r r a i s o n e t 

ne se m o n t r e n t j a m a i s p l u s f o u s q u e d e v a n t ceux q u i 

d o i v e n t les j u g e r , devan t les m a g i s t r a t s et les m é d e c i n s 

p o u r q u i les v é r i t a b l e s a l i é n é s s ' e f fo r cen t a u c o n t r a i r e de 

d i s s i m u l e r le p l u s so igneusemen t l e u r s c o n c e p t i o n s d é l i r 
r an t e s . 

I l f a u t enco re dans l ' a p p r é c i a t i o n de l a s i m u l a t i o n o u de 

l a r é a l i t é de l a f o l i e , t e n i r l e c o m p t e l e p l u s s é r i e u x de t r o i s 

c i r cons tances q u i peuven t se p r o d u i r e p r i n c i p a l e m e n t chez 

les i n d i v i d u s q u i sont p l a c é s sous le c o u p d ' u n e accusa t i on 

c r i m i n e l l e , c ' e s t - à - d i r e dans les cas les p l u s d é l i c a t s et les 

p l u s graves . L a p r e m i è r e consiste dans ce f a i t q u e l a f o l i e 

p e u t se d é v e l o p p e r dans les p r e m i e r s t e m p s de l a s é q u e s 

t r a t i o n et à l ' occas ion m ê m e d u c r i m e q u i a a m e n é l ' i n c a r 

c é r a t i o n et q u i a é t é c o m m i s dans u n é t a t s a in d ' e s p r i t . Je 
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ne f a i s pas i c i a l l u s i o n a u m o d e d ' e m p r i s o n n e m e n t c e l l u 
l a i r e ; j ' a i d é j à d i t , i l y a l o n g t e m p s (1 ) , et j e persiste à p e n 

ser q u e ce s y s t è m e n ' a pas les ef fe ts q u ' u n e o b s e r v a t i o n 

s u p e r f i c i e l l e l u i a t r o p l é g è r e m e n t a t t r i b u é s et q u ' e n ce q u i 

t o u c h e s u r t o u t l ' é t a t m e n t a l des d é t e n u s , ce n'est pas a u 

d é b u t de l a s é q u e s t r a t i o n q u ' o n les v e r r a i t d e v e n i r f o u s . 

M a i s i l est c o n s t a n t q u e l ' a l i é n a t i o n é c l a t e q u e l q u e f o i s d è s 

les p r e m i e r s t e m p s , f a v o r i s é e pa r l a p r é d i s p o s i t i o n l a m o i n s 

contes table et p r o d u i t e pa r l a secousse m o r a l e que d é t e r 

m i n e n t l e c r i m e et l a c r a i n t e d u c h â t i m e n t ; et a u p o i n t de 
vue q u i m ' o c c u p e e x c l u s i v e m e n t i c i , c e l u i de l a d i s t i n c t i o n 

de l a f o l i e r é e l l e et s i m u l é e , i l y a là u n f a i t a u q u e l 

l ' e x p e r t d o i t t o u t e son a t t e n t i o n . 

L e second q u i n ' e n m é r i t e pas m o i n s , est p u r e m e n t 

p a t h o l o g i q u e . Je veux p a r l e r de l a t r a n s f o r m a t i o n q u i 

peu t s u r v e n i r dans cer ta ines f o r m e s de l a f o l i e et des m o 

d i f i c a t i o n s n a t u r e l l e s et s p o n t a n é e s q u i s ' o p è r e n t dans les 

d i spos i t i ons i n t e l l e c t u e l l e s et mora l e s de c e l u i q u i en est 

a t t e i n t . L e m é d e c i n l é g i s t e s 'exposerai t aux p l u s graves 

e r r eu r s s ' i l se m é p r e n a i t sur l a n a t u r e de ces c h a n g e m e n t s , 

et s ' i l les a t t r i b u a i t aux p r é o c c u p a t i o n s et aux t en t a t ives 

v o l o n t a i r e s d ' u n s i m u l a t e u r . 11 m e s u f f i r a , p o u r ê t r e c o m 

p r i s de tous ceux q u i o n t l ' e x p é r i e n c e des m a l a d i e s m e n 

ta les , de c i t e r l a f o l i e à d o u b l e f o r m e q u i p e u t r a m e n e r 

p a r l a s i m p l e é v o l u t i o n de son ce rc l e f a t a l , des p h é n o 

m è n e s en apparence t o u t à f a i t i n a t t e n d u s d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e . O n peu t en r a p p r o c h e r encore ces a t taques de 

m a n i e p é r i o d i q u e o u de d é l i r e a i g u q u i é c l a t e n t p a r f o i s 

dans des c o n d i t i o n s te l les q u e l ' o n se ra i t p o r t é à les 

c r o i r e s i m u l é e s . Dans tous ces cas, l ' é t u d e a t t e n t i v e des 

a n t é c é d e n t s , des é l é m e n t s p r o p r e s à c h a c u n e des f o r m e s 

(1) A. Tardieu, Dictionnaire d'hygiène publique et de salubrité, art. Péni
tentiaire (Système), 2 e édition, t . I I I , Pans, 1862. 
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de l a f o l i e et de l e u r m a r c h e p a r t i c u l i è r e p e r m e t t r o n t 

d ' é v i t e r tou te c o n f u s i o n . 
F a u t - i l a d m e t t r e que de v é r i t a b l e s a l i é n é s p u i s s e n t p a r 

fo i s s i m u l e r u n e f o l i e a u t r e q u e ce l l e d o n t i l s sont r é e l l e 
m e n t a f f e c t é s a i n s i q u e M M . B a i l l a r g e r , V i n g t r i n i e r et 

G r i e s i n g e r c r o i e n t en a v o i r o b s e r v é des exemple s? 

E n f i n , i l est u n d e r n i e r p o i n t d ' u n e g r a n d e d é l i c a t e s s e et 

sur l e q u e l i l c o n v i e n t d ' i n s i s t e r en t e r m i n a n t , c'est que la 

s i m u l a t i o n e l l e - m ê m e , p o u r p e u q u ' e l l e se p r o l o n g e , finit 

p a r exercer su r l ' é t a t m o r a l et p h y s i q u e de c e l u i q u i s'y est 

l i v r é u n e i n f l u e n c e i n c o n t e s t a b l e , de m ê m e que dans l a 

s i m u l a t i o n de ce r ta ines m a l a d i e s p u r e m e n t phys iques , o n 

v o i t des p h é n o m è n e s c o m p l è t e m e n t sous t ra i t s à l a v o l o n t é 

se p r o d u i r e dans l ' o r g a n i s m e , de m ê m e , p a r e x e m p l e , que 

c e l u i q u i s i m u l e l a p a r a l y s i e d ' u n m e m b r e p e u t pa r le 

repos a u q u e l i l les c o n d a m n e a m e n e r l ' a t r o p h i e de ses 

musc l e s , de m ê m e p o u r les. f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , la 

d i v a g a t i o n f a c t i c e o u l e d é f a u t d ' exerc ice de l ' e s p r i t peut 

à l a l o n g u e o b l i t é r e r o u fausser l e j u g e m e n t et a m e n e r u n 

a f f a i b l i s s e m e n t r é e l et u n e p e r v e r s i o n de l ' i n t e l l i g e n c e et 

des s e n t i m e n t s . I l en est des a t t i t udes m o r a l e s c o m m e des 

a t t i t u d e s p h y s i q u e s . Cer t a ines m a n i f e s t a t i o n s p r o v o q u é e s 

et s i m u l é e s dans le p r i n c i p e d e v i e n n e n t en q u e l q u e sorte 

n a t u r e l l e s et se p r o d u i s e n t i n s t i n c t i v e m e n t sans l a p a r t i c i 

p a t i o n de l a v o l o n t é . C e l u i q u i f e i n d r a i t l a c é c i t é en gar

d a n t les y e u x f e r m é s p e n d a n t des a n n é e s se t r o u v e r a i t sans 

dou te b i e n p e u capable de s u p p o r t e r l a l u m i è r e et de v o i r 

a u bou t de ce t e m p s , c o m m e n t c e l u i q u i r e s t e r a i t v o l o n 

t a i r e m e n t des a n n é e s auss i dans le m u t i s m e et l ' i m m o b i 

l i t é d u l y p é m a n i a q u e s t u p i d e , ne t o m b e r a i t - i l pas à l a fin 

dans u n r é e l et c o m p l e t a b r u t i s s e m e n t . I l n ' e n est pas u n 

p a r m i ceux q u i , a p r è s a v o i r s i m u l é l a f o l i e , o n t é t é d é c o u 

ve r t s o u y o n t r e n o n c é d ' e u x - m ê m e s , q u i l i a i e n t a v o u é 

q u ' i l s se sen ta ien t d e v e n i r fous et q u ' i l s ne r e c o m m e n c e -
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r a i e n t pas, f û t - c e p o u r sauver l e u r t ê t e , à a f f r o n t e r de 

n o u v e a u u n p a r e i l s u p p l i c e . « V o u s ne pouvez c r o i r e ce 

que j ' a i s o u f f e r t , a v o u a i t à M . l e d o c t e u r M o r e l , D e r o z i e r 

d é m a s q u é . J ' a i c r u d e v e n i r r é e l l e m e n t a l i é n é et j ' a v a i s p l u s 

de c r a i n t e encore de t o m b e r f o u q u e d ' a l l e r a u b a g n e . » Ce 

s e n t i m e n t , t r è s s i n c è r e et t r è s p r o f o n d chez l a p l u p a r t 

des s i m u l a t e u r s , p e u t ê t r e t r è s u t i l e m e n t m i s à p r o f i t p a r l e 

m é d e c i n e x p e r t et l u i v i e n d r a p l u s d ' u n e fo i s en a ide p o u r 

a r r i v e r à d é c o u v r i r l a f o l i e s i m u l é e . 

TARDIEU. — Folie. 17 
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CHOIX DE RAPPORTS, CONSULTATIONS MÉDICO-LÉGALES, 

«MILE CONCERNANT LES DIVERSES FORMES D'ALIÉNATION MENTALE. 

R i e n ne m e p a r a î t p l u s p r o p r e à c o m p l é t e r l a l o n g u e 

é t u d e que j e v i ens de consacre r à l a m é d e c i n e l é g a l e de l a 

f o l i e , et à l u i i n s p i r e r l e c a r a c t è r e v é r i t a b l e m e n t p r a t i q u e 

que j ' a i avan t t o u t p r é t e n d u l u i d o n n e r , q u e de m o n t r e r 

en q u e l q u e sor te e n a c t i o n l ' e x p e r t l u i - m ê m e , e t de cho i s i r 

à cet te fin p a r m i les n o m b r e u s e s a f f a i r e s dans lesquel les 

j ' a i é t é a p p e l é à d o n n e r m o n avis , ce l les q u i p o u r r a i e n t 

o f f r i r l e p l u s d ' i n t é r ê t . J ' a i d o n c r é u n i , dans cette d e r n i è r e 

p a r t i e , u n e s é r i e de r a p p o r t s , de c o n s u l t a t i o n s , de m é 

m o i r e s , sur u n c e r t a i n n o m b r e de cas p a r t i c u l i e r s que j e 

r a n g e r a i dans l ' o r d r e p r é c é d e m m e n t a d o p t é et q u i , en r é 

p a n d a n t su r b i e n des p o i n t s u n e n o u v e l l e l u m i è r e , f o u r n i 

r o n t a u m é d e c i n l é g i s t e les p l u s u t i l e s e n s e i g n e m e n t s . J'y 

j o i n s , dans u n e r e p r o d u c t i o n fidèle et sa is issante , p lus i eu r s 

fac-similé q u i f e r o n t v o i r , m i e u x q u e t o u t ce q u e j ' a i p u 

d i r e à ce s u j e t , de q u e l l e i m p o r t a n c e p e u v e n t ê t r e les 

é c r i t s des a l i é n é s dans l ' a p p r é c i a t i o n de l e u r é t a t m e n t a l . 

I. Consultation médico-légale sur un cas de démence ou d imbécillité sup
posée (MM. Parchappe, Grisolle et A. Tardieu). 

C o m m i s p a r j u g e m e n t d u t r i b u n a l c i v i l de p r e m i è r e i n 

stance d u d é p a r t e m e n t de l a S e i n e , à l a da te d u 28 a o û t 1 8 6 3 , 

à l ' e f f e t de r e c h e r c h e r et de f a i r e c o n n a î t r e : s i m a d e m o i s e l l e 

S t é p h a n i e de S.-C. est dans u n é t a t h a b i t u e l , so i t de d é 

m e n c e , soi t d ' i m b é c i l l i t é , en v i s i t a n t m a d e m o i s e l l e de S.-C. 
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a u t a n t de f o i s q u ' i l s le j u g e r o n t n é c e s s a i r e , soi t dans le l i e u 

o ù e l l e se t r o u v e a c t u e l l e m e n t , so i t dans t o u t a u t r e o ù e l l e 

v i e n d r a i t à r é s i d e r , et en p r o v o q u a n t et r e c u e i l l a n t t ou te s 

i n f o r m a t i o n s p r é s u m é e s u t i l e s et se f a i s a n t r e p r é s e n t e r 

t ou te s les l e t t r e s , p i è c e s et d o c u m e n t s q u i o n t é t é ; p r o d u i t s 

dans l ' i n s t a n c e , a p r è s a v o i r p r ê t é s e r m e n t d e v a n t " M . l e 

p r é s i d e n t d u t r i b u n a l c i v i l , nous avons p r i s conna i s sance des 

d o c u m e n t s s u i v a n t s : 1° J u g e m e n t s d u t r i b u n a l c i v i l , des 

27 m a r s e t 2 8 a o û t 1863 ; 2° D é l i b é r a t i o n d u c o n s e i l de 

f a m i l l e , d u 25 a v r i l 1 8 6 3 ; 3° I n t e r r o g a t o i r e d u 4 m a i 

1 8 6 3 ; 4° Diverses l e t t r e s de m a d e m o i s e l l e de S.-C. 

A l ' a p p u i de l a d e m a n d e en i n t e r d i c t i o n de m a d e m o i s e l l e 

S t é p h a n i e de S . -C . o n t é t é f o r m u l é e s les a l l é g a t i o n s s u i 

vantes : D e p u i s l o n g t e m p s m a d e m o i s e l l e S t é p h a n i e de S.-C. 

a m a n i f e s t é u n e s p r i t i n c o h é r e n t et u n c a r a c t è r e o m b r a 

geux et e m p o r t é ; l ' â g e , l o i n d ' e f f a c e r ces d i s p o s i t i o n s , les 

a, a u c o n t r a i f e , d é v e l o p p é e s a u p o i n t q u e cet te j e u n e p e r 

sonne en est a r r i v é e à n ' a v o i r p l u s conna issance de ses 

ac tes ; depu i s 1858 , ces d i s p o s i t i o n s o n t p r i s u n c a r a c t è r e 

i n q u i é t a n t ; à p a r t i r de ce m o m e n t , S t é p h a n i e n ' a p l u s 

g a r d é a u c u n respect p o u r sa m è r e , r epoussan t ses conse i l s 

et ses p l u s sages r e m o n t r a n c e s avec des i n j u r e s g r o s s i è r e s , 

et p a r f o i s m ê m e p a r des voies de f a i t . A u m o i s de m a r s 

1859 , S t é p h a n i e , su r sa d e m a n d e , f u t m i s e a u p e n s i o n n a t 

d u c o u v e n t des dames d u S a c r é - C œ u r , à O r l é a n s ; m a i s , à 

p e i n e a r r i v é e , e l le s o l l i c i t a sa m è r e de l a r e t i r e r , p a r des 

l e t t r e s incessantes o ù p e r ç a i t l ' i n c o h é r e n c e de ses i d é e s ; 

a p r è s q u i n z e j o u r s à p e i n e , m a d a m e de S.-C. f u t o b l i g é e de 

l a r a m e n e r chez e l l e . A p e i n e de r e t o u r , l a m a l h e u r e u s e 

j e u n e f i l l e t o m b a n o n s e u l e m e n t dans ces m ê m e s é c a r t s , 

m a i s dans de p l u s graves e n c o r e . L ' i n c o h é r e n c e des i d é e s , 

l 'absence de r a i s o n n e m e n t a u g m e n t è r e n t v i s i b l e m e n t . E n 

m ê m e t e m p s , les e m p o r t e m e n t s v i s - à - v i s de sa m è r e p r i r e n t 

success ivement les p r o p o r t i o n s d ' u n e v é r i t a b l e h a i n e , q u i 
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s ' é t e n d a i t à tou tes les personnes q u i n ' a p p r o u v a i e n t pas sa 

c o n d u i t e ; à l a p l u p a r t des d o m e s t i q u e s , a u x i n s t i t u t r i c e s , 

et j u s q u ' a u v é n é r a b l e e c c l é s i a s t i q u e o c t o g é n a i r e q u i desser

v a i t l a c o m m u n e de G r e t z . A u c o n t r a i r e , i l s u f f i s a i t de l a 

flatter p o u r o b t e n i r sur e l l e u n e m p i r e p r e s q u e a b s o l u . 

A i n s i u n d o m e s t i q u e l u i ayan t m a n i f e s t é q u e l q u e a p p r o b a 

t i o n , S t é p h a n i e p e r d i t t o u t e r é s e r v e à son é g a r d , d é r o b a i t 

d u v i n p o u r l e l u i r e m e t t r e , c h e r c h a i t les occasions de l i e r 

c o n v e r s a t i o n avec l u i , de sorte que m a d a m e de S.-C, d u t 
r e n v o y e r ce d o m e s t i q u e a u m o i s de j u i n 1 8 6 2 . Cet te mesure 

ne f i t q u ' a j o u t e r à l a ; s u r e x c i t a t i o n de S t é p h a n i e , q u i 
r é c l a m a avec é c l a t l e r a p p e l de ce d o m e s t i q u e . A p a r t i r de 

ce m o m e n t , l a c o n d u i t e de S t é p h a n i e d é n o t a u n e v é r i t a b l e 

i n s a n i t é d ' e s p r i t ; e l l e r e f u s a de m a n g e r à t a b l e , t a n t que 

l ' a n c i e n d o m e s t i q u e ne se ra i t pas r é i n t é g r é ; e l l e c o n t i n u a , 
m a l g r é les d é f e n s e s et l a s u r v e i l l a n c e de sa m è r e , ses con

versa t ions avec l u i par -dessus les m u r s d u p a r c , r edoub la 

d ' i n j u r e s les p l u s é p o u v a n t a b l e s c o n t r e sa m è r e et tous ses 

gens , se m i t f r é q u e m m e n t dans des e m p o r t e m e n t s f u r i e u x 

o ù , e l l e b r i s a i t u n j o u r sa m o n t r e sous ses p i eds , u n 

au t r e j o u r des p o r c e l a i n e s , ses b o u c l e s d ' o r e i l l e s , et u n 

a u t r e j o u r c ' é t a i t u n e l a m p e à sa m è r e ; u n e au t r e fois 

l a p o u r s u i v a i t à coups de p o i n g dans l e dos , et p a r f o i s 

poussa i t l a d é m e n c e j u s q u ' à m e n a c e r sa m è r e de q u i t t e r la 

m a i s o n p o u r f a i r e u n scandale q u i a t t e i g n î t tou te la 

f a m i l l e . Ces s c è n e s se sont r e n o u v e l é e s p r e s q u e j o u r n e l l e 

m e n t d e v a n t de n o m b r e u x t é m o i n s d e p u i s l e m o i s d ' a o û t 

d e r n i e r . L a comtesse de S. -C. s u p p o r t a i t t o u t p o u r sau

ver sa m a l n e u r e u s e fille, m a i s c e l l e - c i , e x c i t é e encore 

p a r des gens q u i ava i en t é v i d e m m e n t p o u r b u t de l a s p o l i e r , 

m i t le c o m b l e à sa d é m e n c e en q u i t t a n t c l a n d e s t i n e m e n t 

l a d e m e u r e de sa m è r e p o u r v e n i r à P a r i s o ù sa d e m e u r e 

n ' a p u ê t r e d é c o u v e r t e , que h u i t j o u r s a p r è s son d é p a r t . 

S t é p h a n i e s ' é t a i t , avec l 'ass is tance de l ' a n c i e n d o m e s t i q u e 
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et gens de l a conna i s sance de c e l u i - c i , i n s t a l l é e dans u n a p -

p a r i e m e n t r u e V i n t i m i l l e , n ° 9 , a u q u a t r i è m e . U n p a r e i l 

acte, q u i cons t a t a i t d ' u n e m a n i è r e s i f â c h e u s e l e d é s o r d r e 

d ' e s p r i t de S t é p h a n i e , i m p o s a i t à sa m è r e l ' o b l i g a t i o n 

c r u e l l e de r e c o u r i r aux d e r n i e r s m o y e n s r é s e r v é s p a r l a l o i . 

A p r è s a v o i r p r i s les m e s u r e s n é c e s s a i r e s p o u r f a i r e v i s i t e r 

sa f i l l e p a r u n des m é d e c i n s s p é c i a u x les p l u s a u t o r i s é s , 

M . l e d o c t e u r L a s è g u e , et a v o i r r e ç u de ce m é d e c i n l a c o n 

s t a t a t i on de l ' e x t r ê m e a f f a i b l i s s e m e n t d ' e s p r i t , de l ' absence 

p r e sque abso lue de sens m o r a l et de d i r e c t i o n chez S t é p h a 

n i e , m a d a m e de S . -C . l ' a f a i t t r a n s f é r e r , le 2 1 m a r s 1 8 6 3 , 

d a n s l a m a i s o n de s a n t é d ' I v r y - s u r - S e i n e . C'est su r l ' e x p o s é 

de ces f a i t s , r e p r o d u i t s dans l e p r o c è s - v e r b a l de l a d é l i b é r a 

t i o n d u c o n s e i l de f a m i l l e , q u e ce c o n s e i l , c o n s i d é r a n t 

q u ' i l r é s u l t e de l ' e x p o s é q u i p r é c è d e , q u e m a d e m o i s e l l e de 

S . - C . est d ' une fa ib lesse d ' e s p r i t q u e d é m o n t r e n t p a r f a i t e 

m e n t les f a i t s r a p p o r t é s en l ' e x p o s é et q u i est d ' a i l l e u r s a t 

t e s t é e pa r M . le d o c t e u r L a s è g u e c h a r g é p a r sa f a m i l l e de l a 

v i s i t e r , et que dans cette p o s i t i o n i l y a eu l i e u de p r o n o n c e r 

u n e i n t e r d i c t i o n , a d i t et d é c l a r é , à l a da te d u 2 5 a v r i l 1863 

ê t r e d ' av i s u n a n i m e q u ' i l y a l i e u , p a r l e t r i b u n a l , de p r o 

n o n c e r l ' i n t e r d i c t i o n de m a d e m o i s e l l e de S.-C. Les r é 

ponses de m a d e m o i s e l l e de S . -C . aux q u e s t i o n s q u i l u i o n t 

é t é fa i tes dans l ' i n t e r r o g a t o i r e d u 4 m a i 1863 ne p o r t e n t , 

e n aucune sor te , l e s ' c a r a c t è r e s d e l à fa ib lesse i n t e l l e c t u e l l e 

n i d ' u n t r o u b l e m a l a d i f de l a r a i s o n . P a r f a i t e m e n t c o h é 

ren tes et pe r t i nen t e s , ces r é p o n s e s p r o u v e n t q u e m a d e m o i 

selle de. S.-C. c o m p r e n a i t t r è s e x a c t e m e n t et t r è s c o m p l è 

t e m e n t l e sens e t l a p o r t é e des ques t ions s o u v e n t t r è s 

d é l i c a t e s q u i l u i é t a i e n t f a i t e s et des r é p o n s e s souven t t r è s 

embar rassan tes q u ' e l l e se t r o u v a i t c o n d u i t e à f a i r e . 

Ces r é p o n s e s , t o u t en c o n f i r m a n t a u f o n d l a p l u p a r t des 

f a i t s a l l é g u é s dans l a d e m a n d e e n i n t e r d i c t i o n , p r é s e n t e n t 

-ces f a i t s sous u n j o u r t r è s d i f f é r e n t et t enden t à l e u r ô t e r , 
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s i n o n t o u t c a r a c t è r e d ' e r r e u r ou de t o r t de c o n d u i t e , a u 
m o i n s t o u t c a r a c t è r e d 'actes d é p e n d a n t d ' u n t r o u b l e ac tue l 

et m a l a d i f . 
A cette demande : P o u r q u o i avez-vous q u i t t é l a m a i s o n 

pa te rne l l e? e l le r é p o n d : Parce que m a m è r e a f o r t m a l ag i 
envers m o i ; c é d a n t aux i n s p i r a t i o n s de l a f e m m e M a n c e a u , 

e l le a é t é j u s q u ' à m e p r i v e r de n o u r r i t u r e et à m e f a i r e ba t 

t r e pa r cette f e m m e , et dans les d e r n i e r s t e m p s p a r l e j a r 

d i n i e r . 

A cette a u t r e d e m a n d e : N ' avez -vous pas q u i t t é l a m a i s o n 

de m a d a m e vot re m è r e sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e pass ion q u i 

n ' é t a i t en r a p p o r t n i avec v o t r e p o s i t i o n soc ia le , n i avec 

l ' é d u c a t i o n que vous aviez r e ç u e ? e l le a f a i t ce l te r é p o n s e : 

Ce n 'est pas ce m o t i f , ca r , s ' i l a v a i t e x i s t é , j ' a u r a i s p u q u i t 

t e r la m a i s o n en m ê m e t e m p s que ce d o m e s t i q u e , q u i é t a i t 

p a r t i d è s le m o i s de j u i n , e t j e ne m e suis é l o i g n é e que le 

3 m a r s . L a v é r i t a b l e cause de cet é l o i g n e m e n t , c'est, j e le 

r é p è t e , l a fa iblesse q u ' a v a i t m a m è r e p o u r ce l te f e m m e 

M a n c e a u d o n t j ' a i p a r l é a i l l e u r s . J 'avais v i n g t et u n ans et 

j e p o u v a i s - b i e n f a i r e ce q u i m e c o n v e n a i t . A v a n t de p r e n 

d r e ce p a r t i , j ' a i eu u n e g r a n d e p a t i e n c e . L a ques t ion 

d ' i n t é r ê t seule m a d é c i d é e , su r l e r e f u s de m a m è r e d'ac

cepter u n r è g l e m e n t que j e l u i p roposa i s de l a succession 

de m o n p è r e . J 'avais s i p e u de r e l a t i o n s avec ce d o m e s 

t i q u e , que j ' a i é t é r e c h e r c h é e en m a r i a g e p a r u n j e u n e 

h o m m e que j ' a v a i s eu l ' i n t e n t i o n d ' é p o u s e r ; et s i j e ne l ' a i 
pas f a i t , c'est su r l e c o n s e i l de M . Jozon , n o t a i r e . J ' au ra i s 

b i e n m i e u x f a i t de d o n n e r su i te à m o n i d é e . M a m è r e d i t 

à t o u t l e m o n d e que j e suis f o l l e d e p u i s b i e n des a n n é e s . 
E l l e m ' a f a i t r e n f e r m e r sous ce p r é t e x t e . 

Tou te s les au t res r é p o n s e s de m a d e m o i s e l l e de S . - C , 

dans le p r o c è s - v e r b a l de l ' i n t e r r o g a t o i r e , o f f r e n t l a m ê m e 
l u c i d i t é . 

A u f o n d , en ce q u i concerne, ses r e l a t i o n s avec l e c o c h e r 
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R é m y , e l l e n i e q u ' e l l e s a i en t e u le c a r a c t è r e q u ' o n l e u r a 

a t t r i b u é ; ce n 'es t pas sous son n o m q u e l l e a l o u é u n a p 

p a r t e m e n t ; s ' i l y a c o u c h é deux n u i t s , c ' é t a i t a i l l e u r s q u e 

dans sa c h a m b r e ; e l le r e c o n n a î t ê t r e so r t i e avec l u i p o u r 

se p r o m e n e r u n e o u d e u x fo i s dans l a s o i r é e ; e l l e n i e l u i 

a v o i r j a m a i s d o n n é de l ' a r g e n t . R é m y é t a i t m a r i é ; si e l l e 

a v a i t e u avec l u i , chez sa m è r e , les r e l a t i o n s q u ' o n l u i 

a a t t r i b u é e s , p o u r q u o i sa m è r e ne l ' a - t - e l l e pas r e n v o y é 

p l u s t ô t ? 

S u r la p r o d u c t i o n de d e u x l e t t r e s p a r e l l e é c r i t e s à R é m y 

et sur l ' a d j u r a t i o n q u i l u i est f a i t e de s ' e x p l i q u e r r e l a t i v e 

m e n t à l a r é a l i t é de l ' ex i s tence d u s e n t i m e n t q u i se r e f l è t e 

dans ces l e t t r e s , m a d e m o i s e l l e de S . -C . ga rde le p l u s p r o 

f o n d s i lence . 

L e p r o c è s - v e r b a l de l ' i n t e r r o g a t o i r e a j o u t e su r ce p o i n t : 

Cependan t su r n o t r e i n s i s t ance , e l l e avoue q u ' e l l e prouve 

l a v é r i t é d u s e n t i m e n t que nous l u i r e p r o c h o n s d ' a v o i r res

sen t i p o u r u n d o m e s t i q u e . E l l e e x p l i q u e d ' u n e m a n i è r e 

p l a u s i b l e l ' e m p l o i qu ' e l l e a f a i t de la s o m m e de 1,000 f r a n c s 

p a r e l le e m p r u n t é e avan t de q u i t t e r l a m a i s o n p a t e r n e l l e . 

E l l e r e c o n n a î t a v o i r eu des m o m e n t s de v i v a c i t é , a v o i r 

b r i s é u n e m o n t r e e t u n e l a m p e ; m a i s e l l e p r é t e n d a v o i r 

é t é e x c i t é e par sa m è r e q u i a e u , de son c ô t é , b i e n des e m 

p o r t e m e n t s . E l l e d é c l a r e q u ' i l n ' y a j a m a i s eu de s y m p a 

t h i e en t re sa m è r e et e l l e . E l l e p r é s e n t e sa m è r e c o m m e 

é t a n t sous l a d o m i n a t i o n de l a f e m m e M a n c e a u . E l l e a 

que lques regre ts des t o r t s q u ' e l l e a p u a v o i r v i s - à - v i s de 

sa m è r e , m a i s ces t o r t s é t a i e n t p r o v o q u é s . S i l a f e m m e 

M a n c e a u n ' é t a i t p l u s chez sa m è r e , e l l e c o n s e n t i r a i t à 

essayer de v i v r e a u c h â t e a u , à l a c o n d i t i o n q u ' o n l u i 

d o n n â t u n e f e m m e de c h a m b r e e n t i è r e m e n t à son service 

et qu o n p l a ç â t son a r g e n t en son n o m . E l l e a t t r i b u e le 

p r o j e t q u ' o n a f o r m é de l a f a i r e i n t e r d i r e , à son i n s i s 

tance p o u r o b t e n i r l e r è g l e m e n t de la q u e s t i o n d ' i n t é r ê t 
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q u i existe en t r e sa m è r e et e l l e r e l a t i v e m e n t à ses d r o i t s 

su r l a succession de son p è r e . 
E l l e a f f i r m e q u ' e l l e est b i e n p o r t a n t e et q u ' e l l e r e m p l i t 

ses devo i r s r e l i g i e u x . Je f a i s , d i t - e l l e , m a p r i è r e m a t i n et 
so i r et j e ne m a n q u e j a m a i s à l a messe. J ' a i auss i l ' h a b i t u d e 

d ' a l l e r à confesse, e t , si j e n ' a i pas f a i t mes p â q u e s cette 

a n n é e , c'est pa rce que j e n ' é t a i s pas l i b r e . 
Les le t t res de m a d e m o i s e l l e de S.-C. q u i son t j o i n t e s au 

dossier , q u i n ' o n t pas toutes u n e date c e r t a i n e , m a i s q u i 

o n t é t é é c r i t e s à diverses é p o q u e s de 1859 o u 1 8 6 1 à 1863, 

t é m o i g n e n t p a r l e u r f o r m e et p a r l e u r f o n d , q u e le d é v e l o p 

p e m e n t d e l ' i n t e l l i g e n c e chez m a d e m o i s e l l e de S.-C. est 

p o s i t i v e m e n t e x c l u s i f de l ' ex i s t ence de l ' i m b é c i l l i t é à un 

d e g r é q u e l c o n q u e . G é n é r a l e m e n t cor rec tes au p o i n t de vue 

de l a g r a m m a i r e et de l ' o r t h o g r a p h e , e l les ne con t i ennen t 

r i e n q u i atteste u n t r o u b l e m o r b i d e de l ' i n t e l l i g e n c e . Ecr i tes 

p o u r l a p l u p a r t dans des c i r cons tances c r i t i q u e s de l a v ie , 

elles p o r t e n t g é n é r a l e m e n t l ' e m p r e i n t e de s e n t i m e n t s pas

s i o n n é s , et c o n t i e n n e n t h a b i t u e l l e m e n t des p l a i n t e s , des r é 

c r i m i n a t i o n s , des accusa t ions q u i e x p r i m e n t de l ' i r r i t a t i o n 

et de l ' a m e r t u m e , et q u i ne para issent exemptes n i d ' e x a g é 

r a t i o n n i d ' i n j u s t i c e . 11 y a l i e u de r e m a r q u e r toutefois 

q u ' o n n e t r o u v e dans ces l e t t r e s aucune de ces expressions 

i n j u r i e u s e s , g r o s s i è r e s , i m m o d e s t e s , q u i , d ' a p r è s les a l l é 

ga t i ons de l a d e m a n d e en i n t e r d i c t i o n , a u r a i e n t h a b i t u e l 

l e m e n t t r o u v é p lace dans l e l angage de m a d e m o i s e l l e de 

S . -C . P o u r le f o n d , ces l e t t r e s o f f r e n t b e a u c o u p d ' ana log ie 

avec les e x p l i c a t i o n s d o n n é e s s u r ses s e n t i m e n t s e l sa c o n 

d u i t e pa r m a d e m o i s e l l e de S.-C. dans l ' i n t e r r o g a t o i r e d u 

2 4 m a i 1863 . 11 en est de m ê m e d ' u n e n o t e é c r i t e par 

m a d e m o i s e l l e S t é p h a n i e le 10 s e p t e m b r e 1 8 6 2 , e t q u i est 

c o m m e le r é s u m é de ses a p p r é c i a t i o n s su r sa s i t u a t i o n 
dans l ' h a b i t a t i o n de sa m è r e a u c h â t e a u de V i g n o l l e s . 

E l l e accuse sa m è r e de se la isser d o m i n e r p a r des flat-
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l e u r s , n o t a m m e n t p a r l a f e m m e M a n c e a u , de m a n q u e r 

p o u r e l l e d ' a f f e c t i o n et d ' i n d u l g e n c e , d e l a p r o v o q u e r aux 

actes auxque l s la d i spose u n c a r a c t è r e i r r i t a b l e et e m p o r t é 

q u el le avoue c o m m e u n e cause de ses p r o p r e s torts-, d ' ac 

c u e i l l i r toutes les accusa t ions q u ' o n d i r i g e c o n t r e sa f i l l e 

e t q u i p o r t e n t a t t e i n t e à son h o n n e u r , d ' a c c r é d i t e r ces 

accusa t ions , so i t en les p r o p a g e a n t dans l a f a m i l l e , so i t en 

les d o n n a n t c o m m e m o t i f de m e s u r e s pr ises p o u r m e t t r e 

obstacle aux d é s o r d r e s de c o n d u i t e q u i l u i sont i n j u s t e m e n t 

r e p r o c h é s , et de c h e r c h e r à l a f a i r e passer p o u r f o l l e . 

L a l e t t r e é c r i t e p a r m a d e m o i s e l l e de S . - C , le 7 sep

t e m b r e 1 8 6 1 , à M . le c u r é de Gre t z , est p a r f a i t e m e n t c o n 

venab l e p o u r l e f o n d et p o u r l a f o r m e , et t é m o i g n a i t , à 

e l l e seule, d u d é v e l o p p e m e n t et de l ' i n t é g r i t é de l ' i n t e l l i 

gence chez m a d e m o i s e l l e de S . - C , a u m o m e n t o ù ce l te 

l e t t r e a é t é é c r i t e . 

L a l e t t r e sans date , é c r i t e a u m ê m e e c c l é s i a s t i q u e , est 

c e r t a i n è m e n t p o s t é r i e u r e et s e m b l e a v o i r é t é é c r i t e a u m o 

m e n t o ù m a d e m o i s e l l e de S . -C . s'est d é c i d é e à q u i t t e r 

l ' h a b i t a t i o n de sa m è r e . 

« Je pars ces jours-ci dans ma maison pour t â c h e r d'y attraper 
« une bonne réputa t ion . Car après tous les cancans, les ragots, les 
« rapports, les inventions imaginaires qui , en réa l i té , ne sont faits 
« que par jalousie, je ne puis rester davantage i c i . . . » 

Elle se plaint de ce que M. le curé n'a .pas joué le rôle 

q u i e û t é t é dans son d r o i t et ne s'est pas a b s t e n u de s'asso
c ie r à ceux q u i l u i o n t n u i . 

« Vous auriez dû plutôt obtenir de ma m è r e qu'elle renvoya son 
.« domestique plus dans mon intérê t que dans le sien. A u moins j e 
« n'aurais pas été décr iée dans les cabarets. Ma répu ta t ion n'aurait 
« pas é t é ' e n t i è r e m e n t perdue. Peut-ê t re m ê m e aujourd 'hui serais-je 
«. m a r i é e . . . » 

E n ce q u i se r a p p o r t e à ses s e n t i m e n t s p o u r sa m è r e , 

e l l e d i t dans cet te l e t t r e : 
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« Je le répète et je le soutiens, je le jure m ê m e , si ma m è r e n 'é ta i t 
« pas si faible, on pourrait vivre ic i bien tranquillemant. Moi-même 
« je changerais ma m a n i è r e d'agir, je serais aimable avec tout le 
« monde, gaie m ê m e . . . » 

L e s le t t res é c r i t e s p a r m a d e m o i s e l l e de S . -G. d u couven t 

o ù e l le ava i t é t é p l a c é e p a r sa m è r e , à sa f e m m e de 

c h a m b r e P a l m y r e , r o u l e n t sur le m ê m e s u j e t , p l a in t e s 

con t r e les f l a t t e u r s q u i l a desservent et l a c a l o m n i e n t , 

con t r e l a fa ib lesse de sa m è r e , q u i les é c o u t e , les c r o i t et 

se laisse d i r i g e r par eux, express ion p a s s i o n n é e de peine et 

de r e s s e n t i m e n t à p ropos de l a per te de sa r é p u t a t i o n et de 

l ' i m p u t a t i o n de f o l i e . Ce son t les m ê m e s g r i e f s et les m ê m e s 

p l a in t e s que r e p r o d u i s e n t les l e t t r e s d i r e c t e m e n t a d r e s s é e s à 

sa m è r e . Geslet t res sont e m p r e i n t e s d ' i r r i t a t i o n p a s s i o n n é e , 

ma i s n ' o f f r e n t a u c u n e t race de d é l i r e . Ce l le d u 3 0 a o û t 1862 

d é b u t e a i n s i : 

« Ma m è r e , 
(c — Votre m a n i è r e d'agir à mon égard m ' é t o n n e beaucoup. Qu'ai-

« je fait pour q ù e v o u s me fassiez défendre de remettre le pied dans 
« votre maison? voulez-vous me faire mouri r de chagrin? 

« J'ai peu t -ê t re bien des torts, une t rès mauvaise tê te , cependant 
« je ne suis pas folle. . . 

« . . . Mademoiselle de Chabannes dit que l 'on cause beaucoup dans 
« le village depuis mon dépar t , I l vous est donc égal que mon honneur 
« et mon avenir soient en t i è r emen t perdus.. . 
« . . . Si vous croyez tout ce que vous m'avez dit, c'est que je ne suis 
« plus votre fille... 

« Voulez-vous que madame Manceau vienne me chercher samedi 
« prochain pour que j'assiste aux prix des^petites filles, puis pour 
« faire taire les mauvaises langues, autant dans mon propre in térê t 

que dans le vôtre et celui de toute ma f a m i l l e . . . » 

Les deux lettres adressées par mademoiselle de S.-C. à 

sa m è r e de l a m a i s o n de s a n t é d ' I v r y en 1863 , o n t les 

m ê m e s c a r a c t è r e s . d e h a i n e c o n t r e la f e m m e M a n c e a u , d e 

r e s s e n t i m e n t con t re les personnes q u i l ' a ccusen t a u p r è s de 

sa m è r e et q u i p o r t e n t a t te in te à sa r é p u t a t i o n , d ' i r r i t a t i o n 

et de r é c r i m i n a t i o n c o n t r e sa m è r e q u i c r o i t à l a v é r i t é de 

^ • 
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ses accusa t ions , q u i l u i adresse des r e p r o c h e s i m m é r i t é s , 
et q u i v e u t l a f a i r e passer p o u r f o l l e , l a f a i r e i n t e r d i r e e t 
q u i l a p e r d d ' h o n n e u r e t de r é p u t a t i o n . 

E n f i n l e b r o u i l l o n de l e t t r e , sans date et sans s i g n a t u r e , 

a u q u e l i l est f a i t a l l u s i o n dans l ' i n t e r r o g a t o i r e et q u i é t a i t 

d e s t i n é à u n p a r e n t d u d o m e s t i q u e R é m y , d ' a p r è s son sens 

g é n é r a l e t p l u s i e u r s express ionsde tendresse q u ' i l c o n t i e n t , 

i m p l i q u e l ' ex is tence d ' u n e l i a i s o n d ' a m o u r avec ce d o m e s 

t i q u e , m a i s n ' o f f r e a u c u n i n d i c e d ' a f f a i b l i s s e m e n t o u de 

t r o u b l e m a l a d i f de la r a i s o n . 

M a d e m o i s e l l e de S . - C , a p r è s a v o i r q u i t t é le c h â t e a u de 

V i g n o l l e s l e 3 m a r s 1863 , s'est i n s t a l l é e à P a r i s , r u e de 

V i n t i m i l l e , a é t é a r r ê t é e su r l a d e m a n d e desa f a m i l l e , t r ans 

f é r é e à l a P r é f e c t u r e de p o l i c e , i n t e r r o g é e pa r l e d o c t e u r 

L a s è g u e et t r a n s f é r é e , l e 3 1 m a r s , dans l a m a i s o n de s a n t é 

d ' I v r y . A p r è s a v o i r p a s s é que lques m o i s d a n s cette m a i s o n 

de s a n t é sans y o f f r i r des s y m p t ô m e s é v i d e n t s de d é l i r e , 

m a d e m o i s e l l e de S . - C a p r o f i t é de l a p e r m i s s i o n q u i l u i 

ava i t é t é d o n n é e p a r sa m è r e de s o r t i r chez des pa ren t s 

p o u r n o u e r avec u n e pe r sonne q u i l a r e c h e r c h a i t en m a 

r i age une i n t r i g u e d o n t le r é s u l t a t a é t é u n e f u i t e en B e l 

g i q u e avec cette pe r sonne et une c o h a b i t a t i o n p r o l o n g é e 

p e n d a n t p l u s i e u r s semaines j u s q u ' à l ' é p o q u e o ù m a d e 

m o i s e l l e de S . -C. a é t é r e p l a c é e dans la m a i s o n d ' I v r y , c o 

h a b i t a t i o n q u i a eu p r o b a b l e m e n t p o u r e f f e t u n é t a t de 

grossesse. 

C'est dans ces c o n d i t i o n s , q u e l a p o u r s u i t e en i n t e r d i c 

t i o n , c o m m e n c é e avan t cet i n c i d e n t , a é t é c o n t i n u é e et que 

nous avons é t é m i s e n d e m e u r e d ' a c c o m p l i r la m i s s i o n 
q u i nous ava i t é t é c o n f i é e d è s le m o i s d ' a o û t 1 8 6 3 . 

Dans l ' e x a m e n que nous avons f a i t de m a d e m o i s e l l e 

de S . -C. à l v r y , nous nous s o m m e s a t t a c h é s à r e c h e r c h e r 

p o s i t i v e m e n t et d i r e c t e m e n t s i , a u m o m e n t de n o t r e 

e x a m e n , i l é t a i t poss ib le de sa is i r dans ses m a n i f e s t a t i o n s 
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me n l a i e s l a p r e u v e de l 'exis tence ac tue l l e d ' u n é t a t d ' i m 

b é c i l l i t é o u de f o l i e . L e r é s u l t a t de n o t r e examen a é t é à ce 

d o u b l e p o i n t de v u e n é g a t i f . 
L a p o r t é e i n t e l l e c t u e l l e de m a d e m o i s e l l e de S.-C. ne d é 

passe pas, m a i s a t t e i n t l e n i v e a u ,des i n t e l l i g e n c e s o r d i 

na i r e s . N o u s avons p u nous assurer que dans tou tes les 
d i r e c t i o n s et n o t a m m e n t dans l a d i r e c t i o n m o r a l e , made

moise l l e de S.-C. c o m p r e n d toutes les ques t ions , et est 

r é e l l e m e n t en possession des n o t i o n s o r d i n a i r e s sur les 

d r o i t s et les d e v o i r s . A u x ques t ions t r è s d é l i c a t e s que nous 

avons eu à l u i poser en ce q u i se r a p p o r t e a u x accusations 

d o n t e l l e a é t é l ' o b j e t , et aux actes r é p r é h e n s i b l e s dont 

e l l e - m ê m e f a i t l ' a v e u , e l le nous a r é p o n d u dans u n langage 

m e s u r é , convenab le , et ne nous a en a u c u n e sor te d o n n é , 

pa r ses pa ro les , l a p r e u v e q u ' e l l e f û t d é n u é e des sent iments 

d e r é s e r v e et de p u d e u r q u i a p p a r t i e n n e n t à son sexe et à 

sa c o n d i t i o n . Dans les l o n g u e s e x p l i c a t i o n s que nous avons 

p r o v o q u é e s sur l a p l u p a r t des f a i t s a l l é g u é s dans l a de

m a n d e en i n t e r d i c t i o n et q u i nous o n t o f f e r t , p o u r l e f o n d 

et p o u r l a f o r m e , l a p l u s g r a n d e a n a l o g i e avec les r é p o n s e s 

de l ' i n t e r r o g a t o i r e d u 4. m a i 1863 , i l nous a é t é i m p o s 

s i b l e de sais i r a u c u n i n d i c e a c t u e l de t r o u b l e m o r b i d e de 
l a r a i s o n . 

Ces e x p l i c a t i o n s sont l o i n de nous a v o i r d é m o n t r é que la 

c o n d u i t e de m a d e m o i s e l l e de S.^C. a i t é t é i r r é p r o c h a b l e , n i 

q u ' e l l e a i t é t é exempte de to r t s envers m a d a m e sa m è r e , n i que 

ses r é c r i m i n a t i o n s con t r e sa m è r e e t l es -d iverses personnes 

avec lesquel les e l l e a é t é en r e l a t i o n a i e n t é t é , à a u c u n e é p o 

q u e , exemptes d ' e x a g é r a t i o n et d ' i n j u s t i c e , m a i s aussi elles 

ne nous o n t p e r m i s de cons ta te r aucune t r ace de t r o u b l e i n 

t e l l e c t u e l o u m o r a l ayan t les c a r a c t è r e s d ' u n e f fe t m o r b i d e . 

Ces e x p l i c a t i o n s nous o n t p e r m i s de penser q u e les tor ts 

de c o n d u i t e et de c a r a c t è r e de m a d e m o i s e l l e de S.-C. o n t é t é 

p l u s g rands q u ' e l l e - m ê m e ne l ' a v o u e , m a i s el les o n t é t é de 
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n a t u r e à n o u s c o n v a i n c r e q u ' e l l e a v a i t r a i s o n de se d é f e n d r e 

c o n t r e l ' i m p u t a t i o n de l a f o l i e q u ' o n p r é t e n d a i t a p p u y e r 

s u r ces t o r t s . 

E n a p p r é c i a n t , a u p o i n t de v u e de l a p r euve de l ' e x i s 

tence de l ' i m b é c i l l i t é o u de l a d é m e n c e , les d i v e r s docu 

m e n t s q u i nous o n t é t é c o m m u n i q u é s , les f a i t s q u i son t 

venus à n o t r e conna i s sance , et q u i se r a p p o r t e n t à l a v i e 

p a s s é e de m a d e m o i s e l l e de S . - C , n o u s avons é t é c o n d u i t s 

a u n e c o n c l u s i o n s e m b l a b l e à ce l l e q u e n o u s avons p u t i r e r 

d ' u n e x a m e n a p p r o f o n d i de sa s i t u a t i o n m e n t a l e a c t u e l l e , 

et , en t e n a n t c o m p t e à l a f o i s de toutes ces d o n n é e s , n o u s 

nous c royons en d r o i t d ' a f f i r m e r , en r é p o n s e à l a q u e s t i o n 

q u i nous a é t é p o s é e p a r l e t r i b u n a l c i v i l de l a Se ine , que 

m a d e m o i s e l l e S t é p h a n i e de S . - C n 'es t pas dans u n é t a t h a 

b i t u e l , so i t de d é m e n c e , so i t d ' i m b é c i l l i t é . 

II. — Consultation médico-légale à l'occasion d'un mariage in extremis 
(MM. Lasègue et A . Tardieu). 

Nous soussignés, A. Tardieu et Ch. Lasègue, professeurs 

à l a F a c u l t é de m é d e c i n e de P a r i s , c o n s u l t é s su r l a q u e s t i o n 

de savoir s i M . A c h i l l e H u m b e r t a v a i t , a u m o m e n t de son 

m a r i a g e in extremis avec l a d e m o i s e l l e I r m a L a m b e r t , 

l 'usage c o m p l e t de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , s ' i l é t a i t e n 

é t a t de c o m p r e n d r e l ' i m p o r t a n c e de l ' ac te q u ' i l f a i s a i t 

et pa r c o n s é q u e n t de d o n n e r u n c o n s e n t e m e n t v a l a b l e , 

avons c o n s i g n é dans l a p r é s e n t e c o n s u l t a t i o n n o t r e av is 

m o t i v é . 

L e s é l é m e n t s de j u g e m e n t d o n t n o u s d i sposons sont 

e m p r u n t é s à l ' e n q u ê t e et à l a c o n t r e - e n q u ê t e fa i tes à T o n 

n e r r e les 1 e r et 2 a o û t 1 8 7 0 , d e v a n t M . M a s s o n , j u g e c o m m i s 

à cet e f f e t . 
Ces é l é m e n t s sont de d e u x o r d r e s , les uns é m a n a n t des 

m é d e c i n s q u i o n t a s s i s t é M . H u m b e r t p e n d a n t sa cou r t e 

m a l a d i e , les au t res f o u r n i s p a r les d iverses personnes q u i 
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o n t p a r t i c i p é à l a c é l é b r a t i o n d u m a r i a g e . U n s e u l t é m o i n , 
M . J a c q u e m i n , n o t a i r e , a v i s i t é l e m a l a d e et r e n d u c o m p t e 

de ses i m p r e s s i o n s , sans assumer u n e p a r t q u e l c o n q u e de 

r e s p o n s a b i l i t é . 
Les t é m o i g n a g e s a i n s i r e c u e i l l i s son t s o m m a i r e s , et les 

m é d e c i n s e u x - m ê m e s se b o r n e n t à c o n s i g n e r les f a i t s q u ' i l s 

o n t e u à cons ta te r , sans é n o n c e r u n e o p i n i o n f o r m e l l e sur 

l ' é t a t m e n t a l de M . H u m b e r t . Q u a n t aux personnes é t r a n 

g è r e s à la m é d e c i n e , elles s ' abs t i ennen t , c o m m e M . l e c u r é 

de R a v i è r e s , et d é c l a r e n t p l u s o u m o i n s e x p l i c i t e m e n t 
qu ' e l l e s n o n t pas q u a l i t é p o u r d é c i d e r si o u i o u n o n 

M . H u m b e r t a v a i t sa r a i s o n . 

Dans ces c o n d i t i o n s , o ù l a c o m p é t e n c e des m é d e c i n s 

est i n v o q u é e p a r c e u x - m ê m e s q u i s e m b l a i e n t p o u v o i r la r é 

cuser , i l nous a p a r u q u e n o t r e i n t e r v e n t i o n n ' a v a i t pas 
beso in q u o n l a j u s t i f i â t . 

L ' é t a t m e n t a l d u m a l a d e a t t e i n t d ' u n e a f f e c t i o n à l a 

q u e l l e l e cerveau p r e n d u n e p a r t é v e n t u e l l e et t o u j o u r s se

c o n d a i r e , ne p e u t pas se d é d u i r e de l a n a t u r e de l a m a l a d i e . 

U n p h t h i s i q u e , u n e f e m m e a t t e i n t e de p é r i t o n i t e , u n gou t 

t eux , e tc . , s u c c o m b e n t avec ou sans t r o u b l e de l ' i n t e l l i g e n c e . 

S i , c o m m e i l a r r i v e l e p lus s o u v e n t aux d e r n i e r s m o m e n t s 

de l a v i e , l ' i n t e l l i g e n c e est a f f e c t é e , l a mesu re de ce d é s o r 
d r e final é c h a p p e à t o u t e p r é v i s i o n . 

I l en est a u t r e m e n t dans les m a l a d i e s c é r é b r a l e s , o ù la 

n a t u r e et l a m a r c h e des acc iden ts p e r m e t t e n t a u m é d e c i n 

de r e c o n n a î t r e t o u t a u m o i n s l e s i è g e et l e d e g r é , s i n o n l 'es
p è c e de l a l é s i o n . 

A u c u n des m é d e c i n s a p p e l é s à d o n n e r des soins à 

M . H u m b e r t n ' é l è v e de d o u t e sur l ' ex i s tence d ' u n e m a l a d i e 

c é r é b r a l e . T o u s s ' accordent à a f f i r m e r q u ' i l s n ' o n t pas 

o b s e r v é de s y m p t ô m e s q u i ne fussent sous l a d é p e n d a n c e 

d u cen t r e n e r v e u x e n c é p h a l i q u e ; les a cc iden t s d ' a p r è s l e s 

que l s i l s c o n c l u e n t , sans h é s i t e r , à la m o r t i m m i n e n t e , 
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a p p a r t i e n n e n t e x c l u s i v e m e n t à ce q u ' o n a p p e l l e l a v i e de 

r e l a t i o n . 

L ' a f f e c t i o n c é r é b r a l e q u i deva i t e n t r a î n e r si r a p i d e m e n t 

l a m o r t de M . H u m b e r t se p r o d u i t , d ' a p r è s les r e l a t i o n s de 

nos c o n f r è r e s , avec les c a r a c t è r e s su ivan t s : 

A u n e é p o q u e d é j à é l o i g n é e , M . H u m b e r t a é t é t r a i t é dans 

u n asile p r i v é d ' a l i é n é s , p o u r u n e m a l a d i e m e n t a l e q u i pa 

r a î t a v o i r p r i s l a f o r m e m a n i a q u e et d o n t i l a g u é r i c o m p l è 

t e m e n t . D e p u i s l o r s o n ne sait r i e n de sa s a n t é , si ce n 'es t 

q u ' i l a s u b i l é s a t te in tes success ivement croissantes d ' u n e 

gou t t e c h r o n i q u e . 

L e 15 d é c e m b r e au s o i r , l e ma la i s e d é b u t e , sans a u 

tres p h é n o m è n e s c o n s t a t é s q u u n n o t a b l e c h a n g e m e n t 

dans l a p h y s i o n o m i e . 

L a n u i t se passe dans des c o n d i t i o n s d e m e u r é e s i n c o n 

nues . L e l e n d e m a i n , 16 d é c e m b r e a u m a t i n , i l existe u n 

p e u de d i f f i c u l t é dans l a p a r o l e , u n p e u de d é v i a t i o n de l a 

face , et cependant l ' é t a t p a r a î t d é j à s i g r a v é a u m é d e c i n 

q u ' i l a v e r t i t m a d e m o i s e l l e L a m b e r t et d e m a n d e u n e c o n 

s u l t a t i o n . P a r u n e r e g r e t t a b l e o m i s s i o n , les s ignes d ' u n e 

t e r m i n a i s o n p r o c h a i n e et f a t a l e n ' o n t pas é t é r e l e v é s , et 

nous sommes T é d u i t s aux c o n j e c t u r e s , ne supposan t pas 

q u ' u n p e u de d i f f i c u l t é dans l a p a r o l e e t de d é v i a t i o n de l a 

face a i t s u f f i à a u t o r i s e r u n p r o n o s t i c s i g r a v e et s i b i e n 
f o n d é . 

L e m ê m e j o u r , 16 d é c e m b r e , l a c o n s u l t a t i o n c o n v e n u e 

a l i e u à deux heures de l ' a p r è s - m i d i . L e s doc t eu r s M a r q u i s 

e t T h i e r r y y p r e n n e n t p a r t avec l e m é d e c i n t r a i t a n t . 

M . H u m b e r t est c o u c h é dans u n é t a t de p r o s t r a t i o n assez 

m a r q u é et de r é s o l u t i o n m u s c u l a i r e g é n é r a l e . L e d é c u b i t u s 

est d o r s a l , les p a u p i è r e s sont d e m i - o u v e r t e s . I l existe u n 

s t r ab i sme d i v e r g e n t de l ' œ i l gauche, , p e u p r o n o n c é d ' a p r è s 

le doc teu r M a r q u i s , t r è s f o r t d ' a p r è s l e d o c t e u r T h i e r r y : 

« l ' œ i l gauche f o r t e m e n t d é v i é à g a u c h e , » u n peu de d é -
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v i a t i o n à gauche de l a b o u c h e . L e v e n t r e est u n p e u v o l u 
m i n e u x , l a vessie d i s t e n d u e , l a r e s p i r a t i o n l e n t e , en t r e 

c o u p é e , sans traces s t é t h o s c o p i q u e s de l é s i o n p u l m o n a i r e . 
Pas de s y m p t ô m e s g a s t r o - i n t e s t i n a u x . N i d i l a t a t i o n , n i 

c o n t r a c t i o n n i i n é g a l i t é des p u p i l l e s . Pas de p a r a l y s i e n i 

d ' a n e s t h é s i e p r o p r e m e n t d i t e s , m a i s u n a f f a i b l i s s e m e n t 

g é n é r a l d u m o u v e m e n t et u n e d i m i n u t i o n p a r a l l è l e de l a 

s e n s i b i l i t é . 
L e m a l a d e , et ce f a i t s i g n i f i c a t i f n o u s p a r a î t h o r s de 

d o u t e , est dans u n é t a t é g a l de résolution i n t e l l e c t u e l l e . H 

d e m e u r e a b s o l u m e n t i n d i f f é r e n t à l a p r é s e n c e des m é d e 

c ins , q u ' i l s l e v i s i t e n t i s o l é m e n t o u q u ' i l s se r é u n i s s e n t p r è s 

de son l i t avec l a s o l e n n i t é i n s é p a r a b l e d ' une c o n s u l t a t i o n . 

Pas u n m o t n 'est p r o f é r é p a r l u i s p o n t a n é m e n t , et les m é 

dec ins conver sen t en sa p r é s e n c e des a n t é c é d e n t s de la 

m a l a d i e sans q u ' i l p r e n n e u n e p a r t q u e l c o n q u e à T e n -

t r e t i e n . 

C'est s e u l e m e n t a p r è s a v o i r c o n s t a t é l ' é t a t g é n é r a l et 

les t r o u b l e s m u s c u l a i r e s de l a f ace , que l e d o c t e u r M a r 

qu i s se d é c i d e à i n t e r r o g e r le m a l a d e , q u i s ' é v e i l l e de sa 

s o m n o l e n c e p o u r o u v r i r les y e u x et p r o n o n c e r deux ou 

t r o i s m o t s d é p o u r v u s de sens : et A h ! c'est v o u s , m o n s i e u r 
T o n n e r r e . » .-•:»!•; 

I n v i t é à m o n t r e r sa l a n g u e , i l l a t i r e . O n ne l u i d e m a n d e 

pas d'essayer l e m o u v e m e n t v o l o n t a i r e le p l u s s i m p l e ; on 

l u i p r e n d l e bras p o u r s 'assurer q u ' i l n ' y a pas de para
ly s i e . 

A u x ques t ions q u i l u i sont u l t é r i e u r e m e n t p o s é e s , 

M . H u m b e r t r é p o n d exac t emen t , m a i s p é n i b l e m e n t , et 

r e t o m b e dans son s o m m e i l a p p a r e n t . A u c u n r e n s e i g n e 

m e n t n 'es t f o u r n i , n i su r l a n a t u r e des ques t i ons , n i sur 
la p o r t é e des r é p o n s e s . 

L e d o c t e u r T h i e r r y est u n p e u p l u s e x p l i c i t e , et d é p o s e 

q u e l e m a l a d e r é p o n d a i t avec p e i n e des m o t s e n t r e c o u p é s 
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se r a p p o r t a n t aux q u e s t i o n s , et q u ' i l e m p l o y a i t u n e sorte 
de l angage t é l é g r a p h i q u e . 

Les m é d e c i n s se r e t i r e n t , en d é c l a r a n t d ' u n c o m m u n 

a c c o r d que l a s i t u a t i o n est t e l l e m e n t d é s e s p é r é e q u ' i l n y 

a pas l i e u de poser u n d i a g n o s t i c p r é c i s . 

L e so i r d u m ê m e j o u r , à h u i t h e u r e s , le d o c t e u r L a m -

b l i n r e v i e n t , i n t e r r o g e de n o u v e a u l e m a l a d e d o n t l ' é t a t 

ne s'est pas m o d i f i é , et l u i d e m a n d e s ' i l s o u f f r e . L e m a 

lade r é p o n d là en t o u c h a n t son v e n t r e : et son a c t i v i t é 

i n t e l l e c t u e l l e ne va pas a u d e l à de ce t te e x c l a m a t i o n m o 

n o s y l l a b i q u e en r é p o n s e à l a seule q u e s t i o n q u ' i l paraisse 

à p ropos de l u i adresser . L e d o c t e u r L a m b l i n a t t r i b u e l a 

d o u l e u r a i n s i m a n i f e s t é e à l a d i s t e n s i o n de l a vessie; m a i s 

au l i e u de p o u r s u i v r e l ' i n t e r r o g a t o i r e , i l s 'en t i e n t à cel te 

s u p p o s i t i o n . 

L a p a r o l e est, d i t - i l , aussi d i f f i c i l e que le m a t i n . 

L a n u i t du 16 au 17 se passe c o m m e l a p r é c é d e n t e , dans 

des c o n d i t i o n s n o n s p é c i f i é e s . 

L e l e n d e m a i n , vers s ix h e u r e s d u m a t i n , l e m é d e c i n 

t r a i t a n t r e v i e n t ; cet te f o i s i l e x a m i n e l e m a l a d e et ne 

l ' i n t e r r o g e m ê m e p l u s . 

Cependan t l a pa ra lys ie de l a vessie est devenue , p l u s 

m a n i f e s t e . Des t en ta t ives r é p é t é e s d ' i n t r o d u c t i o n de l a 

sonde sont p r a t i q u é e s soi t pa r le d o c t e u r L a m b l i n , so i t 

p a r l e doc t eu r T h i e r r y , sans r é s u l t a t . L e m a l a d e reste 

a b s o l u m e n t i n e r t e ; pas u n e p l a i n t e , pas u n m o u v e m e n t . 

L a faiblesse d o i t a v o i r é t é b i e n g r a n d e , car l e d o c t e u r 

T h i e r r y d é c l a r e que l a p o s i t i o n d é f e c t u e u s e d u m a l a d e 

dans son l i t e m p ê c h a i t l ' o p é r a t i o n , e t de f a i t c'est u n des 

p i res obs tac les ; c ependan t n i l u i n i son c o n f r è r e ne se 

d é c i d e n t à r e p l a c e r le m a l a d e dans u n d é c u b i t u s m i e u x 

a p p r o p r i é au c a t h é t é r i s m e . 
Dans cette v i s i t e , q u i se p r o l o n g e de sept à h u i t heures 

d u m a t i n , pas u n m o t n 'es t p r o n o n c é de p a r t n i d ' a u t r e . Les 

TARDIEU. — Folie. 1 8 
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personnes p r é s e n t e s e x i g e n t q u ' o n r e n o n c e à de n o u v e l l e s 
ten ta t ives d ' i n t r o d u c t i o n de l a sonde q u i f a t i g u e le m a 
lade et le f a i t s o u f f r i r ; m a i s n i assistants n i m é d e c i n s ne 
c h e r c h e n t à savo i r d u m a l a d e l u i - m ê m e s ' i l s o u f f r e ou s ' i l 

est f a t i g u é . E t cependan t F é v a c u a t i o n de l ' u r i n e est si 

u r g e n t e q u ' o n ag i te l a q u e s t i o n d ' une o p é r a t i o n s u p r ê m e : 

l a p o n c t i o n de l a vessie. 

L à s ' a r r ê t e n t les i n f o r m a t i o n s m é d i c a l e s . U n d e r n i e r 

f a i t s e u l e m e n t , s i g n a l é p a r le d o c t e u r L a m b l i n , est si 

é t r a n g e et o u v r e l a v o i e à de t e l l e s i n t e r p r é t a t i o n s , que 

nous r a p p o r t o n s t e x t u e l l e m e n t le d i r e de n o t r e c o n f r è r e . 

L a c é r é m o n i e r e l i g i e u s e est a c h e v é e ; l e d o c t e u r r en t re 
dans l a c h a m b r e et p ropose d'essayer, s i l ' o n veu t , des 

s i n a p i s m e s , et « de m e t t r e de l ' e a u f r a î c h e dans l a b o u 

che p o u r h u m e c t e r l a l a n g u e d u m a l a d e et f a c i l i t e r l a 

r e s p i r a t i o n , d e u x choses q u ' i l n ava i t pas o r d o n n é e s dans 

l a m a t i n é e , voulant laisser le malade dans son état na

turel. » 

L ' e x p r e s s i o n a d û m a l t r a d u i r e l a p e n s é e ; a u t r e m e n t , 

de q u e l d r o i t u n m é d e c i n s ' a b s t i e n t - i l de soulager u n 

m a l a d e , et p o u r q u o i v e u t - i l le la isser dans son é t a t na
t u r e l ? 

V e r s onze heu re s , M . H u m b e r t s ' é t e i n t p a r u n e d é 

croissance g r a d u e l l e de ses f o r c e s . 

Q u e l l e é t a i t l a m a l a d i e à l a q u e l l e i l s u c c o m b a i t et q u i 

a ccompl i s sa i t son d é c o u r s avec u n e s i e f f r a y a n t e r a p i d i t é ? 

11 est h o r s de d o u t e p o u r nous c o m m e p o u r nos c o n f r è r e s 

que , p o u r e m p l o y e r u n e express ion c o n v e n u e , l a m o r t 
est venue p a r l e c e rveau . 

Les acc iden ts n e r v e u x cons i s t en t dans u n e p a r a l y s i e d u 

m u s c l e d r o i t i n t e r n e de l ' œ i l g a u c h e , a n i m é p a r l e m o 

t e u r o c u l a i r e c o m m u n , dans u n e pa ra ly s i e d u f a c i a l d r o i t , 

u n e pa ra lys i e m u s c u l a i r e de l a vessie, o u i l s d o i v e n t ê t r e 

a t t r i b u é s à u n e c o n t r a c t u r e d u d r o i t ex te rne de l ' œ i l , à 
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u n e c o n t r a c t u r e d u s p h i n c t e r v é s i c a l ; i l n est pas poss ible 
d ' a d m e t t r e u n e c o n t r a c t u r e f a c i a l e . 

L ' a s s o c i a t i o n de ces pa ra lys ie s m u l t i p l e s , é p a r s e s , a f f ec 

t a n t des n e r f s sans r a p p o r t s a n a t o m o - p h y s i o l o g i q u e s , ne 

peu t c a r a c t é r i s e r aucune a f f e c t i o n c é r é b r a l e d é n o m m é e , 

d e p u i s l a conges t i on j u s q u ' à l ' a p o p l e x i e o u j u s q u ' à l ' i n 

flammation d u ce rveau et de ses e n v e l o p p e s . O n ne r e 

t r o u v e l a r é u n i o n de ces p h é n o m è n e s que dans les cas o ù 

l a l é s i o n a e n v a h i l e c e r v e a u t o u t e n t i e r , e t , e n c o m p r o 

m e t t a n t l a t o t a l i t é de ses f o n c t i o n s , a d é t e r m i n é acces

s o i r e m e n t que lques a l t é r a t i o n s locales p r é d o m i n a n t e s . 

M a l h e u r e u s e m e n t l ' e x a m e n n ' a p o r t é n i s u r l a c i r c u l a 

t i o n , n i sur l ' é t a t d u c œ u r , n i s u r l a c o m p o s i t i o n des 

u r i n e s , et cet te o m i s s i o n est d ' a u t a n t p l u s r e g r e t t a b l e , 

que les g o u t t e u x son t su je t s à des a f f e c t i o n s c é r é b r a l e s 

graves , en r a p p o r t avec l ' é t a t des a r t è r e s o u avec l a s é 

c r é t i o n r é n a l e , et de n a t u r e à p r o v o q u e r u n e m o r t o u 

sub i t e o u r a p i d e . 

Q u o i q u ' i l en so i t , l e s y m p t ô m e essen t ie l , c e l u i q u i 

r é v è l e à la fo i s l e m o d e et l ' é t e n d u e de l a l é s i o n m o r t e l l e , 

c'est l a suspens ion de l ' a c t i v i t é d u c e r v e a u , l a r é s o l u t i o n 

subcomateuse q u i , à e l l e seule e t sans pa ra lys ie s l o c a l i s é e s , 

s u f f i r a i t à é t a b l i r l e d i a g n o s t i c . L e s pa ra lys ies de l ' o r d r e 

de celles q u ' o n a o b s e r v é e s ne son t q u e des é p i p h é n o -
m è n e s . 

Cette t o r p e u r s o m n o l e n t e , c a r a c t é r i s t i q u e des l é s i o n s 

g é n é r a l i s é e s d u ce rveau , se m o n t r e à des d e g r é s d i v e r s , à 

c h a c u n desquels c o r r e s p o n d u n aba i s semen t p l u s o u 

m o i n s p r o f o n d de l ' a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e . 
Dans l e c o m a , q u i en r e p r é s e n t e l e d e r n i e r t e r m e , 

l ' i n t e l l i g e n c e et l a s e n s i b i l i t é son t a b s o l u m e n t abo l ies . 

Dans l ' é t a t d e m i - c o m a t e u x , le m a l a d e est i n c a p a b l e de t o u t 

e f f o r t s p o n t a n é v o l o n t a i r e . I l f a u t u n e e x c i t a t i o n p r o 

v o q u é e , p o u r s o l l i c i t e r l a m i s e en œ u v r e de l ' i n t e l l i g e n c e , 
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c o m m e i l f a u t u n s t i m u l a n t p o u r d é c i d e r u n m o u v e m e n t » 
L a mesu re de l ' a c t i v i t é l a t e n t e de l ' i n t e l l i g e n c e p e u t 

a lo r s s ' ob t en i r avec u n e exac t i t ude presque m a t h é m a t i q u e * 
Ces é t a t s d é p r e s s i f s sont d ' u n e a p p r é c i a t i o n b i e n p l u s f a c i l e 

que les f o r m e s de m a l a d i e s e n c é p h a l i q u e s ac t ives et d é l i 

r an t e s . 
1° L ' e x c i t a t i o n est i n d i r e c t e : i l s u f f i t d ' é v e i l l e r l e m a l a d e 

en le t o u c h a n t , en a g i t a n t u n de ses m e m b r e s , en s o l l i c i t a n t 

u n de ses sens : l a vue p a r u n e v i v e l u m i è r e , l ' o u ï e p a r u n 

c r i , p o u r q u ' i l r e n t r e en c o m m u n i c a t i o n avec le m o n d e . 

C'est u n v é r i t a b l e r é v e i l ; l e m a l a d e , s o r t i de son i n d i f f é 

r ence , e x p r i m e son é t o n n e m e n t , ses i d é e s , ses i m p r e s s i o n s , 

et r e t o m b e dans son a p a t h i e m a l a d i v e . P l u s ce r é v e i l est 

c o m p l e t et d u r a b l e , p lus i l reste d ' i n t e l l i g e n c e : ces i n t e r 

va l les de l u c i d i t é d o n n e n t , p a r l e u r d u r é e et l e u r d e g r é , l a 

m e s u r e de l ' i n t e l l i g e n c e pe r s i s t an t e . 

2° L ' e x c i t a t i o n i n d i r e c t e est i m p r o d u c t i v e . L e m a l a d e , 

e x c i t é m ê m e p a r u n e v i v e d o u l e u r , d e m e u r e i n s e n s i b l e i n 

t e l l e c t u e l l e m e n t , et i n a c t i f . I l f a u t p o u r p a r v e n i r à u n e f f o r t 

i n t e l l e c t u e l , u n e s o l l i c i t a t i o n d i r e c t e , p a r u n e q u e s t i o n 

r é p é t é e au beso in et f o r m u l é e à h a u t e v o i x . L ' e f f o r t n ' e x c è d e 

pas l a r é p o n s e à l a q u e s t i o n , m a i s cet te r é p o n s e est p l u s o u 

m o i n s d é v e l o p p é e e t m o t i v é e . 

3° L a r é p o n s e se b o r n e à u n e sor te d ' a c q u i e s c e m e n t 

e x c l a m a t i f , à u n e a f f i r m a t i o n o u à u n e n é g a t i o n , à u n geste,. 

à l ' a c c o m p l i s s e m e n t d ' u n m o u v e m e n t c o m m a n d é , c o m m e 

de t i r e r l a l a n g u e , d ' o u v r i r les y e u x , de r e m u e r l e b r a s . 

C'est avan t le c o m a c o m p l e t , l e t e r m e e x t r ê m e de l ' i m p u i s 
sance i n t e l l e c t u e l l e . 

I l est é t a b l i p a r les r a p p o r t s des m é d e c i n s q u e 

M . H u m b e r t se t r o u v a i t , d è s l e 16 d é c e m b r e , dans c e t t e 

d e r n i è r e c o n d i t i o n , et que l a s i t u a t i o n ne s ' é t a i t pas a m é 
l i o r é e l e 17 a u m a t i n . 

L e m a l a d e ne f a i t à a u c u n m o m e n t u n e f f o r t s p o n t a n é 
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• d ' i n t e l l i g e n c e . L ' e x c i t a t i o n reste s t é r i l e t a n t q u ' e l l e n 'est 

pas d i r e c t e . L e d o c t e u r M a r q u i s en est s i c o n v a i n c u pa r 

son e x a m e n p r é a l a b l e et s o m m a i r e , q u ' a y a n t à r e c h e r c h e r 

l ' ex i s t ence poss ib le d ' u n e h é m i p l é g i e , i l s o u l è v e l u i - m ê m e 

les bras et ne d e m a n d e pas a u m a l a d e d ' e x é c u t e r u n m o u v e 

men t , v o l o n t a i r e . 

Les t en ta t ives de c a t h é t é r i s m e ne p r o v o q u e n t n i u n c r i , 

n i u n e p l a i n t e , n i u n m o u v e m e n t , i n s t i n c t i f . D i r e q u e l e 

m a l a d e ne sen ta i t r i e n , pa rce q u e l a sonde a v a i t f a i t fausse 

r o u t e se ra i t l a m o i n s a d m i s s i b l e de tou tes les e x p l i c a t i o n s . 

Les ques t ions seules a p p e l l e n t u n e f f o r t p o u r r é p o n d r e ; 

m a i s l e r é v e i l est si c o u r t , q u ' i l ne se p r o l o n g e pas assez p o u r 

p e r m e t t r e a u m a l a d e d ' é n o n c e r u n e i d é e o u de p r o n o n c e r 

l a p l u s c o u r t e p h r a s e . L e s seuls m o t s q u ' o n r a p p o r t e ne 

sont g u è r e que des m o n o s y l l a b e s à p e i n e a r t i c u l é s . 

L ' e x p r e s s i o n de l a p e n s é e a i n s i r é d u i t e à son m o i n d r e 

t e r m e est t e l l e m e n t l a b o r i e u s e , q u ' o n renonce m ê m e à l a 

p r o v o q u e r . P e n d a n t le c a t h é t é r i s m e de l a vessie, q u i d u r e 

p r è s d ' une h e u r e , o n ne songe pas à s a v o i r d u m a l a d e s i o u i 

o u n o n i l a s o u f f e r t , et o n ne r e c u l e q u ' a p r è s d é l i b é r a t i o n 

d e v a n t l ' o p é r a t i o n g rave et r e d o u t é e de l a p a r a c e n t è s e 

v é s i c a l e . 

Cette i m p o s s i b i l i t é é v i d e n t e de c o m m u n i q u e r avec les 

m é d e c i n s é t a i t - e l l e due à u n e i n s u f f i s a n c e i n t e l l e c t u e l l e o u 

à une g ê n e m é c a n i q u e de l ' a r t i c u l a t i o n des m o t s ? 

L ' e x p o s é de nos c o n f r è r e s e x c l u t t o u t e i n c e r t i t n d e s u r ce 

p o i n t . L ' a r t i c u l a t i o n é t a i t l e n t e , d i f f i c i l e , i n d i s t i n c t e , les 

m o t s e n t r e c o u p é s ; i l ex i s t a i t , c o m m e l e d i t l e d o c t e u r M a r 

q u i s , u n e d i f f i c u l t é d ' e x p r e s s i o n . O n n e cons ta te a u c u n des 

s ignes de l ' e m b a r r a s m é c a n i q u e de l a p a r o l e q u i a c c o m 

pagne ce r t a ines f o r m e s de p a r a l y s i e . L a p a r o l e e x p r i m a i t 

dans l a mesure de ce que c o n c e v a i t l ' i n t e l l i g e n c e . 

Cependan t i l est d é c i d é q u ' o n p r o c é d e r a a u m a r i a g e ; 

l e s m é d e c i n s s ' é l o i g n e n t p o u r c é d e r l a p lace à l ' o f f i -
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c i e r de l ' é t a t c i v i l , aux t é m o i n s et a u c u r é de R a v i è r e s . 
N o u s en t rons i c i dans l ' e x a m e n des t é m o i g n a g e s e x t r a 

m é d i c a u x . 
L e 16 d é c e m b r e , M . J a c q u e m i n , n o t a i r e , va v i s i t e r 

M . H u m b e r t , avec l e q u e l i l p a r a î t ê t r e en r e l a t i o n s h a b i 

tue l l e s . L a v i s i t e a l i e u p e u de t e m p s avan t l a c o n s u l t a t i o n 
m é d i c a l e ; l e m a l a d e , i n t e r r o g é su r sa s a n t é , r é p o n d : « Ç a 

m ' a t a i t beaucoup de b i e n , v O n suppose q u ' i l p r e n d M . Jac

q u e m i n p o u r u n m é d e c i n et o n passe o u t r e : 

C'est, avec l a phrase a d r e s s é e au d o c t e u r M a r q u i s , l a 

p l u s l o n g u e p r o p o s i t i o n q u o n c i t e - c o m m e ayan t é t é t ex

t u e l l e m e n t é n o n c é e p a r l e m a l a d e . O n c o m p r e n d que M . Jac

q u e m i n se r e t i r e sans m ê m e se poser l a q u e s t i o n de savoir 

s i , dans cette s i t u a t i o n m e n t a l e , M . H u m b e r t p o u v a i t avo i r 
l a c a p a c i t é de tes ter . 

M . le c u r é de R a v i è r e s r e n d é g a l e m e n t v i s i t e a u m a l a d e , 
l e 16 d é c e m b r e au so i r , a p r è s l a c o n s u l t a t i o n . P l u s h e u r e u x 

et p l u s h a b i l e que nos c o n f r è r e s , i l e n t r e en conve r sa t ion 

s u i v i e avec M . H u m b e r t . C e l u i - c i l u i f a i t des o b j e c t i o n s au 

m a r i a g e , t i r é e s de l ' i n t é r ê t que l u i i n s p i r e n t ses parents et 

de l e u r s i t u a t i o n de f o r t u n e . I n c i t é à se r é s o u d r e et à é v i t e r 

p a r u n m a r i a g e l a p u n i t i o n c é l e s t e q u ' i l r i s q u e d ' e n c o u r i r , 

M . H u m b e r t ne r é p o n d r i e n . P u i s i l se m e t à r é c i t e r ses 

p r i è r e s avec u n e te l le v o l u b i l i t é , q u ' o n est o b l i g é de l u i i n 
t e r d i r e l a p a r o l e , c r a i n t e d ' u n e x c è s de f a t i g u e . 

L a d e r n i è r e phrase é n o n c é e p a r le m a l a d e , s i e l le a u n 
sens, est encore u n r e f u s ! E t les actes c i v i l s ? 

A p a r t i r de ce m o m e n t , M . H u m b e r t n ' a r t i c u l e p l u s u n e 
seule pa ro l e que l e m o t oui p r o n o n c é deux f o i s , et l e m o t 

non, a u d i r e d ' u n seul t é m o i n , l ' o f f i c i e r de l ' é t a t c i v i l . 

N o u s n ' avons pas m i s s i o n de d i s c u t e r l a d é p o s i t i o n de 

M . l e c u r é de R a v i è r e s . E n l ' accep tan t sans r é s e r v e , n o u s 
consta tons s e u l e m e n t que le m a l a d e se m o n t r e , d u r a n t 

l ' e n t r e t i e n , sous u n aspect t o u t n o u v e a u , t e l l e m e n t c o n t r a -
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d i c t o i r e avec l a m a r c h e i n c e s s a m m e n t cro issante de l ' é t a t 
c o m a t e u x et avec ce que l ' e x p é r i e n c e ense igne , que nous 
r e n o n ç o n s à e x p l i q u e r ce t te a n o m a l i e . 

L e m a r i a g e c i v i l a l i e u sans q u e l ' é t a t de s t u p e u r se 

m o d i f i e . L ' a s s e n t i m e n t d u m a l a d e se b o r n e à q u e l q u e s 

s ignes de t ê t e i n t e r p r é t é s c o m m e u n e a f f i r m a t i o n , à u n o u i 

p r o n o n c é à v o i x basse et r é p é t é , d i t le t é m o i n G a r n i e r , 

d ' a p l o m b et i n t e l l i g e m m e n t . A u c u n e a u t r e m a n i f e s t a t i o n 

i n t e l l e c t u e l l e n ; es t n i p r o d u i t e n i m ê m e s o l l i c i t é e ; m a d e 

m o i s e l l e B e r t h e embrasse l e m o u r a n t , q u i g a r d e son a b 

solue i m p a s s i b i l i t é . 

P e n d a n t l a c é r é m o n i e r e l i g i e u s e , M . H u m b e r t est s i 

é t r a n g e r à ce q u i se passe a u t o u r de l u i , q u e l e c u r é de 

R a v i è r e s d é p o s e en ces t e r m e s : « Je ne p o u r r a i s d i r e s i 

M . H u m b e r t ava i t , p e n d a n t ce t t e c é r é m o n i e , t o u t e son 

i n t e l l i g e n c e ; c'est u n e chose q u i r e g a r d e les m é d e c i n s . » 

Nous avons exac temen t r e p r o d u i t les f a i t s c o n s i g n é s dans 

l ' e n q u ê t e , et q u i se rvent de base à n o t r e i n f o r m a t i o n m é 

d ica le . 

I l est acquis que l é m a l a d e , n o n s e u l e m e n t n ' a v a i t pas 

l 'usage complet de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , m a i s q u e 

l ' i n t e l l i g e n c e é t a i t à ce p o i n t r é d u i t e , q u e les m é d e c i n s 

avaient r e n o n c é à cons ta te r les p h é n o m è n e s s u b j e c t i f s , 

c ' e s t - à - d i r e ceux don t l e p a t i e n t seu l p e u t r e n d r e c o m p t e ; 

que les assistants, p a r u n e n o t i o n i n s t i n c t i v e d o n t o n ne 

saura i t m é c o n n a î t r e l ' i m p o r t a n c e , r é d u i s a i e n t l e u r i n t e r 

r o g a t o i r e aux p l u s h u m b l e s f o r m u l e s , s ' i n f o r m a n t si o n les 

reconna issa i t , acceptant u n s igne de t ê t e d o u t e u x c o m m e 

le t é m o i g n a g e s u f f i s a n t de cette r econna i s sance et se t e n a n t 
p o u r sa t i s fa i t s . 

Dans ces c o n d i t i o n s a v o u é e s et d ' a i l l e u r s en r a p p o r t avec 

les autres s y m p t ô m e s de l a m a l a d i e , M. Humbert était-il en 

état de comprendre l'importance de l'acte qu'il faisait, et 

par conséquent de donner un consentement valable ? 
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Nous n'hésitons pas à répondre négativement. 
S i le consen tement a u m a r i a g e i m p l i q u a i t s e u l e m e n t 

l ' a c q u i e s c e m e n t à l a v o l o n t é d ' a u t r u i , o n se ra i t en d r o i t de 

se d e m a n d e r j u s q u ' à q u e l p o i n t u n m o u r a n t , a u m o m e n t 
o ù i l va s u c c o m b e r à u n e a f f e c t i o n c é r é b r a l e d o n t l e carac
t è r e d o m i n a n t est l a s t u p e u r i n c o n s c i e n t e , é t a b l i t u n r a p 

p o r t m o t i v é e n t r e l a d e m a n d e et l a r é p o n s e . L e s m é d e c i n s 

e u x - m ê m e s son t t e l l e m e n t c o n v a i n c u s de l ' i m p u i s s a n c e 

i n t e l l e c t u e l l e de M . H u m b e r t , q u ' i l s l e j u g e n t hors 

d ' é t a t de d é c l a r e r s ' i l s o u f f r e o u i o n n o n , et q u ' i l s n ' é n o n 

cent pas u n seu l s y m p t ô m e d o n t l e m a l a d e a i t r e n d u 

c o m p t e . 
L e c o n s e n t e m e n t à son p r o p r e m a r i a g e n ' a , c royons -nous , 

de v a l e u r m o r a l e q u ' a u t a n t q u ' i l suppose u n e d é l i b é r a t i o n 

p r é a l a b l e , s i c o u r t e , s i s o m m a i r e q u ' o n v o u d r a , m a i s o ù le 

c o n t r a c t a n t s'est r e p r é s e n t é le p o u r et l e c o n t r e ; 

M . H u m b e r t é t a i t , d u f a i t de sa m a l a d i e , i n c a p a b l e d ' u n 

e f f o r t d o n t r i e n ne t é m o i g n e et q u i e x c é d a i t de beaucoup 

les fo rces é p u i s é e s de son i n t e l l i g e n c e . Pe r sonne d ' a i l l e u r s 

n ' a t t e n d de l u i a u d e l à d u o u i l é g a l . A p e i n e l e m o t es t - i l 

p l u s o u m o i n s d i s t i n c t e m e n t a r t i c u l é , que les t é m o i n s q u i t 

t e n t h â t i v e m e n t l a c h a m b r e sans a v o i r l a p e n s é e de d o n n e r 

au m o u r a n t l e t é m o i g n a g e i n u t i l e d ' u n i n t é r ê t a f f e c t u e u x . 

L e m a l a d e , q u i c o m p r e n a i t , s u p p o s e - t - o n , t o u t e l a p o r t é e 

d ' u n acte aussi g rave que c e l u i q u ' i l v e n a i t de f a i r e , n ' a u 
r a i t pas c o m p r i s l e sens d ' u n a d i e u 1 

L ' i m p r e s s i o n des assistants les p lus i n e x p é r i m e n t é s est 

n o n pas u n e p r e u v e , m a i s u n é l é m e n t de p r e u v e c o n s i d é 

r a b l e p o u r le m é d e c i n a p p e l é à d é c i d e r de l ' é t a t i n t e l l e c 

t u e l d ' u n m a l a d e q u ' i l n ' a pas é t é à m ê m e d ' e x a m i n e r . O r , 

q u ' i l s a i en t o n n o n a f f i r m é que M . H u m b e r t l e u r a v a i t p a r u 

j o u i r de son i n t e l l i g e n c e et se r e n d r e c o m p t e de ce q u i se 

passait , tous les assistants, les m é d e c i n s et les a u t r e s , o n t 

a g i , à l e u r i n s u , c o m m e s ' i ls é t a i e n t a s s u r é s d u c o n t r a i r e . 
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N o u s j o i g n o n s à n o t r e c o n s u l t a t i o n l e tex te d u j u g e m e n t 

r e n d u p a r l e t r i b u n a l c i v i l de T o n n e r r e , l e 3 a o û t 1 8 7 1 , q u i 

c o m p l é t e r a les d é t a i l s de cet te i n t é r e s s a n t e a f f a i r e . 

L a d e m a n d e en n u l l i t é de m a r i a g e é t a i t f o n d é e : 1° S u r 

ce q u ' i l n ' a v a i t pas é t é p r é c é d é des p u b l i c a t i o n s l é g a l e s n i 

c é l é b r é p u b l i q u e m e n t ; 2° sur ce q u e le f u t u r é p o u x é t a i t , 

a u m o m e n t d u m a r i a g e , dans u n é t a t de m a l a d i e q u i ne l u i 

p e r m e t t a i t p l u s d ' e x p r i m e r sa v o l o n t é . 
L e t r i b u n a l de T o n n e r r e p a r u n p r e m i e r j u g e m e n t , et l a 

C o u r de P a r i s p a r u n a r r ê t c o n f i r m a t i f , a v a i e n t é c a r t é l e 

m o y e n t i r é de l a c l a n d e s t i n i t é , et a d m i s en p r e u v e c e r t a i n s 

f a i t s a r t i c u l é s p o u r é t a b l i r q u ' i l n ' y a v a i t pas e u consen t e 

m e n t d o n n é par l e m a r i a u m a r i a g e a t t a q u é . C'est a p r è s 

e n q u ê t e sur ces f a i t s que l a cause est r e v e n u e d e v a n t l e 

t r i b u n a l c i v i l de T o n n e r r e . 
V o i c i le j u g e m e n t q u ' i l a r e n d u . I l r a p p e l l e et c o m p l è t e 

toutes les c i rconstances d u p r o c è s . 

« Attendu que, par son jugement en date du 29 juillet 1869, con
firmé par arrêt du 31 mai 1870, le Tr ibunal n'a réservé qu'une seule 
question : à savoir si le « oui » cons ta té par l'acte de mariage avait 
été p rononcé par Achille Humbert en connaissance de cause ; 

« Attendu que le mariage est un des actes les plus graves et les 
plus importants de la vie, et que, pour y donner un consentement 
valable, i l faut que la raison et la réf lexion y jouent leur rô le et que 
les contractants soient à m ê m e d'en peser le pour et le contre; 

« Attendu que les publications prescrites par le lég is la teur n'ont 
pas seulement pour but de préveni r les tiers, qu'elles garantissent 
encore la l iberté du consentement des parties qui doivent s'unir, en 
constatant un consentement ant ic ipé dont le « oui » sacramentel 
n'est pour ainsi dire que la consécra t ion ; 

« Que, si les jugement et a r rê t sus-visés ont décidé qu'un mariage 
in extremis peut être valable sans aucune publication, les juges doi 
vent, dans ce cas exceptionnel, ê t re plus sévères dans l ' appréc ia t ion 
des conditions qui ont a c c o m p a g n é le consentement solennel ; 

« Qu'il s'agit donc d'examiner l ' enquê te pour rechercher si c'est 
librement, volontairement et intell igemment que ledit Humbert a 
épousé la demoiselle Lambert ; 

« Attendu qu' i l est mort le j o u r m ê m e de son mariage, 17 dé
cembre 1868, des suites d'une affection c é r é b r a l e ; 
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« Que dès la soirée du 15 du m ê m e mois, le docteur Lamblin lu i 
trouvait une physionomie i n a c c o u t u m é e ; que, le lendemain matin, 
vers huit heures, i l constatait un commencement d'état t r è s grave 
devant provenir d'une affection du cerveau ou de ses enveloppes et 
qu ' i l jugeait une consultation nécessa i r e ; 

« Attendu que, vers une heure de l ' a p r è s - m i d i / l e malade était 
p ro fondémen t assoupi et prenait le notaire Jacquemin pour son 
médec in ; 

« Attendu qu'une heure plus tard les docteurs Lambl in , Thierry et 
Marquis se trouvaient r éun i s pour la consultation d e m a n d é e ; 

« Que de l'ensemble de leurs déposi t ions, r é su l t en t les constata
tions suivantes : 

« Le malade avait la figure affaissée ; i l y avait déviation de l'œil 
gauche et de la bouche du m ê m e cô t é ; prostration assez m a r q u é e ; 
état de résolut ion musculaire généra l et affaiblissement général du 
mouvement. Respiration lente et en t recoupée , langue embar rassée . 
A chaque question qui l u i était posée, le malade répondai t exacte
ment, mais d'une m a n i è r e lente et pénible par des mots entrecou
pés , puis i l s'affaissait et disparaissait pour ainsi dire. I l n'y avait pas 
encore paralysie dé t e rminée , mais imminence paralytique. On était 
en p ré sence d'une congestion cérébra le t rès é t e n d u e et i l devait y 
avoir dé jà quelques petits é p a n c h e m e n t s à la base du cerveau. La 
mort était inévitable et prochaine ; 

« Attendu qu 'à la t ombée de la nuit , le docteur Thierry trouvait 
que, si l 'état était toujours à peu p rès le m ê m e , le malade continuait 
à s'affaisser et à se fatiguer ; 

« Que, vers huit heures, son conf rè re Lambl in ne remarquait au
cun changement appréc iab le ; 

« Attendu que de ces constatations'il r ésu l te que, le 16 décembre , 
Achille Humbert était incapable de tout effort intellectuel spontané 
et volontaire ; 

« Qu'il fallait une excitation quelconque pour le t irer de sa 
torpeur ; 

« Qu'en u n mot, i l était à l 'état demi-comateux décr i t dans la con
sultation des docteurs Tardieu et Lasègue , et que, chez l u i , l ' in te l l i 
gence avait déjà sensiblement perdu de son activité ; 

« Attendu pourtant que, ce soir-là, alors qu ' i l faisait dé jà nuit, 
i l avait eu avec le curé de Ravières une conversation qui semble 
bien dénoter qu 'à ce moment son intelligence et sa raison se sont 
comme ravivées, et qu ' i l aurait été apte à contracter mariage, mais 
qu'on doit en tirer cette conclusion que telle n 'é ta i t pas sa volonté; 

« Attendu, en effet, que le p rê t r e , m û par u n honorable sentiment 
de rehgion, voulut amener le malade à recevoir les sacrements, et 
le pressa vivement, et à quatre reprises successives, d ' épouser la 
demoiselle Lambert ; 
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« Qu'à la p r e m i è r e , M. Humbert r épond i t : « Je ne le puis pas ; » 
j ' a i des parents malheureux qui ont fait des pertes de for tune ; » qu ' à 
la seconde, i l se tu t ; qu 'à la t ro i s ième, i l é luda la question en objec
tant les actes de l 'état c iv i l , et que c'est seulement à la qua t r i ème , 
alors que le prê t re venait de l u i dire : « Ni vous, n i moi , n'avons à 
« nous p réoccuper de ces actes ; me promettez-vous de vous marier 
« dès que vous le pourrez, » qu ' i l r épondi t « Oui » ; 

« Attendu que cette promesse si instamment sollicitée et si dif
ficilement obtenue n'a r ien eu de spon tané et que, dès lors, elle ne 
saurait équivaloir au consentement ant ic ipé r é su l t an t des publica
tions; 

« Que d'ailleurs, elle a été faite sous une condition potestative, et 
que, si le malade s'était r ée l l emen t a r rê t é à cette idée de mariage, i l 
n'aurait certainement pas m a n q u é , vis-à-vis des personnes qui l 'ont 
approché depuis le dépar t du p rê t re , de manifester sa volonté à cet 
égard par un mot ou par un signe quelconque ; 

« Qu'au surplus, i l reste à suivre la marche de la maladie pour 
savoir ce qu'étai t l 'état d'Achille Humbert au moment m ê m e de son 
mariage ; 

(c Attendu que, le 17 au matin , vers cinq ou six heures, le docteur 
Lamblin, qui l'examina, sans l ' interroger, le trouva un peu plus 
abattu que la veille, et qu'en ayant a t t r ibué la cause à l 'état de la 
vessie, i l chercha, mais inuti lement, à le sonder pendant une demi-
heure ; 

« Que le docteur Thierry, ar r ivé sur les hui t heures, renouvela 
cette opération sans plus de succès , et finit par s 'a r rê ter en voyant 
que le sang s 'échappait par le canal de l ' u rè t re et que la sonde en 
était imprégnée ; 

« Attendu que son conf rè re l u i ayant alors proposé de faire la 
ponction, i l répondi t : « qu'elle l u i paraissait inutile, le malade 
n'ayant plus que quelques heures à vivre et l 'évacuat ion rapide de 
l 'urine devant amener presque infai l l iblement une syncope peut -ê t re 
mortelle ; 

« Qu'au dire de ce docteur, i l y avait insensibi l i té , et que le malade 
était complètement inerte, ne p r o f é r a n t n i plainte, n i parole, ne se 
défendant m ê m e pas avec les mains ; 

« Qu'une heure plus tard, vers neuf heures et demie, i l revint 
près du malade et vit la demoiselle Lambert qui l u i faisait boire de 
l'eau sucrée dans une petite cuil ler; 

« Attendu qu'alors le maire et les t émoins é ta ient arr ivés ; 
« Qu'on était sur le point de cé lébrer le mariage et que, selon ledit 

docteur, « vu l'état d'affaiblissement du malade, i l y avait presque 
« lieu de croire qu ' i l ne répondra i t pas et ne pourrait pas exprimer 
« sa pensée » ; 

« Attendu qu ' i l ressort de là qu'au moment où la cé rémonie du 
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mariage allait commencer, la maladie avait fait, depuis la veille au 
soir, de sensibles p r o g r è s ; 

« Attendu que c'est vers onze heures du matin et non à une heure 
et demie de l ' après-midi , ainsi que le porte l'acte de décès , que le ma
lade a rendu le dernier soupir; 

« Qu'ainsi le mariage a eu l ieu bien peu de temps avant la mort 
(moins de une heure et demie); 

« Attendu qu'on l i t dans la déposi t ion du docteur Marquis : En 
« généra l l 'intelligence a disparu avant que la vie ait e l le -même 
« a b a n d o n n é le corps, et, dans l ' espèce , i l est d'autant plus proba-
« ble, que la mort intellectuelle a dû p récéde r celle de toutes les 
« autres fonctions, que c'était p r é c i s é m e n t l'organe de l'intelligence 
« qui étai t le plus lésé » ; 

« Que cette opinion est plus que conf i rmée pour les circonstances 
qui ont précédé et a ccompagné la c é r é m o n i e du mariage, et qui dé
montrent què le sieur Humbert étai t hors d 'é tat de comprendre ce 
qu ' i l faisait ; 

« Attendu, en effet, qu ' i l est res té c o m p l è t e m e n t insensible et 
é t r ange r aux prépara t i f s de ce mariage ; 

« Que, s'il a fa i t quelques signes de tête et r ega rdé les demoiselles 
I rma et Berthe Lambert lors des interpellations qui l u i ont été 
adressées par l 'officier de l 'état c iv i l , c'est qu ' i l y avait là une exci
tation directe, et que le malade avait encore, à u n certain degré, 
ce que la science appelle la v ie de relation ; mais qu ' à aucun mo
ment, m ê m e depuis la veille au soir, i l n'a man i f e s t é sa volonté par 
u n mot, u n geste, u n signe ayant le moindre ca rac t è re de sponta
néi té ; 

« Attendu, i l est vra i , qu'on l i t dans la déposit ion de Ghallan, pre
mier t émoin de la con t r e -enquê te , qu ' à l ' interpellation concernant 
la jeune Berthe, « le malade é tendi t les bras du côté de celle-ci et 
p r o n o n ç a oui, puis elle se pencha sur son p è r e qui referma ses bras 
sur elle et la t in t en lacée en l'embrassant à plusieurs reprises. On 
voyait à ce moment une autre volonté et une autre expression, celle 
du pè re qui voulait aff irmer sa tendresse pour son enfant » ; 

« Mais attendu que, si cette scène d'expansion avait rée l lement eu 
l ieu, elle était, dans la circonstance, beaucoup trop significative pour 
échapper aux autres assistants, qui ont fait des remarques d'une 
bien moindre importance ; 

« Qu'elle aurait surtout f r a p p é le cu ré de Ravières , q u i venait de 
mettre la main de la jeune Berthe dans celle du mourant , et qui dé
pose qu 'après le Oui, les t émoins descendirent et qu ' i l resta auprès 
du malade ; 

« Qu'il y a d'autant moins l ieu de s ' a r rê te r à la déposi t ion de 
Challan que c'est l u i qui a rédigé l'acte de décès constatant, comme 
i l est dit ci-dessus, qu'Achille Humbert est mort à une heure et demie 
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du soir, quand, en réa l i té , i l étai t décédé dès onze heures du matin ; 
« Attendu que les docteurs Tardieu et Lasègue n 'hés i t en t pas à 

dire dans leur consultation qu'Achille Humbert n 'é ta i t pas en état 
de comprendre ce qu ' i l faisait et, par conséquen t , de donner un 
consentement valable; 

« Qu'à la véri té , ils n'ont pas é té appelés p r è s de l u i , mais qu'avec 
leur expér ience , les faits de l ' enquê te , et notamment les s y m p t ô m e s 
décrits par les médec ins , ils ont pu d é t e r m i n e r le ca rac tè re de la 
maladie, en suivre les p rogrès et juger de ses effets sur l ' i n t e l l i 
gence ; 

« Attendu, enfin, que la p r é s e n c e du cu ré de Ravières était complè 
tement inuti le pour le mariage c iv i l , et que pourtant l 'officier de 
l 'état civil et les t émoins ont attendu son ar r ivée pour y p r o c é d e r ; 

« Qu'on craignait sans doute qu'en son absence, le mourant ne 
p rononçâ t pas le Oui que ce p r ê t r e en avait obtenu la veille ; 

« Qu'aussi, est-ce l u i qui , s'approchant du l i t du malade, l u i dit le 
premier : « Yous savez ce que vous m'avez promis, vous allez vous ma-
« rier. Allons, prenez-vous pour femme... » et, si l 'officier de l 'état 
civi l l 'ar rê ta alors pour poser l u i - m ê m e la question, c'est encore le 
prê t re qui pr i t la parole le premier pour faire répé te r le Oui, si f a i 
blement p rononcé qu'on devait craindre qu ' i l n ' eû t pas été entendu ; 

« Attendu que l'ensemble de ces faits et circonstances d é m o n t r e 
que si,^au moment de son mariage, Achil le Humbert a r é p o n d u aux 
interpellations qui l u i ont été ad res sées , i l l'a fai t instinctivement, 
sans pouvoir calculer la por tée ou la valeur de ses r é p o n s e s , qu'a
lors son intelligence était sinon a n é a n t i e , du moins tellement affa i 
blie, qu ' i l n 'é tai t en état de contracter aucun des actes les plus 
ordinaires de la vie et à plus forte raison u n acte aussi important 
que le mariage ; 

« Que, par conséquent , le « Oui » qu ' i l a p r o n o n c é ne saurait 
constituer un consentement valable ; 

« Par ces motifs, 
« Dit qu'aux termes de l 'art, 146 du Code Napoléon , i l n'y a pas eu 

mariage entre A. Humbert et la demoiselle Lambert; 
« Qu'il n'y a eu non plus n i reconnaissance de pa te rn i té n i légiti

mation de la demoiselle Berthe-Louise Lamber t ; 
« En conséquence , déclare n u l et de nu l effet l'acte inscri t sur les 

registres de l 'état c ivi l de la commune de Nui ts -sous-Ravières , à la 
date du 17 décembre 1868, et qui est relatif aux dits mariage, recon
naissance et légi t imat ion ; 

« Ordonne que le p ré sen t jugement sera transcrit sur les registres 
de l 'état c ivi l de ladite commune et que mention en sera faite en 
marge de l'acte dont s'agit ; 

La cour d'appel de Paris ap rès des débats solennels, a rendu un 
ar rê t qui confirme le p récéden t jugement. 
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I I I . — Consultation médico-légale sur une demande en annulation d'un 
testament mystique. (MM. Blache, Baillarger et A. Tardieu.) 

Nous soussignés, invités à donner notre opinion sur les 
deux ques t ions suivantes ; 

1° M. Victor Brauhauban, dans la soirée du 17 octobre 
1863 , était-il dans l'impossibilité absolue de lire? 

2° En admettant, comme démontré, que M. Brauhauban, 

dans la soirée du 17 octobre 1863 , ne fût pas dans l'im

possibilité absolue de lire, aurait-il pu, en particulier, lire 

le testament qu'il a signé, et qu'il venait de dicter à 
M. Daléas, son notaire? 

A p r è s a v o i r l u avec a t t e n t i o n : 1° Les d é p o s i t i o n s des 
t é m o i n s en t endus dans les d iverses e n q u ê t e s ; 

2° P l u s i e u r s d o c u m e n t s f o u r n i s p a r les m é d e c i n s q u i on t 
d o n n é des soins à M . V i c t o r B r a u h a u b a n ; 

3° U n e cop ie des m o t i f s d ' u n j u g e m e n t r e n d u pa r le t r i 

b u n a l de T a r b e s , e n date d u 28 f é v r i e r 1 8 6 5 , et q u i annu le 
l e t e s t amen t de M . V i c t o r B r a u h a u b a n ; 

4° Diverses l e t t r es é c r i t e s pa r c e l u i - c i ; 

5° U n e cop ie de son t e s t amen t ; 

6° E n f i n , une n o t i c e sur les é v é n e m e n t s r e l a t i f s aux der

n ie rs j o u r s de l a v i e de M . V i c t o r B r a u h a u b a n ; 
C r o y o n s p o u v o i r é t a b l i r ce q u i s u i t : 

PREMIÈRE QUESTION. — M. Victor Brauhauban, dans la 

soirée du 17 octobre 1 8 7 2 , était-il dans l'impossibilité ab
solue de lire? 

U n j u g e m e n t r e n d u p a r l e t r i b u n a l de T a r b e s , le 28 

f é v r i e r 1865 , a r é s o l u cet te q u e s t i o n d u n e m a n i è r e a f f i r 

m a t i v e , en se f o n d a n t p r i n c i p a l e m e n t su r les t r o i s f a i t s s u i 
van t s : 

1° Que l a vue de M . V i c t o r B r a u h a u b a n a v a i t s u b i u n 

a f f a i b l i s s e m e n t q u e l c o n q u e , t o u t a u m o i n s p e n d a n t l ' a n 
n é e 1 8 6 3 ; 
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2 ° Que cette fa iblesse de l a v u e a v a i t a u g m e n t é p r o g r e s 
s i v e m e n t , s u r t o u t dans le d e r n i e r m o i s de l a v i e ; 

3° Que M . V i c t o r B r a u h a u b a n , dans l a s o i r é e d u 17 

o c t o b r e 1863 , p a r su i te de l ' é t a t a d y n a m i q u e dans l e q u e l i l 

é i a i t t o m b é , , é t a i t a r r i v é « à cet te l i m i t e o ù l ' i n t e l l i g e n c e 

et les sens externes p a r t i c i p e n t à l ' a f f a i b l i s s e m e n t de t o u t 
l ' o r g a n i s m e . » 

N o u s a l l ons success ivement e x a m i n e r ces t r o i s f a i t s : 

§ 1. — De l'affaiblissement de la vue chez M. Victor Brauhauban, jus
qu'au \ S septembre 1 863 ; caractère de cet affaiblissement ; cause à 
laquelle il faut le rapporter. 

Parmi les documents qui nous ont été soumis s'en trou

v e n t deux , d 'une i m p o r t a n c e s p é c i a l e : le p r e m i e r a é t é 

f o u r n i par M . l e d o c t e u r D i m b a r r e , m é d e c i n de M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n , l ' a u t r e p a r M . l e d o c t e u r X . R i c h a r d . 

M . D i m b a r r e a r a p p e l é dans u n e no te les diverses m a 

ladies q u ' i l ava i t o b s e r v é e s chez M . V i c t o r B r a u h a u b a n , et 

i l expose en t r e autres : 

1° Que c e l u i - c i é t a i t s u j e t à des acc iden t s conges t i f s su r 

divers organes , acc iden ts q u i o n t p l u s i e u r s f o i s n é c e s s i t é 

des app l i ca t ions de sangsues à l ' a n u s ; 

2° Q u au m o i s de m a r s 1860 , i l ava i t u n r h u m a t i s m e 

a r t i c u l a i r e q u i ava i t d u r é t r o i s m o i s ; 

3° Que le 17 j a n v i e r 1863 , i l a eu u n é t o u r d i s s e m e n t , ac 

c o m p a g n é d ' u n a f f a i b l i s s e m e n t passager dans le bras d r o i t ; 

4 ° Q u ' e n a o û t 1863 , o n r e m a r q u a i t chez l u i u n e d i s p o s i 

t i o n à l a s o m n o l e n c e , s u r t o u t a p r è s les repas . 

I l - n ' e s t a b s o l u m e n t r i e n d i t dans cet te n o t e , d ' une a l t é 

r a t i o n q u e l c o n q u e de l a v i s i o n . M . D i m b a r r e se b o r n e à 

r appe l e r que , m ê m e p e u de j o u r s avan t sa m o r t , M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n l i s a i t sans l e secours de l u n e t t e s les o r d o n 

nances q u ' i l l u i f a i s a i t ; d ' o ù l ' o n p e u t c o n c l u r e que c e l u i -
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c i ne l u i a j a m a i s m a n i f e s t é a u c u n e i n q u i é t u d e q u a n t 

à l ' é t a t de sa v u e . 
L e second d o c u m e n t est u n e c o n s u l t a t i o n de M . le doc

t e u r R i c h a r d , l a q u e l l e p o r t e l a date d u 10 a o û t 1863, 
Dans cette c o n s u l t a t i o n l o n g u e m e n t m o t i v é e , M . R i c h a r d 

r a p p e l l e que M . V i c t o r B r a u h a u b a n : 

1° A é p r o u v é à d i f f é r e n t e s repr i ses des a t te in tes de 

gou t t e et de r h u m a t i s m e ; 
2° Q u ' i l a e u des s ignes m a n i f e s t e s de g r a v e l l e ; 

3° Que d e p u i s p l u s i e u r s m o i s i l a v a i t eu que lques 

d é r a n g e m e n t s d u c ô t é des f o n c t i o n s d iges t ives ( a p p é t i t 

i r r é g u l i e r , s o i f n o t a b l e m e n t a u g m e n t é e , u r i n e r e n d u e en 

p r o p o r t i o n p l u s c o n s i d é r a b l e que ce l l e des l i q u i d e s i n 

g é r é s ) ; 
4° Q u ' i l ex i s t a i t à l a r é g i o n l o m b a i r e gauche u n e d o u 

l e u r assez v i v e ; 
5° Que l e m a l a d e accusa i t u n e fa ib lesse g é n é r a l e ; 

6° Q u ' i l é p r o u v a i t u n a f f a i b l i s s e m e n t t r è s m a r q u é des 

f o n c t i o n s g é n i t a l e s ; 

7° Q u ' i l a v a i t u n peu m a i g r i ; 

8° Que l a r e s p i r a t i o n é t a i t c o u r t e et u n p e u ha le tan te au 

m o i n d r e e f f o r t ; 

9° Q u e les b a t t e m e n t s d u c œ u r o f f r a i e n t u n e f r é q u e n c e 

et u n e i r r é g u l a r i t é a n o r m a l e s , sans m é l a n g e de b r u i t de 

s o u f f l e ; 

10° Que l e m a l a d e , q u e l q u e s m o i s a u p a r a v a n t , avait 

é p r o u v é t o u t à c o u p , e n j o u a n t aux car tes , que lques 

t r o u b l e s c é r é b r a u x et u n e m b a r r a s passager de l a p a r o l e , 

ma i s que cet a c c i d e n t ne s ' é t a i t pas r e p r o d u i t . 

D e tous ces f a i t s , M . R i c h a r d c o n c l u a i t à l ' ex i s t ence 

d ' u n e affection diabétique à la première période, ce q u i 

f u t c o n f i r m é par l ' e x a m e n u l t é r i e u r des u r i n e s d a n s les

que l l e s o n t r o u v a u n e c e r t a i n e q u a n t i t é de g lucose . 

I l nous p a r a î t i m p o r t a n t de f a i r e r e m a r q u e r q u e ce l te 
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analyse des s y m p t ô m e s o f f e r t s p a r M . V i c t o r B r a u h a u b a n 

p r o u v e q u e M . R i c h a r d a a p p o r t é l e p l u s g r a n d s o i n dans 

•son e x a m e n ; o r , n ' e s t - i l pas b i e n r e m a r q u a b l e q u e l ' é t a t de 

l a v u e soi t i c i c o m p l è t e m e n t p a s s é sous s i l ence? S ' i l y 

a v a i t e u de ce c ô t é u n c h a n g e m e n t de q u e l q u e i m p o r t a n c e , 

M : R i c h a r d , a s s u r é m e n t ^ n ' e û t pas m a n q u é de l e m e n 

t i o n n e r ; l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a v u e , c o m m e o n l e sa i t , 

ayan t en e f f e t é t é s i g n a l é chez les ma lades a t t e i n t s de 

d i a b è t e . 

L a c o n s u l t a t i o n de M . R i c h a r d c o n f i r m e d o n c l a n o t e 

f a i t e p a r M . D i m b a r r e , et ces d e u x d o c u m e n t s c o n c o u r e n t 

d ' u n e m a n i è r e d i f f é r e n t e à p r o u v e r q u ' a u c u n e l é s i o n 

n ' e x i s t a i t d u c ô t é de l a v i s i o n . 

M . D i m b a r r e et M . R i c h a r d o n t , d e p u i s , é t é i n t e r r o g é s 

c o m m e t é m o i n s . L e p r e m i e r a d é c l a r é q u ' i l n ' a « j a m a i s 

r i e n o b s e r v é q u i l u i d o n n â t à penser que M . V i c t o r B r a u 

h a u b a n e û t be so in de l u n e t t e s p o u r l i r e . Je l ' a i v u , a j o u t e -

4—il, p r e n d r e mes o rdonnances et les l i r e sans m o y e n s m é 

c a n i q u e s . U n j o u r que j e r e m a r q u a i su r u n e t a b l e u n e 

l o u p e de g r a n d e d i m e n s i o n , j e l u i d e m a n d a i s ' i l en a v a i t 

r é e l l e m e n t b e s o i n . 11 m e d i t q u e ç a l u i se rva i t p o u r les 

c a r a c t è r e s très fins, que d ' a i l l e u r s c ' é t a i t u n e f a n t a i s i e , e t 

j ' a j o u t a i : Je f e r a i c o m m e v o u s , j e m ' e n p r o c u r e r a i u n e 

à l a p r e m i è r e occas ion . » 

M . l e D r R i c h a r d , q u i , e n a o û t 1 8 6 3 , c o m m e o n l ' a v u , 

,au m i l i e u des s y m p t ô m e s q u ' i l a é n u m é r é s dans sa c o n s u l -
' t a t i o n , n 'a r i e n d i t de l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a v u e , b i e n q u ' i l 

• eû t d é c o u v e r t u n e . a f f e c t i o n d i a b é t i q u e , i n t e r r o g é d e p u i s 

c o m m e t é m o i n , a . é m i s son o p i n i o n q u e l ' i n f l u e n c e de ce t te 

a f f e c t i o n ava i t d é j à c o n t r i b u é à a f f a i b l i r l a vue de M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n , q u i , d i t - i l , l u i a d é c l a r é ê t r e o b l i g é de r e c o u r i r 

a u n e l o u p e p o u r r e c o n n a î t r e les c a r a c t è r e s u n p e u 
f i n s . 

Nous ne c royons pas d e v o i r i n s i s t e r l o n g u e m e n t su r les 

TARDIEU. — Folie. 1 9 
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d é p o s i t i o n s des n o m b r e u x t é m o i n s en tendus dans les 

diverses e n q u ê t e s ; les uns o n t d é c l a r é q u e M . V i c t o r B r a u 
h a u b a n l i s a i t sans l o r g n o n , les au t res , a u c o n t r a i r e , q u ' i l 

s'en serva i t . A u n o m b r e des p r e m i e r s , se t r o u v e n t 
M . D a l é a s , n o t a i r e , q u i a v u souven t M . V i c t o r . B r a u 
h a u b a n , soi t dans son é t u d e , so i t a u c o n s e i l m u n i c i p a l , l i r e 

sans le secours de l o r g n o n ; M . M o n c a u p , j u g e d ' i n s t r u c t i o n , 

à T a r b e s , q u i a d é c l a r é qu'au milieu du mois de septembrey 

à Gautere ts , M . V i c t o r B r a u h a u b a n a l u d e v a n t l u i sans le 

secours d ' u n b i n o c l e . 
P l u s i e u r s au t res t é m o i n s o n t d é p o s é dans l e m ê m e sens. 

M . T i f f o n a d i t q u e , n o n s e u l e m e n t i l n ' a v a i t j a m a i s r e 

m a r q u é que M . V i c t o r B r a u h a u b a n se s e r v î t de l o r g n o n , 

m a i s que m ê m e , a v a n t son d é p a r t p o u r Gautere ts , c e l u i - c i 

l u i a f a i t r e m a r q u e r , s u r u n m e u b l e de b o u l e , de pe t i t s d é 

t a i l s ex igean t u n e b o n n e v u e . 
- A c ô t é de ces t é m o i n s , i l en est d ' au t r e s : M M . G u é r y r 

Hos , V i g n e s , e t c . , q u i o n t d é c l a r é a v o i r v u M . B r a u h a u b a n 

se s e r v i r d ' u n l o r g n o n . 

.i M . C h a l a m o n , o r f è v r e , a d é c l a r é que M . V i c t o r B r a u h a u 

b a n s ' é t a i t s e rv i d ' u n e l o u p e p o u r e x a m i n e r , dans son m a 

g a s i n , des c h a n d e l i e r s c i s e l é s . 

L , O n c o m p r e n d que les l e t t r es é c r i t e s pa r M . B r a u h a u b a n , 

pendan t l a d e r n i è r e a n n é e de sa v i e , a i e n t i c i u n e g rande 

i m p o r t a n c e , m a i s q u ' a u 15 s e p t e m b r e 1 8 6 3 , o n n a pas d é 

c o u v e r t dans ses l e t t r e s u n i n d i c e q u e l c o n q u e d é n o t a n t u n 

c o m m e n c e m e n t d ' a f f a i b l i s s e m e n t de la v u e . 11 s u f f i t d 'exa

m i n e r celles q u i o n t é t é é c r i t e s les 5 et 15 s e p t e m b r e à m a 

d e m o i s e l l e H é l è n e de S a i n t - M a r t i n , p o u r e x p l i q u e r le s i -

l e n c e . q u o n a g a r d é su r ce p o i n t . 11 nous p a r a î t d o n c i n u t i l e , 

d ' i n s i s t e r su r u n f a i t q u i n 'a d o n n é l i e u à a u c u n e c o n t r o 
verse . .. . 

Cela é t a b l i , i l n o u s reste à r e c h e r c h e r q u e l c a r a c t è r e a 

p r é s e n t é chez M . B r a u h a u b a n l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a vue , 
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s i l é g e r q u ' i l a i t p u ê t r e , et à q u e l l e cause o n peu t le 

r a p p o r t e r . 

P o u r r é p o n d r e à l a p r e m i è r e q u e s t i o n , nous n ' avons 

a b s o l u m e n t a u c u n r e n s e i g n e m e n t m é d i c a l . R i e n n ' i n d i q u e , 

en e f f e t , que M . V i c t o r B r a u h a u b a n a i t j a m a i s c o n s u l t é u n 

m é d e c i n p o u r sa v u e . L e s é u l f a i t p r é c i s que n o u s ayons 

t r o u v é a é t é f o u r n i p a r M . T i f î o n , l ' u n des t é m o i n s e n 

t endus dans l ' e n q u ê t e . Ce t é m o i n a, en e f f e t , d é c l a r é que 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n , q u a n d i l l i s a i t « é l o i g n a i t l a page 

à l i r e , et cela en r e c u l a n t encore l a t ê t e et en r a p p r o c h a n t 

les p a u p i è r e s , c o m m e l e f o n t les pe r sonnes q u i v e u l e n t 

r e m é d i e r à une fa ib lesse de v u e . » 

L a n é c e s s i t é o ù se t r o u v a i t M . B r a u h a u b a n d ' é l o i g n e r l a -

page à l i r e et de r e c u l e r l a t ê t e , p r o u v e q u ' i l a v a i t u n 

c o m m e n c e m e n t de p r e s b y t i e . Cet te n é c e s s i t é est en e f f e t l e 

c a r a c t è r e essentiel de l ' a f f e c t i o n . Q u a n t aux causes q u i 

ava ien t p r o d u i t cette p r e s b y t i e i l nous p a r a î t i n u t i l e d ' en 

c h e r c h e r d ' au t res que les causes o r d i n a i r e s . L a p r e s 

b y t i e , en e f f e t , c o m m e o n l e sa i t , est u n e a f f e c t i o n 

e x t r ê m e m e n t f r é q u e n t e . O n a m ê m e é t é j u s q u ' à r e g a r d e r 

ce p h é n o m è n e c o m m e u n c h a n g e m e n t r é g u l i e r q u i se 

p r o d u i t dans l ' œ i l avec l ' â g e . 

L a p re sby t i e de M . V i c t o r B r a u h a u b a n n ' é t a i t d ' a i l 

l eu r s p o r t é e q i i ' à u n t r è s f a i b l e d e g r é , p u i s q u ' i l est b i e n 

c o n s t a t é que souvent il ne se servait pas de binocle. D a n s 

ces c o n d i t i o n s , q u a n d i l s 'agi t d ' u n e a f f e c t i o n s i c o m m u n e 

et encore s i l é g è r e , i l nous p a r a î t c o m p l è t e m e n t i n u t i l e de 

r e c o u r i r à l ' i n f l u e n c e d u d i a b è t e . 

P o u r que cet te h y p o t h è s e e û t i c i q u e l q u e r a i s o n d ' ê t r e , i l 

f a u d r a i t n o n s e u l e m e n t que M . V i c t o r B r a u h a u b a n e û t 

p r é s e n t é des signes b i e n t r a n c h é s d ' a m b l y o p i e , m a i s 

encore q u ' i l e û t é t é f o r c é de r e c o u r i r r a p i d e m e n t à des 

ver res de p l u s e n p l u s f o r t s . A l o r s , en e f f e t , o n p o u r r a i t 

r e c o n n a î t r e l ' i n f l u e n c e d ' u n e cause s p é c i a l e et v r a i m e n t 
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ac t ive , m a i s r i e n de p a r e i l n ' a eu l i e u j u s q u ' a u 15 

s ep t embre 1863 (1) . 
E n r é s u m é , M . V i c t o r B r a u h a u b a n : 
1° N e s e m b l e pas a v o i r j a m a i s c o n s u l t é de m é d e c i n p o u r 

sa vue^ 
2° M . D i m b a r r e , son m é d e c i n h a b i t u e l , l ' a t o u j o u r s v u 

l i r e ses o r d o n n a n c e s sans l u n e t t e s ; 

3° M . R i c h a r d , c o n s u l t é le 10 a o û t 1863 , r e c o n n a î t chez 

l u i u n e a f f e c t i o n d i a b é t i q u e à l a p r e m i è r e p é r i o d e ; i l é n u -

m è r e les d i f f é r e n t s s y m p t ô m e s sans f a i r e m e n t i o n d e T a f f a i -

b l i s s e m e n t de l a v u e ; 
4° L e p l u s g r a n d n o m b r e des t é m o i n s d é c l a r e n t q u ' i l s 

o n t v u M . V i c t o r B r a u h a u b a n l i r e sans b i n o c l e , et d ' au 

t r e s , a u c o n l r a i r e , q u ' i l s l ' o n t v u s 'en s e r v i r ; 

5 ° Des l e t t r e s sont p r o d u i t e s d o n t l ' é c r i t u r e est e x c e l 

l e n t e et n e d é n o t e , j u s q U a u 15 s e p t e m b r e 1863, a b s o l u 

m e n t a u c u n i n d i c e d ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a v u e ; 

6° L a m o d i f i c a t i o n q u ' a v a i t s u b i e l a v u e de M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n o f f r a i t les c a r a c t è r e s de l a p r e s b y t i e , a f f e c t i o n 

e x t r ê m e m e n t c o m m u n e à l ' â g e o ù i l se t r o u v a i t . E l l e per

m e t de c o m p r e n d r e p o u r q u o i , c o m m e u n e f o u l e de pe r 

sonnes , i l a v a i t d û r e c o u r i r q u e l q u e f o i s à l 'usage d ' u n 

b i n o c l e ; 

7° Q u a n t à l ' e x p l i c a t i o n de cet te p r e s b y t i e , i l ne nous 

p a r a î t p o i n t n é c e s s a i r e de f a i r e i n t e r v e n i r l e d i a b è t e , mais 

s i m p l e m e n t de s'en t e n i r à l ' i n f l u e n c e de l ' â g e . 

D e t o u t ce q u i p r é c è d e , nous c r o y o n s p o u v o i r c o n c l u r e 

que M . V i c t o r B r a u h a u b a n , j u s q u ' a u 15 s e p t e m b r e 1863, 

n 'a eu r i e n a u t r e chose q u ' u n c o m m e n c e m e n t de p r e sby t i e 

q u i l u i a f a i t a d o p t e r , c o m m e cela a l i e u s i s o u v e n t , l ' u -

(1) Nous ne parlons pas ici de la loupe dont M. Victor Brauhauban se ser
vait pour les caractères très fins; ce fait sera examiné plus loin et peut très 
bien se concilier, comme on le verra, avec la lecture à l'aide d'un binocle. 
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sage d ' u n b i n o c l e , l e q u e l c e p e n d a n t ne l u i é t a i t pas i n d i s 
pensab le p o u r l i r e . 

§ 2. — LA VUE DE M. VICTOR BRAUHAUBAN A-T-ELLE SUBI UN AFFAIBLISSEMENT 
PROGRESSIF DEPUIS LE 15 SEPTEMBRE 1863 JUSQU'A SA MORT? 

Pour prouver cet affaiblissement progressif, on a sur

t o u t i n v o q u é t ro i s f a i t s p r i n c i p a u x : 

1° L ' a l t é r a t i o n de l ' é c r i t u r e de M . V i c t o r B r a u h a u b a n ; 

2° L ' i m p o s s i b i l i t é o ù i l se sera i t t r o u v é de c o m p t e r u n e 

s o m m e d ' a rgen t à u n agen t de p e r c e p t i o n , d u 12 a u 14 oc

t o b r e 1 8 6 3 ; 

3° E n f i n , le f a i t de l 'usage d ' u n e l o u p e a d o p t é e p a r l u i , 

m ê m e avan t sa d e r n i è r e m a l a d i e , p o u r l i r e les c a r a c t è r e s 

t r è s fins. 

N o u s a l l ons essayer de d é m o n t r e r que ces t r o i s f a i t s 

p e u v e n t ê t r e a u t r e m e n t e x p l i q u é s et d ' u n e m a n i è r e b e a u 

c o u p p l u s s i m p l e que pa r l ' a l f a i b l i s s e m e n t de l a v u e . 

1° — Altération de l'écriture de M. Victor Brauhauban, du 15 septembre 
au 14 octobre 1863. 

On a cru trouver une preuve de l'afifaiblissemenl pro

gress i f de l a vue de M . V i c t o r B r a u h a u b a n , dans l a d i f f é 

r e n c e que p r é s e n t e n t les l e t t r e s q u ' i l a é c r i t e s à m a d e m o i 

sel le H é l è n e de S a i n t - M a r t i n , les 5 et 15 s e p t e m b r e , e t 

ce l le q u ' i l a a d r e s s é e à M . l ' a b b é Ros iez , l e 8 o c t o b r e , et 

aussi dans l a d i f f é r e n c e q u i exis te e n t r e cet te d e r n i è r e 

l e t t r e et ce l le é c r i t e à M . de M a s s i g n a c , d u 12 a u 14 o c t o 

b r e . ( M o t i f s d u j u g e m e n t r e n d u par le t r i b u n a l de Ta rbes , 

en date d u 2 8 f é v r i e r 1865 . ) 

P o u r ce q u i a t r a i t à l a l e t t r e é c r i t e l e 15 s e p t e m b r e à 

m a d e m o i s e l l e H é l è n e de S a i n t - M a r t i n , l ' é c r i t u r e , c o m m e 

nous l ' avons d i t , s e m b l e ne p o u v o i r d o n n e r l i e u à a u c u n e 

r e m a r q u e q u a n t à l ' a f f a i b l i s s e m e n t de la v u e . Cet te é c r i -
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t u r e est, en e f f e t , r e m a r q u a b l e m e n t p o s é e , ne t te et r é g u -

l i è r e . 
L ' é c r i t u r e de l a l e t t r e d u 8 oc tob re à M . l ' a b b é Rosiez 

est m o i n s b o n n e et p l u s n é g l i g é e que ce l l e de l a l e t t r e 
d u 15 s e p t e m b r e ; n é a n m o i n s , cette c o u r t e l e t t r e , dans 

l a q u e l l e M . V i c t o r B r a u h a u b a n annonce à M . l ' a b b é Rosiez 

q u ' i l est s é r i e u s e m e n t m a l a d e , et q u i p a r a î t a v o i r é t é é c r i t e 

p l u s r a p i d e m e n t , est encore d ' u n e m a i n f e r m e ; el le ne 

nous p a r a î t p r é s e n t e r aucune de ces a l t é r a t i o n s mani fes tes 

q u ' o n est o b l i g é de r a p p o r t e r à u n é t a t de m a l a d i e . 

11 n ' e n est p l u s de m ê m e p o u r l a l e t t r e é c r i t e , d u 12 au 

14 o c t o b r e , à M . de Mass ignac . I c i l ' a l t é r a t i o n , sans ê t r e 

c o n s i d é r a b l e , est c e p e n d a n t é v i d e n t e et ne saura i t ê t r e 

c o n t e s t é e . 
P o u r l ' i n t e r p r é t a t i o n de ces f a i t s , i l nous p a r a î t i n d i s 

pensable de r a p p e l e r , en p e u de m o t s , q u e l é t a i t l ' é t a t de 

M . B r a u h a u b a n . 
D é j à le 10 a o û t 1863 , M . l e D r R i c h a r d ava i t c o n s t a t é 

u n e fa ib lesse g é n é r a l e . U n m o i s a p r è s e n v i r o n , su rvena i t 

l ' i n f l a m m a t i o n de l a vessie, q u i n ' a p u q u ' a u g m e n t e r cette 

fa ib lesse . 
Dans les p r e m i e r s j o u r s d ' o c t o b r e , M . l e D r V e r g é s , q u i 

ava i t v u M . B r a u h a u b a n à S a i n t - S a u v e u r , a u d é b u t de 

l ' i n f l a m m a t i o a de l a vessie, et q u i l ' a r e v u à T a r b e s , d é 

c la re « que la résolution des forces était en progrès. » 

D e son c ô t é , M . l e D r D i m b a r r e , r e t r o u v a n t aussi 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n à T a r b e s , dans les p r e m i e r s j o u r s 

d ' o c t o b r e , d é c l a r e q u ' i l é t a i t dans «. un état de prostration 
physique et morale. » 

L e 8 o c t o b r e , M . V i c t o r B r a u h a u b a n é c r i t l u i - m ê m e à 

M . l ' a b b é Rosiez q u ' i l est v e n u de S a i n t - S a u v e u r s é r i e u s e 
m e n t m a l a d e . 

L e 12 oc tob re , les u r i n e s c o n t i e n n e n t u n assez g r a n d e 
q u a n t i t é de pus et l a f i è v r e é c l a t e . 
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L e 1 3 , u n n o u v e l a c c è s de f i è v r e a l i e u . 

L e 1 4 , M . V i c t o r B r a u h a u b a n se f a i t e n c o r e . p o r t e r à son 

h ô t e l , m a i s i l a une syncope et u n t r o i s i è m e a c c è s de f i è v r e . 

L e 15, le t é m o i n V i o r r a i n , q u i l e t r o u v e encore assis 

•dans u n f a u t e u i l , d é c l a r e « qu'il était dérangé par instant 

par des soubresauts qui faisaient trembler tout son corps, » 

C!e j o u r - l à , en e f fe t , M . l e d o c t e u r D i m b a r r e cons ta te q u ' i l 

y ava i t des soubresauts dans les t e n d o n s . 

T e l l e s sont les c i r cons tances dans l e sque l l e s a é t é é c r i t e 

l a l e t t r e à M . Mass ignac . C'est a p r è s u n o u p l u s i e u r s a c c è s 

<3e f i è v r e , p e u t - ê t r e la v e i l l e d u j o u r o ù i l é t a i t d é r a n g é p a r 

des soubresauts q u i f a i s a i e n t t r e m b l e r t o u t son c o r p s , q u e 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n a é c r i t cet te l e t t r e . 

Dans-ces c o n d i t i o n s , n o u s avons la c o n v i c t i o n q u e l ' a l t é 

r a t i o n de l ' é c r i t u r e peu t i c i s ' e x p l i q u e r de l a m a n i è r e l a 

p l u s s i m p l e , p a r l a fa ib lesse g é n é r a l e et p a r l e t r o u b l e q u i 

d e v a i t c o m m e n c e r d é j à à se m a n i f e s t e r dans le s y s t è m e 

m u s c u l a i r e . 

I l est d ' a i l l e u r s i m p o r t a n t de r a p p e l e r i c i q u e dans l a 

l e t t r e é c r i t e , l e 15 s e p t e m b r e , à m a d e m o i s e l l e H é l è n e de 

S a i n t - M a r t i n , l ' é c r i t u r e , c o m m e o n l ' a v u , est auss i p o s é e , 

aussi ne t te et aussi c o r r e c t e que poss ib l e . 11 est d o n c é v i 

d e n t que p o u r e x p l i q u e r l ' a l t é r a t i o n de r é c r i t u r e pa r l a 

faiblesse progress ive de l a v u e , i l f a u d r a i t a d m e t t r e q u e 

cette faiblesse f û t devenue t o u t à c o u p assez c o n s i d é r a b l e , 

d u 15 sep tembre au 14 o c t o b r e . O r , c o m m e n t supposer , 

s ' i l en avai t é t é a i n s i , que M . V i c t o r B r a u h a u b a n ne se so i t 

pas p r é o c c u p é d ' u n f a i t s i i m p o r t a n t , q u ' i l n ' e n a i t p a r l é 

à pe r sonne , et s u r t o u t à M . l e d o c t e u r V e r g é s q u ' i l a v u 

a u c o m m e n c e m e n t d ' o c t o b r e , et à M . l e doc t eu r D i m 

b a r r e , son m é d e c i n , q u i le v i s i t a i t a lo r s chaque j o u r . 

C o m m e nous l ' avons d i t , ces d e u x m é d e c i n s n ' o n t cons

t a t é q u ' u n e chose, c est que la résolution des forces était 

en progrès, et q u ' i l ex i s t a i t u n é l a t de prostration physi-



296 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

que et morale. A j o u t o n s q u e , si p e n d a n t l e d e r n i e r m o i s 
de sa v ie M . V i c t o r B r a u h a u b a n ava i t é p r o u v é u n a f f a i b l i s 
sement r a p i d e de l a v u e , o n e û t c e r t a i n e m e n t a p p r i s q u ' i l 

ava i t p e n s é à r e c o u r i r à des ver res p l u s f o r t s . I l p o s s é d a i t 

u n e l o u p e et e l le a é t é r e t r o u v é e a p r è s sa m o r t dans l a 
m a l l e q u ' i l ava i t r a p p o r t é e de S a i n t - S a u v e u r , i l ne s'en 

est d o n c pas s e rv i p e n d a n t l e m o i s d ' o c t o b r e , et cependant 

c ' é t a i t le cas de ne p l u s l a q u i t t e r . 
E n r é s u m é , nous c r o y o n s q u e n a t t r i b u a n t à u n a f f a i 

b l i s s e m e n t dé* l a vue l ' a l t é r a t i o n de l ' é c r i t u r e dans l a le t t re 

é c r i t e d u 12 a u 14 o c t o b r e , o n c r é e u n e h y p o t h è s e q u i ne 

repose su r a u c u n f o n d e m e n t . L e f a i t s ' exp l ique , à no t re 

av i s , n a t u r e l l e m e n t p a r l a fa iblesse g é n é r a l e et u n c o m 

m e n c e m e n t de d é s o r d r e dans l e s y s t è m e m u s c u l a i r e . 

I L P o u r p r o u v e r l ' a f f a i b l i s s e m e n t p r o g r e s s i f de l a v u e 

chez M . V i c t o r B r a u h a u b a n , d a n s l e d e r n i e r m o i s de sa 

v i e , o n a encore i n v o q u é l ' i m p o s s i b i l i t é o ù i l se serait 

t r o u v é d u 12 a u 14 o c t o b r e de c o m p t e r u n e s o m m e d ' a r 

g e n t à u n agen t de p e r c e p t i o n . 

I l nous p a r a î t i n d i s p e n s a b l e de r e p r o d u i r e i c i l a d é p o 

s i t i o n de cet agen t : « M . V i c t o r B r a u h a u b a n , d i t l e t é m o i n 

A h r e n s , se m i t en m e s u r e de c o m p t e r des p i è c e s d 'o r , 

et j e m ' a p e r ç u s b i e n t ô t q u ' i l c o m p t a i t beaucoup ' p lus 

d ' a r g e n t q u ' i l n ' e n f a l l a i t p o u r s o l d e r l a q u i t t a n c e don t 

j ' é t a i s p o r t e u r et dont je lui avais fait connaître le chiffre.. 

« J ' en fis l ' o b s e r v a t i o n à M . V i c t o r B r a u h a u b a n , et 

c e l u i - c i ramassa l a s o m m e d i v i s é e s u r l a t a b l e , sans rien-

d i r e , passa dans la p i è c e de c ô t é , et l à , p a r l a avec l a do 

m e s t i q u e , sans e n t e n d r e ce q u i se d i s a i t . I l r e v i n t i m m é 

d i a t e m e n t , me redemanda quel était le c h i f f r e de la quit

tance, et c o m m e n ç a à c o m p t e r l es p i è c e s d ' o r , m a i s encore 

l a s o m m e q u ' i l é t a b l i s s a i t su r l e g u é r i d o n é t a i t i n f é r i e u r e 

à c e l l e d e m a n d é e , et j e c ru s d e v o i r l ' a i d e r ; à cet e f f e t , j e 

p l a ç a i des p i è c e s de v i n g t f r a n c s a u n o m b r e de c i n q su r 
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chaque r a n g , et c o m p l é t a i l a s o m m e de q u a t r e cen t q u a t r e -

v i n g t - q u a t o r z e f r a n c s so ixan te c e n t i m e s , q u i é t a i t l e m o n 

t a n t r é e l de l a q u i t t a n c e : j e m e r e t i r a i : e t c . , e tc . » 

I l r é s u l t e de cette d é p o s i t i o n , que la s o m m e a é t é p a y é e en 

p i è c e s de 20 francs, et q u e M . V i c t o r B r a u h a u b a n d o n n a i t 

beaucoup plus d ' a r g e n t q u ' i l n en f a l l a i t . I l n 'est pas b e s o i n 

d é f a i r e r e m a r q u e r que p o u r c o m p t e r u n e s o m m e en p i è c e s 

de v i n g t f r a n c s , l a v u e n est pas d u t o u t n é c e s s a i r e , et s i le 

m a l a d e d o n n a i t u n e s o m m e de beaucoup supérieures ce l le 

q u ' i l d eva i t , c'est que son i n t e l l i g e n c e é t a i t t r o u b l é e . Ce q u i 

l e p r o u v e r a i t , c'est que l e t é m o i n A h r e n s l u i a v a i t f a i t c o n -

n a î t r e l e c h i f f r e de l a q u i t t a n c e , et q u ' i l redemanda, un ins

tant après, que l l e é t a i t l a s o m m e à paye r , c o m m e s ' i l ne 

l ' a v a i t pas e n t e n d u . 

T o u t e cette s c è n e se ra i t l a p r e u v e d ' u n t r o u b l e de l ' i n t e l 
l i g e n c e , et n o n p o i n t de l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a v i s i o n . 

A u s s i , q u a n d A h r e n s r e m e t à M . L a f f o r g u e , p e r c e p t e u r , l a 

s o m m e q u ' i l ava i t t o u c h é e , a u l i e u de l u i d i r e q u ' i l ava i t 

t r o u v é M . V i c t o r B r a u h a u b a n p r e sque a v e u g l e , c o m m e i l 

e û t é t é n a t u r e l de le f a i r e , i l se con t en t e de l u i a n n o n c e r 

q u ' i l l ' a v a i t t r o u v é bien malade. 

L e t r o u b l e i n t e l l e c t u e l m o m e n t a n é , q u e M . V i c t o r B r a u 

h a u b a n a u r a i t p u é p r o u v e r d u 1 2 a u 14 o c t o b r e , ne se ra i t 

pas d ' a i l l eu r s i m p o s s i b l e à c o m p r e n d r e . 

D è s le m o i s d ' a o û t , M . V i c t o r B r a u h a u b a n , d ' a p r è s l a 

d é p o s i t i o n de M . D i m b a r r e , a v a i t de l a s o m n o l e n c e a p r è s 

les repas; en o u t r e , i l a u r a i t é p r o u v é , le 17 j a n v i e r 1863 , u n e 

conges t ion c é r é b r a l e t r è s l é g è r e . 

L e 19 a o û t 1863, M . l e D r R i c h a r d , dans sa c o n s u l t a t i o n , 

r a p p e l l e «que quelques mois auparavant, le malade, jouant 

aux cartes,, avait été pris subitement de quelques troubles cé

rébraux avec difficulté de la parole, et il ajoutait que ces 

phénomènes ne s'étaient pas reproduits. » 

Ce q u i est s u r t o u t i m p o r t a n t à n o t e r , c'est que , le l e n -
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d e m a i n o u le s u r l e n d e m a i n , M . le D r D i m b a r r e a c o n s t a t é 
m o n seu lemen t de l a s o m n o l e n c e , des r ê v a s s e r i e s , m a i s u n 

s y m p t ô m e b i e n p l u s g rave , Vembarras de la parole. 

U n t r o u b l e m o m e n t a n é de l ' i n t e l l i g e n c e , sous l ' i n f l u e n c e 
d ' u n é t a t conges t i f passager, sera i t d o n c assez f a c i l e à c o m 
p r e n d r e chez u n h o m m e q u i a eu d é j à , dans l ' a n n é e , deux 

o u au m o i n s une l é g è r e a t l aque de conges t i on c é r é b r a l e , sur

t o u t q u a n d cet h o m m e est a t t e i n t d ' u n e m a l a d i e grave 
b i e n t ô t a c c o m p a g n é e d ' e m b a r r a s de l a p a r o l e . 

Sans doute ce n'est l à q u ' u n e h y p o t h è s e , ma i s cette h y 

p o t h è s e , peu t seule, à n o t r e av i s , e x p l i q u e r l a d é p o s i t i o n 
d u t é m o i n A h r e n s . 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n , dans u n é t a t de calme et de lu

cidité, a u r a i t p u , m ê m e a v e u g l e , c o m p t e r t r è s f a c i l e m e n t 

une s o m m e en p i è c e s de 20 f r a n c s . S i , à deux reprises, i l l u i 
a é t é i m p o s s i b l e de le f a i r e , et s i , chaque f o i s , i l a d o n n é u n e 

s o m m e beaucoup plus forte, c 'est que s o n i n t e l l i g e n c e é t a i t 

t r o u b l é e . L ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a v u e ne saura i t s u f f i r e i c i 

p o u r e x p l i q u e r , dans ce cas, l ' i m p u i s s a n c e et les e r r eu r s de 
M . V i c t o r B r a u h a u b a n . 

2° — L'usage que M. Victor Brauhauban faisait d'une loupe pour lire les 
caractères très fins, peut-il être invoqué comme une preuve de L'affaiblisse
ment progressif de sa vue, même avant l'invasion de sa dernière maladie ? 

Ce fait n'a pas besoin d'être longuement discuté. 

Dans la p r e sby t i e , n o n s e u l e m e n t o n est o b l i g é d ' é l o i g n e r 
l ' é c r i t u r e , m a i s , en o u t r e , les ob je t s t r è s f i n s d e v i e n n e n t 

t o u t à f a i t c o n f u s , e t ce q u ' i l est i m p o r t a n t de ne pas o u 

b l i e r , c'est que ce d o u b l e c a r a c t è r e existe dès le début. I l 

en r é s u l t e q u ' u n c e r t a i n n o m b r e de presbytes , c o m m e 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n , p e u v e n t l i r e sans l u n e t t e s l ' é c r i t u r e 

o r d i n a i r e , et r e c o u r e n t c ependan t q u e l q u e f o i s à u n e l o u p e 

p o u r é v i t e r les t â t o n n e m e n t s et les f a t i gues q u ' i l s é p r o u v e n t 
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l o r s q u ' i l s ' ag i t de c a r a c t è r e s t r è s f i n s . O n se r a p p e l l e , d ' a i l 

l e u r s , que M . l e D r D i m b a r r e , d e m a n d a n t à M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n s ' i l ava i t r é e l l e m e n t b e s o i n de s a l o u p e , c e l u i - c i 

a v a i t r é p o n d u que c ' é t a i t une fantaisie, r é p o n s e que p o u r 

r a i e n t f a i r e aussi beaucoup de gens, en a j o u t a n t c e p e n d a n t , 

q u ' e n r é a l i t é , l o r s q u ' i l s 'agi t de caractères très fins, ce la é v i t e 

des t â t o n n e m e n t s et de l a f a t i g u e . 
L e f a i t d e l à l o u p e d o n t se se rva i t q u e l q u e f o i s M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n ne saura i t d o n c , en a u c u n cas, ê t r e i n v o 

q u é c o m m e u n e p r e u v e de l ' a f f a i b l i s s e m e n t progressif de 

sa v u e . 
N o u s avons d i t d ' a i l l e u r s c o m m e n t cet te l o u p e p a r a î t ê t r e 

r e s t é e p e n d a n t l e m o i s d ' o c t o b r e , dans l a m a l l e r a p p o r t é e 

d e Sa in t -Sauveur , m a l l e dans l a q u e l l e e l l e a é t é r e t r o u v é e 

a p r è s l a m o r t de M . V i c t o r B r a u h a u b a n . 

A v a n t d ' i n v o q u e r cet a r g u m e n t de l 'usage de l a l o u p e , 

p e u t - ê t r e a u r a i t - o n d û se r a p p e l e r q u ' i l y a p o u r les p r e s 

bytes d i f f é r e n t e s s é r i e s de verres q u ' o n c h a n g e success ive

m e n t , à mesure que l a p re sby t i e s 'aggrave. 

O r , u n f a i t q u i n 'est c o n s t a t é p a r p e r s o n n e , c'est q u e 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n l i s a i t a u m o i n s sa p r o p r e é c r i t u r e , 

sans le secours d ' u n b i n o c l e . Dans ces c o n d i t i o n s , i l a v a i t 

encore beaucoup de c h e m i n à p a r c o u r i r avan t d ' e n v e n i r 

à une l o u p e . 

Sans ins is ter davan tage s u r ce f a i t , nous c r o y o n s p o u v o i r 

c o n c l u r e de t o u t ce q u i p r é c è d e , que n i l ' a l t é r a t i o n de l ' é 

c r i t u r e , dans l a l e t t r e é c r i t e à M . de Mass ignac , d u 12 a u 

1 4 oc tobre , n i l ' i m p u i s s a n c e o ù se se ra i t t r o u v é M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n de c o m p t e r u n e s o m m e d ' a r g e n t e n p i è c e s de 

20 f r a n c s , au t é m o i n A h r e n s , d u 12 a u 14 o c t o b r e , n i , 

e n f i n , l 'usage d ' u n e l o u p e q u ' i l ava i t a d o p t é p o u r les c a 

r a c t è r e s t r è s fins, ne s a u r a i e n t ê t r e a t t r i b u é s à u n a f f a i b l i s 

sement p rog re s s i f de l a v u e . 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n , s ' i l e û t é p r o u v é cet a f f a i b l i s s e -
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m e n t , n ' e û t pas m a n q u é de s'en p r é o c c u p e r , d ' en p a r l e r à 

que lques personnes , et s u r t o u t à son m é d e c i n , e n f i n de c h e r 

c h e r les moyens d 'y r e m é d i e r , en a d o p t a n t des verres-

p l u s f o r t s . 
O r , r i e n de t o u t cela n 'a eu l i e u . 
Ce f a i t de l ' a f f a i b l i s s e m e n t p r o g r e s s i f de l a v u e , dans le 

d e r n i e r m o i s , nous p a r a î t d o n c u n e p u r e h y p o t h è s e , saus 

a u c u n e e s p è c e de f o n d e m e n t . 

3» _ influence que l'état aolynamique dans lequel était tombé M. Victor 
Brauhauban dans la soirée du 17 octobre 1863, a pu exercer sur sa-
vue. 

m r 

M . l e D r R i c h a r d , dans u n m é m o i r e r é d i g é sur l a de 

m a n d e de M . A n t o i n e B r a u h a u b a n et p r o d u i t au p r o c è s , 

a t r a c é l e t a b l e a u de l ' e x t r ê m e fa ib lesse dans l aque l l e 

é t a i t t o m b é M . Y i c t o r B r a u h a u b a n , dans l a s o i r é e d u 

17 o c t o b r e 1 8 6 3 . « L e m a l a d e , d i t - i l , é t a i t a r r i v é à la 

p é r i o d e u l t i m e d ' u n e f i è v r e g r a v e , à cet te e x t r ê m e l i m i t e 

o ù l ' i n t e l l i g e n c e et les sens externes p a r t i c i p e n t à l ' a f f a i 

b l i s s e m e n t de t o u t l ' o r g a n i s m e . L e < m a l a d e p e u t encore 

f a i r e acte de v o l o n t é , r é p o n d r e avec p l u s o u m o i n s de 

n e t t e t é aux ques t ions q u i l u i sont a d r e s s é e s ; i l peut 

sais i r les ob je t s q u ' o n l u i p r é s e n t e , m a i s dans ces c o n d i 

t i o n s , les sens son t a f f a i b l i s et tou tes les p e r c e p t i o n s cort,-

fuses . » 

Ce passage d u m é m o i r e de M . le d o c t e u r R i c h a r d p a r a î t 

a v o i r f a i t une g r a n d e i m p r e s s i o n su r le t r i b u n a l de T a r b e s 

et a v o i r beaucoup c o n t r i b u é a u j u g e m e n t q u ' i l a r e n d u le 
28 f é v r i e r 1 8 6 5 . 

N o u s f e r o n s t o u t d ' a b o r d r e m a r q u e r q u ' i l y a i c i deux 

choses t r è s d i s t inc tes que M . le d o c t e u r R i c h a r d s emb le 

c o n f o n d r e : Le simple affaiblissement des sens et la confusion 
de toutes les perceptions. 

Per sonne n ' i g n o r e q u ' u n e f o n c t i o n p e u t ê t r e a f f a i b l i e , à 



DEMANDE EN ANNULATION D?UN TESTAMENT MYSTIQUE. 301 

«des d e g r é s t r è s d i v e r s , et c o n t i n u e r à s 'exercer . I l n ' e n est 

p l u s de m ê m e q u a n d cette f o n c t i o n est t r o u b l é e d ' u n e m a 

n i è r e t r è s g rave . P o u r l a v u e , p a r e x e m p l e , u n h o m m e 

d o n t toutes les p e r c e p t i o n s son t confuses se ra i t dans l ' i m 

p o s s i b i l i t é de l i r e ; i l . p e u t , a u c o n t r a i r e , c o n t i n u e r à l e f a i r e 

dans cer ta ines c o n d i t i o n s , l o r s q u ' i l n ' y a q u ' u n s i m p l e a f 

f a i b l i s s e m e n t . 

N o u s f e r o n s - r e m a r q u e r , d ' a i l l e u r s , q u ' i l n 'es t p o i n t d u 

t o u t n é c e s s a i r e , p o u r que l ' i n t e l l i g e n c e e t les sens p a r t i c i 

p e n t à l ' a f f a i b l i s s e m e n t d e t o u t l ' o r g a n i s m e , que cet a f f a i 

b l i s s e m e n t s o i t a r r i v é à son e x t r ê m e l i m i t e . N u l d o u t e q u e , 

d e p u i s p l u s i e u r s j o u r s d é j à , M . V i c t o r B r a u h a u b a n ne f û t 

•plus capable d ' a p p l i q u e r son i n t e l l i g e n c e et ses sens c o m m e 

i l pouva i t l e f a i r e en é t a t de s a n t é . L a q u e s t i o n d ' u n s i m p l e 

a f f a i b l i s s e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e e t des sens n*a d o n c , i c i , 

q u ' u n e m é d i o c r e i m p o r t a n c e . L e s e u l p o i n t à d i s c u t e r est 

• ce lu i - c i : E s t - i l p r o u v é q u ' a u s i m p l e a f f a i b l i s s e m e n t de 

l ' i n t e l l i g e n c e et des sens, r é s u l t a t n a t u r e l e t c o n s t a n t de 

t o u t é t a t a d y n a m i q u e g r a v e , a v a i t s u c c é d é u n t r o u b l e s i 

comple t q u e tou tes les p e r c e p t i o n s , c o m m e d i t M . R i c h a r d , 

é t a i e n t con fuses? 

A cet é g a r d l a r é p o n s e est f a c i l e : 

1° L e t r i b u n a l de T a r b e s a r e c o n n u q u e M . V i c t o r B r a u 

hauban jou i s sa i t de sa r a i s o n a u m o m e n t o ù i l a f a i t son 

tes tament , et cet acte , à ce p o i n t de v u e , a é t é d é c l a r é i n a t 
t a q u a b l e . t i l 

2° Les pe rcep t ions a u d i t i v e s n ' é t a i e n t p o i n t c o n f u s e s , l e 

m a l a d e ayant p u causer l o n g u e m e n t avec son n o t a i r e . 

Ces deux f a i t s d é m o n t r e n t q u e l a fa ib lesse g é n é r a l e , s i 

g rande q u ' e l l e f û t , n ' a v a i t encore a m e n é a u c u n t r o u b l e dans 

l ' i n t e l l i g e n c e e t dans les p e r c e p t i o n s a u d i t i v e s . P o u r q u o i 

•donc supposer q u ' i l e n a i t é t é a u t r e m e n t p o u r les p e r c e p 

t ions : v i sue l les ? L ? o r g a n e de l a v u e é t a i t s a i n ; a u c u n e 

• é p r e u v e e x p é r i m e n t a l e n ' a é t é t e n t é e ; d è s l o r s c o m m e n t 
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c o m p r e n d r e q u ' o n puisse a f f i r m e r que les p e r c e p t i o n s 

é t a i e n t confuses? 
M a i s , d i t - o n , l a l e c t u r e ex ige u n e f f o r t , et cet e f f o r t , 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n é t a i t - i l c apab le de l e f a i r e ? 
T e l l e est en e f fe t n o t r e c o n v i c t i o n , m a i s nous c royons 

d e v o i r r a p p e l e r que nous e x a m i n o n s i c i u n e q u e s t i o n g é n é 

rale et q u ' i l ne s 'agit pas encore de d é c i d e r s i l e m a l a d e 
a u r a i t p u , dans l a s o i r é e d u 17 o c t o b r e 1 8 6 3 , l i r e u n temps 

p l u s o u m o i n s l o n g , u n n o m b r e de pages p l u s o u m o i n s 

g r a n d , t e l l e o u t e l l e é c r i t u r e , e tc . N o u s ne d i s c u t o n s que la 

p o s s i b i l i t é ou l a n o n ^ p o s s i b i l i t é de l i r e . O r , l a s o l u t i o n de 

cette q u e s t i o n ne nous p a r a î t pas dou t euse . 
M . V i c t o r B r a u h a u b a n n ' a v a i t é t é a t t e i n t , en 1863, que 

d ' u n c o m m e n c e m e n t de p r e s b y t i e . 

R i e n n ' i n d i q u e , c o m m e o n l ' a p r é t e n d u , que sa vue se 

f û t p r o g r e s s i v e m e n t a f f a i b l i e . 

Dans l a s o i r é e d u 17 o c t o b r e 1 8 6 3 , a l o r s q u ' i l en tenda i t 

b i e n et q u ' i l j o u i s s a i t de sa r a i s o n , p e r s o n n e , e n absence de 

tou te é p r e u v e e x p é r i m e n t a l e , ne p e u t , à n o t r e av is , a f f i r m e r 

q u ' i l f û t dans l ' i m p o s s i b i l i t é abso lue de l i r e . 

D E U X I È M E QUESTION. — En admettant, comme démontré, 

que M. Victor Brauhauban, dans là soirée du i l octo bre 1863, 

ne fût pas dans l'impossibilité absolue de lire, aurait-il pu 
en particulier, lire le testament qu'il a signé et qu'il venait 
de dicter à M. Daléas, son notaire? 

M . l e D r R i c h a r d , dans l e m é m o i r e d o n t n o u s avons 

p a r l é p l u s h a u t , a é m i s l ' o p i n i o n q u e M . V i c t o r B r a u 

h a u b a n n ' a u r a i t p u l i r e le t e s t amen t q u ' i l v e n a i t de s i g n e r . 

I l s ' appuie en t r e aut res su r ce f a i t que l ' é c r i t u r e de M . D a l é a s 

est « f i n e , l abo r i euse , d i f f i c i l e à l i r e , à m o i n s d ' u n e a t 

t e n t i o n m i n u t i e u s e et sou tenue , et d ' u n o r g a n e b i e n e x e r c é 
et p a r f a i t e m e n t s a in . » 

N o u s n 'avons pas sous les y e u x l e s p é c i m e n de l ' é c r i t u r e 

de M . D a l é a s , m a i s n o u s t r o u v o n s , dans l a n o t i c e su r les 
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é v é n e m e n t s r e l a t i f s aux d e r n i e r s j o u r s de la v i e de M . V i c t o r 

B r a u h a u b a n , le passage s u i v a n t que n o u s ne p o u v o n s m i e u x 

f a i r e que de r e p r o d u i r e : 

« 11 f a u t a j o u t e r encore i c i , d i t l ' a u t e u r de l a n o t i c e , 

p u i s q u ' i l s 'agit de r e c h e r c h e r si M . V i c t o r B r a u h a u b a n 

é t a i t o u n o n dans l ' i m p o s s i b i l i t é de l i r e son t e s t amen t , que 

ce t e s t amen t est é c r i t de l a m a i n de son n o t a i r e , d o n t l ' é c r i 

t u r e l u i é t a i t f a m i l i è r e , c o m m e o n l e v o i t dans l a d é p o s i 

t i o n de M . D a l é a s , que cela a é t é c o n s t a t é d ' a i l l e u r s p a r l e 
j u g e m e n t q u i a o r d o n n é l ' e n q u ê t e , et q u ' i l y a c e r t a i n e 

m e n t , p o u r l i r e une chose q u ' o n v i e n t de d i c t e r , b eaucoup 

p lus de f a c i l i t é que p o u r l i r e u n é c r i t d o n t o n ne c o n n a î t pas 

d'avance le c o n t e n u , les yeux dans l e p r e m i e r cas é t a n t 

a i d é s p a r l ' i n t e l l i g e n c e e t pa r l a m é m o i r e de ce q u i v i e n t 

d ' ê t r e d i t . » 

I l nous semble que s i l ' é c r i t u r e de M . D a l é a s est de c e l l e s 

q u i sont d i f f i c i l e s à l i r e , le passage que nous venons de c i t e r 

i n d i q u e , d ' u n e au t re p a r t , deux c i r c o n s t a n c e s q u i d e v a i e n t 

beaucoup v e n i r en aide à M . V i c t o r B r a u h a u b a n : l ' é c r i t u r e 

de M . D a l é a s l u i é t a i t f a m i l i è r e , et i l s 'agissait de l i r e ce 

q u ' i l vena i t de d i c t e r . 

L a ques t ion se r é d u i t d o n c à savo i r s i M . V i c t o r B r a u 

hauban é t a i t capab le d ' u n e f f o r t s u f f i s a n t p o u r l i r e les 

deux pages de son t e s t a m e n t , e n supposan t m ê m e q u ' i l 

ait . é t é o b l i g é de f a i r e cette l e c t u r e e n p l u s i e u r s f o i s , avec 

des in te rva l les de repos et avec l ' a i d e de l a l o u p e q u ' o n a 

r e t r o u v é e , a p r è s sa m o r t , dans l a m a l l e r a p p o r t é e de 

Sa in t -Sauveur . 
Q u ' o n suppose, pa r e x e m p l e , q u ' o n a i t i n s i s t é a u p r è s d u 

malade sur l ' e x t r ê m e i m p o r t a n c e de cette f o r m a l i t é d o n t 

l ' o m i s s i o n p o u v a i t e n t r a î n e r l a n u l l i t é de son t e s t a m e n t ; 

q u i oserai t d i r e , en absence de t o u t e p r e u v e e x p é r i m e n 

tale, q u ' e x c i t é pa r u n g r a n d i n t é r ê t i l n ' e û t p u f a i r e l ' e f f o r t 

n é c e s s a i r e ? 
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Q u ' o n n ' o u b l i e pas, d ' a i l l e u r s , que l a r a i s o n pe r s i s t a i t et 

que l a v o i x é t a i t encore assez f o r t e p o u r ê t r e e n t e n d u e dans 

u n e p i è c e v o i s i n e , b i e n que les por tes fu s sen t f e r m é e s . 

N i e r d ' u n e m a n i è r e abso lue que M . B r a u h a u b a n a u r a i t 

p u , dans ces c o n d i t i o n s , l i r e les d e u x pages de son testa-? 

m e n t , c'est, à n o t r e av i s , a f f i r m e r u n e chose d o n t o n n 'a 

p o i n t l a p r e u v e . 
11 y a u n e c i r cons t ance q u i nous p a r a î t à p e i n e m é r i t e r 

d ' ê t r e r a p p e l é e et à l a q u e l l e c e p e n d a n t o n a a t t a c h é une 

ce r ta ine i m p o r t a n c e . M . V i c t o r B r a u h a u b a n , a p r è s avo i r 

s i g n é son t e s t a m e n t , le r e m e t à M . D a l é a s en l u i d i san t 

p o u r ce q u i ava i t t r a i t à l a s i g n a t u r e q u ' i l v e n a i t d 'apposer : 

Voyez si c'est bien. 
O n a v o u l u en c o n c l u r e q u e le m a l a d e ne pouva i t p l u s 

j u g e r de visu de l a s i g n a t u r e q u ' i l v e n a i t de f a i r e . I l nous 

s e m b l e q u ' o n a u r a i t p u t o u t aussi b i e n s o u t e n i r que 

M . V i c t o r B r a u h a u b a n ne p o u v a i t p lu s l i r e , e n s ' appuyant 

s u r le passage s u i v a n t de l a d é p o s i t i o n de M . D a l é a s : 

« Je v o u d r a i s , d i t c e l u i - c i à M . V i c t o r B r a u h a u b a n , en 

l u i p a r l a n t de son t e s t a m e n t , que l u lusses ce q u e j ' a i é c r i t . 

— C'est i n u t i l e , j e m ' e n r a p p o r t e à v o u s , r é p o n d le 
m a l a d e . 

— I l f a u t b i e n cependan t nous assurer que j e m e suis 

exac temen t c o n f o r m é a u x notes p r i se s , a j o u t e M . D a l é a s . 

— E h b i e n ! r é p o n d M . B r a u h a u b a n , lisez vous-même» 
O n n ' a pas s o n g é à s ' appuyer su r ce f a i t p o u r p r o u v e r 

que M . V i c t o r B r a u h a u b a n ne p o u v a i t p l u s l i r e ; o n a 

c o m p r i s que l e m a l a d e v o u l a i t s i m p l e m e n t é v i t e r u n e f f o r t 

et u n e f a t i g u e . I l e n é t a i t de m ê m e q u a n d i l a d i t à 

M . D a l é e s , l u i r e m e t t a n t sa s i g n a t u r e ; Voyez si c'est 
bien. 

E n r é s u m é , l a q u e s t i o n de savo i r s i M . V i c t o r B r a u h a u 

b a n a u r a i t p u o u n o n l i r e son t e s t a m e n t , ne p o u v a i t ê t r e 

t r a n c h é e d ' u n e m a n i è r e abso lue et c e r t a i n e q u e p a r 



DEMANDE EN ANNULATION D'UN TESTAMENT MYSTIQUE. 305 

l ' é p r e u v e e x p é r i m e n t a l e . Cet te é p r e u v e n ' a p o i n t e u l i e u . 

P r e n a n t en c o n s i d é r a t i o n l ' e n s e m b l e des f a i t s que n o u s 

avons eu à a p p r é c i e r , nous p e n s o n s que cette é p r e u v e a u r a i t 

r é u s s i et que M . V i c t o r B r a u h a u b a n a u r a i t p u l i r e son 

tes tament . 

Conclusion. — De tou t ce q u i p r é c è d e nous c r o y o n s 

p o u v o i r c o n c l u r e : 

1° Que dans la soirée du i l octobre 1863 , M. Victor Brau

hauban n'était pas dans l'impossibilité absolue de lire ; 

2° Que dans la même soirée, il aurait pu lire le testa

ment qu'il a signé et qu'il venait de dicter à M. Daléas, 

-son notaire. 

A" — Rapport médico-légal sur un imbécile incendiaire. (MM. Lasègua 
et Tardieu). 

Le prévenu Rolland, est évidemment d'une intelligence 

^u-dessous de l a m o y e n n e . E n v o y é à l ' é c o l e , i l n ' a pas 

r é u s s i à a p p r e n d r e à l i r e et à é c r i r e , son i n s t r u c t i o n m o r a l e 

et re l ig ieuse n 'a pas é t é p l u s c o m p l è t e . I l p r é t e n d ê t r e u n 

excellent o u v r i e r p l â t r i e r et g a g n e à l a t â c h e p l u s q u e ses 

compagnons dans u n t r a v a i l q u i d e m a n d e m o i n s d ' i n t e l l i 

gence que de force p h y s i q u e . C'est u n c a r a c t è r e s o m b r e , 

sournois , e n c l i n à . m a l f a i r e , i n d é p e n d a m m e n t de t o u t e 

au t re sa t isfact ion que ce l l e de n u i r e . Sa p h y s i o n o m i e 

r é p o n d à ce type m o r a l ; v i v a n t au j o u r l e j o u r , i l se l i v r a i t 

à de f r é q u e n t s e x c è s de bo i s son , accep tan t sans l a r e c h e r 

che r l a compagnie de ses c a m a r a d e s , et n ' a y a n t d o n n é l i e u 

à aucun t i t r e à ce j u g e m e n t de tous q u i a b i e n sa v a l e u r 

et q u i s ignale u n - i n d i v i d u é t r a n g e c o m m e a y a n t l ' e s p r i t 
d é r a n g é . 

N o n s eu l emen t i l avoue les i n c e n d i e s d o n t i l est l ' a u t e u r , 

-mais i l les é n u m è r e avec u n e sorte d ' o r g u e i l , p r é c i s a n t les 

dates, r é t a b l i s s a n t les i n c i d e n t s q u a n d o n les o m e t , i n s i s 

t a n t p o u r q u ' o n n ' o u b l i e pas u n seu l des d é s a s t r e s q u ' i l a 

TARDIEU. — Folie. 2 0 
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c a u s é s , cette v é r a c i t é van i t euse d o m i n e dans ses r é c i l s q u ' i l 

d é t a i l l e , q u ' i l p r o l o n g e a u g r é de l ' i n t e r l o c u t e u r , sans se 
lasser de l ' i n t e r r o g a t o i r e . Son sens m o r a l est p r o f o n d é m e n t 

a b a i s s é , i l est a i s é de se c o n v a i n c r e q u e son p r é t e n d u 
r e p e n t i r n 'est q u u n e f o r m u l e et , t o u t en s 'accusant, i l 

t r o u v e encore l e m o y e n de flatter son a m o u r - p r o p r e . I l sait 

q u ' i l est c o u p a b l e et q u ' i l d o i t ê t r e p u n i , d 'avance i l est 
j - é s i g n é à s u b i r sa pe ine et i l la s u p p o r t e r a p l u t ô t encore 

avec c o u r a g e qu ' avec r é s i g n a t i o n . Q u ' o n fasse de l u i ce 

q u ' o n v o u d r a , i l est p r ê t à t o u t , l a v i e l u i est i n d i f f é r e n t e ; 

d ' a i l l e u r s i l n 'est pas s eu l et, p a r m i les c o u p a b l e s , d'autres 

sont responsables de l ' i d é e d o n t i l n 'a é t é q u e l ' i n s t r u m e n t . 

S i o n ne l ' a v a i t p o u s s é , i l n ' a u r a i t j a m a i s s o n g é à m a l 

f a i r e . P o u r q u o i l ' a - t - o n m i s e n d e m e u r e d ' i n c e n d i e r . 

L a p e n s é e s i s i m p l e q u ' e n s u p p o s a n t que d 'autres l u i 

eussent d o n n é de m a u v a i s conse i l s , i l deva i t r é s i s t e r , ne 

se p r é s e n t e pas à son e s p r i t ; l o r s q u e l ' o n i n s i s t e , i l passe 

o u t r e et p a r a î t à pe ine c o m p r e n d r e . I l r e v i e n t sans ê t r e 

d é t o u r n é , à cet a r g u m e n t h a b i t u e l aux i m b é c i l e s i ncen

d i a i r e s q u i p r é t e n d e n t a v o i r é t é c o n s e i l l é s . P o u r q u o i me 
l ' a - t -on d i t , ce n 'es t pas m a f a u t e . 

L e t h è m e de R o l l a n d est u n de ceux q u ' o n c o n n a î t pou r 

les a v o i r vus souven t r e p r o d u i t s dans des circonstances 

ana logues . D e u x de ses camarades l ' o n t a i d é , u n de ses 

p a t r o n s l ' a s o l l i c i t é . S e u l e m e n t p l u s i n t e l l i g e n t que beau

c o u p d 'au t res i n c e n d i a i r e s , i l est p l u s e x p l i c i t e , a u l i eu 

d 'accuser des voyageurs , des passants q u i ava i en t d i s p a r u , 

i l n o m m e ses c o m p l i c e s , i l d é s i g n e l ' i n s t i g a t e u r I I invente 
d é t a i l su r d é t a i l p o u r que r i e n ne m a n q u e à l a p r e u v e . Les 

p r o p r e s t e rmes d o n t s'est s e r v i son a n c i e n p a t r o n , le 

n o m b r e des m è c h e s q u i l u i o n t é t é r e m i s e s , l e l i e u o ù cette 

l i v r a i s o n ava i t e u l i e u , les p r é t e n d u s t é m o i n s q u i o n t d û 

s ' apercevoi r de que lques -unes des m e n é e s , l e m y s t è r e d o n t 

o n e n t o u r a i t les p r é p a r a t i f s , l a s o m m e d ' a r g e n t p a y é e et 
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p a r t a g é e avec ses a s s o c i é s , t o u t est s p é c i f i é p a r l u i sans r i e n 

o m e t t r e . Chaque f o i s q u ' o n l u i s i gna l e u n e l a c u n e , i l 

l a r e m p l i t , ma i s de t e l l e sor te q u ' o n assiste, en s 'en r e n d a n t 

a i s é m e n t c o m p t e , à ses e f f o r t s d ' i n v e n t i o n . I n c a p a b l e de 

sais i r les o b j e c t i o n s , i l ne c o m p r e n d q u e les c o n t r a d i c 

t i o n s les p l u s g r o s s i è r e s et q u a n d o n les l u i r e n d p a l p a 

bles, i l se b o r n e à d é c l a r e r q u ' i l ne p e u t pas d i r e a u t r e 

m e n t pu i sque ç a c'est p a s s é c o m m e ç a . 

R o l l a n d n ' a d ' a i l l e u r s j a m a i s é t é m a l a d e , à son d i r e . 11 

ne suppose pas u n i n s t a n t q u ' o n puisse le suppose r a l i é n é , i l 

t i e n t à h o n n e u r d ' a v o i r a g i avec d i s c e r n e m e n t et ne c o n 

sen t i r a i t pas à se d i s c u l p e r en a d m e t t a n t q u ' i l a v a i t p e r d u 

l a t ê t e ; on sait p a r l ' e n q u ê t e et p a r ses p r o p r e s aveux q u ' i l 

se l i v r e depu i s l o n g t e m p s à l a b o i s s o n , ma i s i l ne p r é s e n t e 

a u c u n des signes fac i les à cons t a t e r d ' u n e i n t o x i c a t i o n 

a l c o o l i q u e . On ne p o u r r a i t d a v a n t a g e a d m e t t r e q u e les 

actes q u ' i l a, c o m m i s a i en t eu l i e u sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e 

exc i t a t i on tox ique p a s s a g è r e d o n t o n r e t r o u v e r a i t t o u t a u 

m o i n s des i n d i c e s . 

E n dehors de ce q u i c o n c e r n e l a p r é v e n t i o n , R o l l a n d 

cause peu mais s ' exp r ime en t e r m e s c o n v e n a b l e s . S u r a u c u n 

p o i n t , quelques occasions q u ' o n l u i f o u r n i s s e , i l ne d é r a i 

s o n n e r a condu i t e dans la p r i s o n est r é g u l i è r e , i l se l i v r e à 

u n t r a v a i l d u genre de ceux q u ' o n p ropose aux d é t e n u s q u i 

n ' o n t pas de p ro fes s ion d o n t i l s t r o u v e n t l ' e m p l o i . 11 n ' a 

é t é p r i s à son é g a r d a u c u n e des mesures e x c e p t i o n n e l l e s 

que c o m m a n d e n t , dans u n m i l i e u s é v è r e m e n t d i s c i p l i n é , 

les é c a r t s d ' i n t e l l i g e n c e o u de c a r a c t è r e . 
E n r é s u m é R o l l a n d est u n h o m m e d ' u n e i n f é r i o r i t é i n 

te l l ec tue l le m a n i f e s t e ; l a m e s u r e de cet te i n f é r i o r i t é q u i ne 

l i e n t n i à l 'absence d ' i n s t r u c t i o n n i aux c o n d i t i o n s o u a u x 

hab i tudes de son existence est aussi l a m e s u r e de l a responsa

b i l i t é q u ' i l c o n v i e n t d ' a t t r i b u e r a u p r é v e n u . N o n s e u l e m e n t 

i l est f a i b l e d ' e s p r i t , m a i s i l est sous l ' e m p i r e de m a u v a i s i n s -
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t i nc t s q u i l ' o n t e n t r a î n é à d e s v io l ences , à des r ixes en m ê m e 
temps q u ' à l a p e n s é e de l ' i n c e n d i e ^ i n t e l l e c t u e l l e m e n t le 

n i v e a u n 'es t pas t e l l e m e n t a b a i s s é q u ' i l ne puisse a v o i r une 

n o t i o n m o r a l e d u b i e n et d u m a l . I l n est pas à l a h a u t e u r 

de l ' e s p r i t , i l c o m p r e n d l a l e t t r e de l a l o i m o r a l e et tou t 

en res tan t é t r a n g e r aux expressions d u r e p e n t i r v r a i , i l 

s ' expr ime c o m m e s ' i l en a v a i t l a n o t i o n . 

R o l l a n d n ' a y a n t a l l u m é q u ' u n i n c e n d i e sous l a pression 

de l a c o l è r e o u de l a vengeance p a r u n c o u p de t ê t e q u ' u n 

c e r t a i n d e g r é d ' ivresse a u r a i t e n c o u r a g é a t r o p de ra ison 

p o u r avo i r d r o i t à l ' i n d u l g e n c e . M a i s R o l l a n d ayan t c o m 

m i s le m ê m e c r i m e d i x f o i s , sans pass ion pressante, sans 

au t r e s a t i s f a c t i o n q u e ce l l e d ' o b é i r à u n i n s t i n c t , d é t r u i s a n t 

p o u r d é t r u i r e l a p r o p r i é t é de gens avec lesquels i l n ' a v a i t 

pas de r e l a t i o n s , s u c c o m b a n t à l a t e n t a t i o n d ' i n c e n d i e r 

u n e g r a n g e en passant p a r u n v i l l a g e é l o i g n é , sournois et 

p a t i e n t dans ses p r é p a r a t i f s , R o l l a n d n o n pas s emblab le , 

m a i s i d e n t i q u e aux i n c e n d i a i r e s d e m i - i m b é c i l e s ne saurai t 

ê t r e r a n g é sans r é s e r v e dans l a c a t é g o r i e des c r i m i n e l s ab

s o l u m e n t responsables . 

L o r s q u e le d é s o r d r e de l ' i n t e l l i g e n c e s ' e x p r i m e sous la 

f o r m e d ' u n é t a t p a t h o l o g i q u e d é f i n i et que l a m a l a d i e a i m 

p r i m é son cachet à t o u t l ' i n d i v i d u , c'est u n e g rande et 

dangereuse hardiesse que de v o u l o i r ass igner des l i m i t e s à 

l a r e s p o n s a b i l i t é . L ' a l i é n é n 'es t pas u n m a l a d e seulement 

q u a n d i l d é l i r e , pas p lus que l e p o i t r i n a i r e n 'es t u n malade 

s eu l emen t q u a n d i l tousse ; m ê m e dans les h e u r e s de r é p i t 

a p p a r e n t i l ne r é c u p è r e pas, b i e n s 'en f a u t , l a g o u v e r n e de 
sa v o l o n t é . , i 

I l n ' e n est p l u s a i n s i des a f f a i b l i s s e m e n t s i n t e l l e c t u e l s q u i 

passent p a r des d e g r é s i n sens ib le s de l a r a i s o n suf f i san te à 

l ' i d i o t i e c o n f i r m é e . L à o n est a u t o r i s é à a d m e t t r e des de-

g r è s et ce n 'est pas a l l e r c o n t r e l ' e x p é r i e n c e q u e d ' a t t r i b u e r 

u n e p a r t p l u s o u m o i n s g r a n d e de r e s p o n s a b i l i t é s u i v a n t la 
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p r o p o r t i o n d ' aba i ssement i n t e l l e c t u e l et m o r a l . T o u t en r e 

conna issan t de n o u v e a u c o m b i e n ce j u g e m e n t d é l i c a t à p o 

ser est p l u s d é l i c a t encore à f o r m u l e r , nous n o u s c r o y o n s 

a u t o r i s é s à c o n c l u r e : 
1° Que les actes c o m m i s par R o l l a n d r e n t r e n t s i exac te 

m e n t p a r l ' en semble et pa r le d é t a i l dans u n t y p e p a t h o l o 

g i q u e s c i e n t i f i q u e m e n t c o n s t i t u é , q u ' i l est i m p o s s i b l e de 

n y pas v o i r la t race d ' une i m p u l s i o n m a l a d i v e . 

2° Que le s ieur R o l l a n d est f a i b l e d ' i n t e l l i g e n c e à u n d e g r é 

a p p r é c i a b l e sans q u ' i l puisse ê t r e c o n s i d é r é c o m m e u n i m 

b é c i l e e n t i è r e m e n t d é p o u r v u de la consc ience de ses actes. 

3° Que son é t a t m e n t a l n'est pas t e l q u ' i l i m p l i q u e u n d é 

f a u t absolu de r é s i s t a n c e à de m a u v a i s i n s t i n c t s , et q u ' i l j u s 

t i f i e quan t à p r é s e n t le p l a c e m e n t dans u n a s i l e d ' a l i é n é s . 

4° Q u ' i l y a l i e u , p a r c o n s é q u e n t , e n d é c l a r a n t q u ' i l reste 

u n e pa r t de d i sce rnemen t , à a t t é n u e r l a r e s p o n s a b i l i t é sans 

l ' a n n u l e r . 

5° — Rapport médico-légal sur un cas de faiblesse d'esprit. 

Nous soussigné Ambroise Tardieu, commis par ordon

nance de M . F r a i s s y n a u d , j u g e d ' i n s t r u c t i o n p r è s le t r i b u 

n a l de p r e m i è r e i n s t ance d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine , en 

date d u 6 mars 1852 , à l ' e f f e t de v i s i t e r l e n o m m é W - d é 

t e n u à l a p r i s o n de Mazas , l ' e x a m i n e r et cons ta t e r son é t a t 

m e n t a l , a p r è s avo i r p r ê t é s e r m e n t e n t r e les m a i n s de M . le 

j u g e d ' i n s t r u c t i o n ; 

Nous sommes t r a n s p o r t é à l a d i t e m a i s o n d ' a r r ê t o ù n o u s 

nous sommes f a i t r e n d r e c o m p t e de l a c o n d u i t e et des h a 

b i tudes d u d é t e n u W . , ayan t é t é ensu i t e i n t r o d u i t dans sa 

ce l lu l e nous l ' avons i n t e r r o g é et e x a m i n é l o n g u e m e n t . 
Des r ense ignemen t s q u i nous o n t é t é t r a n s m i s , i l r é s u l t e 

que l e n o m m é W ne s'est f a i t r e m a r q u e r p a r a u c u n e a g i t a 

t i o n , pa r a u c u n t r o u b l e i n t e l l e c t u e l , p a r r i e n , en u n m o t , 
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q u i a i t p u f a i r e c o n c e v o i r le m o i n d r e s o u p ç o n sur l ' i n t é g r i t é 

de ses f a c u l t é s menta les . 
L 'aspect d u d é t e n u et la m a n i è r e d o n t i l r é p o n d aux n o m 

breuses quest ions que nous l u i adressons, sont t o u t à f a i t 

d ' accord avec les d é t a i l s que nous avons p r é c é d e m m e n t 
r e c u e i l l i s . Ce j e u n e h o m m e d o n t les t r a i t s flétris s e m b l e n t 

annonce r des h a b i t u d e s de d é b a u c h e , ne p r é s e n t e d ' a i l l e u r s 

n i dans sa p h y s i o n o m i e , n i dans sa t e n u e , n i dans son l a n 

gage a u c u n s igne d ' é g a r e m e n t . I l n ' o f f r e n o n p l u s n i t r e m 

b l e m e n t , n i pa ra lys ie , n i d é s o r d r e p a r t i c u l i e r que l ' o n 

puisse a t t r i b u e r à une l é s i o n des centres n e r v e u x . 11 n ' y a 

a u c u n e m b a r r a s de l a pa ro l e et les r é p o n s e s sont faites avec 

u n e g rande p r é c i s i o n . 

I n t e r r o g é par nous s u r les m o t i f s de son a r r e s t a t i o n , le 

d é t e n u W - c h e r c h e d ' a b o r d à d o n n e r l e change et à f a i r e 

c r o i r e à q u e l q u e cause p o l i t i q u e . Mais su r n o t r e ins tance , 

i l ne t a rde pas à confesser q u ' i l est i n c u l p é de f a u x et i l 

d o n n e à ce s u j e t des e x p l i c a t i o n s q u i sans ê t r e v ra ies , n ' o n t 

d u m o i n s r i e n q u i c h o q u e l a r a i s o n . 11 est i m p o s s i b l e de d é 

c o u v r i r l a m o i n d r e t race d ' a l i é n a t i o n d ' e s p r i t . L a s a n t é 

p h y s i q u e ne p a r a î t d ' a i l l e u r s n u l l e m e n t a l t é r é e . 

De l ' e x a m e n q u i p r é c è d e , nous c o n c l u o n s que : 

S i l ' é t a t d u n o m m é W ne peu t ê t r e r a p p o r t é à une a l i é 

n a t i o n m e n t a l e b i e n c a r a c t é r i s é e , i l n ' e n est pas m o i n s cer

t a i n q u ' i l p r é s e n t e u n c e r t a i n d é s o r d r e i n t e l l e c t u e l q u i 

peu t se t r a d u i r e par des actes p e u r é f l é c h i s d o n t i l n ' a u r a i t 
pas l a saine a p p r é c i a t i o n m o r a l e . 

6° - Rapport médico-légal sur un cas de faiblesse d'esprit. — Inculpation 
de faux, etc. (MM. Lasègue et Tardieu.) 

D . est depu i s sa jeunesse i n c a p a b l e de t r a v a i l . I l a é t é 

e m b a r q u é , a s e rv i c o m m e so lda t , de r e t o u r dans son pays , 

escroquer ies c o m m i s e s en abusan t d u n o m de son p è r e 

i m p r i m e u r ; p r é t e n d u j o u r n a l d o n t i l est l e g é r a n t ; p u b l i c a -
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t ions de l i v r e s q u ' i l p l ace et q u i n ' e x i s t e n t pas , m a i s q u ' i l 

se f a i t paye r d ' avance ; u n e f o i s i l s ' a f f i l i e à u n e t r o u p e de 

s a l l i m b a n q u e s , a d o n n é avec eux u n e r e p r é s e n t a t i o n dans 

son pays . L ' a r g e n t q u ' i l e sc roque est d é p e n s é d ' u n e m a n i è r e 

ab su rde , i l l e d o n n e , e n f a i t u n e m p l o i que r i e n ne j u s 

t i f i e . D ' a p r è s les r e n s e i g n e m e n t s , i l ne p a r a î t a v o i r o b é i à 

aucune passion : n i f e m m e s , n i j e u , n i d é b a u c h e s . 

A r r i v é à P a r i s , i l c o m m e t l e d o u b l e f a u x p o u r l e q u e l i l 

est a r r ê t é . De ses le t t res , l ' u n e est é c r i t e t r è s h a b i l e m e n t , i l 

é c r i t a u n o m de son p è r e q u i a u r a i t à se p l a i n d r e de son 

fils et e m p r u n t e r a i t de l ' a r g e n t p o u r h â t e r l e r e t o u r de ce 

fils au pays. L a seconde l e t t r e est u n e fausse d é c l a r a t i o n de 

M . L . q u i i n v i t e r a i t sa d o m e s t i q u e à r e m e t t r e au p o r t e u r 

u n e somme d ' a rgen t . D . d é c l a r e q u e l a p r e m i è r e l u i a é t é 

s u g g é r é e et d i c t é e , et que l a seconde est de l u i s e u l . 

I l y a au dossier des notes s u r u n f a i t m a l é c l a i r c i . 

D . a u r a i t e s s a y é d ' e m m e n e r d e u x j eunes g a r ç o n s en se f a i 

sant passer p o u r l e m a î t r e d ' u n h ô t e l g a r n i à T o u l o u s e . I l 

au r a i t p a y é à d é j e u n e r et a u r a i t c o n d u i t à S a i n t - G e r m a i n de 

jeunes a p p r e n t i s . I l r e cev ra i t dans son l o g e m e n t des p e t i t s 

g a r ç o n s et p a r a î t r a i t , d ' a p r è s l e r é c i t i n c o m p l e t de l ' u n 

d 'eux, avo i r des h a b i t u d e s de p é d é r a s t i e . 

E n p r i son D . é c r i t l e t t r e s su r l e t t r e s p o u r d e m a n d e r son 

changemen t , i l adresse des r é c l a m a t i o n s sans fin, i l r é d i g e 

une correspondance de c h a q u e j o u r , est t a c i t u r n e , r é p o n d 

à peine, ma i s c o r r e s p o n d par l e t t r e s m ê m e avec l e su r 
v e i l l a n t . 

A not re v i s i t e , i l f e i n t de ne r i e n se r a p p e l e r , i l a f fec te u n 

a i r h é b é t é . L a seconde f o i s i l est p l u s e x p l i c i t e , se p l a i n t 

de vert iges, de ma la i s e , de g a s t r a l g i e . I l est d ' u n e e x t r ê m e 

v o r a c i t é et m a n g e d o u b l e r a t i o n . I l avoue a v o i r des h a b i 

tudes de m a s t u r b a t i o n p o r t é e s à u n h a u t d e g r é et q u i s'ac

corden t avec les s y m p t ô m e s q u ' i l i n d i q u e s p o n t a n é m e n t . 

I l n 'a pas de d é l i r e c o n t i n u , m a i s des c o n t r a d i c t i o n s , i l 
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p r é t e n d q u ' i l a dans sa m a l l e de q u o i i n d e m n i s e r les p l a i 

g n a n t s , q u ' i l a de l ' o r . U n p e u p l u s t a r d , i l d i t que sa m a l l e 
ne c o n t i e n t que des ef fe ts d ' h a b i l l e m e n t s sans v a l e u r . 

N o u s avons c o n c l u q u ' i l y ava i t chez l u i u n e p o r t i o n de 

s i m u l a t i o n é v i d e n t e , et une p o r t i o n de t r o u b l e r é e l de l ' i n 

t e l l i gence p r o v o q u é e p a r l ' e x c è s de l a m a s t u r b a t i o n . Que 

cet é t a t ava i t p u ê t r e s i n o n p r o v o q u é d u m o i n s t r è s a g g r a v é 

p a r l e s é j o u r de l a p r i s o n . Q u ' i l y ava i t p r é s o m p t i o n que 

l ' é t a t m e n t a l de D . é t a i t b e a u c o u p m o i n s c o m p r o m i s à l ' é 

poque o ù i l a c o m m i s ce f a u x q u au m o m e n t de l ' e x a m e n . 

7» — Rapport médico-légal sur l'état mental d'un individu excentrique; 
aliéné persécuteur. (MM. H. Bavard, Jacquemin et A. Tardieu.) 

Nous soussignés, etc., avons été commis, par ordonnance 

en date d u 4 j u i n 1845 , de M . A . de S a i n t - D i d i e r , j u g e d ' i n s 

t r u c t i o n p r è s l e t r i b u n a l de l r e i n s t ance d u d é p a r t e m e n t de 

l a Seine , à l ' e f f e t de p r o c é d e r à l ' e x a m e n et à l a v i s i t e d u 

s i e u r B u c h o z - H i l t o n ( L o u i s ) , i n c u l p é d 'offenses envers la-

personne d u r o i , a c t u e l l e m e n t d é t e n u à l a F o r c e , p o u r r e 

c h e r c h e r s ' i l n 'exis te pas chez l u i u n d é r a n g e m e n t des f a 

c u l t é s men ta l e s q u i l e r e n d i n c a p a b l e d ' a p p r é c i e r ses actes. 

A p r è s avo i r p r ê t é s e r m e n t , nous avons r e ç u de M . le j uge 

d ' i n s t r u c t i o n u n dossier c o m p o s é de n o m b r e u s e s pièces-

saisies chez le s ieur B u c h o z - H i l t o n , de sa co r re spondance , 

des d é p o s i t i o n s des t é m o i n s , a i n s i que des r ense ignemen t s 

' f o u r n i s p a r l ' e n q u ê t e q u i a é t é f a i t e su r ses a n t é c é d e n t s . 

A f i n de ne r i e n n é g l i g e r de ce q u i p o u v a i t n o u s é c l a i r e r 

dans l ' a c c o m p l i s s e m e n t de l a m i s s i o n q u i n o u s a é t é c o n f i é e , . 

nous avons e x a m i n é a t t e n t i v e m e n t c h a c u n e des p i è c e s du. 

dossier . N o u s avons é t é ensu i t e , à p l u s i e u r s r epr i ses , v i s i 

t e r le s ieur B u c h o z dans sa p r i s o n et nous nous sommes 

ent re tenus avec l u i p e n d a n t p l u s i e u r s h e u r e s . E n f i n , d u r a n t 
l 'espace de deux m o i s , l ' u n de nous a s o u m i s à u n e obser

v a t i o n p a r t i c u l i è r e sa c o n d u i t e et ses actes de c h a q u e j o u r . 
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C'est d ' a p r è s les d o n n é e s de ce t r i p l e e x a m e n q u e n o t r e 

c o n v i c t i o n s'est f o r m é e et que nous avons r é d i g é le p r é s e n t 

r a p p o r t dans l e q u e l nous exposerons : l ° l e r é s u m é conc i s 

des f a i t s r e c u e i l l i s p a r l ' i n s t r u c t i o n su r l a m o r a l i t é et l a 

c o n d u i t e de B u c h o z - H i l t o n d e p u i s sa j eunesse j u s q u ' à ce 

j o u r , a i n s i que ceux q u i r é s u l t e n t de sa c o r r e s p o n d a n c e 

et de ses d i f f é r e n t s é c r i t s ; 2° L ' e x a m e n m é d i c a l de l a p h y 

s i o n o m i e et de l ' é t a t m e n t a l de B u c h o z - H i l t o n , a i n s i q u e 

les e x p l i c a t i o n s ve rba le s dans lesquel les i l est e n t r é d e v a n t 

nous au su je t de sa c o n d u i t e p a s s é e et des l e t t r e s q u ' i l a 

é c r i t e s depuis le c o m m e n c e m e n t de sa d é t e n t i o n ; 3° E n f i n 

nous t e r m i n e r o n s p a r l ' a p p r é c i a t i o n r a i s o n n é e des f a i t s 

p r é c é d e m m e n t e x p o s é s . 

1° Résumé des faits révélés par l'instruction. — L e s i e u r 

L o u i s B u c h o z - H i l t o n , â g é de c i n q u a n t e - s e p t ans , est n é à 

Me tz , d 'une assez bonne f a m i l l e . S o n p è r e , q u ' i l n ' a pas 

c o n n u , est m o r t à u n e é p o q u e d é j à t r è s é l o i g n é e , sans q u ' i l 

puisse d i r e à que l l e m a l a d i e i l a s u c c o m b é . Sa m è r e v i v a i t 

encore i l y a quelques m o i s et l u i a l a i s s é u n m o d i q u e h é 

r i t age . I l a eu u n f r è r e , u n p e u p l u s j e u n e que l u i , B u c h o z 

(Marie-Joseph) q u i , é t a n t d e v e n u f o u e n 1 8 3 7 , e n t r a deux 

fo i s à B i c ê t r e , o ù i l est m o r t le 2 7 j a n v i e r 1 8 4 2 . 

Sans essayer de r e m o n t e r j u s q u ' a u x p r e m i è r e s a n n é e s de 

l a v ie de B u c h o z , s i nous i n t e r r o g e o n s ses a n t é c é d e n t s , 

nous voyonsque d è s l ' a n n é e 1 8 1 6 , i l é t a i t l ' o b j e t de p o u r 

suites j u d i c i a i r e s , et q u ' à p l u s i e u r s repr i ses i l f u t f r a p p é de 

condamna t ions c o r r e c t i o n n e l l e s p o u r e sc roque r i e , v a g a b o n 

dage, d é n o n c i a t i o n s c a l o m n i e u s e s , etc. I l p a r a î t m ê m e q u ' i l 

encou ru t en B e l g i q u e u n e p e i n e p l u s g r a v e . D a n s tous les 

cas, sa v i e a é t é t o u t e n t i è r e p a s s é e dans l e d é s o r d r e . I l n ' a 

j a m a i s eu de p r o f e s s i o n , et b i e n q u ' i l se r e p r é s e n t e c o m m e 

l i é aux h o m m e s les p l u s é m i n e n t s de son t e m p s et a p p e l é 

m ê m e à o c c u p e r des e m p l o i s les p l u s d i s t i n g u é s , soi t sous 

l ' e m p i r e , soi t a u c o m m e n c e m e n t de l a r e s t a u r a t i o n , i l n ' a 
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g u è r e é t é , à cette é p o q u e , qu ' agen t s u b a l t e r n e de la p o l i c e . 
C'est dans cet é t a t que le s u r p r i t l a r é v o l u t i o n de J u i l l e t . 

R é d u i t d è s l o n g t e m p s aux e x p é d i e n t s , i l s'avisa de se m e t t r e 

à l a t ê t e des vo lon ta i r e s de l a C h a r t e , se d é c o r a d u t i t r e de 
c o l o n e l , et le l e n d e m a i n de l a r é v o l u t i o n le t r o u v a i n v e s t i 

d 'une sorte d ' a u t o r i t é q u ' i l eu t u n i n s t a n t l ' e s p o i r d ' é x -

p l o i t e r , et q u i , à e n j u g e r p a r l a m a n i è r e d o n t i l pa r l e encore 

a u j o u r d ' h u i , s ' empara de son e s p r i t et acheva de l u i m o n t e r 

la t ê t e . A u s s i est-ce à p a r t i r de ce m o m e n t q u ' i l i m p o r t e sur

t o u t de su iv re B u c h o z - H i l t o n à t r ave r s les n o m b r e u x acc i 

dents de sa v ie a g i t é e . 
E n ef fe t , le r é t a b l i s s e m e n t de l ' o r d r e a y a n t d é t r u i t l a p o 

s i t i o n q u ' i l ava i t u s u r p é e , i l p r é t e n d i t a v o i r d r o i t à u n e i n 

d e m n i t é q u ' i l fixa l u i - m ê m e à 3 0 0 , 0 0 0 f r a n c s et se posa en 

c r é a n c i e r o b s t i n é de l ' É t a t et d u r o i . I l é t a i t d è s lo r s r e t o m b é 

dans l a m i s è r e et dans le d é s o r d r e , y p o r t a n t de p l u s le d é s i r 

e f f r é n é d ' occupe r l ' o p i n i o n , de f a i r e p a r l e r de l u i , de rester 

en s c è n e et d ' y conse rve r u n r ô l e , q u e l q u e i n f é r i e u r q u ' i l 

f û t à c e l u i q u ' i l ava i t r ê v é . C'est a lo r s q u ' i l c o m m e n ç a p o u r 

se rv i r à l a f o i s son beso in d ' ê t r e r e m a r q u é et son ressen t i 

m e n t c o n t r e l e g o u v e r n e m e n t et s u r t o u t c o n t r e le c h e f de 

l ' É t a t , c'est a lo rs q u ' i l c o m m e n ç a à i n o n d e r le p u b l i c des 

é c r i t s les p l u s ex t ravagants , et à se d o n n e r l u i - m ê m e en 

spectacle dans les rues de P a r i s . A u n o m b r e de ses i n v e n t i o n s 

p l u s absurdes les unes que les au t res , i l s u f f i t d e r appe l e r 

q u ' e x p l o i t a n t u n e c a r i c a t u r e gro tesque à l a q u e l l e l ' e s p r i t 

de p a r t i ava i t r é u s s i à d o n n e r u n e s i g n i f i c a t i o n p o l i t i q u e , 

B u c h o z - H i l t o n ava i t f a i t c o n s t r u i r e u n e v o i t u r e q u i figu

r a i t u n e p o i r e , s ' é t a i t a f f u b l é , l u i et q u e l q u e s aco ly tes , 

d ' u n b o n n e t de m ê m e f o r m e , et p a r c o u r a i t les l i e u x p u b l i c s 

en d é b i t a n t u n c i rage q u e , dans u n e sorte de p rospec tus 

i n q u a l i f i a b l e , i l i n t i t u l a i t ; « C i r age à l a P o i r e M o l l e . . . f a i t 

« avec le sang et les os des sa t e l l i t e s d u C o n g o , V i s i g o t et 

« Russes q u i o n t é t é t u é s en c o m b a t t a n t c o n t r e les r é p u -
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« b l i c a i n s , e tc . , e tc . » A p r è s l e c i r age v i n r e n t des cannes , 

des p a r a p l u i e s , de l ' e n c r e , des b o n n e t s , t o u j o u r s à l a P o i r e 

M o l l e . A r r ê t é p l u s de v i n g t f o i s , i l ava i t o b t e n u , s u i v a n t 

son d é s i r , une v é r i t a b l e r é p u t a t i o n dans les p r i s o n s et d e v a n t 

les t r i b u n a u x . E t t o u j o u r s i l a v a i t eu à r é p o n d r e à des i n c u l 

pat ions de la m ê m e n a t u r e . E n v o y é en s u r v e i l l a n c e à N î m e s , 

i l y con t inue la m ê m e exis tence d é s o r d o n n é e ; m a i s nous l e 

laisserons b i e n t ô t r a c o n t e r l u i - m ê m e cet te p a r t i e de sa v i e . 

De r e t o u r à Pa r i s , i l passa p l u s i e u r s a n n é e s dans une 

v i e i l l e masure s i t u é e a u bas des b u t t e s S a i n t - C h a u m o n t , et 

d é p e n d a n t d 'une pe t i t e m a i s o n q u i a p p a r t e n a i t à sa m è r e , 

et d o n t i l ava i t f a i t u n cabare t à l 'usage des d e r n i è r e s 

classes du peup le . C'est l à q u ' i l est r e s t é j u s q u ' a u m o i s de 

j u i l l e t 1844, et q u ' i l c o n v i e n t s u r t o u t d ' é t u d i e r sa m a n i è r e 

d ' ê t r e . A p r è s u n b i e n c o u r t s é j o u r dans cet te h a b i t a t i o n , i l 

s ' é t a i t d é j à s i g n a l é p a r ses e x c e n t r i c i t é s et ses v i o l e n c e s . 

Les d é p o s i t i o n s de ceux de ses vo i s in s q u i o n t é t é e n t e n d u s 

dans l ' i n s t r u c t i o n , nous le m o n t r e n t se p r o m e n a n t a u t o u r 

de sa ma i son avec une b a ï o n n e t t e a u b o u t d ' u n b â t o n ; se 

c royan t e n t o u r é d ' e n n e m i s et h a b i l l a n t en soldats des m a n 

nequins q u ' i l place c o m m e é p o u v a n t a i t à ses f e n ê t r e s . I l 

v i t en c o m m u n avec des c h è v r e s , et l e b r u i t c o u r t que ses 

d é r è g l e m e n t s d é p a s s e n t t o u t e i m a g i n a t i o n . P e r s u a d é q u e 

les buttes vois ines l u i a p p a r t i e n n e n t , i l v e u t e n d é f e n d r e l e 

passage à tout l e m o n d e ; i l c o u r t s u r ceux q u ' i l y a p e r ç o i t , 

chasse les a n i m a u x q u ' o n y f a i t p a î t r e et va j u s q u ' à y o r d o n 

ne r des t ravaux de t e r r a s semen t q u ' i l ne paye pas. U n a u t r e 

j o u r i l f a i t cons t ru i r e su r u n t e r r a i n q u i ne l u i a p p a r t i e n t 

pas, et i l est b i e n t ô t f o r c é de j e t e r bas ses c o n s t r u c t i o n s . I l 

a l ' i d é e d ' o u v r i r u n b a l dans son é t a b l i s s e m e n t , et c o m m e 

on l u i en r e f u s e l ' a u t o r i s a t i o n , i l se pose en v i c t i m e et e n 

tame u n e p o l é m i q u e des p l u s p r o l i x e s avec M . le p r é f e t . - L e s 

t ambours q u i sont c a s e r n é s aux e n v i r o n s v i e n n e n t à l ' é c o l e 

su r le b o u l e v a r d o u su r les b u t t e s p r è s de sa m a i s o n ; i l y 
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v o i t u n e n o u v e l l e p e r s é c u t i o n d o n t i l accuse M . l e m i n i s t r e 
de la g u e r r e . E n f i n , n ' a b a n d o n n a n t pas son i d é e f a v o r i t e , 

i l i m a g i n e d ' a t tacher à u n a r b r e m o r t des b â t o n s en guise 
de b ranches , et d 'y suspendre des f e u i l l e s de z i n c q u ' i l pe in t 

en v e r t , et i l d i t à t o u t le m o n d e que cet a r b r e r a p p o r t e r a 

des po i re s . I l se c r o i t t o u j o u r s p o u r s u i v i pa r des genda rmes 

et s ' é c r i e en r e g a r d a n t des gens a r r ê t é s p r è s de l u i que 

« si ses y e u x é t a i e n t des p i s to l e t s , i l les t u e r a i t . » I l d o i t à 

tousses vo i s in s et ne les paye q u ' e n i n j u r e s ; t o u t le m o n d e 

le f u i t , et o n ne l ' a p p e l l e que le f o u , l e C h o d r u c - D uc los 

d u q u a r t i e r . 
A u m o i s de j u i l l e t 1844 , so i t q u ' i l r e d o u t e ses c r é a n c i e r s , 

so i t q u ' i l pense r é e l l e m e n t ê t r e p o u r s u i v i , i l s ' e n f u i t en A n 

g l e t e r r e o ù i l a r r i v e a u b o u t de t r o i s semaines a p r è s u n 

voyage d o n t nous r e p r o d u i r o n s d ' a p r è s l u i le r é c i t t e x t u e L 

L à i l f a u t t r o u v e r à v i v r e ; et i l n 'a d ' a u t r e ressource que de 

se f a i r e passer p o u r u n e v i c t i m e p o l i t i q u e et de s'adresser à 

l a p i t i é o u à la pass ion . C h e r c h a n t t o u j o u r s à se d o n n e r de 

l ' i m p o r t a n c e , i l r e n o u v e l l e l ' h i s t o i r e des 3 0 0 , 0 0 0 f rancs 

que l u i d o i t l e r o i ; i l p u b l i e sous l e n o m de ca r i ca tu r e , u n 

f a c t u m p l u s absu rde encore q u ' o d i e u x ; i l adresse à la r e i n e 

u n e s u p p l i q u e et , l o r s q u e S. M . L o u i s - P h i l i p p e est sur le 

p o i n t de se r e n d r e en A n g l e t e r r e , i l va t r o u v e r l e l o r d 

m a i r e de L o n d r e s et l u i d e m a n d e s é r i e u s e m e n t l ' a u t o r i s a 

t i o n de f a i r e a p p r é h e n d e r a u corps le r o i des F r a n ç a i s q u ' i l 

se van te a u j o u r d ' h u i d ' a v o i r e m p ê c h é p a r ses menaces de 

m e t t r e l e p i e d dans l a c i t é . E n f i n à l a date d u 19 a v r i l de 

l a p r é s e n t e a n n é e , i l adresse de L o n d r e s à M . l e m i n i s t r e de 

l ' i n t é r i e u r u n e x e m p l a i r e de sa s u p p l i q u e à l a r e i n e a p r è s 

a v o i r é c r i t su r l ' u n e des marges q u ' i l se dispose à appor te r 

sa t ê t e au r o i L o u i s - P h i l i p p e p o u r l e 1 e r m a i . L a susc r ip -

t i o n de cette é t r a n g e m i s s i v e p o r t e : « M o n s i e u r l e m i n i s t r e 

de l ' i n t é r i e u r au service de L o u i s - P h i l i p p e l e t r a i t e et le 

l â c h e . P a r i s . » I l a r r i v e en e f fe t et le l e n d e m a i n de son 
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r e t o u r i l est a r r ê t é c o m m e i n c u l p é d ' o f f ense et de menaces 
cont re l a personne d u r o i . 

D a n s toutes les c i r cons t ances de sa v ie d o n t nous venons 

de r a p p o r t e r , b i e n i n c o m p l è t e m e n t , que lques é p i s o d e s , 

B u c h o z - H i l t o n ne cesse d ' é c r i r e . B r o c h u r e s , p a m p h l e t s , 

l e t t r e s , p é t i t i o n s , s u p p l i q u e s , notes de t o u t e e s p è c e , t o u 

j o u r s , p a r t o u t , à t o u t p r o p o s , h o r s de p r o p o s s u r t o u t , i l 

•éc r i t . L e t é m o i n F l a m a n t q u i h a b i t a i t l a m ê m e m a i s o n 

que l u i , d é p o s e q u ' i l a n o i r c i a u m o i n s 100 k i l o g r a m m e s 

de pap ie r . D e p u i s l e r o i , les p r i n c e s , les f o n c t i o n n a i r e s les 

p l u s é m i n e n t s j u s q u ' a u d e r n i e r de ses v o i s i n s , pe r sonne 

n 'a é t é à l ' a b r i de sa c o r r e s p o n d a n c e . E t c'est dans ses 

n o m b r e u x c o n f i d e n t s de ses p e n s é e s les p l u s i n t i m e s q u e 

l ' o n p e u t le m i e u x s u r p r e n d r e l a n a t u r e de ses i d é e s et les 

d i spos i t ions de son e s p r i t . O n r e m a r q u e , d ' a b o r d , q u e pas 

u n c o i n des f eu i l l e s assez sales q u ' i l e m p l o i e n 'est i n t a c t . I l 

é c r i t dans tous les sens su r l ' e n v e l o p p e , en l o n g , en l a r g e , 

e n t ravers . P lus i eu r s f e u i l l e t s s o n t a j o u t é s les u n s a u x 

autres , à l ' a ide de co l l e à b o u c h e , de m a n i è r e à f o r m e r de 

longues pancar tes d ' u n aspect s i n g u l i e r . L ' é c r i t u r e n 'es t 

pas é l é g a n t e , ma i s l i s i b l e : o u t r e d'assez n o m b r e u s e s i n c o r 

rec t ions o n r e n c o n t r e souven t des o m i s s i o n s de l e t t r e s que 

l ' o n ne peu t a t t r i b u e r à des fautes d ' o r t h o g r a p h e , a i n s i : 

renier p o u r r e n t r e r , traite p o u r t r a î t r e , tin p o u r t i e n t , 

iroube pour t r o u b l e , e tc . 

Quant au t o n de ses l e t t r e s , i l est s i n g u l i è r e m e n t u n i 

f o r m e . Ce sont des i n j u r e s et des g r o s s i è r e t é s m ê l é e s à des 

d ivaga t ions c o n t i n u e l l e s dans lesque l les se r e p r o d u i s e n t 

presque t o u j o u r s les m ê m e s t e r m e s . A i n s i l e p r é f e t de p o 

l ice est le M i d a s de l a Seine : le m a i r e de N î m e s , le M i d a s 

d u G a r d . I l a p o s t r o p h e l e m i n i s t r e des F i n a n c e s p o u r ses 

i m p ô t s , le m i n i s i r e de l a G u e r r e su r l ' é c o l e des t a m b o u r s . 

Dans u n e l e t t r e a d r e s s é e à M . l e duc de N e m o u r s , le 
2 1 j u i l l e t 1 8 4 2 , et o ù se r e t r o u v e n t les m ê m e s c a r a c t è r e s , i l 
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annonce a u p r i n c e « q u ' i l se p ropose de p u b l i e r que son 
f r è r e é t a i t a t t e i n t d ' a l i é n a t i o n m a n t a l l e et q u ' i l s'est t u é 

dans u n a c c è s de f o l i e . » I l p a r l e souven t de ses m é m o i r e s 
et s'en sert c o m m e d ' u n e a r m e à l ' é g a r d de ses e n n e m i s : 

c'est a i n s i q u ' i l menace l e s i eu r L a n o n a i n « de s igna le r 
son esc roquer ie et de l u i f a i r e j o u e r u n r ô l e dans ses m é 

m o i r e s . » E n a t t e n d a n t i l f a i t r é d i g e r u n e b r o c h u r e i m 

p r i m é e o ù i l se c o m p a r e t r a i t tous t r a i t à M i r a b e a u . De 

L o n d r e s i l a a s sa i l l i de t a n t de l e t t r e s tous ses v o i s i n s q u ' i l s 

ava ien t fini p a r les r e f u s e r . 11 é c r i t à M . B r a c h e l e t , a v o u é , 

Une l e t t r e r e m p l i e d ' i n j u r e s , q u ' i l f a u d r a i t p o u v o i r c i t e r 

t o u t e n t i è r e , et su r l ' e n v e l o p p e de l a q u e l l e i l a j o u t e ces 

mot s : « L o u i s - P h i l i p p e a v a n t de v e n i r f a i r e ses g é n é r o 

s i t é s en A n g l e t e r r e d o i t p r e m i è r e m e n t payer ses det tes . 

Les A n g l a i s son t c u r i e u x de v o i r c o m m e n t i l va së d i s t i n 

gue r , ce la s e r a - t - i l p a r des actes de g é n é r o s i t é o u p a r des 

bacesses, c'est ce que l ' o n v a i r a p a r l a s u i t t e . » U n e aut re 

f o i s , l e 25 f é v r i e r 1 8 4 1 , a p r è s a v o i r s i m u l é une cor respon

dance avec u n n o m m é N o t l i h , i l adresse sous ce n o m , q u i 

n'est a u t r e que l ' a n a g r a m m e d u s i e n , u n c o m m a n d e 

m e n t p a r h u i s s i e r a u s i eu r J a n i c o t ; sans que r i e n puisse 

e x p l i q u e r cette n o u v e l l e b i z a r r e r i e . E n f i n p o u r en finir 

avec ces i n d i c a t i o n s q u e nous p o u r r i o n s m u l t i p l i e r à l ' i n 

fini, nous m e n t i o n n e r o n s s e u l e m e n t u n é c r i t t o u t en t i e r de 

l a m a i n de B u c h o z - H i l t o n , q u ' a u c u n e e x a l t a t i o n , aucune 

pass ion ne s au ra i t m o t i v e r et q u i ne p e u t ê t r e c o n s i d é r é 

q u e c o m m e l ' express ion la p l u s d é g o û t a n t e d ' u n e i m a g i n a 

t i o n p e r v e r t i e . L e t i t r e et les p r e m i è r e s l i g n e s s u f f i r o n t 

p o u r en d o n n e r u n e i d é e : « G é n é r o s i t é e t l â c h e t é d u c i -

« t oyen l a M e r d e , l e n o u v e a u D o n Q u i c h o t t e , c h e v a l i e r de 

« l ' O r d r e de la J a r r e t i è r e et g r a n d c o m m a n d e u r de l ' O r d r e 

« d u P o t de C h a m b r e . L a fine M e r d e q u i t o u t e sa v i e n ' a 

« é t é q u ' u n t r a î t r e et u n l â c h e et q u i se d i t l e t r o u d u eu de 
« l a P a i x , e tc . , etc. » 
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PAR BREVET D'INVENTION DES DECROTTEURS. 

A NISMES, département du Gard, an 1838. 

Fabrique du très haut, très puissant, très excellent, très généreux 

et très luisant Cirage à la poire molle ; par le citoyen BUCHOZ-HIL
TON, dit la Poire molle. Ex-commandant en Chef les deux régiments des 
Volontaires de la Charte. 

PRIX COURANT, Savoir: 

Pour les Prolétaires, 3 sous la boîte. 
(Une grosse poire coûte davantage.) 
La m ê m e boîte pour les particuliers, 1 f r . 
La même boîte pour les Députés de cette Chambre impros t i tué , 

10 f r . avec espoir de diminut ion si leur conduite future la leur fait 
mér i te r . 

La m ê m e boîte pour les t rès nobles et puissants Seigneurs, les 
pairs de France, qui se sont vail lamment d is t ingués dans le p rocès -
monstre, 10 francs : i l y en a qui sont payés d'avantage à ne r ien faire. 

La m ê m e boîte pour les Ministres, 40 francs : cela n'est pas aussi 
cher qu'un Te Beum de 300,000 francs. 

La m ê m e boîte pour les Princes, t r è s illustres vainqueurs de la 
citadelle d'Anvers, de Mascara et de Constantine, 100 francs. 

La m ê m e boîte pour les Empereurs, les Rois, le Sultan et le Pape, 
son confrère , au grand rabais 500 francs. 

I l est expressément d é f e n d u aux entreposeurs de ces précieux pro
duits de la Poire molle, d'en vendre aux assomeurs de la Bastille, 
aux piqueurs du pont d'Arcole, aux braves de la rue Transnonin et 
du faubourg de Vèse à Lyon, et pa r t i cu l i è r emen t à ces sales, dégoûr 
tants et indécrotables é lec teurs qui ont n o m m é ces Députés les j é 
suites du juste-milieu. 

Ce cirage est fai t avec le sang et les os des satellites du Gongo, 
Visigot et Russes, qui ont été t ué s en combattant contre les répu
blicains. 

Vivre libre de cirer ses souliers, ses bottes et m ê m e ses escarpins 
avec du cirage à la Poire molle ou mour i r ! 

Le général Gérard, invisible les 27 et 28 ju i l le t , reparut le 29 juste 
à temps pour recevoir son bâ ton de m a r é c h a l . Oh ! qu ' i l a admira
blement m a n œ u v r é , ce sauveur de la patrie et combien sa courte 
administration au d é p a r t e m e n t de la guerre l u i fait honneur. Ce 
grand génie et t rès i l lustre vainqueur de la citadelle d'Anvers, r eçu t 
u n e é p é e d'honneur du juste-mil ieu Belge, et Buchoz-Hilton a l 'hon
neur de l u i fabriquer du Cirage pour qu ' i l soit toujours bril lant 
comme un astre. 

Grâce au gobe-mouche des Deux-Mondes avec sa meilleure des 



320 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

républ iques , Buchoz-Hilton est dans la mélasse jusqu'au cou, et crè
verait de faim sans son CIRAGE A LA POIKE MOLLE. ' 

Du temps de Charles X on se plaignait de 1 i n f â m e police du fa
meux Mangin d'exécrable m é m o i r e mais elle n'aurait pas a r rê té ma 
voiture à Cirage et Encre à la Poire molle. ; 

Le 8 mars 1833 la police Gisquet a a r rê té ma voiture à Cirage et 
Encre à la Poire molle et l u i a rendu les honneurs de la faire escorter 
par deux fusilliers et deux sergents de ville, à la p ré fec tu re , d'où je 
croyais qu'elle serait t r ans f é r ée au Conservatoire des Arts ou au 
Muséum. 

Ces honneurs sont dus au citoyen Chose qui a daigné jeter un 
regard favorable sur ma voiture à Cirage et Encre à la Poire molle. 

Célèbre Gisquet, quand rendras-tu mon Cirage et les Poires molles 
saisies par ta police ? 

Q u a n t a u dess in p u b l i é dans l a c a r i c a t u r e f r a n ç a i s e , 

sous le t i t r e des M a r t y r s de la l i b e r t é et de la p o i r e m o l l e , 

i l est i m p o s s i b l e d 'y sa i s i r l a t r ace d 'une i d é e , sous ces 

t r a i t s g ross ie rs et i n f o r m e s à t r ave r s cet é t r a n g e assem

blage aussi b i e n q u e dans l a l é g e n d e q u i l ' a c c o m p a g n e o n 

c h e r c h e e n v a i n m ê m e u n e i n j u r e . 

N o u s a u r o n s à r e v e n i r su r l a co r r e spondance de B u c h o z 

dans sa p r i s o n . 

2 e Examen médical de Buchoz-Hilton. — B u c h o z est 

u n h o m m e d ' u n e h a u t e s t a tu re , d ' u n e c o n s t i t u t i o n r o 

buste . Son v isage h o r r i b l e m e n t c o u t u r é p a r l a pe t i t e v é 

r o l e , sa b a r b e i n c u l t e et g r i s o n n a n t e , ses yeux d é p o u r v u s 

de c i l s l u i d o n n e n t u n aspect h i d e u x ; son r e g a r d v i f et 

p é n é t r a n t r e s p i r e l a d é f i a n c e . S o n e x t é r i e u r est p l u s que 

n é g l i g é , b i e n q u ' a n n o n ç a n t u n reste d ' a i sance ; sa tenue 

est b o n n e ; sa p a r o l e est l i b r e et f a c i l e , et n ' o f f r e aucun 

e m b a r r a s dans l a p r o n o n c i a t i o n , 11 s ' e x p r i m e en g é n é r a l 

assez b i e n et en t e rmes à p e u p r è s c o r r e c t s ; m a i s i l y a 

t o u j o u r s dans ses r é p o n s e s , o u t r e de n o m b r e u s e s c o n t r a 

d i c t i o n s u n e i n t e n t i o n v i s i b l e de r é t i c e n c e , et u n e sorte 

d ' a f f e c t a t i o n à cacher l e f o n d de sa p e n s é e . N o u s r e m a r 

q u o n s q u ' i l t e r m i n e assez h a b i t u e l l e m e n t ses phrases p a r 
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un r i c a n e m e n t b r u y a n t et r é p é t é ; i l p r o d i g u e aussi v o l o n 

t iers les f o r m u l e s de s e r m e n t et i n v o q u e à t o u t p r o p o s sa 

pa ro l e . 11 cause d ' a i l l e u r s avec c a l m e , ses i d é e s se s u i v e n t 

assez b i e n , i l s e m b l e se p l a i r e à i n s i s t e r s u r les é p i s o d e s 

les p lus b iza r res de son exis tence . 

' Les visi tes r é p é t é e s que n o u s l u i avons fa i t e s p e n d a n t 

spn s é j o u r à l a Fo rce et q u i n ' o n t j a m a i s d u r é m o i n s d ' u n e 

heure à une h e u r e et d e m i e , n o u s o n t p e r m i s de l ' e n t e n d r e 

s 'expl iquer sur p resque tous les f a i t s q u e n o u s v e n o n s 

d'exposer. N o u s l ' avons p r e s s é de q u e s t i o n s q u ' i l " sava i t 

é v i t e r avec une g r a n d e s u b t i l i t é . N o u s r a p p o r t e r o n s q u e l 

ques-unes des p r i n c i p a l e s , r é p o n s e s q u ' i l n o u s a f a i t e s . 

I n t e r r o g é d ' a b o r d sur les m o t i f s q u i a v a i e n t p u le p o r t e r à » 

« se f a i r e a r r ê t e r , B u c h o z d i t « q u ' i l a l e p l u s v i o l e n t d é s i r , 

« q u ' i l a besoin de passer en j u g e m e n t : i l a eu d é j à t a n t 

« de p r o c è s q u ' i l l u i en f a u t encore u n p o u r c o m p l é t e r les 

« autres. D u reste r i e n ne J ' a m u s e a u t a n t que de p a r a î t r e 

K en j u s t i c e ; i l va l à c o m m e a u spectac le . I l s'est f a i t é g a -

« l e m e n t à la v i e de l a p r i s o n au p o i n t de s'y t r o u v e r â u s s i 

.« b i e n que chez l u i . » P o u r les l e t t r es i n j u r i e u s e s et o r -

d u r i è r e s q u ' i l adresse à toutes les a u t o r i t é s , e l a u R o i l u i -

m ê m e , i l les r ega rde « c o m m e des p l a i s an t e r i e s i n o f î e n -

sives q u i l u i se rva ien t à j e t e r sa c o l è r e sur l e pap i e r , l o r s 

q u ' i l é t a i t e x a s p é r é pa r les i n j u s t i c e s d o n t i l a é t é v i c t i m e , 

et les vexations de la p o l i c e . I l n ' a d ' a i l l e u r s a u c u n e h a i n e 

p a r t i c u l i è r e p o u r l e R o i , n i p o u r pe r sonne . » 

I l r ep rend son h i s t o i r e d e p u i s 1830 e t r acon t e c o m m e n t , 

pour ne pas l e r é c o m p e n s e r de ses services , M . O d i l o n 

Barro t , le m a r é c h a l G é r a r d , e tc . l ' o n t a c c u s é d ' esc ro

querie, p o u r s u i v i et f a i t c o n d a m n e r . I l p a r l e d ' a i l l e u r s de 

toutes ces c i r cons tances sans a m e r t u m e so i t avec une sorte 

d ' insouciance so i t su r u n t o n d ' i r o n i e q u ' i l a c c o m p a g n e de 

son r i c a n e m e n t o r d i n a i r e . 11 ins i s te sur les pou r su i t e s d o n t 

i l a é t é l ' o b j e t de l a p a r t de la p o l i c e q u i n 'a c e s s é de s'oc-
#> TARDIEU. — Folie. 21 
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cupe r de l u i et de ses m o i n d r e s ac t ions . A i n s i « l o r s de 

l ' a t t en t a t Q u é n i s s e t , i l a é t é i n t e r r o g é p a r M . l e c h a n c e l i e r 

q u i l u i a m o n t r é q u o n é t a i t i n s t r u i t de toutes ses d é m a r 

ches m ê m e les p lus i n s i g n i f i a n t e s , c o m m e d ' u n e e m p i è t e 

f a i t e chez u n b o u c h e r , d u c o s t u m e q u ' i l p o r t a i t t e l ou t e l 

j o u r . On l ' a p e r s é c u t é de toutes les f a ç o n s , dans ses droi ts 

de p r o p r i é t a i r e a u s u j e t de l a m a i s o n q u ' i l p o s s è d e à la 

b a r r i è r e d u C o m b a t . O n l u i a i n t e r d i t de f a i r e danser à la 

muse t te les c h i f f o n n i e r s et les A u v e r g n a t s auxque l s i l ven 

d a i t à b o i r e . I I ne s'est v e n g é que pa r ses l e t t r e s au p r é f e t 

de p o l i c e . P e n d a n t son absence, des o u v r i e r s ayant l a i s sé 

des o u t i l s su r la vo ie p u b l i q u e , i l a é t é c o n d a m n é pour 

c o n t r a v e n t i o n à u n e a m e n d e de 1 f r . q u i , avec les f r a i s 

s'est é l e v é e à u n e v i n g t a i n e de f r a n c s et e n t r a î n a i t l a con 

t r a i n t e p a r co rps . C'est p o u r u n e s o m m e s i m o d i q u e q u ' i l 

a é t é e x p r o p r i é et que l ' o n v i e n t de v e n d r e j u d i c i a i r e m e n t 

sa m a i s o n . I l en est e n c h a n t é : Cela m a n q u a i t à son h i s 

t o i r e ; ê t r e e x p r o p r i é p o u r v i n g t f r a n c s , cela n ' a r r i v e pas 

à t o u t l e m o n d e . I l n ' y a q u e l u i p o u r de pa re i l l e s aven
tu r e s . » 

N o u s c o n t i n u o n s à la isser p a r l e r B u c h o z - H i l t o n . 

« L e j o u r m ê m e o ù les j o u r n a u x a n n o n ç a i e n t l e p r o 

c h a i n d é p a r t d u R o i p o u r l ' A n g l e t e r r e , i l r e ç u t u n e le t t re 

q u i l ' i n v i t a i t à .passer à la P r é f e c t u r e . I l ne d o u t a pas qu 'on 

en v o u l û t à sa l i b e r t é et se g a r d a b i e n de se r e n d r e à cet 

av is . 11 se con ten t a de r é p o n d r e pa r é c r i t q u ' i l n ' a v a i t pas 
l ' h a b i t u d e d ' a l l e r à la P r é f e c t u r e , de p e u r q u ' o n ne le 

c r û t a t t a c h é à l a p o l i c e : l e l e n d e m a i n , de g r a n d m a t i n , 

l e c o m m i s s a i r e é t a i t chez l u i avec u n e v o i t u r e et des gardes, 

e l v o u l u t l ' e m m e n e r sous p r é t e x t e de d o n n e r des rense i 

g n e m e n t s sur le v o l de que lques b roue t t e s e n l e v é e s dans 
le vo i s inage . I l r e fu sa de su iv re l e c o m m i s s a i r e q u i se 

con ten t a de sa d é c l a r a t i o n . M a i s l e so i r son g a r ç o n de 

cave l u i f i t encore r e m a r q u e r que des h o m m e s r ô d a i e n t 
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dans les e n v i r o n s et c o u r a i e n t les h a u t e u r s des b u t t e s 

C h a u m o n t . I l les r e c o n n u t f a c i l e m e n t p o u r des m o u 

c h a r d s ; et voyant sa m a i s o n c e r n é e , i l se d é c i d a à f u i r e n 

escaladant les m u r s des m a i s o n s vo i s ines . I l resta p e n d a n t 

quelques j o u r s à P a r i s et se m i t e n s u i l e en r o u t e p o u r 

l ' A n g l e t e r r e . 11 m a r c h a i t l o i n des c h e m i n s f r a y é s , s 'o-

r i e n t a n t c o m m e i l l e p o u v a i t , d o r m a n t le j o u r dans 

les bois , m a r c h a n t l a n u i t , ne v i v a n t que de l a i t age et 

é v i t a n t toutes les auberges , b i e n p e r s u a d é q u e son s i g n a 

l e m e n t é t a i t d o n n é p a r t o u t , q u ' i l é t a i t p o u r s u i v i et 

q u ' u n e f o r t e r é c o m p e n s e é t a i t p r o m i s e à q u i l ' a r r ê t e r a i t . 

I l en acqu i t l a p r euve : ca r , dans u n p e t i t v i l l a g e de P i 

cardie , à une l i eue en a v a n t de l a F è r e , é t a n t e n t r é dans 

u n cabaret, i l e n t e n d i t t o u t à c o u p b a t t r e l a caisse, ce q u ' i l 

a t t r i b u a d ' a b o r d à la p r é s e n c e d ' u n e t r o u p e de ba t e l eu r s 

q u ' i l vena i t de v o i r sur l a p lace : m a i s i l f u t b i e n t ô t d é 

t r o m p é en entendant , à ce q u ' i l p r é t e n d , u n c r i e u r p u b l i c 

annoncer que l ' o n e û t à c h e r c h e r et à a r r ê t e r p a r t o u t o ù 

on le r encon t r e r a i t u n n o m m é B o u c h o n , c h e f de 

pa r t i , etc. , d o n t s u i v a i t l e s i g n a l e m e n t . A l o r s su r l ' a v e r 

tissement d 'une servante et m a l g r é l a p l u i e q u i t o m b a i t 

en abondance, i l s o r t i t et c o n t i n u a sa r o u t e . I l a l l a j u s q u ' à 

Ostende où i l v o u l a i t s ' e m b a r q u e r . M a i s l à i l r e n c o n t r a 

u n ancien e m p l o y é de l a p r i s o n o ù i l ava i t é t é d é t e n u 

en 1833, q u i l u i a p p r i t q u e sa p r é s e n c e en B e l g i q u e é t a i t 

d é j à s i g n a l é e et son e x t r a d i t i o n d e m a n d é e . I l r e v i n t a lo r s 

sur ses pas et c'est à B o u l o g n e , q u ' a p r è s u n voyage de 

ISO lieues, et q u i a v a i t d u r é p l u s de t r o i s semaines , i l p u t 

s 'embarquer su r u n ba t eau de c o n t r e b a n d i e r s ang l a i s . 

« E n A n g l e t e r r e i l a c o n t i n u é à ê t r e s u r v e i l l é p a r l a 

pol ice . I l ava i t à sa su i te u n e queue de m o u c h a r d s ang la i s 

et f r a n ç a i s l o n g u e c o m m e ce l l e d ' u n e c o m è t e et q u i ne l e 

qu i t t a i t j a m a i s . I l a r e c o n n u des agents q u ' i l ava i t vus a u 

trefois . U n e peu t pas d i r e e n ce m o m e n t p o u r q u o i i l est 
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r e v e n u en F r a n c e . M a i s i l v e u t u n p r o c è s ; i l v eu t p a r a î t r e 
en c o u r d'assises, i l pensa i t b i e n q u ' o n l ' a r r ê t e r a i t à Calais 

et a é t é t r è s é t o n n é d ' a r r i v e r à Pa r i s sans e m p ê c h e m e n t . 
I l se r é s e r v e d u reste de d i r e ses m o t i f s devan t l e t r i b u n a l . 

C'est l à sa d é f e n s e . » 
B u c h o z i n t e r r o g é par nous au su j e t d u c o m m a n d e m e n t 

p a r h u i s s i e r q u ' i l a f a i t f a i r e sous le n o m de N o t l i h (ana

g r a m m e de H i l t o n ) , à l ' u n de ses d é b i t e u r s , i l d i t ne p o u 

v o i r r é p o n d r e à ce su j e t : « D ' a i l l e u r s , a j o u t e - t - i l , N o t l i h 

n est pas m o n n o m , j e ne sais r i e n , j e n ' a i r i e n f a i t . » 

11 nous d o n n e encore que lques d é t a i l s e x t r ê m e m e n t c u 

r i e u x sur son s é j o u r à N î m e s . . « A r r i v é , sans u n sou dans 

cette v i l l e , q u ' i l ava i t cho i s i e p o u r y passer son t emps de 

s u r v e i l l a n c e , i l y v é c u t d ' a b o r d s o u t e n u seu lement pa r la 

c h a r i t é de que lques anc iennes connaissances. I l t r o u v a e n 

sui te à f a i r e des dessins p o u r des a r c h i t e c t e s . U n j o u r q u ' i l 

passait p r è s d ' u n e salle de b a l , i l eu t l ' i d é e d ' e n t r e r et appr i t 

que les m u s i c i e n s c o m p o s a n t l ' o r c h e s t r e recevaient d ix 

f r ancs pa r s o i r é e . Se r a p p e l a n t a lo r s q u ' i l a v a i t j o u é u n peu 

de v i o l o n dans sa jeunesse i l y r e t o u r n a le l e n d e m a i n avant 

l ' o u v e r t u r e et p e n d a n t q u e le c h e f d ' o r ches t r e accordait 

son i n s t r u m e n t , i l se m i t à l u i j o u e r des contredanses da

t a n t de q u a r a n t e ans, m a i s q u i p a r u r e n t toutes nouve l les . I l 

f u t d è s lo r s i m m é d i a t e m e n t e n g a g é p o u r l e c a f é de la Jeune 

F r a n c e . C ' é t a i t l a saison d u c a r n a v a l et i l g a g n a fac i l ement 

de cette m a n i è r e 50 o u 6 0 f r a n c s p a r s e m a i n e . L ' é t é venu , i l 

s'en a l l a i t dans les f ê t e s de v i l l a g e f a i r e danser les paysans. 

D a n s ' u n e de ses excu r s ions , i l r e n c o n t r e des a rpen teu r s oc

c u p é s au cadas t re . Cela l u i d o n n e l ' i d é e d ' a j o u t e r une nou

v e l l e i n d u s t r i e à son é t a t de m é n é t r i e r . 11 a v a i t é t é autrefois 

i n g é n i e u r c i v i l à ce q u ' i l p r é t e n d ; i l a c h è t e a l o r s quelques 

i n s t r u m e n t s et s'en va dans l a c a m p a g n e son v i o l o n dans un 

.sac, son é q u e r r e su r l ' é p a u l e , et s ' o f f r e aux paysans q u i ont 

des te r res à p a r t a g e r . L e m é t i e r l u i r é u s s i t ; i l s ' é l è v e en 



INDIVIDU EXCENTRIQUE, ALIÉNÉ PERSÉCUTEUR. 325 

grade et f a i t b i e n t ô t des p l ans p o u r les p a r t i c u l i e r s , p u i s 

des p ro je t s d ' a r c h i t e c t u r e : et c'est sur ces en t r e fa i t e s que 

le p r é f e t de N î m e s l u i r e fuse l ' a u t o r i s a t i o n de se p r é s e n t e r 

au concours q u i s ' é t a i t o u v e r t p o u r le t r a c é d ' u n n o u v e a u 

p l a n de la v i l l e ; r e f u s q u i l ' e x a s p é r a et q u i m o t i v a les 

le t t res nombreuses q u ' i l é c r i v i t à ce su j e t a u p r é f e t , au m i 

n is t re , au r o i l u i - m ê m e . Sa p o s i t i o n é t a i t a lo r s assez b o n n e ; 

i l avai t r ep r i s des h a b i t u d e s de s o c i é t é ; i l é t a i t a b o n n é a u 

t h é â t r e . Des f i è v r e s q u ' i l a v a i t c o n t r a c t é e s dans l a C a m a r g u e 

le r e n d i r e n t assez m a l a d e ; i l c o n s u l t a l a F a c u l t é de M o n t 

p e l l i e r , et c o m m e o n l u i ava i t c o n s e i l l é l 'usage e x c l u s i f d u 

l a i t i l s'en a l l a acheter a u m a r c h é u n t r o u p e a u d è d i x ou 

douze c h è v r e s , q u ' o n le v i t d è s l o r s c o n d u i r e chaque j o u r 

l u i - m ê m e hors de l a v i l l e dans les p â t u r a g e s , ce q u i l u i 

v a l u t le s u r n o m de m a r c h a n d de c h è v r e s , g a r d e u r de c h è 

vres. I l é t a i t a ins i b i e n c o n n u dans N î m e s ; et au t h é â t r e o ù 

i l passait ses s o i r é e s , son s u r n o m , sa m a n i e de se m e t t r e 

en avant, les i n t e r p e l l a t i o n s q u ' i l adressai t p u b l i q u e m e n t 

au d i rec teur a m e n è r e n t p l u s i e u r s f o i s des d é s o r d r e s q u i n é 

c e s s i t è r e n t encore l ' i n t e r v e n t i o n de l a p o l i c e . » 

A notre p r e m i è r e v i s i t e B u c h o z - H i l t o n p a r u t s ' i n q u i é t e r 

beaucoup de savoir q u i n o u s é t i o n s . C o m m e n o t r e en t r evue 

avait l i eu à l ' i n f i r m e r i e , i l se d o u t a i t b i e n que nous é t i o n s 

m é d e c i n s , et se h â t a de p r o t e s t e r q u ' i l n ' é t a i t n i m a l a d e , 

n i f o u . I l nous q u i t t a en nous e x p r i m a n t de n o u v e a u son 

d é s i r de p a r a î t r e en j u s t i c e et en nous d é c l a r a n t q u ' i l ne 

d i r a i t que devan t u n t r i b u n a l les choses q u ' i l a v a i t c r u de

voi r nous cacher . 

C'est ce s y s t è m e q u ' a t o u j o u r s c o n t i n u é de sou t en i r B u -

-choz-Hi l ton dans nos v is i tes s u b s é q u e n t e s . 11 s 'attache à 

nous persuader q u e ses i n n o m b r a b l e s l e t t r e s r e m p l i e s d ' i n 

jures et de s a l e t é s d é g o û t a n t e s ne sont que des p la i san te r ies . 

Quant à l a v ie e x c e n t r i q u e q u ' i l n ' a c e s s é de m e n e r , i l 

l ' expl ique par le beso in d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n p o u r se c r é e r 
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p l u s f a c i l e m e n t les ressources q u i l u i m a n q u a i e n t . E t 
c o m m e o n l u i d é m o n t r e l ' a b s u r d i t é de s e m b l a b l e s moyens 

q u i ne le c o n d u i r a i e n t q u ' e n p r i s o n , p o u r se d ispenser de 

nous r é p o n d r e , i l se j e t t e dans des d i v a g a t i o n s et des re

di tes sans fin. 
D e p u i s q u ' i l est d é t e n u , B u c h o z n ' a pas l a i s s é passer un 

seu l j o u r sans é c r i r e à M . l e j u g e d ' i n s t r u c t i o n , à M . le 

P r o c u r e u r g é n é r a l , à M . le P r o c u r e u r d u R o i , à M . le P r é 

s iden t de l a C o u r de Cassat ion, à M . l e d u c Pasqu ie r , p r é 

s iden t de la c h a m b r e des P a i r s , à M M . les m e m b r e s de la 

c h a m b r e d u C o n s e i l , à M e N o g e n t S a i n t - L a u r e n t , avocat, 

à M M . les r é d a c t e u r s d u j o u r n a l le National, à l ' u n de 

nous , m é d e c i n en che f de l a Fo rce et e n f i n au R o i l u i -

m ê m e « A sa g é n é r e u s e et t r è s grac ieuse M a j e s t é L o u i s -

P h i l i p p e , le r o i c i t o y e n , c h e v a l i e r de l ' o r d r e de la Jar re

t i è r e . » Ces l e t t r e s d o n t le n o m b r e d é p a s s e c inquan t e et 

d o n t l e t o n t o u r à t o u r m e n a ç a n t et f a c é t i e u x n'est pas u n 

seu l i n s t a n t m e s u r é n i r a i s o n n a b l e , ne sont au t re chose 

q u ' u n e l o n g u e et f as t id ieuse r é p é t i t i o n des m ê m e s f a i t s , des 

m ê m e s phrases , des m ê m e s m o t s ; el les s e m b l e n t toutes 

c o p i é e s les unes sur les au t res , et t o u r n e n t cons t amment 

a u t o u r de l a m ê m e i d é e . B u c h o z ne d e m a n d e q u ' u n e chose, 

c'est d ' ê t r e e n v o y é en c o u r d'assises. « S i vous m e met t i ez en 

« l i b e r t é p a r une o r d o n n a n c e de n o n - l i e u , é c r i t - i l à M M . de 

« l a c h a m b r e d u Conse i l , ce la p r o u v e r a i t que l a j u s t i c e est 

« dans u n a c c è s de rage et q u ' e l l e ne f a i t de m o i que son 

« payasse. » Dans u n e l e t t r e à M . le P r o c u r e u r d u r o i et 
dans v i n g t aut res i l s ' e x p r i m e a ins i : 

« Je pe rd de p l u s en p l u s l ' e spo i r d ' a l l e r en c o u r e d'as-

« sise, j ' e n a i g r a n d e m e n t b e s o i n , v u q u e j ' a i u n catare 

ce sur l a p o i t r i n e et que ce catare ne p o u r r a d i s p a r a î t r e 

« q u ' e n p a r l a n t beaucoup en p r é s e n c e d ' u n j u r r i . Je ne 

« suis pas D é p u t é , j e ne peu pas p a r l é à l a t r i b u n e , i l n ' y a 

« donc que dans les t r i b u n a u x que j e p e u x m e f a i r e e n -
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« t e n d r e , ce q u i p a r a î t ne pas c o n v e n i r à L o u i s - P h i -
« l i p p e . » 

C o m m e nous ne l u i avons pas c a c h é q u e ses actes, ses 

é c r i t s nous pa ra i s sen t de v é r i t a b l e s ex t ravagances , i l s'est 

p e r s u a d é que nous é t i o n s les agents d ' u n c o m p l o t o r g a n i s é 

p o u r le f a i r e c o n s i d é r e r c o m m e f o u ; et que le R o i , que son 

n o m seul r e m p l i t de t e r r e u r , é t a i t le c h e f d u c o m p l o t : I l 

é c r i t dans ce sens à Sa M a j e s t é : « M . de S a i n t - D i d i e r m ' a 

« e n v o y é t r o i s g e n t i l s h o m m e s sans d o u t e de v o t r e c o n n a i -

« sance p o u r m e pe r suade r que j e suis u n f o u ; d ' a p r è s ce la 

« j e p r é s u m e q u ' i l y a u n c o m p l o t , c o m p l o t q u i t e n t a m e f a i r e 

« passer pour ê t r e f o u a f i n d ' é v i t e r que j e passe en j u g e -

« men t . C o m m e v o t r e g é n é r e u s e M a j e s t é ne do re t r a n q u i l -

« l e m e n t que q u a n d j e suis en p r i s o n , e l l e d o r m i r a m i e u x 

« q u a n d el le au ra m a t ê t e . . . Je su is v e n u p o u r vous a p p o r t e r 

«. m a t ê t e et t i ends à vous en f a i r e c ado t , vous avez e u m o n 

« a rgent , i l vous f a u t m a t ê t e . » 

A M . le j u g e d ' i n s t r u c t i o n i l é c r i t encore ces m o t s carac

t é r i s t i q u e s : 

« Je suis v e n u de l ' A n g l e t e r r e p o u r t e n d r e u n p i è g e à 

« L o u i s - P h i l i p p e q u i est d ' a v o i r le p l a i s i r de passer en c o u r 

« d'assises, n ' i m p o r t e q u e l en puisse ê t r e l e r é s u l t a t . V o u s 

« avez a v e u g l e m e n t d o n n é dans ce p i è g e , p u i s q u e vous 

« m'avez f a i t e m p r i s o n n e r . A u j o u r d ' h u i vous ne savez q u o i 

« f a i r e de m o i . . . J ' a i u n c o n s e i l à vous d o n n e r , c'est l e 

« plus s imple . F a i t e s - m o i a d m i n i s t r e r u n e dose de p o i s o n , 

« vous t rouverez assez d ' h o m m e s p o u r vous r e n d r e ce ser-

« v ice . Car s i , par u n e o r d o n n a n c e de n o n - l i e u , vous 

« m obl igez à ê t r e m i s en l i b e r t é , j e suis o b l i g é , p o u r 

« v i v r e de r e c o m m e n c e r à v e n d r e d u c i r a g e à l a P o i r e 

« M o l l e , p u i s q u e j e su is r u i n é . » A M . l e p r é s i d e n t de la 

C h a m b r e des P a i r s , i l a r é p é t é : 
« L e m o y e n l e p l u s s i m p l e est de m e f a i r e e m p o i -

« sonner ; cela m e t t r a L o u i s - P h i l i p p e à m ê m e de - d o r m i r 
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« p a i s i b l e m e n t . A i n s i d o n c q u ' i l fasse r e c h e r c h e r , dans le 

« v i eux m u s é e , la coupe de Socrate p o u r m e f a i r e f a i r e con-

« naissance avec e l le sous l 'assistance de M . P h i l i p p e , l'es-

« c a m o n t e u r d u b o u l e v a r d B o n n e - N o u v e l l e . » U n e fo is 

cette i d é e de po i son mi se en avan t , i l ne p a r l e p l u s d 'aut re 

chose dans toutes ses l e t t r es . I n t e r r o g é p a r nous à ce 

su j e t , i l finit pa r nous d i r e que l ' o n a d é j à t e n t é de l ' e m 

p o i s o n n e r . I l a f f ec i e d u reste, dans ses r é p o n s e s , de n 'at ta

cher à ses le t t res q u ' u n e t r è s l é g è r e i m p o r t a n c e ; i l les re

p r é s e n t e c o m m e u n s i m p l e d é l a s s e m e n t , c o m m e u n 

a m u s e m e n t q u i l u i est h a b i t u e l et n é c e s s a i r e . Q u a n t à ce 

d é s i r de passer en j u g e m e n t , de c o m p a r a î t r e en cour 

d'assises, d é s i r que nous l u i d é c l a r o n s ne pas c o m p r e n d r e , 

i l s obs t ine à g a r d e r le s i lence et p r é t e n d r é s e r v e r ce q u ' i l 

p o u r r a i t nous d i r e p o u r sa d é f e n s e , q u ' i l se p r o m e t b i e n 

d ' a i l l e u r s de ne pas c o n f i e r à u n avoca t . 

S i nous soume t tons B u c h o z à u n e x a m e n p h y s i q u e , nous 

t r o u v o n s que sa s a n t é a t o u j o u r s é t é exce l l en t e , et depuis 

q u ' i l est à l a F o r c e , i l n ' a pas p r é s e n t é l a p l u s l é g è r e i n d i s 

p o s i t i o n . I l n est su j e t n i aux m a u x de t ê t e n i à aucun 

ma la i se p a r t i c u l i e r . Ses n u i t s sont bonnes , ses digestions 

f ac i l e s . N o u s ne pouvons pas a f f i r m e r q u ' i l a i t é p r o u v é de 

v é r i t a b l e s h a l l u c i n a t i o n s ; c e p e n d a n t i l est i n f i n i m e n t p ro 

b a b l e q u e , dans ce voyage de Pa r i s en A n g l e t e r r e , pendant 

l e q u e l i l c r o y a i t t o u t e l a p o l i c e et les p o p u l a t i o n s elles-

m ê m e s à ses t rousses, i l s'est f i g u r é e n t e n d r e son n o m p r o 

n o n c é par u n c r i e u r p u b l i c et a v u des e n n e m i s dans les 

personnes les p l u s i n o f f e n s i v e s q u ' i l a p u r e n c o n t r e r . 

3° Appréciation des faits précédemment exposés. — Les 

n o m b r e u x d é t a i l s dans lesquels nous s o m m e s e n t r é s en ex

posant les p r i n c i p a l e s c i rcons tances d e . l a v i e de B u c h o z -

H i l t o n et les r é s u l t a t s de l ' e x a m e n p h y s i q u e et m o r a l a u q u e l 

nous l ' avons s o u m i s , p o u r r a i e n t nous d i spenser d ' u n e plus 

l o n g u e d i scuss ion . Les f a i t s e u x - m ê m e s p a r l e n t assez hau t 
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p o u r q u ' i l ne so i t pas b e s o i n d ' y r i e n a j o u t e r . N o u s nous 

bornerons à en f a i r e r e s s o r t i r l e v é r i t a b l e c a r a c t è r e et à les 

a p p r é c i e r le p lus j u s t e m e n t q u ' i l n o u s sera pos s ib l e . 

U n e p r e m i è r e c i r c o n s t a n c e q u ' i l n 'est pas p e r m i s de n é 

g l i g e r , c'est la m a l a d i e d o n t a é t é a t t e i n t le p r o p r e f r è r e de 

B u c h o z - H i l t o n , m o r t à B i c ê t r e , dans u n é t a t d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e . Sans v o u l o i r d o n n e r t r o p d ' i m p o r t a n c e à u n f a i t 

q u i p o u r r a i t ê t r e p u r e m e n t f o r t u i t , i l est c e p e n d a n t p r o 

bable q u ' i l y a l à . u n e c o ï n c i d e n c e dans l a q u e l l e on peu t v o i r 

la p reuve d 'une p r é d i s p o s i t i o n n a t i v e à l a f o l i e d o n t le 

g e r m e s'est d é v e l o p p é chez les d e u x f r è r e s sous l ' i n f l u e n c e 

de causes diverses. 

L a v ie t ou t e n t i è r e de B u c h o z n 'a é t é q u ' u n l o n g d é s o r 

d re a u q u e l p a r a î t l ' a v o i r p o u s s é son c a r a c t è r e p lus encore 

que les é v é n e m e n t s . J u s q u ' e n 1830 , n é a n m o i n s , i l est d i f f i 

c i l e de t r o u v e r d a n s s a c o n d u i t e a u t r e chose q u ' u n e c o m p l è t e 

absence de p r inc ipes m o r a u x . M a i s à cet te é p o q u e , la r é v o 

l u t i o n à l a q u e l l e i l s est t r o u v é m ê l é , en e x a l t a n t o u t r e m e 

sure son espr i t d é j à si d é r é g l é , p o r t a à sa r a i s o n u n c o u p 

don t le r e t en t i s semen t s est p r o l o n g é j u s q u ' à ce j o u r et se 

fe ra sen t i r p e n d a n t t o u t e sa v i e . 

E n e f f e t , depu i s ce m o m e n t , on l e v o i t de p l u s en p l u s 

p o s s é d é d u besoin de j o u e r u n r ô l e . F o r c é de r e n o n c e r à 

c e l u i q u ' i l ava i t u s u r p é , i l en i n v e n t e d ' au t res , et les p l u s 

extravagants , les p l u s absu rdes , son t ceux q u ' i l p r é f è r e . Ce 

n e s t pas, q u o i q u ' i l en dise a u j o u r d ' h u i , l ' i n t é r ê t q u i le 

gu ide , ce n'est pas m ê m e l a h a i n e o u l a vengeance , c'est le 

d é s i r d u scandale et d u b r u i t . T o u t e n se p l a i g n a n t d ' ê t r e 

p e r s é c u t é , i l r e c h e r c h e l e s , pou r su i t e s , et , s u i v a n t ses h a b i 

tudes d ' e x a g é r a t i o n s , s ' a p p l i q u e à g r a n d i r les d é l i t s d o n t 

i l peu t ê t r e c o u p a b l e j u s q u ' a u x p r o p o r t i o n s d ' une a f f a i r e 

cap i ta le . C'est sa t ê t e q u ' i l o f f r e à t o u t p ropos , sachant t r è s 

b i en q u ' o n n ' a que f a i r e de l a p r e n d r e . A f o r c e de se poser 

en v i c t i m e , i l a r r i v e à ne p l u s v o i r a u t o u r de l u i que des 



330 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

e n n e m i s ; i l se c r o i t l ' u n i q u e p r é o c c u p a t i o n de l a p o l i c e , 

de l a j u s t i c e , d u r o i l u i - m ê m e . P o u r é c h a p p e r à ses enne
m i s , i l s ' e n f u i t , et ce voyage , q u ' i l e n t r e p r e n d à t ravers l a 
F r a n c e et l a B e l g i q u e avan t de se r é f u g i e r en A n g l e t e r r e , 

est v é r i t a b l e m e n t c a r a c t é r i s t i q u e . Ses t races e f f a c é e s par 

celles des genda rmes , son s i g n a l e m e n t p u b l i é au son d u 

t a m b o u r , son e x t r a d i t i o n d e m a n d é e aux puissances é t r a n 

g è r e s , sa t ê t e m i s e à p r i x , ne sont -ce pas les mensonges 

ou les r ê v e s d 'une i m a g i n a t i o n en d é l i r e . « I l n est pas 

« p a r t i une seule v o i t u r e de Pa r i s , é c r i t - i l a u s ieur J a n i -

« co t , q u ' i l n ' y e û t u n e m p l o y é de l a p o l i c e p o r t e u r d ' u n 

« m a n d a t d ' a r r ê t . J ' a i é t é p o u r s u i v i par des hab i t an t s 

« de l a campagne p e n d a n t u n e n u i t e n t i è r e , etc. » A 

L o n d r e s , i l est de m ê m e en b u t t e à l a surve i l lance la 

p l u s a c t i v e , ce q u i ne l ' e m p ê c h e pas de f a i r e cette 

f o l l e d é m a r c h e de d e m a n d e r a u l o r d - m a i r e et à l a r e i n e 

l ' a u t o r i s a t i o n d ' a r r ê t e r le r o i d è s q u ' i l m e t t r a le p ied 

en A n g l e t e r r e . E n f i n ce be so in de f a i r e p a r l e r de l u i , de se 

m o n t r e r , de t r o u v e r u n e t r i b u n e , est si f o r t que , sans 

m o t i f , sans r a i s o n , i l q u i t t e L o n d r e s p o u r v e n i r a p p o r t e r sa 

t ê t e à L o u i s - P h i l i p p e , et q u ' i l i m p l o r e c o m m e u n e g r â c e 

d ' ê t r e e n v o y é devan t l a c o u r d'assises. 

Dans sa v i e p r i v é e , c'est encore l e m ê m e d é s o r d r e , la 

m ê m e i n c o n s é q u e n c e , l a m ê m e i g n o r a n c e de ses v é r i t a b l e s 

i n t é r ê t s . A P a r i s , i l v i t dans u n e cabane , i l ne sai t o ù s'ar

r ê t e son b i e n et s ' empare des but tes S a i n t - C h a u m o n t ; i l 

h a b i l l e des m a n n e q u i n s et p l a n t e dans son j a r d i n , c o m m e 

u n e enseigne d i g n e de l u i , u n a r b r e m o r t avec des f eu i l l e s 

de m é t a l . Ses e x c e n t r i c i t é s , ses v io lences en f o n t l a t e r r e u r 

et l a r i s é e d u vo is inage , et l a r u m e u r p u b l i q u e ne t a rde pas 

de l u i d o n n e r l e n o m q u i l u i c o n v i e n t : C'est le f o u . I l d o i t 

de l ' a r g e n t à t o u t l e m o n d e , et q u a n t a u p a t r i m o i n e 

m o d i q u e q u ' i l p o s s è d e , i l le g è r e à sa m a n i è r e e t , p o r t a n t 

l ' ex t ravagance j u s q u e dans des actes l é g a u x , i l c h a n g e son 
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n o m dans u n e x p l o i t q u ' i l f a i t s i g n i f i e r p a r hu i s s i e r , et ce la 
sans q u ' i l so i t poss ib le d ' y t r o u v e r le m o i n d r e p r é t e x t e . A 

N î m e s , o n le v o i t se t r a n s f o r m e r en b e r g e r et v i v r e au m i l i e u 

d ' u n t r o u p e a u de c h è v r e s ; i l a t t ache à l u i le r i d i c u l e et l e 

scandale, et m é r i t e l e n o u v e a u s u r n o m de g a r d e u r de 

c h è v r e s . 

Ma i s q u e l q u e d é r a i s o n n a b l e s q u e so ien t ses actes, ce 

n'est r i e n enco re a u p r è s de ses é c r i t s . Sa v o l u m i n e u s e 

cor respondance et les p i è c e s de vers q u e l ' o n a saisies chez 

l u i sont i n c o n t e s t a b l e m e n t les m e i l l e u r s é l é m e n t s que nous 

puiss ions t r o u v e r p o u r j u g e r s û r e m e n t d u c a r a c t è r e et de 

l ' é t a t m e n t a l de B u c h o z - I l i t o n . L e n o m b r e c o n s i d é r a b l e de 

ses le t t res est d é j à u n e c i r c o n s t a n c e q u ' i l i m p o r t e de f a i r e 

r e m a r q u e r . E n e f f e t , ce b e s o i n i m m o d é r é d ' é c r i r e sous le 

p lus l é g e r p r é t e x t e et l e p l u s souven t m ê m e sans m o t i f s , 

cette h a b i t u d e d 'adresser ses l e t t r e s aux pe r sonnes q u i l e u r 

sont le p l u s é t r a n g è r e s et p a r t i c u l i è r e m e n t aux p e r s o n 

nages les p l u s h a u t p l a c é s , ce l te m a n i e e n f i n , de c o n f i e r 

au pap i e r t o u t ce q u i passe dans l e u r e s p r i t , est u n t r a i t 

presque c a r a c t é r i s t i q u e , et que l ' o n observe t r è s f r é q u e m 

m e n t chez les a l i é n é s . L a f o r m e m a t é r i e l l e des l e t t r e s , et 

la d i s p o s i t i o n g r a p h i q u e que n o u s avons i n d i q u é e est aussi 

u n cachet p a r t i c u l i e r b i e n f a c i l e à r e c o n n a î t r e , et q u i d i s 

t i n g u e ces sortes d ' é c r i t s . L e s s u s c r i p t i o n s e l l e s - m ê m e s a t 

t i r e n t t o u t d ' a b o r d les r e g a r d s et t r a h i s s e n t a u p r e m i e r 

c o u p - d ' œ i l le d é s o r d r e d ' e s p r i t de l ' é c r i v a i n . 11 est i m p o s 

s ible de ne pas ê t r e f r a p p é de ce c a r a c t è r e , en p a r c o u r a n t 

la cor respondance de B u c h o z . N o u s avons n o t é aussi u n 

t r a i t q u i , j o i n t aux au t res , n 'est p e u t - ê t r e pas sans i m p o r 

t ance ; c'est l ' o m i s s i o n f r é q u e n t e d ' u n e o u p l u s i e u r s le t t res 

dans les m o t s . N o u s ne v o u l o n s pas a c c o r d e r t r o p de v a l e u r 

à ce f a i t q u i n 'es t p e u t - ê t r e q u ' u n s i m p l e o u b l i , u n lapsus , 

mais c o m m e i l c o n s t i t u e l ' u n des signes les p l u s constants 

d 'une , des f o r m e s les p l u s f r é q u e n t e s de l ' a l i é n a t i o n , la 
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pa ra lys ie g é n é r a l e au d é b u t , nous avons c r u d e v o i r le 
s igna le r , s u r t o u t en c o n s i d é r a n t q u ' i l s ' a joute à beaucoup 

d 'autres c a r a c t è r e s p l u s essentiels et p l u s g raves . 
N o u s ne r e v i e n d r o n s pas su r le c o n t e n u des l e t t r e s don t 

nous avons c i t é de n o m b r e u x f r a g m e n t s , i l nous s u f f i r a de 

r a p p e l e r qu 'e l les ne sont q u ' u n t i s su d ' i n c o h é r e n c e et de 

d i v a g a t i o n s . U n e f a m i l i a r i t é p l u s que d é p l a c é e à l ' é g a r d 
des f o n c t i o n n a i r e s les p lus é m i n e n t s , « M o n c h e r p r o c u r e u r 

g é n é r a l , t r è s c h e r m a r q u i s , e tc . » ; les i n j u r e s les p l u s gros

s i è r e s et e n f i n des s a l e t é s p l u s d é g o û t a n t e s encore , tel le 

est l a substance q u i c o m p o s e i n v a r i a b l e m e n t chacune de 

ses l e t t r es . Les out rages à l a r i g u e u r p e u v e n t ê t r e a t t r i b u é s 

au r e s s e n t i m e n t et à l a h a i n e , b i e n q u ' i l so i t f ac i l e de 

d é m o n t r e r q u e l l e d i s p r o p o r t i o n é v i d e n t e i l y a l e plus sou

ven t en t re l e p r é t e x t e de l ' i n j u r e et sa v i o l e n c e . Dans les 

demandes qu 'adresse B u c h o z à M . le P r é f e t de Po l i ce en 

1843, dans ses le t t res a u m i n i s t r e des f i n a n c e s , au su je t de 

l ' i m p ô t , et à M . l e m i n i s t r e de l a g u e r r e , r e l a t i v e m e n t à 

l ' E c o l e des t a m b o u r s , dans ses r é c l a m a t i o n s au m a i r e et 

a u x m e m b r e s d u c o n s e i l m u n i c i p a l de N î m e s , dans sa cor

respondance avec t o u s ses v o i s i n s , avec ses c r é a n c i e r s 

c o m m e avec ses d é b i t e u r s , c 'est t o u j o u r s l e m ê m e t o r r e n t 

d ' i n j u r e s g r o s s i è r e s et i g n o b l e s , sans a u c u n m o t i f ; é v i d e m 

m e n t i l n ' y a l à q u ' u n e f f e t de ce b e s o i n d ' é c r i v a i l l e r et 

d ' i n j u r i e r à t o u t p r o p o s d o n t B u c h o z est p o s s é d é . Mais 

q u a n d b i e n m ê m e o n v e r r a i t l à le s e n t i m e n t r é f l é c h i de la 

h a i n e et de l a vengeance , que n ' e x c l u t d ' a i l l e u r s n u l l e m e n t 

l a f o l i e , que d i r a - t - o n de ces d é g o û t a n t e s s t u p i d i t é s , o ù les 

mots les p l u s sales s 'entassent et n ' a r r i v e n t pas à e x p r i m e r 

u n e i d é e . S i l a connaissance des h a b i t u d e s p a r t i c u l i è r e s aux 

a l i é n é s ne m o n t r a i t pas dans ce l te s é r i e des é c r i t s de B u c h o z 

u n e n o u v e l l e a n a l o g i e , le s i m p l e b o n sens ne s a u r a i t les c o n 

s i d é r e r que c o m m e une a b e r r a t i o n de j u g e m e n t , c o m m e 

l ' œ u v r e d ' u n f o u . E n f i n i l s u f f i t de v o i r l e dess in de l a 
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c a r i c a t u r e p u b l i é e à L o n d r e s p o u r l e t r o u v e r aussi d é 

p o u r v u de sens que l a l é g e n d e q u i y est j o i n t e . C'est u n 

v é r i t a b l e t y p e de ces t a b l e a u x i n c o h é r e n t s que f o n t u n 
g r a n d n o m b r e d ' a l i é n é s . 

Si nous c h e r c h o n s m a i n t e n a n t à a p p r é c i e r les r é p o n s e s 

que B u c h o z - H i l t o n nous a fa i tes et à le j u g e r pa r ce q u ' i l 

nous a m o n t r é de l u i - m ê m e , nous devons f a i r e obse rve r 

t o u t d ' a b o r d que ,sa c o n v e r s a t i o n , sa t e n u e , ses p a r o l e s , 

sont beaucoup m o i n s d é r é g l é s que ses actes e t ses é c r i t s . I l 

ne m a n q u e dans ses r é p o n s e s n i d ' à - p r o p o s , n i d ' u n e ce r 

ta ine finesse ; i l p a r l e avec v i v a c i t é , m a i s sans e m p o r t e 

m e n t . A p a r t les c o n t r a d i c t i o n s , les mensonges , les 

sophismes, par lesquels i l c h e r c h e à é c h a p p e r a u x ques t ions 

q u i le pressent , a u l angage de l a r a i s o n q u i l ' accab le , o n 

p o u r r a i t p r e n d r e B u c h o z t o u t s i m p l e m e n t p o u r u n e s p r i t 

f a u x . Ma i s i l est é v i d e n t p o u r nous que dans nos d iverses 

entrevues , i l s'est t o u j o u r s t e n u en d é f i a n c e , et n ' a pas 

v o u l u se l i v r e r . Ce gen re de p r é c a u t i o n r é f l é c h i e , cet te 

s u b t i l i t é d ' a r g u m e n t a t i o n ne m a n q u e pas chez cette classe 

nombreuse d ' a l i é n é s r a i s o n n e u r s , desquels i l est i m p o s s i b l e 

d ' o b t e n i r n i u n e concess ion , n i u n e v é r i t é . T o u t e s les f o i s 

qu 'une ques t i on l ' embar r a s se , B u c h o z l ' é t u d i é , et dans ses 

r é t i c e n c e s n o m b r e u s e s , i l est f a c i l e de v o i r l a p r e u v e q u ' i l 

garde au f o n d de sa p e n s é e q u e l q u e i d é e fixe, d o m i n a n t e , 

q u i i n f l u e p e u t - ê t r e p l u s q u o n ne p e u t s 'en assurer su r ses 

d é t e r m i n a t i o n s et su r ses actes ; d u reste ce q u i ressor t l e 

p lus n e t t e m e n t des e n t r e t i e n s que n o u s avous eus avec 

B u c h o z , c'est s o n i n s a t i a b l e beso in de j o u e r u n r ô l e , c'est 

l ' i m p o r t a n c e q u ' i l p r é t e n d se d o n n e r , c'est e n f i n cette c o n 

v i c t i o n q u ' i l est le p o i n t de m i r e de l a p o l i c e , et l ' o b j e t de 

l a h a i n e p e r s o n n e l l e d u r o i et des agents d u g o u v e r n e m e n t . 

L e s o u p ç o n q u ' i l a c o n ç u d ' u n c o m p l o t q u i t e n d à le 
f a i r e passer p o u r f o u , et les p ro tes ta t ions q u ' i l é l è v e d 'a

vance c o n t r e cette i n c u l p a t i o n de f o l i e p o u r r a i e n t , p e u t 
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ê t r e , j e t e r que lques doutes dans l ' e s p r i t des personnes 
q u i ne connaissen t pas p a r e x p é r i e n c e l a m a n i è r e d ' ê t r e 

des a l i é n é s . Mais i l est b o n que l ' o n sache q u ' i l n 'est pas 
u n m a l a d e a t t e i n t de d é l i r e p a r t i e l , pas u n m o n o m a n i a q u e 

q u i ne se r é v o l t e h a u t e m e n t à l ' i d é e q u ' o n le regarde 

c o m m e u n f o u , et ne sou t i enne q u ' i l est p a r f a i t e m e n t sain 

d ' e s p r i t . I l est à r e m a r q u e r en o u t r e q u e , chez Buchoz-

H i l t o n , le fa.it m ê m e de n o t r e e x a m e n , et l ' i n t e r p r é t a t i o n 

q u ' i l l u i a d o n n é e , o n t s e rv i de c o n f i r m a t i o n a u x i d é e s de 

p e r s é c u t i o n et de c o m p l o t d o n t i l se c r o i t d è s l o n g t e m p s 

v i c t i m e . 
E n f i n u n e d e r n i è r e o b s e r v a t i o n sur l a q u e l l e i l conv ien t 

d ' i n s i s t e r , c'est cet te i n v e n t i o n de B u c h o z i m p l o r a n t le 

p o i s o n , r e v e n a n t sans cesse su r cet te i d é e et finissant pa r 

nous a f f i r m e r q u e T o n a d é j à t e n t é de l ' e m p o i s o n n e r . C'est 

l à u n n o u v e a u f a i t b i e n p r o p r e à m o n t r e r j u s q u ' à q u e l p o i n t 

l ' i m a g i n a t i o n de cet h o m m e est f a u s s é e pa r le s en t imen t 

de son i m p o r t a n c e et de l a c r a i n t e q u ' i l i n s p i r e au p o u v o i r . 

Q u a n t à l ' é t a t p h y s i q u e de B u c h o z - H i l t o n , i l ne p r é s e n t e 

r i e n de p a r t i c u l i e r à n o t e r . 

E n r é s u m é , p r é d i s p o s i t i o n n a t i v e p r o b a b l e m e n t h é r é d i 

t a i r e ; c o n d u i t e d é r é g l é e d è s le p r i n c i p e , exis tence e n t i è r e 

m e n t l i v r é e au d é s o r d r e depu i s p l u s de t r e n t e ans ; é l é v a 

t i o n d ' u n m o m e n t , q u i r e n d p l u s v i o l e n t e l a secousse de la 

c h u t e , d é s i r pe r s i s t an t de se s i g n a l e r , f û t - c e p a r l e scandale 

et l e r i d i c u l e ; e x c e n t r i c i t é s et v io l ences de tous les i n s t an t s ; 

e r r e u r constante t o u c h a n t ses i n t é r ê t s ; c o m p l o t s et pou r 

suites c h i m é r i q u e s , é c r i t s p l e i n d ' ex t r avagances , de s a l e t é s 

e t d ' i n j u r e s a m o n c e l é e s ; i n s t i n c t de d é f i a n c e et de d i s s i m u 

l a t i o n ; r é t i c e n c e s v o l o n t a i r e s m a r q u a n t les i d é e s les p lus 

fausses, tels sont les p r i n c i p a u x t r a i t s que n o u s o n t o f f e r t s 

l a v i e , les actes, le c a r a c t è r e et l ' i n t e l l i g e n c e de B u c h o z -
H i l t o n . 

Conclusions. — E n p r é s e n c e des f a i t s q u e n o u s venons 
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d 'exposer et d o n t nous avons d i s c u t é et a p p r é c i é l a v a l e u r , 

nous n ' h é s i t o n s pas à poser les c o n c l u s i o n s su ivan tes : 

1° L e s ieur B u c h o z - H i l t o n p r é s e n t e dans l ' e n s e m b l e de 

sa v i e , n o t a m m e n t dans la c o n d u i t e q u ' i l a m e n é e d u r a n t 

ces qu inze d e r n i è r e s a n n é e s , les signes les p l u s é v i d e n t s 

d ' une p e r v e r s i o n m o r a l e et d ' u n d é r a n g e m e n t des f a c u l t é s 

men ta le s , q u i se sont m a n i f e s t é s dans tous ses actes et 

dans ses n o m b r e u x é c r i t s . 

2° Les p r o g r è s t o u j o u r s cro issants de ce t r o u b l e des f o n c 

t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s e x p r i m é e n diverses c i r cons tances p a r 

des m a n i f e s t a t i o n s p u b l i q u e s ; les ex t ravagances , les m e 

naces et les v io lences q u i en o n t é t é l a su i t e , r e n d e n t i n d i s 

pensable l e p l a c e m e n t de B u c h o z - H i l t o n dans u n é t a b l i s 

sement d e s t i n é au t r a i t e m e n t des a f f e c t i o n s m e n t a l e s , a f i n 

q u ' i l puisse ê t r e s o u m i s à l a s u r v e i l l a n c e et a u r é g i m e 

p a r t i c u l i e r que r é c l a m e son é t a t . 

VIII. — Rapport médico-légal sur l'état mental de M. du P... ~~ Aliénation 
mentale caractérisée par l'excentricité et la perversion des facultés mo
rales et affectives. (MM. E. Blanche, Motet et A. Tardieu). 

L'affaire à l'occasion de laquelle a été rédigé le rapport 

que l ' o n va l i r e , est l ' u n e de cel les q u i o n t f a i t l e p l u s de 

b r u i t dans l a presse n o n s c i e n t i f i q u e et q u i o n t s e r v i de 

p r é t e x t e aux r é c r i m i n a t i o n s les p l u s i n j u s t e s et aux a p p r é 

c ia t ions les m o i n s f o n d é e s . E l l e a é t é p o r t é e d e v a n t l a 

j u s t i ce par une d e m a n d e de mi se en l i b e r t é , q u i a m o t i v é 

l 'expert ise m é d i c o - l é g a l e , o r d o n n é e p a r l e t r i b u n a l et à 

nous c o n f i é e . I l n 'es t pas sans i n t é r ê t , de r a p p e l e r que l a 

s o c i é t é m é d i c o - p s y c h o l o g i q u e en ava i t é t é saisie pa r les 

honorab les inspec teurs g é n é r a u x [du service des a l i é n é s , 

M M . Rousse l i n et L u n i e r ; e l l e y a é t é j u g é e exac t emen t de 

l a m ê m e m a n i è r e que p a r n o u s , t a n t en ce q u i r ega rde 

l ' é t a t d u m a l a d e q u e c o n c e r n a n t les mesures que cet é t a t 

ex igea i t . 



336 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

C o m m i s p a r j u g e m e n t d u T r i b u n a l de l a Seine r e n d u 

en l a c h a m b r e d u c o n s e i l de l a p r e m i è r e c h a m b r e d u d i t 

T r i b u n a l , le 19 f é v r i e r 1870 , à l ' e f f e t de v i s i t e r M . Fau l t e 
d u P u y p a r l i e r e n la m a i s o n i m p é r i a l e de C h a r e n t o n o ù i l 

est a c t u e l l e m e n t r e t e n u c o m m e a l i é n é , de d i r e s ' i l peut 

ê t r e r e n d u au l i b r e exerc ice de ses d r o i t s sans dange r p o u r 

l u i - m ê m e et p o u r l ' o r d r e p u b l i c ; nous s o u s s i g n é s , doc

t eu r s e n m é d e c i n e de l a F a c u l t é de P a r i s , avons d é l i b é r é 
et r é d i g é l e r a p p o r t s u i v a n t , a p r è s a v o i r f a i t t r o i s visites à 

M . d u P u y p a r l i e r , et a v o i r p r i s connaissance de tontes les 

p i è c e s contenues dans les dossiers j u d i c i a i r e et a d m i n i s 

t r a t i f q u i le c o n c e r n e n t : 

M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r (Augus t e -P i e r r e - J acques ) , né 

à Sa in t - Jus t ( H a u t e - V i e n n e ) , le 5 a o û t 1 8 1 1 , m a r i é , ancien 

s o u s - i n t e n d a n t m i l i t a i r e , o f f i c i e r de l a L é g i o n d ' h o n n e u r , a 

é t é p l a c é c o m m e a l i é n é , l e 2 4 j a n v i e r 1 8 7 0 , . à la maison 

i m p é r i a l e de C h a r e n t o n , p a r sa f e m m e , m a d a m e Faul te 

d u P u y p a r l i e r , n é e W a r e s q u i e l , en v e r t u d ' u n cer t i f ica t 

d é l i v r é pa r M M . les doc t eu r s R o u s s e l i n et L u n i e r , inspec

teurs g é n é r a u x d u se rv ice des a l i é n é s . 

L ' o p i n i o n de ces d e u x h o n o r a b l e s c o n f r è r e s ne s ' é ta i t 

pas f o r m é e su r u n e seule v i s i t e f a i t .1- à M . d u P u y p a r l i e r . 

Dans le c o u r a n t de l ' a n n é e 1 8 6 9 , i l s ava i en t é t é a p p e l é s à 

l ' e x a m i n e r , et i l s s ' é t a i e n t r e n d u s à Beauvais o ù i l s avaient 

p a s s é u n e j o u r n é e p resque t o u t e n t i è r e avec l u i . A leur 

r e t o u r de Beauva is , i l s a v a i e n t r é d i g é u n l o n g r a p p o r t dont 

v o i c i les passages les p l u s s a i l l an t s a i n s i que les c o n c l u 
sions : 

« P o u r p a r v e n i r j u s q u ' à M . d u P u y p a r l i e r , nous avons 

d û nous hisser à g r a n d ' p e i n e au t r o i s i è m e é t a g e à l 'a ide 

d 'escal iers f o r m é s de p lans f o r t e m e n t i n c l i n é s o ù les m a r 

ches sont r e m p l a c é e s p a r des tasseaux c l o u é s transversa

l e m e n t . C'est là que nous avons t r o u v é M . d u P u y p a r l i e r , 

dans u n e p i è c e q u i l u i ser t à l a fo i s de c h a m b r e à c o u c h e r i 
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de c u i s i n e , et de sal le à m a n g e r , et o ù sont a c c u m u l é s 

p ê l e - m ê l e , u n l i t m a l p r o p r e et m i s é r a b l e , d e u x o u t r o i s 

•fauteuils d é p i é c é s , u n p o ê l e en t ô l e , p u i s u n peu p a r t o u t , 

pa r t e r r e , sur les m e u b l e s , o u a c c r o c h é s aux m u r a i l l e s , des 
l a m b e a u x d ' é t o f f e s o u de v ê t e m e n t s , des l i v r e s , j o u r n a u x 

et b r o c h u r e s d é c h i q u e t é s , des e x p l o i t s d ' h u i s s i e r , des p ipes , 

des f r a g m e n t s d 'us tens i les de m é n a g e et de s tatuet tes en 

p l â t r e , des cadres et des t a b l e a u x d é g r a d é s ; et ce n 'est pas 

l à une i n s t a l l a t i o n p r o v i s o i r e , m a i s b i e n l e l o g e m e n t d é f i 

n i t i f que M . d u P u y p a r l i e r s'est r é s e r v é dans son hôtel. 
l Quant aux c h a m b r e s q u ' i l c o m p t e l o u e r , ce son t des 

p i è c e s t a i l l é e s au h a s a r d , sans a u t r e o u v e r t u r e que l a p o r t e , 

s é p a r é e s pa r de s i m p l e s c l o i s o n s en p l anches m a l j o i n t e s , 

et q u ' i l se f a i t f o r t de r e n d r e p a r f a i t e m e n t h a b i t a b l e s en 

m o i n s de h u i t j o u r s . 

« M . d u P u y p a r l i e r n 'a pas de c h e m i s e ; u n e v i e i l l e h o u p 

pe l ande r â p é e , sur l a q u e l l e est a t t a c h é e l a rose t te d ' o f f i c i e r 

de la L é g i o n d ' h o n n e u r , u n p a n t a l o n j a u n i p a r l ' u s u r e et 

la s a l e t é , u n g i l e t de f l a n e l l e e n l oques , f o r m e n t t o u t son 

v ê t e m e n t ; et c'est dans cet a c c o u t r e m e n t q u ' i l n o u s a c c o m 

pagne dans les p r i n c i p a u x q u a r t i e r s de l a v i l l e . M . d u P u y 

p a r l i e r nous r acon te l u i - m ê m e son exis tence . D e p u i s l o n g 

temps s é p a r é de sa f e m m e , sans e n f a n t s , i l v i t s eu l , s e r v i 

p a r une f e m m e de m é n a g e e t u n d o m e s t i q u e , a n c i e n f o r ç a t , 

f p a r a î t - i l , ne d é p e n s a n t g u è r e q u ' U n e c e n t a i n e de francs. 

p a r mois p o u r sa n o u r r i t u r e e t p o u r les pe t i t es f i l l e s q u i , ' 

«nous d i t - i l , ne c o û t e n t pas c h e r à Beauva i s , et d o n t i l ne 

rse p r i ve pas; q u a n t a u reste de ses r e v e n u s , i l n e sai t t r o p 

•ce q u ' i l d e v i e n t ; i l s o u p ç o n n e son d o m e s t i q u e de le v o l e r , 

mais i l ne s'en p r é o c c u p e pas a u t r e m e n t , et nous d i t s i m p l e 

ment, que c'est u n f a r c e u r . 

« L ' h ô t e l de M . d u P u y p a r l i e r est u n e a n c i e n n e é g l i s e q u ' i l 

a l o u é e r é c e m m e n t , en v u e d ' e n f a i r e u n c a f é - r e s t a u r a n t et 

u n h ô t e l m e u b l é . C'est l u i - m ê m e q u i a d e s s i n é les p lans 

TARDIEU. — Folie. 2 2 
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et q u i d i r i g e les t r a v a u x q u ' i l a c o n f i é s à deux o u v r i e r s des 

p lus m a l f a m é s . O r , i l s u f f i t de v o i r c o m m e n t i l a d i s t r i 
b u é les é t a g e s , p l a c é les c l o i s o n s , p o u r c o m p r e n d r e q u ' i l 

est m a t é r i e l l e m e n t i m p o s s i b l e d ' en f a i r e des p i è c e s hab i t a 

b l e s . Cependant , M . d u P u y p a r l i e r est e n c h a n t é de son 

œ u v r e , i l ne dou te pas q u e , dans que lques semaines , i l 

p o u r r a l o u e r une q u i n z a i n e de c h a m b r e s , et q u ' i l en t i r e r a 

a u m o i n s 4 o u 500 f r a n c s p a r m o i s . 
« 11 ne se r e n d c o m p t e n i de ce q u i est f a i t n i de ce q u ' i l 

f a u d r a i t f a i r e , n i d u b u t à a t t e i n d r e , n i de l a s t é r i l i t é de ses 

e f f o r t s . M . d u P u y p a r l i e r a t t end d u reste que son h ô t e l soit 
t e r m i n é p o u r a l l e r à Pa r i s r e j o i n d r e m a d a m e d u Puypar-

' l i e r , et s'y i n s t a l l e r avec e l le d é f i n i t i v e m e n t . I l a ses en t r ée s 

dans tous les t h é â t r e s , et i l m è n e r a dans l a capitale une 

exis tence b r i l l a n t e et des p l u s a g r é a b l e s . 

« D a n s n o t r e c o n v e r s a t i o n avec M . d u P u y p a r l i e r , nous 

avons c o n s t a t é chez l u i u n a f f a i b l i s s e m e n t notable des fa

c u l t é s , et p a r t i c u l i è r e m e n t d u j u g e m e n t e t d u sens moral , 

c o ï n c i d a n t , a i n s i q u ' i l a r r i v e s o u v e n t , avec u n e surac t iv i t é 

i n t e l l e c t u e l l e m a l a d i v e q u i le p o r t e à f a i r e des s p é c u l a t i o n s 

ex t ravagan tes , é t r a n g è r e s à ses o c c u p a t i o n s d 'aut refois , à 

son é d u c a t i o n , e t q u i l ' e n t r a î n e a u x e x c è s v é n é r i e n s les 

p l u s c r a p u l e u x . 

« T e l a é t é l e r é s u l t a t de n o t r e examen d i r e c t . Voic i 

m a i n t e n a n t les r e n s e i g n e m e n t s que nous avons recueil l is 

de l a b o u c h e de personnes h o n o r a b l e s et d ignes de fo i : 
« M . d u P u y p a r l i e r , d e p u i s s ix ans e n v i r o n q u ' i l est à la 

r e t r a i t e , r é s i d e h a b i t u e l l e m e n t à Beauva i s q u ' i l ne quitte 

g u è r e q u e p o u r f a i r e que lques voyages dans l a C o r r è z e où i l 

a des p r o p r i é t é s . I l y a d é j à p l u s i e u r s a n n é e s q u ' i l est de

v e n u e x c e n t r i q u e et c y n i q u e , s u i v a n t les u n s , et que , sui-
v a n t les au t res , i l c o m m e t d p « anta , A * I * A - * M + 
r p n t r ^ „ n • . „ a e i > a c t e s de f o l i e . A i n s i , i l est 
r e n t r e u n î o u r en v i 1P m n n t ; 
n a i t H 'nnp I e n V l l l e > m o n t e su r u n e v a c h e q u ' i l rame-
n a n a u n e e x c u r s i o n - i «P . * 

' 1 1 s e P r o m e n e dans les rues sans 
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au t re v ê t e m e n t q u ' u n h a b i t sans m a n c h e s et une m o i t i é de 

pan t a lon ; i l danse su r les places p u b l i q u e s avec les g a m i n s 

p o u r lesquels i l est j o u r n e l l e m e n t u n su je t de r i s é e . 

« M . d u P u y p a r l i e r q u e sa na issance , son é d u c a t i o n , et 

les f o n c t i o n s h o n o r a b l e s q u ' i l a r e m p l i e s a u t r e f o i s à B e a u 

vais m ê m e , a p p e l a i e n t à v i v r e dans l a m e i l l e u r e s o c i é t é , 

m è n e a u j o u r d ' h u i u n e exis tence c r a p u l e u s e ; i l n 'es t p l u s 

e n t o u r é que de gens gross iers et m a l f a m é s q u i l ' e x p l o i t e n t 

et le vo l en t de l a f a ç o n l a p l u s é h o n t é e ; i l a a c h e t é à des p r i x 

extravagants , sans beso in et a u h a s a r d , chez les f r i p i e r s et 

m a r c h a n d s de b r i c - à - b r a c , des ob je t s sans v a l e u r ; i l d é 

pense sans c o m p t e r et sans j a m a i s p a y e r ; auss i , m a l g r é son 

r e v e n u p l u s que s u f f i s a n t , et l a v i e m i s é r a b l e q u ' i l m è n e , 

c o n t r a c t e - t - i l tous les j o u r s de n o u v e l l e s de t t e s ; i l a d é j à 

é té saisi deux f o i s en que lques m o i s ; i l p r e n d ses repas dans 

u n res tauran t de bas é t a g e d o n t les conv ive s son t devenus 

"ses c o m p a g n o n s de d é b a u c h e ; i l ramasse dans les tas 

d 'o rdures des d é b r i s de l é g u m e s d o n t i l f a i t sa n o u r 

r i t u r e ; i l p o u r s u i t tou tes les pe t i t e s filles q u ' i l r e n c o n t r e ; 

i l sa t isfai t ses besoins p a r t o u t o ù i l se t r o u v e , et e n f i n 

i l a é t é c o n d a m n é r é c e m m e n t p o u r o u t r a g e p u b l i c à la 

p u d è u r . 

« D e t o u t ce q u i p r é c è d e , n o u s nous c royons en d r o i t de 

conc lu re : 

« l p Que M . d u P u y p a r l i e r est a t t e i n t d ' u n e a l i é n a t i o n m e n 

tale ( d é m e n c e c o m m e n ç a n t e ) c a r a c t é r i s é e n o t a m m e n t p a r 

u n a f f a i b l i s s e m e n t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , et u n e d é 

prava t ion d u sens m o r a l ; 
« 2° Que M . d u P u y p a r l i e r ne se r e n d p l u s c o m p t e que 

t rès i m p a r f a i t e m e n t de l a p o r t é e de ses paro les et de ses 

actes et q u ' i l n 'est p l u s en é t a t de r é s i s t e r à des suggest ions 

é t r a n g è r e s ; 
« 3° Que l ' a f f a i b l i s s e m e n t d u sens m o r a l et l 'absence de 

toute r e t enue q u i en est l a c o n s é q u e n c e , peuven t e n t r a î n e r 
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M . d u P u y p a r l i e r à c o m m e t t r e les actes d ' i n d é c e n c e et 
d ' i m m o r a l i t é les p l u s r e g r e t t a b l e s ; 

« 4° Q u ' e n f i n l a v i e c rapu leuse que m è n e M . d u P u y p a r 

l i e r ne peu t q u ' ê t r e p r é j u d i c i a b l e à sa s a n t é , et c o m p r o m e t 
t re son exis tence, et nous n ' h é s i t o n s pas à d é c l a r e r : 

« 1° Que dans l ' i n t é r ê t de sa s a n t é , et aussi de la mora le 

et de l a s é c u r i t é p u b l i q u e s , M . d u P u y p a r l i e r d e v r a i t ê t r e 

i n t e r n é et m a i n t e n u dans une m a i s o n de s a n t é , p o u r y r e 
cevo i r les soins que n é c e s s i t e son é t a t ; 

« 2° Que , dans tous les cas, i l est i nd i spensab l e que 

M . d u P u y p a r l i e r so i t l e p lus t ô t poss ib le p r i v é de la d i r ec 

t i o n de sa pe r sonne , et de l a ges t ion de ses b iens et reve

nus ( 1 ) . » 

N o u s a l l o n s m a i n t e n a n t f a i r e c o n n a î t r e tous les r e n s e i 

g n e m e n t s p u i s é s p a r nous dans les d o c u m e n t s o f f i c i e l s q u i 
nous o n t é t é c o m m u n i q u é s : 

« A u m o i s de j a n v i e r 1 8 6 9 , l e c o m m i s s a i r e de pol ice de ' 

Beauvais , i n f o r m é q u e M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r , hab i tan t 

l ' anc i enne é g l i s e S a i n t - B a r t h é l e m y , r u e S a i n t - P i e r r e , com

m e t des out rages p u b l i c s à l a p u d e u r en s 'exposant en é t a t 

de n u d i t é aux r e g a r d s des passants, o u v r e une e n q u ê t e de 

l aque l l e i l r é s u l t e q u e M . d u P u y p a r l i e r a é t é v u , à plusieurs 

repr i ses , c i r c u l a n t dans l a r u e en c h e m i s e t r è s courte, 

n ayan t n i c a l e ç o n , n i p a n t a l o n , n i bas ; q u ' i l se t i e n t sur 

son b a l c o n , q u i d o n n e su r la r u e , dans des p o s i t i o n s i n d é 

centes, en robe de c h a m b r e ouve r t e , avec u n e chemise assez 

cou r t e , et sans p a n t a l o n ; q u ' i l a é t é v u p l u s i e u r s fo i s u r i 

n a n t de son b a l c o n , f a i s an t face à la r u e , e t , u n e a u t r e fois 

essayant d ' u r i n e r dans u n e cuve t te d ' é g o u t , de m a n i è r e 

que l ' o n aperceva i t ses par t ies ; q u ' i l a é t é v u se p r o m e n a n t 
t o u t n u dans sa c h a m b r e et f u m a n t . » 

(1) La plupart des faits consignés dans ce rapport se retrouvent dans une 
lettre écn teparM. le procureur impérial de l'Oise à M . l e p ™ w ^ t a T -
nal de la Seine, en date du 4 février 1870. F u m e u r impe 
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T r a d u i t p o u r ces f a i t s d e v a n t le t r i b u n a l c o r r e c t i o n n e l 

M . d u P u y p a r l i e r en n i e la p l u p a r t , et i l c h e r c h e à a t t é 

nue r l a p o r t é e de ceux q u ' i l avoue , m a i s en p r é s e n c e des 

d é p o s i t i o n s t r è s net tes et t r è s a f f i r m a t i v e s des t é m o i n s , a u 

c u n dou te n 'est poss ib le su r l a r é a l i t é des actes i n c r i m i n é s . 

Cependan t les j u g e s , f r a p p é s de ce q u ' i l y a d ' i n s o l i t e , dans 

la t enue et dans l a c o n d u i t e d u p r é v e n u , d é c i d e n t q u ' i l y a 

l i e u d é f a i r e e x a m i n e r son é t a t m e n t a l , et r e n v o i e n t l ' a f f a i r e 

à u n m o i s . 

Les t r o i s m é d e c i n s c o m m i s ne p e u v e n t t o m b e r d ' a c c o r d . 

U n des experts constate chez M . d u P u y p a r l i e r l ' ex i s t ence 

d ' u n é t a t de m a n i e s u f f i s a n t p o u r l u i e n l e v e r la r e sponsa 

b i l i t é de ses actes. Des deux au t res , l ' u n c o n s i d è r e M . d u 

P u y p a r l i e r c o m m e u n nouveau Biogène, q u i conserve l a 

r e s p o n s a b i l i t é e n t i è r e de ses actes, et l e t r o i s i è m e e n f i n , 

t o u t en l e d é c l a r a n t s u f f i s a m m e n t s a in d ' e s p r i t p o u r a p p r é 

c i e r l a v a l e u r m o r a l e de ses actes et en d e m e u r e r r e sponsa 

b l e , a j o u t e que les c h a g r i n s , l a s o l i t u d e dans l a q u e l l e i l 

s'est r e n f e r m é , la h a i n e q u ' i l n o u r r i t c o n t r e l a s o c i é t é , l ' a 

b a n d o n dans l e q u e l i l se c o m p l a î t , o n t e x a g é r é sa t endance 

à l ' e x c e n t r i c i t é , o n t a f f a i b l i ses f a c u l t é s et c r é é sous ses pas 

une sorte de pente q u ' i l ne se sent pas l a f o r c e de r e m o n t e r . 

E n somme, les exper ts sont d ' av i s , à l a m a j o r i t é , que M . d u 

P u y p a r l i e r est sa in d ' e s p r i t , q u ' i l ne p e r d j a m a i s , en t o u t 

n i en pa r t i e , la conscience de ses actes, e t , p a r c o n s é q u e n t 

q u ' i l en est responsable . 

A l ' audience d u 2S j a n v i e r 1 8 6 9 , M . d u P u y p a r l i e r , en 

c o n s é q u e n c e de ce r a p p o r t est c o n d a m n é à 100 f r , d ' a m e n d e 

par u n j u g e m e n t d o n t les t e rmes des p r i n c i p a u x c o n s i d é 

rants sont l a p r e u v e que l e T r i b u n a l ne c r o y a i t pas a u 

tant que les m é d e c i n s à l a r e s p o n s a b i l i t é e n t i è r e d u p r é 

v e n u . 

V o i c i en e f fe t ces c o n s i d é r a n t s : 
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« Attendu que s'il résulte des conclusions du rapport que Faulte 
du Puyparlier, doit ê t re cons idéré comme responsable de ses actes, 
i l ressort n é a n m o i n s de la teneur du m ê m e rapport qu ' i l existe entre 
les experts une divergence sér ieuse d'opinion sur le degré d'affai
blissement de ses facul tés mentales ; 

« Attendu que la gravité de cet affaiblissement devient surtout 
évidente lorsque l 'on cons idère que les faits d ' impudici té commis 
par l ' inculpé ne l u i profitaient de r ien, et, qu'oublieux de sa dignité 
personnelle, sans respect pour ses distinctions honorifiques, juste 
r é c o m p e n s e de son mér i t e et de sa bravoure, i l n'a pas craint de 
s'exposer à la r i sée publique et aux sévéri tés de la lo i , sans motif, 
in térê t , n i m ê m e sans avoir été en t ra îné par les emportements des 
passions ou paroles dé règ l emen t s du vice ; 

« Attendu que si ces cons idéra t ions sont insuffisantes pour faire 
disparaî t re la responsabi l i té de l ' inculpé , elles l ' a t ténuent du moins 
dans une certaine mesure et permettent de mitiger la peine édictée 
dans l 'art . 330 du Code p é n a l ; 

« Condamne Faulte du Puyparlier à 100 f r . d'amende ». 

Si M. du Puyparlier avait été un homme tant soit peu 

r a i s o n n a b l e et m a î t r e de l u i , i l a u r a i t , à l a sui te de cette 

c o n d a m n a t i o n , a g g r a v é e encore p o u r l u i pa r u n d é c r e t de 

l ' E m p e r e u r l u i i n t e r d i s a n t de p o r t e r p e n d a n t deux ans les 

i n s ignes de l a L é g i o n d ' h o n n e u r , i l a u r a i t , d isons-nous, re

n o n c é , t o u t a u m o i n s p o u r u n c e r t a i n t e m p s , à l a tenue et à 

l a c o n d u i t e q u i l a l u i ava i en t a t t i r é e , m a i s i l est e n t r a î n é 

i r r é s i s t i b l e m e n t aux m ê m e s acles , sans c o m p r e n d r e qu 'on 

puisse les r e m a r q u e r et s'en p l a i n d r e , et sans en redouter 

p o u r l u i les c o n s é q u e n c e s . 

A u s s i , d e u x m o i s à pe ine s ' é c o u l e n t et le c o m m i s s a i r e de 

p o l i c e , « i n f o r m é q u e M . d u P u y p a r l i e r c o n t i n u e à com

m e t t r e des ou t rages p u b l i c s à la p u d e u r , en se t enan t sur 

son b a l c o n de m a n i è r e à exposer ses p a r t i e s sexuelles aux 

regards des passants, o u v r e u n e seconde e n q u ê t e d ' o ù i l r é 

sul te q u e M . d u P u y p a r l i e r a é t é v u s u r son b a l c o n , sans 

c a l e ç o n n i p a n t a l o n , v ê t u d ' u n e robe de c h a m b r e ouverte 

depuis l a c e i n t u r e , les cuisses et les pa r t i e s sexuelles à 

d é c o u v e r t ; q u ' i l ne t i e n t a u c u n c o m p t e des observat ions 
q u o n l u i adresse su r son i n d é c e n c e , q u ' i l se con ten te de 
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r é p o n d r e q u ' i l n a pas f r o i d et reste dans l a m ê m e a t t i t u d e ; 

q u ' i l se m o n t r e a i n s i chaque j o u r , et q u ' i l l u i a r r i v e souven t 
d ' u r i n e r de son b a l c o n dans l a r u e . » 

T r a d u i t de n o u v e a u d e v a n t l e T r i b u n a l , M . d u P u y p a r l i e r 

est c o n d a m n é d ' a b o r d p a r d é f a u t à h u i t j o u r s de p r i s o n , 

m a i s i l f a i t o p p o s i t i o n à ce j u g e m e n t , et i l se p r é s e n t e l a 

s ema ine su ivan te ; i l se b o r n e à n i e r les f a i t s q u i l u i son t 

i m p u t é s , et l a p e i n e d e l a p r i s o n est c o n v e r t i e en 2 0 0 f r . 

d ' amende , les j u g e s o b é i s s a n t c e r t a i n e m e n t encore aux 

m ê m e s m o t i f s d ' i n d u l g e n c e q u i les a v a i e n t d é j à d i r i g é s t r o i s 

m o i s a u p a r a v a n t . 

B i e n t ô t a p r è s cet te seconde c o n d a m n a t i o n , M . d u P u y p a r 

l i e r a q u i t t é Beauva is o ù i l n 'a p l u s f a i t q u ' u n e c o u r t e ap

p a r i t i o n au m o i s de j a n v i e r d e r n i e r . 

E n q u i t t a n t B e a u v a i s , M . d u P u y p a r l i e r v i e n t à P a r i s o ù 

i l l o u e u n l o g e m e n t r u e T r u f f a u l t , 100 , m a i s i l p a r t b i e n t ô t 

p o u r C h a m b o u l i v e s , dans l a C o r r è z e , o ù i l est p r o p r i é 

t a i r e , et v o i c i ce que n o u s a p p r e n d de sa t e n u e et de sa 

m a n i è r e de v i v r e dans ce pays une l e t t r e de M . le j u g e de 

paix d u can ton de S e i l h a c à M . l e p r o c u r e u r i m p é r i a l de 

la Seine. 

« R e t i r é d u se rv ice , M . d u P u y p a r l i e r a a c h e t é à 

C h a m b o u l i v e s une p e t i t e p r o p r i é t é su r l a q u e l l e i l a é t a b l i 

à g rands f r a i s u n e h a b i t a t i o n , d é m o l i s s a n t , r e b â t i s s a n t suc

cessivement, f a i s a n t b e a u c o u p de p r o j e t s , p a r l a n t t a n t ô t 

d 'une vache r i e , t a n t ô t d ' u n e brasser ie , et e m p l o y a n t de 

mauva i s o u v r i e r s à des p r i x excessifs . 

« M . d u P u y p a r l i e r est t r è s e x c e n t r i q u e , sa vie animale 
est un peu sauvage ; ce la se r e m a r q u e dans ses h a b i t u d e s , 

m ê m e dans son c o u c h e r . Sa t e n u e laisse à d é s i r e r . P a r f o i s 

i l m o n t e à c h e v a l et f a i t l e c o m m a n d e m e n t sur l a p lace p u 

b l i q u e , sa c o n v e r s a t i o n dans son é t a t n o r m a l est q u e l q u e 

fo i s b r i l l a n t e et a n n o n c e de l ' i n s t r u c t i o n , m a i s en d 'au t res 

c i rcons tances , e l l e est mauva i se , et va j u s q u ' a u c y n i s m e . 
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« I l est p l u s que p r o d i g u e , d é p e n s a n t t o u t sans raison,. 

sans u t i l i t é . 11 est r é e l l e m e n t i n c a p a b l e de g é r e r sa f o r t une 

encore m o i n s ce l l e de sa f e m m e . I l est v r a i q u ' e n cela i l 

ne p o r t e p r é j u d i c e q u ' à l u i - m ê m e . P l a c é dans une maison 

de s a n t é de p r e m i è r e classe i l sera i t p l u s h e u r e u x . N é a n 

m o i n s , l ' é t a t m e n t a l de M . de P u y p a r l i e r ne p r é s e n t e au

c u n d a n g e r p o u r l a s o c i é t é , p o u r l a s é c u r i t é p u b l i q u e , et 

r i e n n a u t o r i s e r a i t sa s é q u e s t r a t i o n dans l ' é t a b l i s s e m e n t de 
C h a r e n t o n . » 

Ce q u e M . l e j u g e de p a i x d i t de la vie animale un peu 

sauvage de M . d u P u y p a r l i e r , se t r o u v e c o n f i r m é par les 

f a i t s e x p o s é s dans l a r e q u ê t e en i n t e r d i c t i o n p r é s e n t é e au 

T r i b u n a l de l a S e i n e , et que p a r .cette r a i son m ê m e nous 

c r o y o n s d e v o i r c i t e r , q u o i q u ' i l s n a i en t pas encore s u b i 

l ' é p r e u v e d ' u n e e n q u ê t e j u d i c i a i r e . 

« L ' h a b i t a t t o n de M . d u P u y p a r l i e r à Chambou l ive s est 

s i m p l e m e n t u n e e s p è c e de t a n i è r e cons t ru i t e dans u n t r o u 

avec des a rb r e s , d o n t q u e l q u e s - u n s sont p l a n t é s par la 

t ê t e , des p i e r r e s s è c h e s , sans c o u v e r t u r e dans une pa r t i e , 

r e c o u v e r t e dans l ' a u t r e de que lques p l anches pourries , . 

r a t t a c h é e s p a r d e s f i c e l i e s . L à , pas de m e u b l e s , pas d é l i t , 

u n g r a b a t i n f e c t , o ù p u l l u l e l a v e r m i n e ; pas de l i n g e , pas 

de v ê t e m e n t s , pas de vaisse l le , u n e v i e i l l e m a r m i t e dans 

l aque l l e i l j e t t e t o u t ce q u ' i l t r o u v e ; u n banc en bo is , une 

c h è v r e et que lques l i t r e s de v i n . C'est l à q u ' i l p r é t e n d 

a v o i r u n e brasser ie avec l a q u e l l e i l v a f a i r e une grande 

f o r t u n e . 11 est c r i b l é de de t tes ; les f o u r n i s s e u r s r e fu sen t de 

l u i f a i r e c r é d i t ; a lo r s i l a c h è t e u n v i e u x c h e v a l , l ' a t t * c h e > 

u n p i q u e t , le laisse m o u r i r de f a i m , et va c h a q u e ' j o u r en, 

c o u p e r des l a m b e a u x q u ' i l j e t t e dans sa m a r m i t e p o u r en. 
f a i r e ses repas , et l o r s q u e la v i a n d e d é c o m p o s é e devient 
mauva i se et i n f e c t e , i l d i t q u ' i l va l a sa ler . » 

A u m o i s de j a n v i e r de cette a n n é e , M . d u P u y p a r l i e r 

r e n t r e à Pa r i s dans son l o g e m e n t de l a r u e T r u f i f a u l t , 
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n ° 100 , et v o i c i les r e n s e i g n e m e n t s que nous t r o u v o n s dan s 
deux r a p p o r t s de p o l i c e , en date d u 14 et d u 2 i f é v r i e r 1870 
sur sa t enue et sa m a n i è r e de v i v r e . 

« M . d u P u y p a r l i e r é t a i t d ' u n e i n c u r i e et d ' u n e i m p r u 

dence no to i re s . I l est t r è s v r a i que son v o i s i n a g e ava i t u n e 

c r a i n t e c o n t i n u e l l e de l ' i n c e n d i e ; i l f u m a i t dans son l i t et 

y v i d a i t les cendres de sa p i p e ; i l l a i ssa i t des copeaux é p a r s 

dans toutes les p i è c e s de son l o g e m e n t , et m ê m e à p r o x i 

m i t é d ' u n p o ê l e en f a ï e n c e p l a c é dans l a sa l le à m a n g e r 

Des a l l u m e t t e s c h i m i q u e s é t a i e n t r é p a n d u e s su r ses m e u 

bles . I l a é t é c o n s t a t é q u ' u n e p l a n c h e - é t a g è r e de son b u f f e t 

é t a i t b r û l é e sur u n e su r face d ' e n v i r o n v i n g t c e n t i m è t r e s 

c a r r é s . 

« D è s son a r r i v é e , o n s'est a p e r ç u que M . d u P u y p a r l i e r 

ne j o u i s s a i t pas de l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s men ta le s . 

E n e f fe t , i l so r ta i t p ieds n u s , l e p a n t a l o n d é b o u l o n n é , l a i s 

sait t o m b e r pa r fo i s son p a n t a l o n en m a r c h a n t dans l a r u e , 

se m o n t r a i t en chemise d e v a n t sa f e m m e de m é n a g e , v i 

v a i t dans l a s a l e t é et dans l a v e r m i n e . » 

C'est dans ces c i r cons t ances q u e m a d a m e d u P u y p a r l i e r 

s'adresse de n o u v e a u à M M . les doc t eu r s Rousse l i n et L u -

n i e r , et les p r i e de v i s i t e r son m a r i et de l u i i n d i q u e r les 

mesures q u ' e x i g e r a i t sa s i t u a t i o n . 

M M . les doc teurs R o u s s e l i n et L u n i e r se p r é s e n t e n t chez 

M . d u P u y p a r l i e r , q u i les accue i l l e sans l e u r d e m a n d e r q u i 

i l s sont, et q u i , sous u n p r é t e x t e q u ' i l a g r é e sans d i f f i c u l t é , 

les laisse e x a m i n e r t o u t à l e u r aise son i n t é r i e u r . Ces mes

sieurs se r e t i r e n t en p r o m e t t a n t de r e v e n i r l e l e n d e m a i n . 

A la sui te de cette v i s i t e , nos deux h o n o r a b l e s c o n f r è r e s d é 

l i v r e n t l e c e r t i f i c a t s u i v a n t p o u r s e r v i r à l ' a d m i s s i o n de 

M . d u P u y p a r l i e r dans u n asi le d ' a l i é n é s : 
« N o u s s o u s s i g n é s , a p p e l é s de n o u v e a u pa r m a d a m e d u 

P u y p a r l i e r à d o n n e r n o t r e avis su r l ' é t a t m e n t a l de M . d u 
P u y p a r l i e r , son m a r i , et à d i r e s ' i l c o n v i e n t de le p lacer 
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dans u n é t a b l i s s e m e n t d e s t i n é s p é c i a l e m e n t au t r a i t e m e n t 

des ma l ad i e s m e n t a l e s . 
« A p r è s a v o i r i n t e r r o g é et e x a m i n é M . d u P u y p a r l i e r 

dans le l o g e m e n t q u ' i l occupe à P a r i s , r u e T r u f f a u l t , 
100 , ( B a t i g n o l l e s ) , d é c l a r o n s ce q u i s u i t : 

« L a l e n u e de l ' a p p a r t e m e n t de M . d u P u y p a r l i e r d é 

no te de sa p a r t les h a b i t u d e s les p l u s é t r a n g è r e s à u n 

h o m m e de sa classe ; i l v i t a u m i l i e u de l a m a l p r o p r e t é la 

p l u s r é v o l t a n t e ; i l est i m p o s s i b l e de d é c r i r e le d é s o r d r e 

d o n t n o u s avons é t é t é m o i n s en p é n é t r a n t chez l u i . Nous 

devons a j o u t e r que là ne se b o r n e n t pas les actes d é r a i s o n 

nab les c o n s t a t é s p a r nous , ma i s que nous avons p u a c q u é r i r 

l a c o n v i c t i o n que ses h a b i t u d e s et ses actes de tous les 

i n s t a n t s sont de n a t u r e à c o m p r o m e t t r e la s é c u r i t é p u b l i 

q u e ; que p a r sui te de son i n c u r i e i l s'expose n o t a m m e n t à 

chaque i n s t a n t à i n c e n d i e r l a m a i s o n q u ' i l h ab i t e , et que , 

sous ce r a p p o r t , i l est d e v e n u p o u r ses vo i s in s u n su je t de 

c ra in tes p e r p é t u e l l e s . 
« D u res te , b i e n q u e M . d u P u y p a r l i e r a i t encore con

s e r v é u n e c e r t a i n e su i t e dans les i d é e s , que sa conversation 

so i t l o i n d ' ê t r e aussi c a r a c t é r i s t i q u e que ses actes, i l est ce

p e n d a n t f a c i l e de s ' apercevoi r q u ' i l est sans cesse o c c u p é de 

p r o j e t s i r r é a l i s a b l e s , de s p é c u l a t i o n s et q u ' i l y a chez l u i 

une absence c o m p l è t e de j u g e m e n t , et q u ' e n f i n sa m a n i è r e 

de v i v r e i n d i q u e q u ' i l est t o t a l e m e n t p r i v é de sens m o r a l . 

« E n c o n s é q u e n c e , n o u s e s t i m o n s que M . d u P u y p a r l i e r 

est a t t e i n t d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , et q u e , dans l ' i n t é r ê t de 

sa s a n t é , de l a m o r a l e et de l a s é c u r i t é p u b l i ques , i l est 

n é c e s s a i r e de le p lacer et de le m a i n t e n i r j u s q u ' à nouvel 

o r d r e dans u n as i le d ' a l i é n é s , o ù i l p o u r r a r ecevo i r les 
soins dus à son é t a t . » s 

D é c i d é e à s u i v r e le c o n s e i l des m é d e c i n s q u ' e l l e avait 
c o n s u l t é s , m a d a m e d u P u y p a r l i e r c h e r c h e l e m o y e n de 

f a i r e c o n d u i r e son m a r i dans l ' a s i l e , p a r s u r p r i s e , et de 
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m a n i è r e à é v i t e r l ' e m p l o i de l a f o r c e . M . d u P u y p a r l i e r 

t o m b e dans u n p i è g e des p l u s gross ie rs avec u n e f a c i l i t é 
q u i m o n t r e e n c o r e l ' é t a t de sa r a i s o n . 

D e u x i n d i v i d u s q u ' i l ne c o n n a î t pas v i e n n e n t chez l u i à 

l a place des d e u x pe r sonnes q u ' i l a t t e n d a i t , e t l u i o f f r e n t 

d e t r a i t e r l ' a f f a i r e en d é j e u n a n t . I l se laisse e m m e n e r ; 

o n d é j e u n e b i e n ; M . d u P u y p a r l i e r b o i t avec e x c è s ; en 

s o r t a n t de t a b l e , o n p r é t e x t e u n o u b l i d ' a r g e n t , on p r o 

pose d ' a l l e r c h e r c h e r l a s o m m e chez u n p a r e n t , o n p a r l e 

aussi de t e r m i n e r cet te p e t i t e f ê t e chez u n e j o l i e f e m m e ; 

M . d u P u y p a r l i e r accep te , i l r e m o n t e en v o i t u r e , s'y e n 

d o r t , et se r é v e i l l e à C h a r e n t o n . 

A son a r r i v é e , o n cons ta te que M . d u P u y p a r l i e r a des 

v ê t e m e n t s d ' u n e s a l e t é excessive, que sa t ê t e est c o u v e r t e 

de crasse et de v e r m i n e , q u e ses b ras p o r t e n t des taches de 

p r u r i g o d û à u n e m a l p r o p r e t é e x t r ê m e , q u e sa f i g u r e 

est f a t i g u é e et p a r a î t p l u s v i e i l l e que son â g e n e le c o m 

por t e . 

M . le d o c t e u r C a l m e i l , m é d e c i n e n c h e f , a p r è s l ' a v o i r 

e x a m i n é , f a i t l e c e r t i f i c a t s u i v a n t : « M . F a u l t e d u P u y p a r 

l i e r est a t t e i n t de f o l i e r a i s o n n a n t e ; i l s ' e x p r i m e su r u n 

ton t r è s a n i m é , passant r a p i d e m e n t d ' u n s u j e t à u n a u t r e ; 

ses p r o p o s sont e x u b é r a n t s : ses r a i s o n n e m e n t s son t presque 

tous e n t a c h é s de f a u s s e t é ; l ' é t a t de sa pe r sonne et de ses 

v ê t e m e n t s d é n o t e des h a b i t u d e s de m a l p r o p r e t é r e p o u s 

sante ; i l est e x a l t é , et i n c a p a b l e d ' a p p r é c i e r l a p o r t é e et les 

c o n s é q u e n c e s de ses a c t i o n s . » 

D è s l e l e n d e m a i n de son e n t r é e à C h a r e n t o n , M . d u 

P u y p a r l i e r p ro tes te c o n t r e l a p r i v a t i o n de sa l i b e r t é , m a i s 

t o u t en p r o t e s t a n t , i l ne p a r a î t n i t r i s t e n i a f f e c t é . « 11 

pa r l e avec c o m p l a i s a n c e de ses avantages p h y s i q u e s , van te 

la p e r f e c t i o n de sa m a i n , f a i t a d m i r e r son m o l l e t d o n t i l 

v e u t que l ' o n cons ta te l a d u r e t é , et i l d o n n e sans a u c u n 

e m b a r r a s , d e v a n t p l u s i e u r s personnes , les d é t a i l s les p lus 
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é l o g i e u x sur l a f o r m e , le v o l u m e et l a v i g u e u r de ses 

organes g é n i t a u x ; i l expose ses p l ans d ' a v e n i r , et tous les 

p r o j e t s q u ' i l a en t ê t e et q u ' i l m e t t r a à e x é c u t i o n a u s s i t ô t 
q u ' i l au ra h é r i t é de la f o r t u n e de sa b e l l e - m è r e , ce q u i ne 

peu t b e a u c o u p t a r d e r , au m o i n s i l l ' e s p è r e . T o u t en per

s i s tan t dans son i d é e p r i n c i p a l e q u i est de r e c o u v r e r sa 

l i b e r t é , i l cause v o l o n t i e r s de toutes choses; ses propos 

son t d i f f u s ; chaque n o m , chaque date , est l ' occas ion de 

l o n g u e s d ig ress ions , de phrases i n c i d e n t e s q u i abondent 

e n d é t a i l s sans o r d r e et sans f i n . » ( E x t r a i t d u regis t re des 

obse rva t ions m é d i c a l e s de l ' A s i l e . ) 

Cependan t , i l s'adresse au T r i b u n a l p o u r r é c l a m e r sa 

l i b e r t é . V o i c i les conc lu s ions d u r a p p o r t des t r o i s exper ts , 

M M . les doc t eu r s L e g r a n d d u S a u l l e , L o b l i g e o i s et B o u -
c h e r e a u , c h a r g é s d ' e x a m i n e r M . d u P u y p a r l i e r : 

« 1° M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r p r é s e n t e des s y m p t ô m e s 

t r è s a c c u s é s d ' a f f a i b l i s s e m e n t i n t e l l e c t u e l et de pe rvers ion 

m o r a l e ; 
« 2° I l peu t ê t r e r e n d u à l a l i b e r t é ; 

« 3° T o u t e f o i s , c o m m e i l ne s a u r a i t ê t r e r é p u t é r espon

sable de l a p l u p a r t de ses actes, et c o m m e i l est incapable 

de b i e n g é r e r sa f o r t u n e , i l y a u r a i t l i e u , à n o t r e avis, de 

l ' e n t o u r e r d 'une s u r v e i l l a n c e a f fec tueuse e t c o n t i n u e , et de 

le p o u r v o i r d ' u n conse i l j u d i c i a i r e . » 

C o n t r a i r e m e n t à ces c o n c l u s i o n s , l e T r i b u n a l n ' o r d o n n a 

pas l a m i s e e n l i b e r t é de M . d u P u y p a r l i e r , et, a p r è s 

l ' a v o i r e n t e n d u en c h a m b r e d u c o n s e i l , d é c i d a q u ' i l serait 
p r o c é d é à u n e n o u v e l l e exper t i se . 

C'est dans ces c o n d i t i o n s , p a r f a i t e m e n t c o n n u e s de M . 

d u P u y p a r l i e r , que nous nous s o m m e s p r é s e n t é s à l u i , et 

que nous l u i avons f a i t t r o i s v i s i t e s . M . d u P u y p a r l i e r 

savait donc que no t r e o p i n i o n a u r a i t b e a u c o u p d ' i n f l u e n c e 

su r l a d é c i s i o n d u T r i b u n a l ; i l ava i t , en o u t r e , d é j à r e ç u de 

f r é q u e n t e s v i s i tes de ses a m i s , de ses conse i l s q u i l ' e n -
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gagea ien t à v e i l l e r s u r ses paro les et q u i c h e r c h a i e n t p a r 

l e u r s avis à r é g l e r sa t e n u e et ses d i s c o u r s . D ' u n a u t r e c ô t é , 

M . d u P u y p a r l i e r ava i t d û r e t i r e r d é j à q u e l q u e p r o f i t de l a 

v ie r é g u l i è r e e l d u r é g i m e a u x q u e l s i l a v a i t é t é s o u m i s de 

p u i s p l u s d ' u n m o i s et d o n t les h e u r e u x effe ts é t a i e n t m a 

ni fes tes dans sa mi se d é c e n t e a i n s i que dans son a i r de 

b o n n e s a n t é . N o u s p o u v i o n s d o n c nous a t t e n d r e à ce que 

M . d u P u y p a r l i e r , t o u t en r e c o n n a i s s a n t l a v é r i t é des f a i t s 

s u r lesquels nous l ' i n t e r r o g e r i o n s , c h e r c h e r a i t ou à les e x 

p l i q u e r pa r l ' e x c i t a t i o n que l u i causa i t l e c h a g r i n de ses 

d é m ê l é s de f a m i l l e , o u à les a t t é n u e r pa r des m o t i f s p l u s o u 

m o i n s p l a u s i b l e s , a i n s i q u o n l ' obse rve f r é q u e m m e n t chez 

q u e l q u e s m o n o m a n i a q u e s q u i o n t c o n s e r v é u n c e r t a i n e m 

p i r e sur e u x - m ê m e s ; m a i s , m a l g r é tou tes les r a i sons q u ' i l 

a v a i t de s 'observer a t t e n t i v e m e n t , M . d u P u y p a r l i e r n ' e n 

f u t pas c a p a b l e ; i l se c o n t i n t c e p e n d a n t p e n d a n t l a p l u s 

g rande p a r t i e de no t r e p r e m i è r e c o n v e r s a t i o n , q u i ne r o u l a 

d ' a i l l e u r s que sur sa jeunesse et su r ses c a m p a g n e s , et dans 

l a q u e l l e i l n ' y a v a i t pas occas ion à d é l i r e r ; m a i s , vers l a 

fin de cette p r e m i è r e e n t r e v u e , i l se m o n t r a d é j à m o i n s s û r 

d e ' l u i , et i l nous fit des r é p o n s e s dans lesque l les a p p a r u t l e 

t r o u b l e de sa r a i s o n . L e r é s u l t a t de l a seconde et de l a t r o i 

s i è m e v i s i t e f u t t o u t à f a i t d é c i s i f , a i n s i q u ' o n p o u r r a en 

j u g e r pa r le r é c i t s u i v a n t : 

M . d u P u y p a r l i e r n o u s a c c u e i l l e avec e m p r e s s e m e n t , 

ayan t h â t e , nous d i t - i l , de nous p r o u v e r q u ' i l j o u i s s a i t de 

tou te son i n t e l l i g e n c e . I l nous r acon te d ' u n t o n t r è s c a l m e 

sa c a r r i è r e d e p u i s sa so r t i e de l ' E c o l e p o l y t e c h n i q u e j u s q u ' à 

ses c ampagnes d ' A f r i q u e ; p u i s , toutes les p é r i p é t i e s de son 

m a r i a g e , q u i n ' e u t l i e u q u ' a p r è s des s o m m a t i o n s respec

tueuses fa i t es p a r sa fiancée à son p è r e , q u i refusai t - son 

c o n s e n t e m e n t , m a i s ce f u r e n t l à à p e u p r è s les seules r é 

ponses s e n s é e s que nous p û m e s o b t e n i r . A i n s i , à p r o p o s de 

l ' é g l i s e q u ' i l a v a i t l o u é e à Beauva i s , « i l nous avoua q u ' i l 
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v o u l a i t y é t a b l i r u n r e s t a u r a n t , q u ' i l ava i t eu l a p e n s é e de 

r e m p l a c e r les escal iers o r d i n a i r e s p a r des p lans i n c l i n é s 
su r lesquels on p o u r r a i t m o n t e r en v é l o c i p è d e ; i l a joute , 
t o u t e f o i s , q u ' i l n ' a t t a c h e pas à cela u n e g rande impor t ance , 

m a i s i l a f f i r m e q u ' i l a u r a i t r e t i r é a u m o i n s 20 p o u r cent de 

r e v e n u de sa s p é c u l a t i o n sur l ' a p p r o p r i a t i o n de l ' ég l i s e en 
r e s t a u r a n t et e n h ô t e l m e u b l é . » 

A p r o p o s de l a d é f e n s e q u i l u i a é t é fai te de por ter la 

c r o i x d ' h o n n e u r p e n d a n t deux ans, i l se p l a in t de cette 

a g g r a v a t i o n de p e i n e q u i l u i a é t é i n f l i g é e i n j u s t e m e n t par 

l ' E m p e r e u r , i l o u b l i e que cet te d é c i s i o n est la c o n s é q u e n c e 

de sa c o n d a m n a t i o n p a r le T r i b u n a l co r r ec t ionne l ; i l com pte 

f a i r e casser l e d é c r e t pa r l e Conse i l d 'Eta t , et, d ' a i l l eu rs , i l 

se c r o i t l e d r o i t de p o r t e r l a roset te , et i l la po r t e , en effet , 

d e p u i s l ' a m n i s t i e d u 15 a o û t d e r n i e r , ce q u i est une a p p r é 

c i a t i o n c o m p l è t e m e n t e r r o n é e . 

11 nous r a c o n t e assez exac temen t les circonstances dans 

l e sque l l e s i l a é t é a m e n é à Cha ren ton ; ma i s i l p r é t e n d 

q u ' o n l u i a d i t q u ' e n a r r i v a n t i l é t a i t e s c o r t é par h u i t 

h o m m e s a r m é s de b â t o n s . A n o t r e o b s e r v a t i o n que ces h u i t 

h o m m e s a r m é s de b â t o n s sont i n v r a i s e m b l a b l e s , i l r é p o n d 

q u ' i l ne t i e n t pas a b s o l u m e n t aux b â t o n s , et que s ' i l les a 

a j o u t é s , c ' é t a i t p o u r o r n e r l a ph rase . I l i n t e r r o m p t souvent 

ses r é c i t s p o u r n o u s f a i r e r e m a r q u e r q u ' i l n 'est pas f o u et 

q u ' i l a t o u t e son i n t e l l i g e n c e , e l à l ' a p p u i i l nous r é c i t e des 

vers q u ' i l a c o m p o s é s s u r les i n c i d e n t s de son a r r i v é e à 
C h a r e n t o n . 

« A p r o p o s de son s é j o u r dans l ' a s i l e et des soins q u ' i l 
y r e ç o i t , M . d u P u y p a r l i e r t a n t ô t se l o u e e x t r ê m e m e n t des 

m é d e c i n s et d u d i r e c t e u r , t a n t ô t i l les t r a i t e de fous , de 
l i b e r t i n s et de v o l u p t u e u x . 

« N o u s l u i d e m a n d o n s ce q u i a p u f a i r e d i r e q u ' i l avai t 
u n e p e r v e r s i o n d u sens m o r a l . A cet te q u e s t i o n , nous 

r e m a r q u o n s que l a p h y s i o n o m i e de M . d u P u y p a r l i e r se 
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t r a n s f o r m e et d e v i e n t s o u r i a n t e et a n i m é e l o r s q u ' i l nous 

raconte q u e c'est su r une c o n f i d e n c e q u ' i l a e u l a sottise de 

f a i r e à u n j e u n e i n t e r n e de l a m a i s o n q u ' o n s'est a p p u y é 

p o u r r e n o u v e l e r ce r e p r o c h e q u ' o n l u i a d é j à b i e n i n j u s t e 

m e n t a d r e s s é a u s u j e t de son m a r i a g e , p u i s q u ' a u c o n t r a i r e 

i l a d o n n é a lo r s de g r andes p r e u v e s de sens m o r a l , en e m p ê 

c h a n t sa f e m m e d ' e n v o y e r u n e s o m m a t i o n respectueuse à 

son p è r e le j o u r m ê m e de l a f ê t e de c e l u i - c i ; p l u s t a r d , en 

se p r é c i p i t a n t su r u n r i d e a u e n f l a m m é q u i m e n a ç a i t de 

b r û l e r m a d a m e d u P u y p a r l i e r et en l a sauvan t a i n s i d ' u n 

grave d a n g e r ; p u i s , r e v e n a n t à sa c o n v e r s a t i o n avec l ' i n 

t e r n e , i l nous r a c o n t e q u ' i l l u i a p a r l é d ' u n e m a i s o n p u 

b l i q u e à Pa r i s , dans l a q u e l l e i l y a des f e m m e s c h a r m a n t e s 

e t b e l l e s c o m m e i l n ' e n a j a m a i s vues a i l l e u r s q u ' à S m y r n e ; 

s ' exci tant de p l u s en p l u s , M . d u P u y p a r l i e r nous engage 

à a l l e r v i s i t e r cet te m a i s o n : s i , d i t - i l , vous c r a ignez d ' ê t r e 

r e c o n n u s , met tez-vous u n f a u x nez, que lques pa ins à ca 

che te r su r l a f i g u r e , des p l u m e s dans les o r e i l l e s ; vous 

donnez 5 f r . , s i vous v o u l e z s e u l e m e n t r e g a r d e r ; ma i s p o u r 

20 f r . vous pouvez c h o i s i r u n e de ces filles et passer une 

a g r é a b l e s o i r é e . 

« Nous en t amons l e s u j e t de ses n o m b r e u x p r o c è s , M . d u 

P u y p a r l i e r nous p a r l e a lo r s de M . Jules F a v r e , et t o u t à 

coup , i l s ' é c r i e : « M a i s j e n ' a i pas be so in d 'avocat , j e 

saura i b i e n p l a i d e r m o i - m ê m e , j ' a i h u i t , p u i s se r e p r e n a n t , 

j ' a i qua t re i n s c r i p t i o n s de d r o i t ; j e serais u n exce l l en t 

avocat ; ma i s j ' a i b i e n d 'au t res p r o j e t s . 

« D ' a b o r d , j e va is m e f a i r e é l i r e d é p u t é , et avant t o u t , 

messieurs , j e suis u n i n v e n t e u r ; j e vais f a b r i q u e r des a l l u 

mettes i nusab l e s . A v a n t p e u , t o u t Pa r i s p a r l e r a de m o i . Mes 

a l lume t t e s son t en p a i l l e , parce que l a p a i l l e ne c o û t e r i e n ; 

j e p r e n d s des b r i n s de v i n g t c e n t i m è t r e s de l o n g u e u r e n 

v i r o n . G o m m e j e suis t r è s b o n c h i m i s t e , j e fa i s une p r é p a r a 

t i o n de c h l o r a t e de potasse ; j ' e n endu i s les deux bou t s d u 
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b r i n de p a i l l e . Q u a n d o n l ' a a l l u m é pa r u n b o u t , o n l ' é t e i n t 
et o n a encore l ' a u t r e b o u t ; q u a n d o n a u s é les deux bouts , 

o n le r e m e t dans l a b o î t e , et j e reprenais les a l lumet tes 
p o u r les e n d u i r e de n o u v e a u et les r e v e n d r e ; elles sont 

c o m m e neuves , c'est une c o m b i n a i s o n t r è s s i m p l e , et j e ga

g n e r a i beaucoup d ' a rgen t . Je vais a n n o n c e r m a d é c o u v e r t e , 

j ' a i f a i t f a i r e dans le t emps m o n p o r t r a i t , u n t r è s beau 

p o r t r a i t au d a g u e r r é o t y p e ; j e vais l ' exposer sur le b o u l e v a r d ' 

des I t a l i e n s , au c a f é d u H e l d e r , o ù j ' a i l ' h a b i t u d e d 'a l ler , 

e t au-dessous i l y a u r a une g r a n d e a f f i c h e p o r t a n t m o n 
n o m : « P u y p a r l i e r , f a b r i c a n t d ' a l l u m e t t e s ; a l lumet tes 

P u y p a r l i e r , n o u v e l l e i n v e n t i o n . » 
« J ' a i encore b i e n d 'aut res ressources ; j e pour ra i s tout 

c o m m e u n au t re gagne r mes S f r . tous les ma t ins dans u n 

m a n è g e , à d o n n e r des l e ç o n s . J ' a i m o n t é à cheval toute ma 

v i e ; j ' a i m ê m e f a i t a u t r e f o i s une c h u t e g r ave , à l a suite de 

l a q u e l l e j ' a i é t é l o n g t e m p s m a l a d e et p r i v é d e - m é m o i r e , et, 

à cette occas ion , j e m e suis c h a n s o n n é m o i - m ê m e . (Et 

M . d u P u y p a r l i e r nous r é c i t e u n e p i è c e de vers re la t ive à 

cet acc iden t . ) 

« J ' a i u n e g rande f a c i l i t é à f a i r e les vers , j ' é c r i s t r è s b i en , 

j e vais f o n d e r u n p e t i t j o u r n a l q u i s ' appe l l e ra Le mépris, j ' y 

d o n n e r a i les p h o t o g r a p h i e s des m é d e c i n s et des magis t ra ts 

q u i m ' o n t i n t e r r o g é . Ces m a g i s t r a t s , i l s p r é t e n d e n t aussi 

que j e m a n q u e de sens m o r a l ; l ' u n deux m ' a d i t : Vous 

ê t e s l u b r i q u e , monsieur ; j e m e suis r e t e n u ; j ' a v a i s b i e n en

v i e de l u i r é p o n d r e : M o n s i e u r , vous vous voyez dans u n 

m i r o i r . J ' e s p è r e que j ' a i encore f a i t p r e u v e de sens m o r a l 
en ne d i s a n t pas ce que j e pensais . 

« Je ne dou te pas m a i n t e n a n t , mess ieurs , que vous ne 

soyez b i e n conva incus que j ' a i t ou t e m o n i n t e l l i g e n c e , et 
que vous ne m e t i r i e z b i e n t ô t d ' i c i . 

« A p r è s t o u t , j e ne m ' y e n n u i e pas, j ' y f a i s des observa

t ions t r è s cur ieuses , j e n ' y a u r a i pas p e r d u m o n t e m p s , i l 
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y a i c i u n e f o u l e de m a l h e u r e u x q u i ne d e v r a i e n t pas y ê t r e ; 

le V a l - d e - C r â c e j e t t e i c i , p o u r s'en d é b a r r a s s e r , de v i e u x 

m i l i t a i r e s cr u i ne son t pas f o u s d u t o u t . I l y a u n n o m m é 

M . . . q u i a p o u r t u t e u r son f r è r e , l e q u e l m a n g e t o u t e sa 

f o r t u n e . Ce p a u v r e D . . . q u i f a i t ces dessins, t enez , r ega rdez 

c o m m e c'est j o l i (en nous e n m o n t r a n t u n ) ; l u i , i l s'est f a i t 

m e t t r e i c i avec u n c e r t i f i c a t de c o m p l a i s a n c e ; i l a s u p p l i é 
u n de ses a m i s , m é d e c i n , de l e d é c l a r e r f o u . 

« Sa f e m m e v i e n t l e v o i r s o u v e n t et p l e u r e r avec l u i ; 

m a i n t e n a n t i l t r a v a i l l e p o u r m o i , i l p e u t m e f a i r e deux des

sins par j o u r c o m m e c e l a ; j e l u i d o n n e d i x f r a n c s que j e 

d o u b l e r a i , t r i p l e r a i ; cela v a u t de l ' a r g e n t , c'est t r è s j o l i , j e 

r e v e n d r a i t r è s f a c i l e m e n t t r e n t e f r a n c s ce q u e j ' a u r a i p a y é 

d i x f r a n c s . 

« J ' a i encore d ' au t res c o m p a g n o n s i c i q u i ne son t pas 

f o u s , q u i s o u f f r e n t et q u i n e d i s en t r i e n ; m a i s j e m ' o c c u 

p e r a i d ' eux q u a n d j e sera i s o r t i . J ' a i l ' i n t e n t i o n de f o n d e r 

u n e m a i s o n d ' a l i é n é s ; j e veux f o r c e r ces m a l h e u r e u x à c h a n 

ger de r é g i m e , d ' a i r , de c o e f f i c i e n t . 

« Je les f e r a i s o i g n e r p a r des f e m m e s , j ' e s t i m e beaucoup 

les m é d e c i n s , m a i s les f e m m e s c o m m e m a d a m e u n e t e l l e 

et m a d a m e une t e l l e , v o i l à ce q u ' i l f a u t a u p r è s des m a 

lades. 

« J ' a i b i e n d ' au t res p r o j e t s en t ê t e . Je m e suis o c c u p é de 

t e i n t u r e , et tenez, v o i c i u n b o n n e t persan que j ' a i t e i n t m o i -

m ê m e avec de l ' a n i l i n e ; q u a n d j e l ' a i su r l a t ê t e , t o u t l e 

m o n d e me sa lue . Avez-vous v u les pe t i t es m a c h i n e s à b r o 

der q u i m a r c h e n t t ou t e s seules ? L e t r a v a i l se f a i t à l ' a i de 

de l ' a c ide p h é n i q u e . Je veux a p p l i q u e r ce la au v é l o c i p è d e ; 

j e f e r a i m a r c h e r le v é l o c i p è d e à gaz ; j ' é v i t e r a i a i n s i les f r o t 

t emen t s q u i sont t r è s e x c i t a n t s , s u r t o u t p o u r les f e m m e s 

q u i on t les m u q u e u s e s t r è s sens ib les . 
« J ' a i auss i i n v e n t é u n e p o m p e , et c'est b i e n s i m p l e ; vous 

avez u n s o u f f l e t de f o r g e r o n , de b o u c h e r ; vous le fai tes 
2 3 
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f o n c t i o n n e r ; n a t u r e l l e m e n t vous fa i tes l e v i d e ; supposez 

que vous y a j o u t i e z u n t u b e q u i p l o n g e dans l ' eau , vous-

aspi rez , vous avez u n e p o m p e . 

« Je veux f a i r e u n e b i è r e n o u v e l l e avec de l'essence 

d 'o rge c o n v e r t i e en m a l t et a r o m a t i s é e avec d u h o u b l o n . 

Je v e n d r a i 10 f r . ce q u i m ' e n c o û t e r a 2 ; j e gagnerai 

beaucoup d ' a rgen t et j e l i v r e r a i d e l à b i è r e à 10 centimes 
l e l i t r e . 

« Je t i r e r a i p a r t i des m a t i è r e s f é c a l e s de C h a r e n t o n qu 'on 

laisse pe rd re et q u i v o n t i n f e c t e r l a M a r n e ; j e les c o n v e r t i 

r a i en exce l l en t e n g r a i s ; j e m ' e n t e n d r a i , p o u r ce la , avec la 

C o m p a g n i e c h a u f o u r n i è r e de l 'Oues t , j e ne laisse r i e n per

d r e , m o i . Je ramasse le c r o t t i n de cheva l sur les routes avec 

mes m a i n s , j e mets cela dans m o n m o u c h o i r , et j e le r a p 
p o r t e dans n i a p o c h e . J ' en suis q u i t t e p o u r changer de m o u 

c h o i r e n r e n t r a n t chez m o i . Je donne a in s i l e b o n exemple 

à m o n d o m e s t i q u e , et s ' i l le f a i t de l u i - m ê m e j e le r é c o m 

pense . 
« Je m ' o c c u p e t o u j o u r s ; j e suis e x t r ê m e m e n t robuste, 

voyez c o m m e j e suis d é v e l o p p é ; j ' a i beaucoup d ' a i r dans la 

p o i t r i n e ; t â t e z - m o i le m o l l e t ; j e suis encore v e r t , j ' a i vu ces 

j o u r s - c i u n e j e u n e r e l i g i e u s e à q u i j e le p rouvera i s b ien , 

m a i s j e v e u x ê t r e sage, j ' a i l ' i n t e n t i o n d ' en t r e r dans l ' admi

n i s t r a t i o n ; j e v e u x ê t r e n o m m é s o u s - p r é f e t à Mostaganem, 

j e suis s û r que dans p e u de t e m p s j e serai n o m m é p r é f e t à 

O r a n , j e conna i s t r è s b i e n l e pays . 
« J ' a i u n e cous ine q u i est venue m e v o i r , j e vais l u i faire 

u n e p r o p o s i t i o n , c'est de v e n i r v i v r e avec m o i , e l le s 'habil

l e r a en h o m m e o u m o i en f e m m e , ç a m 'es t é g a l , nous v i 

v r o n s c o m m e m a r i et f e m m e , n o n , c o m m e f r è r e et s œ u r , 

m i e u x que ce la , deux h y b r i d e s , pas de sexe. 

« Je c h a n g e r a i de r e l i g i o n , j e suis c a t h o l i q u e , j e veux 
m e f a i r e p r o t e s t a n t ; j e serai b i e n v i t e pas teur , et d é p u t é 
d o n c , p o u r q u o i ne l e serais-jc pas aussi b i e n que messieurs 
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t e l o u te l ( e l i l nous r é c i t e des ve r s q u ' i l a c o m p o s é s su r u n 
d é p u t é de P a r i s ) . 

« A v o u e z q u ' i l s sont b i e n t o u r n é s ; j ' a i m e b e a u c o u p F a 

b i u s , m o n d o m e s t i q u e , i l est b a c h e l i e r è s l e t t r e s , j e l ' a p 

p e l l e m o n s i e u r , c'est u n pe r sonnage , i l me c o û t e 5 f r . pa r 

j o u r p o u r les courses q u ' i l m e f a i t . Mess ieurs , j ' e s p è r e 

que vous ê t e s con ten t s de m o i , et que vous m e t rouvez i n 
t e l l i g e n t . » 

N o u s nous r e t i r o n s , et M . d u P u y p a r l i e r nous a c c o m p a 

gne en m a r c h a n t d ' u n a i r t r i o m p h a n t , l a t ê t e r e n v e r s é e e n 

a r r i è r e , l e t r o n c t e n d u en avan t , et avec u n e expres s ion de 

c o n t e n t e m e n t i n d i c i b l e de l u i - m ê m e . 

N o u s avons r e p r o d u i t aussi e x a c t e m e n t que poss ib le les 

d iscours de M . d u P u y p a r l i e r , m a i s ce que nous ne p o u v o n s 

pas r e n d r e , ce sont ses j e u x de p h y s i o n o m i e , ce sont ses i n 

t o n a t i o n s , ses e x c l a m a t i o n s , c'est cet te e x u b é r a n c e de gestes, 

cette f o u l e de d igress ions , de p a r e n t h è s e s , de c i t a t i o n s q u e 

nous ne pouvons q u ' i n d i q u e r sans p o u v o i r en f a i r e le t a 

b l e a u . 

L a conversa t ion e l l e - m ê m e d e M . d u P u y p a r l i e r , t o u t i n 

c o h é r e n t e q u e l l e apparaisse encore dans l a r e p r o d u c t i o n 

que nous en d o n n o n s , est c e p e n d a n t r e c t i f i é e , r é g u l a r i s é e , 

parce que l ' o n ne p e u t pas se s o u s t r a i r e à ce t r a v a i l i n v o l o n 

t a i r e de l ' e s p r i t q u i r é t a b l i t u n p e u d ' o r d r e et de su i te dans 

les d iscours les p l u s d é s o r d o n n é s et les p l u s i n c o h é r e n t s des 

a l i é n é s . N é a n m o i n s , i l nous p a r a î t i m p o s s i b l e q u e d u t a 

b leau que nous venons de r e t r a c e r de nos en t revues avec 

M . d u P u y p a r l i e r , c o m m e aussi d u l o n g e x p o s é que nous 

avons d o n n é des f a i t s q u i o n t p r é c é d é son p l a c e m e n t dans 

l a m a i s o n de C h a r e n t o n , i l ne ressor te pas l a d é m o n s t r a t i o n 

é v i d e n t e d ' u n t r o u b l e p r o f o n d et d é j à a n c i e n q u i existe dans 

les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s de M . d u P u y p a r l i e r . 
E n e f f e t , nous ne s au r ions a t t r i b u e r à u n e e x c e n t r i c i t é et 

à une o r i g i n a l i t é , m ê m e p o u s s é e s à l e u r s d e r n i è r e s l i m i t e s , 
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ma i s c o m p a t i b l e s avec la r a i s o n , le d é f a u t absolu d e j u g e -
m e n t , l 'absence de tou te a p p r é c i a t i o n j u s t e de sa s i t ua t i on 

p e r s o n n e l l e , l a v i o l a t i o n i n c o n s c i e n t e des r è g l e s les p l u s 

o r d i n a i r e s de l a v i e , l ' i n c u r i e s o r d i d e , l ' a b a n d o n de soi-
m ê m e , l ' i m p r é v o y a n c e des besoins m a t é r i e l s aussi b i e n que 

l ' i n s o u c i a n c e de sa s é c u r i t é et de sa d i g n i t é , le m é p r i s i n 

cessant des o b l i g a t i o n s les p l u s é l é m e n t a i r e s de l a d é c e n c e 

et de l a m o r a l e p u b l i q u e s . 
I l v a l à p o u r nous les c a r a c t è r e s d ' u n e v é r i t a b l e a l i é n a 

t i o n m e n t a l e , et sans r a n g e r M . d u P u y p a r l i e r p a r m i les^ 

a l i é n é s r é p u t é s dange reux , parce q u e sous l ' i n f l u e n c e d 'une 
h a l l u c i n a t i o n o u d ' une i m p u l s i o n i r r é s i s t i b l e i l s peuven t 

c o m m e t t r e des actes de v io l ence , n o u s n ' h é s i t o n s pas à d é 

c l a r e r q u ' i l a p p a r t i e n t à cette classe d ' a l i é n é s don t le s é j o u r 

dans l a s o c i é t é est une source p e r m a n e n t e de t r o u b l e s , de d é 

sordres , de m a l h e u r s et de c r i m e s , et à l ' é g a r d desquels, p a r 

M c o n s é q u e n t , c'est u n d e v o i r et u n d r o i t de p r e n d r e des me

sures p ro t ec t r i ce s , a u t a n t p o u r e u x - m ê m e s que p o u r a u t r u i . 

E n r é s u m é , nous c o n c l u o n s que : 

1° M . A u g u s t e - P i e r r e - J a c q u e s F a u l t e d u P u y p a r l i e r est 

a l i é n é ; 
2° Son p l a c e m e n t dans l a m a i s o n de C h a r e n t o n est à l a 

f o i s l é g i t i m e et n é c e s s a i r e ; 

3° M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r est i n c a p a b l e de gouve rne r 

c o n v e n a b l e m e n t sa p e r s o n n e , et , n ' é t a n t pas m a î t r e de l u i , 

i l p eu t c o m m e t t r e des actes c o m p r o m e t t a n t s p o u r l u i -
m ê m e et p o u r les au t res ; 

4° M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r est é g a l e m e n t incapable 

d ' a d m i n i s t r e r ses a f f a i r e s et de g é r e r sa f o r t u n e ; 

5° A u t r i p l e p o i n t de v u e des soins que son é t a t exige, 

de ses i n t é r ê t s pe r sonne l s et de l ' o r d r e et de l a s é c u r i t é 

p u b l i c s , M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r d o i t d o n c ê t r e m a i n t e n u , 

q u a n t à p r é s e n t , dans u n é t a b l i s s e m e n t s p é c i a l e m e n t con
s a c r é a u t r a i t e m e n t des a l i é n é s ; 
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6° M . F a u l t e d u P u y p a r l i e r ne p o u r r a i t pas sans i n c o n 
v é n i e n t et sans d a n g e r ê t r e r e n d u à sa f a m i l l e , avan t que 

T o n e û t p r i s à son é g a r d les mesures i n d i q u é e s p a r l a l o i , 

,pour sauvegarder à l a f o i s ses i n t é r ê t s , sa s û r e t é p e r s o n 
n e l l e et l a s é c u r i t é p u b l i q u e . 

£lX. — Rapport médico-légal sur l'état mental d'un aliéné persécuteur 
atteint de perversion des facultés morales, et plus tard de paralysie gé
nérale. — Inculpation de faux. (MM. Foville, E. Blanche et A. Tardieu.) 

Le malade qui fait l'objet de ce rapport est un des types 
l les p l u s c u r i e u x de ces f o l i e s i n s id i euse s , à m a r c h e l e n t e , 

f a i t e p o u r t r o m p e r l e p u b l i c , et q u i y o n t l e m i e u x r é u s s i . 
r Les p i è c e s que n o u s j o i g n o n s à n o t r e r a p p o r t , et q u i 

m o n t r e n t q u e l l e en a é t é l a t e r m i n a i s o n , p r o u v e r o n t m i e u x 

•que tous les c o m m e n t a i r e s c o m b i e n nos p r é v i s i o n s é t a i e n t 

jus tes , et nos a p p r é c i a t i o n s c o n f o r m e s à l a v é r i t é , que 

t an t de passions et de mensonges o n t o b s c u r c i e dans ce 

cas p a r t i c u l i e r . 

Nous s o u s s i g n é s , c o m m i s p a r o r d o n n a n c e de M . F l e u r y , 

j u g e d ' i n s t r u c t i o n p r è s l e t r i b u n a l de la Se ine , en date 

d u 27 s e p t e m b r e 1862,- à l ' e f f e t de v i s i t e r le s i e u r L é o n 

T a n d o n , d é t e n u à Mazas , et cons ta te r son é t a t m e n t a l , a p r è s 

avo i r p r ê t é s e r m e n t e n t r e les m a i n s de M . le j u g e d ' i n s -

t t r u c t i o n , avons r e ç u c o m m u n i c a t i o n des d i v e r s dossiers 

q u i c o n c e r n e n t l e d i t s i e u r S a n d o n et o ù se t r o u v e n t u n 

g r a n d n o m b r e d ' é c r i t s é m a n é s de l u i ; avons ensu i t e , so i t 

d s o l é m e n t , so i t e n s e m b l e , v i s i t é et e n t r e t e n u l o n g u e m e n t 

et à p l u s i e u r s repr i ses l e d é t e n u dans sa c e l l u l e , et avons 

-ensuite c o n f é r é s u r son é t a t . C'est su r ces d i v e r s é l é m e n t s 

que s'est f o n d é e l ' o p i n i o n u n a n i m e à l a q u e l l e n o u s s o m m e s 

a r r i v é s , et q u i va ê t r e e x p o s é e dans le p r é s e n t r a p p o r t en 

^ r é p o n s e aux ques t ions q u i n o u s sont soumises . 
L ' é t a t m e n t a l d u s i e u r L é o n S a n d o n a d é j à é t é , dans 
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des c i rcons tances q u ' i l serai t s u p e r f l u de r a p p e l e r , l ' o b j e t 
d ' u n d o u b l e e x a m e n . A l a date d u 28 a v r i l e t d u 8 a o û t 1 8 6 1 , 

M M . les doc t eu r s L a s è g u e et E . B l a n c h e cons ta ta ient chez 
le s i eu r S a n d o n l a p e r v e r s i o n des f a c u l t é s m o r a l e s , et la 

p r é d o m i n a n c e d ' i d é e s fixes c a r a c t é r i s t i q u e s d 'une des 

f o r m e s de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e d é s i g n é e sous"le n o m g é n é 

r i q u e de m a n i e r a i s o n n a n t e . E t success ivement ces deux 

c o n f r è r e s d é c l a r a i e n t que si le d e r n i e r t e r m e de l a f o l i e 

n ' é t a i t pas encore a t t e i n t par l e s ieur S a n d o n , la f o r m e de 

son d é l i r e é t a i t é v i d e m m e n t p r o g r e s s i v e et q u e , dans u n 

laps de t emps p l u s ou m o i n s l o n g , i l d e v i e n d r a i t n é c e s 

saire et i n é v i t a b l e de p r e n d r e à son é g a r d les mesures t u t é -

l a i res p r é v u e s p a r la l o i . 

L ' é v é n e m e n t n 'a pas t a r d é à j u s t i f i e r de la m a n i è r e l a 

p l u s c o m p l è t e ces sages p r é v i s i o n s ; et en passant en revue 

tous les f a i t s et tous les é c r i t s d u s ieur S a n d o n depuis u n 

a n , en l ' e x a m i n a n t l u i - m ê m e , t a n t au p o i n t de vue p h y s i 

q u e q u au p o i n t de v u e m o r a l et i n t e l l e c t u e l , nous nous 

sommes t r o u v é s en p r é s e n c e d ' u n e s i t u a t i o n t e l l e m e n t 

a g g r a v é e q u ' i l nous a é t é i m p o s s i b l e de ne pas ê t r e f r a p p é s 

de l a m a r c h e r a p i d e m e n t d é c r o i s s a n t e q u ' o n t su iv ie chez 

l e s i eu r S a n d o n toutes les f a c u l t é s , et d u p r o g r è s f a t a l d ' u n 

m a l d o n t l ' o r i g i n e est d ' a i l l e u r s d é j à b i e n anc ienne et 

p a r a î t m ê m e , i l n est pas p e r m i s d ' en d o u t e r , l i é e à la 

c o n s t i t u t i o n et aux d i s p o s i t i o n s na t ives d u s i eu r Sandon . 

N o u s r a p p e l l e r o n s t r è s s u c c i n c t e m e n t , a v a n t d 'exposer 

dans q u e l é t a t i l se t r o u v e a u j o u r d ' h u i , les p r i n c i p a u x 
t r a i t s de son c a r a c t è r e et de sa v i e p a s s é e . 

O n sait p a r que l les f aveur s p r é c o c e s son a m b i t i o n f u t 

d ' a b o r d s u r e x c i t é e o u t r e m e s u r e , p u i s c o m m e n t son i n f é 

r i o r i t é m o r a l e l ' a y a n t f a i t d é c h o i r , i l a r r i v a p r é c i s é m e n t 

dans l ' â g e o ù l ' h o m m e h o n n ê t e et d r o i t c o m m e n c e d ' o r 

d i n a i r e à r e c u e i l l i r les p r e m i e r s f r u i t s de son t r a v a i l , à 

u n e p o s i t i o n o i s ive , n u l l e e l presque d é g r a d é e . O n sa i t 
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encore , m a i s o n c o m p r e n d m o i n s , pa r q u e l l e fausse a p p r é 

c i a t i o n de sa p r o p r e s i t u a t i o n , p a r q u e l l e a b e r r a t i o n de 

son j u g e m e n t et en m ê m e t e m p s p a r q u e l a b s o l u d é f a u t 

de sens m o r a l , i l i m a g i n a de s'en p r e n d r e de ses p r o p r e s 

e r r e u r s à u n de ses p l u s é m i n e n t s c o n f r è r e s , é l o i g n é de 

l u i pa r t o u t ce q u i p e u t l e p l u s s é p a r e r les h o m m e s et 

q u i , ayant eu u n e seule f o i s e n sa v i e les r e l a t i o n s les 

p lus p a s s a g è r e s avec l u i , l u i p a r u t n é a n m o i n s d e v o i r ê t r e 

r e n d u responsable de tous les m a l h e u r s q u ' i l s ' é t a i t a t t i r é s , 

et dev in t d è s l o r s le p o i n t de m i r e de toutes ses r é c r i m i 

n a t i o n s , en m ê m e t e m p s que de tou tes les convo i t i s e s de 

son a m b i t i o n d é ç u e . 

11 y avai t d é j à dans ce s e u l f a i t de q u o i f a i r e n a î t r e les 

doutes les p l u s s é r i e u x su r l a s a n i t é de son e s p r i t et l ' i n t é 

g r i t é de sa raison.- Que sera-ce l o r s q u ' o n l e v e r r a b â t i r su r 

cette p r e m i è r e c h i m è r e t o u t u n é d i f i c e de p r o j e t s i n s e n s é s , 

et se j e t e r sans t r ê v e n i r e l â c h e dans ces m a c h i n a t i o n s 

t é n é b r e u s e s , dans ces i n v e n t i o n s perverses , m a i s s u r t o u t 

absurdes q u i , au l i e u de l e m e n e r à l a f o r t u n e q u ' i l r ê v a i t , 

ne pouva i en t le c o n d u i r e q u ' à l ' é c h e c l e p l u s m é r i t é , 

c o m m e le p l u s f a c i l e à p r é v o i r . 

L a d i s p r o p o r t i o n des m o y e n s e m p l o y é s et des r é s u l t a t s 

à a t t e i n d r e est u n p o i n t q u i f r a p p e t o u t d ' a b o r d et su r 

l eque l i l i m p o r t e d ' i n s i s t e r , et sans r e n t r e r dans le r é c i t 

que l ' o n t r o u v e à chaque page des v o l u m i n e u x dossiers 

q u ' a p r è s t an t d 'aut res nous avons e u à é t u d i e r , et dans 

l ' e x p o s é des phases q u ' a t r a v e r s é e s , avec u n e m o n o t o n i e 

s i g n i f i c a t i v e , l a l u t t e e n g a g é e d e p u i s t a n t d ' a n n é e s pa r l e 

s ieur Sandon c o n t r e l ' i m p o s s i b l e et l e n é a n t , i l nous sera 

cependant p e r m i s de f a i r e r e m a r q u e r , c o m m e l ' o n t f a i t 

avant n o u s les p r e m i e r s expe r t s , l e c a r a c t è r e s i n g u l i è r e 

m e n t saisissant de l ' i d é e fixe q u i d o m i n e r a d é s o r m a i s tous 

les actes, tou tes les pa ro l e s , tou tes les d é t e r m i n a t i o n s 

i n s t i n c t i v e s o u v o l o n t a i r e s d u s i e u r S a n d o n . A i n s i q u ' i l 



360 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

en a c o n s i g n é l ' aveu express i f dans u n de'*'ces r e u f u r s 

c o m m e en o n t si souvent ce r t a ins a l i é n é s , « i l a eu pa r fo i s 

« l e s e n t i m e n t de l 'obsess ion q u ' i l sub issa i t , de sa ra ison 

« q u i l u i é c h a p p a i t et de cet od i eux c a u c h e m a r sans lequel 

« i l r e d e v i e n d r a i t ce q u ' i l ava i t é t é . » 

T e l s'est m o n t r é l e s i eu r S a n d o n a u x diverses é p o q u e s 

o ù i l a é t é p r é c é d e m m e n t s o u m i s à l ' e x a m e n , soit des 

m a g i s t r a t s , soi t des h o m m e s de l ' a r t ; t e l nous a l lons le 

r e t r o u v e r , sous des t r a i t s encore p l u s m a r q u é s , depuis 

l e m o m e n t o ù l ' u n de n o u s , M . B l a n c h e , avai t eu d é j à à 

a p p r é c i e r son é t a t , c ' e s t - à - d i r e depu i s u n peu p lus d ' un 

an j u s q u ' à ce j o u r . E t , q u ' o n ne l ' o u b l i e pas, d u r a n t tou t 

cet espace de t e m p s l e s i eu r S a n d o n , r e n d u à l a l i b e r t é , n'a 

eu à s u b i r a u c u n e c o n t r a i n t e s i ce n 'est cel le de cette 

possession m a l a d i v e q u i , ne l u i p e r m e t t a n t p lus de cher 

che r à se r e f a i r e , dans le c a l m e d ' u n e r a i s o n saine e t par 

les e f f o r t s d ' u n sens d r o i t , u n e p o s i t i o n r é g u l i è r e , l ' a r e j e t é 

i n c e s s a m m e n t dans ce t o u r b i l l o n de concep t ions fausses 

et dans cette s t é r i l e a g i t a t i o n o ù d e v a i e n t achever de som

b r e r les d é b r i s de son i n t e l l i g e n c e . 

S i l ' o n v e u t s u i v r e le s i eu r S a n d o n d ' u n p e u hau t pen

d a n t ces d e r n i e r s t e m p s , o n est sa is i d ' a b o r d par cette 

p e n s é e q u e , l u i q u i se p l a i n t des p e r s é c u t i o n s i n o u ï e s aux

que l l e s i l ne cesse d ' ê t r e e n b u t t e , s'est a u c o n t r a i r e cons

t i t u é l ' o r g a n i s a t e u r d ' u n s y s t è m e de p e r s é c u t i o n s pour 

l e q u e l tous les m o y e n s , m ê m e le f a u x , l u i son t bons et 

dans l e q u e l s u r t o u t i l c h e r c h e à c o m p r o m e t t r e tou t le 

m o n d e . A cet te t â c h e i m p o s s i b l e , i l a c o m p l è t e m e n t et 

a b s o l u m e n t p e r d u le sens de l a v é r i t é . Pas une de ses 

d é m a r c h e s , pas u n e de ses pa ro l e s q u i ne so ient i l l u 

s ion o u m e n s o n g e . 11 est cons tan t , p o u r t o u t e personne 

, é c l a i r é e q u i l ' a p p r o c h e a u j o u r d ' h u i , q u ' i l n ' a p lus à aucun 

d e g r é l a n o t i o n n i l a conscience d u v r a i . N o u s citerons 

b i e n t ô t que lques exemples à l ' a p p u i de ce f a i t s i m a n i -
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f e s t emen t c a r a c t é r i s t i q u e de l a f o l i e , et l ' o n v e r r a que l e 

s ieur S a n d o n n ' a p l u s m ê m e a u j o u r d ' h u i c e t t e c o h é r e n c e 

a p p a r e n t e , cet te su i t e et cet te fausse l o g i q u e dans les i d é e s 

e t dans les d é d u c t i o n s q u e l ' o n r e t r o u v a i t chez l u i , l o r s -

q u o n d é f i n i s s a i t son é t a t sous l e n o m de m a n i e r a i s o n 

n a n t e . 11 passe d u p lus f o l o r g u e i l et de l a p l u s i m p u d e n t e 

p r é s o m p t i o n à l ' h u m i l i t é et à l a p l u s basse s o u m i s s i o n . 

I l menace et i l s ' ap l a t i t t o u r à t o u r . I l r ê v e les h o n n e u r s , 

les d i s t i n c t i o n s , l a g l o i r e ;. et l ' i n s t a n t d ' a p r è s , i l ne 

d e m a n d e en l a r m o y a n t q u ' à se f a i r e o u b l i e r . I l v e u t q u e 

l ' o n c o m p t e avec l u i c o m m e avec l ' u n des r e p r é s e n t a n t s 

et des sout iens d ' u n p a r t i , et p r e sque sans t r a n s i t i o n i l se 

c o n t e n t e r a i t d ' ê t r e p l a c é dans u n e m a i s o n de s a n t é c o m m e 

u n pauvre m a l a d e . 

Ces c o n t r a d i c t i o n s ne se m o n t r e n t pas s e u l e m e n t d ' u n e 

f a ç o n en q u e l q u e sor te abs t r a i t e , e l les se r e t r o u v e n t j u s q u e 

dans les m a n i f e s t a t i o n s de ses p e n s é e s les p l u s d o m i n a n t e s . 

A i n s i , à l ' é g a r d m ê m e de l ' h o m m e d ' E t a t c o n t r e q u i i l 

d i r i g e ses poursu i t e s i n s e n s é e s , dans l a m ê m e l e t t r e o ù i l 

l e r e p r é s e n t e c o m m e v o u l a n t le f a i r e assassiner et o ù i l l u i 

d e m a n d e d u p o i s o n , i l l u i c o n f i e l e s o i n d ' e x é c u t e r ses 

d e r n i è r e s v o l o n t é s et l u i d é s i g n e l a p lace o ù i l v e u t q u e ses 

restes reposent . T a n t ô t i l le menace , l u i et son g e n d r e , 

d ' une r é p a r a t i o n s a n g l a n t e , t a n t ô t i l l u i p r o m e t que s i 

p l u s t a r d une r é v o l u t i o n l e f a i t m i n i s t r e à son t o u r , i l p r o 

t é g e r a sa f a m i l l e et p e u t - ê t r e l u i - m ê m e . D a n s l e m ê m e 

é c r i t o ù i l adresse à l a fille d u m ê m e h a u t pe r sonnage les 

supp l i ca t ions p o é t i q u e s les p l u s p a s s i o n n é e s , i l l e c o u y r e 

des p l u s v i o l e n t s o u t r a g e s . 
L a t e in te d ' o p p o s i t i o n p o l i t i q u e d o n t p o u r r a i t se c o l o r e r 

l a f o l i e d u s i e u r S a n d o n ne r é s i s t e pas au p l u s s i m p l e exa

m e n . I l c o m p r o m e t et a b a n d o n n e success ivement toutes 

les o p i n i o n s et t ous ceux q u i les r e p r é s e n t e n t , * et dans^le 

t issu de ses i l l u s i o n s et de ses m e n s o n g e s , i l est f a c i l e a i i -
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j o u r d ' h u i d e p r e n d r e , à b i e n d i r e , su r l e f a i t , l ' i n f l u e n c e d u 

d é l i r e a m b i t i e u x , de l a f o l i e a f f ec t i ve et de l a pe rve r s ion 

m o r a l e q u i ' l e s i n s p i r e n t . 
N o u s r é p u g n o n s à c i t e r les n o m s d o n t l e s ieur Sandon 

abuse depu i s si l o n g t e m p s et avec u n e si d é p l o r a b l e f a c i 

l i t é ; et c ependan t i l y a dans cet abus m ê m e u n c a r a c t è r e si 

essent ie l et si v é r i t a b l e m e n t d é c i s i f de l a m a l a d i e menta le 

à l a q u e l l e i l est en p r o i e , que nous ne c royons pas p o u v o i r 

nous d i spenser de j o i n d r e cette p r e u v e conva incan te à celles 

su r lesquel les d o i v e n t s ' appuyer nos conc lus ions . Nous 

n avons sans d o u t e pas beso in d ' a j o u t e r que l ' o n ne d o i t 

v o i r dans ces c i t a t i o n s que l ' é c h o t r è s a f f a i b l i des i m a g i n a 

t i o n s d ' u n m a l h e u r e u x m a n i a q u e . 

L ' a p p r o c h e des é l e c t i o n s g é n é r a l e s est p o u r le s ieur 

S n n d o n u n p r é t e x t e n a t u r e l de d o n n e r cours à sa fo l i e a m 

b i t i e u s e . I l a t t r i b u e à M . C a r n o t ' l a promesse f o r m e l l e de 

le f a i r e n o m m e r d é p u t é à P a r i s . I l p r é f é r e r a i t tou te fo i s se 

p r é s e n t e r dans l a Creuse, son pays , o ù i l t r o u v e r a i t sans 

e f f o r t h u i t à d i x m i l l e v o i x . M a l g r é ses engagements dont 

i l se m o n t r e c ependan t t r è s f i e r en d ' au t res occasions, i l 

c o n s e n t i r a i t a ê t r e l e c a n d i d a t d u G o u v e r n e m e n t , ce q u i 

l u i a ssure ra i t l ' u n a n i m i t é , ma i s i l y m e t l a r e s t r i c t i o n d ' ê t r e 

p a t r o n n é par M . le c o m t e de P e r s i g n y et n o n par M . le duc 

de M o r n y . 

Q u a n d i l s o r t i r a de Mazas, i l se f l a t t e d ' ê t r e i m m é d i a t e 

m e n t r e ç u p a r M . le p r é f e t de p o l i c e q u i l u i donne ra de 

l ' a r g e n t . I l e n v e r r a a lo r s q u a t r e o u c i n q cents f r ancs d 'ho

n o r a i r e s à M . D u b o y , avocat a u C o n s e i l d ' É t a t , avec f eque l 

i l ne v e u t p l u s a v o i r a u c u n e r e l a t i o n ; a t t e n d u que ce 

M . D u b o y est u n h o m m e t r è s v i o l e n t et que l u i , S a n d o n , est 

f a t i g u é de s e rv i r de bouc é m i s s a i r e aux p a r t i s p o l i t i q u e s . 

I l a c h è t e r a u n e r o b è p o u r sa m è r e e t sa servante , des 

l i v r e s p o u r l u i et i r a v i v r e à F e l l e t i n dans l a r e t r a i t e p o u r se 

f a i r e o u b l i e r . 11 c o m p r e n d q u ' o n ne puisse l u i d o n n e r t o u t 
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de suite une place dans l a m a g i s t r a t u r e ; i l f a u t a t t e n d r e 

au moins quelques m o i s . M a i s a l o r s i l f e r a u n r i c h e m a 

riage et i l aura e n f i n l a p o s i t i o n soc ia le à l a q u e l l e l u i d o n 

nent droi t son i n t e l l i g e n c e et son t a l e n t . 

On sait que l les r e l a t i o n s m e n s o n g è r e s i l s'est a t t r i b u é e s 

avec quelques personnes h a u t p l a c é e s , i l c o n t i n u e à e n f a i r e 

l 'objet de ses r é c i t s les p l u s h a b i t u e l s . I l a é t é passer ce t 

été m ê m e plusieurs semaines a u c h â t e a u d ' A n g e r v i l l e , 

chez M . Ber rye r et en B o u r g o g n e , chez M . l e c o m t e de 

Montalember tdans la f a m i l i a r i t é de q u i i l pers i s te à se d i r e , 

en d é p i t des-faits r é c e n t s q u ' u n e s p r i t m o i n s t r o u b l é q u e 

le sien ne devrai t pas a v o i r o u b l i é s . Q u a n t à M . d ' H a u s s o n -

v i l l e , i l le d é n o n c e c o m m e son b a n q u i e r o r d i n a i r e . B i e n 

q u ' i l l u i doive encore h u i t m i l l e f r a n c s su r les douze m i l l e 

q u ' i l l u i a p r ê t é s , Sandon n ' h é s i t e pas à d i r e que M . d ' H a u s -

sonvil le est t ou t p r ê t à paye r p o u r l u i u n e p e n s i o n de c i n q 

ou six cents francs dans u n e m a i s o n de s a n t é , et q u o n 

peut demander en son n o m t o u t l ' a r g e n t d o n t i l a u r a be 

soin à la m ê m e personne q u i s ' empressera d ' e n v o y e r c i n q 

cents francs p l u t ô t que c e n t f r a n c s . 

U n dern ie r t r a i t a c h è v e r a de p e i n d r e et de r e n d r e v i s i b l e 

pour tous le d é s o r d r e d ' e s p r i t d u s i e u r S a n d o n . S u r u n e 

demande q u ' i l ava i t a d r e s s é e a u b â t o n n i e r des avocats d u 

barreau de Pa r i s , 1' u n des s e c r é l a i r e s de M e D u f a u r e , 

M e S a i n t - A i g n a n , v o u l u t b i e n v e n i r l e v i s i t e r r é c e m 

ment à Mazas. I l l e p r i t p o u r u n agen t de p o l i c e et n e l e 

r eçu t qu'avec d é f i a n c e et se p l a i g n i t m ê m e à n o u s de sa 

visite. Mais ce n 'est pas t o u t , son i m a g i n a t i o n , p a r u n r e v i r e 

ment q u i l u i est f a m i l i e r et p a r su i te d ' u n n o u v e a u t r a v a i l , l u i 

s u g g é r a l ' i d é e d ' a t t r i b u e r à cet h o n o r a b l e avocat l a r é d a c 

t ion d 'une no te d e s t i n é e à ê t r e i n s é r é e dans Y Indépendance 

Belge et q u ' i l nous p r é s e n t e é c r i t e , i l est v r a i , de sa p r o p r e 

•nain, m a i s , a j o u t a i t - i l , d i c t é e p a r M e S a i n t - A i g n a n et i n s 

p i r é e p a r M e D u f a u r e . 



364 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

S i nous av ions p u d o u t e r u n seu l i n s t a n t de l a na tu re et 

de l ' é t e n d u e des i l l u s i o n s d o n t l a r a i s o n d u s i eu r Sandon est 

le j o u e t et d u t r o u b l e a u q u e l e l l e est i n c e s s a m m e n t l i v r é e , 

nous eussions v u t o m b e r t o u t e h é s i t a t i o n d e v a n t les i n t e r 

p r é t a t i o n s e r r o n é e s , les sugges t ions i m a g i n a i r e s , les inven
t i o n s m a l a d i v e s d o n t n o t r e m i s s i o n a é t é l ' o b j e t de l a part 

de c e l u i que nous avons é t é c h a r g é s de v i s i t e r et d ' examiner , 

avons-nous beso in de l e d i r e , en m é d e c i n s et au seul p o i n t 

de v u e de l a c o n s t a t a t i o n de son é t a t m e n t a l . A u c u n de nous 

n 'a é t é à l ' a b r i n i de ses mensonges , n i de ses i n j u r e s , n i de 

ses v i o l e n c e s ; et, tous t r o i s , n o u s l ' avons v u t o u r à t o u r 

nous accab le r de ses p ro t e s t a t ions d ' e s t ime et de conf iance . 

O n j u g e r a p a r ce seu l s p é c i m e n de l a m a n i è r e d o n t i l c o m 

p r e n a i t ses r a p p o r t s avec nous . 

A l a date d u 7 n o v e m b r e d e r n i e r et dans l a m ê m e l e t t r e , 

i l p r i a i t l ' u n de nous de presser le d é p ô t de no t r e r a p p o r t , 

e t sans t r a n s i t i o n i l l e c h a r g e a i t de l u i acheter u n cours de 

l a n g u e a l l e m a n d e d o n t i l l u i i n d i q u a i t l ' a u t e u r , l ' é d i t e u r et 

l e p r i x . I l t e r m i n a i t cette é t r a n g e é p î t r e pa r l a menace sui

v a n t e : « O n m e d e m a n d e u n r é c i t de l ' e n t r e v u e avec les 

« t r o i s m é d e c i n s . Je v e u x v o t r e av is avan t de l e donne r , c'est 

« M e D u f a u r e l u i - m ê m e q u i d o i t v e n i r le p r e n d r e , avant 

« de p l a c a r d e r n o t r e n o m à tous les co ins de la p u b l i 

c i t é , suisse, b e l g e , ang la i se , a l l e m a n d e , i t a l i e n n e , euro-

« p é e n n e . E n f i n j ' a i d û vous en p r é v e n i r . » O n re t rouve dans 

ces d e r n i è r e s paro les l ' exp re s s ion de ce t te i d é e fixe qui 

d o m i n e t o u t e l a c o n d u i t e et toutes les f a c u l t é s de Sandon, 

c'est que l a F r a n c e et l ' E u r o p e n o n t pas de p r é o c c u p a t i o n 

p l u s g rave que ce l le de sa p r o p r e p e r s o n n e et d u sort qui 
l u i sera f a i t . 

N o u s en avons d i t assez p o u r f a i r e c o m p r e n d r e et , nous 

osons l ' e s p é r e r , p o u r f a i r e t o u c h e r d u d o i g t l a r é a l i t é et la 

n a t u r e de l a f o l i e d o n t est a t t e i n t le s i e u r S a n d o n . Nous 

v o u l o n s cependan t , p o u r ne r i e n o m e t t r e , i n s i s t e r encore 
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sur quelques p a r t i c u l a r i t é s et n o t a m m e n t sur les signes 

impor tants que p e u t f o u r n i r e n c o r e l ' e x a m e n de son é t a t 

physique. 

Nous avons p a r l é p l u s d ' u n e f o i s dans le cours de ce 

rapport des n o m b r e u x é c r i t s é m a n é s d u s ieur Sandon q u i 

ont passé sous nos y e u x et q u i n o u s o n t si p u i s s a m m e n t 

aidés à le c o n n a î t r e e l à l e j u g e r . M a i s ' l e n o m b r e m ê m e et 

la forme de ces é c r i t s o n t u n e s i g n i f i c a t i o n q u ' i l n 'est pas 

permis de n é g l i g e r . Sans r e v e n i r s u r les p r é t e n t i o n s d ' é c r i 

vain de Sandon q u i se c o m p a r e à M o n t e s q u i e u , et v o i t d é j à 

s'ouvrir les portes de l ' I n s t i t u t d e v a n t u n n o u v e a u Traité de 

la grandeur et de la décadence de la démocratie, s u i v a n t la 

p r é d i c t i o n que l u i a u r a i t f a i t e M . P r é v o s t - P a r a d o l , nous ne 

voulons re lever i c i q u e cet te f é c o n d i t é s t é r i l e , cette m a n i e 

ép i s to l a i r e q u i , dans t o u t e s les p o s i t i o n s , à Par i s o u à F e l -

l e t i n , en pr ison o u e n l i b e r t é , p a r t o u t , t o u j o u r s et à tous , 

reprodui t chaque j o u r les m ê m e s i d é e s , les m ê m e s m o t s 

sans ê t re a r r ê t é u n s e u l i n s t a n t p a r l ' i n u t i l i t é a v é r é e et le 

constant i n s u c c è s de ce t te c o r r e s p o n d a n c e u n i v e r s e l l e . C'est 

là , on le sait, u n e des m a r q u e s les p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s et 

les plus g é n é r a l e s de l a f o l i e . I l e n est de m ê m e de ces post-

scriptum m u l t i p l i é s , de ces a l i n é a s n o m b r e u x , de ces l ignes 

serrées q u i d o n n e n t a u x é c r i t s des a l i é n é s u n cachet s i 

remarquable et q u e n o u s r e t r o u v o n s dans toutes les le t t res 

du sieur Sandon. 

La personne d u s i e u r S a n d o n n ' o f f r e pas une p h y s i o 

nomie moins t r a n c h é e . 11 a 37 ans . Sa c o n s t i t u t i o n assez 

vigoureuse ne p a r a î t pas n o t a b l e m e n t a l t é r é e , et cependant 

son visage por te l ' e m p r e i n t e d ' u n e c e r t a i n e souf f rance i n t é 

rieure, son t e i n t est p l o m b é , ses t r a i t s o r d i n a i r e m e n t c o n 

tractés . I l po r t e s o u v e n t l a m a i n à l a t ê t e et s'est p l a i n t à 

l 'un des honorab les m a g i s t r a t s q u i l ' o n t v i s i t é de sent i r son 

cerveau r o n g é pa r les r a t s . A n o u s - m ê m e , i l a d é c l a r é avoir 

éprouvé c o m m e u n e sensa t ion d ' e n g o u r d i s s e m e n t et de pa-
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r a ly s i e dans u n c ô t é d u co rps . Son e x t é r i e u r est t o u t à fa i t 

i n c u l t e et la p a u v r e t é seule n ' e x p l i q u e pas l a m a l p r o p r e t é 

et l ' a b a n d o n de tou te sa pe r sonne . Sa p a r o l e est o r d i n a i r e 

m e n t t r è s f a c i l e et d 'une p r o l i x i t é q u i est t r è s c o m m u n e 
chez cer ta ins fous et q u i est l e p l u s o r d i n a i r e m e n t l ' i nd i ce 

de l ' i n c o h é r e n c e des i d é e s . A i n s i j a m a i s i l ne r é p o n d d i r e c 

t e m e n t à une q u e s t i o n , et s u r les f a i t s les p l u s actuels i l 

r e c o m m e n c e t o u j o u r s le r é c i t de t ou te sa v i e p a s s é e et des 

c i rconstances les p l u s é t r a n g è r e s à l a demande q u ' o n l u i 

adresse. Les p r i n c i p a l e s f o n c t i o n s phys iques , à pa r t q u e l 

ques t r o u b l e s des organes d i g e s t i f s , s 'exercent d 'une m a 

n i è r e r é g u l i è r e . L e s i eu r S a n d o n a eu à d i f f é r e n t e s reprises 

des p é r i o d e s m a r q u é e s d ' e x c i t a t i o n et d ' e m p o r t e m e n t q u i le 

m o n t r a i e n t f o r t capab le de v i o l e n c e s . 11 a f a i t p l u s i eu r s 

t en ta t ives de su i c ide su r lesquel les i l nous serai t d i f f i c i l e de 

nous p r o n o n c e r , f au te de r e n s e i g n e m e n t s s u f f i s a m m e n t 

p r é c i s . Ma i s i l est c e r t a i n q u e l ' i d é e d u su i c ide r e v i e n t t r è s 

souven t dans les d i s cou r s et d a n s les é c r i t s d u s ieur Sandon . 

, E n r é s u m é , de l ' e x p o s é des f a i t s q u i p r é c è d e n t et de l 'exa

m e n a p p r o f o n d i a u q u e l n o u s n o u s sommes l i v r é s , nous 

n ' h é s i t o n s pas à c o n c l u r e que : 

1° L e s ieur L é o n S a n d o n est a t t e i n t d ' a l i é n a t i o n m e n 

ta le , c a r a c t é r i s é e p a r u n d é l i r e a m b i t i e u x et des i d é e s fixes, 

a i n s i q u e p a r u n e p e r v e r s i o n absolue et c o m p l è t e des 

f a c u l t é s m o r a l e s et a f f ec t ives . 

2° L a m a l a d i e m e n t a l e d u s i eu r S a n d o n a f a i t , depuis u n 

a n , et m a l g r é l ' é t a t de l i b e r t é dans l e q u e l i l a v é c u , de nota

b les p r o g r è s ; et l a t endance m a n i f e s t e q u i existe vers la 

d é m e n c e , a i n s i que les p h é n o m è n e s p h y s i q u e s q u i se p r o 

d u i s e n t d u c ô t é des centres ne rveux , d o i v e n t f a i r e cons i 
d é r e r cet te m a l a d i e c o m m e i n c u r a b l e . 

3° L ' é t a t d u s i eu r S a n d o n est de n a t u r e à l u i en lever 

c o m p l è t e m e n t l a conscience et l a r e s p o n s a b i l i t é de ses actes, 

et le r e n d p a r cela m ê m e d a n g e r e u x , n o n s e u l e m e n t p o u r 
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l u i - m ê m e , m a i s p o u r l ' o r d r e p u b l i c et l a s û r e t é des p e r 
sonnes. 

4° I l y a l i e u en c o n s é q u e n c e de l e p l ace r et de le m a i n 

t e n i r dans u n asi le s p é c i a l e m e n t c o n s a c r é a u t r a i t e m e n t des 
a l i é n é s . 

D e p u i s que ce r a p p o r t a é t é r é d i g é , c ' e s t - à - d i r e depu i s 

p lus de d i x ans , c e l u i q u i en est l ' o b j e t n ' a c e s s é d ' occupe r 

de sa personne l e p u b l i c , les a u t o r i t é s , les p l u s h a u t s r e p r é 

sentants d u p o u v o i r l u i - m ê m e . T r a i t é n o n en m a l a d e , m a i s 

en v i c t i m e , p e r s é c u t e u r b e a u c o u p p l u s que p é r s é c u t é , i l a 

r é u s s i p a r v i v r e , n o n s e u l e m e n t en l i b e r t é , m a i s s ecouru su r 

les f o n d s secrets d u m i n i s t è r e de l ' i n t é r i e u r et de l a p r é f e c 

tu re de p o l i c e . M a i s le m a l n ' e n f a i sa i t pas m o i n s des p r o 

g r è s et n ' e n s u i v a i t pas m o i n s sa m a r c h e f a t a l e . A l a date 

d u 24 a o û t 1870 , l e s i e u r L é o n S a n d o n é t a i t a d m i s à l a 

ma i son m u n i c i p a l e de s a n t é , dans le service de n o t r e t r è s 

h o n o r é c o l l è g u e , M . l e doc t eu r Besn ie r , à l a l o y a u t é et à l a 

conf iance de q u i j e do i s l a n o t e su ivan te : c'est l a seule 

r é p o n s e q u ' i l m e c o n v i e n n e de f a i r e à toutes les a t taques 

d o n t on t é t é assai l l is avec m o i , p e n d a n t t a n t d ' a n n é e s , tous 

les m é d e c i n s q u i o n t eu le m a l h e u r d ' ê t r e a p p e l é s à se p r o 

noncer sur l ' é t a t m e n t a l de S a n d o n , et q u i d ' a i l l e u r s ava ien t 

é t é u n a n i m e s p o u r l e d é c l a r e r a l i é n é . 

M . Besn ie r a c c o m p a g n a i t l ' e n v o i de ses obse rva t ions de 

l a l e t t r e que j e c ro i s d e v o i r r e p r o d u i r e i c i : « Je m ' e m -

« presse de vous adresser l e r é s u m é des i n c i d e n t s p r i n c i -

« paux d u s é j o u r de M . S a n d o n dans m o n se rv ice , c'est 

« une r é d a c t i o n p h o t o g r a p h i q u e , q u i a tou te l a s é c h e -

« resse, m a i s t o u t e l ' e x a c t i t u d e de l a p h o t o g r a p h i e . Je 

a d é s i r e v i v e m e n t q u ' e l l e vous serve, le cas é c h é a n t , à 

« a n é a n t i r u n e odieuse c a l o m n i e q u e les j o u r n a u x o n t 

« encore a r t i c u l é e ces j o u r s d e r n i e r s . » 

M . L é o n S a n d o n , avoca t , e n t r é l e 24 a o û t 1870 , à la 
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m a i s o n m u n i c i p a l e de s a n t é , service de M . E r n e s t Besnier , 
— 3 e é t a g e , c h a m b r e n ° 7 

M . Sandon d é c l a r e « n e pas ê t r e m a l a d e » , i l ne peu t 
d o n n e r a u c u n r ense ignenen t . 

L ' e x a m e n a t t e n t i f de sa pe r sonne i n d i q u e q u ' i l s 'agit 

d ' u n accès congestif céphalique, avec é t a t s a b u r r a l des 

voies d iges t ives , chez u n p a r a l y t i q u e g é n é r a l : conges t ion 
de l a f ace , t r e m b l e m e n t f i b r i l l a i r e de l a l a n g u e , g ê n e de 

l a pa ro l e , faiblesse des m e m b r e s i n f é r i e u r s , i n c o h é r e n c e 
dans les i d é e s , ' a b e r r a t i o n dans les actes, etc . 

I n t e r r o g é sur son â g e , M . Sandon r é p o n d q u ' i l a « c in
q u a n t e ans » . S u r l ' a n n é e de sa naissance, i l r é 

p o n d « 1823 » et i l est i m p o s s i b l e , que lque so in affectueux 

q u e l ' o n p r e n n e de l e r e m e t t r e sur l a v o i e , n o n seulement 

de l u i f a i r e r e c t i f i e r son e r r e u r , m a i s encore de l a l u i f a i r e 

c o m p r e n d r e . 

M . S a n d o n , i n t e r r o g é sur sa p ro f e s s ion , ses a n t é c é d e n t s , 

sa s i t u a t i o n de f o r t u n e , e tc . , r é p o n d q u ' i l est avocat, q u ' i l 

a é t é s u b s t i t u t à R i o m , en 1 8 5 6 ; q u ' i l est r e v e n u à Paris 

d e p u i s c i n q o u six a n s . . . , « que ses affa i res v o n t m i e u x 

q u ' e l l e s n ' o n t j a m a i s é t é . . . , q u ' i l a g a g n é vingt-cinq mille f r . 

sa p r e m i è r e a n n é e d ' exe rc i ce à L i m o g e s . . . , q u ' i l l u i sera 

d i f f i c i l e de se r e m e t t r e à sa p rofess ion . .* , q u ' i l n 'est pas 
m a l a d e , e tc . » 

Sous l ' i n f l u e n c e d ' u n e m é d i c a t i o n a p p r o p r i é e , les acci

den t s conges t i f s et s a b u r r a u x se son t a m e n d é s , ma i s l 'aber

r a t i o n m e n t a l e est r e s t é e la m ê m e : n é g l i g e n c e absolue de 

l a pe r sonne , d i f f i c u l t é de d é s h a b i l l e r l e m a l a d e q u i veut 

se c o u c h e r et q u i se c o u c h e e n e f f e t t o u t h a b i l l é . A u x i n 

t e r r o g a t i o n s h a b i t u e l l e s de l a v i s i t e d u m a t i n , i l r é p o n d , 

u n j o u r , en r é c l a m a n t u n o b j e t q u i ne l u i m a n q u e pas; 

u n a u t r e j o u r , en d e m a n d a n t , d u r a n t t o u t l e service , qu 'on 
l u i a m è n e « sa p e t i t e m a î t r e s s e » , e tc . 

L a m a i s o n m u n i c i p a l e de s a n t é n ' é t a n t pas d e s t i n é e 
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au t r a i t e m e n t des a f f e c t i o n s de ce g e n r e , M . . S a n d o n est 
e m m e n é le 6 s e p t e m b r e . 

Nous fa i sons s u i v r e ce r a p p o r t de l a r e l a t i o n de l ' a u 

topsie d u s i eu r L é o n S a n d o n (1) : e l l e en est la c o n c l u s i o n 
n a t u r e l l e . 

[Un malheureux aliéné, dont la maladie a été exploitée pendant 
de longues années par la passion politique, l 'ignorance et la mau
vaise fo i , le sieur Sandon, est t o m b é sans connaissance dans la rue, 
le 26 octobre 1872, en face du Palais de Justice. 

Transporté à l 'Hôtel-Dieu dans le service de M. le docteur Hérard , 
i l y succomba le m ê m e j o u r , dans la soirée . 

Les détails qu'on va l i re de l'autopsie p ra t iquée le surlendemain 
par M. le docteur Liouville ont été c o m m u n i q u é s à la Société de m é 
decine légale, par M. le professeur Béhier , -président, dans la s éance 
du 11 novembre 18*72.] 

Nous soussignés, docteur Henry Liouville, chef de clini

que à l a F a c u l t é , et É m i l e P e r c h e r o n , i n t e r n e des h ô p i t a u x 

de Pa r i s , 

C h a r g é s par M . le d o c t e u r H é r a r d , m é d e c i n à l ' H ô t e l -

D i e u , m e m b r e de l ' A c a d é m i e de m é d e c i n e (dans le service 

d u q u e l u n m a l a d e d u n o m de L é o n S a n d o n , â g é de qua 

ran te -neuf ans, a é t é a m e n é l e 26 o c t o b r e 1 8 7 2 , f r a p p é 

sub i t emen t vers m i d i d ' u n e a t t aque a p o p l e c t i q u e , et est 

m o r t le m ê m e j o u r à sept h e u r e s et d e m i e d u s o i r ) , c h a r g é s , 

d i sons-nous , de p r o c é d e r à son au tops i e et d ' en d é c r i r e les 

d i f f é r e n t e s p a r t i c u l a r i t é s , d é c l a r o n s a v o i r o p é r é l e 28 oc

tobre 1872 de l a f a ç o n s u i v a n t e , et a v o i r c o n s t a t é les fa i t s 

q u i v o n t ê t r e r e l a t é s : 

L e ma lade é t a n t m o r t dans u n service d ' h ô p i t a l , l ' a u 

topsie a é t é n a t u r e l l e m e n t f a i t e devan t les é l è v e s de cette 

d i v i s i o n , dans l a sa l le s p é c i a l e , à l ' h e u r e h a b i t u e l l e . 

L e c h e f d u service d i r i g e a i t cet te i n v e s t i g a t i o n . 

(1) Liouville, Relation de l'autopsie du sieur Léon Sandon décédé a 
l'Hôtel-Dieu de Paris le 26 .octobre 1872, présentée à la Société de médecine 
légale (Ann. d'hyg., 1873, 2 e série, t . XL, p. 425). 

TARDIEU. — Folie. 2 4 
\ 
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L a m o r t r e m o n t a i t à t r e n t e - s i x heures . L e t e m p s é t a i t 

f r o i d . L e cadavre ava i t une r i g i d i t é n o t a b l e . 
11 n ' y avai t pas de signes e x t é r i e u r s de d é c o m p o s i t i o n 

a v a n c é e , ma i s à l a place de l a bande q u i ava i t é t é p l a c é e 

sur l e bras ( p o u r la s a i g n é e p r a t i q u é e p e n d a n t l a vie) on 

r e m a r q u a i t une- t e i n t e e c c h y m o t i q u e d ' e n v i r o n quat re 

t ravers de d o i g t . 
E n o u v r a n t l e cadavre , o n é t a i t de su i te f r a p p é de l ' é 

paisse couche de t i s su ad ipeux q u ' i l f a l l a i t s ec t ionner p o u r 

a r r i v e r aux c a v i t é s s p l a n c h n i q u e s . 

O n a r e t r o u v é é g a l e m e n t u n e n o t a b l e q u a n t i t é de graisse 

( surcharge) dans l ' é p a i s s e u r d u g r a n d é p i p l o o n . 

L e s organes v i s c é r a u x ava ien t s u b i u n c o m m e n c e m e n t 

d ' a l t é r a t i o n , s u r t o u t le f o i e et l e c œ u r . 

L e cerveau , au c o n t r a i r e , é t a i t i n t a c t . Presque tous les 

v i s c è r e s é t a i e n t , d u res te , g o r g é s d ' u n sang n o i r â t r e , é p a i s , 

v i s q u e u x ( s u r t o u t les p o u m o n s ) . 

N o u s r é s u m e r o n s dans l ' o r d r e s u i v a n t les m o d i f i c a t i o n s 

p r i n c i p a l e s que les ma l ad i e s ava i en t f a i t s u b i r à ces o r 

ganes et q u ' i l nous é t a i t poss ib le de cons ta te r d 'une f a ç o n 

é v i d e n t e : 

1° Cavité thoracique: Cœur. — L e c œ u r est v o l u m i n e u x . 

I l existe une hypertrophie, c a r a c t é r i s é e p a r l ' é p a i s s i s s e -

m e n t des pa ro i s , e n m ê m e t e m p s que p a r l ' a u g m e n t a t i o n 

de l a c a v i t é d u v e n t r i c u l e g a u c h e . A l ' i n t é r i e u r d u c œ u r 

gauche exis tent des signes d'endocardite ancienne, q u i sont 

s u r t o u t p r o n o n c é s a u n i v e a u de l a v a l v u l e m i t r a l e et des 

v a l v u l e s de l ' ao r t e . Tou te s sont r i g i d e s , et p a r ce f a i t , l e u r 

f o n c t i o n n e m e n t deva i t ê t r e e n t r a v é . Dans le c œ u r d r o i t , on 

r e t r o u v e que lques m o d i f i c a t i o n s é g a l e m e n t c h r o n i q u e s de 

l ' e n d o c a r d e , ma i s m o i n s a c c u s é e s q u ' à g a u c h e . 

Poumons. — L e s p o u m o n s é t a i e n t l e s i è g e d ' u n e conges

t i o n apop lec t ique t r è s i n t ense , et u n sang t r è s n o i r s ' é c o u 

l a i t , en abondance , à la c o u p e . 
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Aorte. — S u r l a face i n t e r n e de l ' a r t è r e ao r t e , à son o r i 

g i n e , o n d i s t i n g u e des t races i r r é c u s a b l e s d ' u n e l é s i o n 

d é j à a n c i e n n e (p laques s c l é r o - a t h é r o m a t e u s e s ) . 

2° Cavité abdominale : Foie. — L e f o i e , assez v o l u m i 

neux , é t a i t d ' u n e t e i n t e g r i s â t r e . I l ne la i ssa i t pas é c o u l e r de 

sang, à la coupe . L a sec t ion en é t a i t d u r e . O n y d i s t i n g u a i t 

une s é r i e de pet i ts m a m e l o n s e n t o u r é s de t i s su p l u s dense 

c a r a c t é r i s a n t u n d e g r é d é j à p r o n o n c é de cirrhose. Cette m o 

d i f i c a t i o n , dans l a s t r u c t u r e d u f o i e , é t a i t b i e n é v i d e n t e 
a u t o u r des vaisseaux. 

Reins. — Les r e i n s , d o n t l a capsule se d é t a c h e d i f f i c i l e 

m e n t , i n d i q u a i e n t u n c o m m e n c e m e n t de l é s i o n s de l e u r 

p a r e n c h y m e . 

L a sclérose commençante p o r t a i t p r i n c i p a l e m e n t su r l a 

p é r i p h é r i e o ù , dans que lques p o i n t s , o n cons ta ta i t de pe t i tes 

h é m o r r h a g i e s . 

O n vo i t donc l a p lace i m p o r t a n t e q u ' i l f a u t f a i r e aux 

maladies d u système circulatoire p o u r l a c a v i t é t h o r a c i q u e 

et l a c a v i t é a b d o m i n a l e . 

3° Cavité crânienne. — M a i s ce q u i a é t é l ' o b j e t d ' u n 

examen p l u s c o m p l e t , p l u s m i n u t i e u x , et ce q u i d o i t ê t r e 

r e l a t é avec le p l u s de d é t a i l s , c'est l ' é l u d e des organes e n c é 

p h a l i q u e s : nous avons p e n s é que nous ne dev ions pas l a 

f a i r e seuls et que le r é s u l t a t de nos r eche rches deva i t s u b i r 

encore le c o n t r ô l e d ' au t res obse rva teur s , d o n t la c o m p é t e n c e 

sera i t u n e n o u v e l l e g a r a n t i e . 

M M . Bex et J . Cas t iaux, i n t e r n e s des h ô p i t a u x , o n t 

b i e n v o u l u nous assister, et les d é s o r d r e s c é r é b r a u x q u e 

nous a l lons cons igne r o n t é t é c o n t r ô l é s pa r M M . les doc teu r s 

B é h i e r , H é r a r d et B . B a i l , m é d e c i n s à l ' H ô t e l - D i e u . 

T o u t e s l e s p i è c e s j u s t i f i c a t i v e s , d u reste , seront c o n s e r v é e s 

et p o u r r o n t ê t r e é t u d i é e s à n o u v e a u . 
D è s le p r e m i e r e x a m e n d u ce rveau , deux sortes de lésions 

principales nous o n t tous f r a p p é s par l e u r n e t t e t é ; ce son t 



372 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

les désordres anciens et les désordres nouveaux, t r è s f a c i l e 

m e n t isolables les uns des au t res . 
I l y au ra p lus de c l a r t é et p lu s d ' i n t é r ê t à en p r é s e n t e r 

la d e s c r i p t i o n s é p a r é e dans cet o r d r e : 
1° Désordres cérébraux anciens. — I l s c o m p r e n n e n t les 

m o d i f i c a t i o n s des artères, des méninges et des deux subs
tances du cerveau. 

Artères. — Les a r t è r e s p r é s e n t e n t u n c a l i b r e t r è s n o t a b l e 

et on t l eu r s pa ro i s t o u t à f a i t é p a i s s i e s , — l a b a s i l a i r e su r 

t o u t reste b é a n t e à l a coupe , — ce q u i i n d i q u e u n c e r t a i n 

d e g r é de m a l a d i e p r o f o n d e d u vaisseau. 

Méninges. — Les m é n i n g e s sont p a r t o u t t r è s é p a i s s i e s , 

de c o u l e u r b l a n c g r i s â t r e p r o n o n c é e ; pa r places, el les ont 

p e r d u l e u r t r a n s p a r e n c e ; e l les s ' e n l è v e n t t o u t d ' u n e p i è c e , 

son t devenues r i g i d e s , et l e u r é p a i s s i s s e m e n t est s u r t o u t 

n o t a b l e a u t o u r des vaisseaux le l o n g des scissures. 

L ' a b l a t i o n des m é n i n g e s , q u i n ' a m è n e pas p a r t o u t une 

e x u l c é r a t i o n de la .substance g r i se , m o n t r e cependan t une 

a d h é r e n c e a n o r m a l e avec cette couche externe d u ce rveau , 

et p r o d u i t dans de ce r ta ins p o i n t s (sur l a c o n v e x i t é de l ' h é 

m i s p h è r e c é r é b r a l gauche à l a p a r t i e m o y e n n e , t o u t c o n t r e 

l a g r a n d e scissure) des excoriations superficielles r eposant 

su r u n f o n d u n peu p l u s r o s é et p lus g r e n u que les au t res 

c i r c o n v o l u t i o n s . 

Cette m ê m e d i s p o s i t i o n se r e p r o d u i t à d r o i t e , m a i s beau 
c o u p m o i n s p r o n o n c é e . 

Dans l 'espace i n l e r - p é d o n c u l a i r e , ces enveloppes e m p r i 

sonnen t dans l eu r s é p a i s c l o i s o n n e m e n t s m o r b i d e s les n e r f s 

et les vaisseaux de cette r é g i o n . Pa r ce f a i t , tou tes ces p a r 

t ies o n t s u b i des m o d i f i c a t i o n s de r a p p o r t s et de f o r m e s , 
d é j à v i s i b l e s à l ' œ i l n u : 

L a méningite chronique, avec ses c o n s é q u e n c e s , est d o n c 

a i n s i , dans de nombreuses places, des p l u s manifes tes 1 . 

Foyers hémorrhagiques. — Dans de c e r t a i n s p o i n t s à 
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l ' e x t é r i e u r , o n cons t a t a i t d é j à , les m é n i n g e s e n l e v é e s , des 

d é f o r m a t i o n s de l a couche ex te rne d u c e r v e a u , q u i p r é 

sentai t , pa r ce f a i t , des i n é g a l i t é s dans le v o l u m e et l a 

c o n f i g u r a t i o n des c i r c o n v o l u t i o n s . M a i s c'est s u r t o u t e n 

fa i san t des coupes que l ' o n d i s t i n g u a i t de su i t e t r è s ne t t e 

m e n t la cause de ces m a l f o r m a t i o n s ; car o n t o m b a i t dans 

des foyers d 'apoplexies a n c i e n n e s , c a r a c t é r i s é s p a r des 

d é b r i s c é r é b r a u x de t e i n t e j a u n e o c r é e , g o m m e - g u t t e , 

te r re de S ienne o u p l u s f o n c é e m ê m e et des pa rce l l e s de 

sang e m p r i s o n n é , ayan t s u b i , avec l e t e m p s , des m é t a 

morphoses connues (c r i s taux et b loc s h é m a t o ï d i e n s ) . 

Dans que lques-uns , o n d i s t i n g u a i t des b r i d e s i n t é r i e u r e s 

et i l y avai t de v é r i t a b l e s c i ca t r i c e s q u i tou tes p o r t a i e n t l e 

cachet i r r é c u s a b l e des d é s o r d r e s c é r é b r a u x a n c i e n s . 

L a g r a n d e u r de ces apop lex ie s , de date d i f f é r e n t e à en 

j u g e r par le t r a v a i l c o n s é c u t i f q u i s ' é t a i t e f f e c t u é d ' u n e 

f a ç o n s p é c i a l e à chacune , é t a i t é g a l e m e n t v a r i a b l e . Les 

p l u s grosses pouva i en t m e s u r e r 2 c e n t i m è t r e s su r 3 , les 

p l u s petites de 3 à 4 m i l l i m è t r e s . 

E l les exis ta ient dans l a substance b l a n c h e et dans l a sub

stance gr ise d u ce rveau , m a i s les p l u s c o n s i d é r a b l e s a t t e i 

gna ien t les c i r c o n v o l u t i o n s , et à ce n i v e a u , l a substance 

gr ise é t a i t r i d é e , s ' e x u l c é r a i t f a c i l e m e n t , et c'est e l l e q u i 

servai t m ê m e d ' enve loppe . 

U n de ces foye r s , q u i ava i t d û ê t r e a u t r e f o i s v o l u m i n e u x , 

ex is ta i t dans l e corps s t r i é g a u c h e , q u ' i l ava i t a t t e i n t dans 

sa p a r t i e a n t é r i e u r e o ù l ' o n d i s t i n g u a i t u n e p e r l e de subs

tance t r è s n o t a b l e . A ce n i v e a u m ê m e , u n e b r i d e c l o i s o n 

n a i t , p o u r a i n s i d i r e , l a pa r t i e a n t é r i e u r e d u v e n t r i c u l e 
l a t é r a l . 

R i e n de p a r e i l n ' ex i s t a i t de l ' a u t r e c ô t é , à d r o i t e , dans l e 

p o i n t s y m é t r i q u e . 

E n f a i san t d i f f é r e n t e s coupes , o n a p u a i n s i c o m p t e r 

sept de ces foyers,— q u a t r e à g a u c h e et t r o i s à d r o i t e . 
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T o u t a u t o u r d ' eux , ex i s ta i t u n t r a v a i l d ' i n f l a m m a t i o n l e n t e , 

s p é c i a l e à ces sortes de d é s o r d r e s d u cerveau ( e n c é p h a l i l e 

s c l é r e u s e ) . 
T e l l e s sont les principales lésions de date éloignée, q u ' i l 

nous a é t é p e r m i s de cons ta te r de su i t e , à l ' œ i l n u , et sans 
a v o i r e m p l o y é a u c u n p r o c é d é q u i p û t , en q u o i que ce soi t , 

m o d i f i e r ces a l t é r a t i o n s m o r b i d e s . — T r è s f ac i l e s à d é c o u 

v r i r , el les sont des preuves irrécusables de maladies céré

brales de dates variées, remontant à une époque éloignée, 

m a i s sans q u ' i l so i t poss ible de fixer l e m o m e n t p r é c i s o ù 

el les o n t c o m m e n c é . 
T o u t e f o i s on peu t a f f i r m e r que r i e n ne d o i t ê t r e c o n f o n d u 

avec e l les , et qu ' e l l e s d i f f è r e n t s u r t o u t d ' u n e f a ç o n i n c o n 

tes tab le des m o d i f i c a t i o n s , que l l e s qu ' e l l e s soient , q u ' a u r a i t 

p u a m e n e r u n e m a l a d i e r é c e n t e . 

N o u s les r é s u m e r o n s d o n c en d i s a n t qu ' e l l e s t r a d u i s e n t 

d ' u n e f a ç o n t r è s c o m p l è t e l ' ex is tence de désordres anciens 
et profonds des deux côtés du cerveau et des enveloppes 

méningées. 
2° Désordres cérébraux nouveaux. — Nous a r r i v o n s 

a c t u e l l e m e n t à ce q u i a o c c a s i o n n é les acc iden t s u l t i m e s 

et l a m o r t s i r a p i d e . Ce son t les d é s o r d r e s c é r é b r a u x n o u 

veaux : 

I l s sont c a r a c t é r i s é s s u r t o u t p a r l ' ex i s t ence d ' u n e 

grosse apoplexie dans l ' i n t é r i e u r de l a protubérance annu
laire. 

Cette h é m o r r h a g i e f o r m i d a b l e , q u i a d é t r u i t ce p o i n t cen

t r a l dans sa presque t o t a l i t é , i r r a d i e vers les p é d o n c u l e s 

c é r é b e l l e u x m o y e n s des d e u x c ô t é s , e t f o r m e u n vaste 

foyer récent de 3 c e n t i m è t r e s de l a r g e ( p o u r l a seule p r o 

t u b é r a n c e ) sans c o m p t e r les i r r a d i a t i o n s v o i s i n e s . 

Sa p a r o i i n t e r n e c o n t i e n t des d é b r i s de p u l p e n e r 

veuse d é t a c h é e des b o r d s q u i sont t o u t à f a i t i r r é g u l i e r s , 

et i l est r e m p l i d ' u n sang r o u g e , n o i r â t r e , en c a i l l o t s . 
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L ' e x a m e n d u sang de ce f o y e r i n d i q u e b i e n de su i t e , 

d ' une f a ç o n i r r é c u s a b l e , sa r é c e n t e e x t r a v a s a t i o n . 

N o t o n s encore l ' ex i s t ence de s é r o s i t é s a n g u i n o l e n t e 

dans les v e n t r i c u l e s , de s u f f u s i o n s sanguines i n l r a - m é n i n -

g é e s , para issant r é c e m m e n t p r o d u i t e s et é v i d e n t e s su r les 

par t ies l a t é r a l e s des h é m i s p h è r e s c é r é b r a u x c o m m e aussi 

sur le ce rve le t . 

De p l u s , p resque p a r t o u t , les vaisseaux s o n t g o r g é s d ' u n 

sang n o i r , c o a g u l é , et l e u r v o l u m e est p l u s q u e t r i p l é p a r 

r appo r t à l ' é t a t n o r m a l . 

Or , ces l é s i o n s son t t r è s su f f i s an t e s p o u r r e n d r e c o m p t e 

des p h é n o m è n e s p r é s e n t é s p a r l e m a l a d e à p a r t i r de l ' a t 

taque apoplec t ique d e r n i è r e , et c o n s t a t é s p e n d a n t le s é j o u r 

à l ' h ô p i t a l ; elles s u f f i s e n t é g a l e m e n t b i e n p o u r e x p l i q u e r 

la m o r t si p r o m p t e , l a m o r t p r e s q u e f o u d r o y a n t e q u i les a 

suivies. 

X. — Rapport médico-légal sur un cas de manie chronique, à l'occa
sion d'une demande en, interdiction (MM. Parchappe, Devergie et A. Tar
dieu.) 

Les médecins soussignés, en vertu d'un jugement du 

t r i b u n a l c i v i l de l r e ins tance d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine , 

à la date d u 21 j u i l l e t 1859 , q u i o r d o n n e , a v a n t f a i r e d r o i t : 

que la fille N. sera vue et visitée à V e f f e t de constater son 

état mental; lesdits experts s'entoureront de tous les docu

ments qui leur paraîtront nécessaires, adresseront toute* 

questions, prendront toutes informations et dresseront du 

tout procès-verbal de rapport avec leur avis motivé pour 

être ensuite requis et statué ce quil appartiendra; 

A p r è s avo i r p r ê t é s e r m e n t e n t r e les m a i n s de M . l e P r é 

s iden t d u t r i b u n a l c i v i l ; a p r è s a v o i r p r i s conna i s sance des 

documen t s su ivan t s : 1° J u g e m e n t d u T r i b u n a l c i v i l d u 

16 a v r i l 1 8 5 9 ; 2° D é l i b é r a t i o n d u c o n s e i l de f a m i l l e d u 

28 a v r i l 1 8 5 9 ; 3° I n t e r r o g a t o i r e de m a d e m o i s e l l e N . d u 



376 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

2 4 m a i 1859 ; 4* C e r t i f i c a t d u d o c t e u r D u v i v i e r , d u 8 j u i l 

l e t 1 8 5 9 ; 5° C e r t i f i c a t s des s ieurs B . et D . , h a b i t a n t la 

m a i s o n o c c u p é e p a r m a d e m o i s e l l e N . ; 6° Jugemen t d u 

24 d é c e m b r e 1844 , q u i d é c l a r e i n t e r d i t M . N . , p è r e de 

l a d i t e d e m o i s e l l e ; et a p r è s a v o i r v i s i t é et i n t e r r o g é m a d e 

m o i s e l l e N . , le 17 d é c e m b r e 1859 , dans l ' h a b i t a t i o n q u ' e l l e 

occupe avec sa m è r e : o n t r é d i g é ce r a p p o r t en v u e d 'ap

p r é c i e r l ' é t a t m e n t a l de m a d e m o i s e l l e N . et d ' e x p r i m e r 

l e u r o p i n i o n sur les mesures à p r e n d r e p o u r sauvegarder 

les i n t é r ê t s de cette d e m o i s e l l e , de sa f a m i l l e et de l a so

c i é t é . , 1 1 r é s u l t e des d o c u m e n t s ci-dessus é n u m é r é s : 1° Que 

le p è r e de m a d e m o i s e l l e N . a é t é i n t e r d i t p o u r cause 

d ' a l i é n a t i o n -menta le ; 

2° Que m a d e m o i s e l l e N . , d ' u n e i n t e l l i g e n c e t r è s b o r n é e , a 

c o m m e n c é à o f f r i r des s y m p t ô m e s c a r a c t é r i s é s d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e , i l y a h u i t ans e n v i r o n , et à m a n i f e s t e r des i d é e s 

de su i c ide q u i l ' o n t p o u s s é e à une p r e m i è r e t en t a t i ve d'as

p h y x i e à l ' a i d e d u c h a r b o n , au p r i n t e m p s de l ' a n n é e 1851 ; 

3° Q u ' à cette é p o q u e m a d e m o i s e l l e N . f u t p l a c é e dans l a 

m a i s o n de s a n t é des doc t eu r s F a l r e t et V o i s i n à V a n v e s , 

d ' a p r è s les consei ls et u n c e r t i f i c a t de M . le d o c t e u r D u v i 

v i e r , et q u ' e l l e f u t r e t i r é e , que lques j o u r s a p r è s , de cet 

é t a b l i s s e m e n t p a r sa m è r e p r é m a t u r é m e n t et m a l g r é les 

conse i l s des doc teurs D u v i v i e r , F a l r e t et V o i s i n ; 

4° Que d e p u i s cette é p o q u e e l le a p l u s i e u r s f o i s c h e r c h é 

à a t t en te r à sa v i e p a r l e m ê m e m o y e n , e t que l e t r o u b l e 

de sa r a i s o n l ' a c o n d u i t e f r é q u e m m e n t à des actes de c o l è r e 

et d ' e m p o r t e m e n t a c c o m p a g n é s de p l e u r s et d e c r i s , dans 

l e sque l s e l l e i n j u r i e et m ê m e f r a p p e sa m è r e ; 

5° Que l a connaissance p e r s o n n e l l e q u ' a v a i e n t de ces f a i t s 

les m e m b r e s d u conse i l de f a m i l l e les a c o n d u i t s à é m e t t r e 

à l ' u n a n i m i t é l ' av i s q u ' i l y a u r a i t l i e u à l ' i n t e r d i c t i o n de 

m a d e m o i s e l l e 1 \ . 

L ' i n t e r r o g a t o i r e s u b i pa r m a d e m o i s e l l e N . ' , l e 2 4 m a i 
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1859, n ' a f a i t r e s s o r t i r a u c u n s y m p t ô m e p o s i t i f d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e ; i l e n r é s u l t e n é a n m o i n s : 1° q u e m a d e m o i s e l l e 

N . s'est l i v r é e à p r o p o s de cet i n t e r r o g a t o i r e à des m a n i f e s 

ta t ions de f r a y e u r , de c h a g r i n , à des p l a i n t e s et à des r é c r i 

m i n a t i o n s c o n t r e sa m è r e , q u i pa ra i s sen t p e u c o m p a t i b l e s 

avec l ' é t a t de r a i s o n ; 

2° Q u e l l e a a c c u s é sa m è r e de n ' a v o i r j a m a i s e u de 

conf iance en e l le et de l ' a v o i r t o u j o u r s t r a i t é e c o m m e u n e 

enfan t de douze ans, et l a f a m i l l e de sa m è r e d ' a v o i r t o u 

j o u r s c o n s e i l l é et p o u s s é sa m è r e c o n t r e e l l e ; 

3° Qu 'e l l e n ' a p u r e n d r e a u c u n c o m p t e de l ' é t a t de sa 

f o r t u n e et de ses d r o i t s dans l a success ion de son p è r e . 

Dans la vis i te que nous avons f a i t e à m a d e m o i s e l l e N . , 

en p r é s e n c e de sa m è r e , n o u s avons c o n s t a t é les f a i t s s u i 

vants : mademoi se l l e N . , â g é e de 3 2 ans, a les appa rences 

d 'une bonne s a n t é ; e l le a l a t ê t e p e t i t e , l a p h y s i o n o m i e p e u 

i n t e l l i g e n t e . E l l e s'est m o n t r é e t r è s c o n t r a r i é e de n o t r e p r é 

sence et t r è s p e u d i s p o s é e à é t a b l i r avec n o u s des r e l a t i o n s ; 

a p r è s avo i r e s s a y é de q u i t t e r l a m a i s o n et n ' a v o i r c é d é 

qu'avec pe ine à l ' i n v i t a t i o n q u i l u i a é t é f a i t e p a r sa m è r e 

et par nous de ne pas s o r t i r , e l l e a v o u l u se r e t i r e r dans sa 

c h a m b r e ; i l a f a l l u u s e r p resque de c o n t r a i n t e p o u r l a 

d é c i d e r à rester dans l ' a p p a r t e m e n t o ù n o u s n o u s t r o u 

v i o n s . E t ce n 'est q u ' a p r è s u n e s c è n e t r è s l o n g u e de p l e u r s , 

de sanglots et de r e p r o c h e s v i o l e m m e n t a d r e s s é s à sa m è r e 

que , s ' é t a n t u n peu a p a i s é e , e l l e a c o n s e n t i à n o u s r é p o n d r e . 

A u m i l i e u de ses p l a i n t e s e t de ses r é c r i m i n a t i o n s , dans 

lesquelles e l l e r é p é t a i t sans cesse et avec v é h é m e n c e en 

s 'adressant à sa m è r e ces m o t s : Q u e t ' a i - j e f a i t p o u r m e 

fa i re cela? e l l e i n s i s t a s u r ce que sa m è r e l u i ava i t ô t é son 

c œ u r depuis p l u s . d e q u a t r e ans pa r l ' i n f l u e n c e de sa t a n t e . 

A u x ques t ions su r d i v e r s su je ts q u e n o u s l u i avons ad res 

s é e s , v o i c i s o m m a i r e m e n t ce q u ' e l l e nous a r é p o n d u , n o n 

sans user de r é t i c e n c e s et sans s ' i n t e r r o m p r e p o u r r e t o m b e r 
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dans les l a r m e s et p o u r r e p r o c h e r à sa m è r e de l ' a v o i r 
a i n s i l i v r é e à t r o i s é t r a n g e r s sans l ' e n a v o i r p r é v e n u e . 

E l l e d é c l a r e n ' ê t r e pas m a l a d e et n ' a v o i r pas beso in de 
m é d e c i n , d ' a i l l e u r s e l l e a u n m é d e c i n en q u i e l le a c o n 

fiance. C h a c u n a l e s i en , p o u r q u o i n ' a u r a i t - e l l e pas le 

s ien? 
A p r è s beaucoup d ' ins tances , e l l e se d é c i d e e n f i n à r é 

p o n d r e q u e l q u e chose r e l a t i v e m e n t à sa s a n t é . E l l e r e c o n 

n a î t q u ' e l l e est s o u f f r a n t e toutes les f o i s q u ' e l l e a une 

é v a c u a t i o n a l v i n e . Sa s o u f f r a n c e consiste en ce que ce la l u i 

ô t e l a c h a l e u r d u corps et l u i d o n n e des é l a n c e m e n t s dans 

les j a m b e s et l a t ê t e ; e l l e d i g è r e b i e n ; e l l e d o r t b i e n ; 

r i e n ne l a t r o u b l e dans son s o m m e i l ; e l l e est b i e n r é g l é e ; 

e l l e n ' é p r o u v e r i e n d ' e x l r a o r d i n a i r e à p r o p o s de ses r è 

g l e s . 

Sa m è r e l u i a ô t é son a f f e c t i o n . Cela a l i e u d e p u i s qua t r e 

a n s ; c'est p a r l ' i n f l u e n c e de sa t an t e , q u i en a d o n n é l e con

s e i l , q u e sa m è r e v e u t se d é b a r r a s s e r d ' e l l e et l a f a i r e passer 

p o u r f o l l e . Sa m è r e l u i a r e f u s é les d i v e r t i s s e m e n t s q u ' e l l e 
d é s i r a i t , l e spectacle p a r e x e m p l e . 

E l l e r e c o n n a î t q u ' e l l e a des a l t e r c a t i o n s avec sa m è r e ; 

q u e sa m è r e ne l ' a j a m a i s b a t t u e . E l l e h é s i t e à a v o u e r 

q u ' e l l e - m ê m e ^ s ' e s t l i v r é e à des actes de v i o l e n c e envers sa 

m è r e . 

M a d a m e N . ayan t d é c l a r é que sa f i l l e , dans ses a c c è s de 

c o l è r e , l u i j e t t e f r é q u e m m e n t à l a t ê t e ce q u ' e l l e a sous sa 

m a i n , que d i m a n c h e d e r n i e r p a r e x e m p l e e l l e l ' a p l u s i e u r s 

f o i s f r a p p é e a u visage avec sa s e r v i e t t e , m a d e m o i s e l l e N . , 

a p r è s a v o i r n i é le f a i t d ' a b o r d t r è s p o s i t i v e m e n t , p u i s f a i b l e 

m e n t , finit p a r d i r e : S i j e l ' a i f a i t , c'est à cause d u c h a g r i n 

q u e j ' a i et n o n par v o l o n t é de m a l f a i r e . 

E l l e ne p e u t o u ne v e u t pas s ' e x p l i q u e r su r l a cause de 

son c h a g r i n . E l l e r e c o n n a î t q u e c'est e l l e q u i n ' a pas v o u l u 

se m a r i e r q u a n d u n p a r t i s'est p r é s e n t é . E l l e ne repousse 
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pas p l u s que les au t res l ' i d é e d u m a r i a g e . E l l e n i e p o s i t i v e 

m e n t et o b s t i n é m e n t l a t en t a t i ve de s u i c i d e p a r a s p h y x i e 

d o n t les c i rcons tances l u i son t r a p p e l é e s . 

E l l e a f f i r m e ne r i e n savo i r r e l a t i v e m e n t à ses i n t é r ê t s de 

f o r t u n e , e l à tou tes les q u e s t i o n s q u i l u i sont f a i t e s s u r l e 

m o n t a n t de l a f o r t u n e l a i s s é e p a r s o n p è r e , su r l a p a r t q u i 

l u i r e v i e n t dans l ' h é r i t a g e , su r l a d o t q u ' a r e ç u e son f r è r e , 

sur les ressources d o n t sa m è r e d i spose , e l l e r é p o n d : Je n e 

sais pas. D è s que nous avons m a n i f e s t é l ' i n t e n t i o n de cesser 

not re examen , m a d e m o i s e l l e N . s'est l e v é e b r u s q u e m e n t et 

s'est h â t é e de se r e t i r e r dans l a p i è c e v o i s i n e o ù nous 

l 'avons entendue p e n d a n t q u e l q u e s i n s t a n t s p a r l e r seule à 

haute v o i x . 
De l ' ensemble de ces f a i t s les m é d e c i n s s o u s s i g n é s c o n 

c l u e n t : 
1° Que mademoise l l e N . est a t t e i n t e de f o l i e h é r é d i t a i r e , 

c h r o n i q u e et t r è s p r o b a b l e m e n t i n c u r a b l e ; 

2° Q u ' e l l e est i n c a p a b l e d ' a d m i n i s t r e r sa pe r sonne et ses 

b i e n s ; 
3° Que le p e n c h a n t a u s u i c i d e et la d i s p o s i t i o n à f r a p p e r 

q u i f o n t pa r t i e de son d é l i r e et q u i o n t a m e n é dans l e 

p a s s é des tenta t ives de s u i c i d e e t des actes de v i o l e n c e su r 

sa m è r e , r e n d e n t les c o n d i t i o n s o r d i n a i r e s de l a v i e d a n g e 

reuses p o u r m a d e m o i s e l l e N . e l l e - m ê m e et p o u r les per 

sonnes q u i h a b i t e n t avec e l l e ; 

E t sont d 'avis , q u ' i l y a l i e u de p l a c e r i m m é d i a t e m e n t 

mademoi se l l e N . dans u n e m a i s o n de s a n t é s p é c i a l e , e n 

v u e de l u i p r o c u r e r les so ins q u e r é c l a m e son é t a t et 

d ' o b t e n i r , à l ' a i de d ' u n e o b s e r v a t i o n p e n d a n t q u e l q u e t e m p s 

c o n t i n u é e , des d o n n é e s ce r t a ines su r les c a r a c t è r e s de per 

manence q u ' i l est d è s à p r é s e n t p o s s i b l e d ' a t t r i b u e r a u 

t r o u b l e m o r b i d e de sa r a i s o n . 
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X I . — Consultation médico-légale sur un cas de manie chronique. 
(MM. E. Blanche, Denucé, Desmaisons et A. Tardieu.) 

Les médecins soussignés, réunis le 4 août 1864 à Bor

deaux, su r l a d e m a n d e de M . L . . . agissant c o m m e f o n d é 

de p o u v o i r s de sa fille, m a d a m e D . . . , à F e f f e t de d o n n e r 

l e u r avis su r l ' é t a t a c t u e l de M . S. D . . . , son gend re , 

t a n t a u p o i n t de vue m e n t a l q u ' a u p o i n t de v u e p h y s i q u e , et 

de se c o n c e r t e r su r les mesures à p r e n d r e dans l ' i n t é r ê t d u 

m a l a d e et de sa f a m i l l e , exposent les f a i t s su ivan t s : 

C o n f o r m é m e n t à l ' o r d o n n a n c e de r é f é r é de M . le P r é s i 

d e n t d u t r i b u n a l c i v i l de B o r d e a u x , en date d u 3 a o û t 1864 , 

qua t r e heures de r e l e v é e , et pa r respec t p o u r les t e rmes 

de cet te o r d o n n a n c e q u i e x p r i m e n t l e d é s i r que la c o n s u l 

t a t i o n m é d i c a l e p r o v o q u é e p a r m a d a m e S. D . soit a c c o m p l i e 

avec tous les m é n a g e m e n t s poss ibles , deux des consu l t an t s 

q u i o n t d é j à v u l e m a l a d e à d ' au t res é p o q u e s et q u i sont 

p a r f a i t e m e n t a u c o u r a n t de tous les f a i t s q u i le. c o n 

c e r n e n t , se sont abstenus de l e v i s i t e r de n o u v e a u , et on t 

d é c l a r é s'en r a p p o r t e r aux cons ta ta t ions fa i t es p a r l e u r s Col

l è g u e s , sauf à d é l i b é r e r en c o m m u n su r l ' a p p r é c i a t i o n des 

f a i t s et sur les mesures q u ' i l p o u v a i t ê t r e o p p o r t u n de pres 

c r i r e , M M . les doc teu r s T a r d i e u et D e n u c é se sont d o n c 

seuls t r a n s p o r t é s à l a r é s i d e n c e a c t u e l l e de l a f a m i l l e D . 

I n t r o d u i t s sans d i f f i c u l t é p r è s de M . S. D . , les deux m é 

dec ins s u s - n o m m é s l ' o n t e n t r e t e n u seu l p e n d a n t p lus d ' u n e 

h e u r e , t a n t dans l e pa rc , et en se* p r o m e n a n t avec l u i , que 

dans l a salle de b i l l a r d q u i a é t é t r a n s f o r m é e p o u r l u i en 

c h a m b r e d ' h a b i t a t i o n . L e r é s u l t a t de cet te o b s e r v a t i o n 

a t t e n t i v e et p r o l o n g é e p e u t ê t r e r é s u m é a i n s i q u ' i l s u i t : 

M . S. D . n ' a m a n i f e s t é a u c u n m é c o n t e n t e m e n t , a u c u n e 

i m p r e s s i o n q u e l c o n q u e de l a p r é s e n c e des d e u x v i s i t e u r s , 

d o n t l ' u n l u i é t a i t c o m p l è t e m e n t i n c o n n u . I l les a r e ç u s 

avec convenance , et s'est p r ê t é à u n e n t r e t i e n et à u n i n -
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t e r roga to i r e l o n g t e m p s s o u t e n u . Son a l t i t u d e p e n d a n t t ou te 

la d u r é e de l ' e n t r e v u e a é t é c a l m e , ses r é p o n s e s g é n é r a l e 

m e n t p e r t i n e n t e s , sa m é m o i r e m ê m e assez f i d è l e au m o i n s 

sur les fa i t s l è s p l u s s a i l l a n t s , te ls q u e l a date de sa n a i s 

sance, celles de son m a r i a g e , de l a naissance de son e n 

f a n t , l a d u r é e a p p r o x i m a t i v e de son s é j o u r dans l a m a i s o n 

de s a n t é , et les p r i n c i p a u x f a i t s q u i y o n t p r é c é d é son e n 

t r é e , ou m a r q u é sa p r é s e n c e , a i n s i q u e l ' é p o q u e et les 

circonstances de sa s o r t i e . M a i s su r c e r t a in s p o i n t s , i l a é t é 

fac i l e de r e c o n n a î t r e que M . S. D . est e n c o r e en p r o i e à 

des concept ions d é l i r a n t e s , et t r è s p r o b a b l e m e n t m ê m e à 

des h a l l u c i n a t i o n s . I l ne se r e n d pas u n c o m p t e exact de sa 

s i t ua t i on . I l pa r l e de la n é c e s s i t é o ù i l est de v e i l l e r l u i -

m ê m e à ses a f fa i res , et avoue q u ' i l i g n o r e à q u i e l les son t 

c o n f i é e s . I n t e r r o g é su r l a m a r c h e q u ' i l s u i v r a i t s ' i l en r e 

p r e n a i t l a d i r e c t i o n , i l d i t q u ' i l se f e r a i t t o u r à t o u r a g r i 

c u l t e u r et i n g é n i e u r . I l se p l a i n t de sa s é q u e s t r a t i o n dans 

une maison de s a n t é , et m o t i v e s u r t o u t ses p l a i n t e s su r ce 

q u o n l u i ava i t r e t enu ses bagages et ses ob j e t s de t o i l e t t e , 

n o t a m m e n t ses r a so i r s . Q u a n d o n l u i r a p p e l l e u n i n c i d e n t 

d 'une e x t r ê m e g r a v i t é q u i s'est p r o d u i t , i l y a que lques 

semaines, l o r s q u e , dans une so r t i e h o r s de l a m a i s o n de 

s a n t é , i l s'est p l o n g é t o u t h a b i l l é dans l a Se ine , a y a n t , a i n s i 

que cela nous a é t é d é c l a r é p a r l ' u n de ses f r è r e s , son tes

t a m e n t dans sa p o c h e , i l a f fec te de p r e n d r e l a chose à l a 

l é g è r e , et d i t a v o i r v o u l u s i m p l e m e n t g a g n e r l ' a u t r e b o r d 

p o u r é c h a p p e r au g a r d i e n q u i l ' a c c o m p a g n a i t . I l f a i t de l u i -

m ê m e , et sans p r o v o c a t i o n , a l l u s i o n à u n e sor te d ' i m a g e 

f an t a s t i que d e - g é a n t à c h e v a l s u r u n e c o m è t e q u ' i l d é c r i t 

d ' u n e f a ç o n assez i n c o h é r e n t e , et q u ' i l d i t a v o i r revue, p l u 

s ieurs fo i s . 

11 est à r e m a r q u e r que p o u r tou tes les au t res pa r t i e s de 

sa conve r sa t ion q u i p o u r r a i e n t p a r a î t r e p l u s r a i s o n n a b l e s , i l 

ne p r e n d j a m a i s l ' i n i t i a t i v e d ' u n e p e n s é e n i d ' u n e p a r o l e , 
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et que c 'est s e u l e m e n t à l ' occas ion de concep t ions d é l i 

r an tes q u ' i l ne se c o n t e n t e pas de r é p o n d r e p l u s ou m o i n s 
p e r t i n e m m e n t aux ques t ions q u ' o n l u i adresse. D u reste 

l ' express ion de l a p e n s é e chez M . S. D . est l e n t e et i n c o m 

p l è t e . O n sent q u ' i l ne s o u v r e pas et que l e ce rc le dans l e 

q u e l se m e u v e n t ses i d é e s est s i n g u l i è r e m e n t é t r o i t . A u n 

m o m e n t i l s'est a n i m é et a l a i s s é v o i r u n e e x c i t a t i o n m a r 

q u é e , c'est q u a n d o n l u i a p a r l é de l a p o s s i b i l i t é de sa r é i n 

t é g r a t i o n dans l a m a i s o n de s a n t é . 11 p a r a î t aussi i m p a 

t i e n t de l a s u r v e i l l a n c e et p o r t é à s'y sous t r a i r e . A p lus ieu r s 

repr i ses i l a m a n i f e s t é u n e c e r t a i n e i n q u i é t u d e , i l s ' i n t e r 

r o m p a i t et r e g a r d a i t d a n s l 'espace, c o m m e s ' i l c r a i g n a i t 

d ' y v o i r p a r a î t r e q u e l q u ' u n . E n f i n , a u t e r m e de n o t r e en t re 

t i e n , ses t r a i t s et son l a n g a g e t r a h i s s a i e n t u n e v i s i b l e 
f a t i g u e . 

E n ce q u i t o u c h e les f a c u l t é s a f f ec t i ve s , i l est d e m e u r é 

é v i d e n t qu ' e l l e s son t a u m o i n s auss i a f f a i b l i e s que les f a c u l 

t é s i n t e l l e c t u e l l e s . A d i f f é r e n t e s f o i s i l a é t é q u e s t i o n de 

sa f e m m e e l de son e n f a n t . M . S. D . a t o u j o u r s d i t q u ' i l 
se ra i t b i e n aise de les v o i r . M a i s cette i d é e ne t i e n t pas 

p l u s de p lace dans ses i d é e s ; ce s e n t i m e n t ne se t r a d u i t 

pas sous u n e f o r m e p l u s express ive q u e t o u t a u t r e b e s o i n 

m ê m e p h y s i q u e d o n t o n l u i f a i t f a i r e l ' a v e u . L o r s q u e 

M . S. D . s'est t r o u v é r a m e n é p a r nous a u m i l i e u d u ce rc le 

n o m b r e u x de sa f a m i l l e , en t r e sa m è r e , ses f r è r e s et b e l l e -

s œ u r , i l a m a n i f e s t é u n c e r t a i n e m b a r r a s q u i p o u v a i t ' t e n i r 

à l a f a t i g u e é p r o u v é e , m a i s s u r t o u t à l ' i m p r e s s i o n t r o p f o r t e 

p o u r l u i d ' u n e conve r sa t i on p l u s a n i m é e e t p l u s b r u y a n t e . 

I l ne s'y est pas m ê l é , s i ce n 'est p a r u n r i r e m a n i f e s t e m e n t 

f o r c é . 

L a p h y s i o n o m i e de M . D . est g é n é r a l e m e n t p e u m o b i l e , 

i l est t r è s p â l e ; son t e i n t , q u e l ' o n d i t cependan t u n p e u 

m e i l l e u r que d ' h a b i t u d e , est p l o m b é , son r e g a r d é t e i n t et 

souven t i n q u i e t . 11 n 'ex is te d ' a i l l e u r s a u c u n t r o u b l e dans 
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la m y o t i i i t é ; pas le p l u s l é g e r e m b a r r a s dans les m o u v e 

men t s de la l a n g u e ; pas de t r e m b l e m e n t des m e m b r e s su

p é r i e u r s ; pas de d i f f i c u l t é n i d ' i r r é g u l a r i t é dans l a m a r c h e . 

O n nous assure que tou tes les f o n c t i o n s s ' exercent d ' u n e 

m a n i è r e n o r m a l e . 

Telles sont les cons t a t a t i ons r e c u e i l l i e s p a r les m é d e c i n s 

s o u s s i g n é s q u i o n t é t é a d m i s à v i s i t e r a u j o u r d ' h u i M . S. D . 

I l est fac i le de les r é s u m e r et d ' e n t i r e r les d é d u c t i o n s q u i , 

de l ' av is u n a n i m e des c o n s u l t a n t s , en r e s so r t en t n a t u r e l l e 

m e n t . 
U n p r e m i e r f a i t à r e m a r q u e r , c 'est q u e l les c o n c o r d e n t 

de la m a n i è r e la p l u s exacte avec cel les d o n t M . S. D . a é t é 

l ' o b j e t de la p a r t des n o m b r e u x m é d e c i n s q u i o n t eu l ' occa 

sion de l ' e x a m i n e r depu i s l e d é b u t de sa m a l a d i e . 

C e l l e - c i , f a v o r i s é e p a r des a n t é c é d e n t s su r l e sque l s i l 

serai t s u p e r f l u d ' i n s i s t e r , a c o n s i s t é d è s le p r i n c i p e en u n 

é t a t de m a n i e c h r o n i q u e avec p a r o x y s m e s d ' e x c i t a t i o n d é l i 

r an te , et devai t f a t a l e m e n t a b o u t i r à l a d é m e n c e . O n ne 

peu t g u è r e dou t e r que le m a l a d e n ' a i t é t é en p r o i e à des 

h a l l u c i n a t i o n s ; et des i n d i c e s t r è s s é r i e u x d o n n e r a i e n t 

l i e u de penser q u ' i l a e u à d i f f é r e n t e s r e p r i s e s , et m ê m e à 

une é p o q u e peu é l o i g n é e , des i d é e s de s u i c i d e . 

Q u a n t à l ' é t a t a c t u e l , i l f a u t r e c o n n a î t r e q u e l a d é m e n c e 

n'est pas c o n f i r m é e , et q u ' i l s'est p r o d u i t r é c e m m e n t u n e 

r é m i s s i o n q u i n 'est pas r a r e , dans l a m a r c h e o r d i n a i r e de 

cette f o r m e de l a f o l i e . M a i s i l i m p o r t e de ne pas se d i s s i 

m u l e r que les c o n d i t i o n s dans l e sque l l es se t r o u v e p l a c é 

d e p u i s que lques j o u r s le m a l a d e , a f f r a n c h i de l a s u r v e i l 

lance et de l ' i s o l e m e n t , d o i v e n t n é c e s s a i r e m e n t a v o i r p r o 

d u i t u n c e r t a i n d e g r é d ' e x c i t a t i o n , r econna i s sab le p o u r u n 

œ i l e x e r c é , m a i s q u i p e u t t r o m p e r l a tendresse aveug l e des 

proches , et ê t r e c o n s i d é r é c o m m e u n e p r e u v e d ' a m é l i o r a 

t i o n , sur l a q u e l l e i l n ' es t m a l h e u r e u s e m e n t p e r m i s de f o n 

der a u c u n espoi r s é r i e u x p o u r l ' a v e n i r . 
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I l est d u d e v o i r des c o n s u l t a n t s d ' a j o u t e r que l a so r t i e de 

l a m a i s o n de s a n t é a u t o r i s é e avec les r é s e r v e s les p l u s 

expresses dans u n e c o n s u l t a t i o n s i g n é e , l e 23 j u i l l e t 

d e r n i e r , p a r M M . les D r s T r é l a t et Cer i se , et d o n t i l nous 
a é t é d o n n é c o m m u n i c a t i o n , n e peu t en a u c u n cas ê t r e 

c o n s i d é r é e que c o m m e u n essai; et q u e cet essai, a i n s i 

que l e d i sen t ces deux h o n o r a b l e s m é d e c i n s , d o i t n é c e s s a i 

r e m e n t « amener des conditions imprévues » . Ce sont 

p r é c i s é m e n t ces c o n d i t i o n s , c'est cet i m p r é v u q u i c r é e une 

s i t u a t i o n et u n e r e s p o n s a b i l i t é d o n t o n ne sau ra i t t r o p 

v i v e m e n t se p r é o c c u p e r , et q u ' i l est p e r m i s de q u a l i f i e r de 

t r è s r e d o u t a b l e s . L e s f a i t s r é c e n t s q u i se sont p rodu i t s ' . e t 

q u i o n t é t é p r é c é d e m m e n t r a p p e l é s d o n n e n t à cette s i t u a t i o n 

u n e g r a v i t é encore p l u s g r a n d e . Ca r l ' a m é l i o r a t i o n q u i s'est 

m a n i f e s t é e l o r s q u e l e m a l a d e é t a i t s o u m i s à l a r è g l e d ' u n e 

m a i s o n de s a n t é , et q u i n 'est pas l a g u é r i s o n , ne r é s i s t e r a 

pas à l a p o s i t i o n n o u v e l l e dans l a q u e l l e l 'essai t e n t é pa r l a 

f a m i l l e D . p lace l e m a l a d e . Ce n est pas assez, p o u r en c o n 

j u r e r les dangers , de r e c o u r i r à l a s u r v e i l l a n c e t o u j o u r s 

i n c o m p l è t e et i m p a t i e m m e n t s u p p o r t é e d ' u n d o m e s t i q u e ; 

c'est l ' a g g r a v e r c o n s i d é r a b l e m e n t que de s u b s t i t u e r , sans 

t r a n s i t i o n , à l ' i s o l e m e n t s a l u t a i r e et a u c a l m e f o r c é de l a 

m a i s o n de s a n t é l a v i e c o m m u n e a u sein d ' u n e n o m b r e u s e 

f a m i l l e . 
E n f i n i l est u n d e r n i e r p o i n t q u i d é p a s s e tous les aut res 

en i m p o r t a n c e , et que les s o u s s i g n é s s ' empressent de s i g n a 

l e r avec a u t a n t d ' é n e r g i e "que les p r é c é d e n t s c o n s u l t a n t s . 

« I l n ' y a pas à songer , o n t é c r i t M M . Cerise et T r é l a t , a u 

« r é t a b l i s s e m e n t d u d o m i c i l e c o n j u g a l , et de s i m p l e s v i s i -

« tes m ê m e s ne p e u v e n t ê t r e pe rmi se s q u avec u n e g r a n d e 

« m e s u r e . » 

I l f a u t de t o u t e n é c e s s i t é , e n r econna i s san t l a sagesse de 

ce t te p r e s c r i p t i o n , a l l e r p lus l o i n e n c o r e . S i d u r a n t l e s é j o u r 

de l a m a i s o n de s a n t é , e t sous l a sauvegarde de ce s é j o u r , 
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de rares v is i tes de m a d a m e S. D . à son m a r i o n t p u ê t r e 

sans grave i n c o n v é n i e n t , q u o i q u e sans a u c u n avantage p o u r 

le ma lade , i l n ' e n se ra i t p o i n t a i n s i dans l ' é t a t de l i b e r t é o ù 

i l se t rouve a c t u e l l e m e n t . L à tou tes les c o n d i t i o n s se

r a i e n t c h a n g é e s et p o r t e r a i e n t avec el les u n r é e l d a n g e r . 

E l l e s h â t e r a i e n t le r e t o u r de l ' e x c i t a t i o n q u ' i l est i m p o s s i b l e 

de ne pas p r é v o i r ; e l les e n t r e t i e n d r a i e n t d ' u n e m a n i è r e 

fact ice des s e n t i m e n t s q u i n ' o n t chez l u i a u c u n e s p o n t a 

n é i t é , et que t an t de c o n s i d é r a t i o n s s é r i e u s e s d o i v e n t r e n d r e 

redoutables . 

E n r é s u m é , de l ' e x p o s é des f a i t s q u i p r é c è d e n t , de l a 

longue discussion à l a q u e l l e i l s o n t é t é s o u m i s , et de l ' a p 

p r é c i a t i o n r a i s o n n é e q u ' i l s e n o n t f a i t e , les s o u s s i g n é s 

n ' h é s i t e n t pas à f o r m u l e r en l e u r h o n n e u r et consc ience les 

r é s o l u t i o n s suivantes : 

1° M . S. D . n 'est n i g u é r i de l a m a l a d i e m e n t a l e d o n t i l 

est a t te in t depuis p l u s i e u r s a n n é e s , n i e n v o i e de g u é 

r i s o n . 

2° A tous les p o i n t s de v u e , l e m a i n t i e n d u m a l a d e dans 

la m a i s o n de s a n t é o ù i l a v a i t é t é p l a c é e û t é t é l a c o n d i t i o n 

l a p lus f avo rab l e et p o u r l u i et p o u r les s iens . 

3° 11 est en e f fe t dans u n é t a t m e n t a l q u i l ' expose encore à 

des paroxysmes d ' e x c i t a t i o n m a n i a q u e t r è s d a n g e r e u x p o u r 

l u i - m ê m e et p o u r les a u t r e s . 

4° L 'essai q u i a é t é t e n t é p a r l a s o r t i e de l a m a i s o n de 

s a n t é c r é e une s i t u a t i o n et u n e r e s p o n s a b i l i t é f o r t g raves , 

que l ' o n d o i t t o u t f a i r e p o u r a t t é n u e r . 

5° I l i m p o r t e que M . S. D . so i t s o u m i s a u n e x a m e n m é 

d i c a l ass idu. 

6° D è s que l a t e m p é r a t u r e l e p e r m e t t r a , c ' e s t - à - d i r e a u 

p lus t a r d le p r e m i e r s e p t e m b r e , i l d e v r a ê t r e e m m e n é en 

voyage sous l a d i r e c t i o n et l a s u r v e i l l a n c e incessan te d ' u n 

m é d e c i n et d ' u n s e r v i t e u r . Ce voyage d e v r a d u r e r a u m o i n s 

t r o i s m o i s . 

TARDIEU. — Folie. 2 •? 
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7° A u r e t o u r u n n o u v e l e x a m e n p e r m e t t r a de s ta tuer sur 

les effets de ce n o u v e a u m o y e n de t r a i t e m e n t et su r les me

sures à p r e n d r e u l t é r i e u r e m e n t . 
8° J u s q u ' à l a r é i n t é g r a t i o n de M . S. D . dans u n e m a i s o n 

de s a n t é , o u j u s q u ' à g u é r i s o n , s ' i l est p e r m i s de l ' e s p é r e r , i l 

est a b s o l u m e n t i n d i s p e n s a b l e de p r o s c r i r e t o u t e e s p è c e de 

r a p p r o c h e m e n t en t r e l e m a l a d e , sa f e m m e et son e n f a n t . 

XII. — Rapport médico-légal sur un cas de manie intermittente. Inculpation 
de détournements et d'abus de confiance. (MM. Calmeil et A. Tardieu.) 

Commis par ordonnance de M. Charles Picot, juge d'ins

t r u c t i o n p r è s l e t r i b u n a l de p r e m i è r e ins t ance d u d é p a r t e 

m e n t de l a Se ine , en date d u 3 1 m a i 1848 , à l ' e f f e t , ser

m e n t p r é a l a b l e m e n t p r ê t é : 

« 1° D e consta ter j u d i c i a i r e m e n t l ' é t a t des f a c u l t é s i n t e l -

« l ec tue l l e s d u s i eu r J . F . , c a p i t a i n e a u 2 4 e b a t a i l l o n de 

« l a ga rde m o b i l e , i n c u l p é de d é t o u r n e m e n t de den ie r s 

« p u b l i c s ; 

« 2° De d é c l a r e r s i , d a n s l e u r o p i n i o n , le s i eu r F . j o u i s s a i t 

« de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s a u m o m e n t de F a c c o m p l i s -
« s è m e n t des f a i t s a r t i c u l é s dans l a p l a i n t e f o r m é e c o n t r e 

« l u i et d o n t une copie a é t é mise sous les yeux des e x p e r t s . » 

P o u r r e m p l i r d ' u n e m a n i è r e ' c o n v e n a b l e l a t â c h e q u i 

n o u s é t a i t c o n f i é e , p o u r nous m e t t r e à m ê m e s u r t o u t de 

r é p o n d r e à l a q u e s t i o n q u i nous é t a i t p o s é e e n d e r n i e r l i e u , 

n o u s avons f a i t de f r é q u e n t e s v i s i t es dans les i n f i r m e r i e s 

de C h a r e n t o n o ù l e s ieur F est s é q u e s t r é d e p u i s l e 2 4 a v r i l 

d e r n i e r ; nous nous sommes m i s en r a p p o r t avec les é l è v e s , 

avec les se rv i t eurs q u i s u r v e i l l e n t les a l i é n é s , n o u s avons 

c o m p u l s é les c e r t i f i c a t s d é l i v r é s s u r l e c o m p t e d u s i eu r F . 

p a r d i f f é r e n t s m é d e c i n s , et n o u s n ' avons a r r ê t é n o t r e o p i 

n i o n q u ' a p r è s a v o i r é t é é d i f i é s p a r l a c o n c o r d a n c e d 'une 

f o u l e de f a i t s t r è s s i g n i f i c a t i f s . 
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A u p r e m i e r a b o r d , a p r è s u n e x a m e n r é i t é r é , a p r è s m ê m e 

des i n t e r r o g a t o i r e s p o u s s é s de la m a n i è r e l a p l u s pressante , 

sous toutes les f o r m e s et su r t ous les suje ts poss ib les , i l ne 

nous a pas s e m b l é que les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s d u s i e u r 

F . eussent s u b i a u c u n e a t t e i n t e m o r b i d e , a u c u n e m o d i f i 

c a t i on , aucune a m é l i o r a t i o n f â c h e u s e s ; r i e n , en e f f e t , 

pendan t nos p r e m i è r e s i n v e s t i g a t i o n s , ne s e m b l a i t t r a h i r 

dans les r a i s o n n e m e n t s , dans les h a b i t u d e s , dans les ac t i ons , 

dans l a contenance de M . F . le p l u s l é g e r s y m p t ô m e d ' a l i é 

n a t i o n m e n t a l e ; i l est v r a i q u e cet o f f i c i e r ne s e m b l a i t pas 

s o u p ç o n n e r l a g r a v i t é de l ' i n c u l p a t i o n q u i pesa i t su r l u i ; 

q u ' i l a f f i r m a i t a v o i r p e r d u e n t i è r e m e n t le s o u v e n i r de t o u t 

ce q u ' i l avai t p u f a i r e à p a r t i r d u 3 a v r i l , j o u r de sa d i s p a r i 

t i o n de sa c o m p a g n i e , j u s q u ' a u 11 d u m ê m e m o i s , j o u r o ù 

i l f u t a r r ê t é et r a m e n é d e v a n t ses che f s ; q u ' i l d e m a n d a i t 

avec i n s t ance à ê t r e r e n v o y é à son b a t a i l l o n a b s o l u m e n t 

c o m m e si sa condu i t e n ' e û t j a m a i s c e s s é d ' ê t r e i r r é p r o c h a 

b le ; mais r i e n ne p r o u v a i t q u e ce d é f a u t de m é m o i r e f û t 

r é e l , que cette s é c u r i t é a p p a r e n t e n e r e p o s â t pas s u r u n 

h a b i l e c a l c u l de l a v o l o n t é . 

D ' u n au t re c ô t é , p o u r t a n t , u n m é d e c i n de service à l a 

P r é f e c t u r e de p o l i c e a v a i t d é c l a r é , d è s le 2 4 a v r i l , q u e l e 

s ieur F . é t a i t a lo r s e n p r o i e à u n e e x a l t a t i o n p r o f o n d e . L e 

8 m a i su ivan t , M . F o v i l l e , q u i a v a i t d o n n é à C h a r e n t o n les 

p r e m i e r s soins à M . F . , d é c l a r a i t q u e l e j o u r de son e n t r é e 

dans cet é t a b l i s s e m e n t (24 a v r i l ) , cet o f f i c i e r a v a i t p r é 

s e n t é les s y m p t ô m e s d ' u n e g r a n d e e x c i t a t i o n , q u e l a face 

é t a i t i n j e c t é e , les p u p i l l e s i n é g a l e s , l a p a r o l e b r è v e , sac

c a d é e , les musc l e s d u visage a g i t é s d ' u n t r e m b l e m e n t c o n -

v u l s i f ; q u ' u n c e r t a i n e m b a r r a s dans les i d é e s et dans l ' e x 

pression de ces i d é e s l u i s e m b l a i t c o r r e s p o n d r e à u n e 

m a l a d i e de l ' e n c é p h a l e , q u e n é a n m o i n s l a p o s i t i o n p a r t i 

c u l i è r e dans l a q u e l l e se t r o u v a i t l e c i t o y e n F - l ' engagea 
à suspendre u n j u g e m e n t p o s i t i f s u r son é t a t ; q u ' a p r è s l ' a v o i r 
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o b s e r v é t r è s so igneusemen t les j o u r s s u i v a n t s , i l est r e s t é 

c o n v a i n c u q u ' i l é t a i t r é e l l e m e n t a f f e c t é de m a l a d i e m e n t a l e ; 

q u ' u n t r a i t e m e n t s é d a t i f a é t é a d m i n i s t r é sans i n t e r r u p t i o n , 
q u ' u n e a m é l i o r a t i o n t r è s g r a n d e a s u c c é d é , q u ' o n p o u v a i t 

c r o i r e l e c i t o y e n F i en v o i e de g u é r i s o n , q u ' i l r e d o u t a i t 

p o u r t a n t u n e m a r c h e i n t e r m i t t e n t e , que cette c r a i n t e a é t é 

j u s t i f i é e p a r l ' é v é n e m e n t , que le 8 m a i , a u m o m e n t de l a 

v i s i t e , l e c i t o y e n F est r e t o m b é dans u n v i o l e n t é t a t d ' exa l 

t a t i o n , que ce n'est qu ' avec u n e e x t r ê m e d i f f i c u l t é q u ' o n a 

p u o b t e n i r de l u i q u e l q u e s pa ro l e s . 

M . F o v i l l e d i s a i t , en t e r m i n a n t son c e r t i f i c a t : « Nous 

« c royons , en c o n s é q u e n c e , que l e c i t o y e n F . est a f f e c t é 

« de m a l a d i e m e n t a l e , et, d ' a p r è s l a n a t u r e des i m p u l s i o n s 

« a u m e u r t r e q u ' i l a p r é s e n t é e s a v a n t son e n t r é e dans l a 

« m a i s o n n a t i o n a l e de C h a r e n t o n , n o u s ne pensons pas 

« q u ' o n puisse sans i m p r u d e n c e le laisser m a î t r e de ses 

« ac t ions d ' i c i à d e u x o u t r o i s m o i s . » 

Sachan t c o m b i e n est v a r i a b l e l e m o d e d ' express ion des 

m a l a d i e s de l ' i n t e l l e c t , c o m b i e n son t f r é q u e n t e s les a l i é 

na t ions men ta l e s r é m i t t e n t e s , o u i n t e r m i t t e n t e s , n o u s avons 

c r u , en p r é s e n c e de t a n t d ' ave r t i s s emen t s , n ' a v o i r r i e n de 

m i e u x à f a i r e q u ' à en r é f é r e r de n o u v e a u à l ' o b s e r v a t i o n , 

q u ' à é p i e r , à l ' i n s u de M . F . , les m o i n d r e s v a r i a t i o n s de 

son i n t e l l i g e n c e , de son m o r a l , de toutes ses f o n c t i o n s e n 

c é p h a l i q u e s . 

F i n a l e m e n t , i l nous est d é m o n t r é , a u j o u r d ' h u i , que 

M . F . est su j e t , à des i n t e r v a l l e s v a r i a b l e s , à des a t te in tes de 

m a n i e p a s s a g è r e , a c c o m p a g n é e s d ' h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e 
et de d i f f é r e n t s au t res s y m p t ô m e s n e r v e u x : 

A i n s i , dans les h u i t p r e m i e r s j o u r s de j u i n , M . F . a s p r c -

s e n t é u n é t a t de tu rgescence d u visage q u i n ' a c é d é q u ' à 

des é m i s s i o n s s angu ines ; i l ava i t p e r d u a l o r s l ' h a b i t u d e d u 

s o m m e i l , i l l u i é t a i t à peu p r è s i m p o s s i b l e de res te r c o u c h é , 

sa figure é t a i t i n q u i è t e , i l e n t e n d a i t r e t e n t i r à ses o r e i l l e s 
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des v o i x i m a g i n a i r e s ; o n l e s u r p r e n a i t h p a r l e r s e u l , à é v i 

t e r l a r e n c o n t r e de ses s e m b l a b l e s ; l ' a p p é t i t é t a i t n u l ; les 

bras é t a i e n t a f f e c t é s de t r e m b l e m e n t . 

Ces p h é n o m è n e s m o r b i d e s o n t f a i t p lace à u n e p é r i o d e 

de r a i s o n p a r f a i t e ; m a i s , dans les d e r n i e r s j o u r s de j u i n , l a 

t è t e est encore devenue l o u r d e , le m o r a l i n q u i e t ; l a 

p h y s i o n o m i e a o f f e r t u n e express ion de d é f i a n c e et de t r i s 

tesse, et l e t r a v a i l m a n u e l a d i s s i p é s e u l ce c o m m e n c e m e n t 

d ' a c c è s . 
L e 11 j u i l l e t c o u r a n t , M . F . est p a r v e n u à f r a n c h i r les 

m u r s de l ' é t a b l i s s e m e n t et à s ' é v a d e r . L e m a t i n i l pa ra i ssa i t 

j o u i r de l ' i n t é g r i t é de sa r a i s o n . A p e i n e a - f - i l é t é l i b r e , 

hors d e l à m a i s o n , q u ' i l s'est r e n d u , a s s u r e - t - i l , a u p r è s de 

ses camarades et de ses s u p é r i e u r s p o u r r é c l a m e r son a n 

cienne p o s i t i o n , et les avan tages a t t a c h é s à son g rade de 

cap i t a ine . I l est c l a i r q u ' i l s 'exposai t à ê t r e a r r ê t é , et à se 

f a i r e r é i n t é g r e r dans l ' é t a b l i s s e m e n t ; cet te i d é e , cet te 

c ra in te ne s'est p o i n t p r é s e n t é e à son e s p r i t . 

D è s le 12 j u i l l e t , , i l é t a i t c o n d u i t à l a P r é f e c t u r e de p o l i c e 

o ù M . l e doc teur C h a m b e r t , c h a r g é de cons ta te r son é t a t 

m e n t a l , s ' e x p r i m a i t a i n s i : 

« L e n o m m é F . , c a p i t a i n e de l a g a r d e m o b i l e , c é l i b a -

« t a i r e , est dans u n é t a t d ' e x a l t a t i o n m a n i a q u e ; l a face est 

« r o u g e , les yeux son t i n j e c t é s , l e m a l a d e se p l a i n t de cha -

« leurs et de d o u l e u r s dans l a t ê t e ; i l est e n ce m o m e n t t r è s 

« a g i t é et v i o l e n t ; i l p a r l e s eu l , ses p r o p o s son t d é c o u s u s , i l 

« p a r a î t a v o i r des h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e ; a c c è s a n t é r i e u r s 

« p o u r lesquels i l a é t é t r a i t é à C h a r e n t o n ; abus des b o i s -

ce sons a l c o o l i q u e s . » , ; n 

L e 12 a u so i r , M . F . é t a i t r é i n t é g r é dans les salles de 

C h a r e n t o n ; son d é l i r e é t a i t c o m p l e t . 11 ne s e m b l a pas r e c o n 

n a î t r e l ' i n t e r n e de l a d i v i s i o n ; l a v i o l e n c e de ses actes 

o b l i g e a l ' i n t e r n e de serv ice à l e f a i r e c o n d u i r e dans l e 

q u a r t i e r des f u r i e u x . I l p a r l a i t s e u l , pa ra i s sa i t t o u r m e n t é 
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p a r des v o i x i m a g i n a i r e s et ê l r e en p r o i e à u n e sorte de 
t e r r e u r . L e s a s s i d u i t é s des s e rv i t eu r s , l a v u e des autres 
malades r e d o u b l a i e n t ses c r a i n t e s ; o n f u t f o r c é de l ' e n t r a i -

n e r dans sa c e l l u l e ; a u m o m e n t d u c o u c h e r toutes ses 

i d é e s é t a i e n t i n c o h é r e n t e s . 
L e 13 , son a t t i t u d e f u t m e n a ç a n t e , i l r e f u s a d ' é c o u t e r la 

pa ro l e d u m é d e c i n , r é p o n d i t p a r des p r o p o s i n s o l e n t s à ses 

m a r q u e s de b i e n v e i l l a n c e et c o n t i n u a à m a n i f e s t e r les 

m ê m e s s y m p t ô m e s que l a v e i l l e . 
Ce n'est q u a p r è s p l u s de h u i t j o u r s , sous l ' i n f l u e n c e des 

é m i s s i o n s s angu ines , des douches , des ba in s p r o l o n g é s , 

q u e M . F . est p e u à p e u r e n t r é dans ses h a b i t u d e s de 

c a l m e . 

A u j o u r d ' h u i , i l p a r a î t j o u i r de l ' i n t é g r i t é de sa r a i s o n ; 

i l r e n d c o m p t e de ce q u ' i l a f a i t d e p u i s l ' i n s t a n t de son é v a 

s i o n j u s q u ' a u m o m e n t o ù i l a é t é de n o u v e a u saisi par 

la p o l i c e , m a i s i l p a r a î t i g n o r e r c o m p l è t e m e n t ce q u ' i l 

a é p r o u v é , ce q u ' i l a d i t o u f a i t p e n d a n t l a p é r i o d e de 

m a n i e . 

E n r é s u m é , nous r e g a r d o n s c o m m e é t a b l i que l e s ieur 

F . est a c t u e l l e m e n t a t t e i n t d ' u n e m a l a d i e m e n t a l e i n t e r 

m i t t e n t e et q u e l ' e x p l o s i o n d u d é l i r e , l o r s q u ' e l l e a l i e u , ne 

p e u t ê t r e i m p u t é e à u n c a l c u l de sa v o l o n t é . I l o b é i t p e n 

d a n t ses pa roxysmes à u n e i n f l u e n c e é v i d e m m e n t m a l a d i v e 

et à l a q u e l l e i l n 'est pas m a î t r e de r é s i s t e r . 

Q u a n t à l a q u e s t i o n de savo i r s i l e s i eu r F . j o u i s s a i t de 

la p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , o u s i d é j à sa 

r a i s o n é t a i t c h a n c e l a n t e , é b r a n l é e o u m a l a d e , l o r s q u ' i l a f o r 

f a i t à l ' h o n n e u r et d é t o u r n é les den i e r s de l ' É t a t , i l est d i f f i 

c i l e d e l a r é s o u d r e d ' u n e m a n i è r e p r é c i s e . 

L e s i eu r F . confesse q u e p a r m o m e n t s i l se sent e n c l i n 

à l a bo i s son et que cette p a s s i o n , l o r s q u ' e l l e se r é v e i l l e chez 

l u i , a des sui tes d ' a u t a n t p l u s f â c h e u s e s q u e l e m o i n d r e 

é c a r t de r é g i m e s u f f i t p o u r a n é a n t i r t e m p o r a i r e m e n t l ' e x e r -
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c i c e d e s a r a i s o n . I l c o n v i e n t auss i a v o i r f a i t des d é j e u 

ners t r o p cop ieux , p o u r f ê t e r l ' a v a n c e m e n t de que lques c a m a 

rades, vers les p r e m i e r s j o u r s d ' a v r i l . P e u t - ê t r e M . F . a-

t - i l s i m p l e m e n t s u b i , e n d é r o b a n t les den i e r s de l ' É t a t , les 

c o n s é q u e n c e s d ' u n a f f a i b l i s s e m e n t m o r a l m o m e n t a n é , et 

te l que le p r o d u i t m a l h e u r e u s e m e n t p a r f o i s l ' a b u s des 

boissons f e r m e n t é e s , sans a v o i r p o s i t i v e m e n t c é d é à l ' e n 

t r a î n e m e n t d ' une f o l i e s u f f i s a m m e n t c a r a c t é r i s é e . 

Mais l ' i n d u c t i o n p o u r r a i t f a i r e supposer , d ' u n a u t r e c ô t é , 

que l a manie intermittente, d o n t l ' ex is tence est a u j o u r d ' h u i 

c o n s t a t é e , a é t é d é t e r m i n é e p a r l a s u r e x c i t a t i o n a l c o o l i q u e , 

et que d é j à le s ieur F . é t a i t sous l ' e m p i r e d ' u n e v é r i t a b l e 

a l i é n a t i o n l o r s q u ' i l a e f f e c t u é l e d é t o u r n e m e n t d ' u n d é p ô t 

s a c r é . 

I l nous a d i t , avec le t o n de l a d i g n i t é , q u ' e n t r e l a m o r t 

v o l o n t a i r e et l e d é s h o n n e u r son p a r t i se ra i t b i e n t ô t p r i s ; 

que son grade de c a p i t a i n e c o n s t i t u a i t u n e f o r t u n e i n e s p é 

r é e p o u r l u i , q u ' i l a u r a i t f a l l u q u ' i l e û t a t t e i n t le d e r n i e r 

d e g r é d ' i m b é c i l l i t é p o u r c o n s e n t i r à v o l e r g r o s s i è r e m e n t , en 

r u i n a n t son h o n n e u r , sa p o s i t i o n a c t u e l l e et son a v e n i r ; i l 

nous a d e m a n d é ce q u i a v a i t p u se passer dans son o r g a 

n i s a t i o n l o r s q u ' i l ava i t a c c o m p l i des actes q u i c o n s t i t u a i e n t 

à ses yeux u n e v é r i t a b l e é n i g m e ; et cependan t i l t i e n t à 

n ' ê t r e pas c o n s i d é r é c o m m e f o u ! O n p o u r r a i t c e r t a i n e m e n t 

a d m e t t r e que d é j à l e ce rveau d u s i e u r F a v a i t c e s s é de 

f o n c t i o n n e r r é g u l i è r e m e n t , a i n s i que l ' e n t e n d e m e n t , d è s 

l e 3 a v r i l d e r n i e r , a l o r s q u e l e s i eu r F . a c o m m e n c é à 

a b a n d o n n e r l a l i g n e de ses d e v o i r s , à d é s e r t e r sa c o m p a 

gn ie et à se l i v r e r aux p l u s c o u p a b l e s e x c è s ; o n i n v o q u e r a i t 

p o u r é t a y e r cette o p i n i o n l ' e x e m p l e d ' u n e f o u l e d ' a l i é n é s 

chez lesquels l e d é b u t de l a f o l i e est s i g n a l é p a r les p l u s 

mons t rueuses ex t r avagances , et d o n t l a c o n d u i t e se t r o u v e 

t o u t à c o u p a lors en o p p o s i t i o n avec l a p r a t i q u e d ' u n e v i e 

j u s q u e - l à e x e m p l a i r e ; m a i s , en d e r n i è r e ana lyse , o n ne 
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p e u t é m e t t r e que des c o n j e c t u r e s s u r l ' é t a t m e n t a l de l ' i n 

c u l p é au m o m e n t de sa d i s p a r i t i o n de sa caserne . 

N o u s d é c l a r o n s au c o n t r a i r e , q u a n t à l ' é t a t a c t u e l , que 

le s ieur F . n 'est p o i n t encore d é b a r r a s s é de son a f f e c t i o n 

m e n t a l e , q u ' i l a u r a p r o b a b l e m e n t encore u n c e r t a i n 

n o m b r e d ' a c c è s de d é l i r e , et q u ' i l y a u r a i t de n o m b r e u x 

i n c o n v é n i e n t s à i n t e r r o m p r e p r é m a t u r é m e n t le t r a i t e m e n t 

a u q u e l le s ieur F . est s o u m i s , et q u i ne p e u t ê t r e a p p l i q u é 

d ' u n e m a n i è r e sa t is fa isante que dans u n hosp i ce d ' a l i é n é s ; 

nous c o n c l u o n s d o n c à ce que l a s é q u e s t r a t i o n so i t m a i n 

t e n u e j u s q u ' à p a r f a i t e g u é r i s o n . 

XIII. — Meurtre commis par un halluciné. Délire de persécution. — 
Erreur judiciaire. 

Il faut lire en entier les débats de cette triste affaire où 

l ' o n v o i t u n p a u v r e m a l a d e t r a î n é d e v a n t l a c o u r d'assises 

d u Pas-de-Cala is e l c o n d a m n é p o u r u n acte q u i n ' a v a i t eu 

d ' a u t r e cause que le d é l i r e d o n t i l é t a i t a t t e i n t e t d o n t le 

p l u s i n c r o y a b l e a v e u g l e m e n t a e m p ê c h é , m a l g r é l ' é v i 

dence , de r e c o n n a î t r e le v é r i t a b l e c a r a c t è r e . R i e n ne p e u t 

ê t r e p l u s i n s t r u c t i f que ce f a i t d o n t j e c r o i s u t i l e de r e p r o 

d u i r e tous les d é t a i l s . 

L ' a c c u s é est u n A n g l a i s n o m n i é P i é r s ( J o h n E d w a r d s ) , 

â g é de q u a r a n t e - s i x ans, et r é s i d a n t à S a i n t - O m e r depu i s 

v i n g t - c i n q ans. L ' i n s t r u c t i o n a r é v é l é les f a i t s su ivan t s : 

A l'angle de la rue de Dunkerque et des Pavés, à Saint-Omer, se 
trouve une maison appartenant à u n marchand de charbon et d 'épi
ceries, appelé Barbion dit Berthier. Le premier é tage de cette maison 
était occupé par l 'accusé qui y demeurait seul, à t i t re de locataire, 
avec une domestique appelée Joséph ine Quéva, f i l le âgée d'environ 
quarante ans, et depuis plusieurs a n n é e s à son service. 

Le 17 avri l 1855, vers deux heures et demie de l 'après-midi , Bar
bion se trouvait dans sa cour, s i tuée au-dessous des f enê t r e s de son 
locataire, et surveillait le travail d'un n o m m é Duhotoy, qui était 
occupé à la répara t ion d'une pompe. 
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Le dos appuyé contre la f e n ê t r e du salon, i l s'entretenait avec cet 
ouvrier de choses ind i f fé ren tes , lorsque l 'attention de ce dernier fu t 
éveillée par un brui t de pas venant de l 'é tage s u p é r i e u r . Duhotdy 
leva la tête et aperçu t l ' accusé debout p rè s de la f enê t r e ouverte au-
dessus d'eux, et paraissant écouter leur conversation; John Piers, en 
le voyant, se retira sans r ien dire. 

Quelque temps après , le t ravai l de la pompe t e r m i n é , Duhotoy 
s'en alla par la porte donnant sur la rue des Pavés , et Barbion, res té 
seul, fumait paisiblement sa pipe contre la porte de sa cuisine, 
lorsque l 'accusé, paraissant une seconde fois à sa f enê t r e , l u i dit 
avec autant de calme que de politesse : Monsieur Berthier, auriez-
vous la complaisance de monter à ma chambre. Barbion f ranchi t 
rapidement les marches de l'escalier qui conduit au premier é tage , 
et se présenta devant son locataire. 

Une minute s'était à peine écoulée , que la dé tonat ion d'une arme 
à feu se fi t entendre. Un brui t sourd, pareil à la chute d'un plateau 
pesamment chargé, suivit cette dé tona t ion . L'alarme se r épand i t 
dans la maison; des interpellations diverses se c ro i sè ren t entre les 
personnes qui s'y trouvaient ; b ientô t on entendit la voix de Joséph ine 
Quéva qui criait : Mon Dieu! mon Dieu! quel malheur! i l est t u é L . . 

Au premier moment, la dame Barbion crut que John Piers s 'était 
suicidé. La domestique l u i avait dit , en effet, dans la m a t i n é e , que 
Monsieur était fort en colère à cause d'un nettoyage qu'on faisait 
dans la maison, et sa p r e m i è r e p e n s é e avait été d'envoyer chercher 
son mari , qu'elle croyait alors dans une maison voisine, portant 
pour enseigne le Petit Capucin. Mais comme elle montait l'escalier, 
Joséphine l u i dit : Mais, madame, vous n'avez donc pas compris? 
C'est votre mar i qui est t ué ! 

En effet, John Piers, u n pistolet à la main, parut l u i - m ê m e à la 
porte, et confirmant les paroles de sa domestique, ajouta : Allez, 
madame, allez chercher votre mar i , i l est dé jà lo in . 

Saisie de terreur à cette révéla t ion, la femme Barbion se sauva 
dans la rue en poussant des cris désespérés . A l'appel : A u secours ! 
à l'assassin ! un rassemblement se forma devant la maison ; quelques 
voisins se précipi tèrent vers la pièce où l ' événement venait de s'ac
complir. La porte était entrouverte. John Piers, tenant dans ses 
mains un fusi l double, marchait à grands pas et parcourait son ap
partement avec agitation. Parfois m ê m e i l mettait en joue ceux qui 
semblaient vouloir en f ranchir le seuil. 

M. Devaux, avocat, se dirigea seul sur l u i et l'aborda sans hési ta
t ion. I l venait l ' inviter à l u i faire conna î t r e la cause du tumulte qu ' i l 
remarquait dans sa maison, lorsqu ' i l ape rçu t le corps de Barbion 
étendu dans l'angle de la chambre, de r r i è r e la porte vitrée, la tête 
baignant dans un f lot de sang. Saisissant aussi tôt John Piers par ses 
vê tements : Vous venez d'assassiner Berthier, l u i d i t - i l , la l o i f ran-
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çaise m'ordonne de m'assurer" de votre personne. Je vous a r rê t e au 
nom de cette lo i . Quelques hommes de garde, qui é ta ient arr ivés , 
s ' emparè ren t alors de l u i . John Piers, qui , à l 'arr ivée de M. Devaux, 
était allé déposer son fus i l dans l 'encoignure de la c h e m i n é e , était 
encore, en ce moment, a r m é d'une paire de pistolets chargés et d'un 
couteau-poignard. 

I l portait, se r rée autour du corps, une ceinture en cuir avec des 
poches de chaque côté servant de fontes, des cartouches, des balles, 
des capsules et des bourres. Tandis qu'on s'occupait de le désa rmer 
et que les soldats le conduisaient au poste de la place, au mil ieu de 
la foule indignée , on releva enfin le corps de Barbion dit Berthier. 

Le malheureux respirait encore, mais d'une respiration haletante, 
i r régul iè re , en t recoupée , et qui semblait p rê te à s'exhaler. 11 portait 
à la tê te , au-dessus de l 'oreille gauche, une blessure d 'où s'étaient 
échappés , avec une grande quan t i t é de sang, des portions de cervelle 
et des esquilles d'os. Déjà les ext rémi tés é ta ient froides; on le trans
porta sur le l i t de John Piers, do nnant quelques signes de vie ; mais 
il . succomba vers hui t heures et demie du soir, sans avoir repris 
connaissance un seul instant et sans avoir pu p ro fé re r une parole. 

Les médec ins qui p r a t i q u è r e n t l'autopsie déc la rè ren t qu ' i l était 
mort d'un coup d'arme à feu, t i ré presque à bout portant par une 
main é t r a n g è r e . 

D'abord l 'accusé f i t parade d'une grande assurance ; i l refusa de 
répondre aux magistrats et leur dit que Berthier s 'était suicidé. Ce 
ne fu t que lorsqu' i l comprit que cette équivoque n 'é ta i t pas admis
sible, qu ' i l se décida à faire des aveux. Alors i l raconta avec une 
parfaite net te té de m é m o i r e , avec une précis ion et une lucidi té de 
raisonnement non moins remarquables, le but, les motifs et les cir
constances de l'assassinat. 

I l dit que depuis longtemps i l était convaincu que Barbion l ' insul
tait et excitait m ê m e les autres à l ' insulter ; que, le 17 avri l , tandis 
qu ' i l était à sa f enê t r e , i l avait entendu Barbion dire à Duhotoy, en 
le dés ignan t de m a n i è r e à ne pas s'y m é p r e n d r e , qu ' i l était sans 
pantalon et que c'était un bougre ; que Faccusation d'un crime (i l 
veut sans doute parler d'un crime contre nature) l u i avait paru une 
in jure sanglante ; que sous l'impression de cet outrage i l avait appelé 
Barbion pour l u i demander des explications; que cet homme lu i 
avait r é p o n d u qu ' i l ne savait pas ce qu ' i l voulait dire, et qu'alors i l 
l u i avait t i ré un coup de pistolet à bout portant et l'avait é t endu à 
terre. 

John Piers ne se borna pas à raconter les détails de cet horrible 
crime, i l en montra l u i - m ê m e , avec non moins de sang-froid, toute 
la gravité. I l dit qu ' i l savait t rès bien qu ' i l n'avait pas le droit de tuer 
un homme, et que la loi anglaise, pas plus que la lo i f r ança i se , ne 
permettait pas de se faire justice à s o i - m ê m e ; mais en m ê m e temps 
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il déclara qu'il regardait l'injure qui lui avait été adressée comme 
tellement grave, qu ' i l recommencerait encore s'il l 'entendait pro
férer contre l u i , parce que dans son pays un homme qui commet
trait de pareilles actions serait d é s h o n o r é . I l y a, d i t - i l , deux cas dans 
lesquels on peut disposer de la vie de son semblable : c'est quand 
on trouve un homme couché avec sa femme, ou quand on est t ra i té 
de bougre. 

I l arriva ensuite à la question de p rémédi t a t ion , et ses explications 
ne furent n i moins nettes n i moins ca tégor iques . 

Dans son interrogatoire du 20 avri l , c 'est-à-dire trois jours après 
son crime, i l confessa qu ' i l étai t fermement réso lu à assassiner 
Barbion, et le 24 avr i l , pendant sa confrontation avec Duhotoy, i l dit 
encore à M. le juge d' instruction que, s'il n'avait pas t iré par sa fe
nêtre sur Barbion, au moment où i l avait entendu ou cru entendre 
ces paroles, c'est qu ' i l avait eu peur de le manquer et qu ' i l voulait 
alors lu i demander des explications. I l est d'ailleurs à remarquer 
qu'entre le moment où John Piers v in t à sa f enê t r e pour écoute r la 
conversation de Barbion avec Duhotoy et le moment où i l fit venir 
Barbion dans sa chambre pour le tuer, u n intervalle assez long 
s'était écoulé et que la réf lexion avait eu le temps de faire place à la 
pensée criminelle qui était venue. Du reste, cette pensée était d'au
tant plus coupable que Duhotoy aff irme de la m a n i è r e la plus for
melle que Barbion n'avait pas dit une seule parole qui p û t blesser 
personne et qu ' i l n'avait par lé n i d'homme sans pantalon n i de 
bougre. 

L'explication de ce crime odieux se trouve dans le c a r a c t è r e em
porté et vindicatif de John Piers. Menant une vie re t i r ée , solitaire et 
taciturne, irritable et susceptible à l 'excès, John Piers n'a jamais 
voulu dominer son humeur excentrique et son imaginat ion trop 
ardente. Sa colère , qu ' i l aurait dû s'habituer à vaincre, ne connais
sait plus de bornes quand elle avait fait explosion, et i l s'abandon
nait avec une légèreté inexcusable à toute la violence de sa nature. 

Déjà le Tribunal de Saint-Omer l'avait c o n d a m n é à l 'emprisonne
ment, pour avoir mal t ra i t é cruellement un vieillard qui n'avait eu 
d'autre tort que de demander avec insistance une somme d'argent 
qui l u i était due. C'est ainsi qu ' i l est ar r ivé par deg ré s , et sur la foi 
du soupçon le plus injuste , à donner froidement la mort à un pè re 
de famille, qui laisse une veuve enceinte avec trois jeunes enfants. 

On procède à l'appel des témoins, qui sont au nombre 

de t r e ize a s s i g n é s p a r le m i n i s t è r e p u b l i c , et a u t a n t p a r 

l a d é f e n s e ; p a r m i eux se t r o u v e n t t r o i s doc t eu r s m é d e c i n s . 

I m m é d i a t e m e n t a p r è s , M e D E S M A R E T S se l è v e et d e m a n d e 

à l a C o u r que les t r o i s m é d e c i n s so ien t e n t e n d u s les p re -
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miers, afin qu'ils puissent assister aux débats avec mission 

d 'observer l ' a c c u s é p e n d a n t cette é p r e u v e . 
Cette r e q u ê t e f a i t p res sen t i r les m o y e n s de d é f e n s e que 

le conse i l de l ' a c c u s é a l ' i n t e n t i o n de p r é s e n t e r en sa f a 

v e u r . M . le P r o c u r e u r i m p é r i a l n ' y m e t a u c u n e o p p o s i 

t i o n , à l a c o n d i t i o n t o u t e f o i s q u e l ' a c c u s é sera i n t e r r o g é 

d ' a b o r d . 

D. Le 17 avril dernier, vous étiez dans votre chambre, au premier 
étage de la maison occupée par les époux Barbion, dit Berthier? — 
R. Oui, monsieur le prés ident . 

D. Où étiez-vous p l a c é ? — R. J 'étais assis à l a c h e m i n é e . 
D. Les fenê t res é ta ient-el les ouvertes? — R. Non, monsieur. 
D, Avez-vous entendu profé re r des paroles dans la cour? — R. 

Oui. 
D. Comment avez-vous pu entendre ce qui se disait dans la cour, 

puisque vos fenê t re s é ta ient f e rmées et que vous en étiez éloigné 
d'une certaine distance? — R. J'ai entendu parfaitement M. Berthier 
dire que j ' é t a i s sans pantalon et que j ' é t a i s un bougre. 

D. Ne vous êtes-vous pas t r o m p é ? N'est-ce pas l'autre personne qui 
se trouvait alors avec l u i qui a pu prononcer ces paroles? — R. Non, 
monsieur. 

D. Qu'avez-vous fait alors? — R. J'ai ouvert la f enê t re et j ' a i prié 
M. Berthier de monter à ma chambre, voulant l u i demander des 
explications sur les propos qu ' i l venait de tenir. I l me déclara qu ' i l 
ne savait ce que je voulais l u i dire, et comme j'avais la certitude 
absolue qu ' i l m'avait imputé le crime le plus épouvantable et le plus 
i r rémiss ib le à mes yeux, d'un coup de pistolet je l 'a i r enve r sé à mes 
pieds. 

D. Ainsi vous reconnaissez bien avoir tué Berthier? 
L'ACCUSÉ, avec f e r m e t é . — Oui, monsieur. 
D. Quand on vous a a r rê t é , vous étiez a r m é d'un fus i l double, et 

de plus vous portiez autour du corps une ceinture renfermant deux 
pistolets et des muni t ions ; que vouliez-vous en faire? — R. C'était 
pour me dé fend re au cas où on aurait voulu se porter à des excès 
sur m o i . D'ailleurs, j ' a i toujours eu l'habitude de porter des armes, 
et cette ceinture ne me quittait jamais. 

D. Mais on ne comprend pas que vous la portiez sur vous dans 
votre appartement? — R. Dans mon enfance, mon pè re m'a dit qu'un 
homme ne doit jamais se trouver au dépourvu . 

D. Quand vous avez fait monter le malheureux Berthier dans votre 
chambre, quelle était alors votre intention? — R. J 'étais fermement 
réso lu de le tuer! (F rémi s semen t dans l 'auditoire.) 



DÉLIRE DE PERSÉCUTION. ERREUR JUDICIAIRE. 397 

D. Vous savefc' cependant qu ' i l n'est pas permis de se faire justice 
à so i -même, pas plus en Angleterre, votre pays, qu'en France ! — 
R. C'est v ra i . 

D. L'acte que vous avez commis est u n assassinat dans tous les 
pays, c'est le plus grand des crimes. — R. L' imputat ion qui m'a été 
faite est inf iniment plus grave que m o n action; c'est l 'outrage le plus 
sanglant qu'on puisse faire à un homme, et sans ê t re dé shono ré , on 
ne peut laisser vivre celui qui l'a p ro fé ré contre vous. 

D. Qu'est-ce qui vous donnait le droit de disposer ainsi de la vie 
de votre semblable? — R. L ' in jure abominable qui m'avait été faite : 
elle imprime sur l 'homme une tache qui ne s'efface jamais. 

D . Pourquoi, avant de vous l ivrer à cette cr iminel le ex t r émi t é , 
n'avez-vous pas vérifié si r ée l l emen t le propos que vous reprochiez 
à Berthier avait été tenu par l u i contre vous? — R. C'était inut i le , 
j ' é t a i s convaincu. 

D. Mais alors, pourquoi n'avez-vous pas t i ré i m m é d i a t e m e n t par la 
fenêtre , dans la cour; vous n'étiez séparé de l u i que par une dis
tance de trois à quatre m è t r e s ? — R. J'avais peur de le manquer. 

D. Vous avez dit que vous aviez appelé Berthier pour l u i deman
der des explications, et, quand i l s'est p r é sen t é devant vous, vous 
n'avez pas voulu écouter celles qu ' i l vous donnait ; vous l'avez tué 
aussi tôt? — R. I l ne s'est pas d isculpé . 

D. Si vous croyez qu ' i l vous avait fai t une i n j u r e sanglante, au 
lieu de le tuer, pourquoi ne l'avez-vous pas p rovoqué en duel? — 
R. Un duel était impossible entre nous, d'abord parce qu ' i l aurait dû-
être à mort et qu'on n'aurait pas t rouvé de t é m o i n s pour cela, en
suite je voulais avoir la vie de celui qui m'avait ainsi ou t r agé et non 
m'exposer à êt re t ué m o i - m ê m e , parce qu'on aurait dit alors : i l a 
tué un bougre, et je serais mor t dé shonoré ! 

D. 11 résul te des déposi t ions des t é m o i n s que vous allez entendre 
que votre honneur n 'é ta i t pas compromis; que les propos qui .ont 
provoqué votre crime n'ont pas été p r o f é r é s ? — R. Moi, j e les avais 
entendus, cela suffisait. 

M. LE PROCUREUR IMPÉRIAL à l ' a ccusé . — Piers, si vous vous t rou
viez encore dans un cas semblable, agiriez-vous de m ê m e ? 

L'ACCUSÉ, sans hés i ta t ion et avec assurance. — Oui, monsieur! 
(Mouvement.) 

Tout cet interrogatoire a été soutenu par l ' accusé avec une par
faite convenance, mais avec un calme et une éne rg ie indescripti
bles. 

ÉVRARD (Paul-Joseph), 65 ans, docteur en médec ine à Saint-Omer. 
— Chargé par la justice d 'é tudier et de constater l 'état mental de 
l 'accusé, je l 'a i visité depuis plusieurs jours dans la prison. Mes ob
servations l 'ont saisi à tous les instants du j o u r comme de la nui t , 
et je n 'ai r ien t rouvé dans ses paroles n i dans ses actes qui pû t dé -
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celer une affection morbide de l'intelligence. Depuis son incarcéra 
t ion, toutes les fonctions de son existence ont été régul ières et 
normales. En mon absence, j'avais cha rgé le gardien-chef de l 'ob
server, et, comme moi , i l n'a r ien r e m a r q u é qui fû t de nature à 
suspecter l ' insani té d'esprit de l 'accusé. I l m'a dit seulement que 
plusieurs fois Piers était allé se plaindre à l u i qu'on l ' insultait dans 
la prison. I l n'en était r ien. 

A la t ro is ième fois, i l l u i a dit que s'il continuait de vouloir trou
bler l 'ordre de la prison par des plaintes non fondées , i l serait obligé 
de sévir contre l u i ; Piers ne l u i a plus par lé depuis de ses pré tendus 
griefs. Le t émoin atteste qu ' i l conna î t l ' accusé depuis vingt ans, et 
qu ' i l a toujours eu une susceptibili té por tée à l ' ex t rême . C'est à cette 
cause qu ' i l attribue sa croyance à des insultes imaginaires, et plu
sieurs actes de sa vie en t émoignen t d'une m a n i è r e indubitable. 
Ainsi , on m'a a s su ré , dit le t émoin , qu ' i l y a quelque temps i l a tiré 
un coup de pistolet sur trois personnes inoffensives qui causaient 
tranquillement sous ses f enê t re s . 11 s'imaginait qu'elles disaient du 
mal de l u i . 

n. LE PRÉSIDENT, au t émo in . — Comment, en médec ine , caractéri
sez-vous cette grande suscept ibi l i té? — R. C'est le produit d'halluci
nations. D'après tout ce que je sais de l u i , je crois que Piers est un 
ha l luc iné . I l croit entendre des paroles qui n'ont pas été p rononcées , 
i l s'imagine qu'on parle mal de l u i , alors qu'on ne s'en occupe 
pas. 

D. Et comment qualifiez-vous l'acte atroce auquel i l s'est l ivré? 
— R. Pour moi , c'est un acte de monomanie homicide, résu l ta t des 
hallucinations de son auteur. 

M. LE PROCUREUR IMPÉRIAL fait remarquer au docteur Evrard que 
cette appréc ia t ion est en contradiction formelle avec le début de sa 
déposi t ion. 

LE DOCTEUR r épond que l 'accusé n'est pas atteint d 'a l iénat ion men
tale, mais qu ' i l a des hallucinations qui produisent une folie partielle 
et que, lorsqu' i l est dans cet état , i l n'a pas son l ibre arbitre. 

M. LE PROCUREUR IMPÉRIAL objecte encore qu'en admettant les hal
lucinations de l ' accusé , portant sur des injures imaginaires qui l u i 
seraient faites, on pourrait soutenir seulement que l 'ha l luciné devait 
agir alors comme s'il avait été r ée l l emen t insu l t é . Or, l ' insulte la 
plus grave ne l u i donnait pas le droit de tuer celui qui en serait 
l 'auteur; et cependant l ' accusé , qui n'est pas en proie à ses hal lu
cinations en ce moment, a déclaré tout à l 'heure, de la m a n i è r e la 
plus formelle, qu ' i l recommencerait encore, s ' i l se trouvait dans le 
m ê m e cas, c 'est-à-dire qu ' i l tuerait encore celui qui l u i adresserait 
la m ê m e imputation dont i l p ré t end avoir été ou t ragé par Berthier. 

Augustin DELPOUVE, quarante-cinq ans, docteur en médec ine à 
Saint-Omer. — Ce t émoin rend compte de l'autopsie qu ' i l a été cha rgé 
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de faire du cadavre de la victime. Après avoir décr i t l 'état dans le
quel i l a t roùvé le malheureux Berthier, i l conclut en disant qu ' i l a 
été tué par une main é t r a n g è r e , avec une arme à feu t i rée presque 
à bout portant. 

On introduit ensuite M . REVEL, aussi docteur en m é d e c i n e , qui 
après avoir prêté serment et déclaré ne r ien savoir de particulier 
sur l'affaire, se place avec les deux autres m é d e c i n s dans l 'hémicycle 
du prétoire, en face du banc de l ' accusé , afin de l'observer pendant 
le cours des débats . 

Benjamin DUHOTOY, 33 ans, plombier à Saint-Omer. — Le 17 avr i l 
dernier, je fus appelé pour arranger une pompe chez M. Berthier, 
qui vint avec moi dans la cour. En travaillant, nous c a u s â m e s de 
choses de notre état respectif. Dans l ' intervalle, j 'entendis le brui t 
des pas d'une personne au-dessus de nous; je levai la tê te et je vis 
l 'accusé à sa fenêt re qu i paraissait nous écoute r . Aussi tôt qu ' i l me 
vit regarder, i l 3e retira dans l ' in té r ieur de la chambre. Quand mon 
ouvrage a été t e r m i n é , je me suis en a l l é . 

D. Avez-vous par lé avec Berthier d'un é t r a n g e r qui restait dans la 
maison? — R. Non, monsieur. 

D . A - t - i l été dit quelque chose qui fû t de nature à blesser cet 
é t ranger ou tout autre personne? — R. Non, monsieur. Comme j e 
vous Lai dit tout à l'heure, nous n'avons par lé que de choses indiffé
rentes concernant notre état , l u i de son commerce de charbon, et 
moi de mes ouvrages de plomberie. 

D . Êtes-vous sû r que n i vous n i Berthier, n'avez dit que Piers 
n'avait pas de pantalon et qu ' i l était un bougre? — R. J'affirme de 
la man iè re la plus formelle que r ien de semblable n'a été dit par 
nous n i par d'autres personnes à notre p o r t é e . 

M. r.E PRÉSIDENT à l ' accusé . — Vous entendez, Piers ? Pourquoi 
n'avez-vous pas appelé le t é m o i n qui vous aurait a s su ré que l ' i n ju re 
à votre adresse, que vous avez c ru sortir de la bouche de Berthier, 
n'avait été proférée n i par l u i n i par d'autres? — R. Je ne l'aurais 
pas cru, parce que je l'avais entendu m o i - m ê m e , et que cela ne pou
vait pas être autrement. 

Joséphine QUÉVA, 40 ans, domestique de l ' accusé . — A u moment 
de l 'événement , j ' é t a i s m o n t é e à l 'é tage s u p é r i e u r ; j ' a i entendu 
monsieur qui demandait à M. Berthier pourquoi i l l'avait t ra i té de 
bougre; M. Berthier a r é p o n d u qu ' i l ne savait pas ce qu ' i l voulait l u i 
dire. Alors j ' a i entendu le mouvement qu'a fai t monsieur pour tuer 
M Berthier. 

Huit ou dix jours avant, j e suis allée chez madame Berthier, d e l à 
part de mon m a î t r e , demander si on ne disait pas de mal de l u i ; 
madame Berthier m'a a s s u r é qu'on ne s'occupait jamais de l u i , et 
que si elle en entendait mal parler, elle s'empresserait de l 'en ins
truire . 
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Sur interpellation, le t émoin dit que l 'accusé s'occupait à dessiner, 
à faire de la musique, à fumer et à polir des pipes. I l mangeait et 
buvait peu ; i l dormait bien. Elle n'a jamais r e m a r q u é qu ' i l n ' e û t 
pas son bon sens, mais i l était fort v i f et avait souvent la tê te en feu ; 

Pendant la nuit , i l se levait quelquefois pour aller à la fenê t re 
écouter si on ne parlait pas mal de l u i dans la rue. 

Viennent ensuite trois t é m o i n s , voisins de Berthier, qu i sont ac
courus les premiers sur le t héâ t r e du crime ; mais en voyant l'ac
cusé a r m é d'un fus i l , ils se sont re t i rés sans oser p é n é t r e r dans sa 
chambre. Tous trois déc larent , n é a n m o i n s , que l 'accusé ne témoi
gnait aucune i r r i ta t ion , et que sa contenance était parfaitement 
calme. 

La p r e m i è r e personne qui ait abordé l ' accusé est M. DEVAUX, avo
cat, qui habite aussi dans le voisinage, et qui a entendu les cris : 
A u secours ! à l'assassin ! p rofé rés dans la rue, lorsqu'i l recondui
sait un client à la porte de sa demeure. I l s'empressa d'accourir à la 
maison de Berthier, d 'où partait le tumulte, et m a l g r é les observa
tions de ceux qui l 'y avaient p récédé , i l monta sans crainte à l'ap
partement de Piers, qui , en le voyant, déposa imméd ia t emen t son 
fus i l à l'angle de la c h e m i n é e . M. Devaux, ignorant encore le meur
tre de Berthier, demanda à Piers quelle é ta i t la cause du grand 
trouble qui existait dans la maison : à quoi celui-ci répondi t : Ce qui 
est fait est fa i t ; on verra lequel des deux est le coquin. 

C'est alors seulement que, tournant la tê te , le t é m o i n vît le ca
davre de Berthier gisant de r r i è re la porte d ' e n t r é e . I l dit aussitôt à 
l 'accusé : Vous venez de tuer cet homme ; la l o i f r ança i se m'ordonne 
de m'assurer de votre personne, je vous a r rê t e au nom de cette l o i . 
A ce moment la garde est ar r ivée et l'a e m m e n é . 

L 'accusé l u i a paru en proie à une violente agitation; son air é ta i t 
provocateur et hautain, et sa figure fort a n i m é e . I l a re t i ré les deux 
pistolets qu ' i l portait à sa ceinture et les a remis sans ré s i s t ance . 

M. LE PRÉSIDENT à l ' accusé . — Après avoir t i ré , vous avez recha rgé 
votre arme ; pourquoi cela? 

R. Pour qu'on ne la t rouvât pas décha rgée , parce que c 'eût été une 
preuve contre mo i . 

M. BAULE, commissaire de police à Saint-Omer, qui le premier a 
in te r rogé l 'accusé, déclare qu ' i l s'est b o r n é à l u i r é p o n d r e qu ' i l ne 
parlerait qu ' ap rès s 'être concer té avec un avocat. 

On procède ensuite à l'audition des témoins à décharge. 

La femme THALLIER, blanchisseuse à Saint-Omer, qui depuis long 
temps travaille pour l 'accusé, déc la re qu ' i l a toujours é té bon pour 
elle, mais que sa domestique l u i a dit que son m a î t r e devenait de 
jour en jour plus empor té et qu'elle croyait qu ' i l allait perdre la tête. 
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La femme CADORE, ménagère à Saint-Omer, a été longtemps au 
service de la famille Piers ; le p è r e et le fils é ta ien t t rès vifs et 
croyaient toujours qu'on les insultait ou qu'on parlait mal d'eux. 
Joséphine Quéva m'a dit, i l n'y a pas longtemps, qu'elle craignait 

<que son maî t re ne devînt fou . 
Une jeune fille d'Eperlecques déc lare qu'un jour l 'accusé l'a mise 

en joue, avec son fus i l , au mi l ieu de la vil le. L 'accusé nie positive
ment ce fait. 

Enfin, on entend les trois personnes sur lesquelles l ' accusé au 
mois de février 1854, à hui t heures du soir, a t i ré deux coups de 
pistolet sans les atteindre, lorsqu'elles é ta ient a r rê tées à causer sous 
ses fenêtres . L 'accusé , qui en convient, déclare que s'il a t i ré sur ces 
t émoins , c'est pour le m ê m e mot i f qui l'a fai t tuer Berthier. 

Les t émoins affirment n'avoir pas par lé de l ' accusé et ignorer 
m ê m e alors qu' i l existât. 

M. LE PROCUREUR IMPÉRIAL demande à l 'accusé pourquoi cette fois-
l à i l a t i ré du haut de sa f enê t r e dans la rue ; i l n'avait donc pas peur 
de manquer son coup? — R. Je croyais ê t re sû r d'atteindre ceux 
sur qui je tirais, mais comme je les ai m a n q u é s , l ' expér ience m'a
vait instruit ; et c'est pourquoi, voulant tuer Berthier, je n 'ai pas t i ré 
icette fois par la f e n ê t r e . 

•Cette partie du débat se termine par le rapport des m é d e c i n s sur 
ce qu'ils viennent d'observer. 

Tous trois sont unanimes pour déc la re r que, de tout ce qu'ils 
viennent de voir et d'entendre, i l r é su l t e que l 'accusé a des hal luci
nations; qu' i l croit entendre des paroles qui n'ont pas été p ro fé r ée s , 
ê t r e l'objet d'insultes qui n'ont pas été commises. Cette idée déli
rante a produit chez l u i une monomanie homicide raisonnante, et 
lorsqu'il est sous l 'empire de cette affection morbide, i l ne jou i t pas 
de son libre arbitre. Si on objecte qu ' i l a c h e r c h é à se disculper du 
crime qu' i l venait de commettre, on r é p o n d r a qu ' i l y a beaucoup 
d'exemples de fous avérés qui ont che rché à se just i f ier de mauvaises 
actions qu'on pouvait leur reprocher. 

Nonobstant cette opinion, que l'organe du min i s t è re public 
n'adopte pas, M. CARON soutient é n e r g i q u e m e n t l'accusation, qui est 
combattue par M e DESMARETS. 

Après de vives répl iques et le r é s u m é de M . le p rés iden t , les j u r é s 
dél ibèrent pendant une heure environ sur les deux questions qui 
•leur sont soumises ; elles sont réso lues affirmativement, avec admis
sion de circonstances a t t é n u a n t e s . 

En conséquence , John Piers est c o n d a m n é à vingt ans de travaux 
forcés. 

Jamais plus flagrante erreur ne fut commise par la jus

t i c e , que cette c o n d a m n a t i o n i n f a m a n t e , f r a p p a n t u n p a u v r e 
TARDIEU. — Folie. 2 6 



402 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

ma lade i n c o n s c i e n t , coupab l e s e u l e m e n t de son d é l i r e et 

de ses h a l l u c i n a t i o n s . 

XIV. - Rapport médico-légal sur un cas de folie Igpémaniaque, avec halluci
nations et délire de persécutions. Inculpation de faux. 

Nous soussigné, commis par arrêt de la 7e chambre du 

t r i b u n a l de p o l i c e c o r r e c t i o n n e l l e , en date d u 18 j u i n 1848, 

à l ' e f f e t de v i s i t e r le s ieur G . , a c t u e l l e m e n t d é t e n u à la 

F o r c e , cons ta ter son é t a t m e n t a l , et r e c h e r c h e r à q u e l l e é p o 

que p o u r r a i t r e m o n t e r l e d é r a n g e m e n t de ses f a c u l t é s , 

nous s o m m e s r e n d u le 2 0 j a n v i e r 1848 en l a c h a m b r e d u 

c o n s e i l de l a 7 e c h a m b r e o ù nous avons p r ê t é s e r m e n t entre 

les m a i n s de M . J o u r d a i n , p r é s i d e n t d u t r i b u n a l . I l nous 

a é t é en m ê m e t e m p s f a i t r emi se a u p a r q u e t d u dossier 

que conce rne l ' i n c u l p é G . 
N o u s avons v i s i t é C. à t r o i s r ep r i se s d i f f é r e n t e s , les 

25 j a n v i e r 7 et 17 f é v r i e r , et chaque f o i s nous avons c a u s é 

l o n g u e m e n t avec l u i . N o u s avons en o u t r e p r i s conna i s 

sance des p i è c e s de l a p r o c é d u r e q u i p o u v a i e n t nous é c l a i r e r 

so i t su r les a n t é c é d e n t s , so i t sur les d i s p o s i t i o n s menta les 

de C . , d e p u i s sa d é t e n t i o n . C'est à l ' a ide de ces d o n n é e s , et 

a p r è s u n e x a m e n r é p é t é que n o u s p o u v o n s r é p o n d r e d ' u n e 

m a n i è r e p r é c i s e a u x ques t ions q u i nous o n t é t é soumises . 

Dans les t r o i s v is i tes que nous avons fa i t es à l a F o r c e , 

C. s'est t o u j o u r s p r é s e n t é à nous sous le m ê m e aspect . Son 

t e i n t est p â l e , ses yeux caves et p re sque t o u j o u r s b a i s s é s , son 

r e g a r d t e r n e , ses cheveux en d é s o r d r e ; son a t t i t u d e est ca

r a c t é r i s t i q u e . L a t ê t e i n c l i n é e en avan t , les m a i n s cons

t a m m e n t en m o u v e m e n t , r o u l a n t e n t r e les d o i g t s son 

b o n n e t , l a face a g i t é e de c o n t r a c t i o n s spasmod iques , i l ne 

r é p o n d d i r e c t e m e n t à a u c u n e q u e s t i o n et p a r a î t a v o i r beau

c o u p de p e i n e à s u i v r e u n r a i s o n n e m e n t . Pas u n e seule fo i s 

C. ne s'est i n f o r m é d u m o t i f et d u b u t de mes v i s i t e s . 

L o r s q u e j e l ' a i i n t e r r o g é su r ses a f f a i r e s d ' i n t é r ê t , o u sur. 
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les causes de son a r r e s t a t i o n , le p l u s s o u v e n t i l s'est c o n t e n t é 

de lever les yeux su r m o i et de h o c h e r la t ê t e , et q u a n d i l a 

•voulu r é p o n d r e , i l n ' a p u r e c u e i l l i r ses s o u v e n i r s , o u b i e n 

i l a a r t i c u l é que lques m o t s i n c o h é r e n t s , avec des r é t i c e n c e s 

é v i d e n t e s . I l é t a i t c e p e n d a n t f a c i l e de c o m p r e n d r e q u ' i l f a i 

sait a l l u s i o n à des i n i m i t i é s d o n t i l se c r o i t e n t o u r é , à des per

s é c u t i o n s auxque l les i l d i t ê t r e en b u t t e . I l se b o r n e o r d i n a i r e 

m e n t à d i r e : « O h ! t o u t ç a , t o u t ç a , c'est t o u j o u r s l a m ê m e 

chose, i l s sont tous c o n t r e m o i . » I l y a eu à cet é g a r d u n p r o 

g r è s m a r q u é en t re m a p r e m i è r e et m a d e r n i è r e v i s i t e , c ' e s t - à -

d i r e dans l'espace de t r o i s semaines : G . , q u i d ' a b o r d s ' é t a i t 

l o u é des bonnes i n t e n t i o n s de M . R i v i è r e , son d é f e n s e u r , n ' a 

pas t a r d é à le m e t t r e a u r a n g de ses e n n e m i s i m a g i n a i r e s . I l 

se p l a i n t d ' ê t r e t o u r m e n t é ; n o u s l u i d e m a n d o n s , pa r q u i ? 

I l nous r é p o n d : « Pa r tous ces gens , c o m m e ç a , q u i sont à 

l ' a f f û t p o u r m e p e r d r e , » i l a j o u t e en s ' a n i m a n t : « C'est 

M . R i v i è r e q u i a t o u t f a i t . » Sa m é m o i r e est s i n g u l i è r e m e n t 

a f f a i b l i e . I l ne p a r a î t pas se r e n d r e c o m p t e de ce q u i s'est 

p a s s é l o r s q u ' i l a é t é a m e n é d e v a n t l e t r i b u n a l . L o i n de v o u 

l o i r se f a i r e r ega rde r c o m m e a l i é n é , i l s e r é v o l t e à l ' i d é e q u ' o n 

peut le s o u p ç o n n e r d ' ê t r e a t t e i n t de f o l i e , et v o i t l à u n e n o u 

ve l le m a c h i n a t i o n de ses e n n e m i s . D u reste , m a l g r é l ' a l t é r a 

t i on é v i d e n t e de sa s a n t é p h y s i q u e , i l ne s o u f f r e pas de l a t ê l e . 

Des r ense ignemen t s q u e nous avons r e c u e i l l i s à l ' i n f i r 

m e r i e de l a m a i s o n d ' a r r ê t , i l r é s u l t e que C. a e u , à p l u 

s ieurs repr ises la n u i t , de v é r i t a b l e s h a l l u c i n a t i o n s . P e n 

d a n t l e j o u r i l se t i e n t s e u l , t a c i t u r n e , i n o c c u p é , dans u n 

c o i n de l a sal le . I l m a n g e f o r t p e u et a n o t a b l e m e n t m a i 

g r i , ce que nous avons p u n o u s - m ê m e cons ta te r . 

Q u a n t aux a n t é c é d e n t s de C . et à sa m a n i è r e d ' ê t r e so i t 

avant son a r r e s t a t i o n , soi t p e n d a n t l ' i n s t r u c t i o n , n o u s t r o u 

vons dans les p i è c e s de l a p r o c é d u r e l a p r e u v e q u e , s i l ' i n 

c u l p é a t o u j o u r s e u l ' i n t e l l i g e n c e b o r n é e , i l a n é a n m o i n s 

c o n s e r v é j u s q u ' a u m o i s de n o v e m b r e 1 8 4 7 , u n s e n t i m e n t 
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assez j u s t e de sa p o s i t i o n , et q u ' i l se p r é o c c u p a i t avec r a i 

son de ses af fa i res d ' i n t é r ê t . L ' i n t e r r o g a t o i r e de C . le 23 oc
t o b r e 1847 , ne r e n f e r m e r i e n a u t r e chose que l ' e x p o s é , t r è s 
c l a i r et t r è s ne t , de ses a n t é c é d e n t s et des m a n œ u v r e s q u ' i l 
a e m p l o y é e s p o u r r é a l i s e r ses t en ta t ives d ' e s c r o q u e r i e . Seu

l e m e n t , dans le second i n t e r r o g a t o i r e d u 26 o c t o b r e , et dans 

deux le t t res d u 2 0 et d u 25 n o v e m b r e d o n t l a p r e m i è r e 

seule est a u t o g r a p h e , o n v o i t C . c o m m e n c e r à se p l a i n d r e 

de sa s a n t é et de ses d i s p o s i t i o n s m o r a l e s : « J e vous fais 

« d ' a i l l e u r s observer , d i t - i l , que j ' a i t r è s p e u l a t ê t e à m o i . 

aJe c ro i s q u ' o n a d é j à eu l i e u de s'en a p e r c e v o i r dans l a 

« p r i s o n o ù j e su is . » O u encore : « P e r m e t t e z - m o i , m o n 

te s ieur , de r a p p e l e r à vo t re s o u v e n i r l a p r i è r e que j e vous 

« a i f a i t e r e l a t i v e m e n t à l ' é t a t de m a s a n t é et de m a r a i s o n . » 

I l est i n c o n t e s t a b l e que C. se ra i t h o r s d ' é t a t a u j o u r d ' h u i 

d ' a p p r é c i e r sa p o s i t i o n avec t a n t de justesse. E n ef fe t , i l ne 

se r a p p e l l e m ê m e pas les l e t t r e s q u ' i l a é c r i t e s o u s i g n é e s et 

que nous l u i avons r e p r é s e n t é e s . 

De l ' e x p o s é des f a i t s q u i p r é c è d e n t et de l ' e x a m e n a u q u e l 

nous n o u s s o m m e s l i v r é , n o u s c o n c l u o n s q u e : 

1° L e n o m m e r C. est a c t u e l l e m e n t en p r o i e à une fo l i e 

m é l a n c o l i q u e p a r f a i t e m e n t c a r a c t é r i s é e , avec d é l i r e - l y p é 

m a n i a q u e et h a l l u c i n a t i o n s ; 

2° L ' a l i é n a t i o n m e n t a l e que l ' o n observe chez C. n 'est pas 
s i m u l é e ; 

3° Ce d é r a n g e m e n t des f a c u l t é s m o r a l e s et i n t e l l e c t u e l l e s 
a u q u e l C. p a r a î t a v o i r é t é p r é d i s p o s é p a r u n e fa iblesse 

d ' e sp r i t q u i a e x i s t é chez l u i de t o u t t e m p s , ne s'est m a n i 

f e s t é que p e n d a n t sa d é t e n t i o n et a f a i t , d epu i s u n m o i s seu
l e m e n t , des p r o g r è s t r è s sensibles ; 

4° L ' é t a t m e n t a l de l ' i n c u l p é C . l e r e n d a u j o u r d ' h u i t o u t 

à f a i t i n c a p a b l e d ' a p p r é c i e r sa c o n d u i t e et sa p o s i t i o n ; m a i s 

r i e n n ' i n d i q u e q u ' i l en f u t de m ê m e l o r s q u ' i l a c o m m i s les 

actes q u i o n t m o t i v é son a r r e s t a t i o n . 
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XV. — Folie lypémaniaque. — Délire de persécution. — Demande de mise 
en liberté. 

Le mémoire que l'on va lire, rédigé par le malade lui-

m ê m e , anc ien m a g i s t r a t , d o n n e r a l ' i d é e l a p l u s j u s t e de la 

r é a l i t é et de la n a t u r e de son d é l i r e . 

Vous désirez, Monsieur, pour vous assurer de l'état de mon intel
ligence, que je vous expose de nouveau quelles sont à mon point de 
vue, les causes qui doivent faire cesser l ' inique dé ten t ion que j e su
bis à Vanves. La conversation que j ' a i eu l 'honneur d'avoir avec vous 
avant-hier, a dû, je l 'espère du moins, vous écla i rer dé jà , et encore 
bien que la tâche qui m'est donnée aujourd 'hui ait son côté pén ib le , 
je m'efforcerai de la remplir c o n f o r m é m e n t à vos dés i r s . Toutefois, 
je ne pourrai que répé ter par écri t ce que j ' a i dé jà dit verbalement 
à M. le substitut Salmon, et à vous, monsieur. 

Je me suis enquis dès l 'abord, et à diverses reprises, des motifs 
qui m'avaient fait a r rê ter . Ils sont au nombre de trois : 1° j ' a i eu 
l ' intention de me battre en duel ; 2° j e t émoigne de la déf iance envers 
ma famil le ; 3° je témoigne une déf iance g é n é r a l e . — S'il existe 
d'autres motifs, on ne me les a pas fait c o n n a î t r e . 

Permettez-moi, monsieur, d'examiner les dif férents chefs de l'acte 
d'accusation dirigé contre moi , s é p a r é m e n t et l ' un ap rè s l 'autre. 

1° J'ai eu l 'intention de me battre en duel. — Cela est vra i , non 
seulement comme Procureur impér i a l , mais comme homme, j ' a i 
eu tort, je le reconnais, de songer, m ê m e un instant, à une action 
que la loi défend, et l'aveu que je renouvelle i c i , je l 'ai fait spon tané 
ment, le jour de mon arr ivée à Vanves, devant M. le docteur Falret 
père . I l pourra vous le dire. — Mais enfin, cette intention c o n ç u e , 
le l'avoue, dans un moment d ' i r r i ta t ion, comment s'est-elle, man i 
festée? par des insultes, par des provocations? Non, monsieur; j ' a i 
eu chez moi avec deux personnes qui avaient ma confiance une 
conversation à ce sujet, et tout s'est b o r n é l à . Comment le public 
a-t-il été mis dans la confidence? je n'en sais r ien . Dans tous les cas, 
ce n'est certainement pas moi qui l u i ai fai t part de mes affaires. 
Je dois ajouter que cette idée n'avait été chez moi que m o m e n t a n é e , 
que depuis longtemps et bien longtemps j ' y avais r e n o n c é , que, 
vers la f i n du mois de septembre dernier, lorsque mon pè re me 
communiqua la lettre de M. le Procureur géné ra l , que vous avez lue 
sans doute, je l u i déc la ra i que le duel étai t dès lors lo in de mes i n 
tentions, q u ' a n t é r i e u r e m e n t à mon arrestation, j ' a i tenu u n sem
blable langage devant M. Havin, directeur politique du journa l le 
Siècle, et devant, M. Cuzon, l ' un des r é d a c t e u r s de ce journa l , et 
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qu'enfin, dans cette maison, devant M. Falret pè re , qui donnait pour 
cause à ma détent ion mes projets homicides, en insistant fortement 
sur l ' intérêt qu'avait ma famille d'y mettre obstacle, je protestai, sur 
mon honneur, de mes idées pacifiques. Si l 'on me suppose des 
idées de duel et que l 'on dise : cela est! — Moi, je dira i : cela n'est 
pas ! — Je n'ai pas d'autres moyens de preuve que ma parole. — En 
ce qui concerne le duel, i l n'y a pas eu autre chose que ceci : inten
t ion mani fes tée , en particulier, à deux personnes, et bientôt aban
d o n n é e . 

2° Je t émoigne de la déf iance envers ma famille. — Sur ce point, 
monsieur, croyez bien que je ne parlerai que contraint et forcé. J'ai 
a imé les miens autant qu'un fils peut aimer son pè re et sa mère , j ' a i 
été envers eux toute ma vie respectueux et obéissant , et je sais ce 
que l 'on doit à sa famil le . Mais enfin, je ne puis me rés igner à finir 
mes jours dans une maison d'al iénés lorsque je sens que r ien, dans 
mon intelligence, ne m'y assigne une place. 

Je vous ai dit avant-hier, monsieur, que je quittai P dans les 
premiers jours de septembre pour j ou i r de mon congé annuel, congé 
que j ' a i toujours passé chez mon pè re . Quand j ' a r r iva i à Paris, ma 
m è r e et ma s œ u r se trouvaient à la campagne, à l 'Étang-la-Ville, 
p r è s Saint-Germain ; mon pè re m'y conduisit le soir m ê m e , et j ' y 
restai quinze jours . Mon p è r e , que ses affaires retenaient dans les 
bureaux du Siècle, venait nous voir plusieurs fois par semaine. I l 
arrivait pour d îner , passait la nui t , dé jeuna i t le lendemain et repar
tait. Nous r ev înmes à Paris, et huit ou dix jours ap rès notre retour 
j e r é so lus de conter mes ennuis de P. à mon pè re , pour lequel mes 
affaires par t icu l iè res n'ont jamais été cachées . Ce que je fis en effet. 
I l me répondi t : « Mais je sais tout cela depuis trois semaines ! » Et 
i l me communiqua une lettre de M. le procureur généra l , écrite 
par .«ce magistrat à M . Cuzon, peu de jours après mon dépa r t de 
Bretagne. On avait t r o m p é la rél igion de M. le procureur g é n é r a l ; 
on l u i avait dit que j 'avais voulu faire destituer deux gendarmes, ce 
qui est faux; que j 'avais voulu me battre avec cinq personnes, ce qui 
est faux ; enfin que j ' é t a i s fou , ce qui , j 'ose le dire, est éga lement 
faux. Dans le premier moment, çet te communication m ' é m u t peu. 
M . le procureur géné ra l , pour qui je professe la plus grande recon
naissance et le pius respectueux attachement, écrivait dans sa lettre 
que quant à l u i , i l n'avait pas r e m a r q u é le moindre d é r a n g e m e n t 
dans mon intelligence; d'un autre côté, l 'affaire était entre les mains 
de mon pè re , et bien que je n'en attendisse pas une t rès vive affec
t ion , j e croyais encore pouvoir compter sur l u i lorsqu ' i l s'agissait de 
dé t ru i re l ' imputation de folie que l 'on faisait peser sur mo i . Depuis 
trois semaines, en effet, i l m'avait vu t rès f r é q u e m m e n t , et mieux 
que personne i l devait savoir que j 'avais l 'esprit sain. Cette tran
quille confiance ne dura pas longtemps toutefois. J'appris bientôt , 
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peut-être mon père me le d i t - i l l u i -même , que pendant mon sé jour à l a 
campagne i l était allé consulter u n m é d e c i n , ( j 'a i su son nom depuis, 
c'est M . Blanche) et qu ' i l l u i avait par lé de ma fol ie . En véri té , je n'a-
vaispas donné le plus léger signe d 'a l iénat ion , et mon pè re le recon
na î t l u i -même . Mais alors pourquoi aller aux consultations, et ne pas 
dé t romper M . le procureur géné ra l ? — Passons à u n autre point. 

M. le procureur généra l t émoigna i t , dans sa lettre, le désir de me 
voir demander une prolongation de congé d'un mois, mon pè re 
abondait dans ce sens, et je me rendis sans grande dif f icul té . Un ma-
tin,mon père me dit qu ' i l s 'était fait dé l ivrer un certificat de m é d e 
cin (mais i l ne me le montra pas et j e ne sais de qui i l émana i t ) et i l 
m'engagea à motiver ma demande de prolongation sur une névra l 
gie de la face; je refusai. La face touche de trop près au cerveau 
pour que, alors que l 'on me disait fou , j e pusse raisonnablement 
prétexter d'une pareille maladie, que j e n'avais pas d'ailleurs. Mon 
père dut solliciter l u i - m ê m e la prolongation. Mais j 'avais quelques 
appréhensions en ce qui concerne le contenu du certificat. M. Cuzon, 
devant lequel j 'exprimais un jou r mes craintes à cet égard , me dit : 
« Rassurez-vous. Croyez bien que j e ne veux pas que vous soyez 
compromis. J'ai vu ce certificat, je l 'a i fait changer. » Ainsi , mon 
père n 'hési tai t pas à adresser à M. le Garde des sceaux- une pièce 
tellement compromettante que M . Cuzon, qui n'est pas de la famil le , 
s'opposa à son envoi. 

Enfin, monsieur, et j 'aborde là les derniers faits dont j ' a i à vous 
entretenir, du moment où mon intent ion de duel était devenue pu
blique, du moment où l ' imputat ion de folie avait é té , quo iqu ' à tort , 
dirigée contre moi et n'avait pas été d é m e n t i e , je crus que j e ne 
pouvais plus convenablement et dignement conserver mes fonc
tions de procureur impér ia l . Mon p è r e approuva d'abord ma r é 
solution. Puis, la prolongation de congé é t a n t . s u r le point-d'expi-
rer, i l me conseilla d'en demander une nouvelle, j 'opposai la 
plus vive rés is tance et M . Havin pourrait le cert if ier . J'avais h â t e de 
sortir de l'impasse où j ' é t a i s , et surtout d'aller trouver M. le procu
reur généra l , et de l u i dire : « Voyez-moi, examinez-moi, jugez-moi. 
En vérité, je ne suis pas <fou, et i l vous sera facile de vous en con
vaincre ! » Mais M. le procureur g é n é r a l demanda de l u i - m ê m e , m û 
par une bienveillance dont je l u i sais g ré , une prolongation nouvelle 
de deux mois. Je l u i ai t rop d'obligation pour r é s i s t e r à ses dés i r s , 
lorsqu'il me trace une l igne de conduite personnelle, et je me vis de 
nouveau lié à Paris pour u n temps assez long . Mon père changea 
alors de langage. Dans l 'or igine, lorsque j e le priais de me trouver 
une position nouvelle, i l me r éponda i t : « Mais qu'as-tu besoin de 
travailler? N/avons-nous pas assez pour vivre tous ensemble? 
Voyons ! n'aurais-tu pas la force de ne rien fairel Et lorsque je reve
nais à la charge, i l me recevait mal . Ses parples sinon son but, 
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devinrent di f férentes . « Pourquoi ne resterais-tu pas dans la magis
trature, me dit- i l un jour? Des gens de plus de mér i t e que toi se sont 
t rouvés dans ta position. Tiens! vois M. V! 11 a été comme toi , 
maintenant i l est bien, et cela ne l ' empêche pas d 'ê tre considéré. 
Écris à M. le procureur généra l que ton intelligence a été un instant 
t roublée , mais qu'elle est revenue à son état normal , et t u repren-
dras-tes fonctions sans difficulté ! » Trois ou quatre fois i l me t int ce 
langage, et je me rappelle que, la de rn i è r e fois devant ma m è r e et 
ma sœur , je l u i demandai : « Est-ce la condition sine quà non! » I l 
me répondi t : « Oui, c'est la condition sine quâ non ! » Je m'écr ia i : 
Je n 'écr i ra i jamais cela! » Vous comprendrez en effet, monsieur, que 
je ne pouvais r econna î t r e une chose qui n ' é ta i t pas, et que c'était 
d'ailleurs une s ingul ière f açon de consolider sa situation dans l a 
magistrature que de s'avouer al iéné. Le conseil é ta i t év idemment 
mauvais, aussi lorsque je le l u i rappelai devant M. le docteur 
Deschamps, i l le nia. I l faut dire qu'hier i l m'est venu voir, pour la 
p r emiè re fois depuis mon arrestation, et qu ' i l l 'a reconnu vrai devant 
MM. Voisin et Falret pè re . J'ajouterai qu'hier j ' a i é n u m é r é devant 
mon pè re tous les faits qui p récèden t , et qui f igurent sous le n° 2 de 
ma lettre, et qu ' i l a reconnu l'exactitude ma té r i e l l e de tous sans ex
ception. Les directeurs de cette maison le constateront, 

Eh bien! Monsieur, mon père aurait dû , je crois, du moment où i l 
était certain que je ne donnais pas de signes d 'a l iénat ion, écrire à 
M. le procureur généra l avant l 'expiration de mon congé , pour lu i ' 
faire conna î t r e mon éta t , au l ieu d'aller demander aux médec ins des
consultations qui portaient à vide, puisqu'ils ne m'avaient pas v u ; i l 
n 'aurait pas dû songer à faire parvenir à M. le Garde des sceaux un. 
certificat constatant, dans des termes compromettants, une maladie-
qui n'existait pas ; i l n'aurait pas dû me donner le conseil, de m'avouer,. 
par écri t , a l iéné, etm'ayant donné ce conseil, i l n'aurait pas d û le nier. 
I l a fa i t cela cependant, et ces différentes circonstances m'ont fa i t 
perdre la confiance que je pouvais avoir en l u i . C'est pourquoi j ' a i 
qui t té sa maison. 

Je ne vous parlerai pas, monsieur, de mon enfance, et d'un certain' 
nombre dé fa i t s r écen t s qui ne peuvent que me d é t e r m i n e r à persis
ter dans ma ré so lu t ion . Permettez-moi une d e r n i è r e réf lexion. I l 
m 'a semblé qu'hier mon père désirai t que j e restasse dans la magis
trature. Pensez-vous qu'un en l èvemen t par quatre agents de police 
soit de nature à donner de la condition à u n magistrat? 

3° Je t émo igne une déf iance généra le . — Exigerait-on de moi , par 
•hasard une confiance géné ra l e? s'il fallait choisir entre les deux ex
t r ê m e s , peut-être vaudrait-il mieux pencher vers la déf iance . Mais 
la véri té est que, si je pèche , c'est par une confiance.trop grande. 
Dans mon enfance, je poussais lo in ce défaut , et si l 'expérience des 
hommes et dés affaires m'a d o n n é de pénib les , mais salutaires aver-
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tissements, vous savez que le vieil homme ne se dépouille jamais 
e n t i è r e m e n t . J'ai confiance, Dieu merci , dans quelques hommes 
encore, et surtout dans la magistrature, qui a été ma meilleure fa
mil le . 

En r é s u m é , monsieur, je ne me crois pas f o u ; mon intelligence, 
ma conscience me disent que je ne le suis pas. M . Havin qui veut 
bien s ' in téresser à moi , m'avait t rouvé une position a s su rée et 
bonne, au moment où j ' a i été a r rê té , j 'avais la certitude de pouvoir 
vivre honorablement, sans ê t re à charge à personne, je suis majeur , 
et par conséquen t l ibre de demeurer ailleurs que chez mon père ; 
je demande à user de cette l iber té que la lo i me donne. 

Lorsque j ' a i eu l 'honneur de vous voir, monsieur, vous m'avez en
gagé à vous écr i re , je n'avais pas compris tout l ' in térêt que vous 
attachiez à une lettre de moi . M. Voisin me Ta fait comprendre hier, 
et je me suis mis à l 'œuvre auss i tô t . La visite d é m o n pè re m'a i n 
terrompu, et ce n'est qu 'aujourd 'hui que j ' a i pu achever l 'exposé qui 
précède. Je vous prie de vouloir bien excuser mon retard, et d 'accé
lérer autant que possible la marche de m o n affaire. 

Cet écrit donne la mesure du degré de logique et de rai

sonnemen t q u i peu t subs i s te ravec l e d é l i r e p a r t i e l le m i e u x 

c a r a c t é r i s é . 

XVI. — Testament authentique annulé. — Insanité d'esprit. — Délire de 
persécution. — Suicide au moyen d'une guillotine. 

Le24 avril 1862, N. C. H. C. est décédé en Italie à Cas-

t e l l a m a r e . I l a u r a i t m i s l u i - m ê m e f i n à ses j o u r s p a r l e 

s i n g u l i e r m o d e de s u i c i d e que v o i c i : i l i m a g i n a de cons 

t r u i r e de ses p r o p r e s m a i n s u n e g u i l l o t i n e à l a c o n f e c t i o n 

de l a q u e l l e i l consacra les deux d e r n i è r e s a n n é e s de sa v i e ; 

pu i s i l p l a ç a sa t ê t e sous l e f a t a l c o u p e r e t et f i t j o u e r l u i -

m ê m e l e ressor t q u i , è n f a i s a n t t o m b e r le c o u t e a u , l e d é 

c a p i t a . 
M . H . C , d e p u i s l o n g t e m p s d é j à e n é t a t de d é m e n c e , 

e n f e r m é pa r a u t o r i t é a d m i n i s t r a t i v e e n 1847 dans l ' é t a b l i s 

s emen t d u d o c t e u r B l a n c h e , d é c l a r é i n t e r d i t p l u s t a r d p a r 

j u g e m e n t d u t r i b u n a l c i v i l de L a n g r e s , d u 2 0 a o û t 1 8 5 1 , 

m o u r a i t en la i s san t u n t e s t a m e n t p a s s é p a r - d e v a n t n o t a i r e 

le 2 1 a o û t 1 8 4 3 , pa r l e q u e l i l i n s t i t u a i t m a d e m o i s e l l e L . C , 
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sa cous ine , sa l é g a t a i r e u n i v e r s e l l e , et u n é c r i t i n t i t u l é : 

« N o t e e x p l i c a t i v e à j o i n d r e à m o n t e s t ament » r e m i s l e 

m ê m e j o u r au n o t a i r e , r é d a c t e u r de ce t e s t a m e n t . 
Ce tes tament a é t é a t t a q u é p a r les h é r i t i e r s n a t u r e l s d u 

d é f u n t , ses f r è r e s et neveux , p o u r cause d ' i n s a n i t é d ' e sp r i t . 

L e s d e m a n d e u r s en n u l l i t é a l l é g u a i e n t que l e testateur , 

d o n t l ' e s p r i t d è s son enfance a v a i t t o u j o u r s é t é e x a l t é , avai t 

d è s 1 8 3 6 , é t é a t t e i n t d ' u n e m a l a d i e d o n t le p r i n c i p a l ca

r a c t è r e a v a i t é t é de se c r o i r e t o u j o u r s e n t o u r é d ' e n n e m i s et 

en b u t t e à des c o m p l o t s t r a m é s c o n t r e l u i p a r sa f a m i l l e : 

q u ' u n e m o n o m a n i e de h a i n e et de r age c o n t r e son p è r e et 

ses f r è r e s , m o n o m a n i e q u i ne f i t que s ' a c c r o î t r e , et se m a n i 

festa dans toutes les actes de sa v i e , o b l i t é r a c o m p l è t e m e n t 

ses f a c u l t é s m e n t a l e s , et que ce f u t sous l ' e m p i r e seulement 

de cette h a i n e i r r a i s o n n é e q u ' i l ava i t f a i t son t e s t ament . 

M a d e m o i s e l l e C . r é p o n d a i t que l e t e s t a t eu r é t a i t sain 

d ' e s p r i t à l ' é p o q u e de l a c o n f e c t i o n de son t e s t a m e n t r e ç u 

p a r - d e v a n t n o t a i r e ; que r i e n dans ce t e s t amen t ne d é n o t a i t 

u n é t a t de d é m e n c e q u i p û t en f a i r e p r o n o n c e r l a n u l l i t é . 

L e T r i b u n a l de l a Seine a r e n d u le j u g e m e n t s u i v a n t : 

«Attendu que le testament authentique d'H. C. du 21 août 1834, 
est a t t aqué tant pour insani té d'esprit de son auteur que pour cap-
tation et suggestion frauduleuse qui en auraient surpris les disposi
tions ; 

« Attendu, quant à ce dernier grief, qu ' i l ne saurait s'adresser à 
la léga ta i re universelle ins t i tuée , L . C , trop jeune en 1843 pour avoir 
p ra t iqué de telles manoeuvres ; que l ' influence de sa m è r e ne paraît 
pas avoir été la cause d é t e r m i n a n t e des réso lu t ions du testateur; 

« Mais attendu qu ' i l faut ê t r e sain d'esprit pour faire u n testa
ment ; 

« Qu 'à la vérité, celui d'H. C , si on devait le prendre isolément 
p résen te ra i t les apparences d'un acte raisonnable ; 

« Que sans doute aussi, au jou r où i l dictait, l ' intelligence d'H. C. 
étai t remarquable par plus d'un côté en dehors du point spécial 
d 'a l térat ion qui va ê t re relevé ; 

« Qu' i l ne peut non plus ê t re m é c o n n u que l'acte a r g u é de null i té 
est de plusieurs a n n é e s an té r i eu r à l 'arrestation d'H. pour cause de 
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fureur , à son placement à diverses reprises dans des maisons d'a
l iénés , à son interdiction p r o n o n c é e pour d é m e n c e habituelle ; 

« Que ces circonstances et celles qui ont a c c o m p a g n é son suicide, 
en 1863, ne tranchent pas la question de savoir si, au 21 août 1863, 
i l était sain d'esprit, qu'ils la peuvent seulement éc la i rer dans une 
certaine mesure ; 

« Attendu que, pour ne pas remonter trop haut, faute d ' é l émen t s 
d 'appréciat ion vraiment complets et hors de discussion, pour les 
années 1837, 1838, 1839,1840, les documents de 1841, de 1842 et de 
1843 sont clairement significatifs, que les sentiments nourris sans 
motifs par H. C. contre son p è r e et contre ses f r è res Al f red et Charles, 
n'ont plus, depuis 1841 au moins, été seulement de la haine et de 
l 'injustice, que leur exclusion les avait t r a n s f o r m é s en une vér i table 
monomanie qui, au moment de son testament, l 'aveuglait, troublait 
sa raison et faussait sa volonté ; 

Attendu que son testament a été fait sous l 'empire de cette mono
manie ; qu'on ne saurait douter, quand on le rapproche de ce qui en 
est inséparable , c 'es t -à-di re de la pièce da tée du lendemain, 22 aoû t 
1843, signée d'H. C , et qu ' i l a in t i tu lée : « Note explicative à j o i n d r e 
à mon testament ; » 

« Que ce qu ' i l se proposait exclusivement, c 'était d ' écar te r de sa 
succession son père et ses f r è r e s , auxquels son imagination malade 
prêtait des torts, complots et crimes c h i m é r i q u e s ; 

« Attendu qu'en cet état , lorsqu ' i l faisait son testament C. H . , n ' é 
tait pas sain d'esprit dans le sens de l 'article 901 du Code Napoléon ; 

« Par ces motifs, 
« Déclare n u l le testament no ta r i é d 'H. C , du 21 août 1843 ; or

donne que sa succession sera pa r t agée , ainsi que de droit, eryre les 
demandeurs, ses seuls h é r i t i e r s ; 

« Condamne la demoiselle L . C. aux d é p e n s . 

XVII. — Rapport médico-légal sur un cas de folie lypémaniaque avec délire 
mystique et hallucinations. (MM. Falret père, F . Voisin et A. Tar
dieu.) 

Nous soussignés, commis par arrêt de la cour d'assises 

d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine , e n date d u 23 o c t o b r e 1 8 5 2 , 

à l ' e f f e t de p r o c é d e r à l ' e x a m e n d u n o m m é L . et cons ta te r 

son é t a t m e n t a l , a p r è s a v o i r p r ê t é s e r m e n t e n t r e les m a i n s 

de M . le P r é s i d e n t , avons r e ç u c o m m u n i c a t i o n d u doss ier 

r e l a t i f à l ' i n s t r u c t i o n c r i m i n e l l e s u i v i e c o n t r e l e n o m m é L . 

N o u s avons p r i s conna issance des p i è c e s j u d i c i a i r e s et 
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a d m i n i s t r a t i v e s q u i c o n c e r n e n t l ' a c c u s é , a i n s i que des 
l e t t r es é c r i t e s par l u i p e n d a n t son s é j o u r à B i c ê t r e ; nous 

l ' avons ensu i te v i s i t é à p l u s i e u r s r epr i ses , t a n t à l a p r i s o n 
Mazas q u ' à l a m a i s o n d ' a r r ê t des M a d e l o n n e t t e s , l ' avons 

i n t e r r o g é et e x a m i n é avec l e p l u s g r a n d s o i n et nous sommes 
e n t o u r é s de tous les r e n s e i g n e m e n t s q u e p o u v a i e n t nous 

f o u r n i r les ga rd i ens de l a p r i s o n et les c o d é t e n u s de l 'ac

c u s é . C'est sur ces é l é m e n t s d i v e r s et d ' a p r è s les r é s u l t a t s 

de l ' e n q u ê t e à l a q u e l l e nous nous s o m m e s l i v r é s que nous 

avons é t a b l i n o t r e j u g e m e n t su r l ' é t a t m e n t a l d u n o m m é L , 

N o u s devons r a p p e l e r que vers l e m i l i e u d u m o i s de 

j u i l l e t d e r n i e r , l ' a c c u s é ayan t d o n n é à l a m a i s o n de j u s t i c e 

o ù i l é t a i t e n f e r m é des signes d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , f u t 

t r a n s f é r é à l ' h o s p i c e de B i c ê t r e . A p r è s u n s é j o u r de six 

semaines e n v i r o n , i l f u t c o n s i d é r é c o m m e g u é r i et r é i n t é 

g r é en p r i s o n . M a i s p e u de t e m p s a p r è s et que lques j o u r s 

s e u l e m e n t avan t c e l u i o ù i l deva i t p a r a î t r e d e v a n t la cour 

d'assises, i l é t a i t de n o u v e a u s i g n a l é c o m m e o f f r a n t u n 

d é r a n g e m e n t dans les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , et son a t t i 

t u d e à l ' a u d i e n c e , le l angage q u ' i l y t e n a i t d é n o t a i e n t u n 

d é s o r d r e d ' i d é e s q u i m o t i v a i t l e r e n v o i de l ' a f f a i r e à une 

a u t r e session. C'est dans ces c i r cons tances que n o u s s o m m e s 

a p p e l é s à cons ta te r l ' é t a t m e n t a l d u n o m m é L . Nous devons 

a j o u t e r que p l a c é , a u s o r t i r de l a m a i s o n de j u s t i c e , dans 

u n e des c e l l u l e s de l a p r i s o n Mazas o ù nous l ' avons v i s i t é 

d ' a b o r d , i l a é t é t r a n s f é r é en d e r n i e r l i e u a u x M a d e l o n 

net tes , o ù i l est en con t ac t , su r l e p r é a u , avec u n g r a n d 

n o m b r e d ' i n d i v i d u s et o ù i l pa r t age l a c h a m b r e de deux 

d é t e n u s q u i o n t é t é à m ê m e d ' a p p r é c i e r sa t enue et ses d i s 

c o u r s e t que nous avons i n t e r r o g é s avec u n s o i n t o u t 

p a r t i c u l i e r . 

L e n o m m é L . ne f a i t a u c u n e d i f f i c u l t é de r é p o n d r e aux 

ques t ions q u ' o n l u i adresse et en t r e de l u i - m ê m e dans de 

l o n g u e s e x p l i c a t i o n s , que nous c royons u t i l e de r e p r o d u i r e 
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auss i fidèlement que p o s s i b l e . « Sa naissance e û t d û ê t r e 

r e m a r q u é e , m a i s o n n ' e u t g a r d e de l a f a i r e c o n n a î t r e . Sa 

m i s s i o n s e m b l e c o m m e n c e r à l ' â g e de six a n s ; e l l e s'est 

m a n i f e s t é e p a r l a c h u t e de la r o y a u t é , l e c h o l é r a , l a 

g u e r r e c i v i l e , l a r u i n e de la P o l o g n e . I l est u n e chose d i g n e 

de r e m a r q u e , c'est q u e , d è s sa jeunesse , ceux q u i l u i o n t 

f a i t d u m a l o u q u i a u r a i e n t d û le f a i r e c o n n a î t r e , son t t o u 

j o u r s m o r t s p e u de t e m p s a p r è s o u o n t é t é h o n t e u s e m e n t 

c h a s s é s . I l p r i t u n e p a r t a c t i ve à l a r é v o l u t i o n d e - f é v r i e r . 

U n b l e s s é q u i e x p i r e dans ses b r a s , p o r t a i t u n l i v r e sous 

ses v ê t e m e n t s , ce q u i p r o u v e , d i t - i l , q u ' i l ne f a u t pas de 

r é v o l u t i o n , ma i s q u ' i l f a u t r é p a n d r e l ' i n s t r u c t i o n et f a i r e 

d i s p a r a î t r e l a m i s è r e , source de tous les m a u x et de tous 

les c r i m e s . L ' i n s u r r e c t i o n de J u i n l e t r o u v e p a r m i les p l u s 

a rden t s ; i l est a t t e i n t p a r les b a l l e s , f a i t p r i s o n n i e r et 

t r a n s p o r t é . Mais l à enco re l a m a i n de D i e u se fit s e n t i r en 

susc i t an t de n o u v e a u x m a l h e u r s , le c h o l é r a , l a g u e r r e en 

H o n g r i e , les t r o u b l e s s a n g l a n t s de V i e n n e , l e Pape e n f u i t e 

la issant devan t R o m e d e u x a r m é e s r é p u b l i c a i n e s s 'en-

t r ' é g o r g e a n t , e n f i n tou tes les c a l a m i t é s . — C'est a i n s i que 

p l u s t a r d p e n d a n t q u ' à L y o n .au m i l i e u d ' u n e é m e u t e , i l 

est r e n v e r s é et f r a p p é , u n o u r a g a n s ' é l è v e q u i e m p o r t e l e 

p o n t d ' A n g e r s et p r é c i p i t e dans l e fleuve t r o i s cents m a l 

h e u r e u x soldats . Sa v i e n ' a p l u s é t é q u ' u n e d u r e et l o n g u e 

m i s è r e . T r è s s o u v e n t , q u a n d i l a r r i v a i t dans de g randes 

c i t é s , le t o n n e r r e se f a i s a i t e n t e n d r e . D e p u i s sa d e r n i è r e 

a r r e s t a t i o n e t d u r a n t sa d é t e n t i o n à l a C o n c i e r g e r i e , d e u x 

fo i s la s c è n e de l a Pass ion s'est r e n o u v e l é e pa rce q u ' o n le 

m a l t r a i t a i t o u q u ' o n v o u l a i t a t t e n t e r à sa v i e . U n r a y o n de 

l u m i è r e p é n é t r a i t dans son c a c h o t p o u r l e r é c h a u f f e r et 

q u a n d o n f r a p p a i t su r sa t ê t e , sa t ê t e s o n n a i t c o m m e u n e 

c l o c h e . Q u a n d i l se m e t en c o l è r e , souven t le t o n n e r r e 

g r o n d e , e t s ' i l est t r i s t e l e so l e i l se cache ; m a i s l o r s q u e , a u 

c o n t r a i r e , i l a s o n g é à l ' o r g a n i s a t i o n socia le q u ' i l p r o j e t t e 
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et dans l a q u e l l e t o u t le m o n d e est h e u r e u x , i l f a i t b e a u , 
t o u t e l a n a t u r e dev ien t d o u c e , tous les a n i m a u x se r é j o u i s 
sent, et les p e l i i s oiseaux v i e n n e n t v o l e r a u t o u r de sa t ê t e . 
« C r o y e z - m o i , s ' é c r i e - t - i l , j e suis c e l u i q u i vous appor t e l a 

pa ix et la f r a t e r n i t é , q u i f e r a d i s p a r a î t r e toutes les ronces , 

les é p i n e s , les canons , les sabres, les f u s i l s , toutes les 

a rmes m e u r t r i è r e s . » P a r t o u t D i e u l e P è r e q u i est a u c i e l , 

l ' a c c o m p a g n e r a et tous les é l é m e n t s v i e n d r o n t à son secours. 

C'est sa m i s s i o n ; i l est descendu su r l a t e r r e p o u r cela ; et 

si o n v e u t l ' e m p ê c h e r o n se p e r d r a . C'est le r è g n e de D i e u 

su r l a t e r re q u i v i e n d r a et l ' o n a u r a u n c l i m a t m o i t i é p lus 

beau . N ' a - t - o n pas e n t e n d u q u a n d o n a v o u l u l e f a i r e passer 

en j u g e m e n t , dans ces d e r n i e r s t e m p s , l e t o n n e r r e é c l a t e r ; 

et q u a n d o n l ' a r é i n t é g r é à Mazas , n ' a - t - o n pas v u t o u t à 

c o u p le c i e l s ' a s sombr i r et l a p l u i e t o m b e r . I l i g n o r e 

ce q u i est a r r i v é depu i s son a r r e s t a t i o n ; m a i s b i e n des 

m a l h e u r s o n t d û a r r i v e r . T o u s les é v é n e m e n t s de sa v ie 

o n t é t é c o n d u i t s p a r une m a i n i n v i s i b l e ; i l n y a pas à 

d o u t e r q u ' i l ne soi t l e messie a n n o n c é . I l a é t é a r r ê t é le 

j o u r de P â q u e s . S i o n le f a i t s o r t i r de p r i s o n i l r e n d r a t o u t 

l e m o n d e h e u r e u x et f e r a de l a t e r r e u n p e u p l e de f r è r e s ; 

t ou tes les r e l i g i o n s n ' e n f e r o n t q u ' u n e . 11 f a u t s ' a i m e r les 

u n s et les au t res e t ne p l u s s u p p o r t e r q u ' u n e n f a n t s o u f f r e ; 

q u e l a p a u v r e f e m m e puisse a l l a i t e r son e n f a n t en p a i x , et 

q u e l a p a u v r e f i l l e ne soi t p l u s d é s h o n o r é e . C'est l a l o i de 

D i e u . » 

T o u t e s ces e x p l i c a t i o n s sont d o n n é e s d ' u n t o n à l a fo i s 

t r è s s i m p l e et t r è s c o n v a i n c u . L e s o b j e c t i o n s q u e c h a c u n de 

n o u s adresse à L . v i e n n e n t se b r i s e r c o n t r e l a t é n a c i t é t r è s 

c a l m e avec l a q u e l l e i l r e p r o d u i t ce l o n g e x p o s é de sa m i s 

s i o n c é l e s t e . I l s ' an ime à p e i n e l o r s q u ' o n l u i ob jec t e que 

sa .mauvaise c o n d u i t e , ses c r i m e s m ê m e sont i n c o m p a t i b l e s 

avec son p r é t e n d u c a r a c t è r e d i v i n . U n e seule f o i s , à l ' u n e 

de nos v i s i t e s , L . a p a r u a v o i r conscience de son é t a t . 
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I l l u i f a u d r a i t , d i t - i l , q u e l q u e l i b e r t é p o u r se r e m e t t r e ; i l a 

beaucoup s o u f f e r t et i l a b e s o i n d ' a i r e t de voyage p o u r se 

r e t r o u v e r . 11 p o r t e l a m a i n à sa t ê t e et sent , en q u e l q u e 

sor te , le t r o u b l e et l ' a f f a i b l i s s e m e n t de son i n t e l l i g e n c e . 

Mais cette p e r c e p t i o n c o n f u s e d u d é r a n g e m e n t de ses 

f a c u l t é s ne l ' e m p ê c h e pas de pers i s t e r dans ses d i v a g a t i o n s . 

I l a jou te c o m m e n o u v e l l e s p r euves que d e p u i s son a r r e s 

t a t i o n des m a l h e u r s son t a r r i v é s . S i o n v e u t l e s a igne r , i l 

est s û r q u ' a u b o u t de q u a t r e heures le c i e l s ' o b s c u r c i r a 

et le t o n n e r r e g r o n d e r a . D u res te c'est p a r ses i n s p i r a 

t ions que D i e u se r é v è l e à l u i , m a i s i l ne l ' a j a m a i s n i v u 

n i e n t e n d u . E t p r e s s é su r ce p o i n t , i l ne p r é t e n d e n a u c u n e 

f a ç o n ê t r e a t t e i n t d ' h a l l u c i n a t i o n s de cet te n a t u r e . 

Ses c o d é t e n u s i n t e r r o g é s p a r nous avec le p l u s g r a n d 

soin et hors de sa p r é s e n c e s ' accorden t à le s i g n a l e r 

c o m m e a l i é n é . I l passe t o u t son t e m p s à se p r o m e n e r d u 

m a t i n au so i r , sans t r a v a i l l e r , sans q u e s t i o n n e r les au t res 

s u r l eu r s a f fa i res , sans c h e r c h e r à les p r ê c h e r ; s e u l e m e n t 

l o r s q u ' o n l u i p a r l e , i l d i t q u ' i l e n t e n d s o u v e n t le t o n n e r r e , 

q u ' i l v o i t les é c l a i r s , et ne m a n q u e pas de r e v e n i r sur ses 

i d é e s p o l i t i q u e s , su r son o r i g i n e , s u r sa m i s s i o n . I l est 

d ' a i l l e u r s i n v a r i a b l e m e n t d o u x et c a l m e . A u c u n des d é 

tenus ne m e t e n d o u t e son é t a t d ' a l i é n a t i o n . 

Son é t a t p h y s i q u e est p a r f a i t e m e n t c o n f o r m e à l a n a t u r e 

et à l a f o r m e de son d é l i r e . I l est p â l e , a m a i g r i ; ses y e u x 

sont caves, son r e g a r d f i x e , o r d i n a i r e m e n t t e r n e , ma i s 

p r e na n t p a r f o i s u n s o m b r e é c l a t ; ses c h e v e u x l o n g s et i n 

cul tes r e l e v é s su r l e f r o n t p e n d e n t j u s q u e su r l e c o l ; les 

ongles d é m e s u r é m e n t l o n g s et les m a i n s d é p o u r v u e s de 

tou te c a l l o s i t é a t t e s ten t u n e l o n g u e o i s i v e t é . L ' a t t i t u d e est 

g é n é r a l e m e n t r e c u e i l l i e , e t c o m m e en r a p p o r t avec l a 

m é d i t a t i o n i n t é r i e u r e à l a q u e l l e i l est c o n s t a m m e n t l i v r é . 

S o n l a n g a g e , m ê m e e n d e h o r s des i d é e s d é l i r a n t e s q u ' i l 

e x p r i m e , n 'es t que l ' é c h o t r o p f a c i l e à r e c o n n a î t r e des 

ti 
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d é c l a m a t i o n s q u i o n t de t o u t t e m p s d é f r a y é les d i s cou r s 
des p r é t e n d u s r é f o r m a t e u r s de l a s o c i é t é et des f a u x p r o 

p h è t e s de l ' a v e n i r . 
De l ' é t u d e a t t en t i ve des f a i t s et des p i è c e s s o u m i s à no t r e 

a p p r é c i a t i o n a i n s i que de l ' e x a m e n de l ' a c c u s é , nous c o n 

c l u o n s que : 
1° L e n o m m é L . est dans u n é t a t d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e 

c a r a c t é r i s é e pa r u n d é l i r e p a r t i e l , t r è s p r o b a b l e m e n t r é 

m i t t e n t q u i , en l u i en l evan t l a consc ience de sa s i t u a t i o n , 

l e r e n d i n c a p a b l e de r é p o n d r e de ses actes à l a j u s t i c e . 

2° Cet é t a t p o u v a n t , à u n m o m e n t d o n n é , p r é s e n t e r des 

exacerbat ions et des a c c è s d u c a r a c t è r e le p l u s dangereux , 

n é c e s s i t e l a s é q u e s t r a t i o n de l ' a c c u s é L . 

XV11I. — Rapport médico-légal sur un cas de folie lypémaniaque avec hal
lucinations et délire de persécution. (MM. Trélat et A. Tardieu.) 

Nous soussignés, etc., avons été commis par ordonnance 

de M . A . de S a i n t - D i d i e r , j u g e d ' i n s t r u c t i o n p r è s l e t r i b u 

n a l de p r e m i è r e i n s t ance d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine , en 

date d u 2 o c t o b r e 1846 , à l ' e f f e t de p r o c é d e r à l ' e x a m e n 

et à l a v i s i t e d u s i e u r J . - B . G a u t r i n , i n c u l p é d 'offenses en

vers l a pe r sonne d u R o i , e tc . , a c t u e l l e m e n t d é t e n u à Sa in te -

P é l a g i e et de cons ta te r l ' é t a t de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s . 
A p r è s a v o i r p r ê t é s e r m e n t , nous avons r e ç u de M . l e 

j u g e d ' i n s t r u c t i o n c o m m u n i c a t i o n d u dossier c o m p r e n a n t 

les é c r i t s saisis au d o m i c i l e d u s i e u r G a u t r i n , o u d é p o s é s 

p a r l u i au m i n i s t è r e de l ' i n t é r i e u r , les p r o c è s - v e r b a u x r e l a 

t i f s à son a r r e s t a t i o n , les l e t t r e s q u ' i l a a d r e s s é e s depu i s 

cette é p o q u e à p l u s i e u r s pe r sonnes , les d é c l a r a t i o n s des 

t é m o i n s et e n f i n les r é s u l t a t s d i v e r s de l ' e n q u ê t e q u i a é t é 
f a i t e sur ses a n t é c é d e n t s . 

C'est p a r l ' é t u d e a t t e n t i v e de c h a c u n e des p i è c e s contenues 

dans ce doss ier , et d ' a p r è s l ' e x a m e n d i r e c t a u q u e l nous avons 
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s o u m i s l e s i e u r G a u t r i n que nous avons v i s i t é à d i f f é r e n t e s 

repr ises dans sa p r i s o n et avec l e q u e l nous n o u s s o m m e s 

en t r e t enus p e n d a n t p l u s i e u r s h e u r e s , que n o u s s o m m e s 

a r r i v é s à asseoir n o t r e j u g e m e n t t o u c h a n t l ' é t a t m e n t a l de 

G a u t r i n . L e p r é s e n t r a p p o r t , r é s u l t a t de nos o b s e r v a t i o n s , 

c o n t i e n d r a : 1° le r é s u m é s u c c i n c t des f a i t s r e c u e i l l i s pa r 

l ' i n s t r u c t i o n su r les a n t é c é d e n t s , les d i s p o s i t i o n s p a r t i c u 

l i è r e s et le genre de v i e de G a u t r i n ; 2° l ' e x a m e n m é d i c a l , 

phys ique et i n t e l l e c t u e l d u d é t e n u , f o n d é p r i n c i p a l e m e n t 

su r les exp l i ca t i ons ve rba les dans l e sque l l es i l est e n t r é 

devant nous a u s u j e t de ses é c r i t s et de ses actes, a i n s i q u e 

sur les le t t res q u ' i l a é c r i t e s d e p u i s l e c o m m e n c e m e n t de 

sa d é t e n t i o n ; 3° e n f i n l ' a p p r é c i a t i o n r a i s o n n é e des f a i t s 

p r é c é d e m m e n t e x p o s é s et les c o n c l u s i o n s q u i en d é c o u l e n t . 

1° Résumé des faits recueillis par l'instruction. — L e 

s i eu r J . - B . G a u t r i n , â g é de 35 ans, est n é à N o g e n t - s u r -

Seine o ù t ou te sa f a m i l l e occupe encore a u j o u r d ' h u i dans 

la classe m o y e n n e u n e t r è s b o n n e p o s i t i o n . S o n p è r e j o u i t 

d ' une b o n n e s a n t é ; m a i s sa m è r e a s u c c o m b é , i l y a v i n g t -

c i n q ans e n v i r o n , à u n e a f f e c t i o n c é r é b r a l e a i g u ë que 

M . le doc t eu r Cheysson , q u i d e p u i s t r e n t e ans d o n n e des 

soins à l a f a m i l l e G a u t r i n , q u a l i f i e d ' a p o p l e x i e . U n f a i t 

p lus i m p o r t a n t q u i est de n o t o r i é t é à N o g e n t et q u i est 

s u r t o u t b i e n é t a b l i p a r l a d é c l a r a t i o n d u m é d e c i n , c'est 

que l a d a m e G i l l o n , a ï e u l e m a t e r n e l l e de G a u t r i n , est 

m o r t e , i l y a s e u l e m e n t q u a t r e o u c i n q ans, en c o m p l e t é t a t 

de f o l i e . « Cet te m a l h e u r e u s e f e m m e passai t u n e p a r t i e des 

(.< j o u r n é e s à c r i e r pa r les f e n ê t r e s de sa c h a m b r e en adres-

« sant aux passants les pa ro l e s les p l u s i n c o h é r e n t e s . » 

Q u a n t à J . - B . G a u t r i n , i l p a r a î t q u e , d è s son e n f a n c e , i l 

se f a i s a i t r e m a r q u e r , s u i v a n t l ' exp re s s ion d u d o c t e u r 

Cheysson , p a r son c a r a c t è r e s o m b r e et t a c i t u r n e , et q u ' i l 

ex i s ta i t m ê m e p a r i n s t a n t une c e r t a i n e a b e r r a t i o n dans 

ses i d é e s . 
TARDIEU. — Folie. 2 7 
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Cet te s i n g u l a r i t é , ces b i z a r r e r i e s o b s e r v é e s chez l ' e n f a n t 

se r e t r o u v e n t p lus t a r d dans l a m a n i è r e d o n t G a u t r i n a r 

r ange sa v i e et d i r i g e ses t r a v a u x . D e s t i n é d ' a b o r d au ba r 

r e a u et ayan t d é j à a c h e v é son d r o i t , i l c h a n g e de c a r r i è r e 

et se l i v r e à l ' é t u d e de l a c h i m i e i n d u s t r i e l l e ; e m p l o y é 

success ivement dans p l u s i e u r s e x p l o i t a t i o n s en p rov ince , 

i l r e v i e n t , i l y a p e u d ' a n n é e s , à P a r i s o ù i l e n t r e p r e n d l a 

f a b r i c a t i o n et l a ven te de l a o u a t e ; e n f i n dans ces der 

n i e r s t e m p s et , a p r è s s ' ê t r e d é g o û t é de ce c o m m e r c e où 

d ' a i l l e u r s i l r é u s s i s s a i t assez m a l , i l accepte une place 

dans u n e m a n u f a c t u r e de p r o d u i t s c h i m i q u e s à Rouen . 

Dans ces p o s i t i o n s d iverses et m a l g r é son p e u de p e r s é v é 

r a n c e , G a u t r i n f a i t c ependan t p r e u v e d ' u n e i n t e l l i g e n c e 
d i s t i n g u é e , e t , à p a r t q u e l q u e s per tes e s s u y é e s dans son 

e n t r e p r i s e de ouates , i l p o u v a i t t r o u v e r l ' a i sance dans u n 

e m p l o i h o n o r a b l e , p u i s q u e à R o u e n et t o u t r é c e m m e n t 

ses a p p o i n t e m e n t s ne s ' é l e v a i e n t pas à m o i n s de 6 ,000 f r . 

M a i s t o u j o u r s m é c o n t e n t de ceux q u i l ' e n t o u r a i e n t et i n 

capab le de s u i v r e l o n g t e m p s le m ê m e c h e m i n , G a u t r i n ne 

sut j a m a i s s 'assurer u n e p o s i t i o n . D e p l u s à ce d é f a u t 

d ' e s p r i t de c o n d u i t e se j o i g n a i t u n e e x a l t a t i o n n a t u r e l l e 

q u i se m a n i f e s t a i t dans p l u s d ' u n e c i r c o n s t a n c e . C'est 

a i n s i q u ' e n 1835 , a u s o r t i r des bancs de l ' é c o l e , o n v o i t 

G a u t r i n d é p o u r v u de tou te é t u d e p o l i t i q u e , de t o u t e c o n 

v i c t i o n s é r i e u s e , p u b l i e r à N o g e n t u u e c o u r t e b r o c h u r e 

i n t i t u l é e Du Gouvernement et o ù i l se pose f o r t g r a t u i t e 

m e n t en v i c t i m e e t en m a r t y r de l a l i b e r t é , «. Je ne sais 

« a u j u s t e ce q u i m ' a t t e n d , d i t - i l , j e n ' i g n o r e pas q u ' i l est 

« d a n g e r e u x de d i r e l a v é r i t é aux despotes, et q u e l e u r 

« p a r l e r s e lon sa consc ience , c'est p r e n d r e l e c h e m i n des 

« c a r r i è r e s , e tc . » Cet é c r i t n ' a de s i g n i f i c a t i o n q u e p a r les 

d i s p o s i t i o n s q u ' i l i n d i q u e r i e z G a u t r i n et l a l i a i s o n q u ' i l 

é t a b l i t e n t r e son é t a t a c t u e l et l ' e x a l t a t i o n m a l a d i v e d o n t 

i l d o n n a i t d é j à des p reuves . E n f i n dans les h a b i t u d e s les 
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p l u s s i m p l e s de sa v ie m a t é r i e l l e se r é v è l e u n e e x c e n t r i 

c i t é s i n g u l i è r e . A i n s i , les f e n ê t r e s de sa c h a m b r e r e s t en t , 

à ce q u ' i l assure, c o n s t a m m e n t ouve r t e s l a n u i t et le j o u r , 

en h i v e r c o m m e en é t é et p a r tous les t e m p s . 
T e l l e é t a i t l a m a n i è r e d ' ê t r e , t e l l es é t a i e n t les d i s p o s i 

t ions mora l e s de G a u t r i n l o r s q u e des e m b a r r a s s u r v e n u s 

dans ses a f fa i res c o m m e r c i a l e s , des d i f f i c u l t é s l i t i g i e u s e s 

s u s c i t é e s pa r la mauva i se f o i , et d o n t i l a u r a i t é t é v i c t i m e , 

v i n r e n t é b r a n l e r son e sp r i t d é j à e x a l t é et a c h e v è r e n t de 

p o r t e r l e t r o u b l e dans ses i d é e s . I l n ' h é s i t e pas à a t t r i b u e r 

les revers q u ' i l é p r o u v e à des p e r s é c u t i o n s occu l t e s et , pas

sant en revue toutes les d é c e p t i o n s q u ' i l s'est p r é p a r é e s 

l u i - m ê m e dans le cou r s de sa c a r r i è r e t a n t de f o i s i n t e r 

r o m p u e , i l ne t a rde pas à se c r o i r e , d e p u i s l o n g t e m p s , l ' o b 

j e t des pou r su i t e s o b s t i n é e s de ce g o u v e r n e m e n t a u q u e l , 

i l y a d i x ans, i l a j e t é l e d é f i . S o n i m a g i n a t i o n l u i m o n t r e 

a u t o u r de l u i , et dans toutes les personnes q u i l ' a p p r o 

chen t , les agents d u p o u v o i r q u i l e m e n a c e . I l a b a n d o n n e 

a lo rs toutes ses a f fa i res e t q u i t t e l a p o s i t i o n t r è s a v a n t a 

geuse q u ' i l ava i t à R o u e n p o u r se l i v r e r t o u t e n t i e r à l a 

p o l i t i q u e . I l r e v i e n t à P a r i s d é c i d é à l a l u t t e , e n t r e p r e n d 

de d é v o i l e r les m y s t è r e s de l a p o l i c e s e c r è t e , l a c o r r u p 

t i o n d u G o u v e r n e m e n t et ce l l e s u r t o u t d u c h e f de l ' E t a t 

dans une s é r i e d ' é c r i t s q u ' i l f a i t a u t o g r a p h i e r et q u ' i l va 

d i s t r i b u e r l u i - m ê m e dans les b o u t i q u e s d u f a u b o u r g q u ' i l 

h a b i t e . C'est dans les p r e m i e r s j o u r s d u m o i s de j u i l l e t 

d e r n i e r que G a u t r i n c o m m e n ç a ses p u b l i c a t i o n s ; depu i s 

q u e l q u e t e m p s d é j à p rofessan t à tous les v o i s i n s ses o p i 

n i o n s p o l i t i q u e s ; et l e u r c o n f i a n t l e r é c i t des p e r s é c u t i o n s 

q u ' i l ava i t à s u b i r ; i l é t a i t c o n n u dans son q u a r t i e r p o u r 

« u n e e s p è c e de f o u q u i a l a m o n o m a n i e de c r o i r e q u ' i l est 

« j o u r n e l l e m e n t s u r v e i l l é p a r des agen ts secrets q u i n e l e 

« q u i t t e n t pas » , o n l e r e g a r d a i t « c o m m e u n h o m m e i l l u -

« m i n é en p r o i e à des ver t iges incessants . » I l s emb le que 
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l u i - m ê m e a i t eu l a conscience de l ' e x a l t a t i o n p a r t i c u l i è r e 

de son e s p r i t car , dans u n d e ses é c r i t s i n a c h e v é et i n é d i t , 

n o u s r e m a r q u o n s cette phrase q u i p a r a î t f a i r e a l l u s i o n aux 

i d é e s fixes d o n t est r e m p l i son ce rveau m a l a d e . « . . . S i l ' o n 

« m ' a v a i t p o s é ces ques t ions , i l y a u n a n , j e n ' aura i s 

« m ê m e pas e s s a y é d ' y r é p o n d r e . A u j o u r d ' h u i , p a r l ' e f f e t 

« d ' une singulière hallucination à laquelle f a i été en proie,. 

« à l a su i te de c o n t r a r i é t é s v ives et de v ives i n q u i é t u d e s , 

« i l m e semble que j e t r o u v e r a i p l u s f a c i l e m e n t l a r é p o n s e . 

« Cela ne d o i t é t o n n e r pe r sonne : les f o u s , c h a c u n le sa i t , 

« passent dans ce r t a ins pays p o u r ê t r e , d o u é s de seconde 

« v u e , c ' e s t - à - d i r e , p o u r a v o i r l a vue t r è s p é n é t r a n t e . » 

A u m o m e n t des é l e c t i o n s g é n é r a l e s , G a u t r i n f a i t u n 

voyage à N o g e n t , o ù i l se r e n d m o i n s p o u r v o i r sa f a m i l l e 

que p o u r c o m b a t t r e l a c a n d i d a t u r e de M . D . Dans ce b u t , i l 

v e u t f a i r e i m p r i m e r des p r o c l a m a t i o n s d o n t l ' é d i t e u r Gar-

r e a u r e fuse les m a n u s c r i t s p a r c e q u ' i l r e m a r q u e son e x a l 

t a t i o n , et q u ' i l l u i s e m b l e q u ' i l a l a t ê t e u n p e u d é r a n g é e . 

T o u s ses a m i s et ses pa r en t s les p l u s p r o c h e s n ' h é s i t e n t pas 

n o n p l u s à le c o n s i d é r e r c o m m e f o u et a t t e i n t d u m ê m e 

m a l que sa g r a n d ' m è r e . 

D e r e t o u r à P a r i s , i l c o n t i n u e l a p u b l i c a t i o n de ses a r t i c l e s 

s u r l a p o l i c e s e c r è t e , m a i s l a l u t t e é l e c t o r a l e a r e n d u p l u s 

v i o l e n t e encore l ' e x c i t a t i o n à l a q u e l l e i l est en p r o i e depu i s 

p l u s i e u r s m o i s . Ses p r é t e n d u e s é t u d e s m a c h i a v é l i q u e s q u i 

j u s q u ' a l o r s n ' é t a i e n t que d 'obscures d i v a g a t i o n s o u d ' i n s i 

g n i f i a n t e s d i a t r i b e s , et d o n t le t o n ne s ' é l e v a i t pas au-des

sus de l a d é c l a m a t i o n l a p l u s v u l g a i r e , change t o u t à coup 

de c a r a c t è r e à p a r t i r d u h u i t i è m e a r t i c l e q u i p o r t e l a date d u 

11 s e p t e m b r e . Les signes d u d é s o r d r e i n t e l l e c t u e l l e p l u s 

é v i d e n t se m a n i f e s t e n t dans les passages su ivan t s : « Q u i 

« c r o i t que l a t y r a n n i e , si e l le é t a i t a t t a q u é e avec a r d e u r pa r 

« u n h o m m e assez v i g o u r e u x p o u r r e n d r e i m p u i s s a n t dans 

« sa m a i n le g l a i v e de ses l o i s t y r a n n i q u e s , h é s i t e r a i t à e m -
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« p l o y e r l e p o i g n a r d , de l'assassin o u l e p o i s o n p o u r se d é b a r -

« rasser de son adversa i re . » — G a u t r i n ne reste pas l o n g 

t e m p s dans les g é n é r a l i t é s ; i l se h â t e d ' e n f a i r e l ' a p p l i c a t i o n 

à l u i - m ê m e et l ' i d é e de po i son q u i , c o m m e n o u s l e v e r r o n s , 

g e r m a i t depu i s l o n g t e m p s dans sa t ê t e , l ' i d é e de sourdes 

at taques auxque l l e s i l se ra i t en b u t t e d e v i e n t d o m i n a n t e 

dans l e reste de ses é c r i t s . « Je c r a i n s q u ' o n c h e r c h e , n o n 

<( pas à m e faire passer pour mort, mais à me le faire de-

avenir... Je suis p o r t é à c r o i r e que n ' a y a n t pas p u m ' a r -

« r a c h e r l ' â m e , c'est le c œ u r m a i n t e n a n t q u ' o n a t t a q u e . 

« D e p u i s l e j o u r de l a c l ô t u r e des C h a m b r e s , m a s a n t é , q u e 

« j e soigne et que j e s u r v e i l l e c o m m e u n so lda t so igne ses 

« a rmes , a s u b i t o u t à c o u p u n e a l t é r a t i o n p r o f o n d e et d o n t 

« la cause m 'es t suspecte , mes fo rces s ' a f fa issent et j ' é -

« p r o u v e au c œ u r des d o u l e u r s in tenses . S i j e n ' a i pas 

« r ecours à u n m é d e c i n , c'est que j e pense que le p o i s o n , 

«. s i p o i s o n y a, est t r o p r é c e m m e n t d é c o u v e r t et t e n u t r o p 

« s e c r è t e m e n t p o u r q u ' u n m é d e c i n n o n a f f i l i é p u i s s e y p o r t e r 

« r e m è d e . P e u t - ê t r e ne se ra i - j e pas le p r e m i e r q u i s u c c o m -

« b e r a i à une m a l a d i e a r t i f i c i e l l e , e t c . . L a g u e r r e i c i 

« dev ien t t r o p é n e r g i q u e p o u r q u ' e l l e pu isse se p r o l o n g e r 

« l o n g t e m p s . A mes ra i sons o n r é p o n d r a c e r t a i n e m e n t p a r 

« des m o y e n s m e u r t r i e r s . » 11 n 'es t pas j u s q u ' a u x a m i s q u i 

l ' e n t o u r e n t q u ' i l ne t r a n s f o r m e en e n n e m i s et en t r a î t r e s . . . 

« Q u a n d j e ne serai p l u s , S. p o u r r a r é c l a m e r l e p r i x d u 

« sang . Sa t r a h i s o n a u r a c o n t r i b u é à m a c h u t e p l u s q u e l e 

<( p o i s o n . » E n m ê m e t e m p s dans l a p i è c e i n t i t u l é e : Péti

tion au Moi Louis-Philippe d Orléans, o n t r o u v e les p r e 

m i è r e s t races d ' u n p l a n que G a u t r i n m é d i t a i t d é j à et a u 

s u c c è s d u q u e l i l a t t acha i t l e t r i o m p h e de sa cause. E n e f f e t , 

d ans cette l e t t r e , express ion i n c o h é r e n t e des i d é e s q u i 

l ' o b s è d e n t , G a u t r i n « d e m a n d e j u s t i c e p o u r les p e r s é c u t i o n s 

« i n o u ï e s q u ' i l d i t a v o i r é p r o u v é e s ; i l v e u t f o r c e r le R o i 

« à l u i d o n n e r des j u g e s p a r c e q u ' i l a le d r o i t d ' e n a v o i r 
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« et q u ' i l e s p è r e f a i r e t r i o m p h e r l a v é r i t é dans l ' i n t é r ê t 
« de l a F r a n c e . » Cet é c r i t , d a t é d u 19 s e p t e m b r e , p o r t e , sur 

l a c o u v e r t u r e en f o r m e de d o u b l e t i t r e et en gros carac
t è r e s , d i s p o s é su r deux l i g n e s t ransversa les a u m i l i e u de la 
page, les m o t s su ivan t s q u i n ' o n t de sens que p o u r l ' i m a g i 

n a t i o n en d é l i r e de G a u t r i n : 

La police secrète ou le Judasisme et Jésuitisme. 

Plus on a t rahi les hommes, plus on les hait, plus on veut les haïr . 
(JUDASISME). 

Plus on a servi les hommes, plus on les aime, plus on veut les 
servir (JÉSUITISME). 

A tout péché misé r i co rde . 

Judas, le roi Judas a des oreilles d'âne. 

A cette é p o q u e l ' a g i t a t i o n de G a u t r i n est a u c o m b l e : u n 

de ses c o u s i n s , A u g . G a u t r i n q u i v i e n t l e v o i r à Pa r i s , est 

« f r a p p é d u d é s o r d r e et de l a m i s è r e q u i r é g n a i e n t dans son 

« i n t é r i e u r et su r sa p e r s o n n e . I l l u i d i t q u ' i l n ' ava i t pas 

« m a n g é depu i s deux j o u r s , q u ' i l n ' a v a i t pas f a i m et q u ' i l 

« d e v a i t c o n t i n u e r à é c r i r e . » H u i t j o u r s p l u s t a r d , le 27 sep

t e m b r e , poussant à l ' e x t r ê m e sa l u t t e c o n t r e l e gouverne 

m e n t et sa r é s o l u t i o n d ' a p p e l e r les r i g u e u r s d u p o u v o i r pour 

o b t e n i r l a p u b l i c i t é d ' u n p r o c è s , i l va l u i - m ê m e a f f i c h e r de 

ses p r o p r e s m a i n s su r les b o u l e v a r d s et dans que lques -uns 

des p o i n t s les p l u s p o p u l e u x de l a v i l l e u n e p r o c l a m a t i o n 

a d r e s s é e a u x F r a n ç a i s p o u r les e x c i t e r a u r e n v e r s e m e n t de la 

dynas t i e r é g n a n t e . Cet te p i è c e é c r i t e en t e r m e s v i o l e n t s et 

absurdes , q u o i q u e d i c t é e en a p p a r e n c e p a r u n e i n s p i r a t i o n 

p o l i t i q u e et s e m b l a n t ê t r e u n a p p e l en f a v e u r de H e n r i V , 

n 'es t b i e n e x p l i q u é e que p a r ce q u i p r é c è d e et l ' o n v o i t a lors 

q u ' e l l e est l a d e r n i è r e m a n i f e s t a t i o n de cette g u e r r e que 

G a u t r i n c r o i t s o u t e n i r c o n t r e L o u i s - P h i l i p p e . I l a v a i t p r i s 

s o i n de m e t t r e son adresse a u bas d e l à p r o c l a m a t i o n et de se 

s i g n a l e r a i n s i c o m m e l ' a u t e u r d ' u n d é s o r d r e q u i n e p o u v a i t 
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p l u s ê t r e t o l é r é . L e l e n d e m a i n , en e f f e t , M . le c o m m i s s a i r e 

de p o l i c e se p r é s e n t a i t a u d o m i c i l e de G a u t r i n , q u i l u i d é -

« c l a r a i t q u e sa v i s i t e é t a i t l o i n de le s u r p e n d r e , q u ' i l l ' a v a i t 

« a p p e l é e de tous ses v œ u x ; . . . q u e n e v o u l a n t pas se r u i n e r 

« à f a i r e de nouve l l e s p u b l i c a t i o n s i l a v a i t v o u l u a v o i r u n 

« p r o c è s en r è g l e , a t t e n d u que l a p u b l i c i t é se ra i t p l u s 

« g r a n d e et g r a t u i t e , e tc . » 
D e p u i s son a r r e s t a t i on ces i d é e s o n t d o m i n é tou tes es pa 

roles et toutes les l e t t res de G a u t r i n . I l se f é l i c i t e h a u t e m e n t 

d u s u c c è s de sa l u t t e et se c r o i t a p p e l é à f a i r e t r i o m p h e r d u 

h a u t d u t r i b u n a l les o p i n i o n s q u ' i l p rofesse . I l é c r i t de l a 

P r é f e c t u r e de p o l i c e à M . B a l a r d , m e m b r e de l ' I n s t i t u t : 

« J ' a i f i n i p a r me f a i r e m e t t r e en p r i s o n , m a i s v o u s ne sau

te r i ez c r o i r e c o m b i e n j ' a i eu d u m a l p o u r en v e n i r à b o u t . 11 

« m ' a f a l l u a l l e r j u s q u ' à a f f i c h e r m o i - m ê m e u n e q u i n z a i n e 

« de p ro tes t a t ions t r è s s i g n i f i c a t i v e s et assez e n t r a î n a n t e s , 

« car j e c ro i s que s i el les n ' ava ien t é t é que s i g n i f i c a t i v e s , o n 

« a u r a i t f a i t s e m b l a n t de ne pas s'en a p e r c e v o i r . C o m m e n t 

« cela finira-t-il? Je ne sais, m a i s ce q u ' i l y a de c e r t a i n , 

<t c'est que l a fin, q u e l l e q u ' e l l e d o i v e ê t r e , ne m e f a i t pas 
« p e u r . » 

A m a d a m e C h a n o n a t , sa c o u s i n e , G a u t r i n p a r l e dans l e 

m ê m e sens : tt E n f i n Sa M a j e s t é L o u i s - P h i l i p p e m ' a m i s l a 

« m a i n sur le c o l l e t . N o u s nous t e n o n s ; ce n est pas sans 

« pe ine ; i l s'est j o l i m e n t f a i t p r i e r M a i n t e n a n t i l s ' ag i t de 

« savoir q u i de nous deux b a t t r a l ' a u t r e . L a p a r t i e sera 

« chaude s i D i e u ne m ' a b a n d o n n e pas, ce que j ' e s p è r e . 

« — A d i e u , rassurez t o u t e m a f a m i l l e e t f a i t e s - l u i b i e n 

« c o m p r e n d r e que ce n v est pas m o i q u i suis p r i s , c'est le 

« cha t . » G a u t r i n c o n t i n u e en m ê m e t e m p s à se c r o i r e e n 

b u t t e à u n e s u r v e i l l a n c e c o n t i n u e . Dans u n e p r e m i è r e l e t t r e 

a d r e s s é e à l a d a m e C h a n o n a t , i l t r ace de son s é j o u r a u d é p ô t 

de l a P r é f e c t u r e u n r é c i t t r è s a n i m é , dans l e q u e l i l t r a n s 

o r m e toutes les personnes q u i l ' o n t a p p r o c h é et tous les 
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d é t e n u s q u i l ' e n t o u r a i e n t en agents p rovoca t eu r s q u i , sous 
u n d é g u i s e m e n t p lus o u m o i n s t r a n s p a r e n t , o n t é p i é toutes 

ses ac t ions , ses paroles et j u s q u ' à ses p e n s é e s . I l se vante 

d ' a v o i r p é n é t r é toutes ces m a n œ u v r e s . . , « Je m e propose , 

« é c r i t - i l , de r i r e beaucoup q u a n d j e l e u r d i r a i : j ' a i é v e n t é 
« toutes vos ruses et j ' a i j o u é l a c o m é d i e p o u r vous d é -

« p i s t e r ; ce la m ' e s t b i e n p e r m i s , j ' i m a g i n e . A corsa i re , 

« corsa i re et d e m i . » E n f i n nous devons m e n t i o n n e r q u e l 

ques passages r e m a r q u a b l e s dans le p r e m i e r i n t e r r o g a t o i r e 

que M . l e j u g e d ' i n s t r u c t i o n a f a i t s u b i r à G a u t r i n . 

« D . Quels sont les m o t i f s q u i vous o n t f a i t abandonne r 

« v o t r e i n d u s t r i e ? 
« R . L e d é s i r d ' é t u d i e r l a p o l i t i q u e et de r e n d r e les ser-

« vices que j ' a i c r u à m a p o r t é e de r e n d r e . 

« . . . J ' a i f a i t d é p o s e r ces p i è c e s a u m i n i s t è r e de l ' I n t é r i e u r 

« p o u r qu ' e l l e s pu i s sen t m o t i v e r des p o u r s u i t e s . 

« D . Qu 'es t -ce q u i p e u t vous d é c i d e r à ê t r e a i n s i l ' o b j e t 

« de p o u r s u i t e s j u d i c i a i r e s ? 

« R . Parce que j e c ro i s que c'est l e seu l m o y e n en m o n 

« p o u v o i r de f a i r e d é b a t t r e p u b l i q u e m e n t des ques t ions q u i 

« m ' i n t é r e s s e n t p e r s o n n e l l e m e n t et q u i sont aussi d ' u n i n -

« t é r ê t g é n é r a l . 

« D . V o u s n ' i g n o r e z pas que vous c o m m e t t i e z des d é l i t s ? 

« R . Je c ro i s m ê m e q u ' o n peu t appe le r ces p i è c e s des 

« a t t en t a t s . . . 

« D . Y o u s pa r l ez dans vo t r e p é t i t i o n des p e r s é c u t i o n s 

« i n o u ï e s que vous avez eu à s u b i r : que l l e s son t ces p e r s é -

« c u t i o n s ? 

« R . Ces p e r s é c u t i o n s se r a t t a c h e n t a u x f a i t s d o n t j ' a i 

« d o n n é connaissance dans mes é c r i t s . I l ne m e c o n v i e n t 

« pas q u a n t à p r é s e n t , de d o n n e r su r ce p o i n t des e x p l i -

« ca t ions q u ' i l m e p a r a î t u t i l e de r é s e r v e r p o u r p l u s t a r d ; 

« d ' a i l l e u r s j e ne suis pas b i e n fixé m o i - m ê m e su r tous les 

« d é t a i l s o ù j e m e r é s e r v e d ' e n t r e r dans les d iscuss ions g é -
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« n é r a l e s . E t m o i aussi j ' a i à f a i r e l e r ô l e de j u g e d ' i n s -

« t r u c t i o n . » 
I l est i m p o s s i b l e de ne pas ê t r e f r a p p é dans ces r é p o n s e s 

de ce d é s i r d ' ê t r e p o u r s u i v i , de ce b e s o i n de se f a i r e e n 
t e n d r e p u b l i q u e m e n t q u ' a f f i c h e G a u t r i n , e t e n m ê m e t e m p s 

de ces r é t i c e n c e s q u i f o n t a l l u s i o n à de p r é t e n d u e s r é v é 

l a t i ons et o u i i n d i q u e n t de l a m a n i è r e l a p l u s p o s i t i v e à 

q u e l t r a v a i l i n t é r i e u r l ' i n t e l l i g e n c e est e n p r o i e . 

Tels sont les f a i t s r e c u e i l l i s dans l ' i n s t r u c t i o n et q u i p e r 

m e t t e n t de j u g e r des a n t é c é d e n t s , de l a c o n d u i t e et des d i s 

pos i t i ons d ' e sp r i t de G a u t r i n j u s q u ' a u m o m e n t o ù l a g r a 

v i t é de ses actes a d û fixer l ' a t t e n t i o n de l ' a u t o r i t é . 

2° Examen physique et moral du sieur Gautrin. — D é j à , 

p a r m i les fai ts que nous avons e x p o s é s , i l en est q u i f o n t 

c o n n a î t r e d ' u n e m a n i è r e presque c a r a c t é r i s t i q u e l a n a t u r e 

de G. M a i s , avan t de les a p p r é c i e r , nous devons i n d i q u e r 

les r é s u l t a t s de l ' e x a m e n a u q u e l nous l ' avons s o u m i s p e n 

d a n t les v is i tes que nous l u i avons fa i t es à S a i n t e - P é l a g i e 

et les observa t ions que nous avons é t é à m ê m e de f a i r e s u r 

son é t a t p h y s i q u e et i n t e l l e c t u e l , so i t dans nos e n t r e t i e n s 

avec l u i , so i t d ' a p r è s sa m a n i è r e d ' ê t r e dans l a p r i s o n . 

L ' e x t é r i e u r de G. est t o u t à f a i t r e m a r q u a b l e . I l est de 

pe t i t e t a i l l e , m a i s se t i e n t t r è s d r o i t et p o r t e l a t ê t e t r è s 

hau te . Son f r o n t est é l e v é et encore a g r a n d i p a r le s o i n 

q u ' i l p r e n d de r e j e t e r ses c h e v e u x f o r t en a r r i è r e . Ses y e u x 

son t a r r o n d i s , b r i l l a n t s , et d é m e s u r é m e n t o u v e r t s ; son 

r e g a r d fixe; ses t r a i t s f a t i g u é s et a m a i g r i s r e n d e n t p l u s 

apparentes les sa i l l ies osseuses de son v isage . Sa b o u c h é 

est g r a n d e et ses l è v r e s presque t o u j o u r s c o n t r a c t é e s p a r u n 

s o u r i r e f o r c é . Sa p a r o l e est en g é n é r a l r a p i d e , assez f a c i l e , 

q u e l q u e f o i s v é h é m e n t e , m a i s l o r s q u ' i l s ' a n i m e , i l p e r d à 

p l u s i e u r s repr ises le fil de ses i d é e s ; sa b o u c h e se s è c h e e t 

sa pa ro l e s 'embarrasse . Sa p h y s i o n o m i e r e s p i r e l e c o n t e n t e 

m e n t de soi et l a c o n v i c t i o n de son i m p o r t a n c e e t de sa 
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s u p é r i o r i t é . Sa con tenance m a n q u e de c a l m e , ses m a i n s et 

ses d o i g t s ne cessent de s ' ag i te r . 
G. n ' a f a i t aucune d i f f i c u l t é de r é p o n d r e aux n o m b r e u s e s 

ques t ions que nous l u i avons a d r e s s é e s . A p r è s nous a v o i r 

r a c o n t é l a m a n i è r e d o n t i l a v a i t p a s s é sa v ie et les d i f f é 

rentes p o s i t i o n s q u ' i l ava i t o c c u p é e s , et c o m m e nous l u i 
d e m a n d i o n s p o u r q u o i i l ava i t a b a n d o n n é l a p lace q u ' i l 

a v a i t en d e r n i e r l i e u à R o u e n , i l nous d i t q u ' i l n ' a v a i t pas 

e u d ' au t r e m o t i f que de s ' adonner t o u t e n t i e r à l a p o l i t i q u e ; 

q u e , d u res te , i l n ' a v a i t j a m a i s c e s s é ce gen re d ' é t u d e ; 

q u ' i l y a douze ans d é j à i l ava i t p u b l i é u n e b r o c h u r e q u i 

d e v a i t l u i s e r v i r de j a l o n p o u r cons ta ter l a justesse de ses 

p r é v i s i o n s su r l a m a r c h e d u g o u v e r n e m e n t . I n t i m e m e n t 

c o n v a i n c u a u j o u r d ' h u i q u e l e m o m e n t est v e n u o ù l ' o n ne 

p e u t p l u s , sans l â c h e t é , la isser r é g n e r L o u i s - P h i l i p p e , i l a 

v o u l u p u b l i e r u n e s é r i e d ' a r t i c l e s dans l e b u t de se f a i r e 

a r r ê t e r . Q u a n d n o u s l u i e x p r i m o n s n o t r e é t o n n e m e n t de 

ce q u ' i l a é t é a u devan t des p o u r s u i t e s et c h e r c h é u n p r o c è s , 

i l - n o u s d i t et nous r é p è t e à p l u s i e u r s repr i ses q u ' i l n ' ava i t 

pas d ' a u t r e m o y e n d ' o b t e n i r u n e p u b l i c i t é auss i é t e n d u e 
q u ' i l l a d é s i r e et d ' a v o i r une t r i b u n e ; et sous q u e l q u e f o r m e 

que n o u s l u i o b j e c t i o n s l ' a b s u r d i t é de ce m o y e n , i l ne sor t 

pas de cette r é p o n s e . I l d i t ne s ' ê t r e n u l l e m e n t a b u s é su r 

l a p o r t é e de ses é c r i t s , et n o t a m m e n t su r l ' e f f e t de sa p r o 

c l a m a t i o n ; i l ne v o u l a i t n u l l e m e n t soulever les p o p u l a t i o n s , 
m a i s s e u l e m e n t f o r c e r l a p o l i c e à l ' a r r ê t e r . L o r s q u ' o n l u i 

d e m a n d e ce q u ' i l a u r a i t f a i t , s i o n n ' a v a i t pas p r i s ga rde 

à' sa p r o c l a m a t i o n et q u ' o n l ' e û t l a i s s é l i b r e , i l r é p o n d 

au'il aurait bien fini par trouver un moyen de lasser la pa

tience et d'en venir à son but; q u ' i l ne sa i t d ' a i l l e u r s ce que 

les c i rcons tances l u i a u r a i e n t i n d i q u é . 

L a p r e m i è r e f o i s que nous avons v u G . , nous nous s o m 

mes p r é s e n t é s à l u i sans d é c l i n e r n o t r e q u a l i t é . Cet te c i r 

constance n ' a pas p a r u d ' a b o r d é v e i l l e r son a t t e n t i o n , et 
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ee n'est q u ' a u m o m e n t de n o t r e d é p a r t q u ' i l n o u s a d e 

m a n d é à q u e l t i t r e i l nous r e v e r r a i t , sans i n s i s t e r d ' a i l l e u r s 

p o u r o b t e n i r u n e r é p o n s e . C e p e n d a n t , a b a n d o n n é à l u i -

m ê m e , ses i d é e s ne t a r d e n t pas à f e r m e n t e r , et i l se pe r 

suade que nous sommes des agents e n v o y é s p o u r l ' é p i e r ; i l 

é c r i t à M . l e j u g e d ' i n s t r u c t i o n p o u r se p l a i n d r e t r è s v i v e 

m e n t de ce que des m o u c h a r d s se son t p r é s e n t é s à l u i sous* 

le t i t r e d 'avocats , et l u i o n t f a i t l a p r o p o s i t i o n i n f â m e de 

r e n o n c e r à ses .proje ts . D é j à i l s ' é t a i t r é v o l t é de ce q u ' o n l ' a 

v a i t t r a n s p o r t é à l ' i n f i r m e r i e de l a p r i s o n , et a v a i t a d r e s s é 

u n e p r o t e s t a t i o n à M . l e d i r e c t e u r de S a i n t e - P é l a g i e e n se 

j u s t i f i a n t d u s o u p ç o n de f o l i e . I l c o n v i e n t c e p e n d a n t q u e 

« p o u r f o r c e r l a p o l i c e à b a t t r e l e t e r r a i n a u t o u r de l u i , i l 

« s'est a m u s é à b a t t r e q u e l q u e p e u l a c a m p a g n e dans des 

« b lue t t e s p l u s o u m o i n s d r ô l e s q u ' i l a c h e r c h é à r e n d r e 

« s p i r i t u e l l e s , e tc . » I l a t t r i b u e l a v i o l e n c e d o n t i l est 

l ' o b j e t , n o n s eu l emen t au d é s i r de le f a i r e é p i e r d ' u n e m a 

n i è r e tou te s p é c i a l e , m a i s encore aux desseins q u ' o n peu t 

a v o i r c o n t r e sa pe rsonne . « M o n s é j o u r à l ' i n f i r m e r i e , 

« a j o u t e - t - i l , p e u t m e laisser q u e l q u e i n q u i é t u d e , p a r c e q u ' i l 

« serai t f a c i l e de m ' y e m p o i s o n n e r . » Cette i d é e , ces c r a i n t e s 

de m o r t se r e p r o d u i s e n t dans les l e t t r e s que G . é c r i t p r e s 

que coup su r coup à r M . le j u g e d ' i n s t r u c t i o n . I l r e v i e n t 

sans cesse su r les f a c i l i t é s q u ' o f f r e a u p o u v o i r son s é j o u r 

à l ' i n f i r m e r i e p o u r a t t en t e r à ses j o u r s . L a p r e m i è r e n u i t 

q u ' i l a p a s s é e dans l a p r i s o n , i l a é t é c o u c h é dans u n e c e l 

l u l e que par tagea i t avec l u i u n a u t r e d é t e n u dans l e q u e l i l 

v o i t aussi u n agent c h a r g é de l e p e n d r e p e n d a n t l a n u i t . 

11 é c r i t : « J ' a i l a c o n v i c t i o n p r o f o n d e , q u ' e n v i l l e , j e n ' a i 

« s a u v é m a v ie p l u s i e u r s fo i s d u p o i s o n des d ' O r l é a n s , que 

« p o u r a v o i r e m p l o y é à t e m p s des con t r e -po i sons q u i ne 

« m e q u i t t a i e n t pas J ' a i l a c o n v i c t i o n , m o i , c h i m i s t e , 

« q u ' h i e r encore , 11 o c t o b r e , m o n v i n a r e ç u q u e l q u e p u r -

« g a t i f . Je l ' a i s u p p o s é en l e p r e n a n t , j e l ' a i s u p p o s é à 
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« l a r é a c t i o n que j ' a i sent ie en m o i a p r è s l ' a v o i r p r i s . . . » 
L o r s q u e nous revoyons G. a p r è s l a l e t t r e o ù i l s'est p l a i n t 

de n o t r e p r e m i è r e v i s i t e , nous n ' h é s i t o n s pas, en l ' abo r 

d a n t , à l u i d i r e que n o u s sommes m é d e c i n s , su r sa de
m a n d e m ê m e nous d é c l i n o n s nos n o m s . N o u s a m e n o n s 

a lo rs d i r e c t e m e n t l a c o n v e r s a t i o n su r son é t a t p h y s i q u e et 

p a r t i c u l i è r e m e n t su r les signes p a r lesquels i l é t a i t a r r i v é 

à c o n n a î t r e les p e r s é c u t i o n s d o n t i l est l ' o b j e t . I l nous d i t 

a lo r s que , dans l e p r i n c i p e , ayan t é p r o u v é . d e s revers et 

ayan t r e n c o n t r é des 'obstacles dans t o u t ce q u ' i l e n t r e p r e 

n a i t , i l f u t l o n g t e m p s sans p o u v o i r d é c o u v r i r l a l o i de 

tous ces f a i t s p a r t i c u l i e r s ; i l f a l l u t b i e n p o u r t a n t recon^ 

n a î t r e p l u s t a r d l ' é v i d e n c e . « J 'avais , nous, d i t - i l , i l y a 

« deux ans, u n e f a b r i q u e en p r o s p é r i t é e t l ' occas ion s û r e 

« d ' e n d o u b l e r les p r o d u i t s . J ' a i r e m a r q u é a lo r s q u ' i l y 

« ava i t a u t o u r de m o i des gens q u i para i s sa ien t m e t t r e des 

« b â t o n s dans les r o u e s ; c ' é t a i t s u r t o u t u n h o m m e q u e j e 

« voya i s t o u j o u r s , u n b a n q u i e r . J ' a i c h e r c h é l e p i è g e ; j ' a i 

« p e n s é q u ' i l n ' o b é i s s a i t q u ' à ses i n t é r ê t s , m a i s a lors j ' a i 

« t r o u v é t o u t e u n e s é r i e de p i è g e s . J 'avais c r u d ' a b o r d à u n 

« f r i p o n , m a i s l ' a f f a i r e é t a i t b i e n p l u s c o m p l i q u é e , j ' e n a i 

« c o n c l u que c ' é t a i t u n agen t de L o u i s - P h i l i p p e . » N o u s 

l u i f a i sons obse rve r que sa c o n c l u s i o n est l o i n d ' ê t r e l o g i 

q u e ; ma i s i l r é p o n d que de m ê m e q u ' e n j o u a n t avec des d é s 

si o n a m è n e t o u j o u r s l e n u m é r o s ix , o n a c q u i e r t l a c e r t i 

t u d e q u e les d é s sont p i p é s ; de m ê m e et r econna i s san t que 

l a cause de ses revers n ' é t a i t n i i c i , n i l à , i l e n c o n c l u t 

q u ' e l l e deva i t ê t r e a i l l e u r s ; que n ' é t a n t p o i n t en bas, e l l e 

d e v a i t ê t r e et é t a i t n é c e s s a i r e m e n t p l u s h a u t . C'est a i n s i 

q u ' i l est a r r i v é j u s q u a u r o i . D e ce m o m e n t t o u t l u i f u t 

suspect , i l se d é f i a de t o u t l e m o n d e . 

Des d o u l e u r s f o r t in tenses q u ' i l d i t a v o i r é p r o u v é e s a u 

c œ u r , et u n f e u g é n é r a l q u ' i l ressen ta i t p a r t o u t l e co rps 

l u i d o n n è r e n t l ' i d é e q u ' o n p o u v a i t a l l e r j u s q u ' à v o u l o i r 

; 
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l ' e m p o i s o n n e r . I l ne s'est p o u r t a n t pas h â t é de l ' a f f i r m e r ; 

m a i s , p lus t a r d , Les p reuves d e v i n r e n t d ' u n e t e l l e é v i d e n c e , 

q u ' i l ne v o u l a i t p l u s m a n g e r , et q u ' i l p r i t s o i n de ne j a m a i s 

d î n e r chez Ses pe rsonnes de sa conna issance et d ' a l l e r 

chaque j o u r dans u n r e s t a u r a n t n o u v e a u . I l c r u t aussi 

q u on avai t v o u l u i n t r o d u i r e l e p o i s o n p a r l ' e n v e l o p p e d u 

co rps ; i l d i t m ê m e a v o i r s e n t i à l a p e a u des d o u l e u r s assez 

vives; c o m m e u n e b r û l u r e o u une c h a l e u r t o u t e p a r t i c u 

l i è r e , et c o m m e i l pensa i t que l e p o i s o n é t a i t dans son 

l i n g e b l a n c , i l avai t so in de p o r t e r d e u x chemises , et de ne 

m e t t r e sur l a peau que ce l l e q u i é t a i t d é j à r e s t é e p e n d a n t 

u n c e r t a i n t e m p s par-dessus l ' a u t r e . I l é t a i t a lo r s t e l l e m e n t 

t o u r m e n t é , q u ' i l s'est d e m a n d é s ' i l n ' é t a i t pas f o u . E n f i n i l 

f u t o b l i g é de r e c o u r i r à des c o n t r e - p o i s o n s et c r u t e n a v q i r 

t r o u v é de cer ta ins dans t r o i s substances q u ' i l ne q u i t t a i t 

pas et q u ' i l r e s p i r a i t a b o n d a m m e n t : de l ' a m m o n i a q u e 

gazeux, d u c h l o r u r e de chaux et de l ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e . 

N o u s l u i demandons sur que l les p r euves i l a p p u y a i t sa 

c o n v i c t i o n d ' e m p o i s o n n e m e n t ? 11 nous d i t q u e si L o u i s -

P h i l i p p e é t a i t h o n n ê t e h o m m e i l l e p r o u v e r a i t . « J ' a d m e t s 

« et j e conc lus , a j o u t e - t - i l , q u ' i l ne se sent pas c a p a b l e de 

« m ' e n f o u r n i r l a p r e u v e , car ce se ra i t l e s e u l m o y e n de 

« m ' ô t e r m a c o n v i c t i o n . L a p r e m i è r e cause de m a p e r s é -

« c u t i o n , c'est m a c o n v i c t i o n p r o f o n d e que L o u i s - P h i l i p p e 

« n'est pas h o n n ê t e h o m m e . I l est f o r t poss ib l e q u ' i l a i t o r -

« g a n i s é u n e e s p è c e de chasse aux h o n n ê t e s gens , et que j e 

« sois v i c t i m e de ses c h i e n s . J ' a i v u des gens q u i m e s u r v e i l -

« l a i e n t , q u i m ' é p i a i e n t , m e fa i sa ien t a p p e l e r et e n t r a i e n t 

« dans m o n cab ine t p o u r v o i r ce q u e j ' é c r i v a i s . J ' é p r o u -

« vais des d o u l e u r s p a r t o u t ; j ' é t a i s o b l i g é de r e c o u r i r à 

« chaque i n s t a n t a u c h l o r u r e de c h a u x , à u n a l c a l i et à 

« u n ac ide . » N o u s l u i fa i sons r e m a r q u e r ce q u ' i l y a d ' é 

t range à ce que l u i , c h i m i s t e h a b i l e , conna i s san t l ' a c t i o n 

d i f f é r e n t e des diverses substances, a i t t o u j o u r s r ecou r s a u x 
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m ê m e s con t re -po i sons p o u r tous les cas poss ib les . I l se b o r n e 

à nous r é p o n d r e que c ' é t a i t u n e sor te de p h a r m a c o p é e p o r 

t a t ive et q u ' i l s ' é t a i t a s s u r é de son e f f i c a c i t é . I l s o u p ç o n n a i t 
u n des c o m m e n s a u x h a b i t u e l s de sa p r i s o n de f a v o r i s e r les 
ten ta t ives d ' e m p o i s o n n e m e n t d o n t i l é t a i t v i c t i m e . I l s 'ob

serva i t a lo rs de m a n i è r e à n e t o u c h e r q u ' a u x mets don t 

m a n g e a i t c e l u i - c i . C'est l e \ i n p r i n c i p a l e m e n t q u i é t a i t 

a l t é r é p a r des substances s o p o r i f i q u e s . T o u t e s ces l u m i è r e s 

l u i v i n r e n t s u r t o u t à R o u e n p e n d a n t q u ' i l é t a i t e m p l o y é à 

l a f a b r i q u e de p r o d u i t s c h i m i q u e s ; e t i l ava i t b i e n t ô t la 

c e r t i t u d e q u e M . M a l é t r a , son p a t r o n , é t a i t l u i - m ê m e 

l ' a g e n t des p e r s é c u t i o n s que l u i su sc i t a i t L o u i s - P h i l i p p e . 

L e s m o i n d r e s c i rcons tances l u i pa ra i s sen t j e t e r le p l u s 

g r a n d j o u r sur les t r a h i s o n s a u x q u e l l e s i l é t a i t en b u t t e . 

A i n s i M . M a l é t r a p a r t avec t o u t e sa f a m i l l e p o u r u n e 

c o u r t e absence, sans le p r é v e n i r d ' avance . I l se persuade 

q u ' i l y a l à q u e l q u e t r a m e o u r d i e c o n t r e l u i , et que c est 

p e n d a n t ce t e m p s q u e v o n t é c l a t e r les m a l h e u r s q u i l e 

m e n a c e n t . E n y r é f l é c h i s s a n t i l reste c o n v a i n c u q u ' o n 

veu t l e p r e n d r e en d é f a u t , q u ' o n p r é p a r e u n e a b o m i n a b l e 

m a c h i n a t i o n . L a p o m p e a é t é m i s e à dessein e n r é p a r a t i o n , 

o n r e f u s e de l a m e t t r e en p lace ; i l v o i t l à u n e p r e u v e de 

c o m p l o t , c'est u n i n c e n d i e q u L d o i t é c l a t e r . E n e f f e t , i l se 

r a p p e l l e p a r f a i t e m e n t q u ' a y a n t l u u n so i r dans son l i t u n 

v o l u m e de Jérôme Paturot, j u s q u ' à u n e n d r o i t n o n c o u p é , 

i l posa l e v o l u m e , é t e i g n i t l a l u m i è r e e t s ' e n d o r m i t . M a i s i l 

ne t a r d a pas à ê t r e r é v e i l l é p a r u n c o m m e n c e m e n t d ' i n 

cend ie . O n s ' é t a i t i n t r o d u i t dans sa c h a m b r e pa r l a f e n ê t r e 

r e s t é e o u v e r t e c o m m e t o u j o u r s , o u p l u t ô t o n a v a i t p a r l a 

f e n ê t r e m i s l e f e u à d i s t ance . Sa t a b l e é t a i t s e r r é e c o n t r e le 

l i t m a i s l e l i t n o n b o r d é c o m m e à l ' o r d i n a i r e . I l v i t u n g r a n d 

é c l a t de l u m i è r e . Cependant le feu n'avait pris ni au livre 

ni au lit. Cet é v é n e m e n t p a r a î t a v o i r l a i s s é u n e v i v e i m p r e s 

s ion dans son e s p r i t . D u reste i l a f f i r m e n ' a v o i r , d u r a n t t o u t 
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ce t e m p s , j a m a i s e n t e n d u les v o i x des gens c a c h é s a u t o u r de 

l u i . 
Ces n o m b r e u x d é t a i l s nous o n t é t é r a c o n t é s avec p r é c i s i o n 

p a r G . , i l s'est p r é o c c u p é s e u l e m e n t de l ' i n t e r p r é t a t i o n q u e 

nous p o u r r i o n s d o n n e r à ses pa ro les p o u r d é n a t u r e r ses o p i 

n i o n s et c o m p l i q u e r ses a f fa i res ; et i l a é c r i t dans ce sens 

à M . le j u g e d ' i n s t r u c t i o n . D e p u i s q u e n o u s ne l ' a v o n s v u , 

ses le t t res i n d i q u e n t q u ' i l est de p l u s en p l u s f r a p p é de l ' i d é e 
q u ' i l d o i t ê t r e b i e n t ô t v i c t i m e d ' u n e m p o i s o n n e m e n t . I l se 

r é s i g n e à la m o r t et ne v e u t m ê m e p l u s v o i r , n i son p è r e » 

n i ses a m i s p o u r s ' é p a r g n e r l a d o u l e u r des a d i e u x . 

Sa s a n t é g é n é r a l e p a r a î t b o n n e ; i l ne s o u f f r e pas de l a 

t ê t e et n 'accuse r i e n a u t r e chose que ces d o u l e u r s p a s s a g è 

res au c œ u r et à l a su r f ace d u corps d o n t i l s'est p l a i n t à l a 

p l u s i e u r s repr i ses . L e pou l s assez r é g u l i e r s ' a n i m e et s'ac

c é l è r e f a c i l e m e n t . Tou tes les f o n c t i o n s pa ra i s sen t s 'exercer 

d ' une m a n i è r e n o r m a l e . I l é p r o u v e s e u l e m e n t de l ' a m e r 

t u m e de l a b o u c h e et c'est à cela q u ' o n p e u t r a p p o r t e r l a 

saveur q u ' i l a t t r i b u e à t o u t ce q u ' i l m a n g e et p a r t i c u l i è r e 

m e n t a u v i n . Ce l é g e r t r o u b l e a i n s i q u e l a d i a r r h é e dans l a 

que l l e G a u t r i n a v u l ' e f f e t d ' u n p u r g a t i f q u i a u r a i t é t é 

m é l a n g é à ses boissons p e u v e n t ê t r e l ' i n d i c e d ' u n e m b a r r a s 

gas t ro - in tes t ina l passager. L ' é t a t p h y s i q u e de G . n e p r é s e n t e 

r i e n de p l u s à n o t e r . 

3° Appréciation des faits précédemment exposés. — S i 

p a r m i les fa i t s n o m b r e u x que nous venons d 'exposer et d o n t 

le c a r a c t è r e ne saura i t é c h a p p e r à p e r s o n n e , nous c h e r 

chons à a p p r é c i e r ceux q u i p e u v e n t le m i e u x f a i r e c o n n a î t r e 

l ' é t a t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s d u s i eu r G . nous n ' a v o n s 

q u ' à r a p p e l e r les p r i n c i p a l e s c i r cons tances de sa v i e , les 

d i spos i t ions n a t u r e l l e s de son e s p r i t , les d e r n i e r s é v é n e 

men t s d o n t i l a r e ç u l ' i n f l u e n c e et e n f i n les i m p r e s s i o n s 
q u ' i l a ressent ies . 

Nous devons ins i s t e r a v a n t t o u t su r les c o n d i t i o n s o r i g i -
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nel les dans lesquel les G . s'est t r o u v é p l a c é . Sa m è r e suc
c o m b a n t à u n e a f f e c t i o n c é r é b r a l e e t son a ï e u l e a t t e i n t e de 
f o l i e é t a b l i s s e n t de l a m a n i è r e l a p l u s p o s i t i v e cette p r é d i s 

p o s i t i o n h é r é d i t a i r e q u i j o u e u n r ô l e si a c t i f dans le d é v e 

l o p p e m e n t de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . 11 s e m b l e d ' a i l l e u r s que 

d è s son p l u s j e u n e â g e G . en a i t r e s sen t i l ' i n f l u e n c e . E n 

e f fe t son c a r a c t è r e s o m b r e et b i z a r r e s i g n a l é p a r le m é 

d e c i n de sa f a m i l l e et d é j à r e m a r q u a b l e dans son enfance , 

n'est que le p r é l u d e des s i n g u l a r i t é s q u i l e d i s t i n g u e n t p l u s 

t a r d . I n c o n s t a n t dans ses p r o j e t s , e x a l t é dans ses o p i n i o n s , 

p l e i n d ' o r g u e i l , m é c o n t e n t de t o u t , o m b r a g e u x et p e u so

c i a b l e , i n c a p a b l e e n d é p i t d ' u n e i n t e l l i g e n c e d i s t i n g u é ê de 

se c r é e r u n e p o s i t i o n s t ab le , i l m o n t r e dans t o u t l e cours 

de son existence cet te s u s c e p t i b i l i t é , ce t te a g i t a t i o n nerveuse 

q u i r e n d e n t les espr i t s f a i b l e s p a r t i c u l i è r e m e n t accessibles 

à tou tes les i m p r e s s i o n s q u i p e u v e n t é b r a n l e r et t r o u b l e r l a 

r a i s o n . 

J u s q u ' à l ' é p o q u e o ù G . e n t r e p r e n d le c o m m e r c e des 

ouates , r i e n n 'es t v e n u m o d i f i e r s e n s i b l e m e n t les d i spos i 

t i o n s que nous avons i n d i q u é e s . M a i s depu i s ce m o m e n t o ù 
les e m b a r r a s p é c u n i a i r e s , les i n q u i é t u d e s d ' u n p r o c è s à 

s u i v r e , et l a d o u l e u r de l ' a v o i r p e r d u , l ' o n t v i v e m e n t a f f e c t é , 

les sou f f r ances de son a m o u r - p r o p r e b l e s s é , et l a d é f i a n c e 

h a b i t u e l l e de son c a r a c t è r e o n t f a i t chaque j o u r de nouveaux 

p r o g r è s . A u l i e u de d o n n e r aux chances o r d i n a i r e s de la 

f o r t u n e l ' i n t e r p r é t a t i o n l a p l u s n a t u r e l l e , i l a, p a r une 

a b e r r a t i o n b i e n c o m m u n e aux espr i t s ma lades , a t t r i b u é 

tous ses m a l h e u r s à l ' a c t i v i t é m y s t é r i e u s e d ' u n e p e r s é c u t i o n 

i m a g i n a i r e . D è s ce m o m e n t , à n ' e n pas d o u t e r , G . é t a i t f o u , 

et d e p u i s l o r s l e d é s o r d r e de son ce rveau n ' a f a i t q u ' a u g 

m e n t e r . I l est f a c i l e de s'en c o n v a i n c r e en l e s u i v a n t p o u r 

a i n s i d i r e j u s q u au j o u r o ù i l a é t é m i s sous l a m a i n de l ' a u 

t o r i t é . Ces e n n e m i s d o n t i l se c r o i t e n t o u r é ; cet e sp ionnage 

c o n t i n u e l a u q u e l i l se p l a i n t d ' ê t r e en b u t t e ; cet te c o n v i e -
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l i o n d o n t i l est p é n é t r é que l e r o i l u i - m ê m e est l ' a u t e u r de 

ses revers ; cette l u t t e q u ' i l e n t r e p r e n d c o n t r e l e g o u v e r n e 

m e n t ; ce beso in d ' é c r i r e et de p u b l i e r ses o p i n i o n s q u i l e 

pousse à i m p r i m e r et à r é p a n d r e l u i - m ê m e dans son q u a r 

t i e r une s é r i e d ' a r t i c les o ù i l exhale ses p r é t e n d u s g r i e f s 

cont re le p o u v o i r ; ces c r a i n t e s d o n t i l est saisi p o u r ses j o u r s 

e t q u i l u i f o n t v o i r p a r t o u t des e m p o i s o n n e u r s et d u p o i s o n ; 

ces p r é c a u t i o n s e n f i n aussi absurdes en e l l e s - m ê m e s q u e 

les m a u x p r é t e n d u s auxque l s el les s 'adressent ; t o u t r é v è l e 

chez G . le t r o u b l e et les é c a r t s d ' u n e i m a g i n a t i o n en d é l i r e . 

A u c u n de ceux q u i l ' a p p r o c h e n t ne s'y t r o m p e et p a r m i ses 

vo i s in s , aux yeux m ê m e de ses parents et de ses a m i s , p a r t o u t 

i l est c o n s i d é r é c o m m e u n p a u v r e a l i é n é . 

E n e f fe t , m a l g r é l a c o n s e r v a t i o n de l ' a p t i t u d e s p é c i a l e 

q u ' i l d é p l o i e dans l a f a b r i q u e o ù i l est o c c u p é , m a l g r é l ' a p 

paren te l o g i q u e de l a p l u p a r t de ses é e r i t s et de ses d i s c o u r s , 

i l est i m p o s s i b l e de ne pas r e c o n n a î t r e dans les actes de 

G . , dans les i d é e s fixes q u i l ' o b s è d e n t et s u r t o u t dans ce t te 

d é f i a n c e s o u p ç o n n e u s e q u i r e m o n t e j u s q u ' a u p r e m i e r p e r 

sonnage de l ' E t a t les signes les p l u s c a r a c t é r i s q u e s de l a 

f o l i e p a r t i e l l e . U n au t r e é l é m e n t d o n t i l i m p o r t e de t e n i r 

c o m p t e a f i n de l ' a p p r é c i e r à sa j u s t e v a l e u r , c'est cet te p o 

l i t i q u e que G. c h e r c h e à i m p r i m e r a u x d i v a g a t i o n s de son 

d é l i r e et pa r l a q u e l l e i l s 'ef force de se j u s t i f i e r de t o u t 

s o u p ç o n de f o l i e . Mai s sans nous a r r ê t e r à ces p r o t e s t a t i o n s 

de b o n sens et de saine r a i s o n que ne cessent de f a i r e à 

t o u t p ropos , les a l i é n é s m o n o m a n i a q u e s , n o u s devons r a p 

p e l e r que de t o u t t emps G. s ' é t a i t m o n t r é t r è s e x a l t é dans 

ses o p i n i o n s , que sa v a n i t é se c o m p l a i s a i t dans le r ô l e de 

m a r t y r p o l i t i q u e et que le s e n t i m e n t e x a g é r é de son i m 

por tance deva i t s u r v i v r e m ê m e à sa r a i s o n . Tou te s ses r é 

ponses sont e m p r e i n t e s de ces i d é e s et ce d é s i r o b s t i n é d ' u n e 

t r i b u n e , ce sac r i f i ce q u ' i l p r é t e n d f a i r e de sa v i e à ses o p i 

n i o n s sont de nouve l l e s preuves d u d é s o r d r e de ses f a c u l t é s . 

TARDIEU. — Folie. 2 8 
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I l est i m p o s s i b l e de ne pas i n s i s t e r à ce s u j e t su r les con-
quences t r è s graves que p e u t a v o i r l a f o r m e s p é c i a l e d u 

d é l i r e d o n t est a t t e i n t G . 11 v o u l a i t à t o u t p r i x o b t e n i r la 
p u b l i c i t é d ' u n p r o c è s c r i m i n e l et p o u r a t t e i n d r e ce b u t i l 
n ' e û t r e c u l é devan t a u c u n m o y e n ; cet aveu q u ' i l nous a 

f a i t a p o u r nous u n e e x t r ê m e i m p o r t a n c e . O n sai t en 

e f fe t t o u t ce que l ' o n peu t c r a i n d r e de l a f o l i e i m p u l s i v e 

des m o n o m a n i a q u e s et n u l d o u t e que dans cer ta ines con

d i t i o n s G . , d o m i n é p a r ses concep t ions d é l i r a n t e s et 

o b é i s s a n t a v e u g l e m e n t aux i n s p i r a t i o n s de son cerveau 

m a l a d e , e û t p u se l i v r e r à u n a t t en ta t . C'est l à , o n l e com

p r e n d , u n e c i r c o n s t a n c e d o n t o n ne s a u r a i t t e n i r t r o p de 

c o m p t e . 

M a i s i l est enco re d ' au t res s y m p t ô m e s n o n m o i n s essen

t i e l s et que nous devons a p p r é c i e r . N o u s avons d i t c o m m e n t 

G . é t a i t a r r i v é à c r o i r e que d u p o i s o n é t a i t m ê l é à ses a l i 

m e n t s o u i m p r é g n a i t ses v ê t e m e n t s . Ce r t a in s p h é n o m è n e s 

p h y s i q u e s m a l i n t e r p r é t é s , ce r ta ines sensat ions fausses ont 

p u c o n t r i b u e r à e n t r e t e n i r chez l u i cet te c o n v i c t i o n erro

n é e . L ' a m e r t u m e de l a b o u c h e , q u e l q u e s d o u l e u r s dans la 

r é g i o n d u c œ u r , une sensa t ion p é n i b l e de c h a l e u r à l a peau, 

te ls sont en e f f e t les acc iden t s q u e s igna l e l u i - m ê m e le ma

l ade . I l est d i f f i c i l e de ne pas a d m e t t r e q u e q u e l q u e s - u n s de 

ces p h é n o m è n e s et p a r t i c u l i è r e m e n t l ' a r d e u r p a r t i c u l i è r e 

q u ' i l é p r o u v a i t à l a su r f ace d u corps et q u ' i l c h e r c h a i t à 

é v i t e r en ne m e t t a n t pas de l i n g e b l a n c à n u su r la peau , ne 

so i t a u t r e chose q u e l ' e f f e t d ' u n e h a l l u c i n a t i o n . C'est ce q u i 

d e m e u r e encore p l u s é v i d e n t si l ' o n songe à ce p r é t e n d u i n -

cendie q u i , d ' a p r è s G . a u r a i t é t é a l l u m é p a r l a m a l v e i l 

l a n c e , dans sa p r o p r e c h a m b r e , à l a f a b r i q u e de M . M a l é 

t r a . 11 f a u t q u ' o h s e r a p p e l l e q u ' i l s ' a t t enda i t à ce m a l h e u r , 

que son i m a g i n a t i o n l e l u i f a i s a i t c r a i n d r e d e p u i s p lus ieu r s 

j o u r s , et que , r é v e i l l é a u m i l i e u de l a . n u i t p a r u n e l u e u r 

é c l a t a n t e , i l a f f i r m e c e p e n d a n t q u e n i l e v o l u m e p l a c é sur 
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sa t a b l e , n i ses r i d e a u x , n i son l i t , n ' o n t c o n s e r v é les t races 

d u f e u . E s t - i l possible a lo r s p o u r p e u q u e l ' o n a i t q u e l q u e 

h a b i t u d e d 'observer les a l i é n é s , de ne pas v o i r dans ce f a i t 

u n des s y m p t ô m e s q u i c o m p l i q u e n t le p l u s o r d i n a i r e m e n t 

l a f o l i e p a r t i e l l e , une v é r i t a b l e h a l l u c i n a t i o n . 

Sous le r a p p o r t p h y s i q u e , l a s a n t é de G . ne p a r a î t pas 

a c t u e l l e m e n t a l t é r é e , m a i s son e x t é r i e u r , sa c o n t e n a n c e , sa 

p h y s i o n o m i e , son r e g a r d , l ' a n i m a t i o n de sa p a r o l e , c o n c o u 

r en t à l u i d o n n e r l 'aspect c a r a c t é r i s t i q u e des a l i é n é s m o 

noman iaques . 
E n r é s u m é : p r é d i s p o s i t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e et h é r é d i 

t a i r e b i e n é t a b l i e ; b i z a r r e r i e dans l ' h u m e u r et dans les 

hab i tudes ; exa l t a t ion dans les i d é e s et p a r t i c u l i è r e m e n t dans 

les o p i n i o n s p o l i t i q u e s ; v a n i t é excessive; e s p r i t s o u p ç o n 

neux ; revers de f o r t u n e a t t r i b u é s à des i n f l u e n c e s o c c u l t e s ; 

p e r s é c u t i o n s c h i m é r i q u e s ; e m p o i s o n n e m e n t i m a g i n a i r e ; 

h a l l u c i n a t i o n ; d é s i r e f f r é n é d ' i n t é r e s s e r le p u b l i c à sa l u t t e 

p r é t e n d u e avec le p o u v o i r , e t v o l o n t é a r r ê t é e d ' o b t e n i r , 

m ê m e par u n a t t en ta t , l a p u b l i c i t é d ' u n p r o c è s c r i m i n e l , 

tels sont les p r i n c i p a u x t r a i t s que n o u s o n t o f f e r t s l a v i e , 

les actes, le c a r a c t è r e et l ' i n t e l l i g e n c e de G . 

Des fa i t s q u i p r é c è d e n t , de l ' e x a m e n r é p é t é a u q u e l n o u s 

avons soumis le s i eu r G . et de l a d i s cus s ion à l a q u e l l e n o u s 

nous sommes l i v r é s , nons n ' h é s i t o n s pas à c o n c l u r e que : 

1° L e s ieur G . est a t t e i n t d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e . 

2° L a f o l i e est c a r a c t é r i s é e pa r u n d é l i r e p a r t i e l , p a r des 

sensations fausses et par des h a l l u c i n a t i o n s . 

3° L a m a l a d i e d u s ieur G . q u i r e m o n t e à u n e é p o q u e d é j à 

é l o i g n é e a p r i s u n d é v e l o p p e m e n t c o n s i d é r a b l e d e p u i s le 

c o m m e n c e m e n t d u m o i s de j u i l l e t de l a p r é s e n t e a n n é e , 

et ses p r o g r è s o n t t o u j o u r s é t é en a u g m e n t a n t j u s q u ' à ce 

j o u r . Dans cet i n t e r v a l l e sa c o n d u i t e n ' a é t é d i r i g é e que 

d ' a p r è s les i d é e s d é l i r a n t e s q u i l e d o m i n a i e n t . 

4° E n c o n s é q u e n c e , l e s i eu r G . d o i t ê t r e r e n f e r m é dans 
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u n é t a b l i s s e m e n t d e s t i n é au t r a i t e m e n t des a f f e c t i o n s m e n 

tales et soumis à u n e s u r v e i l l a n c e t o u t e s p é c i a l e . 
5° Cette mesure est d ' a u t a n t p l u s n é c e s s a i r e q u e la 

n a t u r e d u d é l i r e d u s ieur G . , ses a n i m o s i t é s p o l i t i q u e s et 

son d é s i r d ' o b t e n i r des juges p e u v e n t l e p o r t e r aux p lus 

g randes v io lences . 

XIX. — Consultation médico-légale sur un cas de folie lypémaniaque avec 
délire partiel de persécution. — Demande en nullité de testament. 
(MM. Baillarger et Tardieu.) 

Nous soussignés, avons été invités à .répondre aux deux 

ques t ions su ivantes : 1 ° M . B é r o n , dans les d e r n i è r e s a n n é e s 

de sa v i e , a - t - i l é t é a t t e i n t de m o n o m a n i e ? 2° E n a d m e t t a n t 

c o m m e d é m o n t r é e l ' ex i s t ence de l a m o n o m a n i e , l e testa

m e n t o l o g r a p h e f a i t pa r M . B é r o n , l e 8 m a i 1865 , d o i t - i l 
ê t r e c o n s i d é r é c o m m e l a c o n s é q u e n c e de cette m a l a d i e ? 

A p r è s a v o i r l u avec a t t e n t i o n : 1° l ' e n q u ê t e et la c o n t r e -

e n q u ê t e a u t o r i s é e s p a r u n j u g e m e n t d u t r i b u n a l de L i -

b o u r n e , en date d u 29 m a i 1867 ; 2° le t e s t a m e n t o l o g r a p h e 

de M . B é r o n , nous d é c l a r o n s en n o t r e h o n n e u r et conscience 

a v o i r é t é c o n d u i t s aux c o n c l u s i o n s q u e nous f o r m u l e r o n s 

p l u s l o i n , et q u i son t f o n d é e s su r les f a i t s su ivan t s : 

PREMIÈRE QUESTION. — M . Béron, dans les dernières années 
de sa vie, a-t-il été atteint de monomanie ? 

L a r é p o n s e à cette p r e m i è r e q u e s t i o n ne peu t , à no t re 

avis , p r é s e n t e r a u c u n e d i f f i c u l t é ; les t é m o i g n a g e s de l ' e n 

q u ê t e et l a t e n e u r m ê m e d u t es tament ne nous para issent , 

e n e f f e t , la isser a u c u n dou te su r l e f a i t q u e M . B é r o n é t a i t 
a t t e i n t d e m o n o m a n i e . 

Cet te m a l a d i e s'est m a n i f e s t é e chez l u i p a r des concep

t ions é v i d e m m e n t d é l i r a n t e s , des i l l u s i o n s des sens, et 

m ê m e des h a l l u c i n a t i o n s ; e l l e a eu p o u r c o n s é q u e n c e n o n 

s e u l e m e n t les actes les p l u s b i z a r r e s , m a i s en o u t r e u n c h a n 

g e m e n t c o m p l e t dans les h a b i t u d e s et le g e n r e de v i e . 
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N o u s a l lons exposer successivement les s y m p t ô m e s ; en 

s é p a r a n t les é l é m e n t s f o u r n i s pa r l ' e n q u ê t e de ceux q u i 

ressor tent d u t e s tament l u i - m ê m e . 

I. — ÉLÉMENTS FOURNIS PAR L'ENQUÊTE. 

lo Conceptions délirantes; idées d'empoisonnement. 

Les premiers signes de la monomanie paraissent s'être 

m o n t r é s en 1855 o u 1856 ; l a c r a i n t e d u p o i s o n a é t é l e p r e 

m i e r s y m p t ô m e , et cette c r a i n t e a p e r s i s t é j u s q u ' à l a m o r t . 

Dans les d i x d e r n i è r e s a n n é e s de sa v i e , p r e sque tous les 

domes t iques que M . B é r o n a eus à son se rv ice o n t é t é ac 

c u s é s p a r l u i d ' a v o i r v o u l u l ' e m p o i s o n n e r . C'est d ' a b o r d l a 

f e m m e Georges q u i d u t q u i t t e r M . B é r o n e n 1 8 5 6 , a c c u s é e 

par l u i d ' a v o i r m i s d u p o i s o n dans u n p l a t de h a r i c o t s . L e 

.malade à l a su i te de ce p r é t e n d u e m p o i s o n n e m e n t , s ' é t a i t 

e m p r e s s é de b o i r e une assez g r a n d e q u a n t i t é d ' h u i l e , et i l a 

r é p é t é depu i s que , sans cette h u i l e , i l n ' e û t pas é c h a p p é à l a 

m o r t . A d 'autres t é m o i n s , M . B é r o n a d i t q u e , m a l g r é 

l ' h u i l e q u ' i l ava i t b u e , i l sen ta i t q u ' i l é t a i t p e r d u . J e n n y 

B o u t i n , q u i est r e s t é e n e u f ans chez M . B é r o n , a é t é auss i 

a c c u s é e d ' e m p o i s o n n e m e n t ; i l p r é t e n d a i t q u ' e l l e m e t t a i t 

dans ses a l i m e n t s des poudres q u i l u i é t a i e n t d o n n é e s p a r 

u n m é d e c i n . D 'au t res f o i s c ' é t a i t u n n o m m é B r u n q u ' i l d é 

s i g n a i t c o m m e c o m p l i c e . Les m ê m e s accusa t ions o n t é t é 

p o r t é e s con t re la f e m m e M i a i l l e et c o n t r e les é p o u x F o u r -

c a s s i é . Ce q u i se r a t t a che à ces deux d e r n i e r s s e r v i t e u r s est 

p a r t i c u l i è r e m e n t r e m a r q u a b l e . « A d i f f é r e n t e s é p o q u e s , d i t 

F o u r c a s s i é , M . B é r o n a e s s a y é de m e f a i r e e n t r e r à son ser

vice ; i l r e c o m m e n ç a ses ins tances en 1863 . A cet te é p o q u e , 

ce f u t en p l e u r a n t q u ' i l m e s o l l i c i t a . I l m ' o f f r i t 3 ,000 f r . 

c o m m e g r a t i f i c a t i o n . » F o u r c a s s i é o b j e c t a v a i n e m e n t que 

l ' é t a t de sa s a n t é et son â g e ( i l a v a i t 74 ans) ne l u i p e r m e t 

t a i e n t p lus de se louer. « B é r o n , d i t - i l , ne t i n t a u c u n c o m p t e 
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de mes observa t ions et j e c é d a i à ses p r i è r e s et à ses l a r m e s , 
car ses paroles é t a i e n t a c c o m p a g n é e s de p l e u r s . » P l u s l o i n , 
l e t é m o i n a j o u t e : « A u m o m e n t de m o n e n t r é e à son ser
v ice , B é r o n m e m a n i f e s t a i t une g r a n d e tendresse, v o u l a i t 

m ê m e m e f a i r e b â t i r u n caveau dans l e q u e l j e # serais 

d é p o s é à son c ô t é , et f a i r e c o n s t r u i r e u n e m é t a i r i e pour 

m o n f i l s . » 
Sept m o i s s ' é t a i e n t à p e i n e é c o u l é s , que les é p o u x F o u r 

c a s s i é , dans lesquels M . B é r o n ava i t c r u p o u v o i r p lacer sa 

c o n f i a n c e , é t a i e n t , c o m m e les au t res s e r v i t e u r s , a c c u s é s 

d ' e m p o i s o n n e m e n t . U n j o u r , F o u r c a s s i é , v o y a n t M . B é r o n 

s o m b r e et p r é o c c u p é , c r u t d e v o i r l u i d e m a n d e r s ' i l avai t 

q u e l q u e chose à l u i r e p r o c h e r « Je sais, l u i r é p o n d i t - i l , 

que Cadichonne, ta femme, cherche à m1 empoisonner et que 

tu t'y prêtes aussi; j'ai entendu que tu lui disais de mettre 

du poison dans mon lait. » « Ces pa ro le s , a j o u t e F o u r c a s s i é , 

s o u l e v è r e n t m o n i n d i g n a t i o n , et j e l u i m a n i f e s t a i m o n i n 

t e n t i o n de p a r t i r i m m é d i a t e m e n t de chez l u i . M a f e m m e 

et m o i f î m e s en e f f e t nos paquets avec u n e g r a n d e p r é c i 

p i t a t i o n , sous ses y e u x ; m a i s , a u m o m e n t de l e q u i t t e r , i l 

me serra a f f e c t u e u s e m e n t l a m a i n et versa d ' abondan tes 

l a r m e s . . . . L o r s q u e j e p a r t i s , i l m e ser ra de n o u v e a u la 

m a i n et m ' a s su ra de ne j a m a i s m ' o u b l i e r . J ' a i su q u ' i l 

n ' a v a i t p r i s ce j o u r - l à , a u c u n e n o u r r i t u r e . » 

A n o t r e av i s , ces l a r m e s abondan tes que v e r s a i t l e ma lade 

en q u i t t a n t ces v i e u x se rv i t eu r s a u x q u e l s i l a v a i t t é m o i g n é 

t a n t de tendresse, sont fac i les à ' c o m p r e n d r e . Q u a n d i l les 

ava i t s u p p l i é s d ' e n t r e r à son se rv ice , i l l e u r d i s a i t que sans 

eux il était perdu. E n v o y a n t p a r t i r F o u r c a s s i é , a p r è s l ' a v o i r 

E N T E N D U d i r e à Cad ichonne , sa f e m m e , de m e t t r e d u po i son 

dans son l a i t , M . B é r o n , e n t o u r é d ' e n n e m i s d e v a i t ê t r e en 

p r o i e à u n v é r i t a b l e d é s e s p o i r . D e p u i s l o r s , en e f f e t , dans 

l'intérêt de sa santé, i l n 'a p l u s de c u i s i n i è r e . A n n e B a l a u 

vena i t « t u e r et p l u m e r ses v o l a i l l e s q u ' i l v i d a i t e n s u i t e et 



FOLTE LYPÉMANIAQUE AVEC HALLUCINATIONS. 439 

f a i sa i t c u i r e l u i - m ê m e . » T o u t c o n c o u r t d o n c à p r o u v e r que 

M . B é r o n , c o m m e le d i t u n t é m o i n , « vivait dans lacrainte 

dêtre empoisonné. » 
M . l e d o c t e u r Musset assure q u o c e t t e i d é e d ' e m p o i s o n n e -

m e n t * é t a i t chez M . B é r o n une idée fixe qui le poursuivait et 

au sujet de laquelle il déraisonnait complètement. 

M . B é r o n , c o m m e tous les m o n o m a n i a q u e s , s ' a p p l i q u a i t 

à r e c h e r c h e r des preuves à l ' a p p u i de ses c o n c e p t i o n s d é l i 

ran tes , et , c o m m e eux , a t t a c h a i t s o u v e n t u n e g r a n d e i m 

por tance aux fa i t s les p lus i n s i g n i f i a n t s . I l m ' a r a c o n t é , d i t 

M a r i e R i c h a r d , q u ' i l ava i t r e n v o y é de chez l u i l a f e m m e 

M i a i l l e q u i l u i ava i t a d m i n i s t r é d u p o i s o n , que la couleur 

jaunâtre que sa sueur donnait à ses chemises en était la preuve 

évidente. J ' a i l a v é p lu s i eu r s f o i s l e l i n g e de B é r o n , d i t 

M a r i e L é o n ; i l m ' a f a i t r e m a r q u e r q u e les marques rou-

geâtres que la sueur avait faites à ses chemises sous les bras, 

étaient le résultat de r empoisonnement dont il avait été vic

time de la part delà femme Miaille. » 

Joseph D u v a u r atteste q u ' u n j o u r M . B é r o n l u i fit v o i r 

u n de ses tes t icules , prétendant que l'état dans, lequel Use 

trouvait provenait de l'empoisonnement dont il avait été vic
time de la part de la femme Miaille. 

2° Extension de la monomanie; — illusions des sens; — hallucinations. 

O n a souvent r é p é t é q u ' i l est r a r e que l a m o n o m a n i e so i t 

l i m i t é e à u n e seule i d é e . L e p l u s s o u v e n t , en e f f e t , des 

concep t ions d é l i r a n t e s accessoires v i e n n e n t s ' a j o u t e r à l ' i d é e 

p r i n c i p a l e , o u b i e n o n observe d ' au t res s ignes de d é l i r e , 

des i l l u s i o n s des sens et des h a l l u c i n a t i o n s , e tc . I l e n a é t é 

a i n s i p o u r la f o l i e p a r t i e l l e d o n t M . B é r o n é t a i t a t t e i n t . 

N o n s e u l e m e n t le m a l a d e v i v a i t dans l a c r a i n t e d ' ê t r e e m 

p o i s o n n é , m a i s u n t é m o i n d é c l a r e q u ' i l a a c c u s é l a f e m m e 

Georges de s 'entendre avec M . A n d o r e , c u r é de S a i n t - Q u e n 

tin-, et u n e f e m m e Caboy , p o u r l u i f a i r e p r e n d r e des d r o -
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gues n o n p l u s p o u r l ' e m p o i s o n n e r , m a i s pour le rendre 

amoureux et le faire marier avec Jenny Boutin. 
M a r i e R i c h a r d , q u i e s t r e s l é e au service d e M . B é r o n pen

d a n t e n v i r o n d i x - h u i t m o i s (de s ep t embre 1861 à m a r s 1863) 
d é c l a r e q u ' e l l e « l 'a t o u j o u r s v u en p r o i e à des c r a in t e s c h i 

m é r i q u e s . I l p r é t e n d a i t d i t - e l l e , q u ' i l é t a i t volé, que l'on 

s'introduisait dans son domicile et qu'on lui prenait ses légu

mes. Sa p r é o c c u p a t i o n ne cédait jamais à l'évidence. J'avais 

beau l u i p r o u v e r que les t races des personnes q u ' i l p r é t e n 

d a i t ex is ter dans sa c o u r n ' é t a i e n t au t res q u e les siennes, et 

q u e les l é g u m e s q u ' i l p r é t e n d a i t l u i a v o i r é t é e n l e v é s se 

t r o u v a i e n t encore dans le j a r d i n , j a m a i s j e ne pouvais le 

c o n v a i n c r e de la f a u s s e t é de ses accusa t ions . » 

M . B é r o n n ' a pas c r u s e u l e m e n t q u ' e n l ' e m p o i s o n n a i t , 

q u ' o n v o u l a i t l e r e n d r e a m o u r e u x p o u r l u i f a i r e é p o u s e r 

J e n n y B o u l i n , q u ' o n l e v o l a i t , q u ' o n s ' i n t r o d u i s a i t chez l u i 

l a n u i t ; i l a e u , en o u t r e , des i l l u s i o n s des sens et des ha l 

l u c i n a t i o n s . 

« A u n e c e r t a i n e é p o q u e , d i t M a r i e A u d i g e y , B é r o n croyait 

toujours voir, la nuit, dans sa maison, des personnes quine 
s'y trouvaient pas ; i l d é s i g n a i t n o t a m m e n t , p a r m i ces per 

sonnes, M . D a r v o y , M . B r u n , M . l e c u r é A n d o r e . » Jenny 
B o u t i n d é c l a r e q u ' u n s o i r i l d i t à l a d o m e s t i q u e q u i é t a i t 

avec e l l e : « N'entendez-vous pas frapper à la porte avec des 

tuiles? ce q u i , a j o u t e l e t é m o i n , é t a i t c o m p l è t e m e n t 

f a u x . » 

M . B é r o n a r a c o n t é à M a r i e D u m o n « que l e c u r é A n d o r e 

m o n t a i t su r u n o r m e a u q u i é t a i t p r è s de sa c o u r , et que de 

l à i l e x a m i n a i t ce q u i se passait chez l u i . » Je m a n i f e s t a i 

q u e l q u e s doutes , a j o u t e l e . t é m o i n , e t l u i d e m a n d a i q u i 

p r ê t a i t à M . l e c u r é l ' é c h e l l e d o n t i l d e v a i t a v o i r besoin 

p o u r f a i r e cette ascension ; i l m e r é p o n d i t que c ' é t a i t pa r 

f a i t e m e n t exact , et q u e M . l e c u r é m o n t a i t t r è s b i e n sur 

l ' a r b r e sans é c h e l l e . I l m e d i t , a u m ê m e i n s t a n t , q u ' i l ava i t 
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m i s en j o u e M . B r u n , de D a i g n a c , p e n d a n t q u ' i l s'échappait 
de son domicile par la croisée de sa souillarde; que Dieu seul 

l'avait retenu. » É l i e B é d u c h a u d assure q u ' i l a e n t e n d u r é 

p é t e r souvent à M . B é r o n « q u ' u n e n u i t i l ava i t t r o u v é l e 

c u r é A n d o r e dans l a c h a m b r e de J e n n y B o u t i n ; quHl l'avait 

couché en joue, mais que la crainte de la justice l'avait re

tenu. » 
Ou t r e M . l e c u r é A n d o r e , M . B é r o n a encore a c c u s é 

M . Darvoy- d ' ê t r e v e n u , l a n u i t , t r o u v e r sa s e rvan te . « I l 

p r é t e n d a i t , d i t ce t é m o i n , q u ' i l m ava i t v u passer a u c o i n 

de sa m a i s o n , q u ' i l m'avait couché en joue, et que l'amitié 

seule qu'il avait pour moi l'avait retenu. » L a m ê m e a c c u 

sat ion a encore é t é p o r t é e par M . B é r o n c o n t r e le c u r é de 

Camiac . E n f i n , i l i m p o r t e de r a p p e l e r q u e M . B é r o n a l a i s s é 

p a r t i r F o u r c a s s i é parce q u ' i l l ' a v a i t « entendu d i r e à C a d i 

chonne , sa f e m m ë , de m e t t r e d u p o i s o n dans l e l a i t . » 

Tous ces f a i t s p r o u v e n t q u e les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s 

relat ives au poison ne c a r a c t é r i s a i e n t pas seules l a m a l a d i e 

men ta l e de M . B é r o n ; q u ' i l y a eu d ' au t r e s i d é e s accessoires 

t o u t aussi fausses, e t , de p l u s , des i l l u s i o n s des sens et des 

h a l l u c i n a t i o n s . Cet te m a l a d i e , dans les d e r n i è r e s a n n é e s 

•de sa v i e , p a r a î t a v o i r e n c o r e p r i s p l u s d ' e x t e n s i o n . 

C'est a i n s i que M . B é r o n a m a n i f e s t é a u d o c t e u r Musse t 

l ' i n t e n t i o n de v e n d r e sa p r o p r i é t é , p o u r a l l e r h a b i t e r dans 

le P é r i g o r d , a f i n de se sous t r a i r e au d a n g e r d o n t i l é t a i t 

m e n a c é , se p r é t e n d a n t victime d'une conspiration ourdie 

contre lui par des curés et par des femmes. E n f i n i l d i s a i t 

a u b r i g a d i e r de la g e n d a r m e r i e de B r a n n e , a p r è s l ' i n c e n d i e 

de l a t u i l e r i e : « Tout le monde m'en veut; ils veulent me 

faire brûler tout v i f . Aussi je vais me faire bâtir un caveau 

dans lequel il y aura seulement place pour mapersonne; de 

cette manière je serai peut-être tranquille. » 

E n r é s u m é , i l r é s u l t e des d o c u m e n t s f o u r n i s p a r l ' e n 

q u ê t e que n o n s e u l e m e n t M . B é r o n v i v a i t dans l a c r a i n t e 
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d ' ê t r e e m p o i s o n n é , et q u ' i l a a c c u s é success ivement pres 

que tous ses se rv i t eu rs , ma i s q u ' e n o u t r e i l c r o y a i t q u ' o n 

le volait, q u ' o n s'introduisait chez lui la nuit; q u ' i l a e u , à 
p lu s i eu r s repr i ses , des hallucinations, et q u ' e n f i n i l avai t 

f i n i pa r c r o i r e que le monde lui en voulait et q u ' i l existait 

contre lui une véritable conspiration. 
N o u s n ' avons i c i n i l a m i s s i o n n i les m o y e n s de recher 

c h e r l a v a l e u r des d ive r s t é m o i g n a g e s p r o d u i t s dans l ' e n 

q u ê t e et l a c o n t r e - e n q u ê t e ; m a i s i l est u n p o i n t s u r l e q u e l 

nous c r o y o n s d e v o i r a p p e l e r l ' a t t e n t i o n , et q u i , à n o t r e avis, 

est d ' une assez g r a n d e i m p o r t a n c e . N o u s v o u l o n s p a r l e r de 

l ' a c c o r d q u i existe en t r e l a p l u p a r t des t é m o i n s en tendus 

dans l ' e n q u ê t e et l a c o n t r e - e n q u ê t e su r l a s a n i t é d ' e sp r i t de 

M . B é r o n . 

Ceux q u i o n t é t é en t endus dans l ' e n q u ê t e , en m ê m e 

t e m p s q u ' i l s f o n t c o n n a î t r e les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s q u i 

d o m i n a i e n t l ' e s p r i t d u m a l a d e o u les actes d é r a i s o n n a b l e s 

q u i en é t a i e n t l a c o n s é q u e n c e , a j o u t e n t q u e , d ' a i l l e u r s , i l s 

ne se son t pas a p e r ç u s que son i n t e l l i g e n c e f û t a l t é r é e . 

M a r i e S i c a r d , pa r e x e m p l e , d é c l a r e q u e B é r o n , q u i b u v a i t 

h a b i t u e l l e m e n t le l a i t d 'une vache q u ' i l ava i t chez l u i , l u i 

d e m a n d a l ' a u t o r i s a t i o n de v e n i r b o i r e chez e l l e l e l a i t de sa 

v a c h e au moment où on venait de la traire, ce q u ' i l fit p e n 

d a n t q u i n z e j o u r s e n v i r o n , m a t i n et so i r , p u i s e l l e a j o u t e : 

« Je ne m e suis p o i n t a p e r ç u e que son i n t e l l i g e n c e se f û t 

a f f a i b l i e . » L e m a r i de-cette f e m m e atteste aussi l e f a i t d u 

c h a n g e m e n t de l a i t p e n d a n t q u i n z e j o u r s , c h a n g e m e n t q u i 

a eu l i e u sous l ' i n f l u e n c e des i d é e s d ' e m p o i s o n n e m e n t ; 

m a i s i l d é c l a r e en m ê m e t e m p s q u ' i l a t o u j o u r s eu avec 

B é r o n des r a p p o r t s d ' a f f a i r e s , et q u ' i l ne s'est j a m a i s a p e r ç u 

q u e son intelligence f û t affaiblie. É l i e B é d u c h a u d v a p l u s 

l o i n : a p r è s a v o i r r a p p o r t é les conf idences que B é r o n l u i a 

fa i tes q u a n t à l ' e m p o i s o n n e m e n t d o n t i l a u r a i t é t é v i c t i m e 

de l a p a r t de l a f e m m e Georges e t de J e n n y B o u t i n , les 
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h a l l u c i n a t i o n s r e l a t i ve s au c u r é A n d o r e , i l d é c l a r e q u e , 

d ' a p r è s l u i , B é r o n j o u i s s a i t de l a plénitude de ses facultés 

intellectuelles. M . D a r v o y , a c c u s é de s ' ê t r e i n t r o d u i t l a n u i t 

chez M . B é r o n , et que c e l u i - c i a u r a i t c o u c h é en j o u e , t r o u v e 

ces propos extraordinaires, m a i s i l a j o u t e : « J e ne m e suis 

j a m a i s a p e r ç u que l ' i n t e l l i g e n c e de B é r o n e û t é t é a l t é r é e . » 

T o u t cela se r é s u m e dans l a d é p o s i t i o n d u d o c t e u r Musse t , 

l e q u e l assure que B é r o n « a v a i t c o n s e r v é l'usage complet de 

ses facultés intellectuelles, à Vexception toutefois de Vidée 

fixe de T empoisonnement d o n t i l é t a i t p o u r s u i v i , et a u 

su je t de l a q u e l l e i l d é r a i s o n n a i t c o m p l è t e m e n t . » 

O n c o m p r e n d q u e , s i les t é m o i n s e n t e n d u s dans l ' e n 

q u ê t e on t t r o u v é , m a l g r é l a c o n f i d e n c e des c o n c e p t i o n s 

d é l i r a n t e s , que M . B é r o n j o u i s s a i t de l a p l é n i t u d e de ses 

f a c u l t é s , à p l u s f o r t e r a i s o n a - t - i l d û en ê t r e a i n s i p o u r les 

t é m o i n s de l a c o n t r e - e n q u ê t e a u x q u e l s l e m a l a d e n ' a pas 

p a r l é de ses i d é e s fixes. Ce q u i r e v i e n t à d i r e q u e , q u a n d 

i l s 'agit d ' u n a l i é n é a t t e i n t de m o n o m a n i e , u n e c o n t r e -

e n q u ê t e est t o u j o u r s f a c i l e , m a i s q u e les r é s u l t a t s son t 

presque de n u l l e v a l e u r . I l s n e p e u v e n t , e n e f f e t , c o m m e 

i l a r r i v e dans beaucoup d ' au t res cas, i n f i r m e r les t é m o i g n a 

ges de l ' e n q u ê t e . I l nous p a r a î t i n u t i l e d ' i n s i s t e r su r ce f a i t ; 
i l s u f f i t de l e s i g n a l e r . 

E L É M E N T S FOURNIS PAR L E T E S T A M E N T OLOGRAPHE. — 11 est 

ra re que, dans les cas ana logues à c e l u i - c i , les m é d e c i n s 

n ' a i e n t pas à a p p r é c i e r d i v e r s é c r i t s des m a l a d e s , des l e t 

t res , des notes, des p l a i n t e s a d r e s s é e s h l ' a u t o r i t é , e tc . 

Dans le cas s p é c i a l , i l n ' y a a b s o l u m e n t q u e l e t e s t amen t , 

m a i s , à n o t r e av is , o n y t r o u v e p l u s i e u r s passages q u i 

v i e n n e n t au p l u s h a u t d e g r é c o n f i r m e r les f a i t s r é v é l é s p a r 

l ' e n q u ê t e . L ' u n de ces passages t e n d m ê m e à p r o u v e r q u e 

le t r o u b l e des f a c u l t é s de M . B é r o n é t a i t p r o b a b l e m e n t 

beaucoup p l u s p r o f o n d et p l u s é t e n d u q u ' o n ne sera i t p o r t é 

à le s o u p ç o n n e r d ' a p r è s les seuls r é s u l t a t s de l ' e n q u ê t e . 
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L e p r e m i e r passage d u t e s t amen t q u ' i l i m p o r t e de s igna
l e r est c e l u i dans l e q u e l M . B é r o n d é c l a r e i n s t i t u e r P i e r r e 

M i a i l l e p o u r son l é g a t a i r e u n i v e r s e l , p a r ce m o t i f que cet 
e n f a n t « l ' a i d a i t , pa r son a t t a c h e m e n t , à s u p p o r t e r avec 

m o i n s d ' a m e r t u m e tous les soucis et tourments que T on se 
plaisait à lui susciter. » M . B é r o n a é c r i t ce passage sous 

l ' i n f l u e n c e d u d é l i r e des p e r s é c u t i o n s . 11 en est l ' express ion 

s i m p l e m a i s c e r t a i n e . 
L e second passage q u i r é v è l e aussi l ' ex i s t ence de l a m o 

n o m a n i e est d ' u n e b i e n p l u s g r a n d e i m p o r t a n c e . L e testa

m e n t po r t e : q u ' u n e s o m m e de six mille francs sera r é s e r 

v é e à p e r p é t u i t é p o u r ê t r e p l a c é e su r l ' E t a t , et q u e l a rente 

de cette s o m m e dev ra s e r v i r à l ' e n t r e t i e n d u caveau de 

M . B é r o n . C'est P i e r r e M i a i l l e q u i est c h a r g é , au m o y e n 

de cette « r e n t e , de f a i r e f a i r e tou tes les r é p a r a t i o n s n é c e s 

saires et de t e n i r t o u j o u r s l e caveau en b o n é t a t . » M . B é r o n 

p r é v o i t le cas o ù cette r en te ne s u f f i r a i t pas, et a lo rs P i e r r e 

M i a i l l e d e v r a paye r de ses den ie r s l e s u r p l u s de l a d é p e n s e . 

Cependan t l e tes ta teur f a i t u n e e x c e p t i o n à ce l t e d e r n i è r e 

clause p o u r le cas o ù quelques méchants susciteraient à 

Pierre Miaille plus de dépenses que le revenu de la rente. 

Alors, ajoute, M. Béron, Pierre Miaille ne sera pas tenu de 

faire réparer mon caveau. 

C o m m e n t c o n v i e n t - i l d ' i n t e r p r é t e r ce t te é t r a n g e p r é v i 

s i o n f a i t e pa r u n h o m m e q u i d e p u i s d i x ans c r o y a i t q u ' o n 

l ' e m p o i s o n n a i t , q u ' o n l e V o l a i t , q u ' o n s ' i n t r o d u i s a i t chez 

l u i l a n u i t , et e n f i n q u ' i l y a v a i t c o n t r e l u i u n e c o n s p i r a 

t i o n de f e m m e s et de c u r é s ? 

A n o t r e av i s , i l est i m p o s s i b l e de n ' y pas v o i r l a p l u s h a u t e 

express ion d u d é l i r e des p e r s é c u t i o n s . 

L e s e n n e m i s de M . B é r o n q u i , c o m m e i l l e d i t dans son 

t e s t a m e n t , se plaisaient à lui susciter des tourments, p o u 

v a i e n t ne pas s ' a r r ê t e r d e v a n t sa t o m b e . 11 r e d o u t a i t encore 

que les méchants ne v inssen t d é v a s t e r son t o m b e a u , et sus-
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citer a i n s i à P i e r r e M i a i l l e des dépenses a u x q u e l l e s l a r e n t e 

de 300 f r a n c s ne s u f f i r a i t p l u s . 

O n p o u r r a i t s ' é t o n n e r q u e M . B é r o n , a p r è s a v o i r s p é c i f i é 

dans son tes tament q u ' e n d e h o r s de l a c l ô t u r e de son c a v e a u , 

« i l serai t l a i s s é une d i s t a n c e d ' u n m è t r e t r e n t e - q u a t r e 

c e n t i m è t r e s p o u r p o u v o i r f a i r e les r é p a r a t i o n s sans passer 

sur les v o i s i n s ; » q u ' a p r è s a v o i r r e c o m m a n d é à P i e r r e 

M i a i l l e de t e n i r t o u j o u r s ce caveau e n b o n é t a t , o n p o u r 

r a i t s ' é t o n n e r , d i sons-nous , q u ' i l a i t d i s p e n s é son h é r i t i e r 

des r é p a r a t i o n s s i les d é g r a d a t i o n s é t a i e n t c a u s é e s p a r les 

méchants. Cependan t , cet te c l ause , q u e l q u e p é n i b l e q u ' e l l e 

a i t p u ê t r e p o u r le t e s t a t eu r , est p a r f a i t e m e n t l o g i q u e . 

P o u r q u o i d é g r a d e r a i t - o n l e t o m b e a u ? P o u r susciter, p a r 

espr i t de vengeance , des dépenses à P i e r r e M i a i l l e . O r , le 

m e i l l e u r m o y e n de r e n d r e ces actes de vengeance i n u t i l e s , 

est a s s u r é m e n t de laisser le caveau sans r é p a r a t i o n s . C'est 

ce que M . B é r o n p a r a î t a v o i r c o m p r i s et ce q u i l u i a f a i t 

é t a b l i r deux clauses d i f f é r e n t e s p o u r les r é p a r a t i o n s o r d i 

naires m ê m e q u a n d les d é p e n s e s s ' é l è v e r a i e n t à p l u s de 

300 f r a n c s , et p o u r celles q u i se ra ien t n é c e s s i t é e s p a r l a 

m a l v e i l l a n c e . 

L e tes tament c o n t i e n t r e l a t i v e m e n t a u caveau u n a u t r e 

passage assez é t r a n g e : « P e r s o n n e , d i t l e t e s t a t eu r , n e 

p o u r r a se f a i r e d é p o s e r dans m o n c a v e a u , sous q u e l q u e 

p r é t e x t e que ce soi t , e x c e p t é P i e r r e M i a i l l e q u e j ' a u t o r i s e à 

s'y f a i r e d é p o s e r si cela l u i c o n v i e n t , m a i s i l n ' a pas l e 

d r o i t de le c é d e r à pe r sonne . » O n c h e r c h e q u e l l e a p u ê t r e 

l a cause et l e b u t de cette d é f e n s e a s s u r é m e n t i n u t i l e , m a i s 

si f o r m e l l e et à l a q u e l l e M . B é r o n pa ra i s sa i t a t t a c h e r t a n t 

d ' i m p o r t a n c e . A n o t r e av i s , l ' e x p l i c a t i o n ne p e u t ê t r e 

encore i c i que dans la n a t u r e d u d é l i r e . 

O n se r a p p e l l e d ' a i l l e u r s q u ' à u n m o m e n t l e m a l a d e a v a i t 

d i t à F o u r c a s s i é , a lors q u ' i l l u i m a n i f e s t a i t u n e grande 

tendresse : « Q u ' i l v o u l a i t l u i f a i r e b â t i r u n caveau dans 
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l e q u e l i l serai t d é p o s é à ses c ô t é s . » L ' a c c u s a t i o n d ' e m p o i 

s o n n e m e n t a f o r c é F o u r c a s s i é à q u i t t e r M . B é r o n , et c'est 

au j e u n e M i a i l l e q u ' a é t é t r a n s m i s e cette a u t o r i s a t i o n de 

se f a i r e d é p o s e r , s ' i l le v o u l a i t , dans le caveau . 

O n v i e n t de v o i r que le m a l a d e ava i t p r é v u l e cas o ù les 

m é c h a n t s d é g r a d e r a i e n t son t o m b e a u p o u r susci ter des 

d é p e n s e s à son h é r i t i e r ; m a i s i l est a l l é p l u s l o i n , et, par 

une clause s p é c i a l e , i l a v o u l u i n t é r e s s e r ses t r o i s n i è c e s à 

l a c o n s e r v a t i o n de l a v i e de cet e n f a n t . I l s tatue en e f fe t que 

P i e r r e M i a i l l e d e v r a f a i r e à chacune d 'e l les u n e rente de 

5 0 0 f r a n c s , m a i s q u e , s ' i l m e u r t , ses h é r i t i e r s « ne seront 

pas tenus, après lui, de continuer la pension; à son décès, 

elle devient nulle. » Dans n o t r e c o n v i c t i o n , cet te clause est 

encore une m a n i f e s t a t i o n d u d é l i r e , et p e u t - ê t r e u n e des 

p l u s g raves . E l l e t e n d à p r o u v e r , a i n s i que ce l l e re la t ive 

à. l ' e n t r e t i e n d u caveau , que dans l a v o i e des s o u p ç o n s en-

| vers sa f a m i l l e , s o u p ç o n s d o n t n o u s p a r l e r o n s p l u s l o i n , 

„ M . B é r o n est a l l é b e a u c o u p p l u s l o i n q u o n ne p o u r r a i t le 

"supposer. I l i m p o r t e , en e f f e t , de r a p p e l e r q u e , dans la 

t r è s g r a n d e m a j o r i t é des cas, o n est l o i n de r e c o n n a î t r e 

toutes les c o n s é q u e n c e s q u e les m o n o m a n i a q u e s t i r e n t de 

l e u r d é l i r e . Ces m a l a d e s , e x t r ê m e m e n t d é f i a n t s , son t d i f 

ficiles à p é n é t r e r et n e l a i s sen t , e n g é n é r a l , c o n n a î t r e 

q u ' u n e p a r t i e de l e u r s i d é e s fixes. I l a d û en ê t r e a i n s i p o u r 

M . B é r o n , et nous c r o y o n s q u e son d é l i r e l ' e n t r a î n a i t p r o 

b a b l e m e n t beaucoup p l u s l o i n q u e l ' e n q u ê t e ne l ' i n d i q u e . 

P e u t - ê t r e , sous ce r a p p o r t , à c ô t é des f a i t s que r é v è l e 

l e t e s t a m e n t , c o n v i e n t - i l de r a p p e l e r q u e M . B e r o n , q u i 

a v a i t une vache chez l u i , q u i p o u v a i t l a f a i r e t r a i r e devan t 

l u i , et b o i r e le l a i t dans u n vase a p p o r t é et l a v é pa r l u i , 

q u e M . B é r o n a é t é p e n d a n t q u i n z e j o u r s b o i r e , m a t i n et 

s o i r , l e l a i t d ' u n e a u t r e vache a p p a r t e n a n t à des v o i s i n s . 

Q u ' i l se d é f i â t d u l a i t q u e son d o m e s t i q u e l u i a p p o r t a i t , 

r i e n de p l u s s i m p l e avec ses c r a i n t e s d ' e m p o i s o n n e m e n t ; 
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mais cela n ' e x p l i q u e pas c o m m e n t i l a c r u d e v o i r d e m a n d e r 

aux é p o u x C r é m i e r l ' a u t o r i s a t i o n de b o i r e le l a i t de l e u r 

vache a u m o m e n t de l a t r a i r e . L ' u n de nous d o n n e des 

soins à u n m o n o m a n i a q u e a y a n t les m ê m e s i d é e s q u i d o 

m i n a i e n t M . B é r o n , et q u i , b i e n q u en p r o i e à l a f a i m , 

r e fu sa i t de bo i r e d u l a i t t r a i t d e v a n t l u i dans u n b o l l a v é 

pa r l u i , se d é f i a n t de l a fabrication de la porcelaine. Ce 

m a l a d e , t o u j o u r s en p ro i e a u m ê m e d é l i r e , est c ependan t 

u n h o m m e t r è s é r u d i t e t q u i passe u n e p a r t i e de ses j o u r 

n é e s à f a i r e des r e c h e r c h e s à l a B i b l i o t h è q u e i m p é r i a l e . 

Q u a n d o n sait que b e a u c o u p de m o n o m a n i a q u e s , a y a n t 

d ' a i l l e u r s les apparences de l a r a i s o n , a r r i v e n t a i n s i a u x 

i d é e s les p l u s absurdes , o n se d e m a n d e j u s q u ' o ù d e v a i t 

a l l e r le d é l i r e de M . B é r o n , ne c r o y a n t p l u s p o u v o i r avec 

s é c u r i t é bo i r e le l a i t d 'une v a c h e q u i é t a i t chez l u i , quand 

il pouvait la. faire traire devant lui, et boire dans un bal 

apporté et lavé par lui. 

E n r é s u m é , l a p r é v i s i o n i n s c r i t e - p a r M . B é r o n dans son 

tes tament , que des méchants p o u r r a i e n t , a p r è s sa m o r t , 

susciter à P i e r r e M i a i l l e des d é p e n s e s en d é g r a d a n t son 

t o m b e a u ; cette clause que l a r e n t e f a i t e à ses n i è c e s d e v r a 

cesser par l a m o r t d u j e u n e M i a i l l e , a u t o r i s e n t à s u p p o s e r , 

r é u n i e s à d 'autres f a i t s s i g n a l é s p l u s h a u t , que l e d é l i r e de 

M . B é r o n é t a i t en r é a l i t é p l u s t r a n c h é et p l u s é t e n d u q u ' o n 

ne p o u r r a i t l e supposer. Q u o i q u ' i l en so i t , les s y m p t ô m e s 

de m o n o m a n i e r é v é l é s p a r l ' e n q u ê t e e x p l i q u e n t de l a m a 

n i è r e l a p lus s i m p l e ce r t a ins passages d u t e s t a m e n t q u i , 

sans cela, p o u r r a i e n t p a r a î t r e i n e x p l i c a b l e s ; d ' a u t r e p a r t , 

ces passages c o m p l è t e n t et c o n f i r m e n t l ' e n q u ê t e . 

De t o u t ce q u i p r é c è d e nous n ' h é s i t o n s pas à c o n c l u r e , 

quan t à l a p r e m i è r e ques t ion : Que M. Béron, dans les der

nières années de sa vie, était atteint dune monomanie de 

persécutions, et, en outre, que cette monomanie s'est, à plu-' 

sieurs reprises, compliquée d hallucinations. 
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D E U X I È M E QUESTION. — Le testament olographe que M. Bé
ron a fait, le 8 mai 1865 , doit-il être^ considéré comme 

la conséquence de sa monomanie? 
P o u r r é p o n d r e à cette q u e s t i o n , i l c o n v i e n t , à no t r e 

a v i s , d ' e x a m i n e r : 1° quel les o n t é t é , d ' u n e m a n i è r e g é n é 

r a l e , les c o n s é q u e n c e s de l a m a l a d i e m e n t a l e ; 2° quels 

c h a n g e m e n t s cette m a l a d i e a p u a p p o r t e r dans les s en t i 

men t s d u tes ta teur envers sa f a m i l l e . 

CONSÉQUENCES D E L A M A L A D I E D E M . B É R O N , ENVISAGÉES D ' U N E 

M A N I È R E G É N É R A L E . — D ' a p r è s M . l e d o c t e u r Musse t , B é r o n 

« se méfiait de toutes les personnes qui r entouraient. » 

D ' au t r e s t é m o i n s o n t d é c l a r é q u ' i l « n'avait confiance en 

personne et croyait que tout le monde lui en voulait. » 

A p r è s a v o i r r e n v o y é success ivement ses se rv i t eu r s en 

les accusant d ' e m p o i s o n n e m e n t , i l en est v e n u à se se rv i r 

l u i - m ê m e , h v i d e r l u i - m ê m e ses v o l a i l l e s , à f a i r e l u i - m ê m e 

sa c u i s i n e . P e n d a n t ce r t a ins pa roxysmes de son d é l i r e , et 

sous l ' i n f l u e n c e d ' h a l l u c i n a t i o n s , i l se l e v a i t l a n u i t et s'ar

m a i t de son f u s i l p o u r p o u r s u i v r e les gens q u i s ' i n t r o d u i 

sa ien t dans sa m a i s o n . > > 

D a n s d ' au t res cas, q u a n d les i d é e s d ' e m p o i s o n n e m e n t se 

r é v e i l l a i e n t p l u s v i v e s , p e u t - ê t r e à l a su i t e de que lques 

d o u l e u r s p a s s a g è r e s , M . B é r o n , a u l i e u de b o i r e l e l a i t de 

sa v a c h e , a l l a i t , m a t i n et s o i r , p e n d a n t q u i n z e j o u r s , b o i r e 

d u l a i t chez les é p o u x C r é m i e r , o u b i e n i l cessait de 

m a n g e r c h e z . l u i ; i l e m p o r t a i t u n m o r c e a u de p a i n sec et 

t i r a i t l u i - m ê m e sa bo i sson dans u n t o n n e a u de son c h a i . 

D e si g r a n d s c h a n g e m e n t s ne se f o n t pas dans les h a b i 

tudes e t l e genre de v i e d ' u n h o m m e a u q u e l sa f o r t u n e et 

son en tou rage de f a m i l l e a u r a i e n t p u assurer u n e v ie i l l e s se 

c a l m e et heureuse , sans de p r o f o n d e s m o d i f i c a t i o n s dans 
les s e n t i m e n t s a f f e c t i f s . 

. M . B é r o n a s o u f f e r t p e n d a n t d i x ans de t o u r m e n t s q u ' i h 

n ' a v a i t r i e n f a i t p o u r p r o v o q u e r , et c o m m e i l l e d i t dans 
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son tes tament , q u ' o n se plaisait à lui susciter. U n t e l d e g r é 

d ' i n j u s t i c e a d é v e l o p p é chez l u i des s e n t i m e n t s e x t r ê m e s 

et q u i ne sont que t r o p fac i l e s à c o m p r e n d r e . I l a f i n i p a r 

ne v o i r a u t o u r de l u i q u e des méchants capables de l e 

p o u r s u i v r e m ê m e a p r è s sa m o r t en d é v a s t a n t son t o m b e a u . 

Cependan t le ma lade avai t b e s o i n d ' ê t r e a i d é et s e r v i ; 

i l c h e r c h a i t v a i n e m e n t à q u i a c c o r d e r sa c o n f i a n c e . U n 

m o m e n t i l ava i t c r u t r o u v e r u n e anc re de s a lu t dans les 

é p o u x F o u r c a s s i é . A u s s i le v o i t - o n , a u r e f u s q u ' i l s f a i s a i e n t 

d ' en t re r à son service , oppose r ses s u p p l i c a t i o n s et ses 

l a r m e s , l e u r disant que, sans eux, il était perdu. E n o u t r e , 

i l l e u r p r o m e t t a i t 3 ,000 f r . de g r a t i f i c a t i o n et d e v a i t f a i r e 

b â t i r une m é t a i r i e p o u r l e u r fils. A u c o m m e n c e m e n t de 

l e u r s é j o u r chez l u i , i l l e u r t é m o i g n a i t u n e g r a n d e t e n 

dresse. T o u t cela peut p a r a î t r e é t r a n g e , et c e p e n d a n t s'ex

p l i q u e de la m a n i è r e l a p l u s s i m p l e . 11 f a u t b i e n v o i r q u e 

le n o m b r e des personnes a u x q u e l l e s M . B é r o n c r o y a i t 

p o u v o i r se fier é t a i t t r è s r e s t r e i n t . Q u a n d i l d i s a i t a u x é p o u x 

F o u r c a s s i é que , sans eux il était perdu, l e m a l a d e é t a i t p a r 

f a i t e m e n t c o n v a i n c u . L ' h o n n ê t e t é et l a b i e n v e i l l a n c e ne 

l u i apparaissaient p l u s que c o m m e de ra res excep t ions , e t , 

q u a n d i l ava i t c r u les r e n c o n t r e r , sa reconna issance deve

na i t e x t r ê m e . 

F o u r c a s s i é r e n v o y é c o m m e e m p o i s o n n e u r , i l n 'es t p l u s 

r e s t é au malade que le j e u n e M i a i l l e . M . B é r o n , s a in d'es

p r i t , q u ' i l e û t eu a u t o u r de l u i F o u r c a s s i é , o u P i e r r e 

M i a i l l e , o u t o u t au t re , a u r a i t p u les r é c o m p e n s e r de l e u r 

a t t a c h e m e n t et de l eu r s bons s e rv i ce s ; m a i s les r é c o m 

penses eussent é t é toutes d i f f é r e n t e s et n ' a u r a i e n t pas d é 

p a s s é cer ta ines l i m i t e s . I l i m p o r t e d ' a i l l e u r s de f a i r e r e 

m a r q u e r q u e l ' i n t i m i t é de M . B é r o n et d u j e u n e M i a i l l e 

p o u v a i t ê t r e t ou t à coup d é t r u i t e p a r q u e l q u e i n c i d e n t . I l 

e û t s u f f i , p o u r ce la , d ' u n p a r o x y s m e de l a m a l a d i e , et 

P i e r r e M i a i l l e subissai t a lo r s l e so r t des é p o u x F o u r c a s s i é . 

TARDIEU. — Folie. 2 9 
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A ce p o i n t de vue , nous c royons d ' a i l l e u r s d e v o i r f a i r e 

r e m a r q u e r que pendan t l a d e r n i è r e a n n é e de sa v i e , b i e n 

que la m o n o m a n i e de M . B é r o n p e r s i s t â t , ses s o u p ç o n s 
d ' e m p o i s o n n e m e n t envers les personnes q u i l ' e n t o u r a i e n t 

o n t p u se r é v e i l l e r m o i n s souven t p a r su i t e d ' u n e d ive r s ion . 

A p r è s l a conges t ion c é r é b r a l e , en e f f e t , ce r ta ines i d é e s 

h y p o c h o n d r i a q u e s para issent a v o i r é t é p r é d o m i n a n t e s . 

E l l e s o n t eu p o u r c o n s é q u e n c e l a c o n s t r u c t i o n de ce bizarre 

a p p a r e i l de c o m p r e s s i o n en fil de f e r , « de cet te e s p è c e de 

casque » avec l e q u e l M . B é r o n se m o n t r a i t en p u b l i c , et 

d o n t i l se d i s a i t l ' i n v e n t e u r ; a p p a r e i l q u i , s ' i l e û t été 

exac t emen t a p p l i q u é , ne p o u v a i t m a n q u e r d ' e n t r a î n e r les 

p l u s f â c h e u s e s c o n s é q u e n c e s . C'est a lo r s aussi que M . B é 

r o n d e m a n d a i t au doc t eu r Musset de l u i p r a t i q u e r l a l i g a 

t u r e d ' u n e a r t è r e d u c r â n e . L a conges t ion c é r é b r a l e et les 

p r é o c c u p a t i o n s s p é c i a l e s q u e l l e a f a i t n a î t r e o n t donc pu 
p r o d u i r e u n e sorte de d i v e r s i o n . 

S i F o u r c a s s i é n ' é t a i t e n t r é chez M . B é r o n que dans cette 

p é r i o d e , p e u t - ê t r e son m a î t r e e û t - i l c o n s e r v é p o u r l u i jus

q u ' à sa m o r t cet te g r a n d e tendresse q u ' i l l u i ava i t t é m o i 
g n é e p e n d a n t les p r e m i e r s m o i s . 

I l i m p o r t e d ' a j o u t e r que , p e n d a n t cette d e r n i è r e a n n é e , 

i l n ' y a pas eu s e u l e m e n t des i d é e s h y p o c h o n d r i a q u e s q u i 

se son t a s s o c i é e s aux c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s anc iennes , 

m a i s q u en o u t r e , la conges t ion c é r é b r a l e a eu p o u r c o n 

s é q u e n c e u n c o m m e n c e m e n t d'affaiblissement de l'intelli
gence. 

L ' u n des t é m o i n s en tendus dans l ' e n q u ê t e , Joseph D u -

v a u r , a t r è s b i e n d é c r i t chez M . B é r o n l ' u n des s y m p t ô m e s 

de l a d é m e n c e des apop lec t iques . - J ' a i v u , d i t - i l , B é r o n 

« j u s q u ' à u n e é p o q u e t r è s r a p p r o c h é e de sa m o r t ; dans les 

d e r n i e r s t e m p s , j e m ' a p e r ç u s que son i n t e l l i g e n c e avai t 

f a i b l i . Les l a r m e s s ' é c h a p p a i e n t f r é q u e m m e n t de ses yeux , 
et ce n'était qu'après avoir pleuré un moment qu'il pou-
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mit me parler, » Ce f a i t seu l s u f f i r a i t p o u r p r o u v e r q u e 

l ' a t t aque de conges t ion c é r é b r a l e d u 8 a o û t 1864 a v a i t 

p r o d u i t u n c e r t a i n d e g r é d ' a f f a i b l i s s e m e n t i n t e l l e c t u e l . 

A p r è s cette a t taque , B é r o n , d i t A n n e B a l a n , « s ' e x p r i 

m a i t p l u s d i f f i c i l e m e n t q u ' a v a n t . » U n a u t r e t é m o i n d é c l a r e 

que , depuis l a m ê m e é p o q u e , « l a p h y s i o n o m i e et s u r t o u t 

la pa ro le se m o d i f i è r e n t n o t a b l e m e n t . » D ' a p r è s P i e r r e 

C h a m b o t , M . B é r o n l u i - m ê m e s e m b l e r a i t a v o i r eu c o n s 

cience de l ' a f f a i b l i s s e m e n t de son i n t e l l i g e n c e . « D e p u i s 

m o n a t taque, l u i a v a i t - i l d i t , j e suis t o u t i d i o t . » B i e n que 

les fa i t s q u i se r a t t a c h e n t à l ' a f f a i b l i s s e m e n t i n t e l l e c t u e l 

o b s e r v é à l a su i t e de l a c o n g e s t i o n c é r é b r a l e n a i e n t i c i 

q u ' u n e i m p o r t a n c e seconda i re , en p r é s e n c e des s y m p t ô m e s 

si t r a n c h é s de m o n o m a n i e r é v é l é s p a r l ' e n q u ê t e , c e p e n 

d a n t nous n 'avons pas c r u d e v o i r les passer sous s i l ence . 

Cet a f f a ib l i s semen t n 'a p u , c o m m e les i d é e s h y p o c h o n 

dr iaques , p r o d u i r e une d i v e r s i o n aux c o n c e p t i o n s d é l i 

rantes q u i c a r a c t é r i s a i e n t l a m o n o m a n i e de M . B é r o n , m a i s 

i l a d û avo i r p o u r e f fe t de n u i r e a u d i s c e r n e m e n t , de 

d i m i n u e r l ' é n e r g i e de l a v o l o n t é , et de r e n d r e l e m a l a d e 

p lus accessible à des suggest ions é t r a n g è r e s . 

E n r é s u m é , l a m o n o m a n i e de M . B é r o n a eu p o u r c o n 

s é q u e n c e de le r é d u i r e p e u à p e u à l ' i s o l e m e n t , de m o d i 

f i e r p r o f o n d é m e n t ses s e n t i m e n t s a f f e c t i f s , et de p r o v o q u e r 

chez l u i des sen t iments e x t r ê m e s . C'est a i n s i , à n o t r e av i s , 

que peuven t é g a l e m e n t s ' e x p l i q u e r et s o n a v e r s i o n envers 

cer ta ines personnes et, au c o n t r a i r e , sa tendresse p o u r 
d 'aut res . 

Sans F o u r c a s s i é , i l se croyait perdu et ne p o u v a i t t r o p 

f a i r e p o u r l e r e t e n i r à son service . 

P i e r r e M i a i l l e l ' a a i d é pa r son a t t a c h e m e n t à s u p p o r t e r 

avec m o i n s a" amertume les tourments qu'on se plaisait à lui 

susciter, et i l a c r u n ' ê t r e que j u s t e en l u i l é g u a n t p r e sque 
tou te sa f o r t u n e . 
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Q u o i de p l u s s i m p l e de l a p a r t d ' u n h o m m e q u e la ha ine 
de ses e n n e m i s ava i t r é d u i t à se s e r v i r l u i - m ê m e p o u r con

server sa santé? 
CHANGEMENTS QUE L A M O N O M A N I E A P U APPORTER DANS LES 

SENTIMENTS D E M . BÉRON ENVERS SA F A M I L L E . — - L ' e n q u ê t e 

ne f o u r n i t a u c u n r e n s e i g n e m e n t q u i p e r m e t t e de j u g e r des 

s e n t i m e n t s de M . B é r o n envers ses n i è c e s a v a n t l ' invas ion 

de sa m o n o m a n i e . M a i s M . M o u s s o l , c u r é de Camiac, 

e n t e n d u dans l a c o n t r e - e n q u ê t e , a d é c l a r é q u ' à cette é p o q u e 

i l l u i ava i t d i t « q u e ses n i è c e s a u r a i e n t t o u t e sa f o r t u n e . » 

S i t e l l es é t a i e n t , avan t l ' i n v a s i o n d u d é l i r e , les disposi

t i o n s de M . B é r o n , i l reste à r e c h e r c h e r s i l e changement 

de ces d i spos i t i ons a é t é o u n o n l a c o n s é q u e n c e de la ma

l a d i e . P é t r o n i l l e F a u c h e r , q u i est r e s t é e chez M . B é r o n de 

1859 à 1 8 6 1 , d é c l a r e q u e , t o u t en f a i s a n t b o n accuei l à 

ses n i è c e s , i l p r é t e n d a i t , « q u a n d el les é t a i e n t parties, 

qu ' e l l e s ne v e n a i e n t chez l u i que p a r i n t é r ê t et qu'elles 

d é s i r a i e n t le v o i r m o r t . » M a r i e R i c h a r d a s e r v i M . B é r o n 

d e p u i s l e m o i s de s e p t e m b r e 1 8 6 1 j u s q u ' a u m o i s de mars 

1 8 6 3 . « I l c r a i g n a i t , d i t - e l l e , q u e ses n i è c e s ne voulussent 

attenter à ses jours, et m e r e c o m m a n d a i t de v e i l l e r avec 

s o i n à mes casseroles l o r s q u ' e l l e s a l l a i e n t dans l a cuisine. 

« I l ne v o u l u t pas m a n g e r de l a salade que madame 

D e m p t o s m ' a v a i t a i d é e à t r i e r , m a l g r é l ' assurance que je 

l u i d o n n a i q u ' e l l e ne c o n t e n a i t a u c u n e substance é t r a n 

g è r e . I L r e f u s a u n e i n v i t a t i o n à d î n e r q u i l u i f u t f a i t e par 

M . D u c h a p r e a u , a l l é g u a n t que s ' i l s'y r e n d a i t , i l serait 
e m p o i s o n n é . 

« I l p r é t e n d a i t q u e ses n i è c e s et ses n e v e u x s'entendaient 
avec le boucher et le boulanger pour qu'ils lui -portassent 
de la viande et du pain empoisonnés. I l r e f u s a d ' a l l e r aux 
noces de ses deux n i è c e s sous le p r é t e x t e que l ' o n p o u r r a i t 

l ' y e m p o i s o n n e r ; et c o m m e o n l u i f i t r e m a r q u e r q u e cela 

é t a i t i m p o s s i b l e , p u i s q u e les p l a t s q u i s e r a i en t servis 
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seraient ceux d o n t t o u t le m o n d e m a n g e r a i t , i l d i t qu'il 

serait facile d'introduire du poison dans son assiette. 

« B i e n q u ' i l f î t b o n a c c u e i l à ses n i è c e s , i l m a n i f e s t a i t 

de g rands s o u p ç o n s su r l e u r c o m p t e d è s q u el les é t a i e n t 

par t ies . I l se m é f i a i t , au s u r p l u s , de sa f a m i l l e e n t i è r e . » 

Les m ê m e s fa i t s sont a t t e s t é s p a r Joseph D u v a u r . « I l 

se m é f i a i t beaucoup de ses n i è c e s , d i t ce t é m o i n , et r e c o m 

m a n d a i t à m a f e m m e de b i e n s u r v e i l l e r ses casseroles l o r s 

qu'el les vena i en t dans l a c u i s i n e . 11 r e f u s a d ' a l l e r a u x 

repas q u i f u r e n t d o n n é s à l ' o ccas ion de l e u r s m a r i a g e s , 

p r é t e n d a n t q u ' o n p o u r r a i t l ' e m p o i s o n n e r e n m e t t a n t d u 

po i son dans son assiette. » 

A n n e D é f i e s f a i t c o n n a î t r e Une p a r t i c u l a r i t é e n appa rence 

peu i m p o r t a n t e , m a i s q u i v i e n t à l ' a p p u i des t é m o i g n a g e s 

q u i p r é c è d e n t . E l l e ava i t é t é a p p e l é e p o u r f a i r e l e d î n e r u n 

j o u r o ù l a f a m i l l e P lan tey é t a i t r e ç u e chez M . B é r o n . 

« P e n d a n t que j ' é t a i s l à , d i t - e l l e , j e v i s a r r i v e r m a d a m e 

D e m p t o s , a in s i q u ' i l m e l ' ava i t a n n o n c é , p o u r f a i r e l a 

c r è m e ; mais i l l u i d i t que le l a i t é t a i t t o u r n é , ce q u i é t a i t 

inexact , car i l n ' y en avai t pas dans l a m a i s o n . » L a c o n 

d u i t e deJVL B é r o n envers sa f a m i l l e est d ' a c c o r d avec ces 

t é m o i g n a g e s . 11 a r e f u s é , c o m m e o n l ' a v u , d 'assister aux 

repas de noces de ses n i è c e s , de p e u r d ' y ê t r e e m p o i s o n n é ; 

et quand i l a é t é f r a p p é de conges t i on c é r é b r a l e , ce ne son t 

pas ses neveux, tous les deux m é d e c i n s , q u ' i l a f a i t d e 
m a n d e r , mais M . l e d o c t e u r Musse t . 

Ce t é m o i n a d o n n é l ' e x p l i c a t i o n su ivan te de l a p r é f é 

rence d o n t i l avai t é t é l ' o b j e t de la p a r t d u m a l a d e : « Je 

c o m p r i s , d i t - i l , d ' a p r è s les conversa t ions n o m b r e u s e s q u e 

j ' a i eues avec l u i , q u ' i l é t a i t sous le c o u p de l a c r a i n t e d ' u n 

e m p o i s o n n e m e n t , et q u ' i l se m é f i a i t de tou tes les p e r 

sonnes q u i l ' e n t o u r a i e n t ; ce q u i m ' e x p l i q u a les raisons pour 

lesquelles favais été appelé à la place de ses neveux, méde

cins comme moi, et voisins de son habitation. » 
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I l i m p o r t e d ' a j o u t e r que M . B é r o n , q u i a v a i t é t é l o n g 
t e m p s l i é avec M . G a u t h i e r , p è r e de l ' u n de ses n e v e u x , 

s ' é t a i t b r o u i l l é avec l u i , a p r è s l ' a v o i r a c c u s é d ' a v o i r v o u l u 

e m p o i s o n n e r son c h i e n . M a i s l e f a i t le p l u s i m p o r t a n t , 

sous ce r a p p o r t , c'est l a clause d u t e s t amen t par l a q u e l l e 

M . B é r o n a d é c i d é que l a r e n t e de 500 f r a n c s q u i d e v a i t 

ê t r e f a i t e à chacune de ses n i è c e s pa r P i e r r e M i a i l l e , cesse

r a i t à l a m o r t de c e l u i - c i . 
De q u e l q u e m a n i è r e q u ' o n i n t e r p r è t e cet te c lause, i l est 

d i f f i c i l e de n ' y pas v o i r , c o m m e n o u s l ' avons d i t p l u s h a u t , 

le r é s u l t a t des s o u p ç o n s les p l u s graves envers ses neveux 

et ses n i è c e s . 
O n sera s u r t o u t p o r t é à a d m e t t r e cette i n t e r p r é t a t i o n , si 

o n se r a p p e l l e que M . B é r o n a p r é v u , dans son tes tament , 

le cas o ù les méchants su sc i t e r a i en t à P i e r r e M i a i l l e des 

d é p e n s e s p o u r l ' e n t r e t i e n d u t o m b e a u ; ce q u i suppose évi

d e m m e n t des d é g r a d a t i o n s f a i t e s p a r e sp r i t de vengeance. 

N o u s c royons d e v o i r f a i r e r e m a r q u e r que M . B é r o n a p u 

a v o i r c o n t r e sa f a m i l l e les s o u p ç o n s les p l u s graves , et les 

d i s s i m u l e r dans la c r a i n t e d ' a u g m e n t e r encore les dangers 

d o n t i l se c r o y a i t e n t o u r é . 

Cette d i s s i m u l a t i o n est u n des t r a i t s les p l u s m a r q u é s 

d u c a r a c t è r e des m o n o m a n i a q u e s , et l ' e n q u ê t e t e n d r a i t à 

p r o u v e r q u e , sous ce r a p p o r t , M . B é r o n ne f a i s a i t p o i n t 
e x c e p t i o n à l a r è g l e . 

L a f e m m e F o u r c a s s i é , par e x e m p l e , a d é c l a r é q u e , dans 

le c o m m e n c e m e n t de son s é j o u r chez M . B é r o n , e l l e n ' ava i t 

r i e n r e m a r q u é chez l u i de p a r t i c u l i e r . M a i s , a p r è s q u a t r e 

m o i s e n v i r o n , i l est d e v e n u p e u à p e u r ê v e u r et p r é o c 

c u p é ; p u i s i l a c e s s é de b o i r e d u l a i t , c o m m e i l en a v a i t 

l ' h a b i t u d e ; e n f i n , i l a v a i t fini p a r p r e n d r e sous l e b ras u n 

m o r c e a u de p a i n sec, q u ' i l a l l a i t m a n g e r dans son c h a i , etc. 

E t c'est a p r è s t r o i s m o i s s e u l e m e n t de ces p r é o c c u p a t i o n s 

que l ' a ccusa t ion d i r e c t e d ' e m p o i s o n n e m e n t a é t é f a i t e en 
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r é p o n s e à u n e q u e s t i o n a d r e s s é e à M . B é r o n p a r F o u r 

c a s s i é . 
L o r s q u e cette accusa t ion a eu l i e u , les é p o u x F o u r c a s s i é 

é t a i e n t chez M . B é r o n depu i s sept m o i s ; m a i s les p r é o c c u 

pa t ions et le c h a n g e m e n t dans le g e n r e de v i e ne t e n d e n t -

i l s pas à p r o u v e r que les s o u p ç o n s ex i s t a i en t d e p u i s l e 

q u a t r i è m e m o i s , et q u ' i l s ava ien t é t é d i s s i m u l é s avec s o i n 

par le ma lade? 

I l r é s u l t e des fa i t s s i g n a l é s dans l ' e n q u ê t e , que les n i è c e s 

de M . B é r o n n ' o n t p o i n t é c h a p p é à ses s o u p ç o n s d ' e m p o i 

sonnement . N o n seu l emen t i l a c r u qu ' e l l e s désiraient le 

voir mort, ma i s i l les s u r v e i l l a i t p o u r se p r é s e r v e r d u p o i 

son. Sa c o n d u i t e envers el les a é t é l a c o n s é q u e n c e de ces 

concept ions d é l i r a n t e s ; et s i , c o m m e l ' a d i t M . l e c u r é de 

Camiac , M . B é r o n , avan t d ' ê t r e a l i é n é , v o u l a i t l e u r la isser 

sa f o r t u n e , i l est i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e q u e ses s e n t i m e n t s 

n ' a i en t pas é t é c o m p l è t e m e n t c h a n g é s pa r le f a i t de son 

d é l i r e . 
E n r é s u m é , nous avons e s s a y é de m o n t r e r c o m m e n t l a 

m o n o m a n i e de M . B é r o n , l ' a y a n t p e u à p e u r é d u i t à l ' i s o l e 

m e n t , avai t d û m o d i f i e r p r o f o n d é m e n t ses s e n t i m e n t s a f fec 

t i f s et p r o v o q u e r chez l u i des r é s o l u t i o n s e x t r ê m e s ; c o m 

men t , pa r exemple , a p r è s de l o n g u e s s o u f f r a n c e s et n ' o s a n t 

p lus se fier à personne , i l ava i t , p e n d a n t que lques m o i s , t é 

m o i g n é une grande tendresse à F o u r c a s s i é , d é c l a r a n t q u e , 

sans l u i , i l se c r o y a i t p e r d u . 

D ' au t r e p a r t , i l r é s u l t e des fa i t s r é v é l é s p a r l ' e n q u ê t e , 

que M . B é r o n a s o u p ç o n n é ses neveux et ses n i è c e s de v o u 

l o i r l ' e m p o i s o n n e r , soit d i r e c t e m e n t , soi t en s ' en tendan t 

avec diverses personnes, ce q u i a d û c h a n g e r c o m p l è t e m e n t 

ses sen t imen t s à l e u r é g a r d . 

Nous c o n c l u o n s donc , q u a n t à l a seconde q u e s t i o n , q u e 

le testament olographe fait par M. Béron, le S mai 1 8 6 5 , a 
été la conséquence fatale de sa monomanie, et que l a p r e u v e 
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d i r ec t e s'en t r o u v e t r è s e x p l i c i t e m e n t f o r m u l é e dans celte 

d é c l a r a t i o n d u tes tateur , q u ' i l i n s t i t u e P i e r r e - C a m i l l e M i a i l l e 

son l é g a t a i r e u n i v e r s e l « pour ce fait : « Q u e , p a r son 
a t t a c h e m e n t , i l l ' a a i d é à s u p p o r t e r avec m o i n s d ' a m e r t u m e 

tous les soucis et tourments QUE L ' O N SE P L A I S A I T A L U I SUS

CITER. » 

C'est sous cette i n f l u e n c e que M . B é r o n a t e s t é , ce q u i 

n ' e û t j a m a i s eu l i e u s ' i l n ' a v a i t pas é t é a t t e i n t de l a m o 

n o m a n i e des p e r s é c u t i o n s , d o n t l ' ex is tence est d é m o n t r é e 

par tous les f a i t s c o n s i g n é s dans ce m é m o i r e . 
M M . D e n u c é , E . G i n t r a c , L e v i e u x et Musse t , de B o r 

deaux, o n t a d h é r é à l a p r é c é d e n t e c o n s u l t a t i o n . fV 

L'impartialité nous fait un devoir de reproduire le rap

p o r t f a i t en sens c o n t r a i r e p a r M M . C h . L a s è g u e et L e 

g r a n d d u Sau l l e (1) , et l ' a r r ê t de l a c o u r de Bordeaux 

q u i a r e p o u s s é l a d e m a n d e en n u l l i t é d u t e s t amen t d ' É l i e 

B é r o n . 

« L o r s q u ' u n m é d e c i n est c o n s u l t é su r les n o m b r e u s e s et 

d é l i c a t e s ques t ions m é d i c o - l é g a l e s que s o u l è v e l ' a r t i c l e 901 

d u Code c i v i l « P o u r f a i r e u n e d o n a t i o n e n t r e - v i f s o u un 

t e s t amen t , i l f a u t ê t r e s a in d ' e s p r i t » , i l ne s a u r a i t a p p o r 

ter t r o p - d e p r é c a u t i o n s dans l ' exerc ice d ' u n m a n d a t o ù 

p l u s i e u r s é c u e i l s p e u v e n t f a i r e s o m b r e r sa r e c t i t u d e d'es

p r i t et son a m o u r d u j u s t e . Les f a m i l l e s des malades o u 

des d é c é d é s nous d o n n e n t souven t , e n e l f ë t , des r e n s e i 

g n e m e n t s e n t a c h é s d ' i n s u f f i s a n c e , de passion o u d ' e r r e u r , 

et nous pouvons ê t r e é g a r é s p a r l e u r s t é m o i g n a g e s . I l f a u t 

d o n c s 'a t tacher à d i s ce rne r l e f a u x d u v r a i , le p o s s i b l e de 

l ' i m p r o b a b l e , et ne s'en r a p p o r t e r s c r u p u l e u s e m e n t q u ' a u x 

d o n n é e s de l ' o b s e r v a t i o n , de l a science et de l ' e x p é r i e n c e . 

(t) Ch. Lasègue et Legrand du Saulle, Cas supposé de délire des persécu
tions, procès en nullité de testament (Ann. d'hyg., 1861, 2 e série t XXXVI 
p. 348.) 
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O n a r r i v e a i n s i à la c o n s t a t a t i o n flagrante de l a v é r i t é , et , 

f o r t de sa c o n v i c t i o n , o n finit p a r é c l a i r e r l a consc ience 

d u j u g e et pa r i n f l u e r su r sa d é c i s i o n . L e s u c c è s est à ce 

p r i x . 
« Dans l ' exemple q u i va s u i v r e et q u i v a ê t r e r a p p o r t é 

dans tous ses d é t a i l s , o n va v o i r q u e le sor t d ' u n e success ion 

de 400 ,000 f r ancs e n v i r o n a p u repose r e n t i è r e m e n t su r 

cette ques t ion de d i agnos t i c p o s t h u m e : l e t e s t a t eu r é t a i t -

i l a t t e in t de l a m o n o m a n i e des p e r s é c u t i o n s , c o m m e le 

d é c l a r e n t M M . A m b . T a r d i e u et B a i l l a r g e r , et son acte de 

d e r n i è r e v o l o n t é e s t - i l e n t a c h é de n u l l i t é ; o u l e t e s ta teur 

n ' a - t - i l p r é s e n t é , sous l ' i n f l u e n c e des p r o g r è s de l ' â g e , 

c o m m e l ' a f f i r m e n t M M . C h . L a s è g u e et L e g r a n d d u S a u l l e , 

que des b iza r re r i e s m é f i a n t e s q u i ne l ' o n t en a u c u n e f a ç o n 

p r i v é d u d r o i t de r é g l e r son h é r é d i t é ? 

« L a d iscuss ion m é d i c o - l é g a l e va n é c e s s a i r e m e n t m e t t r e 

en l u m i è r e des a p e r ç u s s c i en t i f iques de d i a g n o s t i c d i f f é 

r e n t i e l , — d é l i r e des p e r s é c u t i o n s o u s é n i l i t é avec c o n 

science. — Les l ec teurs a u r o n t a i n s i sous les y e u x les 

p i è c e s p r i n c i p a l e s d ' u n p r o c è s i n t é r e s s a n t q u i s'est t e r m i n é 

pa r l a v a l i d a t i o n de l 'acte t e s t a m e n t a i r e . 

I . Exposé de l'affaire et examen du testament. — 

M . B é r o n appa r t ena i t à l a classe t r è s a i s é e des h a b i t a n t s 

de l a campagne . Ses o c c u p a t i o n s et ses h a b i t u d e s se r a p -

p r o c h a i e n t t o u t à f a i t de celles des c u l t i v a t e u r s e m p l o y é s 

à son service. I l é t a i t c é l i b a t a i r e , et cet te c i r c o n s t a n c e c o n 

t r i b u a i t beaucoup à l u i f a i r e u n i r son ex is tence à c e l l e des 

servi teurs q u i l ' e n t o u r a i e n t . D e m œ u r s p e u s é v è r e s , l ' i r r é 

g u l a r i t é de sa v i e p r o v o q u a , à d i f f é r e n t e s é p o q u e s , p l u s 

d ' u n d é s o r d r e dans son i n t é r i e u r , l u i susc i t a des c h a g r i n s , 

des ennu i s et des t o u r m e n t s de p l u s d ' u n g e n r e , l ' e x p o s a à 

des tracasseries, à des i n i m i t i é s , à des j a l o u s i e s , à des r e p r é 

sailles et à des p e r s é c u t i o n s de l ' o r d r e l e p l u s i n a t t e n d u . 

E n v i e i l l i s s a n t , i l d e v i n t c i r c o n s p e c t , c r a i n t i f , m é f i a n t , 
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m é t i c u l e u x et u n p e u s o m b r e . I l se r e p l i a en q u e l q u e sorte 
sur l u i - m ê m e , et, i n s t r u i t pa r les m é c o m p t e s d u p a s s é , 

aussi b i e n que par l a connaissance p l u s a p p r o f o n d i e des 
h o m m e s et des choses, i l f i n i t pa r ne p l u s a j o u t e r q u ' u n e 

f o i m é d i o c r e dans les ve r tu s h u m a i n e s . É g o ï s t e , s ' a iman t 
chaque j o u r davan tage , i l r a p p o r t a t o u t à l u i - m ê m e et 

laissa i n s e n s i b l e m e n t le moi se c e n t u p l e r . S i , a u m i l i e u 

de ses anxieuses p r é o c c u p a t i o n s , M . B é r o n s ' e x a g é r a le 

c a r a c t è r e , l a s i g n i f i c a t i o n et l a p o r t é e des m é c h a n c e t é s 

d o n t i l f u t v i c t i m e , i l f a u t avouer d u m o i n s q u ' i l ava i t des 

e n n e m i s t r è s d a n g e r e u x . L ' a n n é e m ê m e de sa m o r t u n i n 

cendie v i n t d é v o r e r les b â t i m e n t s q u ' h a b i t a i t l a f a m i l l e 

M i a i l l e . U n e l e t t r e a n o n y m e , p o r t a n t le t i m b r e de la poste 

de D a i g n a c , ava i t p r é a l a b l e m e n t a n n o n c é ce s in is t re à 

M . B é r o n , et l ' a v a i t a v e r t i que toutes ses maisons d e v i e n 
d r a i e n t success ivement l a p r o i e des f l a m m e s . 

M . B é r o n m e u r t l e 12 j u i n 1865 , l a i s san t u n tes tament 

o l o g r a p h e , à l a date d u 8 m a i p r é c é d e n t , par l e q u e l i l 

i n s t i t u e p o u r son l é g a t a i r e g é n é r a l et u n i v e r s e l l e j eune 

P i e r r e - C a m i l l e M i a i l l e , à l a cha rge p a r l u i de paye r diverses 

s o m m e s à ses f r è r e s et s œ u r s , et u n e p e n s i o n de 500 f r . 

p a r an à c h a c u n e des n i è c e s d u tes ta teur o u à l e u r s en

f an t s , — pens ion q u i ne d o i t p r e n d r e f i n q u a u d é c è s d u 

l é g a t a i r e u n i v e r s e l . Ce m ê m e t e s t amen t c o n t i e n t u n legs 

p a r t i c u l i e r a u p r o f i t d ' E l i e M i a i l l e p è r e , f i l l e u l d u tes

t a t e u r , et u n a u t r e a u p r o f i t de M . P l a n t e y e t de ma

d a m e P l a n t e y , n é e B é r o n , sa cous ine , à l a c h a r g e par 

eux de paye r a n n u e l l e m e n t à chacune de ses n i è c e s 

u n e p e n s i o n de 100 f r . , q u i ne p r e n d r a fin n o n p lus 

q u ' a u x d é c è s d u d e r n i e r s u r v i v a n t de M . et m a d a m e 
P l a n t e y . 

P o r t a n t l a p l u s v ive a f f e c t i o n au j e u n e C a m i l l e M i a i l l e , 

l u i t r a ç a n t d 'avance le p l u s h o n o r a b l e a v e n i r et l u i a p l a n i s 

sant tous les obstacles , M . B é r o n , dans l ' e x p a n s i o n d 'une 
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sollicitude que l'on dirait être paternelle, s'exprime ainsi : 

« Je veux qu'Élie Miaille, mon filleul, fasse lever Pierre Miaille 
« Camille, son fils plus jeune, dans les meilleurs colaiges de France, 
d l u i fasse donner une bonne éduca t ion especial pour le notariat et 
« sortant de pension, i l le placera chai un bon notaire, pour le faire 
« travailler, et après i l le fera recevoir notaire, l 'argent qu ' i l fodra 
« pour payer sa pension et pour son entretien, sera pris sur les re-
« venus et rentes de Pierre Camille Miaille, et le surplus sera capita
le lisé à son nom, sans que l 'on puisse en d é t o u r n e r aucune somme 
« pour quel motif que ce soit, sauf celle qu ' i l fodrait pour faire 
« remplacer son f rè re Armand Miaille, dans le qu'as où i l tomberait 
« au sort. Pierre Miaille Camille ne pourra j ou i r et toucher les re-
« venus de qu'elle nature que ce soit que lorsqu ' i l aura atint l ' âge 
« de vingt-cinq ans, allors i l pourra toucher tous les revenus de 
« qu'elles natures qu'ils puissent ê t res , i l ne pourra a l iéner n i t ou -
« cher aux capitaux, de qu'elles nature qu ' i l soit, avant qu ' i l estat-
« t in l 'âge de trante cinq ans, excepter qu ' i l en eut besoin avant 
« d'avoir attin l 'âge cidessus, pour acheter une é tude de notaire, ce 
« n'est qu 'à cette condition qu ' i l pourra y toucher, tous les paie-
ce ments que l'on fera pour Pierre Miaille Camille, seront r ep ré sen t é s 
« par des reçus en bonne forme, lors des r è g l e m e n t s qui auront heu 
« tous les ans, je prie M. Henry Plantay, de vouloir avoir la b o n t é 
« de présider tous les ans, à ce r è g l e m e n t et en fixer l u i - m ê m e le 
« jour , dans le qu'as ou i l ne le pourrait pas, d'avoir la bon té de 
« maitre qu'elqu'un qui puisse le remplacer en loyauté et probi té , i l 
« sera payé au président une somme de cent francs pour l ' indem-
« niser de sa peine. Je prie M. Henry Plantay et ses fils de surveiller 
« l 'éducation du petit Pierre Miaille Camille, je leur serai bien re-
« connaissant. » 

Ces prévoyantes dispositions attestent la sanité d'esprit 

et l ' é n e r g i e de l a v o l o n t é d u tes ta teur . M . B é r o n v e u t q u e 

le j e u n e C a m i l l e soit b i e n é l e v é , q u ' i l r e ç o i v e u n e é d u c a 

t i o n d i s t i n g u é e , q u ' i l soit s u r v e i l l é dans ses é t u d e s , q u ' i l 

en t re chez u n b o n n o t a i r e , q u ' i l d e v i e n n e l u i - m ê m e n o 

t a i r e , q u ' i l ne puisse pas a l i é n e r de c a p i t a u x a v a n t q u ' i l 

n a i t t r e n t e - c i n q ans, à m o i n s que ce ne so i t p o u r l e 

payement de l ' é t u d e , etc . , etc. N o n s e u l e m e n t l e l é g a t a i r e 

un ive r se l est e n r i c h i , m a i s i l est m i s en d e m e u r e de f a i r e 

h o n n e u r à l a f o r t u n e q u i l u i é c h o i t , e t , d u m ê m e c o u p , i l 
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est t i r é d ' u n m i l i e u t r è s m é d i o c r e et é l e v é à u n e p o s i t i o n 
r e c o m m a n d a b l e . I l y a l à u n e n c h a î n e m e n t l o g i q u e , et cet 
e n c h a î n e m e n t nous d o n n e l a mesu re d ' u n e v o l o n t é r é f l é 

c h i e et d ' une tendresse p r o f o n d e . 
Dans u n e a u t r e d i s p o s i t i o n , le tes ta teur d i t : 

« Je donne et lègue tous les biens meubles et immeubles, que je 
« jou i rés , et posséderais à ma mort , excepté ceux dont j ' a i disposé 
(c ci-dessus, à Pierre Miaille Camille, f i ls plus jeune d'Élie Miaille 
« mon filleul, qui reste avec moi , et qui par son attachement maide 
« à supporter avec moins d'amertume tous les soucis et tourments 
« que l 'on se plait à me susci tés » etc. 

Pour quiconque connaît les aliénés, il n'y a dans ce 

m e m b r e de phrase a u c u n i n d i c e d ' a b e r r a t i o n m e n t a l e . 

A l o r s m ê m e que M . B é r o n se sera i t r e n d u m a l h e u r e u x pa r 

sa f a u t e , et q u ' i l se sera i t e x a g é r é à l u i - m ê m e les i n c o n v é 

n i e n t s , les dangers et les e n n u i s de sa p o s i t i o n i r r é g u l i è r e , 

i l n ' e n est pas m o i n s v r a i que l a sagesse de ses d i spos i t ions 

d e r n i è r e s d é p o s e é l o q u e m m e n t en f a v e u r de l ' i n t é g r i t é de 

son e s p r i t . 

L e t e s t amen t ne r e n f e r m e n i pass ion , n i h a i n e , n i c o l è r e , 

e t ne t é m o i g n e a u c u n e m e n t d ' u n e c o m p r o m i s s i o n pa r t i e l l e 

d u ce rveau o u d ' u n a f f a i s s emen t g é n é r a l des f a c u l t é s . L a 

c a p a c i t é c i v i l e de M . B é r o n é t a i t d o n c i n t a c t e . 

O n a r e m a r q u é que l e testateur, ava i t p r i s de m i n u t i e u s e s 

p r é c a u t i o n s p o u r assurer l ' e n t r e t i e n de son m o n u m e n t 

f u n è b r e , et l e m e t t r e en q u e l q u e sorte à l ' a b r i des outrages 

p r o f a n a t e u r s des m é c h a n t s . Ce s o i n p o s t h u m e de sa s é p u l 

t u r e n 'est p o i n t u n f a i t r a r e , et l ' o n sai t c o m b i e n f r é q u e m 

m e n t d ' é g o ï s t e s c é l i b a t a i r e s se son t p l u à songer à l a c o n 

se rva t i on de l e u r t o m b e , au r e n o u v e l l e m e n t p resque quo

t i d i e n de fleurs odoran tes t o u t a u t o u r de l e u r m o n u m e n t , 

et à l a f i x a t i o n d ' u n e r e n t e p e r p é t u e l l e p o u r les gages d ' u n 

j a r d i n i e r o u d ' u n g a r d i e n s p é c i a l , p o u r l a c é l é b r a t i o n 

d ' o f f i c e s r e l i g i e u x , etc. O n t r o u v e m ê m e p a r f o i s c e r t a i n e s 
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clauses q u i son t d ' u n e o r i g i n a l i t é excessive ; m a i s l a l o i 

n ' exc lu t pas l ' o r i g i n a l i t é en m a t i è r e de t e s t aments . 

E n l é g u a n t à ses n i è c e s u n e p e n s i o n q u i deva i t l e u r ê t r e 

p a y é e par P i e r r e - C a m i l l e M i a i l l e , M . B é r o n a o r d o n n é 

que cette pens ion cesserait a u d é c è s de c e l u i - c i . Cet te 

clause a l a i s sé supposer que l e t e s t a t eu r , r e d o u t a n t les 

entrepr ises de ses n i è c e s c o n t r e l a v i e de son l é g a t a i r e , 

avai t v o u l u les i n t é r e s s e r à l ' e x i s t e n c e d u j e u n e C a m i l l e 

M i a i l l e ! I l y a t r è s l o i n de cet te h y p o t h è s e h a s a r d é e à 

l ' i m p r é v o y a n c e m a l a d i v e de l ' a l i é n é ; e t l o r s q u ' o n a p e n s é 

que cette clause p o r t a i t le cache t de l a f o l i e , o n a o u b l i é 

que le v é r i t a b l e m a l a d e ne songea i t pas à p r e n d r e ses 

s û r e t é s , et que , dans sa t é m é r i t é p a t h o l o g i q u e , i l a b a n 

d o n n a i t à l ' i m p r é v u u n e p a r t é n o r m e — s i n o n l a t o t a l i t é 

— de ses i n t é r ê t s m a t é r i e l s o u de ses a s p i r a t i o n s c o n f u s e s . 

L ' a u t e u r d ' une d i s p o s i t i o n n 'es t j a m a i s o b l i g é à en d é 

d u i r e les m o t i f s , et encore m o i n s à les j u s t i f i e r . D u m o 

m e n t q u ' i l j ou i s sa i t de sa c a p a c i t é , q u ' i l n ' a d o n n é q u e des 

biens d i s p o n i b l e s , et q u ' i l l ' a f a i t dans les f o r m e s v o u l u e s 

par l a l o i , o n r é u s s i t r a r e m e n t à d o n n e r l ' e x p l i c a t i o n v r a i e 

d 'une s e c r è t e p e n s é e , et à c o m m e n t e r l 'usage q u i a p u 

ê t r e f a i t de l a l i b e r t é . O r , M . B é r o n o b é i s s a i t s i p e u à u n e 

i d é e d é l i r a n t e en l i m i t a n t a u d é c è s d u j e u n e C a m i l l e l a 

d u r é e de l a pens ion à f a i r e à ses n i è c e s , q u e , dans son 

tes tament , i l a i m p o s é les m ê m e s c o n d i t i o n s à M . et 

m a d a m e Plan tey . M . B é r o n c r a i g n a i t - i l d o n c auss i p o u r 

l a v i e de M . et m a d a m e P l a n t e y ? 

L e t e s tament de M . B é r o n est o l o g r a p h e , et l o r s q u ' e n 

g é n é r a l u n acte de cette n a t u r e ne r e n f e r m e q u e des clauses 

essen t i e l l ement r a i sonnab le s , i l y a u n e p r é s o m p t i o n b i e n 

p l u s f o r t e en f a v e u r d u l i b r e a r b i t r e d u t e s t a t e u r . 

Ce f a i t , s i c o n n u de tous les m é d e c i n s a l i é n i s t e s , n ' a v a i t 

p o i n t é c h a p p é à l a p e r s p i c a c i t é sagace d ' u n c h a n c e l i e r 

i l l u s t r e . « I l est t r è s d i f f i c i l e , a d i t d 'Aguesseau , de p o u -
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« v o i r supposer dans u n i n s e n s é assez de pa t i ence , de do-

« c i l i t é , de s o u m i s s i o n , p o u r é c r i r e de sa m a i n u n testa-
« m e n t q u i c o n t i e n d r a i t u n e l o n g u e su i te de d i s p o s i t i o n s . » 

Dans l ' e s p è c e , l ' ac te t e s t a m e n t a i r e est ne t , p r é c i s , t r è s 

é t e n d u , et r é p o n d en t o u t p o i n t aux c o n d i t i o n s , aux v œ u x , 
aux s y m p a t h i e s et aux e s p é r a n c e s d u tes ta teur . C'est, en 

u n m o t , u n acte m û r e m e n t s o u h a i t é e t ' l i b r e m e n t consen t i . 

11. Examen de F enquête. — Dans le m o n d e , l a classe 

des originaux est e x t r ê m e m e n t c o n s i d é r a b l e . N e voyons-

nous pas sans cesse des h o m m e s sains d ' e s p r i t p r é s e n t e r , 

dans l ' exe rc ice o u dans l ' é n e r g i e des d iverses f a c u l t é s de 
l e u r e n t e n d e m e n t , des contras tes f r a p p a n t s ? 

Q u i est-ce q u i a s s i m i l e r a s é r i e u s e m e n t les e x c e n t r i c i t é s 

de ces h o m m e s à l a f o l i e ? Pe r sonne . L e t h é â t r e des affa i res 

h u m a i n e s reste o u v e r t à l e u r i n t e l l i g e n t e a c t i v i t é , et i l s 

s y m e u v e n t tous les j o u r s , q u e l q u e f o i s avec beaucoup 

d ' é c l a t . L e j o u r o ù i l s s u c c o m b e n t , l e u r acte de v o l o n t é 

d e r n i è r e e x p r i m e de f e r m e s et i n a t t a q u a b l e s d isposi t ions . 

L e s t r i b u n a u x v a l i d e n t f r é q u e m m e n t des clauses testa

m e n t a i r e s t r è s b i z a r r e s , p a r l a r a i s o n t o u t e s i m p l e qu 'on 

ne l i m i t e pas à l ' h o m m e s a i n d ' e s p r i t l a f a c u l t é de tester 

c o m m e b o n l u i s e m b l e , et q u ' o n n ' a pas l e d r o i t de scru ter 

les i n t e n t i o n s s e c r è t e s et les m o t i f s i n c o n n u s q u i o n t p e s é 

su r les d é t e r m i n a t i o n s d u tes ta teur . A p l u s f o r t e ra ison 

m a i n t i e n n e n t - i l s les d i s p o s i t i o n s r é f l é c h i e s et sages de 

l ' h o m m e à h u m e u r c h a g r i n e , s o u p ç o n n e u s e et f an tasque , 

q u i , sans r e n d r e c o m p t e des m y s t è r e s de sa consc ience , de 

son c œ u r et de sa p e n s é e , r è g l e son h é r é d i t é s e lon ses des

seins, se lon ses g o û t s et s e lon ses s y m p a t h i e s . 

M . B é r o n é t a i t u n o r i g i n a l à sa m a n i è r e . Ses r a p p o r t s 

avec l a f i l l e J e n n y B o u t i n — p r i n c i p a l t é m o i n de l ' e n q u ê t e 

— ava ien t j e t é u n e g r a n d e p e r t u r b a t i o n dans son i n t é r i e u r , 

dans sa v ie et dans son c a r a c t è r e . Cette fille a t o u t t e n t é 

p o u r se f a i r e é p o u s e r p a r son m a î t r e , et i l p a r a î t b i e n é v i -
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den t que , p o u r p a r v e n i r à ses fins, e l l e l u i a s u s c i t é les p l u s 

a m è r e s - c o n t r a r i é t é s . V e r s l a fin de son s é j o u r dans l a m a i -

s o n ? — s é j o u r q u i a d u r é n e u f ans, — M . B é r o n se m o n 

t r a t e l l e m e n t p r é o c c u p é des e n n u i s et des tracasseries que 

l u i susc i ta i t cette fille, q u ' i l a l l a j u s q u ' à m a n i f e s t e r la 

c ra in te d ' ê t r e e m p o i s o n n é pa r e l l e . 
Cette a p p r é h e n s i o n é t a i t - e l l e s é r i e u s e ? Quelques p e r 

sonnes o n t p e n s é , dans l e pays, que M . B é r o n ava i t u s é 

d'adresse en i m a g i n a n t u n p r é t e x t e g rave p o u r chasser sa 

s e r v a n t e - m a î t r e s s e , et q u e d e p u i s , s ' é l a n t b i e n t r o u v é d u 

m o y e n , i l l ' ava i t e m p l o y é de n o u v e a u a u p r è s d ' au t res d o 

mestiques d o n t i l ava i t é g a l e m e n t v o u l u se d é b a r r a s s e r . A u 

su rp lu s , si r i e n ne f a i t supposer que ses c r a i n t e s à cet é g a r d 

a ient eu que lque f o n d e m e n t , i l n ' e n est pas m o i n s p r o u v é 

que M . B é r o n avai t des e n n e m i s d a n g e r e u x . 

A p r è s l a m o r t de M . B é r o n o n s'est s o u v e n u de cer 

taines b izar re r ies de c a r a c t è r e , de que lques d é m ê l é s p é 

n ib les avec des domes t iques c h a s s é s ou des m a î t r e s s e s 

é c o n d u i t e s , et q u ' o n a eu l a p e n s é e de t i r e r p r o f i t d ' a n 

ciens m é c o n t e n t e m e n t s et de q u e l q u e s d é s i r s inassouvis de 

r e p r é s a i l l e s , c o m m e si l e t é m o i g n a g e p l u s o u m o i n s pas

s i o n n é de gens à gages p o u v a i t l ' e m p o r t e r s u r les f r o i d s 

calculs d ' u n % i n t e l l i g e n c e saine et d ' u n e v o l o n t é l i b r e ! » 

MM. Lasègue et Legrand du Saulle discutent en ces 

t e rmes les fa i t s de l ' e n q u ê t e . 

« L e p r e m i e r t é m o i n , J enny B o u t i n , a q u i t t é l e service de 

M . B é r o n en 1856, et, deux ans à p e u p r è s a v a n t son d é 

p a r t , c ' e s t - à - d i r e en 1854, e l l e s'est a p e r ç u e q u e son m a î t r e 

ne jouissait plus de ses facultés intellectuelles. « Dans d i f -

« f é r e n t e s c i rcons tances , j e l ' a i v u , l e so i r , p a r c o u r i r sa 

« m a i s o n et en f a i r e le t o u r p o u r s 'assurer q u ' i l n ' y a v a i t 

« personne de c a c h é et q u ' o n n 'essayai t pas d 'y p é n é t r e r . 

« U n soi r , n o t a m m e n t , i l d i t à l a d o m e s t i q u e q u i se t r o u -
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« v a i t avec m o i : N'entendez-vous pas frapper à la porte 
« avec des tuiles? Ce q u i é l a i t c o m p l è t e m e n t f a u x . . . E n 

« u n m o t , d ' a p r è s m o i , i l é t a i t c o m p l è t e m e n t f o u . » De 

q u e l genre de f o l i e s ' a g i t - i l d o n c i c i ? D ' u n e sorte d 'affec

t i o n c é r é b r a l e c a r a c t é r i s é e s u r t o u t pa r u n g r a n d a f f a i b l i s 

sement i n t e l l e c t u e l , pa r de l a m é l a n c o l i e anxieuse et par 

des t r o u b l e s sensor iaux . O r , i l i m p o r t e de r e m a r q u e r que la 
d é b i l i t é m e n t a l e n ' a p o i n t é t é mise en cause p a r les autres 

t é m o i g n a g e s , et que si M . B é r o n ava i t e f f ec t i vemen t 

fléchi sous l e r a p p o r t i n t e l l e c t u e l , i l e û t d o c i l e m e n t con

sen t i à é p o u s e r J e n n y B o u t i n . Son r e f u s o b s t i n é , dans cette 

c i r c o n s t a n c e , a é t é une g r a n d e p r e u v e de d i sce rnemen t . 

L e d e u x i è m e t é m o i n , M a r i e A u d i g e y , d o m e s t i q u e , d é 

pose : « Son a t t i t u d e — au m o i s de m a r s 1856 — me fit 

« c r o i r e q u ' i l d evena i t f o u . Dive r ses personnes m ' o n t d i t 

« que B é r o n p r é t e n d a i t que j e m ' e n t e n d a i s avec l e c u r é 

« A n d o r e et l a f e m m e Caboy p o u r l u i f a i r e p r e n d r e une 

« d r o g u e q u i deva i t a v o i r p o u r e f f e t de l e r e n d r e a m o u r e u x 

« et de le f a i r e m a r i e r avec J e n n y B o u t i n . Cette d e r n i è r e 

« ag issa i t , au reste , dans l a m a i s o n , t o u t à f a i t en m a î -

« tresse, et ava i t de f r é q u e n t e s d i scuss ions avec B é r o n . » 

I c i nous s o m m e s en face d ' accusa t ions vagues et de propos 

b izar res q u i n e d o n n e n t l a m e s u r e exacte» d ' a u c u n é ta t 

p a t h o l o g i q u e d u c e r v e a u . T a n d i s que J e n n y B o u t i n remar

q u a i t que son m a î t r e ne j o u i s s a i t p l u s , en 1854 , de ses 

f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , M a r i e A u d i g e y d é c l a r e q u e M . B é 

r o n , a u m o i s de j u i n 1856 , p o u v a i t d e v e n i r f o u . 11 ne l ' é 

t a i t d o n c pas a lors d è s 1854? Les f a i t s auxque l s i l est 

d ' a i l l e u r s f a i t a l l u s i o n sont de b e a u c o u p a n t é r i e u r s au 

t e s t a m e n t , p u i s q u e cet acte est d u 8 m a i 1 8 6 5 . 

O n a p a r u a t t a c h e r q u e l q u e i m p o r t a n c e a u f a i t i n s i g n i 

fiant que v o i c i : M . B é r o n , p a r des ra i sons d ' h y g i è n e , b u 

v a i t h a b i t u e l l e m e n t d u l a i t p r o v e n a n t d ' u n e vache q u ' i l 

a v a i t chez l u i , dans son é t a b l e . I l eu t l a cap r i c i euse f a n -
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t a i s i e , p e n d a n t q u i n z e j o u r s e n v i r o n , de se r e n d r e m a t i n 

e t soir chez les é p o u x C r é m i e r ( t r o i s i è m e e t q u a t r i è m e 

t é m o i n s de l ' e n q u ê t e ) , et de l e u r d e m a n d e r à b o i r e d u l a i t 

de l e u r vache . Mais les é p o u x C r é m i e r é t a i e n t ses m é t a y e r s 

à l u i , et i l les v i s i t a i t t r è s souven t ; m a i s i l n ' a v a i t , p o u r se 

r e n d r e à sa m é t a i r i e , q u ' u n e t r è s f a i b l e d i s t ance à p a r c o u 

r i r ; ma i s i l peut b i e n se f a i r e aussi que l e l a i t de la vache 

de sa m é t a i r i e l u i a i t m o m e n t a n é m e n t p a r u m e i l l e u r q u e 

le l a i t de l a vache de son é t a b l e . 

E n o u t r e , le f a i t en l u i - m ê m e n ' a p p a r t i e n t pas à l a mo

nomanie des persécutions, d o n t o n a a c e u s é M . B é r o n . L ' a 

l i é n é persécuté q u i c r a i n t d ' ê t r e e m p o i s o n n é n e va pas , 

a u v u et a u su de tous , m a n g e r o u b o i r e l à o ù i l est c o n n u , 

à c ô t é de chez l u i , dans l ' u n e de ses p r o p r i é t é s ; i l se d é g u i s e , 

a u c o n t r a i r e , cache son n o m , ne s'adresse ' q u ' à [des i n 

c o n n u s , va t r è s l o i n de son h a b i t a t i o n , et p r e n d m i l l e 

p r é t e x t e s p o u r se f a i r e s e rv i r des a l i m e n t s o u des bo i s sons . 

O n peu t e n f i n f a i r e u n r a p p r o c h e m e n t e n t r e les d é p o s i 

t i ons des d e u x é p o u x C r é m i e r : l e m a r i f a i t r e m o n t e r l e 

f a i t à T é p o q u e de l a b r o u i l l e de J e n n y B o u t i n avec M . B é r o n , 

c ' e s t - à - d i r e en 1856, t a n d i s que l a f e m m e p a r l e de d e u x 

ans seu lement . S i cette d e r n i è r e ne se t r o m p e p o i n t , l e f a i t 

se serait r e n o u v e l é d e u x f o i s , à h u i t ans d ' i n t e r v a l l e . Jean 

C r é m i e r t e r m i n e e n f i n sa d é p o s i t i o n e n d i s a n t : « J ' a i t o u 

j o u r s eu avec M . B é r o n , jusqu'à sa mort, des r a p p o r t s 

« d ' a f fa i res , e t j e ne m e suis j a m a i s a p e r ç u que son i n t e l -
« l igence se f û t a f f a i b l i e . » 

L e c i n q u i è m e t é m o i n , M a r i e D u m o n , a t tes te q u e M . B é 

r o n l u i a u r a i t d i t , au m o i s de m a i 1 8 5 8 , q u ' i l a u r a i t 

é t é e x p o s é u n j o u r à u n e t en t a t i ve d ' e m p o i s o n n e m e n t de 

l a p a r t de Jenny B o u t i n , et q u ' i l a u r a i t ensu i t e a j o u t é 

« que l e c u r é A n d o r e m o n t a i t su r u n o r m e a u q u i é t a i t 

;< p r è s de sa c o u r , e t que de l à i l e x a m i n a i t ce q u i se 
« passait chez l u i . » 

TARDIEU. — Folie. 3 0 
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L e n e u v i è m e t é m o i n 6 A n t o i n e D a r v o y , a u r a i t é t é a c c u s é 

pa r M . B é r o n , en 4854 et 1855 , d ' ê t r e v e n u p e n d a n t la 
n u i t t r o u v e r sa servante J e n n y B o u t i n . « I l p r é t e n d i t q u ' i l 

« m ' a v a i t v u passer a u c o i n de sa m a i s o n , q u ' i l m 'ava i t 

« c o u c h é en j o u e , et que l ' a m i t i é seule q u ' i l ava i t p o u r 

« m o i l ' a v a i t r e t e n u . Ce p r o p o s m e p a r u t e x t r a o r d i n a i r e , 

« ma i s j e l ' a t t r i b u a i à l ' i n f l u e n c e que p o u v a i t p r o d u i r e sur 

« son e s p r i t l a c o n d u i t e de J enny B o u t i n , q u ' i l s o u p ç o n n a i t 

« mauva i se . Je ne m e suis j a m a i s a p e r ç u que son i n t e l l i -

« gence a i t é t é a l t é r é e j u s q u ' à sa m o r t . 

L a d é p o s i t i o n des é p o u x F o u r c a s s i é est f e r t i l e en con

t r a d i c t i o n s . L e m a r i a d é c l a r é que M . B é r o n n ' é t a i t p lus 

l ' h o m m e q u ' i l ava i t c o n n u a u t r e f o i s ; t a n d i s que la f e m m e 

n ' a v a i t « r e m a r q u é a u c u n e a l t é r a t i o n appa ren te dansPes-

« p r i t de son m a î t r e » ; m a i s e l l e finit p a r l e v o i r r ê v e u r , 

t e n a n t l a t ê t e dans ses m a i n s , et r é p o n d a n t q u ' i l s o u f f r a i t 

de l a t ê t e . 

M . B é r o n , dans u n m o m e n t d ' a b a n d o n , et p r o b a b l e m e n t 

aussi sous l ' i n f l u e n c e d u beso in q u ' i l ava i t de se les atta

che r , ava i t p r o m i s aux é p o u x F o u r c a s s i é — ce sont eux 

q u i le d i s e n t — u n e g r a t i f i c a t i o n de 3 0 0 0 f r a n c s et une 

m é t a i r i e p o u r l e u r fils. C ' é t a i t , a s s u r é m e n t , une g é n é r o s i t é 

excessive et , j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t , i r r é f l é c h i e . Or, 

n e s t - i l pas p e r m i s de c r o i r e q u ' a p r è s a v o i r a p p r é c i é avec 

p l u s de s a n g - f r o i d l a v a l e u r et l ' o p p o r t u n i t é des services 

des é p o u x F o u r c a s s i é , M . B é r o n a i t b i e n t ô t d é s i r é r even i r 

sur son i n t e n t i o n p r e m i è r e , et se p r i v e r d u concours de 

domes t iques q u i p o u v a i e n t l u i r a p p e l e r , et q u i l u i r appe

l a i e n t sans d o u t e , d ' o n é r e u s e s p romesses? 

D e là à des g r i e f s p l u s o u m o i n s f o n d é s c o n t r e eux , i l 
n ' y a pas l o i n . 

D u reste, d isons- le t o u t de sui te : a lo rs m ê m e que 

M . B é r o n a u r a i t m a n i f e s t é des a p p r é h e n s i o n s e x a g é r é e s et 

f â c h e u s e s r e l a t i v e m e n t aux d i spos i t i ons de ses se rv i t eu rs , 
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et a lors m ê m e que ses c r a i n t e s n ' a u r a i e n t p o i n t é t é m o t i 

v é e s et j u s t i f i é e s , dans une c e r t a i n e m e s u r e , pa r des p r o 

c é d é s m a l v e i l l a n t s o u p a r des ac t ions d o m m a g e a b l e s , cela 

s u f f i r a i t - i l p o u r é t a b l i r l ' ex is tence d ' u n e m o n o m a n i e des 

p e r s é c u t i o n s ? E v i d e m m e n t n o n . U n e m a l a d i e m e n t a l e b i e n 

d é f i n i e se r e c o n n a î t à des signes p a t h o l o g i q u e s d é t e r m i n é s 

et à peu p r è s i n v a r i a b l e s , et i l n est g u è r e d 'usage de r e v ê t i r 

d u sceau de l ' a l i é n a t i o n m e n t a l e t o u t h o m m e q u i p r é s e n t e 

des concept ions in jus t e s et m a l f o n d é e s , s u r t o u t si ces c o n 

ceptions r é p o n d e n t à des s e n t i m e n t s tels que l a h a i n e , l ' a v a 

r i c e , l a d é f i a n c e et l a j a l o u s i e . 

Ce ne sont p o i n t les a l l é g a t i o n s q u i p r é c è d e n t , et ce n 'est 

pas n o n plus l a d é p o s i t i o n des é p o u x Joseph D u v a u r ( 1 6 e et 

17 e t é m o i n s ) q u i nous r e p r é s e n t e n t M . B é r o n c o m m e u n 

type p a t h o l o g i q u e . E l l e s d é p o s e n t s i m p l e m e n t en f a v e u r 

d ' u n c a r a c t è r e s o u p ç o n n e u x et i n q u i e t ; m a i s l a r a i son n ' a 

pas é t é t r o u b l é e , l a r e s p o n s a b i l i t é n ' a pas é t é d i m i n u é e , et 

M . B é r o n est t o u j o u r s r e s t é l ' a r b i t r e de sa v o l o n t é et l e 

m a î t r e de son i n t e l l i g e n c e . 

On a p e n s é et l ' o n a d i t que M . B é r o n se d é f i a i t de ses n e 

veux, parce q u ' i l a p p e l a i t a u p r è s de l u i , l o r s q u ' i l é t a i t m a 

lade , M . le doc teur Musse t et n o n pas les m a r i s de ses 

n i è c e s q u i é t a i e n t é g a l e m e n t m é d e c i n s . A cette o p i n i o n i l 

est fac i le de r é p o n d r e que l ' u n des neveux de M . B é r o n é t a i t 

s i m p l e o f f i c i e r de s a n t é , que l ' a u t r e é t a i t p res . jue u n d é b u 

t an t , et que , d ' a i l l e u r s , M . le d o c t e u r Musse t est le p r a t i 

c i en l e p l u s r é p a n d u dans t o u t e l a c o n t r é e . 11 est v r a i q u e , 

dans sa d é p o s i t i o n , M . le doc t eu r Musse t a a t t r i b u é a u x 

d é f i a n c e s de l ' o n c l e l a conf i ance q u ' o n a v a i t eue en sa 

pe r sonne ; ma i s cette a p p r é c i a t i o n de sa p a r t n 'a é t é é v i 

d e m m e n t q u ' u n acte de modes t ie et de c o u r t o i s e c o n f r a 
t e r n i t é ! 

M . le doc teur Musset a eu deux o p i n i o n s : i l a d é c l a r é , 

d 'une par t , que M \ B é r o n « a c o n s e r v é j u s q u ' à t r o i s m o i s 



468 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

« avant sa m o r t , é p o q u e à p a r l i r . d e l a q u e l l e i l a c e s s é de le 
« v o i r , V usage complet de ses facultés intellectuelles, à l 'ex

c e p t i o n t ou t e fo i s de l ' i d é e fixe de l ' e m p o i s o n n e m e n t » ; 

et i l a d é c l a r é , d ' au t r e p a r t , « a d h é r e r SANS RÉSERVE » à des 

c o n c l u s i o n s s c i e n t i f i q u e m e n t i n a d m i s s i b l e s , è t q u i ne ten

d r a i e n t à r i e n m o i n s q u ' à d é m o n t r e r l a d i s p a r i t i o n absolue 

et sans r e t o u r de tou tes les f a c u l t é s c é r é b r a l e s de M . B é r o n 

d e p u i s u n e é p o q u e f o r t é l o i g n é e ! 

L a c o n f i a n c e que M . B é r o n a t é m o i g n é e à M . le docteur 

Musse t est c o m p l è t e m e n t e n d e h o r s de l a monomanie des 

persécutions, car u n p e r s é c u t é v é r i t a b l e ne se fie à per

sonne . C h a c u n d o i t ê t r e f r a p p é , &n o u t r e , d ' u n e circons

t ance t r è s s i g n i f i c a t i v e , c'est q u e M . B é r o n , que l ' o n a 

a c c u s é d ' a v o i r l a c r a i n t e cons tan te de m o u r i r e m p o i s o n n é , 

n ' a i t pas i t é r a t i v e r a i e n t d e m a n d é à M . l e doc t eu r Musset 

des con t r e -po i sons d i v e r s , a u l i e u de « causer de choses 

et d 'au t res » avec l u i ! 

E n passant avec s o i n e n r e v u e t o u s les a r g u m e n t s dont 

o n s'est s e r v i , a f i n de d é m o n t r e r q u e les capr ices fantas

ques et les s o u p ç o n s p l u s .apparents que r é e l s de M . B é r o n 

n ' é t a i e n t que les m a n i f e s t a t i o n s d é l i r a n t e s d ' u n é t a t menta l 

f â c h e u x , o n est f r a p p é d e ce f a i t , à s a v o i r q u e les anomalies 

s i g n a l é e s r e m o n t e n t à u n e é p o q u e l o i n t a i n e et b i e n a n t é 

r i e u r e au t e s t a m e n t , t a n d i s que l a date d u t e s t a m e n t et la 

d e r n i è r e a n n é e de l ' ex i s t ence d u t es ta teur passent i nape r 

ç u e s , para issent a v o i r é t é i n t e n t i o n n e l l e m e n t l a i s s é e s dans 

l ' o m b r e et é c h a p p e n t aux c r i t i q u e s i n t é r e s s é e s . I l y a là 

t o u t u n ense ignemen t , au p o i n t de v u e de l a c a p a c i t é c iv i le 

de M . B é r o n , et i l n ' y a pas l i e u de s ' é t o n n e r a lo rs de la 

p r é s e n c e d ' e s p r i t et d u c a l m e q u i o n t p r é s i d é a u x longues 

et i m p é r a t i v e s d i spos i t i ons de l ' ac te t e s t a m e n t a i r e l u i -
m ê m e . 

P u i s q u e l e d i a g n o s t i c monomanie des persécutions a é t é 

p o r t é , i l i m p o r t e q u e l ' o n sache b i e n ce q u est d ' o r d i n a i r e 
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l ' a l i é n é p e r s é c u t é , que l ' o n connaisse l a n a t u r e de son d é 

l i r e , et q u e l ' o n se fasse u n e i d é e n e t t e , s c i e n t i f i q u e et 

exacte; de ce que p e u t d i r e et f a i r e u n m a l a d e de cette ca 

t é g o r i e . 
L ' a l i é n é en p r o i e au d é l i r e des p e r s é c u t i o n s est un m a l a d e 

i m p a t i e n t , ; i n t r a i t a b l e , q u i se m é f i e de t o u t et se p l a i n t i n 

v a r i a b l e m e n t de t o u t le m o n d e . I l se c r o i t l a v i c t i m e de 

m e n é e s sou te r ra ines , de m a c h i n a t i o n s hos t i l e s : o n l u i en 

veut , o n le p o u r s u i t , on v a l u i f a i r e d u m a l . I l e n t e n d des 

v o i x q u i l ' i n s u l t e n t , o u l ' a ccusen t , q u i l u i d é n o n c e n t les 

m a n œ u v r e s de ses e n n e m i s , q u i l ' a v e r t i s s e n t d u d a n g e r 

q u ' i l c o u r t , ou q u i l u i c o m m a n d e n t d ' é c h a p p e r p a r l e s u i 

cide aux c o m p l o t s d i r i g é s con t r e l u i . L e s p l u s pe t i t s f a i t s , 

i l les i n t e r p r è t e dans le sens de ses i d é e s d é l i r a n t e s , e t , 

c o m m e i l ne p e u t p a r f o i s c o n c e n t r e r en l u i - m ê m e les i m 

pressions m é l a n c o l i q u e s q u i l ' a c c a b l e n t , — s u r t o u t dans 

les p r e m i e r s t e m p s de son a f f e c t i o n m e n t a l e , — i l se confesse 

sans r é s e r v e a u p r e m i e r v e n u , se d é v o i l e sans d é t o u r s , et 

raconte: a u s s i t ô t ses c ra in tes , ses t o u r m e n t s , ses, pe ines et 

ses m a u x . 11 se d i t e x p o s é aux é p r e u v e s m a ç o n n i q u e s les 

p l u s i n c o m p r é h e n s i b l e s et aux m a l é f i c e s de puissances 

occultes q u ' i l d é s i g n e sous les n o m s de physique, d'élec

tricité oui de magnétisme ; i l se b a r r i c a d e chez l u i , c o u c h e 

l a f e n ê t r e ouver te , et , p o u r d é j o u e r les p r o j e t s funes tes de 

ses e n n e m i s , o u p o u r t r o m p e r la p o l i c e , q u ' i l c r o i t a c h a r 

n é e à sa pe r t e , i l f a i t ce r ta ins gestes, p r e n d ce r t a ines poses, 

et p r o n o n c e p a r f o i s que lques pa ro l e s c a b a l i s t i q u e s . 

Dans ses let tres, , i l exhale l a d o u l e u r q u i l ' oppresse , e t 

i l r e t race , dans des redi tes n o m b r e u s e s , les i n t r i g u e s o u r 

dies c o n t r e l u i , les guets-apens d o n t i l a é t é v i c t i m e ; i l 

dresse l a l i s t e de ses e n n e m i s , et va m ê m e j u s q u ' à les 

c a t é g o r i s e r , se lon q u ' i l s en v e u l e n t , d ' a p r è s l u i , à son 

h o n n e u r , à sa f o r t u n e o u à sa v i e . 11 é c r i t a u c h e f de 

l 'Eta t , , aux m i n i s t r e s et aux diverses a u t o r i t é s a d m i n i s t r a -
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tives o u j u d i c i a i r e s : i l é n u m è r e ses angoisses, f a i t pa r t 

des p é r i l s q u ' i l c o u r t , d é s i g n e les h o m m e s q u i l ' i n j u r i e n t 
dans l a r u e , et i l s o l l i c i t e , a u beso in , l ' a u t o r i s a t i o n de 

p o r t e r c o n s t a m m e n t su r l u i des a rmes diverses et de 

d é f e n d r e c h è r e m e n t sa vie s i m e n a c é e . 
É g o ï s t e à l ' e x c è s , o m b r a g e u x , i n s o u c i a n t , i m p r é v o y a n t , 

n ' a i m a n t pe r sonne et n ' é t a n t suscep t ib l e d ' a u c u n e p e n s é e 

b i e n v e i l l a n t e , d ' aucune a c t i o n l i b é r a l e , ne pensant q u ' à 

l u i - m ê m e et à ses e n n e m i s , o u b l i a n t t o t a l e m e n t l a gest ion 

de sa f o r t u n e , ne s ' a c q u i t t a n t p l u s de ses fonc t i ons , 

m é c o n n a i s s a n t tous ses d e v o i r s , le persécuté s 'enferme 

en q u e l q u e sorte dans son ce rc l e d ' a n x i é t é s douloureuses 

et de m i s a n t h r o p i e h a i n e u s e . 

S i l e d é l i r e r e v ê t u n e f o r m e b e a u c o u p p lus grave, le 

m a l a d e se c o m p l a î t dans u n e s o l i t u d e c a l c u l é e : i l se sous

t r a i t à tou te p r é o c c u p a t i o n é t r a n g è r e , s ' é l o i g n e d u c o m 

m e r c e des h o m m e s et s ' isole d u con tac t des a f fa i res m o n 

da ines . C a l m e , c h a g r i n , s o u p ç o n n e u x , m é f i a n t , sombre et 

t a c i t u r n e , i l f u i t l e b r u i t et l a f o u l e ; i l se m e t aux aguets, 

é p i e et c o m m e n t e les actes, les pa ro le s , les gestes o u le 

r e g a r d de ceux q u i l ' a p p r o c h e n t , et , a u m i l i e u des transes 

d ' u n q u i - v i v e p e r p é t u e l , i l reste v o l o n t i e r s à l ' a f f û t de la 

m é c h a n c e t é n o u v e l l e q u i va ê t r e i m a g i n é e c o n t r e sa per

sonne . D ' u n e l o n g a n i m i t é en apparence r é s i g n é e , i l s'as

s i m i l e s i l e n c i e u s e m e n t les h o s t i l i t é s q u i l ' a t t e i g n e n t et i l 

les e m m a g a s i n e avec l a s e c r è t e p r é m é d i t a t i o n d ' u n e t e r r i b l e 

r e p r é s a i l l e à v e n i r . I l y a p l u s : i l se c o n s t r u i t in petto son 

p r o p r e p i é d e s t a l , et , dans son é c h a n g e cons t an t de c o m m u 

n i c a t i o n s i n t i m e s avec l u i - m ê m e , i l s ' e n o r g u e i l l i t des 

c o l è r e s q u ' i l a l l u m e , des r e s s e n t i m e n t s q u ' i l susci te , des 

orages q u ' i l d é c h a î n e . N e l e consolez pas : j a l o u x d 'une 

d o u l e u r q u ' i l savoure , i l l a v e u t sans par tage et se s é q u e s 
t r e avec e l l e . 

U n j o u r cependan t , l a m e s u r e est c o m b l e et l ' e x a s p é r a -
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t i o n a r r i v e . L e r ô l e pass i f a f a i t s o n t e m p s , l ' h e u r e de l a 

r é b e l l i o n a s o n n é . D e u x m o y e n s , t o u t d ' a b o r d , se p r é s e n 

ten t : s o r t i r v o l o n t a i r e m e n t de l a v i e , et dans u n e d é c l a r a 

t i o n s u p r ê m e , r e j e t e r su r ses e n n e m i s l a d é s h o n o r a n t e r e s 

p o n s a b i l i t é de ce s u i c i d e l e n t e m e n t p r o v o q u é p a r eux seuls, 

o u s 'armer d ' u n f e r h o m i c i d e et assassiner l e c h e f s u p p o s é 

d u c o m p l o t , d o n t u n e o p i n i â t r e h a l l u c i n a t i o n de l ' o u ï e a 

d é v o i l é toute l a t r a m e . L e m é u r t r e est p e r p é t r é d ' o r d i n a i r e 

avec le p lus atroce s a n g - f r o i d . U n e f o i s q u ' i l a d o n n é « u n e 

s é v è r e l e ç o n » à ses p e r s é c u t e u r s et q u ' i l a r e m p o r t é sur 

eux sa s in is t re v i c t o i r e , l ' a l i é n é se r e l è v e , a l l é g é et p r e s q u e 

content . U n e d é t e n t e v i e n t de s ' o p é r e r chez l u i , et , c o m m e 

s ' i l n ' ava i t p lus r i e n d é s o r m a i s à s o u h a i t e r , i l se t u e . 

Les fastes c r i m i n e l s e n r e g i s t r e n t c h a q u e j o u r des é v é n e 

men t s de ce genre . Ces f o r f a i t s n ' i n s p i r e n t f a t a l e m e n t que 

l ' h o r r e u r , et cependan t l ' u n de ces d e u x h o m m e s , d o n t les 

cadavres o n t r o u g i le so l , n ' é t a i t p e u t - ê t r e q u u n p e r s é c u t é 

m é c o n n u , q u ' u n ê t r e i r r e s p o n s a b l e ! 

E n dehors de ces deux cas o ù l e m a l a d e se f a i t b o u r 

r eau , o n vo i t f r é q u e m m e n t l e d é l i r e des p e r s é c u t i o n s se 

p r o l o n g e r pendan t u n assez g r a n d n o m b r e d ' a n n é e s , p u i s 

e n f i n l ' é d i f i c e c é r é b r a l ne p e u t p l u s r é s i s t e r à t a n t de 

chocs! L ' a l i é n é t o m b e a lo r s dans u n a f f a i s s emen t m e n t a l 

q u i le r e n d é t r a n g e r à tou tes les choses d u m o n d e e x t é 

r i e u r ; sa s a n t é phys ique s ' a l t è r e , e t l e m a r a s m e v i e n t c l o r e 

une s c è n e p a t h o l o g i q u e q u i a é t é n a v r a n t e p o u r t ous . 

Q u i a v u u n v é r i t a b l e p e r s é c u t é en a v u cen t . Ces m a 

lades semblen t s o r t i r d u m ê m e m o u l e , et u n p h é n o m è n e 

p s y c h o l o g i q u e l e u r est c o m m u n à t o u s : c'est l 'absence des 

h a l l u c i n a t i o n s de l a vue , t o u t e s les f o i s q u ' i l n ' y a pas 

d ' a l c o o l i s m e c h r o n i q u e . O r , M . B é r o n n ' é t a i t p o i n t a d o n n é 

à l ' i v r o g n e r i e . P e u t - o n s o u t e n i r m a i n t e n a n t q u e le tes ta

teur n ' é t a i t au t r e q u ' u n f o u p e r s é c u t é ? 

Dans sa d é f i a n c e , l e p e r s é c u t é est i n c a p a b l e de f a i r e 
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excep t ion en f a v e u r de q u i q u e ce so i t . M . B é r o n , a u c o n 
t r a i r e , a t é m o i g n é de t o u t t e m p s u n e a f f e c t i o n v é r i t a b l e à 
l a f a m i l l e M i a i l l e . Dès- 1 8 3 8 , i l e x o n é r a i t d u service m i l i 

t a i r e É l i e M i a i l l e , son filleul, p è r e d u m i n e u r l é g a t a i r e , et, 

e n 1863 , i l d o n n a i t à ce m ê m e É l i e M i a i l l e u n e p r o c u r a t i o n 
g é n é r a l e , é c r i t e de sa p r o p r e m a i n , p o u r g é r e r et a d m i n i s 

t r e r u n e t u i l e r i e i m p o r t a n t e , s i t u é e dans l e v o i s i n a g e de son 

h a b i t a t i o n . I l y a l o i n , o n l ' a v o u e r a , d ' u n e p a r e i l l e m a r q u e 

de c o n f i a n c e à l a monomanie des persécutions ! 

L e p e r s é c u t é ne d i s s é m i n e pas ses c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s 

t a n t ô t su r u n e pe r sonne , t a n t ô t su r u n e a u t r e : i l est t ou t 

d ' u n e p i è c e , et i l n ' a d m e t m ê m e pas q u e l a j u s t i c e et la 

p o l i c e puissent l u i ê t r e secourables. . M . B é r o n , a u c o n t r a i r e , 

est u n o r i g i n a l , f an t a i s i s t e à son h e u r e , et suscept ib le d ' a m i 

t i é s p r o f o n d e s et de h a i n e s v i g o u r e u s e s . 

L e p e r s é c u t é n e consent j a m a i s à d é c l a r e r , m ê m e à l a 

su i te de s o l l i c i t a t i o n s t r è s v ives o u d 'unie i n t i m i d a t i o n s é 

r i euse , que ses a p p r é h e n s i o n s ne son t pas f o n d é e s , que ses 

s o u p ç o n s n e sont pas j u s t i f i é s . M . B é r o n , a u c o n t r a i r e , a ins i 

que n o u s l e v e r r o n s dans l ' e x a m e n des p i è c e s de l a c o n t r e -

e n q u ê t e , c r o i t s i p e u à l a t e n t a t i v e d ' e m p o i s o n n e m e n t don t 

i l a u r a i t é t é v i c t i m e , q u ' i l d é c l a r e a u g e n d a r m e P o m i é 

4 8 e t é m o i n de l a c o n t r e - e n q u ê t e ) que t o u t ce q u e l ' o n a d i t 

é t a i t « inexact , et ne p r o v e n a i t que de bava rdages . » 

L e p e r s é c u t é a des h a l l u c i n a t i o n s de L 'ou ïe et n ' en a 

j a m a i s de l a vue* M . B é r o n , au c o n t r a i r e , n ' a u r a i t point . 

d ' h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e , m a i s i l a u r a i t e u — en 1856» 

— des i l l u s i o n s des sens et que lques h a l l u c i n a t i o n s de la< 

v u e . Pe r sonne n ' a d ' a i l l e u r s d é p o s é d ' u n seu l f a i t h a l l u c i 

n a t o i r e p r é c i s et v é r i t a b l e m e n t s c i e n t i f i q u e . U n e seule fo i s , , 

i l est v r a i , M . B é r o n , a u d i r e de J e n n y B o u t i n , a u r a i t e n 

t e n d u « f r a p p e r à l a p o r t e avec des t u i l e s » . L e f a i t n 'est 

d ' a b o r d r a p p o r t é q u e sous l a f o r m e d ' u n e i n t e r r o g a t i o n , et 

p a r c o n s é q u e n t d ' u n d o u t e ; ma i s à q u e l h o m m e i n t e l l i -
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n ' e s t - i l pas a r r i v é d ' a v o i r c r u e n t e n d r e f r a p p e r , d ' a v o i r 

c r u en tendre sonner ? 

L e p e r s é c u t é a u n d é l i r e d o n t l a cause p r e m i è r e est i n 

saisissable, i n v r a i s e m b l a b l e , c h i m é r i q u e ou -absu rde , et i l 

ne d é l i r e pas en v e r t u d ' u n e a p p r é h e n s i o n m o t i v é e . 

M . B é r o n , au c o n t r a i r e , est d e v e n u j a l o u x , c r a i n l i f et s o u p 

ç o n n e u x à l a sui te de sa l o n g u e l i a i s o n et de ses e n n u i s m u l 

t i p l i é s avec Jenny B o u t i n , à l a s u i t e d ' u n e l e t t r e a n o n y m e et 

de l ' i n c e n d i e de sa t u i l e r i e . 

L e p e r s é c u t é a r r i v e p r o g r e s s i v e m e n t à u n a f f a i b l i s s e m e n t 

i n t e l l e c t u e l m a r q u é et q u i f r a p p e t o u t l e m o n d e . T o u t d é l i r e 

p a r t i e l , en e f f e t , exerce sur les f a c u l t é s m e n t a l e s l ' i n f l u e n c e 

f â c h e u s e de toute a l i é n a t i o n p r o l o n g é e . M . B é r o n , a u con

t r a i r e , a u d i r e des t é m o i n s , n ' a é p r o u v é n i p e r v e r s i o n , n i 

abaissement dans son i n t e l l i g e n c e , et c e p e n d a n t les i d é e s 

de p e r s é c u t i o n s q u ' o n l u i p r ê t e d a t e n t de 1 8 5 4 , de 1855 et 

de 1856L 

L e p e r s é c u t é , au d é b u t de sa m a l a d i e , c o n f i e d u m a t i n 

a u so i r ses angoisses à t o u t l e m o n d e , et , dans l ' e x u b é r a n c e 

de son expans ion i n q u i è t e , i l é n u m è r e au p r e m i e r v e n u 

toutes les h o s t i l i t é s q u i l ' a t t e i g n e n t et toutes les c o n s p i r a 

t ions que ses e n n e m i s o u r d i s s e n t c o n t r e l u i . M . B é r o n , a u 

c o n t r a i r e , ne laisse p o i n t é c h a p p e r d ' i d é e s d é r a i s o n n a b l e s 

devan t des é t r a n g e r s , e t i l ne d é l i r a i t q u ' à de rares i n t e r 

val les en p r é s e n c e de ses servantes,, et p r é c i s é m e n t a u 

m o m e n t o ù i l l u i c o n v i e n d r a i t de les m e t t r e d e h o r s 1 

I I I . Examen de la contre-enquête. — D a n s l a c o n t r e -

e n q u ê t e , soixante-deux d é p o s i t i o n s o n t u n a n i m e m e n t é t a b l i 

l a p a r f a i t e l u c i d i t é d ' e s p r i t de M . B é r o n . L e s t é m o i n s , p r i s 

p a r m i ses v o i s i n s , ses a m i s , et les personnes les p l u s é c l a i 

r é e s et les p lus c o n s i d é r a b l e s d u pays, ne se sont pas d o u t é e s 

u n seul i n s t an t que les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s de M . B é r o n 

pussent ê t r e m e n a c é e s , , c o m p r o m i s e s o u a l t é r é e s , et l e t es ta 

t e u r ne l e u r a p o i n t f a i t de c o n f i d e n c e . P o u r u n p e r s é c u t é , à 



474 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

u n f a i b l e d e g r é o u à l a p é r i o d e i n i t i a l e de sa m a l a d i e , 

cette d i s c r é t i o n est u n e a n o m a l i e des p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s . 
L e d e u x i è m e t é m o i n , M . A n g a u d , n o t a i r e , q u i a eu 

occasion de v o i r p l u s i e u r s f o i s M . B é r o n , n o t a m m e n t au 
m o i s de m a i 1865 , c ' e s t - à - d i r e à l ' é p o q u e m ê m e d u testa

m e n t , d é c l a r e : 
« I l m a ' t o u j o u r s p a r u j o u i r de ses f a c u l t é s i n t e l l e c -

« t u el les . S ' i l m ' e û t d e m a n d é , l o r s de l a d e r n i è r e v i s i t e dont 

« j ' a i p a r l é , de r e cevo i r son t e s t a m e n t , j e l ' au r a i s f a i t . » 

L e q u a t r i è m e t é m o i n , M . E s q u i s s e a u , n o t a i r e , a v u M . Bé

r o n p l u s i e u r s f o i s . « L a d e r n i è r e v i s i t e que j e l u i f i s , d i t - i l , 

« eut l i e u u n an à p e u p r è s a v a n t son d é c è s . I l me pa ru t , à 

« celte é p o q u e , j o u i r de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s c o m m e 

« p a r le p a s s é . . . L o r s de m a d e r n i è r e v i s i t e , i l m e p a r u t en 

« é t a t de tes ter . » 

L e c i n q u i è m e t é m o i n , M . M é d e v i l l e , n o t a i r e , a cessé de 

v o i r M . B é r o n u n an e n v i r o n avan t sa m o r t . « I l m'a 

« t o u j o u r s p a r u , d i t - i l , j o u i r de l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s 

« i n t e l l e c t u e l l e s . . . 11 a v a i t u n e g r a n d e a f f e c t i o n p o u r le 

« j e u n e M i a i l l e , q u i é t a i t p resque t o u j o u r s avec l u i . » 

U n m o i s avant d é f a i r e son t e s t a m e n t , en a v r i l 1865, 

M . B é r o n c o n t i n u a i t à ê t r e t r è s a u c o u r a n t de ses affaires , 

et i l cha rgea M . Ducasse, hu i s s i e r ( 6 e t é m o i n ) , de l u i o p é r e r 

le r e c o u v r e m e n t d ' u n b i l l e t . « I l m e p a r u t j o u i r de l a p i è 

ce n i t u d e de ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s ; i l r e f u s a de me 

« d o n n e r u n p o u v o i r g é n é r a l de l e r e p r é s e n t e r devant la 

« j u s t i c e de paix de B r a n n e , d i s a n t q u ' i l e n d o n n e r a i t u n 

« s p é c i a l p o u r chaque a f f a i r e à M . P l a n t e y . » A i n s i , M . B é 

r o n , avec u n e p r é s e n c e d ' e s p r i t t r è s ne t t e , ne consenta i t 

pas à a b d i q u e r son i n i t i a t i v e et son a u t o r i t é ; i l v e i l l a i t l u i -

m ê m e à l a ges t ion de ses i n t é r ê t s , et ne d o n n a i t des p r o c u 

r a t i o n s q u ' a u f u r et à mesu re des beso ins . 

Douze j o u r s a p r è s l a date d u t e s t amen t , le t r o i s i è m e t é 

m o i n , M . B é d u c h a u d , a g e n t - v o y e r , va d e m a n d e r à M . B é -
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r o n l ' a u t o r i s a t i o n de p r e n d r e d u sable dans sa t u i l e r i e : « Je 

« le t r o u v a i , d i t - i l , dans u n é t a t i n t e l l e c t u e l i d e n t i q u e 

« avec c e l u i dans l e q u e l j e l ' ava is t o u j o u r s v u . N o u s c a u -

« s â m e s chasse, et p a r l â m e s de p l u s i e u r s choses. R i e n , 

« dans sa conversa t ion , ne m e f i t supposer q u ' i l y e û t en 

« l u i a f f a i b l i s s e m e n t i u t e l l e c t u e l . » 

Qu inze j o u r s e n v i r o n avan t sa m o r t , M . B é r o n v o i t 

le s ieur B a r t h e , s e l l i e r : « Ce j o u r - l à , d i t - i l , i l m e p a r u t 

« ê t r e dans le m ê m e é t a t i n t e l l e c t u e l que p a r le p a s s é . 

« I l me m a r c h a n d a v i v e m e n t u n h a r n a i s que j e vou l a i s l u i 

« vendre , sans p o u v o i r s 'entendre avec m o i su r le p r i x . » 

L ' h a b i t u d e de m a r c h a n d e r é t a i t b i e n a n c i e n n e chez l e 

testateur, car le q u a t o r z i è m e t é m o i n , l e s i eu r B l o n d e , p l i e u r 

de cercles, r a p p o r t e q u ' i l a f o u r n i d u c e r c l e à M . B é r o n , 

depuis 1860 j u s q u ' à 1864 : « J ' a i t o u j o u r s r é g l é mes 

« comptes avec l u i ; l ' i n s i s t ance q u ' i l m e t t a i t à d é b a t t r e les 

« p r i x m ' a t o u j o u r s p r o u v é q u ' i l ava i t p l e i n e consc ience 

« de ses actes. » 

Les t é m o i g n a g e s q u i p r é c è d e n t , d i s e n t M M . L a s è g u e et 

L e g r a n d d u Sau l l e ,on t u n e v a l e u r m é d i c o - l é g a l e b i e n c o n s i 

d é r a b l e , car i l s é m a n e n t d ' h o m m e s i n t e l l i g e n t s , h o n o r a b l e s , 

i n d é p e n d a n t s et d é s i n t é r e s s é s . L e s eu l i n t é r ê t q u ' i l s a i e n t à 

se rv i r , c'est c e l u i de l a v é r i t é , et i l s l e s e rven t avec b o n n e 

f o i . Or , ces t é m o i g n a g e s d é m o n t r e n t p é r e m p t o i r e m e n t q u e 

le testateur c o m b l a i t le v œ u de la l o i , et r e m p l i s s a i t tou tes 

les cond i t ions c é r é b r a l e s vou lues p o u r tes ter en p a r f a i t e 
connaissance de cause, 

L a d é p o s i t i o n d u g e n d a r m e P o m i é ( 1 8 ° t é m o i n ) p r é 

sente, à p lus ieurs t i t r e s , u n t r è s g r a n d i n t é r ê t : E n 18S6, 

« d i t - i l , i n f o r m é , pa r le m a i r e d ' E s p i e t , que M . B é r o n 

« ava i t é t é v i c t i m e d ' u n e t e n t a t i v e d ' e m p o i s o n n e m e n t , 

« j e m e r end i s à son d o m i c i l e p o u r savo i r ce q u i en é t a i t 

« et c o n n a î t r e les au teu r s de ce c r i m e . M a i s i l p r é l e n d i t que 

« t ou t ce q u ' o n m ' a v a i t r a c o n t é su r le c o m p t e de J e n n y 
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« B o u t i n et su r les con t re -po i sons q u ' i l a u r a i t p r i s é t a i t 

« inexac t e tne p r o v e n a i t que de bavardages . A y a n t e u occa-
« s ion d ' y r e t o u r n e r l o r s de l ' i n c e n d i e q u i é c l a t a dans sa 

« t u i l e r i e , i l nous r e ç u t dans sa c u i s i n e , devan t le f e u , nous 
« o f f r i t à b o i r e , et causa des menaces d o n t i l é t a i t l ' o b j e t , 
« et n o t a m m e n t de l a l e t t r e a n o n y m e q u i l u i a v a i t é t é adres-

« s é e , l e t t r e q u ' i l fit p a r v e n i r , l e l e n d e m a i n ; à l a gendar -

« m e r i e d e ' B r a n n e : c o m m e i l nous l ' a v a i t d i t , e l l e po r t a i t 

« le t i m b r e de l a poste de D a i g n a c . C o m m e , dans l a con-

« v e r s a t i o n , q u e l q u ' u n l u i d i t q u ' i l é t a i t h e u r e u x q u ' o n n ' e û t 

« pas m i s l e f e u à son c h a i , i l r é p o n d i t que , si T o n fa isai t 

« b r û l e r ses b â t i m e n t s et ses r é c o l t e s , o n ne p o u r r a i t tou t 

« au m o i n s f a i r e b r û l e r sa p r o p r i é t é . L e b r i g a d i e r B l a n -

K que t et l e g e n d a r m e P i c é t a i e n t avec nous . M . B é r o n m'a 

« p a r u , dans les deux c i rcons tances o ù j e J'ai v u , j o u i r de 

« l a p l é n i t u d e de son i n t e l l i g e n c e . » 
S ' i l en é t a i t be so in , cet te d é p o s i t i o n s u f f i r a i t à e l l e seule, 

p o u r absoudre l ' é t a t m e n t a l de M . B é r o n . I l est sans exemple , 

en e f f e t , q u ' u n p e r s é c u t é se d é j u g e , se con t r ed i s e , r é d u i s e 

à n é a n t ses a l l é g a t i o n s d é l i r a n t e s , et engage des é t r a n g e r s 

à ne c o n s i d é r e r q u e c o m m e « des bavardages » ses i d é e s 
d ' e m p o i s o n n e m e n t , l e sque l l e s se ra ien t , c ependan t , la 

p r é o c c u p a t i o n u n i q u e et incessante de son e s p r i t . Que d i r e 

aussi de cet h o m m e q u i f a i t b o n a c c u e i l à l a g e n d a r m e r i e , 

q u i l u i o f f r e à b o i r e t r a n q u i l l e m e n t , d e v a n t son f e u , et q u i , 

a lors q u ' o n a d é j à b r û l é sa t u i l e r i e , et q u ' o n l e menace 

d ' i n c e n d i e r toutes ses ma i sons , se r é s i g n e avec p l a c i d i t é , en 

songeant que ses terres é c h a p p e r o n t d u m o i n s aux c r i m i 

ne l les agressions de m a l f a i t e u r s i nconnus? ' Q u ' i l ava i t la 

monomanie des persécutions? M a i s passons. Cette o p i n i o n , 
nous l ' avons d é j à d i t , est i n a d m i s s i b l e . 

I V Examen de la consultation de MM. Amb. Tardieu et 

Baillarger. — N o s h o n o r a b l e s c o n f r è r e s e l c o l l è g u e s on t 

p e n s é que M . B é r o n , dans les d e r n i è r e s a n n é e s de sa v i e , 
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é t a i t a t t e i n t d ' u n e m o n o m a n i e des p e r s é c u t i o n s , et e n 

o u t r e , que cette m o n o m a n i e s'est, à p l u s i e u r s r epr i ses , 

c o m p l i q u é e d ' h a l l u c i n a t i o n s . I l s o n t p e n s é , e n o u t r e , que l e 

t e s t a m e n t o l o g r a p h e f a i t p a r M . B é r o n , le 8 m a i 1 8 6 5 , a é t é 

la c o n s é q u e n c e f a t a l e de sa m o n o m a n i e , e t que l a p r e u v e 

d i r ec t e s'en t r o u v e t r è s e x p l i c i t e m e n t f o r m u l é e dans ce l te 

d é c l a r a t i o n d u tes ta teur , q u ' i l i n s t i t u e P i e r r e - C a m i l l e 

M i a i l l e son l é g a t a i r e u n i v e r s e l « p o u r ce f a i t : q u e , p a r 

« son a t t a c h e m e n t , i l l ' a a i d é à s u p p o r t e r avec m o i n s 

« d ' a m e r t u m e tous les soucis et t o u r m e n t s q u e l ' o n se 

« p l a i s a i t à l u i susc i te r . » 

N o u s avons e x p o s é , d i sen t M M . L a s è g u e e t L e g r a n d d u 

S a u l l e , ce q u ' i l f a l l a i t en t endre en p a t h o l o g i e p a r ces m o t s 

délire des persécutions, et nous avons p r o u v é c o m b i e n p e u 

M . B é r o n ava i t p u en ê t r e a f f e c t é . Q u a n t aux i l l u s i o n s des sens 

e t aux h a l l u c i n a t i o n s q u i a u r a i e n t e x i s t é en 1 8 5 6 , — n e u f 

ans avan t le t e s t amen t , — i l reste e n t e n d u que ces p r é t e n d u s 

t r o u b l e s sensor iaux n ' o n t p r é s e n t é a u c u n des c a r a c t è r e s 

s c i e n t i f i q u e s q u i seuls p e u v e n t en g a r a n t i r l a r é a l i t é , et q u e 

le t es ta teur , avec l ' i d é e f ixe d ' e m p o i s o n n e m e n t q u ' o n l u i 

p r ê t e , n 'a j a m a i s é p r o u v é de ces h a l l u c i n a t i o n s s p l a n c h n i -

ques , c ' e s t - à - d i r e de ces fausses sensations q u i f o n t que les 

p e r s é c u t é s a p p a r t e n a n t à eette c a t é g o r i e se p l a i g n e n t de 

saveur m é t a l l i q u e , de n a u s é e s , d ' env iesde v o m i r , de c r a m p e s 

d ' es tomac , de co l iques , de d i a r r h é e , et s ' i n g é n i e n t à i n 

g u r g i t e r sans cesse des con t re -po isons n o u v e a u x . A u c u n acte 

n ' a é t é d ' a i l l e u r s l a c o n s é q u e n c e o b l i g é e de l a d é c e p t i o n 

des sens, e t les h a l l u c i n a t i o n s de l a v u e — les seules 

i n v o q u é e s — n ' a p p a r t i e n n e n t pas à l a m a l a d i e d o n t 

M . B é r o n a u r a i t é t é si l o n g t e m p s et s i g r a v e m e n t a t t e i n t . 

N o u s avons t r o p l o n g u e m e n t d i s c u t é les t e r m e s et l a 

v a l e u r des d é p o s i t i o n s i n v o q u é e s dans l ' e n q u ê t e , p o u r q u ' i l 

nous paraisse u t i l e de r e p r e n d r e c h a c u n de ces d o c u m e n t s 

u n à u n . Nous nous b o r n e r o n s à r é s u m e r les c o n c l u s i o n s 
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p a r t i e l l e s et g é n é r a l e s de l a c o n s u l t a t i o n de A m b r o i s e 
T a r d i e u et B a i l l a r g e r , en i n d i q u a n t les m o t i f s q u i ne nous 

p e r m e t t e n t pas d ' a c c é d e r à l e u r o p i n i o n . 
1° « Q u a n d i l s 'agi t d ' u n a l i é n é a t t e i n t de m o n o m a n i e , 

« u n e c o n t r e - e n q u ê t e est t o u j o u r s f a c i l e , m a i s les r é s u l t a t s 

« sont presque de n u l l e v a l e u r . I l s ne p e u v e n t , en e f fe t , 

« c o m m e i l a r r i v e dans b e a u c o u p d 'au t res cas, i n f i r m e r i e s 

« t é m o i g n a g e s de l ' e n q u ê t e . » 
Cette p r o p o s i t i o n n ' a b o u t i r a i t à r i e n m o i n s q u ' à ad 

m e t t r e , en p r i n c i p e , que les a l i é n é s son t m a î t r e s de sus

p e n d r e l e u r d é l i r e s u i v a n t l a q u a l i t é de l e u r s i n t e r l o c u 

t e u r s . O r , s ' i l est poss ib le que , dans u n t r è s c o u r t en t re t i en , 

les concep t ions d é l i r a n t e s ne t r o u v e n t pas d 'occas ion favo

r a b l e p o u r se p r o d u i r e , i l n 'est pas v r a i q u ' u n a l i é n é puisse 

d i s s i m u l e r sans e x c e p t i o n pendant dix ans, a lors que, 

c o m m e o n le d i t de M . B é r o n , « . i l v i v a i t dans l a c ra in te 

cons tan te d ' ê t r e e m p o i s o n n é » , que les concep t ions d é l i 

rantes re la t ives au po i son ne c a r a c t é r i s a i e n t pas seules la 

m a l a d i e m e n t a l e , et que , « dans les d e r n i è r e s a n n é e s de sa 

v i e , auxque l les se r é f è r e l a c o n t r e - e n q u ê t e , — l a m a l a d i e 

paraissai t a v o i r p r i s encore p l u s d ' e x t e n s i o n . » 

I l nous p a r a î t é g a l e m e n t i m p o s s i b l e d ' accep te r que ces 

t é m o i g n a g e s absolus , r e l a t é s aussi b i e n p a r ceux q u i d é c l a 

r a i e n t M . B é r o n c o m p l è t e m e n t f o u , que p a r ceux q u i 

n i a i e n t t o u t a f f a i b l i s s e m e n t i n t e l l e c t u e l et-se r é s u m a i e n t 

en ce f a i t « q u ' i l s ne se sont pas a p e r ç u s que son i n t e l l i 

gence f û t a l t é r é e » , so ien t à s s e z i n s i g n i f i a n t s p o u r q u ' o n 

puisse d i r e d ' eux q u ' i l est i n u t i l e de les d i s c u t e r , et q u ' i l 
s u f f i t de les s i g n a l e r p o u r les c o m b a t t r e . 

2° « 11 est r a r e q u e , dans les cas ana logues à c e l u i -

« c i , les m é d e c i n s n a i e n t pas à a p p r é c i e r d i v e r s é c r i t s des 

« malades , des notes , des p l a i n t e s a d r e s s é e s à l ' a u t o -
« r i t é , e tc . , e tc . » 

Cette r a r e t é m ê m e q u i , a u d i r e des m é d e c i n s , f a i t excep-
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Lion à toutes les h a b i t u d e s de l a m a l a d i e , est e l l e - m ê m e 

u n i m p o r t a n t é l é m e n t de j u g e m e n t . M . B é r o n q u i a u r a i t 

v é c u pendant d i x ans sous l ' i n f l u e n c e tenace et c o n t i n u e 

d 'une m o n o m a n i e d o u b l é e d ' h a l l u c i n a t i o n s et d ' i l l u s i o n s 

des sens, n 'a j a m a i s é c r i t u n m o t , n a j a m a i s p r o n o n c é — 

si ce n'est en p r é s e n c e de ses servantes — u n e p a r o l e q u i 

f û t la c o n s é q u e n c e de sa f o l i e . > 

V o i r dans le t e s t amen t « l a p l u s hau t e express ion d u d é 

l i r e des p e r s é c u t i o n s » nous p a r a î t d é p a s s e r l a m e s u r e 

d 'une d é m o n s t r a t i o n s c i e n t i f i q u e , et p r o u v e r p e u en p r o u 

van t t r o p . Les te rmes m ê m e s : « dans l e cas o ù q u e l q u e s 

m é c h a n t s susci tera ient à P i e r r e M i a i l l e p l u s de d é p e n s e s 

que le revenu de l a r e n t e » , n a p p a r t i e n n e n t pas au v o c a 

bu la i r e des p e r s é c u t é s , et pa r u n e sorte d ' i n s t i n c t m é d i c a l , 

nos c o n f r è r e s on t r e m p l a c é le m o t de méchants pa r c e l u i 

& ennemis. D i r e que le d é l i r e des p e r s é c u t i o n s va en c r o i s 

sant à mesure qu ' on suppose que l a p e r s é c u t i o n s ' é t e n d à 

u n plus g r a n d n o m b r e d ' i n d i v i d u s en deho r s de l ' a l i é n é , 

serait d ' a i l l eu r s une p r o p o s i t i o n i n a d m i s s i b l e . L ' e x p é r i e n c e 

d é m o n t r e au con t r a i r e que p l u s le d é l i r e se l i m i t e à l a pe r 

sonne de l ' a l i é n é , p lu s i l est in t ense . L a s o l l i c i t u d e de 

M . B é r o n p o u r son l é g a t a i r e est d o n c c o m p l è t e m e n t à l a 
d é c h a r g e de l a f o l i e . 

3° Nous ne croyons pas q u e , l o r s q u ' i l s 'agi t de d i a g n o s 

t i q u e r une ma lad ie men ta l e , on ,puisse p r o c é d e r p a r insi

nuations, et , par e x e m p l e , a d m e t t r e que « l e d é l i r e de 

« M . B é r o n é t a i t en r é a l i t é p l u s t r a n c h é et p l u s é t e n d u 
« q u on ne p o u r r a i t le supposer » ; 

Que « l ' i n j u s t i c e a d é v e l o p p é chez l u i des s e n t i m e n t s 

« e x t r ê m e s et q u i ne sont pas t r o p f ac i l e s à c o m p r e n d r e » ; 

Q u ' i l « est i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e q u e ses s e n t i m e n t s 

« (envers ses n i è c e s ) n ' a i e n t pas é t é c o m p l è t e m e n t c h a n g é s 
« p a r le f a i t de son d é l i r e » : 

E t q u ' e n f i n la m o b i l i t é é v i d e n t e des a f f e c t i o n s d u tes ta-
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t e u r , t a n t ô t c o n f i a n t et t a n t ô t d é f i a n t , puisse ê t r e s c i e n t i f i 
q u e m e n t a t t r i b u é e aux v a r i a t i o n s d ' u n d é l i r e s u p p o s é , mais 

n o n p r o u v é . — Nous l e c royons d ' a u t a n t m o i n s , que 

M M . A m b . T a r d i e u et B a i l l a r g e r d é c l a r e n t , page 4 5 2 de 

cet te é t u d e m é d i c o - l é g a l e , que « l ' e n q u ê t e ne f o u r n i t a u c u n 

« r e n s e i g n e m e n t q u i p e r m e t t e d e j u g e r des s e n t i m e n t s de 

« M . B é r o n envers ses n i è c e s avant l ' i n v a s i o n d e sa m o n o 

m a n i e » , et que n o u s nous d e m a n d o n s avec u n c e r t a i n é t o n -

n e m e n t c o m m e n t l a m o n o m a n i e a l l é g u é e a u r a i t p u chan

g e r des s e n t i m e n t s su r l e sque l s o n n ' a p o i n t é t é r e n s e i g n é . 

4° L a m a r c h e de l a f o l i e d o n t a u r a i t é t é a t t e i n t M . B é r o n 

est l o i n de r é p o n d r e à l ' é v o l u t i o n h a b i t u e l l e des maladies 

m e n t a l e s . P e n d a n t l a d e r n i è r e a n n é e de l a v i e d u tes

t a t eu r , à u n e é p o q u e o ù l ' a l i é n a t i o n p rog res s ive devai t 

a v o i r acqu is son s u m m u m d ' i n t e n s i t é , o n a d m e t q u ' i l a 

s u f f i de q u e l q u e diversion, d ' a i l l e u r s i n d é t e r m i n é e , pou r 

é t e i n d r e les c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s . « Ses s o u p ç o n s d ' em-

« p o i s o n n e m e n t envers les personnes q u i l ' e n t o u r a i e n t ont 
« p u se r é v e i l l e r m o i n s souven t . » 

O n ne s ' é t o n n e pas que l a c o n g e s t i o n c é r é b r a l e a i t t r ans 

f o r m é l e d é l i r e e n h y p o c h o n d r i e , sans p r o d u i r e cette fois 

u n e « d i v e r s i o n aux c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s q u i c a r a c t é r i -

« sa ient l a m o n o m a n i e » . D e cette f a ç o n , M . B é r o n au ra i t 
é t é à l a f o i s aussi d é l i r a n t et m o i n s d é l i r a n t . 

N o u s avons p e i n e à c o m p r e n d r e que l e p r é t e n d u a f f a i 
blissement intellectuel q u i a u r a i t eu p o u r e f fe t « de d i m i n u e r 

l ' é n e r g i e de l a v o l o n t é et de r e n d r e l e m a l a d e p l u s acces

s ib l e à des suggest ions é t r a n g è r e s » , so i t c o n s i d é r é c o m m e 

« n ' ayan t q u ' u n e i m p o r t a n c e seconda i re » l o r s q u ' i l s 'agi t 

de j u g e r de l a s a n i t é d ' e s p r i t d ' u n t es ta teur . 11 n ' y a trace 

n u l l e p a r t d ' une sugges t ion ; et si M . B é r o n a c r u , c o m m e o n 

l e d i t à l a page 4 5 1 , « n ' ê l r e que j u s t e en l é g u a n t p resque 

t o u t e sa f o r t u n e a u j e u n e M i a i l l e q u i , p a r son a t t a c h e m e n t , 

l ' a v a i t « a i d é à s u p p o r t e r avec m o i n s d ' a m e r t u m e tous les 
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soucis et t o u r m e n t s que l ' o n se p l a i s a i t à l u i s u s c i t e r » , n o u s 

conv iendrons , en t e r m i n a n t , q u ' i l o b é i s s a i t p e u t - ê t r e à ce 

que l ' o n appel le u n s e n t i m e n t de p r o f o n d e tendresse , m a i s 

nous n ions f o r m e l l e m e n t que le tes ta teur a i t d é f é r é à u n e 

i m p u l s i o n d é l i r a n t e . Les reconnaissances t r è s a f fec tueuses 

n ' a r r i v e n t j a m a i s c o m m e a p p o i n t à l ' é g o ï s m e o b l i g é de l a 

f o l i e . 

E n c o n s é q u e n c e , les m é d e c i n s s o u s s i g n é s sont de l ' av i s 

su ivan t : 

1° Quelque e x a g é r é e s q u ' a i e n t p u ê t r e les a p p r é h e n s i o n s 

de M . B é r o n r e l a t i v e m e n t aux d i spos i t i ons de ses s e r v i t e u r s , 

et q u a n d m ê m e ces c ra in t e s ne se ra ien t pas m o t i v é e s dans 

une cer ta ine mesure p a r des actes m a l v e i l l a n t s , e l les n e 

s u f f i r a i e n t pas p o u r é t a b l i r l 'exis tence d ' u n e monomanie 

des persécutions. 

2° Ce n est pas assez p o u r a f f i r m e r u n e m a l a d i e m e n t a l e 

d é f i n i e que de r e l a t e r u n c e r t a i n n o m b r e de concep t ions 

i n j u s t e s et m a l f o n d é e s , s u r t o u t q u a n d ces concep t ions r é 

p o n d e n t à des s en t imen t s tels que l a h a i n e , l ' a v a r i c e , la 

d é f i a n c e o u l a j a l o u s i e . 

3° 11 f a u t que ces i n q u i é t u d e s p r e n n e n t des p r o p o r t i o n s 

maladives , qu 'e l l es se r e p r o d u i s e n t , se c o m b i n e n t et s'asso

cient de m a n i è r e à r e p r é s e n t e r u n t y p e p a t h o l o g i q u e , 

qu'elles exercent sur l ' en semble d e l à r a i s o n u n e i n f l u e n c e 

q u i rende le malade i r r e s p o n s a b l e et l e m e t t e ho r s d ' é t a t 

de gouverner sa v o l o n t é et de se s e r v i r de son i n t e l l i 
gence. 

4° Dans l ' e s p è c e , la m a l a d i e m e n t a l e de M . B é r o n n ' é t a n t 

s u p p o s é e ê t r e qu 'une monomanie des persécutions, o n ne 

re t rouve pas, dans l ' ensemble des p h é n o m è n e s i n t e l l e c t u e l s , 

les signes c a r a c t é r i s t i q u e s de cette f o r m e d é l i r a n t e : 

Les a l i é n é s p e r s é c u t é s é t a n t i n c a p a b l e s de f a i r e excep

t i o n , dans l e u r d é f i a n c e , en f a v e u r de q u i que ce s o i t ; 

A d m e t t a n t t o u t au p l u s que que lques personnes r e s l e i . l 
TARDIEU. — Folie. 3! 
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en dehors d u c o m p l o t , m a i s n ' a d m e t l a n t m ê m e pas que la 

j u s t i c e ou l a p o l i c e l e u r so ien t secourables ; 
Les i d é e s d é l i r a n t e s de p e r s é c u t i o n s ne se d i spe r san t pas 

à l ' a v e n t u r e , t a n t ô t sur u n e p e r s o n n e , t a n t ô t su r une autre ; 
Les malades ne consen t an t j a m a i s à d é c l a r e r , m ê m e à la 

su i te des p l u s pressantes i n c i t a t i o n s , q u e l e u r s a p p r é h e n 

sions ne sont pas r é e l l e s ; 

Les a l i é n é s p e r s é c u t é s d é p o u i l l a n t , e n v e r t u m ê m e de 

l e u r d é l i r e , t o u t s e n t i m e n t a f f e c t u e u x , e t , à p l u s f o r t e r a i 

son , t ou t e s y m p a t h i e e x t r ê m e et e x c l u s i v e . 

5° Les h a l l u c i n a t i o n s et les i l l u s i o n s des sens q u i auraient 

e x i s t é en 1856 n ' o n t a u c u n des c a r a c t è r e s s c i en t i f i ques q u i , 

seuls, p e u v e n t en g a r a n t i r l a r é a l i t é . P e r s o n n e n 'a é t é t é 

m o i n d ' u n f a i t h a l l u c i n a t o i r e , et a u c u n acte n ' a é t é la suite 

de l a d é c e p t i o n des sens. L e s h a l l u c i n a t i o n s de la vue — 

les seules i n v o q u é e s — n ' a p p a r t i e n n e n t pas à l a maladie 

d o n t M . B é r o n a u r a i t é t é s i l o n g t e m p s et si g r a v e m e n t at
t e i n t . 

6° U n d é l i r e des p e r s é c u t i o n s q u i a u r a i t eu une d u r é e d'au 

m o i n s n e u f à d i x ans, a u r a i t e x e r c é su r les f o n c t i o n s i n t e l 

l e c tue l l e s l ' i n f l u e n c e f â c h e u s e de tou te a l i é n a t i o n p r o l o n 

g é e . O r , les t é m o i n s s ' accordent , sans e x c e p t i o n , à d é c l a r e r 

q u ' i l s n ' o n t p e r ç u n i p e r v e r s i o n n i aba i s sement dans l ' i n 
t e l l i g e n c e d u tes ta teur . 

Ce serai t d ' a i l l e u r s u n e f o l i e peu ex igean te , q u e cel le q u i , 

d u r a n t ce l o n g espace de t e m p s , l a i s se ra i t à l ' a l i é n é assez 

d ' e m p i r e sur l u i - m ê m e p o u r que , dans a u c u n e occasion, i l 

ne l a i s s â t é c h a p p e r u n e de ses i d é e s d é r a i s o n n a b l e s devant 

les é t r a n g e r s , et q u ' i l ne se p e r m î t de d é l i r e r q u ' e n p r é 

sence d é ses servantes à de rares i n t e r v a l l e s , et presque 

t o u j o u r s a u m o m e n t o ù i l l u i c o n v e n a i t de ne p l u s garder 
ses domes t i ques à son se rv ice . 

7° E n p r é s e n c e des d é p o s i t i o n s q u i se r é d u i s e n t à de 

s i m p l e s p ropos tenus d i x ans avan t la r é d a c t i o n d u testa-
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m e n t ; en p r é s e n c e d u t é m o i g n a g e m ê m e d u m é d e c i n q u i 

d é c l a r e , dans l ' e n q u ê t e , que M . B é r o n j o u i s s a i t de l ' usage 

c o m p l e t de son i n t e l l i g e n c e , e x c e p t é q u a n d i l é t a i t d o m i n é 
par ses craintes absurdes ; en c o n s i d é r a n t l a f a ç o n é t r a n g e 

d o n t M . B é r o n entendai t g o u v e r n e r l u i - m ê m e sa s a n t é , les 

rappor t s unan imes de tous ceux q u i o n t é t é en r e l a t i o n s 

d 'affaires ou d é p l a i s i r avec le tes ta teur , i l p a r a î t q u e M . B é 

r o n é t a i t u n h o m m e o r i g i n a l , s i n g u l i e r , m o b i l e , s o u p ç o n 

neux, et, si ses actes ne r é p o n d e n t pas à u n t y p e d é l i r a n t , 

en revanche, i l s r é p o n d e n t aux h a b i t u d e s de ces sortes de 

c a r a c t è r e s , q u i n exc luen t n i l ' e n t e n t e des a f f a i r e s , n i l a s û 

r e t é d u j u g e m e n t . 
8* L e testament o l o g r a p h e f o u r n i t s u r l ' é t a t m e n t a l de 

M . B é r o n des enseignements s u p é r i e u r s à c eux q u i r é s u l 

t e n t de t é m o i g n a g e s c o n t r a d i c t o i r e s . 11 d o n n e l a m e s u r e 

de son i n t e l l i g e n c e non pas en 1856 , m a i s en 1 8 6 5 . 

Les disposi t ions expl ic i tes et conco rdan te s ne t é m o i 

g n e n t d 'aucune pervers ion d é l i r a n t e . Ce s e r a i t a l l e r 

au d e l à des i n t e r p r é t a t i o n s j u s t i f i a b l e s que d ' a t t r i b u e r 1 ex

c l u s i o n d ' u n ce r t a in n o m b r e d ' h é r i t i e r s à des a b e r r a t i o n s 

de l ' e sp r i t , à des c ra in tes n o n e x p r i m é e s , q u a n d o n p e u t 

exp l ique r le legs l a i t au j e u n e M i a i l l e p a r l ' a f f e c t i o n pa te r 

nel le et exclusive que le tes ta teur p o r t a i t à cet e n f a n t . 

9* T o u t excès de d é f i a n c e d o u b l é d ' u n e x c è s de c o n f i a n c e 

d o i t é l o i g n e r la p e n s é e d 'une m o n o m a n i e des p e r s é c u t i o n s . 

I l est dans la na tu re de cette f o r m e de m o n o m a n i e , c o m m e 

de l a p l u p a r t des a l i é n a t i o n s , de s ' impose r sans r é s e r v e . 

T é m o i g n e r à un des siens u n a t t a c h e m e n t q u i ne se d é 

m e n t pas, l ' i n s t i t u e r son l é g a t a i r e à r e n c o n t r e de ses p a 

rents , m u l t i p l i e r en sa faveur les ga r an t i e s et les p r é c a u 

t ions , en m ê m e temps q u ' o n ne f a i t q u ' u n e c o u r t e a l l u s i o n 

à des i d é e s q u i devra ien t ê t r e d o m i n a n t e s et i n d o m p 

tables, c'est d o n n e r la p reuve q u o n n 'est pas sous l a pres

s i o n d ' u n délire des persécutions^ avec les c a r a c t è r e s que 
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nous reconnaissons scientifiquement à cet état morbide. 
10° D e v a n t u n tes tament a i n s i l i b e l l é , i l est imposs ib le 

d ' a d m e t t r e que M . B é r o n é t a i t i n c a p a b l e de c o m p r e n d r e la 

• p o r t é e d e ses actes, q u ' i l o b é i s s a i t à des i m p u l s i o n s fatales; 

q u ' i l n ' é t a i t m a î t r e n i de son i n t e l l i g e n c e , n i de sa v o l o n t é . 
Les d i spos i t ions sont assez n o m b r e u s e s , le tes tament est 

assez l o n g u e m e n t f o r m u l é , p o u r q u ' i l serve à é t a b l i r l a sa-

n i t é d ' e s p r i t . 
U n e seule s u p p o s i t i o n poss ib le , c est que M . B é r o n ait 

t e s t é sous l a p ress ion i m p é r i e u s e d ' u n e v o l o n t é é t r a n g è r e . 

Cette h y p o t h è s e , c o n t r e d i t e pa r 1 â g e d u l é g a t a i r e , n 'a pas 

m ê m e é t é m e n t i o n n é e , t a n t e l le s e m b l a i t i n j u s t i f i a b l e . 

C H . LASÈGUE, LEGRAND DÛ SAULLE. 

En appel, l'arrêt suivant a été rendu : 

COUR IMPÉRIALE DE BORDEAUX. — Testament du sieur Béron. —Attendu 
que, hors le cas d 'hér i t iers rése rva ta i res , la lo i n'intervient pour ré
gler l 'ordre des successions, qu 'à défau t de dispositions de l'homme ; 

Que, si pour faire un testament valable i l f a u l ' ê t r e sain d'esprit, 
l a . p résompt ion est toujours en faveur de la sagesse du testateur, 
lorsqu'il est décédé integri status, et que d'ailleurs le testament ne 
contient pas de clauses extravagantes ; que Lincapacité résul tant de 
la démè'nce étant donc une exception, doit être jus t i f iée ; 

Attendu • que le testament olographe du 8 mai 1865 par lequel 
Élie Béron a ins t i tué le sieur Pierre Camille Miaille son légataire 
universel, est a t taqué pour cause d ' insani té d'esprit du testateur ; 

:> Qu'i l est p r é t endu que depuis plusieurs a n n é e s i l était atteint de 
• la monomanie dite des persécutions, compl iquée-d 'ha l luc ina t ions ; qu'il 
vivait dans, la crainte perpétuel le que toutes les personnes qui l'ap
prochaient, notamment ses n ièces , ses hér i t iè res naturelles, vou
laient l'empoisonner, et que ses dispositions testamentaires ont été 
faites sous l ' inspiration de ces conceptions dé l i r an tes ; 

Mais attendu que les p r é t endues hallucinations d'Élie Béron ne 
sont nullement démon t r ée s par l ' enquê te ; que si dans une circon-
s tanée i l a p ré t endu entendre frapper le soir à sa porte, ses servantes 
qui se trouvaient seules avec l u i dans sa maison, é ta ient trop per
sonnellement in téressées à dé tou rne r son attention pour qu'on 
puisse croire qu'en réali té personne n'avait f r appé ainsi qu'elles 
l 'affirment, alors que le fai t n'a pas été vérifié ; 

Que si à la m ê m e époque i l a éga lemen t p r é t e n d u avoir vu des 
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hommes s'introduire la nuit dans sa maison et jusque dans la 
•chambre de sa servante, ou monter sur un arbre en face des f e n ê 
tres pour voir ce qui s'y passait, et s'il est certain que dans l 'obscu
rité et peut-être aussi préoccupé de quelques soupçons i l se soit 
t rompé sur l'identité des personnes qu ' i l disait avoir reconnues et 
poursuivies, i l n'est nullement établi qu ' i l se soit éga l emen t t r o m p é 
sur le fait m ê m e de ces visites nocturnes ; que la conduite de ces ser
vantes était de nature à rendre parfaitement possibles el m ê m e 
vraisemblables : 

Que du reste ces prétendues hallucinations ou illusions de l 'ouïe 
et de la vue ne se sont pas reproduites depuis l ' année 1856, époque à 
laquelle i l s'est décidé à renvoyer les deux servantes qu ' i l avait alors 
chez lu i ; 

Que les allégations des in t imés sur ce point sont donc dénuées 
de toutes justifications et doivent ê t re éca r t ées comme n'ayant au

cune réalité ; .-• , 
Attendu que, s'il est certain qu 'à la m ê m e époque encore, s 'é tant 

senti dérangé après avoir m a n g é un plat de haricots, i l -a at tr i
bué ce dérangement à des substances vénéneuses que sa servante 
y aurait glissées, i l est non moins p é r e m p t o i r e m e n t établi par les 
enquêtes que ses soupçons procédaient de la Crainte que l u i inspi
ra i t cette fille qui le poursuivait de ses obsessions pour se faire 
épouser, que ses refus persistants i rr i taient et qu ' i l supposait vouloir 
s'en venger, ainsi qu ' i l l'a toujours déc la ré ; 

Que s 'arrêtant à cette seule personne, i l est évident que ces soup
çons n'impliquent pas par eux-mêmes des conceptions délirantes 
et la monomanie des persécutions, alors surtout qu'ils ne se sont plus 
manifestés, après le renvoi de la servante maîtresse, et jusque vers 
l 'année 1861 ; 

Attendu que, si, à partir de cette de rn iè re époque , Béron a paru, 
en effet, préoccupé de dangers qu ' i l croyait menacer son existence, 
s'il a manifesté des craintes sér ieuses d'empoisonnement, et si ses 
soupçons se sont successivement por tés sur plusieurs personnes de 
son entourage, i l ne faut pas perdre de vue que des menaces lui 
avaient été faites verbalement et par lettres anonymes et que ces menaces 
ont été suivies plus tard d'un commencement d'exécution par l'incendie 
des bâtiments de sa tuilerie; 

Que ses craintes étaient certainement exagérées , mais que l ëu r 
exagérat ion trouve son explication dans le fait réel des menaces et du 
commencement d'exécution qui les avaient fait n a î t r e , de m ê m e que 
dans le caractère de Béron, naturellement craintif, s o u p ç o n n e u x , 
plein de bizarrerie, et surtout dans la position tout exceptionnelle ' 

qu ' i l s'était faite ; 
Que tirant ainsi son origine d'un fait extérieur parfaitement établi, 

elles ne procèdent donc pas de conceptions délirantes] et par consé-
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quent ne peuvent accuser chez l u i une véri table maladie mentale, 
alors surtout que ceux-là m ê m e s qui étaient t émoins des précaut ions 
dont i l croyait devoir s'entourer pour sa sûre té personnelle, recon
naissent et proclament qu ' i l n'y avait r ien de c h a n g é dans sa man iè re 
de vivre, qu ' i l faisait preuve en toutes choses d'une intelligence 
parfaitement saine ; gérait et administrait ses affaires comme précé
demment, avec une prévoyance , un soin et une habi le té remarqua
bles ; 

Attendu, au surplus, que ses soupçons ne se sont jamais portés 
sur ses nièces ; que si les époux Duvaur déposent du contraire, leur 
t émoignage isolé est suspect à plus d'un ti tre et ne mér i t e pas qu'on 
s'y a r rê te un seul instant ; qu ' i l est, d'ailleurs, contredit par de nom
breux témoins parfaitement dignes de f o i , qui tous attestent que 
Béron n'a jamais mani fes té de crainte à l 'égard de ses nièces et 
encore par le fait décisif qu ' i l a con t inué à les recevoir comme par 
le passé , qu' i l les admettait à sa table et souffrait m ê m e qu'elles pré
parassent ses aliments; 

Attendu enfin que ses p réoccupa t ions , si vives qu'elles fussent, 
n 'ont eu aucune influence sur ses dispositions de dern iè re volonté, 
que ses l ibérali tés restreintes à l 'égard de ses n ièces , sont en parfaite 
harmonie avec la froideur des sentiments qu ' i l avait toujours mani
festés pour elles, et dans la mesure exacte des intentions qu'i l avait 
fait conna î t re à l'avance, chaque fois que l'occasion s'en était of
ferte ; 

Qu'à l 'égard de Plantey, son parent, qui avait toute sa confiance 
et pour lequel i l a toujours t émoigné de la sympathie, de m ê m e qu'à 
l 'égard du jeune Miaille qu ' i l élevait dans sa maison et pour lequel 
i l éprouvai t une vive affection, elles n'ont r ien de déra i sonnable non 
plus que les motifs qu ' i l en donne ; que le soin qu ' i l prend d'assurer 
l'avenir de cet enfant, en rég lan t dans les plus petits détails ce qui 
devra être observé pour son éduca t ion , son é tab l i s sement et la con
servation de la fortune qu ' i l l u i laisse, rentre parfaitement dans la 
nature de son carac tère mét icu leux , singulier, bizarre m ê m e , tel 
qu ' i l se montre dans ses dispositions a n t é r i e u r e s ; 

Mais qu 'à aucun point de vue on ne saurait voir dans ce testament 
r ien qui annonce dans son auteur une perturbation maladive des 
facul tés intellectuelles ; que tout d é m o n t r e , au contraire, qu ' i l est 
l 'œuvre d'une volonté intelligente, ré f léch ie et parfaitement libre;. 
qu ' i l n'en faut pas davantage pour en assurer la validité et l 'exécu
t ion , sans qu ' i l soit permis de scruter les motifs qui ont inspi ré le 
testateur, et de l u i demander compte de l'usage qu ' i l a fai t de la fa
culté de disposer de ses biens qu ' i l tenait de la l o i ; 

Qu'en décidant le contraire, les premiers juges ont donc inexac
tement appréc ié la véri table situation intellectuelle de M Élie Béron-

Par ces motifs, 
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La Cour, faisant droi t de l'appel que la veuve Miaille, en la quali té 
qu'elle agit, et consorts, ont in t e r j e t é du jugement rendu par le 
tribunal de première instance de Libourne le 21 avri l J868, met le 
dit jugement au n é a n t ; é m e n d a n t , d é c h a r g e les appelants des con
damnations contre eux p rononcées , et, faisant droit au pr incipal , 
déclare les époux Gautier, les époux Demptos et le sieur Galot, en la 
quali té qu'i l agit, mal fondés dans leur demande en nul l i té du tes
tament olographe d'Élie Béron, en date du 8 mai 186o, et les en dé
boute; ordonne que l'amende cons ignée sera res t i tuée , et condamne 
les intimés en tous les dépens tant de p r e m i è r e instance que 
d'appel, fait distraction desdits dépens à M e Ducarpe, avoué , sur son 
affirmation. 

Fait et prononcé à Bordeaux, en audience publique de la deux ième 
chambre d e l à Cour impéria le de cette vi l le , le 29 d é c e m b r e 1868. 

P. S. Les par t ies ne se sont p o i n t p o u r v u e s en cassa t ion . 

XX. — Manie raisonnante avec délire de persécution. — Séquestration à 
maintenir. 

Allard (Michel), âgé de 46 ans, prêtre catholique, ancien 

miss ionna i re en G é o r g i e , e x a l t é , v i o l e n t , se p l a i g n a n t d e p u i s 

1860, é p o q u e de son r e t o u r d u Caucase, d ' a v o i r é t é v i c t i m e 

de mauvais t r a i t emen t s et de s p o l i a t i o n de l a p a r t des a u t o 

r i t é s russes, a a d r e s s é , e n 1 8 6 1 , u n e p é t i t i o n a u S é n a t , 

l aque l le a é t é r e n v o y é e a u m i n i s t è r e des a f f a i r e s é t r a n g è r e s , 

s'est p r é s e n t é , n o m b r e de f o i s , dans les b u r e a u x de ce 

d é p a r t e m e n t , p o u r s ' e n q u é r i r de la sui te d o n n é e à ce r e n v o i , 

p a r a î t s ' ê t r e se rv i de ce p r é t e x t e p o u r p r o l o n g e r son s é j o u r 

à Par is , nonobstant u n a r r ê t é d u m o i s d ' a o û t 1 8 6 1 , q u i l u i 

a i n t e r d i t l e s é j o u r d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine p e n d a n t 
deux ans. 

A t t a c h é , en de rn i e r l i e u , sur l ' i n v i t a t i o n de l ' a r c h e v ê c h é , 

à la paroisse S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s , o ù i l s'est f a i t b i e n t ô t 

r e m a r q u e r pa r ses a l lu res é t r a n g e s , sa m a n i è r e s i n g u l i è r e 

d ' o f f i c i e r , l ' é l é v a t i o n a n o r m a l e de son c h a n t , les s c è n e s 

violentes auxque l les i l se l i v r a i t , m ê m e dans l a sacr is t ie et 

au m o m e n t de m o n t e r à l ' a u t e l ; d e v e n u u n o b j e t de r é p u l 

s ion pour les autres, m e m b r e s d u c l e r g é de l a paroisse et 
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p a r t i c u l i è r e m e n t p o u r le c u r é , q u i ne l e t o l é r a i t q u e par 
su i te de l ' i n v i t a t i o n de l ' a u t o r i t é d i o c é s a i n e , l a q u e l l e n 'ava i t 
v u en l u i q u ' u n e c c l é s i a s t i q u e m a l h e u r e u x et d é n u é de 

toutes ressources. 
S o u m i s à une s u r v e i l l a n c e exacte de l a p a r t de l ' a d m i 

n i s t r a t i o n de l a p o l i c e , i l a é t é r e m a r q u é p l u s i e u r s fo is sur 

le passage de l ' e m p e r e u r , en p r o i e à une ce r t a ine a g i t a t i o n ; 

a p a r l é à p l u s i e u r s repr i ses de se v e n g e r à l a f a ç o n de 

V e r g e r . 

A u m o m e n t de m e t t r e à e x é c u t i o n c o n t r e l u i l ' a r r ê t é 

q u i l u i i n t e r d i t le s é j o u r d u d é p a r t e m e n t de la Seine, 

l ' a d m i n i s t r a t i o n a c r u d e v o i r , p r é a l a b l e m e n t , f a i r e exa

m i n e r son é t a t m e n t a l ; et su r u n c e r t i f i c a t d u docteur 

L a s è g u e , d u 14 f é v r i e r 1863 , est i n t e r v e n u l ' a r r ê t é de 
p l a c e m e n t à B i c ê t r e . 

L ' a b b é A l l a r d s'est a d r e s s é à M M . Ju les F a v r e , E . P i 

c a r d , e tc . , d é p u t é s , p o u r d e m a n d e r l e u r i n t e r v e n t i o n à 

l ' e f f e t d ' o b t e n i r son é l a r g i s s e m e n t . I l se p r é t e n d p e r s é c u t é 

pa r l a p o l i c e f r a n ç a i s e , q u i ne f e r a i t , en agissant ainsi , 

q u ' é p o u s e r les r ancunes de l a p o l i c e russe . 

C'est dans ces c i r cons tances que le P a r q u e t m ' a c h a r g é 

de l ' e x a m i n e r et de cons ta te r son é t a t m e n t a l et que j e le 
v i s i t a i . 

L e c e r t i f i c a t de p l a c e m e n t é t a i t a i n s i c o n ç u : 

« A 46 ans, m a n i e r a i s o n n a n t e avec i d é e s p r é d o m i 
nantes de p e r s é c u t i o n s e x e r c é e s c o n t r e l u i p a r l a pol ice 

russe. — E x c i t a t i o n . — L o q u a c i t é . — Menaces con t r e la 

po l i ce f r a n ç a i s e q u i a ide la Russ ie . — F e r m e r é s o l u t i o n 

de f a i r e v a l o i r ses d r o i t s pa r tous les m o y e n s , — I d é e s peu 

s u i v i e s ; assez de l u c i d i t é en dehors des c o n c e p t i o n s p r é 
d o m i n a n t e s . » 

A u p r e m i e r a b o r d , d è s m a p r e m i è r e v i s i t e , j e consta te 

l ' a t t i t u d e c a r a c t é r i s t i q u e d u s ieur A . I l se d a n d i n e , se r e 

garde dans sa g lace avec u n r i c a n e m e n t c o n t i n u e l 'et s 'oc-
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cupe d ' a c c o m m o d e r sa ba rbe et ses c h e v e u x . 11 p a r l e de ses 

blessures sans p o u v o i r en m o n t r e r u n e seule et r e v i e n t 

sans cesse à ses d é m ê l é s avec l a Russie . I l van te sa c h a s t e t é 

que personne n 'a mise en q u e s t i o n n e d i t s u i v i par l a p o l i c e 

d è s le p r e m i e r j o u r o ù i l est r e v e n u en F r a n c e , i l y a d e u x 

ans. P lus ieurs fois i l a a p o s t r o p h é des gens par q u i i l se 

c roya i t s u i v i . I l p r é t e n d que c'est à t o r t q u ' i l a é t é a c c u s é 

d ' avo i r des pis to le ts sous sa soutane . Q u a n t à l ' e x c e n t r i c i t é 

de son cos tume q u i cons i s ta i t e n une co t te b l e u e , i l d i t 

qu ' au L i b a n les m i s s i o n n a i r e s a l l a i e n t t o u t n u s . I n t e r r o g é 

sur l a m a n i è r e d o n t i l o f f i c i a i t , i l r é p o n d q u ' à l ' é g l i s e l e 

p r ê t r e d o i t chan te r . R e p r o c h e z - l u i , a j o u t e - t - i l , de v o l e r o u 

de coucher avec des f i l l e s , m a i s n o n de c h a n t e r . 

I l é t a i t imposs ib le de m é c o n n a î t r e dans cet é t a t les carac

t è r e s d 'une man ie r a i s o n n a n t e avec d é l i r e de p e r s é c u t i o n s 

q u i j u s t i f i e n t p a r f a i t e m e n t les mesures pr ises à l ' é g a r d d u 
sieur A . 

XXI. — Délire de persécutions. — Hallucinations. 
(MM. F. Voisin et A. Tardieu.) 

J'ai été chargé d'examiner l'état mental du sieur E., de 

concert avec M . F é l i x V o i s i n q u i m ' a r e m i s su r ce m a l a d e 
l a note suivante : 

E . , n é d 'une f a m i l l e de fous , est e n t r é dans l e service 

le 22 j u i l l e t 1855. I l v e n a i t des M a d e l o n n e t t e s , o ù i l a v a i t 

é t é r e n f e r m é pour v o l . Son dossier p o r t a i t c o m m e r e n -

ô e i g n e m e n t s : « manie à forme chronique. » 

Je l ' i n t e r r o g e a i le j o u r m ê m e de son e n t r é e ; i l ne p u t , o u 

d u m o i n s ne v o u l u t me d o n n e r a u c u n d é t a i l s u r son é t a t 

m e n t a l a n t é r i e u r , sur sa f a m i l l e e l su r les m a l a d i e s q u ' i l 

avai t p u a v o i r . I l s emb la i t i g n o r e r q u ' i l s o r t a i t des M a d e 

lonnet tes , et é l u d a i t la q u e s t i o n , q u a n d o n l u i d e m a n 

da i t la cause de son i n c a r c é r a t i o n . D e p u i s j e l u i a i p o s é 
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p l u s i e u r s fo i s des quest ions sur le m ê m e s u j e t ; i l ne m'a 

j a m a i s r é p o n d u . 
L e j o u r de son e n t r é e i l me r acon ta que des e n n e m i s p o l i 

t i ques l ' ava i en t f a i t r e n f e r m e r à B i c ê t r e , parce q u ' i l avait 

des r e l a t i o n s avec la f a m i l l e de H e n r i V I I m e d i t m ê m e , à 

cel te occas ion , q u ' i l ava i t eu l a v e i l l e dans l a n u i t une en

t r e v u e avec l a duchesse d ' A n g o u l ê m e . I l t i n t l e m ê m e d is 

cours à M . V o i s i n , l o r s de sa v i s i t e ; su r l a r e m a r q u e p l u 

sieurs fo i s r é p é t é e que la duchesse d ' A n g o u l ê m e é t a i t m o r t e , 

i l a a b a n d o n n é cette i d é e et p r é t e n d m a i n t e n a n t avo i r des 

r e l a t i o n s avec H e n r i V et sa f a m i l l e . P e n d a n t t o u t son s é 

j o u r dans les salles de l ' i n f i r m e r i e de l a 2 m e s ec t ion , i l a é té 

t r è s c a l m e . Les s u r v e i l l a n t s n o n t p o i n t eu à se p l a i n d r e de 

l u i , et si l ' o n excepte son i d é e fausse dans l a q u e l l e i l persis

t a i t t o u j o u r s , r i e n ne t r a h i s s a i t en l u i u n t r o u b l e m e n t a l . 

S e u l e m e n t , chaque fo i s que M . V o i s i n l ' i n t e r r o g e a i t , i l sou

t e n a i t t o u j o u r s q u ' i l a v a i t des r e l a t i o n s avec l a f a m i l l e de 

H e n r i V , q u ' i l v o u l a i t m e t t r e su r le t r ô n e à l a place de 

N a p o l é o n . 

Q u e l q u e t e m p s a p r è s son a r r i v é e , i l f u t c o n d u i t à l a s û 

r e t é pa r o r d r e d u p r é f e t de p o l i c e . V o i c i q u e l l e a é t é sa con-

_ d u i t e dans cet e n d r o i t d ' a p r è s le r a p p o r t d u s u r v e i l l a n t et 
de son g a r ç o n , que j ' a i i n t e r r o g é avec s o i n : 

I l est assez c a l m e , ne r e f u s e pas de m a n g e r , et n 'est po in t 

v i o l e n t à l ' é g a r d so i t des g a r ç o n s soi t des s u r v e i l l a n t s . Jamais 

o n ne l u i a m i s l a c amiso l e de f o r c e . De t e m p s à aut re 

dans l a j o u r n é e , l o r s q u ' i l se p r o m è n e dans l a sa l le q u i est 

devant sa l oge , o u dans l a c o u r , i l se m e t à c r i e r c o n t r e des 

e n n e m i s , q u ' i l c r o i t v o i r dans sa l oge , c o u r t p o u r les f u i r , 

et se l i v r e à ces actes i n s t i n c t i v e m e n t , sans ê t r e s u r v e i l l é . 

S i o n l ' e x a m i n e a u m o m e n t de ses f u r e u r s , i l a les yeux 

h a g a r d s , i n q u i e t s , et ressemble à u n h o m m e e n c o l è r e . S ' i l 

en t re u n é t r a n g e r à l a s û r e t é , i l se m e t à c r i e r i m m é d i a t e 

m e n t : v i v e H e n r i V , à bas N a p o l é o n . L e d e m a n d e - t - o n au 
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p a r l o i r , i l vous pose l a q u e s t i o n su ivan t e : « Est-ce p o u r m e 

g u i l l o t i n e r ? C o m b i e n de t e m p s a i - j e encore à v i v r e ? » 

D ' a p r è s l e d i r e d u s u r v e i l l a n t , i l p a r a î t q u ' u n j o u r i l a u r a i t 

t e n u le d iscours s u i v a n t , que j e n ' a i j a m a i s p u de n o u 

veau l u i f a i r e r e p r o d u i r e : « Je savais le j o u r o ù o n d e v a i t 

« t i r e r sur N a p o l é o n , j e connaissais le m e u r t r i e r , i l n ' é t a i t 

« pas de m a s o c i é t é . » Car d ' a p r è s son d i r e i l f a i t p a r t i e 

d 'une s o c i é t é s e c r è t e , d e s t i n é e à r é t a b l i r su r le t r ô n e l a 

f a m i l l e des B o u r b o n s . 
J 'a i c a u s é l o n g t e m p s avec E . , le 2o a o û t ; v o i c i l a c o n v e r 

sat ion que nous avons eue ensemble : 
E n l ' i n t e r r o g e a n t , j e pressais mes ques t i ons , l e p l u s 

q u ' i l m ' é t a i t poss ible , j ' a i c r u r e m a r q u e r q u ' i l me r é p o n d a i t 

t o u j o u r s l a m ê m e chose, q u a n d el les é t a i e n t t r o p r a p i d e s : 

« Je veux r é t a b l i r sur le t r ô n e H e n r i V J ' a i des r e l a t i o n s 

« avec cette f a m i l l e . » E n o u t r e , toutes les f o i s q u e j e l ' e m b a r 

rassais en le ques t ionnan t , i l h é s i t a i t et s e m b l a i t r é f l é c h i r . 

Dans cet e n t r e t i e n i l m ' a d i t q u ' a v a n t de v e n i r à B i c ê t r e , 

i l é t a i t c o m m i s - v o y a g e u r ; p o u r q u e l l e p a r t i e ? l u i a i - j e de 

m a n d é . — « C'est m o n secret, » m ' a - t - i l r é p o n d u . A u c u n 

r ense ignemen t sur sa f a m i l l e , sur ses m a l a d i e s a n t é r i e u r e s , 

sur l a cause de son i n c a r c é r a t i o n . « A l o r s , l u i a i - je d i t , p o u r 

q u o i vous p romeniez -vous avec a g i t a t i o n , q u a n d j e su i s en 

t r é ? — J ' a i des e n n e m i s q u i me p o u r s u i v e n t . J ' a i t r o u v é des 

balles dans m a loge ce m a t i n . — O ù sont -e l les? — D a n s la 

cou r . — Q u i vous p o u r s u i t ? — Des e n n e m i s , N a p o l é o n , 

en t re autres . — P o u r q u o i ? — Parce que j e v e u x f a i r e r é 

gne r H e n r i Y et les nobles ; i l s o n t é t é c h a s s é s en 1 7 8 9 , i l s 

le m é r i t e n t b i e n . — P o u r q u o i ? — Pas de r é p o n s e . — Que 

vous o n t - i l s f a i t p o u r q u e vous les souteniez ! — Pas de r é 

ponse pos i t ive . » I l h é s i t e et r e p r e n d le m ê m e o r d r e d ' i d é e s 

que t o u t à l ' h e u r e : « J 'a i des e n n e m i s , q u i m e p o u r s u i v e n t 

pa r t ou t . » A p r è s cette conve r sa t i on i l s'est m i s à c r i e r : V i v e 
H e n r i V 
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L e reste d u t e m p s que j ' a i c a u s é avec l u i , i l m e d i sa i t 

t o u j o u r s q u ' i l avai t des e n n e m i s q u i l e p o u r s u i v a i e n t parce 
q u ' i l v o u l a i t r é t a b l i r sur le t r ô n e l a f a m i l l e des Bourbons. 

Je l ' a i p r i é a lo rs de m ' é c r i r e les t o u r m e n t s que l u i 

fa i sa ien t s u b i r ses e n n e m i s et p a r quels moyens i l v o u l a i t 

r é t a b l i r sur le t r ô n e l a f a m i l l e de H e n r i V , et d o n n e r le 
p o u v o i r aux nobles . I l m ' a d o n n é l e l e n d e m a i n des pages 

d ' é c r i t u r e e n t i è r e m e n t i l l i s i b l e s . 

XXII. — Rapport médico ISga'. sur un cas de folie lypémaniaque avec 
hallucinations. — Idées de suicide et meurtre commis sous l'influence 
du délire. (MM. Chevance et Alepe de Wassy.) 

Mes honorables confrères, chargés par M. le juge d'ins

t r u c t i o n d ' é t u d i e r l ' é t a t m e n t a l d ' u n j e u n e h o m m e q u i a 

c o m m i s u n d o u b l e assassinat, m ' o n t f a i t l ' h o n n e u r de me 

s o u m e t t r e les f a i t s s c r u p u l e u s e m e n t r e c u e i l l i s et o b s e r v é s , 

et les c o n c l u s i o n s q u ' i l s e n o n t t i r é e s , en m e demandan t 

m o n av i s . 

« Jeune h o m m e de v i n g t - d e u x ans, t a i l l e m o y e n n e , for te 

c o n s t i t u t i o n , t e m p é r a m e n t b i l i e u x . R i e n de par t icu l ie r . 

dans l a c o n f o r m a t i o n de sa t ê t e . Y e u x g r a n d s , n o i r s , b r i l 

l a n t s ; r e g a r d d u r , o b l i q u e , m é f i a n t ; cheveux n o i r s ; sourci ls 

f o r t e m e n t a r q u é s ; pas de b a r b e ; l è v r e s grosses ; t e i n t j a u 

n â t r e ; p h y s i o n o m i e s é v è r e , c o m m e h é b é t é e , l o r s q u e nous 

l ' avons v u l e l e n d e m a i n d u c r i m e . N o u s n e le connaissions 
pas avant cet acte. 

« I l n ' y a chez l u i a u c u n a n t é c é d e n t é t a b l i s s a n t u n é ta t 
de f o l i e . T r o i s m o i s avan t l e c r i m e , i l eu t une p n e u m o n i e 

s i m p l e , sans acc iden ts c é r é b r a u x , sans d ' au t r e s malad ies . 

U n e de ses s œ u r s est m o r t e à 1 â g e de v i n g t - c i n q ans. sans 

a v o i r j a m a i s p a r l é , n i m a r c h é . Ce j e u n e h o m m e a p p a r t i e n t 

à u n e f a m i l l e h o n n ê t e , dans l e se in de l a q u e l l e i l avai t 

p u i s é de bons p r i n c i p e s de m o r a l i t é . É l e v é à l ' é c o l e d u 

v i l l a g e , i l se fit r e m a r q u e r par son i n t e l l i g e n c e , l a d o u c e u r 
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de son c a r a c t è r e , son a s s i d u i t é à l ' é t u d e . Sa p r e m i è r e 

c o m m u n i o n f a i t e , i l t r a v a i l l a , avec son p è r e , en q u a l i t é de 

p e t i t f o n d e u r dans u n f o u r n e a u de f o n t e . Ses p a t r o n s , l u i 

reconnaissant une i n t e l l i g e n c e p l u s q u ' o r d i n a i r e p o u r u n 

o u v r i e r , l ' e m p l o y è r e n t c o m m e c o m m i s s u b a l t e r n e . Sa 

bonne condu i t e , la d o u c e u r de son c a r a c t è r e , son a p t i t u d e 

à r e m p l i r ses f o n c t i o n s l u i v a l u r e n t d ' ê t r e c h o i s i p o u r r e m 

p l i r u n poste p lus é l e v é dans sa p a r t i e . I l f u t p l a c é à l a t ê t e 

d ' u n f o u r n e a u et c h a r g é seu l de l a s u r v e i l l a n c e des o u 

v r i e r s , et de l a t enue des é c r i t u r e s . Cette us ine est s i t u é e à 

30 k i l o m è t r e s e n v i r o n de ce l le o ù i l ava i t p a s s é son e n f a n c e , 

o ù i l avait g r a n d i , a u sein de sa . f a m i l l e , et o ù i l é t a i t d e 

v e n u a m o u r e u x d ' u n e j e u n e personne q u ' i l d e v a i t é p o u s e r . 

I l p a r t i t à r e g r e t , et à pe ine a v â i t - i l p a s s é q u e l q u e s j o u r s 

dans sa n o u v e l l e us ine , au m i l i e u d ' u n m o n d e et d ' u n pays 

p o u r l u i j u s q u ' a l o r s i n c o n n u s , q u ' i l d e m a n d a à r e t o u r n e r 

dans son anc i enne us ine . Cependant i l é t a i t c o n t e n t , a i n s i 

q u ' i l l ' é c r i v a i t à son p è r e , d ' a v o i r é t é a d m i s , c o m m e p e n 

s ionna i re , pa r les é p o u x L e p r o n . Ce L e p r o n é t a i t u n v i e i l 

e m p l o y é de l ' u s i n e o ù Desbares (c'est le n o m de l 'assassin) 

vena i t d ' ê t r e p l a c é . Ce L e p r o n h a b i t a i t u n e pe t i t e m a i s o n , 

dans l a c o u r de l ' u s i n e ; a u p r è s d ' e l l e é t a i e n t p l u s i e u r s 

maisons d ' o u v r i e r s , toutes h a b i t é e s . A 3 0 0 m è t r e s en a v a n t 

de cette usine, et à l ' e n t r é e d u pa rc d o n n a n t s u r u n e vaste 

p r a i r i e s è r p e n t é e pa r une pe t i t e r i v i è r e , est u n p a v i l l o n 

h a b i t é par u n n o m m é L e g r a n d , au t r e v i e i l e m p l o y é d u f o u r 

neau , et a u j o u r d ' h u i e x c l u s i v e m e n t r é g i s s e u r d u d o m a i n e 

d u l i e u . Ces deux anciens e m p l o y é s a i d a i e n t de l e u r s c o n 

seils é t de l e u r e x p é r i e n c e le j e u n e Desbares t r è s p e u a u 
c o u r a n t de ses nouve l les f o n c t i o n s . 

« L a charge p a r a î t a v o i r é t é t r o p l o u r d e à cet e m p l o y é ; 

Use p l a i g n i t , m ê m e à ses m a î t r e s , d ' a v o i r a c c e p t é ce pos te , 

et i l a u r a i t v o u l u conserver son p r e m i e r e m p l o i . I l y a v a i t 

à peine c i n q ou six j o u r s q u ' i l é t a i t à C h a r m e s , q u ' i l a u r a i t 
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v o u l u en ê t r e p a r t i . L e n e u v i è m e j o u r m ê m e i l m o n t a et 
descendi t p l u s i e u r s fo i s de v o i t u r e p o u r r e t o u r n e r à C u l t r a t , 
d ' o ù i l s o r t a i t ; m a i s , i n d é c i s , i l r eb roussa c h e m i n et r e v i n t 
à son poste. D e u x j o u r s avan t , i l a v a i t é t é c o n s u l t e r le m é 

d e c i n de la l o c a l i t é , p o u r u n ma la i se a b d o m i n a l , de l ' i n a p 

p é t e n c e , et p o u r q u e l q u e chose d ' i n d é f i n i s s a b l e p a r t o u t le 

co rps . — I l f u t p u r g é s e u l e m e n t . — Sa p r o p r i é t a i r e , ma

d a m e L e p r o n , q u i n ' a v a i t e u p e n d a n t les q u e l q u e s j o u r s 

q u ' i l passa chez e l l e a u c u n r e p r o c h e à l u i f a i r e , nous d i t 

que les deux o u t r o i s n u i t s q u i o n t p r é c é d é l e c r i m e , Des

bares ne d o r m a i t p l u s ; q u ' u n e fo i s i l passa t o u t e la n u i t 
assis dans son f a u t e u i l , q u ' i l v o u l u t m ê m e se t u e r avec des 

p i s t o l e t s ; q u ' u n e a u t r e n u i t , i l a l l a i t et v e n a i t , à chaque 

i n s t a n t , de sa c h a m b r e dans l a c o u r de l ' u s i n e . 

« E n f i n , l e d i x i è m e j o u r de son a r r i v é e , i l se leva à son 

h e u r e h a b i t u e l l e , fit vers sept heu re s u n modes te d é j e u n e r 

avec son p r o p r i é t a i r e L e p r o n , p u i s i l s a l l è r e n t ensemble au-

b u r e a u de l ' u s i n e . Ce b u r e a u est s i t u é en face l a maison 

L e p r o n , d o n t i l est s é p a r é pa r l a c o u r q u i est d ' u n e l a rgeu r 

de cent m è t r e s , et o ù d u m o n d e va et v i e n t p r e sque c o n t i 
n u e l l e m e n t . 

« E n t r e h u i t h e u r e s et h u i t heures u n q u a r t , o n v i t Des
bares s o r t i r à p a s len ts d u b u r e a u et se 4 i r i g e a n t d u c ô t é de 

l a m a i s o n L e g r a n d , dans l a p r a i r i e . C e l u i - c i l ' a y a n t a p e r ç u 

sautant l ' h e r b e en t o u t sens, su r l e b o r d de l ' eau (3 j u i l l e t ) , 
l ' a p p e l a et l e b l â m a d u peu de respec t q u ' i l p o r t a i t à la 

p r o p r i é t é d ' a u t r u i . Ces messieurs r e v i n r e n t e n s e m b l e à 
l ' u s i n e . I l s e n t r è r e n t chez L e p r o n , et i l s f u r e n t é t o n n é s tous 

deux , m a i s sans dou te d ' u n e m a n i è r e b i e n d i f f é r e n t e , de 

v o i r L e p r o n c o u c h é , et le m é d e c i n p r è s de l u i . V o i c i ce q u i 
é t a i t a r r i v é : 

« U n e personne en e n t r a n t dans l e b u r e a u y t r o u v a L e 

p r o n c o u c h é de t o u t son l o n g su r l e dos , en face de son 

b u r e a u , et à c ô t é d ' u n i m m e n s e p o ê l e e n f o n t e , à a n g l e s . 



FOLIE LYPÉMANIAQUE AVEC HALLUCINATIONS. 495 

C o m m e cet h o m m e , â g é de c i n q u a n t e - c i n q ans, é t a i t s u j e t 

a u x é b l o u i s s e m e n t s , c h a c u n pensa q u ' i l é t a i t t o m b é à l a 

r enve r se , que l a pa r t i e p o s t é r i e u r e de l a t ê t e ava i t f r a p p é 

con t r e le p o ê l e , ava i t p r o d u i t u n e p la ie contuse à l a r é g i o n 

o c c i p i t a l e , et une c o m m o t i o n c é r é b r a l e avec pe r t e de c o n 

naissance et r é s o l u t i o n des m e m b r e s . Q u a n d les soins e u 

r e n t é t é d o n n é s à ce m a l h e u r e u x p a r le m é d e c i n , L e g r a n d 

se r e t i r a et Desbares avec l u i . 
« D i x m i n u t e s a p r è s e n v i r o n , c e l u i - c i r e n t r e seu l chez 

L e p r o n . I l n 'y avai t p lu s que deux personnes : la f e m m e d u 

b l e s s é et la dame L e g r a n d . C e l l e - c i , v o y a n t Desbares p â l e , 

h a g a r d , c o m m e h é b é t é , ayan t que lques gou t tes de sang s u r 

la par t ie a n t é r i e u r e et m o y e n n e de son p a n t a l o n , l u i d i t : 

« A h ! m o n a m i , c o m m e vous ê t e s p â l e . Qu 'avez -vous d o n c ? 

— Rien, r é p o n d i t s o u r d e m e n t Desbares ; j e m e suis é c o r c h é , 

v o i l à tou t . — T e n e z , a j o u t a cette d a m e , buvez ce v e r r e d ' eau 

s u c r é e , p r é p a r é p o u r L e p r o n , ce la vous r e m e t t r a ; » et Des 

bares de p rendre le ver re et de b o i r e . 

« A l o r s m a d a m e L e g r a n d sor t , d emande o ù est son m a r i ; 

on l u i d i t q u ' i l est e n t r é dans l e parc par l a p e t i t e p o r t e 

at tenante à l ' u s i n e . M a d a m e L e g r a n d s u i t ce c h e m i n et e l l e 

t rouve , à cent c i n q u a n t e m è t r e s de l a m a i s o n L e p r o n , son 

m a r i gisant i m m o b i l e , à p l a t v e n t r e , dans u n e m a r e de sang . 

ce E l l e rev ien t sur ses pas, pousse des s ang lo t s , et c r i e 

à l'assassin. Pendan t ce t emps , m a d a m e L e p r o n , r e s t é e 

m o m e n t a n é m e n t seule avec son m a r i sans connaissance et 

Desbares, appela i t au secours. Desbares v e n a i t de d o n n e r 

u n v i o l e n t coup de couperet à L e p r o n , à l a p a r t i e a n t é 

r i e u r e d u f r o n t . 11 avai t le bras l e v é p o u r en d o n n e r u n 

second, q u a n d m a d a m e L e p r o n s ' i n t e rposan t en t r e l 'assassin 
et l a v i c t i m e l ' e m p ê c h a de f r a p p e r . 

« A u x cr is de d o u l e u r p o u s s é s e n m ê m e t e m p s et dans 

le m ê m e l i e u par ces deux f e m m e s , les vo i s i n s a c c o u r e n t . 

Desbares p ro f i t e d u t r o u b l e g é n é r a l p o u r s ' e squ iver , et v a 
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p o u r se n o y e r dans le b i e f de l ' u s i n e , s i t u é à p e u de dis

tance d u l i e u de cet te h o r r i b l e s c è n e . O n se p r é c i p i t e sur 
ses. pas, o n le r e t i r e de l ' e a u dans u n m o m e n t de surexci 
t a t i o n ; i l n ' a v a i t pas encore p e r d u connaissance , o n le gar

r o t t e , et o n le l i v r e à l a j u s t i c e . 
« L e p r o n et L e g r a n d o n t é t é t u é s : l e p r e m i e r en recevant 

u n coup d u t a l o n d ' u n e masse en f e r , à l ' o c c i p u t , et un 

coup de coupe re t au f r o n t ; l e d e u x i è m e en recevan t u n 

c o u p de t a l o n d ' u n m e r l i n ( i n s t r u m e n t q u i ser t à f endre le 

bo i s , q u i s ' e s t - fa ta lement t r o u v é sous l a m a i n de l'assassin) 

q u i a f r a c t u r é c o n s é c u t i v e m e n t l ' o c c i p u t , et u n d e u x i è m e 

c o u p de t r a n c h a n t a u f r o n t . 
« D a n s ses p r e m i e r s i n t e r r o g a t o i r e s , l 'assassin a reconnu 

ê t r e l ' a u t e u r de ce d o u b l e c r i m e . 

« A n o t r e p r e m i è r e v i s i t e , q u i eu t l i e u l e s u r l e n d e m a i n , 

l ' i m p r e s s i o n que nous fit l a figure de cet h o m m e f u t p é 

n i b l e . Ses y e u x n o i r s , secs, son r e g a r d r u d e , m é f i a n t , sa 

p h y s i o n o m i e t r i s t e , son t e i n t h é p a t i q u e , t o u t nous faisait 

de l u i u n o b j e t de r é p u l s i o n . 

« E n l u i d e m a n d a n t ce q u i l ' a v a i t p o u s s é à c o m m e t t r e 

son d o u b l e f o r f a i t , i l nous d i t f r o i d e m e n t , a p r è s a v o i r été 

e x c i t é à p l u s i e u r s repr i ses , que c ' é t a i t p o u r se venger de 

L e g r a n d et L e p r o n , pa rce q u ' i l s v o u l a i e n t l e desservir 

a u p r è s de ses p a t r o n s et l u i f a i r e p e r d r e sa p l ace . 

« V o u l a n t savoi r ce q u ' i l y a v a i t de f o n d é dans cel te as

s e r t i o n , nous l u i avons d e m a n d é su r q u o i i l basai t son 

o p i n i o n ; i l nous d i t q u ' e l l e é t a i t t o u t à f a i t en d é s a c c o r d 

avec les p r o c é d é s que ces e m p l o y é s a v a i e n t t o u j o u r s eu 

p o u r l u i depuis d i x j o u r s q u ' i l é t a i t avec eux . I l se contenta 

de nous r é p o n d r e : on me Va dit; des femmes me Vont dit, 

sans a j o u t e r a u c u n a u t r e d é t a i l . I l ne nous a pas é t é possible, 

m a l g r é u n e m i n u t i e u s e e n q u ê t e à ce s u j e t , de f a i r e c o n 

f i r m e r , p a r t é m o i n s , l a v é r i t é de cet te a s se r t ion . Sur 

n o t r e d e m a n d e , cet h o m m e nous m o n t r e u n e p l a i e s i m p l e , 
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no t r e demande , cet h o m m e nous m o n t r e u n e p la ie s i m p l e , 

r é c e n t e , n o n sang lan te , sans traces no tab les d ' i n f l a m m a 

t i o n , aux l è v r e s n e t t e m e n t c o u p é e s et d é j à a d h é r e n t e s d è 

0 ,02 de l o n g u e u r o b l i q u e , d i r i g é e de h a u t e n bas, de 

d e h o r s en dedans, s i t u é e à l a p a r t i e a n t é r i e u r e g a u c h e de 

l ' a b d o m e n à 0,03 c e n t i m è t r e s de l ' o m b i l i c . Cette p l a i e n ' a 

d i v i s é que la peau et le t issu c e l l u l a i r e c u t a n é ; e l l e n 'a d o n n é 

l i e u à a u c u n acc ident . Des t é m o i n s a f f i r m e n t q u e D e s 

bares s'est f a i t cette p l a i e que lques i n s t a n t s a v a n t de 

c o m m e t t r e ses c r i m e s , dans l ' i n t e n t i o n , n o n a v o u é e , m a i s 

presque ce r t a ine , de se d o n n e r l a m o r t . 

« T r a n s f é r é dans les p r i sons de W a l l y et avan t de r é 

pond re au j u g e i n s t r u c t e u r , i l d é s i r a a v o i r u n p r ê t r e ; ce 

q u i l u i f u t a c c o r d é . P e n d a n t les p r e m i è r e s semaines de sa 

d é t e n t i o n , i l r é p o n d i t d i f f i c i l e m e n t , m a i s j u s t e m e n t , aux 

quest ions d u j u g e . Son a i r h é b é t é , i n q u i e t , son i s o l e m e n t 

a u m i l i e u de ses c o d é t e n u s , f i r e n t c r o i r e à une f o l i e s i m u 

l é e ; c'est p o u r é c l a i r e r la ques t ion q u ' i l f u t s o u m i s à n o t r e 

obse rva t i on . 
« C'est c i n q semaines a p r è s l e c r i m e que nous avons 

c o m m e n c é à le v i s i t e r ; nos vis i tes o n t eu l i e u à d i f f é r e n t e s 

heures du j o u r et de l a n u i t , t o u j o u r s sans ê t r e a t t e n d u e s ; 

et elles o n t eu l i e u p e n d a n t c i n q semaines , t a n t ô t s é p a r é 

m e n t , t a n t ô t c o l l e c t i v e m e n t , et nous avons c o n s t a m m e n t 

o b s e r v é ce q u i su i t : 

P h y s i o n o m i e e m p r e i n t e d ' h é b é t u d e , de s l u p e u r . A p p é t i t 

i n s a t i a b l e . Jamais Desbares ne d e m a n d e q u o i que ce so i t . 

I l mange seu l , en cachet te , s a l emen t ; i l p r e n d sa soupe 

avec ses m a i n s ; i l creuse p r o f o n d é m e n t son p a i n avec ses 

d o i g t s . 11 n 'a pas de c h o i x p o u r ses a l i m e n t s . I l d o r t t r è s 

p e u , s o m m e i l t r è s l é g e r ; i l s ' a cc roup i t a u t r ave r s et a u 

p i e d de son l i t , p l u t ô t que de s ' é t e n d r e de t o u t e sa l o n 

gueu r . 11 se couche t o u t h a b i l l é , i l n e v e u t j a m a i s c h a n g e r 

de l i n g e ; i l f a u t p o u r cela e m p l o y e r l a / o r c e . I l se p r o m è n e . 

TARDIEU. — Folie. 3 2 



498 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

T a n t ô t i l m a r c h e la t ê t e b a i s s é e , en m a r m o t t a n t des moi s 
e n t r e c o u p é s , para issant r o u l e r dans ce m ê m e cerc le é t r o i t 

d ' i d é e s ; a i n s i i l se d e m a n d e o ù i l est, i l s u i t le g a r d i e n et 
veu t s o r t i r avec l u i ; q u e l q u e f o i s i l se d é s o l e de se sent i r 
e n c h a î n é . Dans l a c o u r o u dans les c o r r i d o r s , i l cherche de 

p r é f é r e n c e les e n d r o i t s i s o l é s ; i l s 'assied, va et v i e n t , se 

g r a t t a n t l a t ê t e o u d 'au t res pa r t i e s d u c o r p s , de m a n i è r e 

à s ' é c o r c h e r . I l a le r e g a r d o b l i q u e , i n q u i e t , m é f i a n t . 

« I l est t r è s d i s t r a i t . I l est d i f f i c i l e de fixer son a t tent ion . 

Q u a n d o n l u i p a r l e , o u b i e n i l d é t o u r n e l a t ê t e , o u i l va et 

v i e n t en tous sens, p o r t a n t ses r ega rds t a n t ô t su r c e l u i qui 

l u i p a r l e , t a n t ô t sur les personnes q u i causent à pa r t . 

« Dans les p r e m i e r s t e m p s de sa d é t e n t i o n , i l a pu ra

c o n t e r au g a r d i e n , à p l u s i e u r s r ep r i se s , que lques d é t a i l s 

d u d r a m e p o u r l e q u e l i l est d é t e n u . Q u a n t à nous, nous 

n avons j a m a i s p u o b t e n i r de l u i u n e r é p o n s e convenable, 

f r a n c h e , b i e n i n t e l l i g i b l e . I l ne p a r l e à pe r sonne . Dans ses 

r a p p o r t s avec ses chefs , avec nous , avec les au t res d é t e n u s , 

i l n ' a j u s q u e a lo r s c o m m i s a u c u n acte de m é c h a n c e t é ; ce

p e n d a n t depu i s q u e l q u e s j o u r s i l d e v i e n t i r r i t a b l e ; i l voci

f è r e , i l ne c r a i n t p l u s l e g a r d i e n . I l n ' o b é i t à pe r sonne ; i l 

s u f f i t q u ' o n l u i c o m m a n d e une chose o u u n e au t re pour 

q u ' i l ne l a fasse pas ; aussi f a u t - i l , se lon le besoin, le 

p o r t e r , so i t dans son cachot , so i t dans l e p r é a u . 

« I n t e r r o g é sur les causes de sa d é t e n t i o n , sur sa profes

s i o n , sur sa f a m i l l e , su r sa v i e , son â g e , i l nous regarde 

d ' u n a i r h é b é t é , en d i s a n t p resque t o u j o u r s , à v o i x basse, 

ces m o t s : m o n b o n m o n s i e u r , f a i t e s - m o i d o n c s o r t i r . P l u 

s ieurs f o i s nous l u i avons a c c e n t u é t ou t e s les phases de son 

é n o r m e f o r f a i t , et l u i avons d i t q u ' e n r e f u s a n t de r é p o n d r e 

à nos ques t ions , i l m e t t a i t ses j o u r s e n d a n g e r ; i l ne r é 

p o n d a i t r i e n ; ses t r a i t s res ta ien t i m p a s s i b l e s ; i l paraissait 
ne pas c o m p r e n d r e ce d o n t i l s 'agissai t . 

« M i s en r a p p o r t s sans s'y a t t e n d r e , deux f o i s avec son 
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p è r e , q u i s'est j e t é à son c o u en ve r san t d ' abondan t e s l a r 

mes, i l l ' a r e g a r d é avec i n d i f f é r e n c e , ne l u i a pas d i t u n 

seu l m o t ; ses yeux sont r e s t é s secs, les t r a i t s de sa face 

i m m o b i l e s . M ê m e i m p a s s i b i l i t é , m ê m e i n s e n s i b i l i t é q u e l 

ques j o u r s p lus t a r d , en p r é s e n c e de l a j e u n e fille q u ' i l 

a i m a i t n a g u è r e et q u ' i l d é s i r a i t é p o u s e r . L a s e n s i b i l i t é g é 

n é r a l e est c o n s e r v é e . 
« Pensez-vous, m o n s i e u r et t r è s h o n o r é c o n f r è r e , que de 

l ' ensemble de ces fa i t s nous ne p u i s s i o n s pas r a t i o n n e l l e 

m e n t c o n c l u r e : 
« 1 ° Que lors de l a p e r p é t r a t i o n d u d o u b l e c r i m e , Des 

bares ne jou i s sa i t pas de sa l i b e r t é m o r a l e ; 

« 2° Q u ' i l é t a i t en p r o i e à u n a c c è s presque s u b i t de m o -

noman ie suic ide et h o m i c i d e , avec h a l l u c i n a t i o n de l ' o u ï e ; 

« 3° Q u ' à cette f o r m e de l a f o l i e , a s u c c é d é l a l y p é m a n i e 

d é p r e s s i v e , et q u ' a u j o u r d ' h u i le ma lade t e n d à d e v e n i r 

d é m e n t . » 

Je n ' a i pas besoin d ' a j o u t e r que j e r é p o n d i s à mes h o 

norables c o n f r è r e s de W a l l y en a d h é r a n t c o m p l è t e m e n t à 

leurs conc lus ions . 

XXIII. — Rapport médico-légal sur un cas de folie lypémaniaque avec hal
lucinations et délire de persécutions. — Meurtre commis sur scn fi 's. — 
Tentative de suicide. (MM. Motet, Legrand du Saulle et Tardieu.) 

Commis, le 27 août 1871, par une ordonnance de 

M . L a m b e r t des C i l l e u l s , j u g e d ' i n s t r u c t i o n p r è s le t r i b u 

n a l de p r e m i è r e ins tance d u d é p a r t e m e n t de l a Se ine , a 

l ' e f f e t : 1° de constater l ' é t a t m e n t a l d u n o m m é R o m u l o 

C a m p o y Gomez, i n c u l p é d ' a v o i r , l e 2 0 j u i l l e t d e r n i e r , l u é 

son fils, â g é de n e u f à d i x ans, d ' u n c o u p de cou t eau dans 

le c œ u r , et de ten ta t ive d ' i n c e n d i e , en m e t t a n t le f e u à i!es 

car touches et des m a t i è r e s exp los ives , q u i o n t , en p a r t i e , 

d é m o l i sa c h a m b r e et les c h a m b r e s v o i s i n e s ; 2° de r e c h e r 

cher si l ' i n c u l p é d o i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e ayan t ag i avec 
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d i s c e r n e m e n t , ou s i , a u c o n t r a i r e , i l a p e r d u l e s e n t i m e n t 
de l a r é a l i t é et la conscience de ses actes ; a p r è s a v o i r p r ê t é 
s e r m e n t , p r i s connaissance d u dossier , et v is i té , l e p r é v e n u 

à d i f f é r e n t e s r epr i ses , avons c o n s i g n é dans l e p r é s e n t r ap 

p o r t les r é s u l t a t s de n o t r e e x a m e n . 
1° Ordonnance : « Nous , L a m b e r t des C i l l e u l s , juge 

d ' i n s t r u c t i o n au t r i b u n a l de p r e m i è r e i n s t ance d u d é p a r 

t e m e n t de l a Se ine , v u l a p r o c é d u r e s u i v i e c o n t r e Romulo 

C a m p o y Gomez , i n c u l p é d ' a v o i r , le 2 0 j u i l l e t d e r n i e r , tué 

son fils, â g é de n e u f à d i x ans, d ' u n c o u p de couteau dans 

le c œ u r , et de t e n t a t i v e d ' i n c e n d i e , en m e t t a n t l e f e u à des 

ca r touches et m a t i è r e s exp los ives , q u i o n t en p a r t i e d é m o l i 

sa c h a m b r e et cel les vo i s ines . 

« A t t e n d u q u e de l ' i n s t r u c t i o n i l r é s u l t e que l ' i n c u l p é , 

e x - i n s t i t u t e u r p u b l i c au M e x i q u e , a u r a i t , en vue de faire 

d o n n e r à son fils u n e i n s t r u c t i o n c o m p l è t e , q u i t t é son pays 

avec cet e n f a n t , et se se ra i t r e n d u à M a d r i d , d ' o ù , ap rè s 

u n s é j o u r de q u a t r e ans e n v i r o n , i l se ra i t v e n u à Paris , 

en j u i n 1870 ; 

« Q u ' à M a d r i d c o m m e à P a r i s , n ' a y a n t p o u r v i v r e que 

l a r en t e de 4 6 1 é c u s d 'Espagne , encore d é p o s é s à l a Caisse 

g é n é r a l e des d é p ô t s de M a d r i d ( d ' a p r è s les t i t r e s saisis), et 

l e p r o d u i t d u m é t i e r de c h i f f o n n i e r a u q u e l i l se l i v r a i t , i l 

a u r a i t , a i n s i que son fils, s u b i de n o m b r e u s e s p r i v a t i o n s ; 

« Q u en o u t r e , p o u s u i v i p a r l ' i d é e fixe q u o n v o u l a i t l u i 
v o l e r son e n f a n t , et m ê m e a p r è s a v o i r s o l l i c i t é de l a police 

de Par i s et r e ç u d ' e l l e l a promesse d ' u n e p r o t e c t i o n contre 

ses p e r s é c u t e u r s s u p p o s é s , i l a u r a i t , p o u r é c h a p p e r à ces 

d e r n i e r s , c o n d a m n é son fils, e n m ê m e t emps que l u i -

m ê m e , à des r é c l u s i o n s absolues p e n d a n t u n et d e u x mois 

de su i t e , sans a u t r e n o u r r i t u r e q u ' u n p e u de p a i n , de r i z , 

de h a r i c o t s , ou de v i a n d e d e s s é c h é e d o n t i l f a i s a i t p lus ou 

m o i n s p r o v i s i o n ; q u ' i l s o u f f r a i t l o n g t e m p s l a so i f , à ce 

p o i n t q u ' u n j o u r , q u ' a p r è s l u i a v o i r f a i t , de f o r c e , o u v r i r 
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sa p o r t e , o n l u i a p p o r t a i t u n seau d ' eau , i l ne p r e n a i t pas 

l e t e m p s de se m u n i r d ' u n ve r re et p l o n g e a i t sa t ê t e dans 

le seau, p o u r b o i r e à m ê m e ; 
« Que, dans les de rn ie r s t e m p s s u r t o u t , i l r e f u s a i t abso

l u m e n t d ' o u v r i r sa por te à q u i que ce f û t , c r o y a i t v o i r , 

dans les maisons en face de la s ienne , des gens s u r v e i l l a n t 

ses actes, c a l f e u t r a i t et m ê m e b a r r i c a d a i t sa p o r t e et sa 

f e n ê t r e , de peur q u ' o n ne p é n é t r â t chez l u i , c o m m e ce la 

a é t é c o n s t a t é ; 
« Que sa tendresse e x t r ê m e p o u r son fils, q u i le l u i r e n 

d a i t , sans que les cons ta ta t ions m é d i c a l e s o p é r é e s p e r m e t 

t e n t ; d ' a i l l e u r s , d ' en suspecter l a m o r a l i t é , s e r a i t , dans sa 

su rexc i t a t i on m ê m e , s i o n l ' e n c r o y a i t , l e m o b i l e d u 

m e u r t r e i n c r i m i n é ; q u e , dans son i n t e r r o g a t o i r e , en e f f e t , 

p o u r e x p l i q u e r ce m e u r t r e , i l d é c l a r e a v o i r t u é son e n 

f a n t en se v o y a n t dans l'impuissance de le sauver de ses 

e n n e m i s , q u i p é n é t r a i e n t de tous c ô t é s à l a f o i s , p a r l a 

po r t e , pa r l a f e n ê t r e , pa r l e p l a n c h e r ; 
« A t t e n d u qu ' en p r é s e n c e des f a i t s s u s - m e n t i o n n é s , i l y 

a l i e u de f a i r e e x a m i n e r l ' é t a t m e n t a l de l ' i n c u l p é , et de 

r eche rche r s i ce d e r n i e r a p u a g i r avec d i s c e r n e m e n t , o u 

s i , au c o n t r a i r e , les c r i m e s i m p u t é s , o n t , o u p e u v e n t a v o i r 

é t é , soi t par sui te d ' a l t é r a t i o n s o r g a n i q u e s , so i t dans les 

cond i t i ons de r é g i m e de v i e , de c l a u s t r a t i o n d o n t i l est 

p a r l é p lus hau t , c o m m i s sous l ' i n f l u e n c e d ' h a l l u c i n a t i o n s 

hab i tue l l e s o u accidente l les et assez v i o l e n t e s , dans tous 

les cas, p o u r a b o l i r , chez l ' i n c u l p é , le s e n t i m e n t de l a 

r é a l i t é , et la conscience de ses actes. C o m m e t t o n s a u x d i t e s 

fins, M M . les docteurs T a r d i e u , L e g r a n d d u S a u l l e et M o t e t , 

lesquels , se rment p r ê t é ent re nos m a i n s , c o n f o r m é m e n t à 

l a l o i , p r o c é d e r o n t à l ' examen de l ' i n c u l p é et d re s se ron t 

de l e u r o p é r a t i o n u n r a p p o r t q u i nous sera d é p o s é avec l a 

p r é s e n t e o r d o n n a n c e . » 

Les a n t é c é d e n t s de R . C a m p o y G o m e z ne n o u s sont c o n -
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nus que pa r les r en se ignemen t s q u ' i l nous a d o n n é s l u i -

m ê m e , et q u ' i l a r e p r o d u i t s dans u n l o n g m é m o i r e , r é d i g é 

su r n o t r e d e m a n d e . Nous t r o u v e r o n s dans ce d o c u m e n t de 
n o m b r e u x d é t a i l s d o n t nous au rons occas ion de f a i r e res

s o r t i r l ' i m p o r t a n c e . 
Cet h o m m e est n é à M e x i c o , l e 17 f é v r i e r 1826 . I l é t a i t 

i n s t i t u t e u r p u b l i c ; i l é p o u s a , en 1860 , u n e j e u n e f i l l e de 

q u i n z e ans q u i , l ' a n n é e su ivan t e , l u i d o n n a u n f i l s . Cet en 

f a n t , s ' i l f a u t l ' e n c r o i r e , a u r a i t eu u n d é v e l o p p e m e n t i n 

t e l l e c t u e l t r è s p r é c o c e ; nous avons m a n q u é su r ce p o i n t 

de t o u t m o y e n de c o n t r ô l e ; sans accepter c o m m e d é m o n 

t r é e u n e o p i n i o n q u i p o u v a i t n ' ê t r e q u ' u n e i l l u s i o n d'a

m o u r - p r o p r e p a t e r n e l , i l s emb le que d è s l ' â g e de t r o i s ans, 

i l savai t b eaucoup de choses q u ' o n n ' a p p r e n d g u è r e à cet 

â g e . « I l savai t , d i t R . C. y C , l ' a s t r o n o m i e , l a g é o g r a 

p h i e , l ' o r t ho log i e ( ?? ) l ' o r t h o g r a p h e , l ' u r b a n i t é , q u e l q u e s d é 

f i n i t i o n s de g r a m m a i r e l a t i n e ; cela r é s u l t a i t de l a m é t h o d e 

avec l a q u e l l e j e l u i donna i s des e x p l i c a t i o n s cou r t e s , p r é 

cises, en d e u x o u t r o i s r é p o n s e s que sa m é m o i r e pouva i t 

r e t e n i r . » 

E n 1864 , R . C. y G . a u q u e l l a m u n i c i p a l i t é d e v a i t une 

s o m m e assez i m p o r t a n t e , ne p o u v a n t o b t e n i r l e p a i e m e n t 

de sa c r é a n c e , s o l l i c i t a u n e a u d i e n c e de l ' e m p e r e u r M a x i -

m i l i e n . I c i nous t r a d u i r o n s le m é m o i r e q u ' i l nous a c o n f i é , 

nous y t r o u v o n s le r é c i t des d é m a r c h e s q u ' i l fit et les s i n 

g u l i e r s d é t a i l s que v o i c i : i l p r é t e n d q u ' à cet te é p o q u e u n 

F r a n ç a i s d u n o m de P i e r r e M a i n i e l , a u r a i t e n s e i g n é à son 

fils « l a d é m o n s t r a t i o n d u p r o b l è m e de l a q u a d r a t u r e d u 

ce rc le , ce r ta ins p o i n t s de m é t a p h y s i q u e et des n o t i o n s g é n é 

rales su r l a F r a n c e . » L ' e n t r e v u e avec l ' e m p e r e u r M a x i m i -

l i e n eu t l i e u , l ' e n f a n t l u i f u t p r é s e n t é , r é c i t a u n e pet i te 

ha r angue p o u r i m p l o r e r l a p r o t e c t i o n d u s o u v e r a i n : « Sa 

M a j e s t é d o n n a 12 onces et d e m i e d ' o r à l ' e n f a n t , e l le les m i t 

dans ses m a i n s , et m 'engagea à c o n d u i r e m o n fils à Par i s 
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p o u r l e p r é s e n t e r à sa M a j e s t é N a p o l é o n I I I . Cette g r a c i e u 

s e t é , cet h o n n e u r , ce t r é s o r , m e b o u l e v e r s è r e n t l a c e r v e l l e , 

j e ne savais p l u s ce que j e fa i sa i s , j ' é t a i s c o m m e u n f o u , 

sans cela j ' a u r a i s d e m a n d é avec p r i è r e s u n e r e c o m m a n d a 

t i o n é c r i t e , e l le m ' e û t s a u v é de toutes mes i n f o r t u n e s . » 

Peu de temps a p r è s R . C. y G. q u i t t a i t l e M e x i q u e , à b o r d 

d ' un nav i re angla i s q u i le c o n d u i s i t à l a H a v a n e : l e 2 0 d é 

cembre 1864, l ' e n f a n t é t a i t p r é s e n t é a u d i r e c t e u r d u c o l 

l è g e de Sa in t - Jean-Bapt i s te , et , l e 2 1 , dans u n e s é a n c e 

p u b l i q u e , i l deva i t r é p o n d r e aux ques t ions q u i l u i s e r a i e n t 

a d r e s s é e s . 11 y eut u n g r a n d concou r s de m o n d e , les a u t o 

r i t é s e c c l é s i a s t i q u e s , c iv i l e s et m i l i t a i r e s ; i l f u t i n t e r r o g é 

su r des po in ts de m o r a l e , d ' a s t r o n o m i e , su r les é t o i l e s , l e 

s o l e i l , l e m o u v e m e n t de la t e r r e , su r des p o i n t s de m é t a 

phys ique , sur l a d é f i n i t i o n , l a f o r m a t i o n des n u a g e s , s u r 

l ' a i r , les é c l a i r s , e n f i n su r les p h é n o m è n e s a t m o s p h é r i q u e s , 

l a quad ra tu r e d u cerc le . L e 2 2 , i l f u t c o u v e r t d ' a p p l a u d i s 

sements ; l a s é a n c e avai t c o m m e n c é à S heu res , e l l e finit 

à 9 heures d u so i r . L e 2 3 , i l f u t i n t e r r o g é su r les é g l i s e s : 

C o m b i e n y en a - t - i l ? etc. » R . C. y G . s ' a r r ê t e avec u n e o r 

guei l leuse compla i sance sur ces d é t a i l s q u i r e v i e n n e n t 

presque à chaque page, dans les m ê m e s t e r m e s , avec l ' e x 

c l a m a t i o n a c c o u t u m é e : « E t l ' e n f a n t n ' a v a i t que t r o i s ans 

e t c i n q m o i s ! » De l a Havane i l a r r i v e à C a d i x , a p r è s u n e 

t r a v e r s é e pendan t l aque l l e son fils a c h a r m é les passagers 

e t les mate lo ts . De l à i l se r e n d à M a d r i d ; son p r e m i e r s o i n 

est de che rche r à avo i r une audience de l a r e i n e ; en a t t e n 

d a n t q u ' i l l ' ob t i enne , i l p r o d u i t son fils dans p l u s i e u r s r é u 

n i o n s , o ù , c o m m e t o u j o u r s , i l é t o n n e les assistants pa r 

ses r é p o n s e s ; au m i l i e u des r é p é t i t i o n s q u i a b o n d e n t dans 

son r é c i t , nous t r o u v o n s ce f a i t s i n g u l i e r : R o m u l o C a m p o 

p r é t e n d q u ' à M a d r i d , i l s f u r e n t a b o r d é s p a r u n h o m m e 

d ' une t a i l l e e x t r a o r d i n a i r e , v ê t u de n o i r , l a t ê t e c o u v e r t e 

d ' u n chapeau d ' u n m è t r e de h a u t e u r , l a b a r b e p o s t i c h e . Cet 



504 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

h o m m e d e m a n d a à l ' e n f a n t s ' i l p eu t l u i d i r e q u e l est le 
n o m b r e des soldats p r é s e n t s à M a d r i d , et l ' e n f a n t de r é 

p o n d r e sans h é s i t e r , en f a i san t le c o m p t e des b a t a i l l o n s 

d ' i n f a n t e r i e , d ' a r t i l l e r i e , de c a r a b i n i e r s . N o u s ne pouvons 

c o n s i d é r e r cette a f f i r m a t i o n que c o m m e u n e n o u v e l l e e x a g é 

r a t i o n d é l i r a n t e . Ce q u i p a r a î t p l u s c e r t a i n , c'est que tout 

l e m o n d e ne g o û t a i t pas les exercices m n é m o t e c h n i q u e s 

d u j e u n e B o n a v e n t u r e Gomez , car u n senor devan t l eque l 

o n posa i t à l ' e n f a n t le p r o b l è m e de l a q u a d r a t u r e d u cercle , 

a u r a i t d i t à l ' a u d i t o i r e : ayez d o n c p i t i é de ce p a u v r e pe t i t , 

ne l 'exposez pas à m o u r i r d ' u n e a t t aque c é r é b r a l e . 

L e s p r é o c c u p a t i o n s de R o m u l o C a m p o n ' é t a i e n t pas en

core t r è s vives à cette é p o q u e . O n les v o i t p o i n d r e dans le 

passage s u i v a n t , o ù au m i l i e u de ses e x a g é r a t i o n s v a n i 

teuses, a p p a r a î t l a c r a i n t e q u ' o n v e u i l l e l u i en l eve r son en 

f a n t : « U n e g r a n d e d a m e l u i o f f r e sa pu issan te protec t ion 

s ' i l v e u t r e n o n c e r a son p è r e et à sa m è r e m e x i c a i n s ; qu 'el le 

l e p r é s e n t e r a i t à l a c o u r , que sa place é t a i t m a r q u é e p a r m i 

les h o m m e s c é l è b r e s q u i n a q u i r e n t à M a d r i d : Quevedo, 

C a l d e r o n , L o p e de V e g a , M o r a t i n i , A r r e a r s a et t a n t d ' au 

t res h o m m e s i l l u s t r e s ; q u ' i l é t a i t u n g é n i e , u n p h é n o m è n e . 

L ' e n f a n t m e r a p p o r t a ces p r o p o s i t i o n s , m ' e m b r a s s a , me 

fit m i l l e caresses, d i s an t q u ' i l v o u l a i t que nous rest ions 

t o u j o u r s e n s e m b l e , m e s u p p l i a n t de ne j a m a i s l ' abandon 

ner . » Depu i s l o r s , les s o u p ç o n s se m u l t i p l i e n t , l a p e r s é 

c u t i o n c o m m e n c e , d i t - i l l u i - m ê m e ; o n v e u t p e r s u a d e r a 

son fils que l u i , R o m u l o C a m p o , n 'est pas son p è r e , i l s'a

p e r ç o i t que les cadeaux q u ' o n l u i f a i t , les repas q u ' o n l u i 

o f f r e ne son t q u e des e x p é r i e n c e s . U n e c e r t a i n e senora A U 

cayaga est le p r i n c i p a l agen t de l a c o n g r é g a t i o n des J é 

sui tes . P o u r l u i é c h a p p e r , i l change de r é s i d e n c e d e u x f o i s ; 

p a r t o u t i l p r e n d ses v o i s i n s en s u s p i c i o n , et n ' y t e n a n t p l u s , 

i l q u i t t e M a d r i d , le 7 f é v r i e r 1870 , p o u r a l l e r à H e r n a n i ; 

ses c ra in tes le p o u r s u i v e n t ; le 15 , i l a r r i v e à S a i n t - S é b a s -
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t i e n ; à l ' h ô t e l o ù i l descend , o n l u i d e m a n d e à v o i r son 

f i l s , i l ne le p e r m e t pas ; a lo r s l a p e r s é c u t i o n r e c o m m e n c e , 

t o u t S a i n t - S é b a s t i e n est de l a c o n g r é g a t i o n , i l n ' a que des 

t o u r m e n t s ; i l laisse c r o i r e que l ' e n f a n t est m a l a d e , et i l f a i t 

ses p r é p a r a t i f s de d é p a r t . E n r o u t e , les p r é v e n a n c e s d o n t 

l ' e n f a n t est l ' o b j e t l ' i n q u i è t e n t enco re , i l s ' a r r ê t e deux j o u r s 

à Bayonne , pu i s i l r epa r t le 20 et a r r i v e , l e 2 4 j u i n 1 8 7 0 , 

à P a r i s . . . 
Depu i s l o n g t e m p s d é j à i l n 'est p l u s q u e s t i o n des e x h i b i 

t ions de l ' e n f a n t . P e n d a n t les q u a t r e a n n é e s q u ' i l est r e s t é 

à M a d r i d l e s u c c è s s'est é p u i s é , et so i t que l e spectacle e û t 

c e s s é d ' ê t r e i n t é r e s s a n t et n o u v e a u , soit que les p r é o c c u p a 

t i o n s , d é l i r a n t e s d é j à , de R o m u l o C a m p o a ien t é t é l a cause 
d u peu d ' empressement q u ' o n t é m o i g n a i t m a i n t e n a n t , i l y 

eu t p o u r cet h o m m e u n s u j e t de d é c e p t i o n s , c h a q u e j o u r 

r e n o u v e l é e s , dans l ' i s o l e m e n t o ù i l v i v a i t . D è s son a r r i v é e 

à P a r i s , i l est c o m m e p e r d u dans l a g r a n d e v i l l e , i l est 

o b l i g é de m e n d i e r p o u r v i v r e . I l s'adresse à l ' I m p é r a t r i c e , 

à l 'ambassade espagnole, à la P r é f e c t u r e de p o l i c e , ma i s 

i l n ' o b t i e n t presque r i e n ; les é v é n e m e n t s , q u i se p r é c i p i 

ta ien t , ne p e r m e t t a i e n t g u è r e q u ' o n s ' o c c u p â t de l u i . Son 

fils et l u i v é c u r e n t de p r i v a t i o n s , i l t o m b a m a l a d e , et f u t se

c o u r u par le b u r e a u de b i en fa i sance de son a r r o n d i s s e m e n t . 

A u m o i s de d é c e m b r e , à l ' é g l i s e S a i n t - V i n c e n t de P a u l , 

i l est a b o r d é par u n e d a m e q u i a p i t i é d u d é l a b r e m e n t des 

v ê t e m e n t s de l ' e n f a n t ; e l l e s ' i n f o r m e et sachan t l e u r m i s è r e , 

e l le l e u r por te quelques j o u r s a p r è s d u c h o c o l a t , d u p a i n , 

d u sucre, d u v i n et l e u r laisse m ê m e u n peu d ' a r g e n t . 

R o m u l o Campo t r o u v e encore dans cet acte de b i e n f a i s a n c e 

u n su je t de c ra in tes . Cette dame v e u t f a i r e v e n i r l ' e n f a n t 

chez el le sans que son p è r e le sache. I l s ' i n f o r m e p r è s de l a 

concierge , l u i demande que l l e peu t ê t r e ce t te d a m e . L a c o n 

cierge r é p o n d que c'est une t r è s b o n n e pe r sonne q u i a p 

p a r t i e n t à une s o c i é t é r e l i g i e u s e . A u s s i t ô t e l l e se t r a n s -
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f o r m e p o u r R o m u l o en u n e a f f i l i é e de l a c o n g r é g a t i o n 
de M a d r i d , agissant sous l ' i m p u l s i o n d u senor Es t r ada . 

A p e i n e r é t a b l i , i l r e p r e n d ses courses à t r ave r s P a r i s , 
j u s q u ' a u j o u r o ù , r u e de R i v o l i , i l se c r o i t s u i v i par u n 
h o m m e de h a u l e t a i l l e , q u i s e m b l e e x a m i n e r son f i l s avec 
u n e a t t e n l i o n suspecte. I l p r e n d son f i l s pa r la m a i n , et 

tous les d e u x se m e t t e n t à c o u r i r , l ' h o m m e les s u i t ; p o u r 

l u i f a i r e p e r d r e l e u r s t races , i l s t r ave r sen t les rues , les b o u 

l eva rds , r e v i e n n e n t su r l eu r s pas, et a r r i v e n t e x t é n u é s de 

f a t i g u e à l e u r l o g e m e n t de l a r u e B o u r é e , à l a V i l l e t t e . Le 

d é l i r e de R o m u l o C a m p o y Gomez se s y s t é m a t i s a n t chaque 

j o u r davantage , i l se c o n d a m n e l u i et son f i l s à une r é c l u 

s ion c o m p l è t e , ne so r t an t pas m ê m e p o u r a l l e r che rche r 

des a l i m e n t s , v i v a n t de que lques p r o v i s i o n s q u ' i l a v a i t accu

m u l é e s , s o u f f r a n t l a f a i m , l a s o i f ; r e c u e i l l a n t l ' eau q u i cou

l a i t p e n d a n t les rares j o u r s de p l u i e et r e f u s a n t d ' o u 

v r i r et m ê m e de r é p o n d r e à l a f e m m e d u c o n c i e r g e q u i , 

p r i se de p i t i é p o u r l ' e n f a n t , c h e r c h a i t à s 'assurer s ' i l n ' é t a i t 

pas ma lade à l a su i te de cette r é c l u s i o n q u i se p r o l o n g e a i t , et 

que r i e n ne p o u v a i t d é c i d e r R o m u l o à r o m p r e u n seul j o u r . 

C'est p e n d a n t l ' u n e de ces p é r i o d e s d ' i s o l e m e n t v o l o n t a i r e 

que se p r o d u i s i t le f a i t s i g n a l é dans l ' o r d o n n a n c e . U n 

j o u r le conc i e rge m o n t a u n seau d ' eau , i l o b t i n t q u e R o 

m u l o o u v r î t sa p o r t e . A pe ine f u t - i l e n l r é que l e m a l h e u 

r e u x , d é v o r é de so i f , se p r é c i p i t a sur le seau, b u v a n t à 
m ê m e , n ayan t pas s e u l e m e n t p r i s le t e m p s de se s e rv i r 

d ' u n v e r r e . 

Nous e m p r u n t e r o n s m a i n t e n a n t à son m é m o i r e les d é t a i l s 

des j o u r n é e s q u i o n t p r é c é d é l ' ac te i n c r i m i n é . E l l e s sont 

r a c o n t é e s sans pass ion , avec tous les c a r a c t è r e s de l a p l u s 
abso lue s i n c é r i t é . 

« L e 7 a v r i l 1 8 7 1 , d i t - i l , nous sor tons p o u r nous l i v r e r à 

n o t r e o c c u p a t i o n h a b i t u e l l e de c h i f f o n n i e r . Dans l a r u e de 

R i v o l i , nous r e m a r q u o n s u n m o n s i e u r b i e n m i s , i l n o u s 
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su i t à une d is tance de v i n g t m è t r e s . N o u s m a r c h o n s p l u s 

v i t e , nous c o u r o n s , i l est t o u j o u r s l à . L a p o u r s u i t e c o m 

mence à s ix heures d u m a t i n , à onze heu res , nous v o u l o n s 

gagner l e cana l p o u r r e n t r e r chez nous , n o t r e p e r s é c u t e u r 

nous avai t d e v a n c é s , et f i t le geste de t i r e r u n p o i g n a r d de 

l a poche de son pa le to t . M o n f i l s et m o i nous c o u r o n s n o u s 

r é f u g i e r dans l a g u é r i t e de la s e n t i n e l l e , à l a caserne d u 

q u a r t i e r d u P r i n c e - E u g è n e . N o t r e e n n e m i eu t p e u r d u s o l 

da t , i l s'en r e t o u r n a , nous p a s s â m e s p a r d e r r i è r e p o u r le 

d é r o u t e r , nous s o m m e s su iv i s pa r d ' au t res pe r sonnes . A u 

m i l i e u de ces a f f r e u x dangers , nous a r r i v o n s à l a r u e S a i n t -

M a r t i n , nous p r e n o n s une r u e l a t é r a l e u n p e u i s o l é e , mes 

t e r r e u r s me s u i v a i e n t p a r t o u t . E n f i n , à m i d i , nous p r e n o n s 

la r é s o l u t i o n de r e n t r e r chez nous , et nous y a r r i v o n s à t r o i s 

heures . . . Nos v o i s i n s , l e u r fils, c o u c h a i e n t à no t r e p o r t e , 

p o u r é p i e r ce que n o u s fa i s ions . Cela d u r a j u s q u ' a u 15 , 

o ù nous a l l â m e s chez le c o m m i s s a i r e de p o l i c e p o u r l u i de

m a n d e r sa p r o t e c t i o n . » Les c ra in tes de R . ne f u r e n t pas 

c a l m é e s , c'est à cette date que se place sa p r e m i è r e r é c l u 

sion v o l o n t a i r e . E l l e d u r e j u s q u ' a u 13 m a i ; « o n v i n t , d i t -

i l , dans la m a i s o n , a r r ê t e r des gens p o u r l a g u e r r e , j e ne 

v o u l u s o u v r i r qu 'avec la promesse de la p r o t e c t i o n d u c o m 

missa i re de p o l i c e ; j e c é d a i à l a p r i è r e de ces h o m m e s , et 

j e l e u r m a n i f e s t a i les c ra in tes q u i nous ava i en t f o r c é s à 

res ter e n f e r m é s . Ces mess ieurs nous o b l i g è r e n t à s o r t i r et 

nous p r o m i r e n t que tous les j o u r s i l s v i e n d r a i e n t nous v o i r . 

I l s t i n r e n t l e u r promesse pendan t t r o i s j o u r s . N o u s r e 

p r î m e s nos hab i t udes d ' a u t r e f o i s ; l ' é p o u v a n t a b l e g u e r r e 

c i v i l e t o u c h a i t à sa fin; nous so r t ions p o u r r e c u e i l l i r des 

c h i f f o n s , nous t r o u v i o n s beaucoup de ca r touches p l e i n e s 

de p o u d r e , nous p o u v i o n s f a c i l e m e n t v e n d r e l e p l o m b , 

mais n o n l a p o u d r e , que nous r e t i r i o n s p o u r l a conse rve r . 

« Le 24 j u i l l e t , rue de R i v o l i , deux h o m m e s nous h e u r 
t en t v i o l e m m e n t , et s é p a r e n t de m o i m o n . f i l s que j e 
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tenais p a r l a m a i n . N o u s f u y o n s p o u r l e u r é c h a p p e r . Je 
c ro i s t o u j o u r s que c ' é t a i t le p r o p r i é t a i r e q u i nous p o u r 
s u i v a i t ; nous t raversons t a n t ô t une r u e , t a n t ô t u n e a u t r e , 
et e n f i n , é p u i s é s de f a t i g u e , nous a r r i v o n s à l a r u e d u 

T e m p l e , i l é t a i t t r o i s heures d u so i r , nous av ions p r i s la 

r é s o l u t i o n f o r m e l l e de ne p l u s s o r t i r . 

« Les vo i s in s r e c o m m e n c e n t à se c o u c h e r e n dehors de 

no t r e p o r t e , o u à passer l a n u i t à l e u r s f e n ê t r e s ; i l s an

n o n ç a i e n t que n o u s ne so r t i ons pas. L e p r o p r i é t a i r e h a b i t e 

depu i s l e m o i s d ' a v r i l u n e m a i s o n q u i d o m i n e l a n ô t r e d u 

c ô t é de l a r u e de P u e b l a ; i l t e n a i t des espions en p e r m a 

nence su r les ba lcons p o u r q u ' i l s obse rven t tous-nos m o u 

v e m e n t s . Cela m ' o b l i g e à m e t t r e des r i d e a u x . L e s f e m m e s 

d 'en face f a i s a i e n t des s i gnaux , l e j o u r , avec des l inges 

b l ancs , l a n u i t , avec des corps b r i l l a n t s , à l ' a i d e desquels 

elles p é n é t r a i e n t dans n o t r e i n t é r i e u r , e t c o m m u n i q u a i e n t 

avec les v o i s i n s . L e fils de l a c o n c i e r g e , nous l e voyons 

b i e n , é t a i t d ' a c c o r d avec l e p r o p r i é t a i r e , nous l ' ape rcev ions 

su r le b a l c o n de l a m a i s o n de l a r u e de P u e b l a . L e 12 j u i l 

l e t , l a c o n c i e r g e , a c c o m p a g n é e d ' u n g r a n d n o m b r e de p e r 

sonnes, v i n t à n o t r e p o r t e , nous c r i a n t d ' o u v r i r . — Je r é 

s i s t a i . — C'est u n e l e t t r e , d i t - e l l e . — I n t r o d u i s e z - l a par la 

fen te de l a p o r t e . Je l a p r e n d s , j e vo i s que c'est u n e c i t a t i o n . 

Je re fuse d ' a l l e r chez le c o m m i s s a i r e de p o l i c e ; j e c r a i 

gna is de q u i t t e r m o n fils; j ' é c r i s a u c o m m i s s a i r e de p o l i c e 

ce que j e m e proposa is de f a i r e . C e p e n d a n t , le 13 , j e me d é 

c ide à a l l e r au c o m m i s s a r i a t . N o u s a r r i v o n s ; o n ne m e 

p e r m e t pas à m o i d ' e n t r e r , n i de p a r l e r . M o n fils s e u l est 

i n t r o d u i t ; le c o m m i s s a i r e l u i d e m a n d e : — « Es - tu h eu reux 

avec t o n p è r e ? — O u i , m o n s i e u r . — J e c ro i s q u e t u ne 

manges pas? — S i , m o n s i e u r , u n e o u deux f o i s p a r j o u r . » 

M o n fils s u p p l i e q u ' o n m e laisse p a r l e r au c o m m i s s a i r e ; 

o n ne m e le p e r m e t pas. L e 14 j u i l l e t é t a i t p o u r nous u n 

a n n i v e r s a i r e ; j e r é s o l u s de le c é l é b r e r , e n a c h e t a n t d u l a i t , 
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d u v i n , etc. Je r e m a r q u a i que nos vo i s in s s e m b l a i e n t f o r t 

e n c o l è r e , pa rce q u ' i l s ava ien t a f f i r m é que j e ne d o n n a i s 

pas de n o u r r i t u r e à m o n fils; i l s é t a i e n t m é c o n t e n t s q u e j e 

fusse s o r t i d u c o m m i s s a r i a t , sans q u ' o n e û t p r i s g a r d e à 

l e u r p é t i t i o n . Nos e n n e m i s , d è s que nous f û m e s r e n t r é s 
chez nous , c o m m e n c è r e n t à nous t o u r m e n t e r : ce f u t d ' a b o r d 

c o m m e u n b r u i t i m p e r c e p t i b l e ; j e m e d i r i g e à l a f e n ê t r e 

et j ' a p e r ç o i s les l inges b l ancs en face (les s i g n a u x ) , j e f a i s 

v e n i r m o n f i l s p r è s de m o i , j e l u i d i s de p r é p a r e r l a p o u d r e 

•que j ' ava i s g a r d é p o u r y m e t t r e le f e u s i q u e l q u ' u n v e n a i t . 

11 y avai t , suspendu à l a p o r t e , u n b i d o n de so lda t ; m o n 

fils m ' a v e r t i t d u m o u v e m e n t d u p l a n c h e r q u i c o m m u n i 

q u a i t a u b i d o n des secousses p r é c i p i t é e s ; j ' é c o u t e , j ' e n t e n d s 

u n l é g e r b r u i t de l ' a u t r e c ô t é de l a p o r t e ; le v o i s i n est t o u 

j o u r s à sa f e n ê t r e ; j e p rends le p a r t i d ' a t t i r e r son a t t e n t i o n 

d u c ô t é de l a f e n ê t r e , a f i n q u ' i l ne pense pas à e n t r e r p a r l a 

p o r t e . A six heures d u so i r , le 18 j u i l l e t , j e laisse m a f e 

n ê t r e ouver te , j e m e cache, m o n p o i g n a r d à l a m a i n , l a 

p o u d r e et des a l l u m e t t e s à mes p ieds , p r ê t à m e t t r e l e f e u 

à son a r r i v é e . L e 19 , en t re t r o i s et q u a t r e heures d u m a t i n , 

j ' é t a i s f a t i g u é de l a p o s t u r e i n c o m m o d e q u e j e ga rda i s d e 

p u i s le so i r , j e vis pa r la f e n ê t r e , dans l a r u e en face , u n e 

f e n ê t r e à l a q u e l l e i l y ava i t une v i v e l u m i è r e ; j ' a p e r ç u s aussi 

d e u x o u t ro i s h o m m e s q u i se cacha ien t . L a j o u r n é e d u 19 se 

passa sans q u ' i l se p r o d u i s î t r i e n de n o u v e a u , m a i s v e r s l e 

so i r , m o n fils é t a i t e n d o r m i , l e b i d o n f u t a g i t é avec u n e 

g r a n d e v i o l e n c e ; j e r e d o u b l e de p r é c a u t i o n s ; u n t r e m b l e 

m e n t s 'empare de t o u t m o n co rps , j ' a i p e u r , j ' a p p e l l e 

m o n fils, q u i m ë console en me d i san t : C h e r p è r e , d i v i s e l a 

p o u d r e en deux par ts , a f i n que s ' i ls e n t r e n t , j e m e t t e l e f e u 

d ' u n c ô t é , t o i de l ' a u t r e . L a c h a l e u r n o u s a c c a b l a i t , n o u s 

q u i t t o n s nos chemises ; m o n fils s ' e n d o r t ; de n o u v e a u nos 

e n n e m i s ga rden t l e p l u s p r o f o n d s i l e n c e j u s q u ' à onze 

heures. A ce m o m e n t , i l s m ' ave r t i s s en t p a r u n g r a n d b r u i t 
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que l ' h e u r e est v e n u e ; en t re m i n u i t et une h e u r e d u m a t i n , 

j ' e n t e n d s ag i t e r la p o r t e , j e mets l e f e u à l a p o u d r e ; l e v o i 
s i n de d r o i t e veu t e n t r e r et se p r é c i p i t e r su r m o n fils; j e le 
f r a p p e a u bras avec m o n p o i g n a r d ; i l f u i t ; j e veux l e su ivre , 
et j e d é c o u v r e a lo rs u n t r o u q u ' i l s ava i en t f a i t p o u r e n t r e r ; 
c ' é t a i t l à ce q u i f a i s a i t t r e m b l e r le b i d o n . I l f a i t s igne aux 

vo i s in s d ' a r r i v e r et d ' e n t r e r ; j e m e m e t s en d é f e n s e avec 

m o n p o i g n a r d à l a m a i n . Son fils, u n e n f a n t de quatorze 

ans, s 'avance; j e n e v e u x pas le f r a p p e r , c'est u n enfan t . 

M o n f i l s m e d i t : Papa , j e mets le feu à l a p o u d r e . — O h - ! 

m o n fils, p o u r q u o i s ' acha rna ien t - i l s c o n t r e nous à cause de 

t o i ! — M o n p è r e , l ' é p a u l e m e b r û l e ! — V i e n s , m o n â m e ! 

i l m e t e n d les bras ! D i e u m i s é r i c o r d i e u x ! j e l u i enfonce 

m o n p o i g n a r d dans le c œ u r d ' u n e l o n g u e u r de t r o i s doig ts , 

et en su i t e j e m e f r a p p e m o i - m ê m e à l a p o i t r i n e de plusieurs 

coups a u n i v e a u d u m a m e l o n g a u c h e . P o u r m e f r appe r 

j ' a v a i s d é p o s é m o n e n f a n t su r l e s o l , p u i s j e l u i d is : viens, 

m o n â m e ! i l m e t e n d i t les bras , i l ne p a r l a i t p l u s . A l o r s 

m o n c o n c i e r g e et des h o m m e s a r m é s e n t r è r e n t . » 

L e s pages su ivan tes d u m é m o i r e r a p p o r t e n t son arresta

t i o n , son s é j o u r à l ' h ô p i t a l ; v i e n t e n s u i t e l e r é c i t d 'une v i 

si te f a i t e sous l a c o n d u i t e d 'agents de l a s û r e t é à l a ma i son 

q u ' h a b i t a i t l a pe r sonne q u ' i l d é s i g n a i t sous l e n o m de Mar -

go ta . O n ne l a t r o u v a p l u s ; « j e c r o i s , d i t - i l , que ce m a l 

h e u r e u x j o u r d u 20 j u i l l e t , l e p r o p r i é t a i r e r e m i t le corps de 

m o n f i l s à la M a r g o t a , et q u ' é t a n t de l a c o n g r é g a t i o n , e l le 

l ' e m p o r t a avec e l l e en Espagne p o u r l e p r é s e n t e r à mes 
e n n e m i s de l a c o n g r é g a t i o n . » 

Cette p r é o c c u p a t i o n l e s u i t p a r t o u t , o n l a r e t r o u v e e n 

core dans ce passage : « le p r o j e t de l a c o n g r é g a t i o n é t a i t de 
m a r r a c h e r m o n e n f a n t , de m e p r i v e r de l a v i e , de m ' e n -

l eve r , de m e n t e r r e r sans que le c o m m i s s a i r e de p o l i c e l e 

sache. P o u r q u o i mes e n n e m i s o n t - i l s p r é v e n u le c o m m i s 

saire que j e ne sor ta is pas depu i s le 12 j u i l l e t ? P o u r q u o i ne 
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s ' é t a i e n t - i l s pas p r é s e n t é s p l u s t ô t , p u i s q u e , a u m o i s d ' a v r i l , 

j ' é t a i s r e s t é sans s o r t i r d e p u i s l e 7 a v r i l j u s q u a u 13 m a i ? » 

L a M a r g o t a e s t t o u j o u r s d u c o m p l o t . M a i n t e n a n t q u ' i l n ' a 

p l u s de d o u t e , i l se s o u v i e n t des fa i t s auxque l s i l n ' a v a i t pas 

a t t a c h é , t o u t d ' a b o r d , u n e g r a n d e i m p o r t a n c e . « A u m o i s 

de f é v r i e r , j e s o u f f r a i s de l ' e s t o m a c , m o n fils a l l a chez l e 

p r o p r i é t a i r e p o u r o b t e n i r u n c e r t i f i c a t a f i n que j e pusse re 

cevo i r les soins d ' u n m é d e c i n ; à six h e u r e s d u m a t i n , l a 

M a r g o t a e n t r a i t à l ' é g l i s e de l a r u e de l a F a y e t t e , c o m m e n t 

f u t - e l l e p r é v e n u e que j ' é t a i s m a l a d e ? E l l e le sut p a r l a c o n 

c ie rge q u i l ' i n f o r m a i t de t o u t . M o n fils l u i d i t q u ' e n e f fe t 

j ' é t a i s m a l a d e , q u ' i l a l l a i t t r o u v e r le p r o p r i é t a i r e : e l l e l u i 

d o n n a u n p e u d ' a rgen t , pu i s e l l e v i n t à m a d e m e u r e , e l le 

m ' a p p o r t a i t un p a n t a l o n , u n e c h e m i s e , d u v i n , d u po isson 

et e l l e fit que lques d é m o n s t r a t i o n s d'actes cha rne l s . Je r é 

s i s t a i , e l l e se r e t i r a vers m i d i , me la i ssan t u n f r a n c . » P l u s 

l o i n i l r e v i e n t encore su r ces actes c h a r n e l s p o u r r e m e r c i e r 

l a M a r g o t a de t o u t ce q u ' e l l e fa i sa i t p o u r son fils et p o u r 

l u i , i l l u i ava i t o f f e r t d i f f é r e n t s ob je t s q u i n ' ava i en t d ' a u t r e 

v a l e u r que de v e n i r d u M e x i q u e , « e l l e les accepta , d i t - i l , 

avec p l a i s i r . Je r e m a r q u a i s q u e dans ses v is i tes , e l l e s 'ap

p r o c h a i t b eaucoup de m o i , 1 p o r t a n t ses m a i n s à sa p o i t r i n e , 

c o m m e fa i san t le geste de t i r e r u n p o i g n a r d , p u i s e l l e sou

r i a i t ; j ' é t a i s r e m p l i de f r a y e u r en v o y a n t ces m a n œ u v r e s 

cha rne l l e s auxque l l e s e l l e se l i v r a i t c o m m e i n v o l o n t a i r e 

m e n t . » I l n ' y a pas d ' a i l l e u r s d ' e x p l i c a t i o n s , c'est u n e i n 

t e r p r é t a t i o n t ou te p e r s o n n e l l e de gestes que n ' o n t s u i v i 

a u c u n acte d i r e c t ; aucune pa ro l e q u i en e û t fixé l a s i g n i f i 
c a t i o n . 

N o t r e e x a m e n d i r e c t n ' a f a i t que c o n f i r m e r l ' o p i n i o n que 

les é c r i t s nous ava ien t d é j à p e r m i s de p r e n d r e . N o u s avons 

p r o l o n g é à dessein nos o b s e r v a t i o n s . N o u s v o u l i o n s r e c h e r 

che r l a p a r t q u i deva i t ê t r e f a i t e à u n d é l i r e que l ' a l i m e n 

t a t i o n i n s u f f i s a n t e , l a m i s è r e et les p r i v a t i o n s de t o u t e na -
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t u r e ava ien t pu r e n d r e p l u s a c t i f enco re . R o m u l o C a m p o y 
Gomez est r e s t é dans l à p r i s o n ce q u ' i l é t a i t a u dehors ; 

nous avons é t é s u p p l i é s p a r l u i d ' o b t e n i r son c h a n g e m e n t 
de c e l l u l e ; l ' u n des d é t e n u s q u ' o n a v a i t p l a c é s p r è s de l u i 
é t a i t devenu « le p r o p r i é t a i r e de l a r u e B o u r é e , » q u i le 
p o u r s u i v a i t j u s q u ' à Mazas, et ava i t t r o u v é m o y e n d 'ob ten i r 

q u o n l ' e n f e r m â t avec l u i . I l l ' a ccusa i t d ' a v o i r v o u l u le sai

s i r p a r les bourses , d ' a v o i r v o u l u l ' é t r a n g l e r , et pendant 

p l u s i e u r s n u i t s , i l r e f u s a é n e r g i q u e m e n t de se coucher , i l 

r e s ta i t a i n s i en t r e son l i t et l a p o r t e , t o u j o u r s sur l a d é f e n 

s ive, p r ê t à c o m b a t t r e encore u n p e r s é c u t e u r i m a g i n a i r e . 

I l n ' a r i e n p e r d u encore a u j o u r d ' h u i de ses p r é o c c u p a t i o n s , 

i l s u f f i t d ' u n m o t p o u r les f a i r e r e p a r a î t r e , et p o u r enten

d r e de n o u v e a u l a l o n g u e s é r i e de ses é p r e u v e s et de ses 

m a l h e u r s . 

S i m a i n t e n a n t , nous c h e r c h o n s à p r é c i s e r les s y m p t ô m e s 

et à i n t e r p r é t e r s c i e n t i f i q u e m e n t l e u r v a l e u r , nous t rouvons 

r é u n i s tous les c a r a c t è r e s q u i a p p a r t i e n n e n t a u d é l i r e de 

p e r s é c u t i o n s . S i les a n t é c é d e n t s nous é c h a p p e n t , si nous ne 

savons r i e n des p r é d i s p o s i t i o n s h é r é d i t a i r e s , i l nous est du 

m o i n s p e r m i s de s o u p ç o n n e r u n e o r i g i n e a n c i e n n e à ce dé l i r e 

e t , s i r é s e r v é s que n o u s d e v i o n s ê t r e en p r é s e n c e d ' a l l é g a 

t i o n s aussi é t r a n g e s que cel les q u i se r a p p o r t e n t au d é v e 

l o p p e m e n t i n t e l l e c t u e l p r é m a t u r é d u fils de R . nous pouvons 

en accepter d u m o i n s u n e p a r t i e . Ce d é v e l o p p e m e n t anor

m a l chez l ' e n f a n t ne f e r a i t d ' a i l l e u r s q u e c o n f i r m e r l ' é t a t 

d u p è r e . Sans c h e r c h e r p l u s l o i n , nous p o u v o n s a f f i r m e r 
q u ' à da t e r d u j o u r o ù R o m u l o C a m p o y Gomez se p r o d u i t 

en p u b l i c , o ù i l r e ç o i t de l ' e m p e r e u r M a x i m i l i e n u n accue i l 

q u i l e t r a n s p o r t e , « q u i l u i t r o u b l e l ' e s p r i t » , a i n s i q u ' i l le 

d i t l u i - m ê m e , i l a p p a r t i e n t d é j à t o u t e n t i e r a u d é l i r e , et 

nous p o u v o n s d é s o r m a i s s u i v r e l e d é v e l o p p e m e n t des t r o u 

bles i n t e l l e c t u e l s , l e u r e x t e n s i o n n o n i n t e r r o m p u e . R i e n ne 

m a n q u e r a dans u n e é v o l u t i o n q u i , l e n t e a u d é b u t , se p r é c i -
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p i t e r a dans les d e r n i e r s m o i s vers u n d é n o u e m e n t q u i p o u 

v a i t ê t r e p r é v u à l ' avance . L e s c o n c e p t i o n s van i t euse s de 

la p r e m i è r e p é r i o d e t i e n n e n t p e u de p l ace dans l ' h i s t o i r e de 

ce d é l i r e , complexe e n a p p a r e n c e , d ' u n e e x t r ê m e n e t t e t é 

dans l a f o r m e . Ce q u i d o m i n e , à M a d r i d d ' a b o r d , à S a i n t -

S é b a s t i e n , p u i s à P a r i s , ce sont des c r a i n t e s vagues , des 

s o u p ç o n s q u ' e n t r e t i e n n e n t des i l l u s i o n s des sens : l ' h o m m e 

au vaste chapeau et à b a r b e p o s t i c h e r e n c o n t r é dans les rues 

de M a d r i d , est l e p r e m i e r pe r sonnage q u e n o u s v o y i o n s 

f i g u r e r p a r m i les p e r s é c u t e u r s , et c o m m e i l f a l l a i t b i e n 

d o n n e r u n p o i n t d ' a p p u i à cette c o n c e p t i o n fausse , c 'est dans 

" l ' i n t e r v e n t i o n d ' u n p o u v o i r o c c u l t e q u e R . C . y G . l ' i r a 

c h e r c h e r , l a c o n g r é g a t i o n des J é s u i t e s , q u ' i l suppose e n 

r e l a t i o n , p a r ses a d e p t é s , avec tous les pays d u m o n d e , v e u t 

l u i v o l e r son fils, son t r é s o r ; et d é s o r m a i s - t o u s ses e f f o r t s 

t e n d r o n t à é c h a p p e r à des é m i s s a i r e s encore i n c o n n u s , m a i s 

d o n t l ' a c t i o n incessante su r l u i se t r a d u i t p a r des gestes, p a r 

des poursui tes q u i ne cesseront p l u s , q u i a m è n e r o n t , e n 

Espagne, ses changement s de r é s i d e n c e successi fs , à P a r i s , 

de longues r é c l u s i o n s . C o m m e i l a r r ive . , dans l ' i m m e n s e 

m a j o r i t é des cas, l ' h a l l u c i n a t i o n d u sens de l a v u e n ' e x i s 

tera pas ; nous avions é t é f r a p p é s de ce t te a f f i r m a t i o n « q u e 

les vois ins de l a r u e B o u r é e , c o m m u n i q u a i e n t e n t r e e u x 

à l ' a ide de s ignaux , en suspendan t , l e j o u r , des l i n g e s 

b lancs , l e soir en a l l u m a n t des f e u x , » n o u s avons v o u l u 

nous r e n d r e compte de ce q u i se passa i t , e t nous n o u s 

sommes t r a n s p o r t é s sur les l i e u x ; des b lanch isseuses é t e n 

d a i e n t d u l i n g e aux f e n ê t r e s ; et q u a n d le j o u r t o m b a i t , l e 

f e u de l e u r f o u r n e a u d o n n a i t dans l a c h a m b r e o ù e l les 

t r a v a i l l a i e n t des l u e u r s q u ' o n a p e r c e v a i t a l o r s d u l o g e m e n t 

de R. C , l ' i n t e r p r é t a t i o n fausse d ' u n f a i t s i s i m p l e ne cons

t i t u a i t q u ' u n e i l l u s i o n c o r r e s p o n d a n t a u d é l i r e . M a i s i l 

n ' en é t a i t pas de m ê m e p o u r l e sens de l ' o u ï e , l ' h a l l u c i n a 

t i o n exista s u r t o u t vers l a fin ; R . C. e n t e n d a i t , l a n u i t , ses 
TARDIEU. — Folie. 3 3 
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vo i s i n s v e n i r se c o u c h e r à sa po r t e ; t o u t e f o i s , i l n o u s a é t é 

i m p o s s i b l e de savoi r si des paro les m e n a ç a n t e s , i n j u r i e u s e s , 
é t a i e n t p r o n o n c é e s ; i l s e m b l e q u ' i l n ' y a i t e u que des b r u i t s 

assez c o n f u s . S u r ce s u j e t , R . G. y G . reste o b s c u r ; c o m m e 

nous l ' i n t e r r o g i o n s su r ce p o i n t , i l nous r é p é t a q u ' i l avait 

e n t e n d u des b r u i t s , s u r t o u t dans l a n u i t d u 2 0 j u i l l e t , 
c o m m e ceux q u e p r o d u i r a i t u n i n s t r u m e n t à l ' a i de duque l 

o n a u r a i t e s s a y é de p e r c e r le m u r . Ce sont les coups f r a p p é s 

d ' u n e m a n i è r e c o n t i n u s q u i c o m m u n i q u a i e n t a u b i d o n sus

p e n d u à l a p o r t e u n m o u v e m e n t que son fils ava i t c o n s t a t é 

c o m m e l u i . L ' é t a t d u m a l h e u r e u x e n f a n t d e v a i t ê t r e pres

q u e c o m m e c e l u i d u p è r e ; o n c o m p r e n d q u ' à l ' â g e de dix-

ans, n ' e n t e n d a n t p a r l e r que de c o m p l o t s , que d 'ennemis 

a c h a r n é s à l e p e r d r e , i l a i t d û e n a r r i v e r à c r o i r e à toutes 

les m a c h i n a t i o n s c o n t r e l e sque l l es son p è r e se m e t t a i t sans 

cesse en g a r d e , et q u ' i l a i t , à l a fin, j o u é l u i - m ê m e u n rô l e 

a c t i f dans l a d é f e n s e de l a d e r n i è r e h e u r e . Q u a n t aux i l l u 

s ions de l a v u e , e l les é t a i e n t incessantes , t o u t se t r ans fo r 

m a i t p o u r R . C. y G . , et c o m m e nous i n s i s t i o n s p o u r l u i 

f a i r e d i r e ce q u ' i l a v a i t v u , i l nous r é p o n d i t cette phrase : 

« M a t é r i e l l e m e n t j e n ' a i pas v u , m a i s j ' a v a i s des ind ices . » 

T o u t d ' a i l l e u r s l u i é t a i t suspect , et les actes de bienfaisance 

d o n t i l p r o f i t a p e n d a n t l e s i è g e , ne f u r e n t j a m a i s r e ç u s par 

l u i sans q u ' i l c h e r c h â t à s 'assurer q u ' o n n ' a v a i t pas m ê l é de 

substances m a l f a i s a n t e s a u v i n , aux a l i m e n t s q u ' o n l u i d o n 

n a i t . « J e m e t t a i s , d i t - i l , u n e p i è c e de m o n n a i e dans le v i n , 

p o u r v o i r s ' i l n ' é t a i t pas a l t é r é . » L a M a r g o l a , su r l aque l l e 

nous n avons pas r e c u e i l l i de r e n s e i g n e m e n t s p r é c i s , é t a i t 

u n agen t secret de l a c o n g r é g a t i o n ; l e p r o p r i é t a i r e de la rue 

B o u r é e , q u i l ' a s u i v i , d i t - i l , j u s q u ' à Mazas , é t a i t aussi du 

c o m p l o t , et l e d é l i r e s ' é t e n d a n t t o u j o u r s , i l en est a r r i v é à 
c o n c e v o i r l e p r o j e t d ' é c h a p p e r , p a r l ' i n c e n d i e , à ses p e r s é 

c u t e u r s . 11 ne s e m b l e pas q u e l ' i d é e d u m e u r t r e de son fils 

a i t é t é l o n g u e m e n t m é d i t é e p a r l u i . I l y a eu l à , u n e d é t e r -
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m i n a t i o n s o u d a i n e , p r i s e en p r é s e n c e de tous ceux q u e l e 

b r u i t de l ' e x p l o s i o n ava i t a t t i r é s , q u i v e n a i e n t avec l ' i n t e n 

t i o n de sauver l ' e n f a n t , et que R . r e g a r d a i t c o m m e des 

ravisseurs . L ' é t a t de R . C. y G . , s ' i l n ' é t a i t pas a p p r é c i é 

p o u r ce q u ' i l é t a i t r é e l l e m e n t , é t a i t a u m o i n s s o u p ç o n n é p a r 

t o u t l e vo i s i nage . L a c o n c i e r g e de l a m a i s o n nous avoua 

que depu i s l o n g t e m p s « e l l e s ' a t t enda i t à q u e l q u e chose » . 

L a r é c l u s i o n à l a q u e l l e l ' e n f a n t é t a i t c o n d a m n é , é t a i t sou 

ven t le su je t de d iscuss ions dans le q u a r t i e r , et l ' i n t e r v e n 

t i o n d u c o m m i s s a i r e de p o l i c e , m o t i v é e p a r les p l a in t e s des 

vo i s ins , eu t m a l h e u r e u s e m e n t p o u r e f fe t de r e n d r e p l u s 

v ives les cra in tes de R . C. y G . , de l e d i sposer à u n e m é f i a n c e 

p l u s g rande encore , et de l e c o n f i r m e r de p l u s e n p l u s 

dans l ' i d é e q u ' u n s y s t è m e d ' e s p i o n n a g e p e r m a n e n t é t a i t 

o r g a n i s é a u t o u r de l u i . « O n v o u l a i t m e f a i r e m o u r i r , m ' e n 

te r r e r sans que le c o m m i s s a i r e le sache, et e n l e v e r m o n 

fils, » et t o u j o u r s cet e n l è v e m e n t s e c r è t e m e n t o r d o n n é pa r 

l a c o n g r é g a t i o n , ava i t p o u r b u t de f a i r e r e n t r e r en Espagne 

cet i n c o m p a r a b l e t r é s o r d o n t l a p lace é t a i t m a r q u é e a u m i 
l i e u des h o m m e s i l l u s t r e s . 

R . G. y G. a, j u s q u ' à l a fin, a g i c o m m e le f o n t les d é l i 

ran ts p e r s é c u t é s . I l est a r r i v é a u s u i c i d e a p r è s u n m e u r t r e , 

et quel les que so ient les va r i an t e s dans l ' e x é c u t i o n , o n 

r e t r o u v e t o u j o u r s , chez ces a l i é n é s , les m ê m e s m o b i l e s . 

L o r s q u ' a p r è s u n e i n c u b a t i o n p l u s o u m o i n s l o n g u e , l e d é l i r e 

passe de l a p é r i o d e c o n t e m p l a t i v e à l a p é r i o d e d ' a c t i o n , i l y 

a t o u j o u r s des v io lences , l a p l u p a r t d u t e m p s p r é p a r é e s , a n 

n o n c é e s à l ' avance , q u i p a r f o i s p e u v e n t res ter d i s s i m u l é e s , 

m a i s que , dans le cas de R . , l ' o n e û t c e r t a i n e m e n t p u p r é 

v o i r , e m p ê c h e r m ê m e , si l ' o n ava i t a p p o r t é dans l ' i n t e r r o 

ga to i re , au c o m m i s s a r i a t de p o l i c e , u n e a t t e n t i o n p l u s 

s é v è r e . M a i s , i l f a u t le d i r e , t o u t é t a i t d i f f i c i l e , s u r t o u t à 

cause de l ' i g n o r a n c e abso lue de l a l a n g u e f r a n ç a i s e q u i ne 

p e r m e t t a i t pas à R . C. y G . de se f a i r e c o m p r e n d r e . O n ne 
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v i t en l n i q u ' u n é t r a n g e r , chez l e q u e l l a m o b i l i t é de l a phy

s i o n o m i e , l a v i v a c i t é des gestes et les a t t i t u d e s h u m b l e s , 
o b s é q u i e u s e s , c o m m e o n les t r o u v e chez les m é r i d i o n a u x , 
e x c i t a i e n t p l u t ô t l a c u r i o s i t é que l a p i t i é . A tou l e s ces causes, 

q u i ne firent q u ' a u g m e n t e r les p r é o c c u p a t i o n s d é l i r a n t e s , 

nous c r o y o n s q u ' i l f a u t a j o u t e r encore l ' i n s u f f i s a n c e de l ' a l i 

m e n t a t i o n : si e l l e ne f u t pas p o u s s é e j u s q u ' a u p o i n t de d é 

t e r m i n e r u n v é r i t a b l e é t a t d ' i n a n i t i o n j i l n ' y en eu t pas 

m o i n s , de ce f a i t , u n e a g g r a v a t i o n dans l ' é t a t ; nous ne 

sau r ions f a i r e , t o u t e f o i s , u n e p a r t p r é p o n d é r a n t e aux cond i 

t i o n s m i s é r a b l e s dans lesque l les R . C. y G . a v é c u . L e d é 

l i r e ex i s t a i t a v a n t e l l e s , i l pers is te encore a u j o u r d ' h u i . Nous 

l e r e t r o u v o n s dans l a p r i s o n , t e l q u ' i l é t a i t a u d e h o r s , ca

r a c t é r i s é encore p a r des c ra in t e s incessantes , p a r des idées 

de s u b s t i t u t i o n de pe rsonnes q u i l u i o n t f a i t v o i r dans un 

d é t e n u , dans l ' u n des s u r v e i l l a n t s de Mazas , l e p r o p r i é t a i r e 

de l a m a i s o n q u ' i l a v a i t h a b i t é e r u e B o u r é e , l ' agen t secret 

de l a c o n g r é g a t i o n des J é s u i t e s de M a d r i d . •<! 

D e tous ces f a i t s , de l ' é t u d e a t t e n t i v e à l a q u e l l e nous 

nous s o m m e s l i v r é s , de l ' o b s e r v a t i o n l o n g t e m p s c o n t i n u é e 

à l a q u e l l e nous avons s o u m i s R o m u l o C a m p o , nous 

s o m m e s a u t o r i s é s à c o n c l u r e que : 

1° L e n o m m é R o m u l o C a m p o y G o m è s , >est a t t e i n t de 

t r o u b l e s c h r o n i q u e s de l ' i n t e l l i g e n c e , a p p a r t e n a n t à la 

f o r m e s i e n t i f i q u e m e n t d é t e r m i n é e sous l e n o m d e d é l i r e de 
p e r s é c u t i o n ; 

2° L e d é b u t de ces t r o u b l e s r e m o n t e à p l u s i e u r s a n n é e s 
d é j à ; 

3° A u m o m e n t o ù i l a c o m m i s l e m e u r t r e de son fils, 

R . C . y G . o b é i s s a i t à des i m p u l s i o n s m o r b i d e s , c o n s é 

quences de son d é l i r e m ê m e , et q u ' i l é t a i t a b s o l u m e n t i n 
capab le de m a î t r i s e r ; 

4° 11 ne s au ra i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e responsab le de 
ses actes ; 
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5° L a n a t u r e de son d é l i r e le m e t au n o m b r e des a l i é n é s 

les p l u s dange reux , et , dans u n i n t é r ê t d ' o r d r e p u b l i c et 

de s é c u r i t é des personnes , i l d o i t ê t r e p l a c é et m a i n t e n u 

dans u n é t a b l i s s e m e n t s p é c i a l e m e n t c o n s a c r é a u t r a i t e m e n t 

des a l i é n é s . 

XXIV. — Consultation sur un cas de paralysie générale. MM Ferrus, Par» 
chappe, Calmeil, Métivié, E. Blanche et A. Tardieu.) 

Les médecins soussignés réunis, le 8 novembre 1854, à 

l a demande de m a d a m e de N . , à l ' e f f e t de d o n n e r l e u r s av i s 

sur l ' é t a t m e n t a l de M . de N . , a c t u e l l e m e n t p l a c é dans l a 

maison de s a n t é de M . l e doc t eu r B l a n c h e , a p r è s a v o i r r e 

c u e i l l i t ous l e s r ense ignements p r o p r e s à les é c l a i r e r , a p r è s 

avo i r e x a m i n é et i n t e r r o g é l o n g u e m e n t M . de N . , o n t é t é 

u n a n i m e s à se p r o n o n c e r , t a n t su r k n a t u r e de l a m a l a d i e 

d o n t i l est a t t e in t , que sur l a d i r e c t i o n à i m p r i m e r a u t r a i 

t e m e n t , dans les t e rmes de l a c o n s u l t a t i o n q u i s u i t . 

Sans v o u l o i r r e p r o d u i r e i c i tous les f a i t s q u i se r a p p o r 

t en t aux a n t é c é d e n t s de M . l e comte de N . , i l i m p o r t e d ' e n 

p r é c i s e r et d ' en f a i r e r essor t i r le c a r a c t è r e . Q u ' i l s u f f i s e de 

rappe le r q u ' à u n e p r é d i s p o s i t i o n h é r é d i t a i r e m a n i f e s t e 

q u ' i l t ena i t de sa m è r e , s'est j o i n t e d è s les p l u s j e u n e s a n n é e s 

chez M . de N . , l ' i n f l u e n c e d u p l u s c o m p l e t a b a n d o n ; que 

sa jeunesse est r e s t é e sans c u l t u r e i n t e l l e c t u e l l e c o m m e 

sans d i r e c t i o n m o r a l e , e x p o s é e - à tous les e n t r a î n e m e n t s 

d 'une na tu re f a i b l e et cap r i c i euse , à tous les e x c è s d ' u n e v i e 

oisive et sensuelle, à tous les d é r è g l e m e n t s d ' u n e v a n i t é 
sans f r e i n . 

S i quelques connaissances s u p e r f i c i e l l e s , q u e l q u e s appa
rences de g o û t p o u r les ar ts o n t l a i s s é v o i r que l ' e s p r i t de 

M . de N . n ' é t a i t pas a b s o l u m e n t i n c a p a b l e d ' e f f o r t et de 

d é v e l o p p e m e n t , si les p r e m i e r s t emps d ' u n e u n i o n h e u r e u s e 

on t m o n t r é que son c a r a c t è r e é t a i t suscep t ib l e d ' a f f e c t i o n 
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et n ' é t a i t pas o p p o s é à t o u t e d i s c i p l i n e m o r a l e , i l n ' e n est 
pas m o i n s cons tan t que ces l u e u r s p a s s a g è r e s n ' o n t pas 

r é s i s t é à l ' a c t i o n p l u s puissante d u n a t u r e l et des p r e m i è r e s 

i n f l u e n c e s . 
A des b i z a r r e r i e s , à des capr ices fan tasques , o n t b i e n t ô t 

s u c c é d é des d é s o r d r e s p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s , des p é r i o d e s 

de tristesse s o m b r e , de t a c i t u r n i t é et d ' h é b é t u d e , pu i s de 

v é r i t a b l e s a c c è s d ' é g a r e m e n t et de f u r e u r , et e n f i n des crises 

nerveuses d o n t l ' u n des consu l t an t s a é t é t é m o i n et q u i 

m a r q u é e s s u r t o u t p a r des i n v e c t i v e s , des b l a s p h è m e s , des 

i d é e s de s u i c i d e , des c o n v u l s i o n s , des voies de f a i t , des 

v i o l e n c e s , des l a r m e s , p r é s e n t a i e n t a u p l u s h a u t d e g r é les 

c a r a c t è r e s de l a f o l i e m a n i a q u e . Dans l ' i n t e r v a l l e de plus 

en p l u s c o u r t de ces a c c è s , l a t o r p e u r croissante des f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s et a f f ec t ives ne se d i s s i p a i t que dans les ex

c e n t r i c i t é s d ' u n e i n f a l u a t i o n m a l a d i v e o u les exci ta t ions 

des p l u s g r o s s i è r e s d é b a u c h e s . 

M a i s i l est u n p o i n t s u r l e q u e l o n ne saura i t t r o p insister , 

et que les i n v e s t i g a t i o n s des m é d e c i n s consu l t an t s o n t r é u s s i 

à m e t t r e en l u m i è r e , c'est l ' e f f e t que n ' o n t pas m a n q u é de 

p r o d u i r e su r l a c o n s t i t u t i o n p h y s i q u e des d é s o r d r e s d 'une 

au t r e n a t u r e , et l a r é a c t i o n q u i a d û n é c e s s a i r e m e n t s'o

p é r e r en sens c o n t r a i r e p o u r e n g e n d r e r en d é f i n i t i v e l ' é t a t 

dans l e q u e l se t r o u v e a u j o u r d ' h u i M . le c o m t e de N . E n 

e f f e t , i l est r é s u l t é de l ' abus excessi f des p l a i s i r s v é n é r i e n s , 

n o n s e u l e m e n t u n e f a t i g u e des sens q u i a r e n d u i n é v i t a b l e 

le r ecou r s à tous les exc i t an t s , m a i s encore u n e iner t i e 

q u i a a m e n é des per tes s é m i n a l e s incessantes , c ' e s t - à - d i r e 

l a cause l a p lus ac t ive des d é s o r d r e s les p l u s graves d u sys

t è m e n e r v e u x et de l a d e s t r u c t i o n g r a d u e l l e , m a i s ce r ta ine , 

de t o u t e é n e r g i e m o r a l e et i n t e l l e c t u e l l e . 

T e l s o n t é t é , j u s q u ' a u m o m e n t o ù u n e sage m e s u r e est 

venue sous t ra i re M . de N . à l u i - m ê m e et a u x d é t e s t a b l e s 

i n f l u e n c e s q u ' i l subissa i t , l a m a r c h e et les p r o g r è s d u m a l 
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d o n t les m é d e c i n s s o u s s i g n é s sont a p p e l é s à d é t e r m i n e r l a 

n a t u r e , à a p p r é c i e r l a g r a v i t é , à c h e r c h e r l e r e m è d e . 

L ' i s o l e m e n t dans l e q u e l a é t é p l a c é depu i s t r o i s m o i s 

M . l e c o m t e d e N . , l a s u r v e i l l a n c e é c l a i r é e , l a p r u d e n t e et 

f e r m é d i s c i p l i n e à l a q u e l l e i l a é t é s o u m i s , o n t p r o d u i t d é j à 

des effets d o n t i l est i m p o s s i b l e de ne pas t e n i r u n c o m p t e 

t r è s s é r i e u x et q u i c o n s t i t u e n t u n é l é m e n t t r è s i m p o r t a n t 

dans l e j u g e m e n t q u ' i l s 'agi t de p o r t e r . Car , d ' une p a r t , o n 

a v u les crises nerveuses et les a c c è s m a n i a q u e s se t r a n s 

f o r m e r et s ' é l o i g n e r , l a r é g u l a r i t é r e p a r a î t r e dans les h a b i 

tudes m a t é r i e l l e s aussi b i e n q u ' u n s e n t i m e n t p l u s v r a i dans 

les a f f ec t i ons ; m a i s , d ' u n e a u t r e p a r t , o n ne p e u t m é c o n 

n a î t r e que , m a l g r é cet te appa ren t e a m é l i o r a t i o n , i l reste 

dans l ' é t a t m e n t a l et dans l a s a n t é p h y s i q u e de M . de N . , 

des signes encore assez man i f e s t e s d ' u n d é s o r d r e p r o f o n d et 

pe r s i s t an t . 
L ' e x a m e n d i r e c t de l a pe r sonne de M . de N . , sa p h y s i o 

n o m i e , son a t t i t u d e , ses gestes, ses p a r o l e s , c o n f i r m e n t de l a 

m a n i è r e l a p l u s c o m p l è t e l ' i d é e q u ' e n o n t p u f a i r e c o n c e v o i r 

les d é t a i l s q u i v i e n n e n t d ' ê t r e r a p p e l é s . A g é de p l u s de 

q u a r a n t e ans, i l p o r t e dans sa m i s e p r é t e n t i e u s e , dans sa 

c h e v e l u r e a r t i f i c i e u s e m e n t c o m p o s é e , dans sa pose a f f e c t é e , 

l a m a r q u e de Ces p r é o c c u p a t i o n s p u é r i l e s , l ' u n des i n d i c e s 

o r d i n a i r e s de l a fa iblesse de l ' e s p r i t . I l d i s s i m u l e m a l 

l ' é m o t i o n i n q u i è t e que l u i causen t l a v i s i t e et les ques t ions 

des c o n s u l t a n t s ; m a i s i l est é v i d e n t q u ' i l n ' e n c o m p r e n d 

exac tement n i l e sens n i l e b u t . I l c h e r c h e b i e n p l u s à f a i r e 

parade de ses avantages personne l s , q u ' à j u s t i f i e r les actes 

su r lesquels on c h e r c h e v a i n e m e n t à r a p p e l e r sa m é m o i r e . 

C'est à pe ine s ' i l en tend les quest ions les p l u s s i m p l e s , et sa 

pa ro le e m b a r r a s s é e , m o i n s pa r les d i f f i c u l t é s de n o t r e l a n 

gue q u ' i l s emble p o s s é d e r assez b i e n que p a r les o b s c u r i t é s 

de sa p e n s é e , f a i t l e p l u s souvent p lace à u n s o u r i r e v a g u e 

e t i n i n t e l l i g e n t . I l m o n t r e d ' a i l l e u r s , m a i s sans m o t i f , u n e 
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s e n s i b i l i t é expansive, q u i se m a n i f e s t e p a r des gestes sup
p l i a n t s , des caresses m ê m e , et d è s q u ' i l se r e t r o u v e l i v r é à 
l u i - m ê m e , p a r d ' abondantes l a r m e s . D u res te , r i e n , dans 

ses paro les , n ' i n d i q u e u n e a p p r é c i a t i o n m ê m e i n c o m p l è t e 
de sa s i t u a t i o n , de son é t a t , de sa m a l a d i e ; i l i m p l o r e l 'as

sis tance de ceux q u i l ' e n t o u r e n t , c o m m e le f e r a i t u n en fan t 

ma i s n u l l e m e n t c o m m e u n h o m m e s o u f f r a n t q u i i n v o q u e 

l e secours de l ' a r t , n i m ê m e , i l est b o n de l e d i r e , c o m m e 

u n m a l h e u r e u x q u i a u r a i t conscience de l u i - m ê m e et asp i 

r e r a i t l i b r e m e n t vers u n r e t o u r à l a v i e c o m m u n e . 

Q u a n t à l a c o n f o r m a t i o n e x t é r i e u r e et a u x c o n d i t i o n s 

phys iques que p r é s e n t e M . de N . , e l les ne sont pas m o i n s 

s i g n i f i c a t i v e s . Q u e l q u e r o b u s t e que so i t e n apparence sa 

c o n s t i t u t i o n , i l est f a c i l e de cons ta te r l ' a f f a i b l i s s e m e n t mar 

q u é de ses fo rces . L e s e x t r é m i t é s i n f é r i e u r e s assez g r ê l e s eu 

é g a r d a u d é v e l o p p e m e n t des bras et de l a p o i t r i n e , sont 

ra ides et l a m a r c h e n 'es t pas p a r f a i t e m e n t a s s u r é e . Les 

musc le s sont p a r f o i s a f f e c t é s d ' u n t r e m b l e m e n t m a r q u é , q u i 

s ' é t e n d dans ce r t a ins m o m e n t s j u s q u ' à l a l a n g u e . L e bras 

gauche est p l u s f a i b l e que l ' a u t r e , et i l existe u n e i n é g a l i t é 

n o t a b l e en t r e les d i m e n s i o n s des d e u x p u p i l l e s . L e s pertes 

s é m i n a l e s c o n t i n u e n t e t o n t r é s i s t é à u n t r a i t e m e n t «local 

e x i g é p a r u n e a f f e c t i o n des voies u r i n a i r e s . 

E n r é s u m é , de tous les f a i t s q u i v i e n n e n t d ' ê t r e r a p p e l é s 

et de l ' e x a m e n a p p r o f o n d i a u q u e l i l s se sont l i v r é s , les m é 
dec ins s o u s s i g n é s n ' h é s i t e n t pas à c o n c l u r e que : 

1° M . l e c o m t e de N . , p a r l e f a i t d ' u n e p r é d i s p o s i t i o n 

h é r é d i t a i r e et des c i r cons t ances m u l t i p l e s q u i depu i s son 

en fance o n t a g i su r l u i , est a r r i v é , pa r d e g r é s , à u n é t a t 

d ' a f f a i b l i s s e m e n t et de p e r v e r s i o n des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

et m o r a l e s , q u i est de n a t u r e à l u i en leve r l a consc ience de 

ses actes et l e r e n d d è s à p r é s e n t i n c a p a b l e de d i r i g e r sa 

c o n d u i t e et de v e i l l e r à ses i n t é r ê t s et à ceux de sa f a m i l l e . 

2 ° Cet é t a t q u i s'est, dans ces d e r n i e r s temps, , a g g r a v é 
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par su i te de l a funeste- d i r e c t i o n à l a q u e l l e a v a i t c é d é 

M . ' d e N . et q u i a p r i s tous les c a r a c t è r e s d ' u n e v é r i t a b l e 

f o l i e ; n 'a d û q u e l q u e a m e n d e m e n t q u ' à sa s é q u e s t r a t i o n 

dans u n é t a b l i s s e m e n t s p é c i a l o ù i l a r e ç u tous les so ins 

qu 'ex ige sa s i t u a t i o n . 
3° M a l g r é cette a m é l i o r a t i o n a p p a r e n t e , M . de N . n ' e n 

reste pas m o i n s dans une d i s p o s i t i o n , t a n t o r i g i n e l l e q u ' a c 

quise , q u i r e p r o d u i r a i t i n f a i l l i b l e m e n t et dans u n e f o r m e 

d é p l u s en p l u s g r ave , les s y m p t ô m e s d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e 

q u ' i l a o f f e r t s à p l u s i e u r s r ep r i ses , s ' i l cessait m ê m e m o 

m e n t a n é m e n t d ' ê t r e soumis à l a d i r e c t i o n f e r m e a u t a n t 

q u ' é c l a i r é e d o n t i l - a ressent i les s a lu t a i r e s i n f l u e n c e s , e t 

s ' i l n ' é t a i t p r o t é g é c o n t r e les e x c i t a t i o n s e x t é r i e u r e s de t o u t e 

sorte q u i on t d é j à p r o d u i t s de si funes tes e f fe t s . 
4° A u s s i les m é d e c i n s s o u s s i g n é s s o n t - i l s f o r m e l l e m e n t 

o p p o s é s à l a p e n s é e d ' u n voyage , d ' u n d é p l a c e m e n t , et e n 

g é n é r a l , de t ou te d i s t r a c t i o n t r o p ac t ive q u i , dans l ' é t a t de 

M . de N.- , l o i n de r e m é d i e r au m a l p r é s e n t ne f e r a i t q u ' e n 

aggraver l a f o r m e et en h â t e r les p r o g r è s e t se b o r n e n t - i l s 

à conse i l l e r le m a i n t i e n de l a mesu re q u i a é t é p r i s e et l a 

c o n t i n u a t i o n d u genre de v i e b i e n e n t e n d u q u i a é t é i m 

p o s é à M . de N . dans l a m a i s o n de s a n t é o ù i l est a c t u e l l e 

m e n t p l a c é , (f -

L a note su ivante ava i t é t é r e m i s e a u x c o n s u l t a n t s et c o m 

p l è t e le m é m o i r e q u i p r é c è d e . 

« M . l e c o m t e d e N . e s t , n é à V i e n n e e n 1 8 1 4 . D a n s sa 

p l u s tendre enfanee i l s e m b l a p r é d e s t i n é a u m a l h e u r ; j a 

m a i s i l ne c o n n u t son p è r e , p u i s q u ' i l n ' a v a i t q u e d e u x ans " 

l o r s q u ' i l le p e r d i t . Sa m è r e e l l e - m ê m e l e s u i v i t de p r è s a u 

t o m b e a u e m p o r t é e pa r u n e m a l a d i e de p o i t r i n e d o n t d e p u i s 

long temps e l le é t a i t a t t a q u é e ; f e m m e d ' u n c a r a c t è r e o r i g i 

n a l et b i z a r r e , o n ne p e u t pas d i r e q u e l l e f u t a t t e i n t e d ' u n e 

a l i é n a t i o n m e n t a l e b i e n d é t e r m i n é e , c e p e n d a n t e l l e ne l a i s 

sait pas que d ' en d o n n e r des m a r q u e s de t e m p s à a u t r e . 
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E n m o u r a n t e l le la i ssa i t d e u x o r p h e l i n s , n o t r e m a l a d e â g é 
de n e u f ans et une s œ u r q u i ava i t q u e l q u e s a n n é e s de p lus . 
P r é c é d e m m e n t e l l e ava i t p e r d u son a u t r e fils. Ces deux 

j e u n e s enfan ts se t r o u v a i e n t a lo rs sans f a m i l l e , i l ne l e u r 

res ta i t q u u n onc le q u i l o i n d ' ê t r e p o u r eux , pauvres orphe

l i n s , u n second p è r e , se m o n t r e u n p a r e n t i m p i e et sans 

c œ u r , q u i d é j à j e t t e u n œ i l d ' env ie su r l ' i m m e n s e f o r t u n e 

d o n t i l s é t a i e n t les h é r i t i e r s ; d ' a c c o r d avec le cu ra t eu r 

n o m m é p a r l e g o u v e r n e m e n t , i l n é g l i g e a l e u r s i n t é r ê t s , et 

l a s œ u r é t a n t m o r t e , i l ne s 'occupa n u l l e m e n t , o n peu t le 

d i r e , de l ' é d u c a t i o n de M . J . de N . q u i devena i t a lors le 

seu l possesseur de tous les b i e n s de son p è r e et de sa m è r e . 

Cet o n c l e , v r a i m e n t i n d i g n e de ce n o m , e s p é r a i t p e u t - ê t r e 

d é j à que son p u p i l l e ne t a r d e r a i t pas, l u i auss i , à a l l e r re

j o i n d r e a u t o m b e a u ceux q u i l ' a v a i e n t p r é c é d é . 11 ne p r i t 

a u c u n s o u c i de l a m a n i è r e d o n t i l a l l a i t ê t r e é l e v é . U n 

j e u n e h o m m e l u i f u t d o n n é c o m m e p r é c e p t e u r et en q u e l 

ques a n n é e s i l é t a i t d e v e n u son seu l m e n t o r , i l ava i t su s'at

t i r e r t o u t e l ' a f f e c t i o n de son é l è v e q u i l e r e g a r d a i t c o m m e 

u n second p è r e , c ' é t a i t p o u r l u i a u m i l i e u d u n a u f r a g e la 

p l a n c h e de sa lu t que l e c i e l l u i e n v o y a i t , a u m o i n s tels 

é t a i e n t l a c royance et l ' e s p o i r de ce t e n f a n t . M a i s h é l a s ! i l 

n en é t a i t r i e n , i l v e n a i t de q u i t t e r u n m a u v a i s p a r e n t pour 

t o m b e r e n t r e les m a i n s de l ' h o m m e p e u t - ê t r e le p l u s v i l et 

l e p l u s m é p r i s a b l e q u e l a t e r r e a i t j a m a i s p o r t é . L o i n de 

l u i i n c u l q u e r l a n o t i o n é l é m e n t a i r e des sciences q u i sont 

ind i spensab les à t o u t h o m m e q u i se t r o u v e au-dessus des 

au t res par sa f o r t u n e , et p a r la p o s i t i o n socia le que d o i t occu

pe r t o u t l e m o n d e , i l fit t o u t ce q u i d é p e n d a i t de l u i , n o n 

s e u l e m e n t p o u r la isser i n c u l t e cette j e u n e i n t e l l i g e n c e , 

m a i s encore l u i d o n n e r une fausse d i r e c t i o n . C ' é t a i t p o u r ce 

m e n t o r d ' u n n o u v e a u gen re u n m o y e n p l u s s û r d ' a r r i v e r à 

sa fin. L ' o n c l e v o y a n t son neveu q u i j o u i s s a i t d ' u n e s a n t é 

assez b o n n e , et que d é j à i l é t a i t p a r v e n u à l ' â g e de seize ans, 
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d u t sans dou te p e r d r e tou te e s p é r a n c e et r e n o n c e r à ses 

i l l u s i o n s ; auss i , à da te r de ce m o m e n t , i l a b a n d o n n a son 

p u p i l l e q u i se m i t en voyage avec son p r é c e p t e u r . C e l u i - c i 

é t a i t a r r i v é d é j à a u p o i n t o ù i l d é s i r a i t en v e n i r avec son 

é l è v e :1e j e u n e h o m m e é t a n t sous sa d é p e n d a n c e c o m p l è t e , 

i l ne l u i la issai t v o i r pe r sonne , l e t e n a i t à l ' é c a r t de t o u t e 

s o c i é t é o ù i l a u r a i t p u en t end re p a r l e r et v o i r l a vo ie fausse 

et e r r o n é e dans l a q u e l l e o n le c o n t r a i g n a i t à m a r c h e r . C'est 

a i n s i que le j e u n e c o m t e de N . a t t e i g n i t sa v i n g t i è m e 

a n n é e . Son p r é c e p t e u r songeai t a lo r s à l e m a r i e r , m a i s i l 

v o u l a i t l u i t r o u v e r u n e c o m p a g n e l o i n de son p r o p r e pays 

o ù i l a u r a i t p u v o i r p e u t - ê t r e u n c o n t r e - p o i d s à son i n 

fluence dans l a f a m i l l e de ce l l e q u ' i l é p o u s e r a i t . C'est avec 

cet te i d é e q u ' i l l e c o n d u i t à T r i e s t e , o ù i l f u t r e ç u dans u n e 

f a m i l l e de cette v i l l e des p l u s respectables t a n t sous l e 

r a p p o r t de l a naissance, que sous c e l u i de l a f o r t u n e . L a 

f a m i l l e V a c c u e i l l i t d o n c , avec cette b i e n v e i l l a n c e h o s p i 

t a l i è r e q u i d i s t i n g u e le Slave , nos deux voyageur s p e n 
d a n t l e u r s é j o u r dans cet te v i l l e . A p r è s a v o i r f a i t l a 

connaissance d ' une des demoise l l e s V . , â g é e de seize ans , i l 

f u t c o n v e n u , t o u j o u r s d ' a p r è s les conse i l s d u p r é c e p t e u r , 

que l e c o m t e de N . d e m a n d e r a i t l a m a i n de l a j e u n e p e r 

sonne . Sa d e m a n d e ayan t é t é a c c e p t é e , le m a r i a g e eu t l i e u 

et deux j o u r s a p r è s ces j e u n e s gens, o u p l u t ô t ces e n f a n t s 

s ' é l o i g n è r e n t seuls de T r i e s t e sous l a c o n d u i t e de cet 

h o m m e q u i voyan t l a j e u n e comtesse de N . sans a u c u n e 

e x p é r i e n c e , e n f a n t c o m m e o n l 'est à seize ans, a v a i t p e n s é 

q u ' i l é t a i t t emps encore de r é f o r m e r l a b o n n e é d u c a t i o n 

q u e l le ava i t r e ç u e d ' une g o u v e r n a n t e sage et é l e v é e sous 

les yeux de sa f a m i l l e . C ' é t a i t p o u r l u i u n e p l a n t e t e n d r e 

et d é l i c a t e q u ' o n p o u v a i t encore f a i r e p e n c h e r de d r o i t e à 

gauche . Ma i s i l se t r o m p a i t , les r a c i n e s é t a i e n t d é j à p r o 

fondes . E n f i n e l le l u t t a p e n d a n t de l o n g u e s a n n é e s ; t r o p 

f a ib l e p o u r t a n t p o u r r é s i s t e r à des a t laques v e n a n t d ' u n 
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h o m m e aussi a d r o i t , et d ' a i l l e u r s t r o p e n f a n t p o u r s 'occu
p e r de ses a f f a i r e s , e l le laissa le p r é c e p t e u r de son m a r i 
d i r i g e r e n t i è r e m e n t l a f o r t u n e et a d m i n i s t r e r tous les biens 

q u i l u i ava ien t é t é r e m i s à sa m a j o r i t é . N é a n m o i n s cet 
h o m m e s 'apercevai t que l a comtesse , f e m m e d ' u n e i n t e l l i 

gence r e m a r q u a b l e et d ' u n e a m a b i l i t é p a r f a i t e , a c q u é r a i t 

de j o u r en j o u r u n e i n f l u e n c e p l u s s a l u t a i r e su r son m a r i 

d o n t les f a c u l t é s m o r a l e s , sans ê t r e n u l l e s , é t a i e n t a u m o i n s 

dans u n e n g o u r d i s s e m e n t c o m p l e t . C'est a l o r s q u ' i l se 

m o n t r a t e l q u ' i l é t a i t , c ' e s t - à - d i r e u n p r o f o n d s c é l é r a t : i l 

c a l o m n i a a u p r è s d u c o m t e de N . sa j e u n e é p o u s e q u ' i l ne 

p o u v a i t p a r v e n i r à f a i r e d é v i e r de l a d r o i t e v o i e dans l a 

q u e l l e e l l e ava i t t o u j o u r s c o n t i n u é m a l g r é ses per f ides 

i n s t i g a t i o n s . 11 sera i t t r o p l o n g dans cette analyse r ap ide 

des m a l h e u r s d ' u n e f a m i l l e q u i sont m o i n s c r u e l s , de r é 

c i t e r tous les f a i t s q u i p o u r r a i e n t p r o u v e r j u s q u o ù peut 

a l l e r l a p e r v e r s i t é d u c œ u r de l ' h o m m e , l o r s q u ' i l s 'aban

d o n n e au m a l . E n t r e m i l l e fau tes d u m ê m e g e n r e , nous 

nous c o n t e n t e r o n s d ' en c i t e r u n e seule p o u r d é m o n t r e r 

q u e l l e i n f l u e n c e i l p o u v a i t a v o i r su r M . l e c o m t e de N . don t 

les f a c u l t é s m o r a l e s é t a i e n t d é j à f o r t e m e n t a f f a i b l i e s . 

M a d a m e de N . v e n a n t de p e r d r e u n e de ses s œ u r s et ayant 

d û se r e n d r e dans sa f a m i l l e , son m a r i ne l ' a v a i t pas accom

p a g n é e ; l e p e r f i d e p r é c e p t e u r p r o f i t a de son absence p o u r 

persuader M . l e c o m t e q u e sa f e m m e p r o l o n g e r a i t son 

s é j o u r a u m i l i e u des siens a f i n d ' a p p r e n d r e à p r é p a r e r du 
p o i s o n q u ' à son r e t o u r e l l e e m p l o i e r a i t p o u r l u i d o n n e r la 

m o r t . Les I t a l i e n s , d i s a i t - i l , savent d i s t i l l e r l e n t e m e n t , 

ma i s i l s finissent p a r c o n d u i r e à u n e m o r t s û r e et ce r t a ine 

ceux auxque l s o n l ' a d m i n i s t r a i t . L e c o m t e cette f o i s p o u r 

t a n t eu t assez d ' é n e r g i e p o u r repousser avec v i g u e u r u n e 

p a r e i l l e c a l o m n i e et chassa de chez l u i l ' h o m m e q u i , n o n 

con ten t de l ' a v o i r t e n u en t u t e l l e j u s q u ' à l ' â g e de t r e n t e -

q u a t r e ans, n o n c o n t e n t d ' a v o i r presque a b r u t i son i n t e l l i -
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gence , de l u i a v o i r , dans l ' a d m i n i s t r a t i o n de sa f o r t u n e , 

v o l é des sommes é n o r m e s , c h e r c h a i t encore à r e n d r e à ses 

yeux c o u p a b l e d ' u n p l u s g r a n d c r i m e , u n e j e u n e f e m m e 

d o u é e de toutes les q u a l i t é s et à l a q u e l l e o n ne p o u v a i t r e 

p r o c h e r q u ' u n t r o p g r a n d so in p o u r son m a r i , q u i d é j à 

depu i s p l u s i e u r s a n n é e s l a n é g l i g e a i t p o u r l u i p r é f é r e r des 

f e m m e s pe rdues de v i ce et de d é b a u c h e . M . le c o m t e de N . se 

t r o u v a d o n c e n f i n d é b a r r a s s é d ' u n m i s é r a b l e , m a i s l e p o i s o n 

q u ' i l l u i ava i t j e t é dans l e c œ u r d e v a i t l e v e n g e r peu à 

peu ; l a p la ie é t a i t t r o p p r o f o n d e p o u r ê t r e f a i b l e m e n t c i c a 

t r i s é e . Cependant l a comtesse de N . p o u v a i t e s p é r e r q u e 

son m a r i , m i e u x e n t o u r é q u ' i l ne l ' a v a i t é t é j u s q u e - l à , 

cesserait de gl isser su r l a pente o ù o n l ' a v a i t f o r c é "de se 

laisser a l l e r . Cette f o i s encore i l n ' e n f u t r i e n ; i l s e m b l a 

v r a i m e n t q u ' u n d e s t i n f u n e s t e s'est a t t a c h é a u x j o u r s de 

cet h o m m e a u q u e l i l accorde ce que le m o n d e e n g é n é r a l 

c r o i t p o u v o i r p r o c u r e r de b o n h e u r , c ' e s t - à - d i r e l a f o r t u n e , 

ma i s a u q u e l i l r e fuse t o u t le res te . L a s a n t é d u c o r p s , l a 

seule chose q u i l u i res ta i t , l u i est b i e n t ô t r a v i e , i l se t r o u v e 

en p r o i e à diverses m a l a d i e s , sa d i g e s t i o n ne se f a i t p l u s 

que d i f f i c i l e m e n t , e n f i n on l ' engage à p r e n d r e les eaux , 

i l p a r c o u r t l ' A l l e m a g n e et va d e m a n d e r l a s a n t é aux d i f 

f é r e n t e s sources q u i l u i sont i n d i q u é e s . M a i s dans ce voyage 

encore l e m a l h e u r v e u t que l a pe rsonne p l a c é e p r è s de l u i , 

f û t u n d i g n e successeur de son i l l u s t r e m a î t r e ; a p r è s ce 

second, en v ien t u n t r o i s i è m e et a i n s i de su i t e , t ous v o u 

l u r e n t l e t r o m p e r , l u i i n c u l q u e r des i d é e s fausses e t e x a g é 

r é e s , en u n m o t , i l c o n t i n u a l ' œ u v r e q u i a é t é si a d m i r a b l e 

m e n t c o m m e n c é e p o u r p e r d r e cet h o m m e . C h a c u n n e v o i t 

que son i n t é r ê t et c r o i t l e s e rv i r en flattant les cap r i ces de 

cet h o m m e , en les encou ragean t , e n f i n en l e c o n d u i s a n t , 

en le d é s a b u s a n t le p l u s s c r u p u l e u s e m e n t p o s s i b l e . M a d a m e 

la comtesse de N . d ' u n c a r a c t è r e n a t u r e l l e m e n t d o u x et 

t i m i d e , n 'osai t e l l e - m ê m e f a i r e a u c u n e r e m o n t r a n c e à sou 
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m a r i , j a m a i s e l le n ' e u t l a hardiesse de s 'opposer à l a p lus 

pe t i t e de ses v o l o n t é s , j a m a i s pe r sonne ne f u t assez brave 
p o u r l u i d i r e l a v é r i t é l o r s q u ' i l deva i t l a c o n n a î t r e . L e 
m o i n d r e de ses capr ices deva i t ê t r e sa t i s fa i t , q u e l q u ' é t r a n g e 

q u ' i l f û t , et i l l ' é t a i t , car sa f o r t u n e l u i en d o n n a i t t ou t e 

l a f a c u l t é . 
« Cette v i e d u r a p e n d a n t de l o n g u e s a n n é e s , des s c è n e s 

affreuses de c o l è r e vena i en t p a r f o i s j e t e r l ' e f f r o i et l ' é p o u 

van te a u m i l i e u des s iens ; depu i s six ans p r i n c i p a l e m e n t 

l a v i e n ' é t a i t p l u s poss ib le avec l u i . I l é t a i t l o i n de cacher 

à sa f e m m e q u ' i l a l l a i t c h e r c h e r a i l l e u r s des jouissances 

aut res que cel les q u ' i l t r o u v a i t a u p r è s d ' u n e é p o u s e a i m a b l e 

e t v e r t u e u s e ; depu i s t r o i s ans s u r t o u t i l s ' é t a i t presque 

c o m p l è t e m e n t s é p a r é de sa f a m i l l e ; ayan t u n en fan t q u i 

c o m m e n ç a i t à g r a n d i r i l ava i t c o m p r i s p o u r t a n t q u ' i l devai t 

v o i l e r aux r ega rds p u r s e t chastes d ' u n e j e u n e personne , de 

sa fille, l a c o n d u i t e d é g r a d a n t e q u ' i l ne se d o n n a i t pas 

m ê m e l a p e i n e de cache r à sa f e m m e , que m ê m e i l che r 

c h a i t à f a i r e passer p o u r sa s œ u r . C'est a lo r s q u ' a c c o m p a g n é 

d ' u n s e c r é t a i r e d é b a u c h é et c o r r o m p u , i l se m i t à voyager 

et à v e n i r en F r a n c e . C'est dans cet é t a t que nous le voyons 

a r r i v e r à P a r i s , i l y a e n v i r o n deux ans ; l à , p l u s q u ' a i l 

l e u r s , i l t r o u v a à sa t i s fa i re ses g o û t s d é p r a v é s et son s e c r é 

t a i r e ne c o n t r i b u a pas p e u à l e pousser à sa r u i n e . D e j o u r 

en j o u r sa s a n t é d e v i n t p l u s c h a n c e l a n t e , les s c è n e s de 

c o l è r e auxque l l e s i l se l i v r a i t se r a p p r o c h è r e n t de p l u s en 

p l u s ; sa f a m i l l e , l o r s q u e l l e v e n a i t à P a r i s , osa i t à pe ine 
a l l e r d î n e r chez l u i . 

« T e l est l ' a b r é g é r a p i d e de l a v i e de M . d e N . j u s q u ' a u 

m o m e n t o ù i l est e n t r é à Passy dans l a m a i s o n de s a n t é 
d u d o c t e u r B l a n c h e . 

« P e n d a n t cette d e r n i è r e a n n é e , c e l u i q u i t r ace ces 

l i g n e s , a p u observer M . de N . à c h a q u e i n s t a n t d u 

j o u r e t presque de l a n u i t ; i l l ' a im\i pas à pas sans j a -
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m a i s le q u i t t e r . V o i c i l e r é s u l t a t de ses o b s e r v a t i o n s : 

« M . l e c o m t e de N . se l e v a i t h a b i t u e l l e m e n t e n t r e d i x et 

onze heures d u m a t i n , f a i s a i t u n d é j e u n e r c o p i e u x et a b o n 

dan t , p u i s i l se m e t t a i t à sa t o i l e t t e q u i d u r a i t j u s q u ' à 

t r o i s heures a u m o i n s , ensu i t e i l a l l a i t r é g u l i è r e m e n t f a i r e 

une p r o m e n a d e au bo i s de B o u l o g n e , o ù i l se p r o m e n a i t 

à p i ed p e n d a n t u n e d e m i - h e u r e e n v i r o n et l e reste d u 

t emps en v o i t u r e . I l ne p a r l a i t que f o r t p e u et t o u j o u r s sa 

conve r sa t ion r o u l a i t su r les f e m m e s , so i t q u ' e l l e f û t e n 

i t a l i e n o u en f r a n ç a i s , i l se se rva i t d ' express ions n o n seu

l e m e n t c o m m u n e s , ma i s encore des p l u s g r o s s i è r e s . A son 

r e t o u r i l d î n a i t , p u i s , chaque so i r , i l a l l a i t o u a u t h é â t r e , 

o u dans les bals p u b l i c s . Dans u n e a n n é e i l n ' a pas p a s s é 

une seule s o i r é e chez l u i avec sa f a m i l l e . A l ' e x c e p t i o n de 

d e u x fo i s i l a t o u j o u r s é t é o n ne p e u t p l u s c o n v e n a b l e dans 

les bals ; t o u t le t e m p s i l se p r o m e n a i t et n 'adressa i t j a m a i s 

l a pa ro le à une f e m m e à m o i n s q u e l le ne v î n t à l u i , p a r c e 

que , d i s a i t - i l , i l é t a i t assez be l h o m m e , assez i n t e l l i g e n t et 

assez r i c h e p o u r ê t r e r e m a r q u é de t o u t l e m o n d e . U n e 

f e m m e , que lque bel le q u e l le f û t , ne l u i p a r l a i t - e l l e pas , p o u r 

l u i c ' é t a i t u n e i n j u r e q u ' e l l e l u i f a i s a i t , et i l l a t r o u v a i t a l o r s 

aff reuse et d é p o u r v u e d ' i n t e l l i g e n c e , p u i s q u ' e l l e n ' a v a i t pa s 

l ' e s p r i t de le r e m a r q u e r ; au c o n t r a i r e , l a fille l a p l u s sale et 

l a p lus h ideuse , é t a i t u n e b e a u t é à ses yeux s i e l l e /venai t à 

l u i et l u i fa i sa i t des c o m p l i m e n t s . D ' u n e t i m i d i t é p o u s s é e à 

l ' e x c è s , le comte de N . n ' e û t j a m a i s r e f u s é d ' a che t e r à u n e 

f e m m e q u i l u i en fa isa i t l a d e m a n d e des bibelots o u des 

bouquets, et souvent i l l u i est a r r i v é de d é p e n s e r de l a s o r t e 

de 50 à 100 f r a n c s , ce q u i se r e n o u v e l a i t f r é q u e m m e n t et 

presque tous les j o u r s p e n d a n t l ' é t é , sa ison d u r a n t l a q u e l l e 

i l n ' a l l a i t que r a r e m e n t au spectacle à cause d e l à c h a l e u r . 

«. Deux fo i s l a semaine o r d i n a i r e m e n t M . de N . c o n d u i 

sait une f e m m e d u b a l à son h ô t e l et j a m a i s l a m ê m e . L o r s 

que par hasa rd i l res ta i t h u i t j o u r s sans e n a v o i r , i l s ' i m a -
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g i n a i t q u ' i l deva i t ê t r e m a l a d e , pa rce q u e j u s q u e - l à tous 

ceux q u i l ' ava i en t e n t o u r é , l u i a v a i e n t m i l l e fo i s r é p é t é 

q u ' i l é t a i t i nd i spensab l e p o u r sa s a n t é d ' a v o i r des . rapports 

avec u n e f e m m e tous les t r o i s j o u r s . I l a r r i v a i t que par

f o i s , b i e n q u ' i l f û t s o u f f r a n t , i l en c o n d u i s a i t u n e chez l u i , 

n o n p a r p l a i s i r , m a i s p l u t ô t c o m m e u n e m é d e c i n e , à son 

p o i n t de v u e . 
« C ' é t a i t l à u n de ces n o m b r e u x p r é j u g é s d o n t i l est 

r e d e v a b l e à tous ceux avec q u i i l ava i t v é c u , car cer ta ine

m e n t s i o n l u i a v a i t d i t q u ' e n agissant de l a s o r t e , i l con t r i 

b u a i t à r u i n e r sa s a n t é , i l e û t a g i d i f f é r e m m e n t ; dans cés 

d e r n i e r s t e m p s l a chose n ' e û t pas é t é p o s s i b l e parce q u ' i l 

n ' e û t p l u s a j o u t é f o i aux personnes q u i se se ra ien t ainsi 

t r o u v é e s e n d é s a c c o r d avec tou tes cel les q u i l ' ava i en t con 

s e i l l é p r é c é d e m m e n t . 

« J ama i s M . de N . n ' a p a s s é u n e n u i t e n t i è r e avec une 

f e m m e . I l r e s t a i t t o u t a u p l u s d e u x heures avec e l l e ; pour 

l u i , c ' é t a i t u n i n s t r u m e n t d o n t i l se s e rva i t et q u ' i l é l o i g n a i t 

d è s que sa pass ion é t a i t s a t i s f a i t e , o u p l u t ô t ce q u ' i l croyait 

ê t r e chez l u i u n e n é c e s s i t é ; ses fo rces v i r i l e s é t a i e n t l o i n de 

le pousser à v o i r des f e m m e s . Dans l 'espace d ' u n e a n n é e , 

d e u x o u t r o i s f o i s s eu l emen t i l a e u , l a n u i t , des é r e c t i o n s ; 

auss i souven t , le l e n d e m a i n d u j o u r o ù i l a v a i t eu u n e femme 

aveG l u i , i l se l a m e n t a i t de ce q u ' i l ne ressen ta i t p l u s cette 

puissance v i r i l e d ' a u t r e f o i s , et de l à l ' o r i g i n e , l a p l u p a r t 

d u t e m p s , de sa mauva i se h u m e u r p o u r l a j o u r n é e , q u i 

souven t d é g é n é r a i t e n c o l è r e et se t e r m i n a i t p a r u n e crise, 

d o n t l a n a t u r e é t a i t t o u t e p a r t i c u l i è r e . I l c h e r c h a i t le 

m o i n d r e p r é t e x t e p o u r s ' i r r i t e r , d i s a i t a lo r s les i n j u r e s les 

p l u s g r o s s i è r e s , p r o f é r a i t des b l a s p h è m e s a b o m i n a b l e s , 

d i s an t q u ' i l se v e n g e r a i t c o n t r e D i e u , de ce q u ' i l l e faisai t 

s o u f f r i r et c r a c h a i t c o n t r e l e c i e l ; ce la d u r a i t p a r f o i s deux 

o u t r o i s heu res , m a i s i l conse rva i t g é n é r a l e m e n t sa r a i s o n , 

r é p o n d a n t à t o u t ce q u ' o n p o u v a i t l u i d i r e , e t e n f i n , ses 
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c o l è r e s , ses cr ises se t e r m i n a i e n t p a r d ' abondantes l a r m e s 

q u ' i l ve r sa i t c h a q u e f o i s . 

« A u p r i n t e m p s , s u r t o u t , a u m o m e n t de i ' é q u i n o x e , 

chaque so i r , avan t de se m e t t r e à t a b l e , o n deva i t s ' a t tendre 

à u n e s c è n e . I l ne v o u l a i t pas m a n g e r , o u i l f a i s a i t c o m m e 

u n e n f a n t g â t é , b r i s a i t des vases, j e t a i t les cou t eaux et les 

c u i l l è r e s à t e r r e , se p l a i g n a i t q u e l a c u i s i n e é t a i t m a u 

vaise , et , a f i n que les d o m e s t i q u e s q u ' i l accusa i t d ' en ê t r e 

l a cause, n e pussent p r o f i t e r de ce q u i r e t o u r n e r a i t chez. 

eux, i l v e r s a i t de l ' e a u dans les me t s p o u r les g â t e r ; i l f a i 

sait a i n s i d u r e r ces ext ravagances j u s q u ' a u m o m e n t o ù i l 

deva i t a l l e r a u t h é â t r e . Dans sa p l u s g r a n d e f u r e u r , i l 

n ' o u b l i a i t pas de r e g a r d e r sa m o n t r e , p o u r s 'assurer s ' i l 

é t a i t t e m p s de p a r t i r , a lors i l se p r é p a r a i t , e t u n e fo is 

a r r i v é au spectacle o u au b a l , i l é t a i t c o m m e t o u t l e m o n d e , 

m a i s se p l a i g n a i t f r é q u e m m e n t de l a c h a l e u r . L e seu l 

m o y e n q u ' o n p o u v a i t e m p l o y e r avec l u i p o u r l e c a l m e r 

l o r s q u ' i l é t a i t en f u r e u r , c ' é t a i t u n e sor te de m a g n é t i s a t i o n . 

11 s'asseyait a lo r s assez v o l o n t i e r s , et que lques f r i c t i o n s le 

l o n g des bras et des j a m b e s , a m e n a i e n t p resque t o u j o u r s 

u n h e u r e u x r é s u l t a t , so i t q u ' i l f û t d û chez l u i à u n e r é a c 

t i o n nerveuse o u à une r é a c t i o n m o r a l e . 

« P l u s i e u r s m é d e c i n s , et e n t r e aut res le d o c t e u r d u 

P l a n t y , m é d e c i n à l ' h o s p i c e de B e a u j o n , ava i en t conseil le; 

à l a comtesse de N . d ' e m p l o y e r ce m o y e n ; m a i s m a l h e u 

r e u s e m e n t l ' e f f e t p r o d u i t n ' é t a i t que de c o u r t e d u r é e . 

« P a r f o i s , en se m e t t a n t a u l i t , M . de N . é p r o u v a i t u n e 

v i o l e n t e c h a l e u r à l a t ê t e , et se f a i s a i t a p p l i q u e r des c o m 

presses d 'eau f r o i d e s u r le f r o n t , ce q u i l e sou lagea i t . 

J ama i s i l ne se c o u c h a i t a v a n t u n e h e u r e d u m a t i n , et 

p l u s souven t à deux heures , I l a r r i v a i t encore q u ' a v a n t 

q u ' o n ne l e q u i t t â t , q u a n d i l a v a i t é t é m a l d i s p o s é dans l a 

j o u r n é e , i l m a n i f e s t a i t l a c r a i n t e de res ter s e u l , et a v o u a i t 

q u ' i l a v a i t une sorte d ' i n q u i é t u d e , c o m m e u n e f r a y e u r de 
TARDIEU. — Folie. 3 4 
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res te r s eu l , q u i l ne p o u v a i t s ' e x p l i q u e r . B i e n des fois , 

d u r a n t le p a r o x y s m e de sa f u r e u r , i l m e n a ç a de se donner 

l a m o r t , so i t avec u n r a s o i r , so i t avec u n a u t r e i n s t rumen t . 
I I e û t é t é a lo rs i m p r u d e n t de s ' a p p r o c h e r de l u i pour l u i 

a r r a c h e r l ' i n s t r u m e n t q u ' i l t e n a i t e n t r e les m a i n s , car i l 

e û t p u blesser g r a v e m e n t c e l u i q u i e û t a g i de l a sorte ; ce 

que , dans ce cas, o n d e v a i t f a i r e , c ' é t a i t d ' a t tendre , sûr 

q u ' o n é t a i t q u ' i l ne se f e r a i t a u c u n m a l . I l se t r o u v a i t fo r t 

d é s a p p o i n t é , l o r s q u ' i l v o y a i t q u ' o n l e la i ssa i t t ranqui l le 

m e n t a g i r ; i l r e j e t a i t l ' i n s t r u m e n t q u ' i l t e n a i t en disant 

q u ' i l deva i t encore r é f l é c h i r à l a m a n i è r e d o n t i l se donne-

i r a i t l a m o r t , parce q u e , se c o u p e r l a g o r g e , c ' é t a i t une 

m a n i è r e t r o p c o m m u n e d ' en finir avec l a v i e . Parfo is , i l 

se j e t a i t à t e r r e c o m m e u n e n f a n t , a p p e l a i t l a m o r t et l u i 

d i sa i t q u ' i l é t a i t p r ê t à l a r e c e v o i r . 

« L e s d o u l e u r s les p l u s o r d i n a i r e s q u e M . de N . se plai

g n a i t h a b i t u e l l e m e n t de r e s sen t i r , é t a i e n t u n e grande cha

l e u r dans l a t ê t e , avec u n e s o r t e de pesan teu r à l a nuque ; des 

é t o u r d i s s e m e n t s q u i , q u e l q u e f o i s , l ' o b l i g e a i e n t de prendre 

le b ras de q u e l q u ' u n . J ama i s i l ne s'est p l a i n t de v o i r vol

t i g e r devan t ses y e u x des p a p i l l o n s o u au t res o b j e t s , comme 

cela a r r i v e h a b i t u e l l e m e n t dans ces sortes de maladies. I l 

ava i t aussi des m a u x de r e i n s et des faiblesses dans les 

j a m b e s q u i , p a r f o i s , s e m b l a i e n t p l i e r . Q u a n t à l a raideur 

q u ' o n r e m a r q u e dans cet te p a r t i e de son co rps , p o u r qu i 

c o n q u e le c o n n a î t , o n p e u t l ' a t t r i b u e r à cette m a n i e qu ' i l 

a de v o u l o i r a v o i r les j a m b e s p a r f a i t e m e n t raides en mar

chan t , p o u r que les g e n o u x p l o i e n t l e m o i n s possible , afin 

que ses p a n t a l o n s a i e n t p l u s de g r â c e . Cette m a n i e existe 
chez l u i d e p u i s son e n f a n c e . 

« J ama i s n o n p l u s i l ne s'est p l a i n t d ' e n t e n d r e des voix, 
soi t l e j o u r , so i t l a n u i t , 

« Dans ces d e r n i è r e s a n n é e s , i l n ' a v a i t q u ' u n e seule 

c o n v e r s a t i o n , ce l l e q u i a v a i t r a p p o r t aux f e m m e s ; si on 
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p a r l a i t d ' a u t r e chose d e v a n t l u i , c o m m e son i n t e l l i g e n c e 

n e l u i p e r m e t t a i t pas de p r e n d r e p a r t à ce q u i se d i s a i t , 

f û t - i l p a r f a i t e m e n t d i s p o s é , i l finissait b i e n t ô t p a r s ' i r r i t e r 

e t se r e t i r a i t o u o r d o n n a i t q u ' o n c e s s â t le s u j e t de l a c o n 

v e r s a t i o n . C'est à ce la q u ' o n p e u t a t t r i b u e r cet te a u g m e n 

t a t i o n de m a u v a i s e h u m e u r , q u i s ' e m p a r a i t de l u i l a p l u 

p a r t d u t e m p s , q u a n d sa f a m i l l e v e n a i t d î n e r . I l n ' a v a i t 

j a m a i s s o u f f e r t q u ' o n p a r l â t de m o r t , de m a l h e u r , de m a 

ladies d e v a n t l u i . 

a M . de N . a v a i t de n o m b r e u x p r é j u g é s ; i l s ' i m a g i n a i t 

que de m a n g e r des l é g u m e s , c ' é t a i t c o n t r a i r e à sa s a n t é , 

auss i ne se n o u r r i s s a i t - i l p resque e x c l u s i v e m e n t que de 

v i a n d e . I l se p l a i g n a i t t o u j o u r s de n ' a v o i r pas d ' a p p é t i t , et 

c e p e n d a n t i l m a n g e a i t p l u s que q u i que ce f û t ; de m ê m e 

i l t r o u v a i t q u ' i l ne d o r m a i t pas b i e n , l o r s q u e , dans u n e 

n u i t , i l se r é v e i l l a i t une o u deux f o i s , et o n p o u v a i t p r é d i r e 

à c o u p s û r , l e m a t i n q u a n d i l a v a i t a n n o n c é q u ' i l ava i t 

m a l d o r m i , q u e l a j o u r n é e se ra i t m a u v a i s e . I l en é t a i t e n 

c o r e de m ê m e l o r s q u ' i l a v a i t f a i t q u e l q u e r ê v e . E n g é n é r a l , 

i l ava i t u n exce l l en t s o m m e i l ; i l d o r m a i t h a b i t u e l l e m e n t 
h u i t heu res sans se r é v e i l l e r . 

a M . de N . a v a i t encore u n a u t r e p r é j u g é , c'est q u e les 

ba ins f r o i d s , c o m m e les ba in s c h a u d s , l u i f a i s a i en t p e r d r e 

ses fo rces v i r i l e s ; c ' é t a i t , d i s a i t - i l , u n m é d e c i n f o r t e x p é 

r i m e n t é q u i l u i ava i t b i e n r e c o m m a n d é dans son enfance , 

d e n ' e n j a m a i s p r e n d r e ; aussi ne p o u v a i t - o n l u i en p a r l e r . 

a L e c o m t e de N . , c o m m e nous l ' avons d é j à d i t , é t a i t 

p l e i n d ' o r g u e i l et de v a n i t é ; i l s ' i m a g i n a i t q u e b i e n q u ' i l 

e û t q u a r a n t e - d e u x ans , i l ne para issa i t en a v o i r q u e v i n g t -

deux . I l d i s a i t l u i - m ê m e q u ' i l é t a i t l e p lus b e l h o m m e 

q u ' o n p û t v o i r , q u ' i l ava i t p l u s d ' e s p r i t que c h a c u n ; en u n 

m o t , i l se c r o y a i t s u p é r i e u r à tous les h o m m e s , et ce la 

sous tous les r a p p o r t s . I l passait des j o u r n é e s e n t i è r e s à sa 

t o i l e t t e , p o u r l a q u e l l e i l d é p e n s a i t des s o m m e s é n o r m e s , 
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n o u s en pouvons d o n n e r u n e i d é e e n d i s a n t que chez le 

t a i l l e u r D u s a u t o y , e n d i x - h u i t m o i s , sa n o t e se mon ta i t à 

c i n q u a n t e - d e u x m i l l e f r a n c s . Q u e l q u e f o i s , depuis onze 

heures d u m a t i n j u s q u ' à onze heures d u s o i r , deux coif

f e u r s t r a v a i l l a i e n t a l t e r n a t i v e m e n t s u r sa t ê t e pour l u i 

t e i n d r e les cheveux . 

« Q u a n t aux s en t imen t s a f f e c t u e u x de M . de N . pour sa 

f a m i l l e , n o u s p o u v o n s d i r e q u ' i l s é t a i e n t n u l s . A peine de 

t e m p s à a u t r e l ' e n t e n d a i t - o n p a r l e r de mademoiselle 

de N . , sa f d l e , j e u n e pe r sonne de d ix - sep t ans, d igne , sous 
tous les r a p p o r t s , de l ' a m o u r p a t e r n e l . 

« L ' é g o ï s m e , l ' a m o u r de s o i - m ê m e , t e l s é t a i e n t les sen

t i m e n t s q u ' o n p o u v a i t r e m a r q u e r chez l u i . 

« D ' a p r è s t o u t ce q u i p r é c è d e , o n p o u r r a i t i n f é r e r que 

M . de N . n ' a a u c u n t a l e n t , a u c u n e q u a l i t é ; i l n ' en est pas 

a in s i p o u r t a n t : i l p o s s è d e u n e des p l u s be l l e s m é m o i r e s 

q u ' o n puisse r e n c o n t r e r ; i l p a r l e s i x l a n g u e s , a v a i t autrefois 

u n g r a n d et v é r i t a b l e t a l e n t p o u r l a m u s i q u e , à laquelle i l 

a c o m p l è t e m e n t r e n o n c é d e p u i s p l u s i e u r s a n n é e s ; autrefois 

i l s ' occupa i t de p e i n t u r e q u ' i l n ' a r e p r i s e q u e depuis quel
ques m o i s . 

« T e l é t a i t , a u m o i s de j u i l l e t d e r n i e r , l ' é t a t physique et 

m o r a l de M . l e c o m t e de N . , l o r s q u e sa f a m i l l e d é s o l é e , ne 

sachant c o m m e n t f a i r e p é n é t r e r u n m é d e c i n a u p r è s de l u i , 

car i l ne v o u l a i t e n v o i r a u c u n , r é s o l u t de r e c o u r i r aux 

d e r n i e r s m o y e n s , c ' e s t - à - d i r e de le m e t t r e dans u n e maison 

d e s a n t é . M a i s c o m m e n t s'y p r e n d r e ? l a chose n ' é t a i t pa» 

f a c i l e . M a d a m e de N . ne v o u l a i t pas q u e son m a r i v în t à 

s a v o i r que c ' é t a i t e l l e q u i l e f a i s a i t s é q u e s t r e r . P o u r cela, 

a p r è s y a v o i r m û r e m e n t r é f l é c h i , et p r i s l ' a v i s de m é d e c i n s 

aussi p r u d e n t s q u ' h a b i l e s , a p r è s a v o i r f a i t cons ta te r l ' é t a t de 

son m a r i pa r l e d o c t e u r C a l m e i l q u i p u t l e v o i r se rouler 

d a n s son j a r d i n et en t end re t o u t ce q u ' i l d i s a i t , e l l e demanda 

aces messieurs la p a n i è r e d o n t e l l e d e v a i t p r o c é d e r . L'avis 1 
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f u t u n a n i m e p o u r a v o i r r e c o u r s à l a p o l i c e . E n c o n s é 

quence , d e u x agents f u r e n t m i s à sa d i s p o s i t i o n par l a p r é 

f e c t u r e , e t , le 28 j u i l l e t , a p r è s u n e j o u r n é e p e n d a n t l a q u e l l e 

M . de N . ava i t é t é o n n e p e u t p l u s m a l , l e s o i r , a u m o m e n t 

o ù i l a l l a i t e n t r e r à M a n i l l e , d e u x agents d é g u i s e s e n b o u r 

geois s ' a p p r o c h è r e n t de sa v o i t u r e et , avec les t e rmes les 

p lus convenab les , l e p r i è r e n t de les s u i v r e ; pe r sonne ne 
r e m a r q u a ce q u i se passa i t . L e c o m t e , sans r é s i s t a n c e a u 

cune , f u t c o n d u i t chez l e d o c t e u r B l a n c h e , à P a s s y , o ù i l se 
t r o u v e a c t u e l l e m e n t . » 

XXV. — Rapport médico-légal sur, un, cas de paralysie générale. — Séques
tration à maintenir. — Interdiction. — Constatations successives. 

r 
I . — N o u s s o u s s i g n é , c o m m i s p a r j u g e m e n t de l a p r e 

m i è r e c h a m b r e d u t r i b u n a l de l a Se ine , e n date d u 2 9 d é 

c e m b r e 1859 , à l ' e f f e t d ' e x a m i n e r M . B . , a c t u e l l e m e n t dans 

l a m a i s o n de s a n t é d u d o c t e u r B l a n c h e , et cons ta te r son 

é t a t m e n t a l , d i s p e n s é d u s e r m e n t v u l ' u r g e n c e , nous s o m m e s 

t r a n s p o r t é à l a d i t e m a i s o n de s a n t é o ù nous avons p r i s 

connaissance des d o c u m e n t s o f f i c i e l s r e l a t i f s à l ' a d m i s s i o n 

d u s i eu r B . N o u s nous s o m m e s f a i t p r é s e n t e r de n o m b r e u x 

é c r i t s é m a n a n t d e l u i , et l ' avons e n s u i t e e x a m i n é l u i - m ê m e 

et s o u m i s à u n l o n g i n t e r r o g a t o i r e . C'est d ' a p r è s ces r e n 

se ignement s d ive r s q u e n o u s nous s o m m e s f o r m é u n e o p i 

n i o n pos i t i ve su r l a q u e s t i o n q u i nous est p o s é e . 

L e s i e u r B . a é t é a m e n é à l ' é t a b l i s s e m e n t de M . l e doc

t eu r B l a n c h e et a d m i s su r l e c e r t i f i c a t de M M . B é h i e r e t 

Pa rchappe , i n spec teu r s des é t a b l i s s e m e n t s d ' a l i é n é s , q u i 

d é c l a r e n t q u e M . B . est a t t e i n t de f o l i e p a r a l y t i q u e t r è s 

c a r a c t é r i s é e . I n t r o d u i t p r è s d u m a l a d e , nous l ' a v o n s t r o u v é 

assis et é c r i v a n t , n o u s l ' avons r e c o n n u p o u r a v o i r é t é 

a . p p e l é en c o n s u l t a t i o n p r è s de l u i a u m o i s de m a i d e r * 

n i e r . Nous av ions d é j à c o n s t a t é à cet te é p o q u e les p r e m i e r s 

s ignes de l a pa ra ly s i e g é n é r a l e , nous n ' avons pas t a r d é à 
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ê t r e f r a p p é des p r o g r è s q u ' a f a i t s l a m a l a d i e . M . B . , non 

s e u l e m e n t ne nous a pas r e c o n n u , m a i s ne s'est nu l lement 

p r é o c c u p é de l ' o b j e t de n o t r e v i s i t e , n i de n o t r e q u a l i t é . I l a 

de p l u s c o m m e n c é à nous r a c o n t e r l ' h i s t o i r e de sa vie et l'a 

f a i t avec u n e i n c o h é r e n c e et u n d é s o r d r e d ' i d é e s q u ' i l est 

i m p o s s i b l e de r e p r o d u i r e . Ce q u i pe rce cependan t et ce qui 

d o m i n e dans ces d i v a g a t i o n s sans s u i t e , c'est u n sentiment 

d ' o r g u e i l et de v a n i t é p u é r i l e en m ê m e t e m p s que l'absence 

c o m p l è t e de conscience de sa p o s i t i o n . Pas u n e fo is M . B. 

ne nous a p a r l é d u d é s i r q u ' i l a u r a i t d ' ê t r e r e n d u à la l i 

b e r t é . S ' i l p a r l e de sa f e m m e , c'est u n i q u e m e n t pour se 

p l a i n d r e d ' a v o i r é t é b a t t u p a r e l l e et sa d i g n i t é s'en offense 

à p e i n e . I l nous m o n t r e ce q u ' i l é c r i v a i t a u m o m e n t de 

no t r e a r r i v é e , ce sont des vers a d r e s s é s à m a d a m e B . et où 

m a n q u e n t à l a f o i s l e sens et l e r h y t h m e ; i l n ' e n confesse 

pas m o i n s de g randes p r é t e n t i o n s p o é t i q u e s . I l est impos

s ib l e d ' o b t e n i r de l u i u n e seule e x p l i c a t i o n s é r i e u s e sur 

ses i n t é r ê t s . T o u s les é c r i t s é m a n a n t de l u i , q u i on t passé 

sous nos y e u x , o f f r e n t u n d o u b l e t r a i t t o u t à f a i t c a rac t é 

r i s t i q u e de l ' a l i é n a t i o n , q u e , d ' u n e p a r t , les i d é e s n 'y ont 

aucune su i t e , ne s ' e n c h a î n e n t m ê m e pas et res tent le plus 

souvent i n c o m p l è t e m e n t e x p r i m é e s ; et q u e , d 'une autre, 

les c a r a c t è r e s p resque i l l i s i b l e s , t r a c é s d ' u n e m a i n mal 

a s s u r é e , f o r m e n t des l i g n e s e n c h e v ê t r é e s d o n t le pap ie r est 
c o u v e r t dans tous les sens. 

Ma i s l a p h y s i o n o m i e et l a p a r o l e de M . B . o n t quelque 

chose de b i e n p l u s s i g n i f i c a t i f encore : son visage est co lo r é , 

ses y e u x i n j e c t é s , son r e g a r d é g a r é , l ' e m b a r r a s de l a langue 

est t e l que l ' a r t i c u l a t i o n des m o t s est e x t r ê m e m e n t d i f f i c i l e 

et l a p a r o l e p resque i n i n t e l l i g i b l e , les m a i n s sont a g i t é e s 

d ' u n t r e m b l e m e n t presque c o n t i n u e l , l a m a r c h e est m a l 
a s s u r é e . 

Cet ensemble de s y m p t ô m e s est t e l l e m e n t c a r a c t é r i s t i q u e 

q u ' i l est i m p o s s i b l e de conse rve r l e m o i n d r e d o u t e sur la 
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n a t u r e de l a m a l a d i e d o n t est a f f e c t é M . B . , s u r la m a r c h e 

q u e l l e d o i t s u i v r e , su r les c o n s é q u e n c e s q u ' e l l e d o i t a v o i r . 

A u s s i n ' h é s i t o n s - n o u s pas à c o n c l u r e que : 1° M . B . est 

a t t e i n t de l a f o l i e p a r a l y t i q u e p a r f a i t e m e n t c a r a c t é r i s é e et 

p a r v e n u e à u n e p é r i o d e d é j à t r è s a v a n c é e ; 

2° Cet te m a l a d i e , q u i date de p l u s i e u r s m o i s , a f a i t de 

te ls p r o g r è s que l ' o n ne p e u t e s p é r e r q u ' e l l e s ' a r r ê t e dans 

sa m a r c h e et que l ' é t a t de M . B . d o i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e 

i n c u r a b l e ; 

3° Cet é t a t est t e l q u ' i l est d è s à p r é s e n t i n c a p a b l e n o n 

s e u l e m e n t d ' a d m i n i s t r e r sa f o r t u n e et ses b i e n s , m a i s encore 

d ' a p p r é c i e r sa s i t u a t i o n et de d i r i g e r sa c o n d u i t e ; 

4° Les i d é e s fausses, l e s c o n c e p t i o n s d é l i r a n t e s , l ' e x c i 

t a t i o n m a n i a q u e q u ' a m è n e et q u ' e n t r e t i e n t l a m a l a d i e 

m e n t a l e d o n t est a f f e c t é M . B . , l u i e n l è v e n t a b s o l u m e n t 

l a conscience de ses actes et le poussent à des v io lences 

q u i l e r e n d e n t é g a l e m e n t d a n g e r e u x p o u r l u i et p o u r les 

au t res ; 

5° Cet é t a t est de n a t u r e à ex ige r de l a m a n i è r e l a p l u s 

i m p é r i e u s e l a s é q u e s t r a t i o n et l ' i s o l e m e n t de M . B . a i n s i 

que t o u t e m e s u r e p r o p r e à sauvegarder ses i n t é r ê t s et ceux 

de sa f a m i l l e . 

I L — A y a n t eu d é j à u n e p r e m i è r e f o i s l ' h o n n e u r d ' ê t r e 

c h a r g é , p a r l a j u s t i c e , de constater l ' é t a t de M . B . au m o m e n t 

de sa s é q u e s t r a t i o n , i l y a deux ans et d e m i , nous avons é t é 

à m ê m e d ' a p p r é c i e r , c o m p a r a t i v e m e n t , sa s i t u a t i o n ac

t u e l l e avec ce l l e q u e nous av ions r e c o n n u e à cet te é p o q u e , 

et q u i a v a i t e x i g é son p l a c e m e n t dans u n e m a i s o n s p é c i a 

l e m e n t d e s t i n é e a u t r a i t e m e n t des a l i é n é s . A u p r e m i e r c o u p 

d ' œ i l , nous avons é t é f r a p p é de l ' e x c e l l e n t e s a n t é p h y s i q u e 

apparen te de M . B . , q u i a p r i s u n n o t a b l e e m b o n p o i n t . L e 

l o n g e n t r e t i e n q u e nous avons eu avec l u i nous a d o n n é l a 

c o n v i c t i o n q u e son é t a t m o r a l et i n t e l l e c t u e l , p a r c o n t r e , 

est l o i n de s ' ê t r e a m é l i o r é , et est, au f o n d , exac temen t l e 
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m ê m e que nous avons c o n s t a t é à l ' é p o q u e o ù nous avons 

v u M . B . p o u r l a p r e m i è r e f o i s . 
Ce n 'est pas que l ' o n observe chez l u i , à p rop remen t 

p a r l e r , des concep t ions d é l i r a n t e s , des h a l l u c i n a t i o n s , ou 

a u c u n s igne c a r a c t é r i s t i q u e de d é l i r e p a r t i e l en g é n é r a l , 

Ma i s l a f o l i e n 'est pas t o u j o u r s et t o u t e n t i è r e r e v ê t u e de 

ces f o r m e s expressives et c o m m u n e s de l ' a l i é n a t i o n men

ta le . Chez M . B . , n o t a m m e n t , e l l e é c l a t e dans l ' i n c o h é 

rence des i d é e s , dans l e u r d é f a u t a b s o l u de coord ina t ion 

t e l , que , su r les su je ts m ê m e s q u i d o m i n e n t l e plus sa 

p e n s é e , i l ne p e u t s u i v r e son p r o p r e r a i s o n n e m e n t et 

r e n d r e c o m p t e de ses i m p r e s s i o n s . I l t o u r n e i nva r i ab l e 

m e n t dans le ce rc l e é t r o i t de que lques i d é e s , t o u j o u r s les 

m ê m e s , et l a m é m o i r e , q u o i q u e t r è s p r é s e n t e , ne l u i f o u r n i t 

a u c u n a u t r e o b j e t . A cette fixité des i d é e s p r é d o m i n a n t e s 

se j o i n t , ce q u i n ' a r i e n de c o n t r a d i c t o i r e , u n e m o b i l i t é 

d ' impres s ions q u i est u n des t r a i t s les p l u s constants de la 

d é b i l i t é d ' e sp r i t . M . B . passera a i n s i sans t r a n s i t i o n d'une 

p l a in t e su r l a p e r t e de sa l i b e r t é q u ' i l s e m b l e r a i t devoir 

sen t i r si v i v e m e n t , à u n r é c i t p u é r i l su r les a l i m e n t s q u i l u i 

sont servis o u su r t e l a u t r e d é t a i l d o m e s t i q u e . I l n i e obs t i 

n é m e n t a v o i r j a m a i s é t é m a l a d e d ' e s p r i t et en donne pour 

u n i q u e p r e u v e q u ' i l n ' a pas p e r d u l a m é m o i r e ; pu i s i l se 

j e t t e dans u n e s é r i e de d é t a i l s su r les f a i t s et les personnes 

q u i l ' e n t o u r e n t , r é v é l a n t l a p l u s fausse a p p r é c i a t i o n et par

fo i s m ê m e , l ' i n v e n t i o n p u r e d ' u n e i m a g i n a t i o n ma lade . 

Ces r é c i t s , i l les cons igne dans des é c r i t s à l a r é d a c t i o n 

desquels i l passe u n e p a r t i e de ses j o u r n é e s et q u i po r t en t , 

au p l u s h a u t d e g r é , dans l e u r i n c o h é r e n c e et l e u r p u é r i l i t é , 

l e cachet de l ' i m b é c i l l i t é . M . B . , a v e r t i de m a v i s i t e , en 
ava i t p r é p a r é u n à m o n adresse. 

M a i s s i , d u d o m a i n e des i d é e s o n passe aux paro les et aux 

actes de M . B . , l a p e r v e r s i o n des f a c u l t é s d e v i e n t p l u s é v i 
den te encore . 
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Sa p a r o l e , r e n d u e c o n f u s e p a r u n e pa ra lys i e i n c o m p l è t e 

et t o u t e l o c a l e de l a l a n g u e , a f fec te u n e f o r m e b i z a r r e q u i 

n 'es t c e r t a i n e m e n t c e l l e d ' a u c u n e pe r sonne r a i s o n n a b l e , 

q u e l q u e i n i n t e l l i g e n t e o u q u e l q u e e x c e n t r i q u e q u ' o n l a sup

pose. A i n s i M . B . s u p p r i m e p resque t o u j o u r s les p r o n o m s et 

toutes les pa r t i e s d u d i s cou r s q u i se rven t de l i e n aux p e n 

s é e s ; t r è s souven t m ê m e , i l s u p p r i m e les ve rbes . S i l ' i d é e 

n 'est pas d é l i r a n t e , l ' e x p r e s s i o n n ' a p p a r t i e n t q u ' à u n ce rveau 

m a l a d e . Je d e m a n d e à M . B . p o u r q u o i i l é c r i t a u t a n t , et 

s ' i l ne c r a i n t pas d ' en ê t r e f a t i g u é ; i l nous r é p o n d : « N a -

« p o l é o n B o n a p a r t e , à H a m , p r i s o n n i e r , p r é s i d e n t de l a 

« R é p u b l i q u e , E m p e r e u r . » Cet e x e m p l e f e r a m i e u x c o m 

p r e n d r e que ce que nous p o u r r i o n s a j o u t e r , l a m a n i è r e d o n t 

pense et p a r l e M . B . I l est i n u t i l e de f a i r e r e m a r q u e r que ses 

é c r i t s , l o i n de r é v é l e r l ' é t u d e p a r l a q u e l l e p o u r r a i t ê t r e t r o m 

p é e l a c a p t i v i t é , n e sont q u e des m o t s p resque sans su i te ou 

des f a i t s c o m p l è t e m e n t i n s i g n i f i a n t s d o n t i l couvre des 

masses de p a p i e r . 
L a p h y s i o n o m i e de M . B . , son a t t i t u d e , ses gestes, at tes

t en t en o u t r e u n é t a t d ' e x c i t a t i o n m a n i a q u e p l u s o u m o i n s 

m a r q u é , m a i s pe r s i s t an t , et son t b i e n en r a p p o r t avec les 

e m p o r t e m e n t s et les v i o l e n c e s auxque l s i l se l i v r e à c h a q u e 

i n s t a n t et p o u r les m o t i f s les p l u s f u t i l e s . Les notes r e c u e i l 

l i es su r les r eg i s t r e s de l a m a i s o n de s a n t é c o n t i e n n e n t , à 

cet é g a r d , des p reuves s u r a b o n d a n t e s . U n m a l a d e q u i t o u 

che l é g è r e m e n t et p a r m é g a r d e M . B . , en passant p r è s de 

l u i , est en b u t t e aux p l u s v i o l e n t e s i n j u r e s et à des menaces 

de voies d é f a i t . L e s gens de service que M . B . , en nous 

e n p a r l a n t , q u a l i f i e sans cesse de « l â c h e s i n s u l t e u r s » , u n 

b a r b i e r en r e t a r d de que lques m i n u t e s , sont m e n a c é s de 

coups de p i e d dans l e v e n t r e et l a t e n t a t i v e a s u i v i q u e l q u e 

f o i s de p r è s l a menace . Ces c o l è r e s son t , c o m m e le reste , 

l ' e f f e t et l ' i n d i c e c e r t a i n d ' u n e p e r v e r s i o n m a l a d i v e ; e l les ne 

p e u v e n t ê t r e a t t r i b u é e s à l ' i r r i t a b i l i t é q u ' a u r a i t d é v e l o p p é e 
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l a s é q u e s t r a t i o n ; car el les son t sans p r é t e x t e , sans rappor t 

avec l e u r e f fe t , et a u c o n t r a i r e , t o u t à f a i t c o n f o r m e s à ce 

que T o n observe chez les a l i é n é s i m b é c i l e s , chez ceux qu i 

subissent , m ê m e en d e h o r s de t o u t d é l i r e , les impuls ions 

m o b i l e s , i n s t i n c t i v e s , i r r é s i s t i b l e s q u i t r o p souven t les por

t en t à des v io lences e t les. r e n d e n t excess ivement dange

reux . 
E n r é s u m é , de l ' e x a m e n a u q u e l n o u s nous sommes l i v r é , 

nous n ' h é s i t o n s pas à c o n c l u r e que : 
1° L ' é t a t de M . B . , l o i n de s ' ê t r e a m é l i o r é depu i s sa sé

q u e s t r a t i o n , a p l u t ô t s u b i u n e a g g r a v a t i o n progressive, 

q u ' i l é t a i t d ' a i l l e u r s f a c i l e de p r é v o i r ; 
2° B i e n q u ' i l ne soi t pas a t t e i n t de d é l i r e , so i t g é n é r a l , 

so i t p a r t i e l , l ' i n c o h é r e n c e de ses i d é e s , l a fa ib lesse de son 

espr i t , et s u r t o u t l ' e x c i t a t i o n m a n i a q u e pers i s tan te à l a 

q u e l l e i l est en p r o i e , c o n s t i t u e n t u n e f o r m e p a r f a i t e m e n t 

d é f i n i e de l a f o l i e ; 

3° I l est ho r s d ' é t a t de d i r i g e r , so i t ses a f f a i r e s , soit sa 

personne , et sa v i o l e n c e le r e n d r a i t , s ' i l é t a i t sous t ra i t à la 

s u r v e i l l a n c e et aux soins q u i l u i son t s i n é c e s s a i r e s , t r è s 

c e r t a i n e m e n t c o m p r o m e t t a n t p o u r l ' o r d r e p u b l i c et l a s û 
r e t é des personnes . 

I I I . — D u r a n t l a p r e m i è r e p é r i o d e de sa m a l a d i e , M . B . 

ava i t f a i t u n t e s t a m e n t sur l a v a l i d i t é d u q u e l j e f u s c o n s u l t é 

p l u s i e u r s a n n é e s a p r è s q u ' i l eu t s u c c o m b é aux p r o g r è s de 

l a para lys ie g é n é r a l e . J ' é n o n ç a i m o n o p i n i o n dans l a con
s u l t a t i o n su ivan te : 

Je s o u s s i g n é , p rofesseur à l a F a c u l t é de m é d e c i n e de 

Pa r i s , i n v i t é à m ' e x p l i q u e r su r les cons ta ta t ions que j ' a i é té 

a p p e l é à f a i r e à diverses é p o q u e s , t o u c h a n t l ' é t a t m e n t a l 

de f e u M . B . , et sur le p o i n t de savoi r s i , d ' a p r è s ces consta

t a t ions et dans m a p e n s é e , l e d i t s i eu r B . p o u v a i t ê t r e r é 

p u t é capable d ' a v o i r f a i t v a l a b l e m e n t à l a da te d u 16 n o 

v e m b r e 1859 , des d i spos i t i ons t e s t a m e n t a i r e s , n ' h é s i t e pas 
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à d é c l a r e r en m o n h o n n e u r et consc ience les f a i t s s u i 

van t s : 

E n e x é c u t i o n d ' u n e m i s s i o n de j u s t i c e q u i m ' a v a i t é t é 

c o n f i é e p a r l e t r i b u n a l de l a Se ine , j ' a i v i s i t é M . B . dans 

l a m a i s o n d u d o c t e u r B l a n c h e , le 9 j a n v i e r 1 8 6 0 , et j ' a i 

r e c o n n u chez l u i l a d é m e n c e p a r a l y t i q u e l a p l u s c o m p l è t e 

m e n t c a r a c t é r i s é e , a f f e c t i o n i n c u r a b l e q u i l u i en l eva i t t o u t e 

conscience de ses actes, et q u i deva i t f a t a l e m e n t l e c o n d u i r e 

a u t o m b e a u . I l est c o n s t a n t que l a pa ra ly s i e g é n é r a l e a r 

r i v é e à cette p é r i o d e , d a t a i t , a i n s i q u e l ' o n p e u t l e t r o u v e r 

c o n s i g n é dans m o n r a p p o r t , d ' u n t e m p s d é j à assez l o n g , et 

t o u t a u m o i n s de p l u s i e u r s m o i s , et i l est i m p o s s i b l e d ' a d 

m e t t r e que m o i n s de d e u x m o i s a u p a r a v a n t , c ' e s t - à - d i r e 

Je 16 n o v e m b r e , l e m a l a d e a i t é t é en é t a t de tes te r 

et a i t p u c o n c e v o i r et e x p r i m e r u n e v o l o n t é r é f l é c h i e et 

a r r ê t é e . 
M a i s , s i m a c o n v i c t i o n su r ce p o i n t p e u t se f o r m e r e n 

q u e l q u e sor te d ' u n e m a n i è r e r é t r o s p e c t i v e , e l l e se f o n d e 

avec p l u s de f o r c e encore su r u n e p r e m i è r e v i s i t e que j ' a v a i s 

e u l ' occas ion de l u i f a i r e à u n e é p o q u e b i e n a n t é r i e u r e , dans 

le c o u r a n t d u m o i s de m a i 1859 , e n v i r o n c i n q m o i s avan t 

l ' ac te t e s t a m e n t a i r e . J ' a f f i r m e q u ' à cet te é p o q u e l a f o l i e 

p a r a l y t i q u e é t a i t m a n i f e s t e d é j à , et q u ' e n r a p p e l a n t dans 

m o n r a p p o r t d u 9 j a n v i e r s u i v a n t q u e j ' e n avais d è s cet te 

é p o q u e r e c o n n u les p r e m i e r s s ignes, j ' i n d i q u a i s t r è s e x p l i 

c i t e m e n t que l a m a l a d i e é t a i t assez n e t t e m e n t c a r a c t é r i s é e 

d é j à p o u r que j e ne pusse m e m é p r e n d r e su r son ex i s t ence . 

O r , l o r sque l a pa ra lys i e g é n é r a l e en est v e n u e à ce p o i n t , 

e l l e a d é j à d é t e r m i n é u n e v é r i t a b l e d é m e n c e , c ' e s t - à - d i r e 

u n a f f a i b l i s s e m e n t des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s q u i r e n d l e 

m a l a d e à l a f o i s i n c a p a b l e et i r r e s p o n s a b l e , q u i l u i e n l è v e 

l ' a p p r é c i a t i o n r a i s o n n a b l e de ses i n t é r ê t s et de ses actes, e t 

ne l u i laisse n i l a conscience n i la l i b r e d i s p o s i t i o n de l u i -

m ê m e . 
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J ' a jou te que l a f o l i e p a r a l y t i q u e s u i t u n e m a r c h e fatale

m e n t p rogress ive , et que M . B . dans l ' é t a t o ù j e l ' a i v u au 

m o i s de m a i d ' a b o r d , p u i s a u m o i s de j a n v i e r s u i v a n t , ne 

p o u v a i t à une date i n t e r m é d i a i r e a v o i r r e c o u v r é l a p l é n i 

tude de sa r a i s o n et l 'usage r é f l é c h i de sa v o l o n t é . 

S ' i l a r r i v e dans que lques cas e x c e p t i o n n e l s u n e r é m i s s i o n 

dans les s y m p t ô m e s de l a f o l l e p a r a l y t i q u e , i l n e f a u t pas 

se m é p r e n d r e su r l a p o r t é e de ce f a i t , s i r a r e d ' a i l l e u r s , que 

beaucoup de m é d e c i n s f a i s a n t a u t o r i t é , son t f o n d é s à le 
contester . Cette p r é t e n d u e r é m i s s i o n de l a p a r a l y s i e g é n é 

r a l e , n'est n u l l e m e n t a s s i m i l a b l e a u x i n t e r v a l l e s lucides 

que l ' o n observe dans cer ta ines f o r m e s de l a f o l i e . C'est 

s i m p l e m e n t u n t e m p s d ' a r r ê t dans l a m a r c h e progress ive 

de l a m a l a d i e , u n r e t a r d de l a t e r m i n a i s o n f u n e s t e . 

Ma i s dans l e cas p a r t i c u l i e r de M . B . , r i e n de p a r e i l n 'a 

eu l i e u . L a d é m e n c e p a r a l y t i q u e a s u i v i sa m a r c h e accou

t u m é e . C o n s t a t é e avec tous ses c a r a c t è r e s , en a v r i l et en 

m a i 1859, p a r M . l e p ro fesseur B é h i e r et p a r m o i , e l l e n é 

cessitait l e p l a c e m e n t dans u n e m a i s o n de s a n t é d è s le m i 

l i e u d u m o i s de d é c e m b r e de l a m ê m e a n n é e , et se t e r m i 

n a i t , c o m m e o n l ' a v a i t p r é v u , p a r l a m o r t de M . B . L e tes-. 

t a r n e n t q u i se p lace dans l e cours de cette m a l a d i e , e n p l e i n 

p r o g r è s de l a d é m e n c e , ne peut ê t r e l ' œ u v r e d ' u n e s p r i t sain, 

d ' une v o l o n t é consc iente et s û r e d ' e l l e - m ê m e . L a f o r m e et 

le texte d u tes tament ne con t r ed i s en t en a u c u n e f a ç o n et à 

a u c u n d e g r é ce que j ' a v a n c e . Je n ' h é s i t e pas p o u r m a pa r t 

à y r e c o n n a î t r e , au c o n t r a i r e , une i n t e r v e n t i o n é t r a n g è r e , 

car j e n ' adme t s pas u n seu l i n s t a n t que M . B . , à l a date d u 

16 n o v e m b r e 1856 , a i t p u t r o u v e r dans son j u g e m e n t et 

dans sa m é m o i r e , d é j à s i p r o f o n d é m e n t a t t e i n t e s ix m o i s 

aupa ravan t , les f o r m u l e s t e c h n i q u e s e m p l o y é e s à p r o f u s i o n 

dans le t e s t a m e n t . q u ' i l a é t é t o u t a u p l u s c a p a b l e de r eco 
p i e r et de s igne r . 

I l est à cet é g a r d une p r e u v e d i r ec t e q u i v i e n t c o r r o b o r e r 
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de la m a n i è r e l a p l u s saisissante, les d o n n é e s de l ' obse r 

v a t i o n m é d i c a l e , e n d o n n a n t l a m e s u r e de l ' é t a t m e n t a l de 

M . B . à l ' é p o q u e exacte o ù l e t e s t a m e n t aTété é c r i t . Je v e u x 

p a r l e r de sa c o r r e s p o n d a n c e . L e s n o m b r e u s e s l e t t r e s q u i 

o n t p a s s é sous mes yeux ne p e u v e n t la isser su r ce p o i n t l e 

m o i n d r e d o u t e . O n y r e t r o u v e , i m p r i m é p re sque à c h a q u e 
l i g n e , l e cache t de l a d é m e n c e p a r a l y t i q u e : l ' i n c o h é r e n c e 

des i d é e s , les associat ions p u é r i l e s des c o n c e p t i o n s les p l u s 

d i s p a r a t è s , l ' i n c o r r e c t i o n r é s u l t a n t de l a m a l a d i e , les p a r 

t ies les p l u s essent ie l les d u d i s cou r s omises o u a j o u t é e s 

a p r è s c o u p et c o m m e p a r u n e f f o r t p é n i b l e . P o u r m o i , et j e 

ne c r a i n s pas de le d i r e , p o u r t o u t m é d e c i n h a b i t u é à l ' é t u d e 

de l ' a l i é n a t i o n , c e l u i q u i a é c r i t ces l e t t r e s ne p e u t a v o i r 

c o n ç u e t r é d i g é l e t e s t amen t d u 16 n o v e m b r e 1859 . 

E n r é s u m é , d ' a p r è s l ' e x a m e n d i r e c t a u q u e l j ' a i s o u m i s 

M . B . , à diverses é p o q u e s , so i t avan t , so i t a p r è s l a date q u i 

v i e n t d ' ê t r e r a p p e l é e , de m ê m e q u ' e n c o n s i d é r a n t son testa

m e n t et sa c o r r e s p o n d a n c e , j e c o n c l u s f o r m e l l e m e n t q u e : 

M . B . a t t e i n t d e p u i s p l u s i e u r s m o i s de d é m e n c e p a r a l y t i q u e 

p rogress ive , é t a i t a b s o l u m e n t i n c a p a b l e , à l a date d u 16 n o 

v e m b r e 1 8 5 9 , d ' a p p r é c i e r l ' ac te t e s t a m e n t a i r e q u ' i l a ac

c o m p l i . 

XXVI. — Rapport médico-légal sur un cas de paralysie générale avec rémis
sion. (MM. Ferrus, Baillarger et A. Tardieu.) 

Commis par jugement du tribunal civil de première ins

t ance de l ' a r r o n d i s s e m e n t de T r o y e s , en da te d u 3 n o v e m 
b r e 1853 , à l ' e f f e t de v i s i t e r l e s i eu r G . a c t u e l l e m e n t à la 

m a i s o n i m p é r i a l e de C h a r e n t o n , consta ter son é t a t m e n t a l 

e t d o n n e r n o t r e avis su r l a q u e s t i o n de savo i r s ' i l p e u t , sans 

d a n g e r , ê t r e r e n d u à l a l i b e r t é ; a p r è s a v o i r p r ê t é s e r m e n t 

e n t r e les m a i n s de M . le P r é s i d e n t d u t r i b u n a l de p r e m i è r e 

n s t a n c e de l a Se ine , avons p r o c é d é à l ' a c c o m p l i s s e m e n t de j 
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la m i s s i o n q u i nous est c o n f i é e , a i n s i q u ' i l est d i t dans le 

r a p p o r t su ivan t . 
Les é l é m e n t s de ce r a p p o r t n o u s o n t é t é f o u r n i s , 1° par 

l ' examen de M . G . P . ; 2° p a r l e s r e n s e i g n e m e n t s qu 'a bien 

v o u l u nous d o n n e r M . l e d o c t e u r C a l m e i l , m é d e c i n en chef 

de C h a r e n t o n ; 3° e n f i n p a r p l u s i e u r s ce r t i f i ca t s m é d i c a u x 

consta tant l ' é t a t m e n t a l de M . G . a u d é b u t et pendant la 

d u r é e de l a m a l a d i e . 
L ' a l i é n a t i o n m e n t a l e d o n t M . G . é t a i t a t t e i n t à son a r r ivée 

à C h a r e n t o n o f f r a i t des c a r a c t è r e s t r è s g raves . I l r é s u l t e , en 

e f f e t , des p r e m i e r s c e r t i f i c a t s d é l i v r é s en a v r i l 1853 par M . le 

d o c t e u r C a l m e i l , n o n s e u l e m e n t que l e m a l a d e ava i t les p ré 

t e n t i o n s a m b i t i e uses les p l u s ex t ravagan tes , q u ' i l voulait 

occuper u n a p p a r t e m e n t aux T u i l e r i e s , g o u v e r n e r l 'E t a t , et 

f a i r e des en t rep r i ses c o m m e r c i a l e s g igan tesques ; mais en

core q u ' i l ex i s ta i t u n e m b a r r a s de l a p r o n o n c i a t i o n i n d i 
quan t u n c o m m e n c e m e n t de pa ra lys i e g é n é r a l e . E n m ê m e 

t emps on observa i t u n e e x t r ê m e a g i t a t i o n , et M . G . se l i 

v r a i t sans cesse aux actes les p l u s d é r a i s o n n a b l e s . P l u s tard 

a p r è s u n e c o u r t e r é m i s s i o n des s y m p t ô m e s , l e d é l i r e repa

r a î t avec des signes n o n m o i n s i n q u i é t a n t s . M . G . s'occupe 

à ramasser de v i e u x m o r c e a u x de p a p i e r , des c h i f f o n s , des 

f e u i l l e s p o u r r i e s et en r e m p l i t ses p o c h e s ; i l a p p r é c i e mal 

l a d u r é e d u t e m p s , o u b l i e les n o m s de ceux de ses parents 
q u i v i e n n e n t l e v o i r , e tc . 

A y a n t d û s u b i r l ' a m p u t a t i o n d 'une j a m b e , i l ne m a n i 

feste aucune d o u l e u r p e n d a n t l ' o p é r a t i o n , et b i e n t ô t fa i t 

tous ses e f f o r t s p o u r a r r a c h e r les p i è c e s de l ' a p p a r e i l du 
pansement . 

E n a o û t d e r n i e r , q u o i q u e l ' é t a t m e n t a l se f û t u n p e u a m é 

l i o r é , l e d é l i r e c ependan t é t a i t encore t e l q u e M . G . vou 

l a i t m a r i e r sa fille à u n i d i o t s é q u e s t r é à l a m a i s o n de Cha

r e n t o n , c r o y a n t a v o i r t r o u v é , dans ce p a u v r e i n f i r m e , u n 
h o m m e t r è s s u p é r i e u r . 
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C'est p e n d a n t le cou r s des m o i s de s e p t e m b r e et d ' o c t o b r e 

q u ' u n c h a n g e m e n t v é r i t a b l e m e n t f a v o r a b l e s'est o p é r é dans 

l ' é t a t de M . G . Sa t enue est devenue m e i l l e u r e , ses i d é e s 

p l u s su iv ie s , et b i e n t ô t i l a r e p r i s p e u à p e u toutes les appa

rences d ' u n h o m m e r a i s o n n a b l e . 

L e s f a i t s q u i p r é c è d e n t p r o u v e n t q u e M . G . a é t é , p e n 

d a n t c i n q m o i s e n v i r o n , dans u n é t a t de m a n i e avec p r é d o 

m i n a n c e d ' u n d é l i r e a m b i t i e u x ; q u ' i l a, en o u t r e , p r é s e n t é 

des signes l é g e r s de p a r a l y s i e g é n é r a l e et d ' a f f a i b l i s s e m e n t 

de l ' i n t e l l i g e n c e . 

L ' e x p é r i e n c e a y a n t d é m o n t r é que ce d e r n i e r o r d r e de 

s y m p t ô m e s persis te souven t , a lo rs m ê m e que l ' a g i t a t i o n et 

le d é l i r e o n t t o u t à f a i t d i s p a r u , n o t r e e x a m e n a d û s u r t o u t 

a v o i r p o u r b u t de r e c h e r c h e r s i les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s 

de M . G . n ' a u r a i e n t pas s u b i u n a f f a i b l i s s e m e n t p lus o u 

m o i n s m a r q u é à l a su i te d ' u n e m a l a d i e si l o n g u e et d ' u n 

c a r a c t è r e s i g r ave . 
Nos ques t ions , d i r i g é e s dans ce sens, n ' o n t pas l a i s s é de 

dou te dans n o t r e e sp r i t . I l r é s u l t e , en e f f e t , des r é p o n s e s de 

M . G . , q u ' i l n ' a p p r é c i e que t r è s i m p a r f a i t e m e n t sa p o s i 

t i o n ; q u ' i l n ' a pas conscience de l a g r a v i t é des acc iden t s 

q u ' i l v i e n t de t raverse r . L ' a c t i v i t é d é s o r d o n n é e q u i l ' e n t r a î 

n a i t aux actes les p l u s ex t ravagants ; l a p r é t e n t i o n q u ' i l a eue 

de g o u v e r n e r l ' E t a t , d ' h a b i t e r les T u i l e r i e s ; les r ê v e s d ' en 

t r ep r i s e s g igantesques q u i o n t m a r q u é l e d é b u t de l a m a l a 

d i e , t o u t cela p a r a î t , en g r a n d e p a r t i e , e f f a c é de sa m é 

m o i r e . M . G. n ' a d m e t pas q u ' o n a i t d û le so igner dans u n e 

m a i s o n de s a n t é . 

Q u e l a é t é , e n e f f e t , d ' a p r è s l u i , l e m o t i f de sa s é q u e s t r a 

t i o n ? C'est le d é s i r q u ' i l a m a n i f e s t é d ' ache te r que lques 

t e r r a i n s p o u r y é l e v e r des c o n s t r u c t i o n s ; ce d é s i r , i l ne l ' a 

pas m ê m e r é a l i s é ; ce n ' é t a i t q u ' u n p r o j e t , e tc . I l n ' y ava i t 

d o n c pas l à de ra isons suf f i san tes p o u r l ' a m e n e r à C h a r e n 

t o n . 
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Q u ' o n e x p l i q u e pa r u n a f f a i b l i s s e m e n t de l a m é m o i r e ou 

p a r de l a d i s s i m u l a t i o n l ' i n s i s t a n c e que m e t M . G . à n ier , 

en que lque sorte, u n e m a l a d i e de c i n q m o i s s i r e m p l i e d'ac

tes d 'ext ravagance , c a r a c t é r i s é e p a r u n d é l i r e s i t r a n c h é , 
i l est i m p o s s i b l e de ne pas en c o n c l u r e q u e l e r e t o u r à la 

s a n t é n 'es t pas c o m p l e t , e t s u r t o u t q u ' u n e r e c h u t e est t r è s 

à r e d o u t e r . L e p l u s s û r i n d i c e d ' u n e g u é r i s o n c o m p l è t e et 

r é e l l e est, en e f f e t , chez les a l i é n é s , l a conscience de leur 

m a l a d i e . 
I l est i m p o r t a n t de f a i r e r e m a r q u e r q u e M . G . , convaincu 

de n ' a v o i r p o i n t é t é r é e l l e m e n t m a l a d e , n ' a a u c u n e d é f i a n c e 

de ses forces . I l consent , i l est v r a i , à ne pas c o n t i n u e r son 

c o m m e r c e , m a i s i l g é r e r a sa f o r t u n e et n e c r o i t pas devoir 

se reposer de ce s o i n sur p e r s o n n e . 

N o u s devons a j o u t e r que s i l ' ex i s tence chez M . G . d 'un 

a f f a i b l i s s e m e n t m a r q u é des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s ne p a r a î t 

pas d o u t e u x , c ependan t l ' e x a m e n a u q u e l n o u s nous 

sommes l i v r é s , ne nous a pas f a i t d é c o u v r i r de concept ions 

d é l i r a n t e s , que les i d é e s son t su iv i e s , l a t e n u e b o n n e . 

E n c o n s é q u e n c e , nous pensons : 

1° Que M . G . p o u r r a ê t r e p r o c h a i n e m e n t r e n d u à l a l i 

b e r t é , et q u ' i l s u f f i r a que sa f a m i l l e exerce su r l u i u n e cer

t a ine s u r v e i l l a n c e , dans l a c r a i n t e d ' u n e r e c h u t e ; 

2° Q u ' i l n 'est pas i n d i s p e n s a b l e de p o u r s u i v r e l ' i n t e r d i c 

t i o n , m a i s q u ' i l y a n é c e s s i t é à ce que M . G . s o i t p o u r v u 
d ' u n conse i l j u d i c i a i r e . 

XXVIf. — Rapport médico-légal sur un cas de folie prétextée. — Inculpation 
d'empoisonnement. 

J'ai été chargé par ordonnance de M. le juge d'instruc
t i o n R o h a u l t de F l e u r y , en j a n v i e r 1858 , de v i s i t e r à Saint-

L a z a r e , à l ' e f f e t de consta ter son é t a t m e n t a l , l a n o m 

m é e D . , c u i s i n i è r e â g é e de 49 ans, i n c u l p é e d ' a v o i r j e t é , le 
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3 m a i d e r n i e r , u n p o t c o n t e n a n t de l a m o r t aux rats dans le 

r é s e r v o i r des é p o u x b o u l a n g e r s , chez q u i e l l e se rva i t . 

Ce n 'es t pas v o l o n t a i r e m e n t , d i t cette f e m m e , que j ' a i 

l a i s s é t o m b e r l e po t dans l e q u e l j e c roya is q u ' i l n ' y a v a i t 

q u u n p e u de graisse. C o m m e cela m e s i f f l a i t dans les 

o r e i l l e s , j ' a i c r u que l e r é s e r v o i r é t a i t p l e i n . 

E l l e r e v i e n t su r ce s i f f l e m e n t dans les o r e i l l e s toutes les 

f o i s q u ' e l l e ne sa i t que r é p o n d r e , ou b i e n t r o u v e des p r é 

textes o iseux o u des a rgu t i e s p o u r se d i s c u l p e r . E l l e d i t 

q u e l le a é t é à l a S a l p ê t r i è r e parce q u ' e l l e ava i t l a t ê t e p e r 

d u e , se d i t encore m a l a d e « c e t t e n u i t enco re , ç a m ' a p a r l é 

et ç a m ' a s i f f l é . » E l l e n i e q u ' e l l e soi t a d o n n é e à l a bo i s son , 

et d i t s e u l e m e n t q u ' o n l u i m e t t a i t d e T e a u - d e - v i e dans sa 

t i sane . 

11 est à r e m a r q u e r que l a n o m m é D . n ' a a l l é g u é ce s i f 

flement d ' o r e i l l e s et ces m a u x de t ê t e q u ' a p r è s c o u p et d e 

v a n t le j u g e . E l l e n ' e n ava i t pas p a r l é devant l e c o m m i s 

sa i re . 
L a b o u l a n g è r e a t r o u v é l a f e m m e D . p o u v a n t à p e i n e se 

t e n i r su r ses j a m b e s pa r su i te d ' ivresse ; e l le ava i t d e m a n d é 

à a l l e r à l ' é g l i s e . Mise à l a p o r t e l e l e n d e m a i n , l a f e m m e D . 

r é p o n d avec c o l è r e ; saisie a u m o m e n t d u c r i m e e l l e ne sai t 

q u e d i r e : Je n e f a i s r i e n . Je n ' a i r i e n j e t é ; p u i s q u e l e p o t 

l u i a é c h a p p é des m a i n s . 

L a f e m m e D . ne dou te pas q u e cet acte ne soi t le f a i t 

d ' u n e vengeance . P e n d a n t q u ' o n c h e r c h a i t d à n s le r é s e r 

v o i r , l a f e m m e D . p r e n d ses effets et p a r t , m a i s e l l e ne 
t a r d e pas à ê t r e a r r ê t é e . 

T o u s les t é m o i n s a d m e t t e n t que l a f e m m e D . n 'a pas a g i 

p a r i n a d v e r t a n c e , m a i s en p l e i n e connaissance de cause. 

I n t e r r o g é e su r l ' é t a t m e n t a l de l a f e m m e D . , l a f e m m e C. 

a j o u t e : p e n d a n t les s ix m o i s q u ' e l l e est r e s t é e à l a m a i s o n , 

j ' a i v u que q u e l q u e f o i s e l l e ava i t l a t ê t e v i d e . Ma i s j e ne 

m e suis j a m a i s a p e r ç u q u ' e l l e e û t r i e n d ' e x t r a o r d i n a i r e . 
TARDIEU. — Folie. 35 
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E l l e ava i t d i t que son m a r i ava i t v o u l u l a f a i r e passer pour 

f o l l e et l ' a v a i t f a i t p l a c e r à l a S a l p ê t r i è r e . J amais el le n'a 

t e n u de d i scours d é r a i s o n n a b l e s , e l le a s eu l emen t p a r l é des 

m i s è r e s q u ' e l l e ava i t eues, et dans des m o m e n t s de cha

g r i n e l l e a d i t q u ' e l l e se ra i t b i e n heureuse s i el le était 

m o r t e . 
E t l e s ieur C. d i t q u ' i l n ' a j a m a i s v u de f o l i e dans son 

cerveau p e n d a n t qu ' e l l e é t a i t chez l u i . E l l e ava i t e x p l i q u é 

son s é j o u r à l a S a l p ê t r i è r e pa r u n e g r a n d e m a l a d i e . 

L e s ieur R . chez q u i e l le a é t é e n service c r o i t qu'elle 

b o i t et que l o r s q u e l l e est i v r e , sa t ê t e est d é r a n g é e ; mais 

i l ne l a c r o i t pas f o l l e . 

M . F a l r e t p è r e , q u i ava i t v u l a m a l a d e , a d é l i v r é u n cer

t i f i c a t q u i ne c o n t i e n t pas le m o i n d r e d é t a i l su r les faits 

q u i f o n t l ' o b j e t de l ' i n c u l p a t i o n , n i su r l a c o n d u i t e et les 

d i scours de l ' i n c u l p é e a u m o m e n t de l ' a c t e ; ma i s seule

m e n t u n e a p p r é c i a t i o n succ inc t e et p u r e m e n t abs t ra i te de 

l ' é t a t m e n t a l q u ' i l c a r a c t é r i s e sous l a d é n o m i n a t i o n « d'a

l i é n a t i o n m é l a n c o l i q u e , avec d é p r e s s i o n trè*s m a r q u é e des 

« forces , avec d é b i l i t é des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et h a l l u -

« c i n a t i o n de l ' o u ï e . » M a i s de l à a u d é l i r e et à u n e i m p u l 

s i o n m o r b i d e i l y a u n a b î m e . 

M . F a l r e t n 'a c e r t a i n e m ë n t c o n s t a t é n i d é l i r e n i m ê m e 
c o n f u s i o n d ' i d é e s o u de s e n t i m e n t s . I l est sous l ' i m p r e s 

s i o n de l a m a l a d i e q u i a c o n d u i t l a f e m m e D . à l a S a l p ê 

t r i è r e , i l y a deux ans, et q u i s'est m a n i f e s t é e par deux 

a c c è s d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , m é l a n c o l i e c h r o n i q u e datant 

de six ans avec p e n c h a n t au s u i c i d e ; sor t i e g u é r i e , l e 10 j a n 
v i e r 1857 . I l ne se pose m ê m e pas l a q u e s t i o n de s i m u l a 

t i o n de l a p a r t d ' u n e f e m m e q u i a p a s s é p l u s i e u r s m o i s dans 

u n asi le d ' a l i é n é s ; c o n c l u t q u e l a f e m m e D . est a t t e in t e de 

f o l i e , et (ce que r i e n dans le r a p p o r t n ' é t a b l i t ) q u ' e l l e é t a i t 

sous l ' i n f l u e n c e de cette m a l a d i e l o r s q u ' e l l e a c o m m i s 
l ' ac te d o n t e l le est i n c u l p é e et que p a r c o n s é q u e n t . e l l e 
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ne j o u i s s a i t pas de l a l i b e r t é de son i n t e l l i g e n c e e t de sa 

v o l o n t é . 

11 ne m 'es t pas poss ib le d ' a d m e t t r e ce l te d o c t r i n e q u i 

pose e n f a i t l ' i r r e s p o n s a b i l i t é absolue et i n d é f i n i e de t o u t 

i n d i v i d u q u i a u r a é t é a t t e i n t d ' u n e ou p l u s i e u r s a t taques de 

f o l i e . O n ne p e u t l ' a d m e t t r e s u r t o u t e n m é d e c i n e l é g a l e 

o ù i l ne s 'agi t que d ' a p p r é c i e r u n acte p a r f a i t e m e n t d é f i n i 

et d ' é t a b l i r le d e g r é de consc ience q u ' a p u en a v o i r au m o 

m e n t o ù i l l ' a c o m m i s , c e l u i q u i s'en est r e n d u c o u p a b l e . 

A u m o m e n t de n o t r e v is i te l a f e m m e D . insis te su r ses 

m a u x de t ê t e , m a i s e l le n ' a l l è g u e a u c u n t r o u b l e dans ses 

i d é e s , n i a u c u n m a l a i s e d é t e r m i n é . E l l e p a r l e b i e n des 

v o i x q u ' e l l e a en tendues à d 'aut res é p o q u e s , m a i s l o r s q u ' o n 

l a presse, o n r e c o n n a î t que ses h a l l u c i n a t i o n s ne se r e p r o 

d u i s e n t p l u s d e p u i s f o r t l o n g t e m p s et q u e , a lors m ê m e 

qu ' e l l e s r e p a r a î t r a i e n t a u j o u r d ' h u i , el les sera ient c o n s i 

d é r é e s p a r e l l e c o m m e u n e s i m p l e e r r e u r , et ne se ra ien t 

n u l l e m e n t l ' occas ion o u l a p r e u v e n é c e s s a i r e d ' i d é e s d é l i 

r an tes . 

L e s r e n s e i g n e m e n t s p r i s p r è s des s u r v e i l l a n t e s , à des 

re l ig ieuses et d i v e r s e m p l o y é s de l a p r i s o n , nous o n t c o n 

v a i n c u que l a f e m m e D . n ' a l a i s s é p a r a î t r e a u c u n i n d i c e 

de d é r a n g e m e n t i n t e l l e c t u e l , a u c u n a c c è s d ' a g i t a t i o n n i l e 

j o u r n i l a n u i t , s e u l e m e n t p e u de s o m m e i l . 

E l l e s ' é m e u t , verse que lques l a r m e s et se m o n t r e assez 

p r é o c c u p é e de sa s i t u a t i o n . 

Je n ' h é s i t e pas à c o n c l u r e que : 

L a f e m m e D . n'est pas a c t u e l l e m e n t a t t e in t e d ' a l i é n a t i o n 

m e n t a l e . 

S i e l le a p r é s e n t é à u n e au t r e é p o q u e u n d é r a n g e m e n t 

des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , les f a i t s r é v é l é s p a r l ' e n q u ê t e 

et q u i l u i sont i m p u t é s ne peuven t ê t r e a t t r i b u é s à l a f o l i e 

et e l l e d o i t en ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e p l e i n e m e n t r e s p o n 

sable. 
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XXVIII. — Rapport médico-légal sur un cas de folie simulée. — Assassinat 
et fausse tentative de suicide. — Cadavre de la victime conservé pendant 
quatre mois et demi dans la chambre du meurtrier. 

-jj . i l* • ' • J • '• 
L e 11 a v r i l 1859 , j ' é t a i s c h a r g é p a r M . l e j u g e d ' instruc

t i o n , L a c a i l l e , de p r o c é d e r à l ' au tops ie , d ' une f e m m e dis

pa rue depu i s p l u s de q u a t r e m o i s et d o n t l e corps venait 

d ^ t r e r e t r o u v é sous les mate las d u l i t dans l a chambre 

q u ' e l l e ava i t o c c u p é e avec son m a r i et o ù c e l u i - c i habi ta i t 

enco re . 
L e cadavre de l a f e m m e D . est r e n d u m é c o n n a i s s a b l e 

p a r l e d e g r é t r è s a v a n c é de l a p u t r é f a c t i o n q u i o f f r e des 

c a r a c t è r e s p a r t i c u l i e r s . L e s e x t r é m i t é s son t c o m p l è t e m e n t 

m o m i f i é e s ; les pa r t i e s m o l l e s r é d u i t e s à u n e m i n c e lame 

p a r c h e m i n é e a d h é r a n t aux os des m a i n s e t des pieds , toute 

l a sur face d u corps est d ' u n e c o u l e u r b r u n e . Les muscles 

ne sont pas d i s t endus p a r des gaz p u t r i d e s ; m a i s i l s ont 

s u b i u n e sorte de c o c t i o n et l a fibre a p r i s u n e consistance 

graisseuse. L e s f o r m e s sont d ' a i l l e u r s t r è s b i e n c o n s e r v é e s 

et i l est f a c i l e de r e c o n n a î t r e q u ' i l n ' ex is te su r les m e m 

bres et su r le t r o n c a u c u n e t r ace de v i o l e n c e . 

11 n ' e n est pas de m ê m e à l a t ê t e . E l l e a s u b i e n t i è r e m e n t 

l a m o m i f i c a t i o n ; les os de l a face et d u c r â n e ne sont re

couver t s que pa r u n p a r c h e m i n n o i r â t r e . L e s yeux ont 

d i s p a r u , m a i s l a r é g i o n de l a t e m p e g a u c h e est l e s i è g e de 

d é s o r d r e s p a r f a i t e m e n t d i s t i n c t s et d ' u n e e x t r ê m e g r a v i t é . 

U n t r o u i r r é g u l i è r e m e n t a r r o n d i existe u n p e u au-dessus 

de l ' a n g l e ex te rne d u s o u r c i l . A u t o u r de cet te o u v e r t u r e , 

les t é g u m e n t s a d h è r e n t m o i n s i n t i m e m e n t et son t s o u l e v é s 

p a r une m a t i è r e p e u consis tante de c o u l e u r v e r t n o i r â t r e 

q u i p a r a î t i n f i l t r é e dans toutes les couches m u s c u l a i r e s 

d e cette r é g i o n ; l ' o u v e r t u r e r é s u l t e d ' u n e f r a c t u r e d u c r â n e 

avec e n f o n c e m e n t des os r é d u i t s e n p l u s i e u r s esqu i l l es et 

que l ' o n r e t r o u v e à l ' i n t é r i e u r de l a b o î t e osseuse. L a d u r e -

http://-jj.il*
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m è r e est d é c o l l é e dans u n e g r a n d e é t e n d u e et r e c o u v e r t e 

p a r u n e couche n o i r â t r e a n a l o g u e à cel le que l ' o n r e t r o u v e 

à l ' e x t é r i e u r sous le c u i r c h e v e l u . 

L e cerveau de c o u l e u r v e r d â t r e , et d o n t l a masse a c o n 

s e r v é ses f o r m e s ë t n ' a g u è r e c h a n g é de cons is tance , o f f r e 

s e u l e m e n t dans l e p o i n t c o r r e s p o n d a n t à l a f r a c t u r e u n 

r a m o l l i s s e m e n t assez é t e n d u . 

Les organes i n t é r i e u r s sont dans u n r e m a r q u a b l e é t a t de 
c o n s e r v a t i o n . 

Les p o u m o n s dans lesquels se sont d é v e l o p p é s que lques 

gaz p u t r i d e s ne sont l e s i è g e d ' a u c u n e a l t é r a t i o n , l e c œ u r 

est v i d e et r a m o l l i , m a i s s a i n . 

L e s v i s c è r e s a b d o m i n a u x sont à l ' é t a t n o r m a l , l ' e s tomac 

n e p r é s e n t e pas de l é s i o n ; o n t r o u v e su r sa su r face e n t i è r e 

d e n o m b r e u s e s masses graisseuses ; les o r g a h è s sexuels 

n ' o f f r e n t r i e n à n o t e r . 

L a f e m m e D . a p é r i pa r sui te d ' u n e f r a c t u r e d u c r â n e 

r é s u l t a n t des coups p o r t é s su r l a t e m p e à l ' a ide d ' u n i n s 

t r u m e n t c o n t o n d a n t . > 
L e m a r t e a u q u i nous a é t é r e p r é s e n t é p e u t a v o i r s e rv i à 

f a i r e cette blessure . 11 a é t é m a n i é avec une g r a n d e v i o 

l ence . 

R i e n n ' i n d i q u e que l a f e m m e D . a i t p r i s d u - p o i s o n ; et 

i l n ' ex i s te aucune a u t r e cause de m o r t que les coups q u i 

l u i o n t é t é p o r t é s sur l a t ê t e . 

L a m o r t p e u t r e m o n t e r à q u a t r e m o i s et d e m i e n v i r o n , 

c ' e s t - à - d i r e à l ' é p o q u e d u 2 8 n o v e m b r e , et s i l a d é c o m p o s i 

t i o n n 'est pas p l u s a v a n c é e , ce la t i e n t à ce que l e cadavre 

a é t é e n v e l o p p é h e r m é t i q u e m e n t e t sous t r a i t à l ' a c t i o n de 

l ' a i r . 

L e n o m m é D . v i s i t é p a r nous , l e 11 a v r i l , à l ' h ô p i t a l 

S a i n t - L o u i s , a le c o u c o u p é en avan t en t r ave r s des l a r y n x 

par q u a t r e i n c i s i o n s p r o f o n d e s , m a i s p e u la rges , sans l é s i o n 

des vaisseaux. S o n é t a t d è s ce j o u r est e x e m p t de d a n g e r 



550 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

i l p a r l e à v o i x é t e i n t e , ma i s son i n t e l l i g e n c e est t r è s nette 

et sans a u c u n t r o u b l e . P e n d a n t t o u t l e t e m p s de son s é j o u r 

à l ' h ô p i t a l , i l n 'a pas d o n n é le m o i n d r e s igne d ' a l i é n a t i o n , 

au t é m o i g n a g e d u c h i r u r g i e n e n c h e f d u se rv ice . R e v u par 

m o i , l e 19 a v r i l , i l est t o u t à f a i t g u é r i ; l a p l a i e est à peu 

p r è s c o m p l è t e m e n t f e r m é e . I l p a r l e , m a n g e , se l è v e et peut 

ê t r e m i s à l a d i s p o s i t i o n de l a j u s t i c e . 
S o u m i s a lors à une. obse rva t i on a t t en t i ve au p o i n t de vue 

de son é t a t m e n t a l , cet h o m m e , â g é de c i n q u a n t e - d e u x ans, 
m o f f r e avan t t o u t une p r é o c c u p a t i o n t r è s v i v e d ' exp l iquer 

l a m o r t de sa f e m m e et de se j u s t i f i e r : « Je n ose pas dire 

de q u e l l e m a n i è r e l a n a t u r e a f a i t m o u r i r m a f e m m e . Je 

vou l a i s v o i r s i D i e u m e f e r a i t p u n i r p a r les h o m m e s . Je 

voud ra i s que toutes les personnes que j e conna i s l i s e n t ces 

le t t res p o u r t é m o i g n e r de m o n i n n o c e n c e . » I l s'occupe 

ensui te de ses a f fa i res d ' i n t é r ê t s , de ses per tes d ' a rgen t , et 

f a i t de f r é q u e n t e s et f e in t e s i n v o c a t i o n s à sa f e m m e . « Je 

« vou la i s finir avec e l l e , m a i s D i e u a p r o l o n g é mes 

« j o u r s . » 
L e f a i t p r i n c i p a l est dans l a c o n s e r v a t i o n d u cadavre 

p e n d a n t qua t re m o i s a p r è s l 'assassinat , q u ' i l a a v o u é avoir 

c o m m i s avec une hache t te d o n t i l a a s s é n é p lu s i eu r s coups 

sur l a t ê t e . L a t en ta t ive de su ic ide a u m o m e n t de l 'arresta

t i o n n 'a e u aucune g r a v i t é . I l s'est f a i t a u c o u , avec u n cou

teau , des blessures q u i o n t g u é r i r a p i d e m e n t . I l p r é t e n d 

avo i r v o u l u se pend re à son é c h e l l e d e u x f o i s , ma i s les 

deux fo i s i l a u r a i t d é t a c h é l a co rde . Dans tous ses i n t e r 

rogato i res i l r e p r o d u i t le s y s t è m e d ' u n d o u b l e su i c ide p r o 

j e t é , et e x p l i q u e t r è s s p é c i e u s e m e n t l e s i l ence de sa f e m m e 

sur ses p r é t e n d u e s i n t e n t i o n s de m o r t v o l o n t a i r e . I l m e n t 

d ' a i l l e u r s en soutenant que sa f e m m e a u r a i t p r i s d u l a u 

d a n u m . « Q u a n d m a f e m m e a é t é m o r t e , d i t - i l , j ' a i é t é c o n 

t e n t , j e ne l e d i s s i m u l e pas, j e m e suis m i s à la c o n t e m p l e r , 

sa t i s fa i t de ne l a p l u s v o i r s o u f f r i r . J ' é t a i s c o n t e n t , de 
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v i v r e a u p r è s d ' e l l e et j ' a j o u r n a i s l ' a c c o m p l i s s e m e n t de mes 

p r o j e t s de m o r t . » M a i s q u i ne v o i t pe r ce r l a v é r i t é et n 'es t -

i l pas é v i d e n t q u e de l a p a r t de D . , t o u t s ' exp l ique p a r l e 

c r i m e c o m m i s et l ' e s p o i r de le d i s s i m u l e r , de l e r e n d r e i m 

poss ib le à c o n s t a t e r . 

E n e f f e t , o n l u i d e m a n d e c o m p t e des fausses e x p l i c a t i o n s 

q u ' i l a d o n n é e s su r l a d i s p a r i t i o n de sa f e m m e , i l r é p o n d : 

« Souven t l ' h o m m e é c r i t , et ne sai t pas ce q u ' i l é c r i t q u a n d 

« i l a u n p o i n t f i x e dans l a t ê t e . » 

« J ' a l l a i s et vena i s , j e ne m e m e t t a i s pas dans l a t ê t e q u e 

j ' a v a i s c o m m i s u n c r i m e . L e s m a l a d i e s d o n t j ' a i é t é a t t e i n t 

d e p u i s v i n g t - h u i t ans , vous e x p l i q u e r o n t a i n s i que m o n 

p a t r o n b e a u c o u p m i e u x que m o i , c o m m e n t les choses se 

son t p a s s é e s . Ce sont des crises q u i se p r o d u i s e n t p é r i o d i 

q u e m e n t , ce sont ces m ê m e s c r i ses q u i m o n t f a i t f r a p p e r 

m a cous ine en 1831 et q u i m ' o n t c o n d u i t à B i c ê t r e p e n d a n t 

s ix m o i s . » R i e n dans t o u t cela ne p e u t d o n n e r le p l u s l é g e r 

i n d i c e d ' u n é t a t a c t u e l de f o l i e . 

L e p a t r o n de D . le d é p e i n t c o m m e u n h o m m e b i z a r r e , 

c o n c e n t r é , peu c o m m u n i c a t i f , ma i s chez q u i r i e n ne d é n o 

t a i t de mauva i ses passions, n i u n c a r a c t è r e f a r o u c h e et san

g u i n a i r e , n i u n f o u . U n a u t r e q u i l ' a o c c u p é q u i n z e ans , 

le d i t b i z a r r e , o r i g i n a l , f a n t a s q u e , t o q u é , m a i s r i e n de 

p l u s . 

U n t r è s a n c i e n m a î t r e de D . l ' a v u u n m o m e n t se l i v r e r 

à l a b o i s s o n , et à cet te é p o q u e é t a n t e x c i t é p a r l e v i n a 

f r a p p é l ' u n e de ses cous ines avec des c i s e a u x ; p o u r s u i v i 

p o u r ce f a i t et p l a c é à B i c ê t r e o ù i l a é t é t r a i t é et q u ' i l a 

p r o m p t e m e n t q u i t t é . U n e de ses vois ines assure q u ' i l ne 

para issa i t f o u à pe r sonne q u o i q u e t r è s t a c i t u r n e . L e f r è r e 

de l a v i c t i m e d é p o s e en ces t e rmes : Certes i l n é t a i t pas f o u 

et l a l e t t r e q u ' i l m ' a é c r i t e l e p r o u v e de res te . C ' é t a i t u n 

h o m m e s o m b r e , n ' a i m a n t pas l a s o c i é t é ; t a c i t u r n e , f i e r . 

A a u c u n e é p o q u e d e p u i s s ix ans q u e j e suis dans l a 
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m a i s o n , d i t u n de ses v o i s i n s , a u c u n s igne de f o l i e : i l é ta i t 

t o u j o u r s c a lme , s é r i e u x , j a m a i s i v r e , et l e p r o p r i é t a i r e 

constate aussi q u ' i l n ' a j a m a i s d o n n é l e m o i n d r e signe 

d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e ; i l a t o u j o u r s p a r l é t r è s r a i sonnab le 

m e n t , t r è s s û r e m e n t . 
Certes ce ne serai t pas l à p o u r n o u s , pas p l u s que pour 

a u c u n m é d e c i n h a b i t u é à l ' o b s e r v a t i o n des a l i é n é s , un 

m o t i f de n i e r l a f o l i e de D . M a i s en r é s u m é , n i dans sa con

d u i t e avant l e m e u r t r e de sa f e m m e , n i dans l a circons

tance é t r a n g e d u cadavre c o n s e r v é p r è s de l u i , n i dans sa 

t en ta t ive a v o r t é e de s u i c i d e , n i dans son s y s t è m e de d é 

fense , dans ses mensonges h a b i l e m e n t c a l c u l é s , dans ses 

p r é t e n d u e s ma lad ies a l l é g u é e s p a r l u i - m ê m e d ' u n e ma

n i è r e s i s p é c i e u s e , pas p l u s que dans les t é m o i g n a g e s de 

ceux q u i l ' o n t c o n n u et p r a t i q u é , i l n 'es t possible de 

t r o u v e r le m o i n d r e i n d i c e de f o l i e v é r i t a b l e , l e m o i n d r e 

t r o u b l e des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , et i l n 'est pas per

m i s d ' a t t r i b u e r à u n e m a l a d i e m e n t a l e i m p o s s i b l e à 

d é f i n i r ce q u i n 'est que le r é s u l t a t d ' u n c a r a c t è r e sombre et 

fantasque, a i g r i p a r l a m i s è r e , et d ' une d é f a i l l a n c e mora le , 

q u i , a p r è s le m e u r t r e de sa f e m m e a c c o m p l i , a a r r ê t é l a 

m a i n d u su i c ide . 

Je conc lus en c o n s é q u e n c e que : 

L e n o m m é D . j o u i t de l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s i n t e l 

lec tuel les et a t o u j o u r s e u , soi t a u m o m e n t de l ' a c t i o n q u i 

l u i est i m p u t é e , soi t depuis cette é p o q u e , l a p a r f a i t e con
science de ses actes. 

XXIX. — Rapport médico-légal sur un cas de folie supposée. — Inculpation 
d'assassinats multiples. 

Commis par ordonnance de M. Vial, juge d'instruction 

p r è s le t r i b u n a l de l a Seine , en date d u 14 f é v r i e r 1859 , à 

l ' e f f e t d ' examiner l ' i n c u l p é d é t e n u à Mazas et d o n n e r no t r e 
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o p i n i o n m o t i v é e su r s o n é t a t m e n t a l ; a u t o r i s é p a r l ' o r d o n 

nance p r é c i t é e à p r e n d r e conna issance de tou tes les p i è c e s 

de l a p r o c é d u r e et n o t a m m e n t des i n t e r r o g a t o i r e s ; a p r è s 

a v o i r p r ê t é s e r m e n t e n t r é les m a i n s de M . l e j u g e d ' i n s 

t r u c t i o n , avons r e ç u de l u i c o m m u n i c a t i o n d u doss ier c o m 

p r e n a n t l ' i n f o r m a t i o n t o u t e n t i è r e . N o u s en avons é t u d i é 

et a n a l y s é c h a q u e p i è c e ; n o u s nous s o m m e s e n s u i t e t r a n s 

p o r t é à Mazas, o ù nous avons é t é i n t r o d u i t dans l a c e l l u l e 

de l ' i n c u l p é que n o u s avons l o n g u e m e n t i n t e r r o g é et é c o u t é , 

et que n o u s avons s o u m i s à u n e x a m e n c o m p l e t . I l nous a 

r e m i s u n é c r i t dans l e q u e l i l a c o n s i g n é l u i - m ê m e les p r i n 

c ipaux d é t a i l s de sa v ie et o ù i l r a c o n t e , à sa m a n i è r e , les 

f a i t s r é c e n t s q u i o n t a m e n é son a r r e s t a t i o n . C'est d ' a p r è s 

ces n o m b r e u x d o c u m e n t s et en p u i s a n t à ces sources d i 

verses q u e n o u s avons p u nous f o r m e r u n e o p i n i o n t r è s 

p r é c i s e et t r è s a r r ê t é e su r l a q u e s t i o n q u i nous est s o u m i s e , 

c ' e s t - à - d i r e su r l ' é t a t m e n t a l de l ' i n c u l p é M . 

S i l ' o n c o n s i d è r e les c i r cons t ances dans l e sque l l e s n o u s 

s o m m e s a p p e l é à nous l i v r e r à u n e s e m b l a b l e a p p r é c i a t i o n , 

la g r a v i t é de l ' a c c u s a t i o n q u i p è s e su r l e s i e u r M . , i n c u l p é 

d'assassinat et de m e u r t r e su r c i n q pe r sonnes , d o n t q u a t r e 

t e n a i e n t à l u i p a r les l i e n s les p l u s é t r o i t s ; s i l ' o n oppose à 

ces actes de v io l ences h o m i c i d e s l e n o m et l a p o s i t i o n de 

sa f a m i l l e , ses h a b i t u d e s sociales , son é d u c a t i o n , ses m a 

n i è r e s p l e i n e s de d o u c e u r et de po l i t e s se , ses d e h o r s p i e u x e t 

ses p r a t i q u e s de d é v o t i o n o u t r é e , i l s e m b l e , e n p r é s e n c e 

de s i s i n g u l i e r s con t ras tes , q u e l ' a p p r é c i a t i o n de l ' é t a t 

m e n t a l d ' u n t e l h o m m e d o i t ê t r e e n t o u r é e des p l u s g r andes 

d i f f i c u l t é s . N o u s - m ê m e en avons é t é p é n é t r é ; m a i s n o u s 

n 'avons pas t a r d é à r e c o n n a î t r e que ces d i f f i c u l t é s sont p l u s 

apparen tes q u e r é e l l e s , et q u ' à m e s u r e q u ' o n p é n è t r e dans 

l ' é t u d e des f a i t s et dans l a conna i s sance de l a n a t u r e p h y 

s ique et m o r a l e de l ' i n c u l p é , t o u t e h é s i t a t i o n d i s p a r a î t j u s 

q u ' à ne p l u s la isser p lace a u d o u t e su r l ' é t a t r é e l de ses f a -
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c u l t é s . Cependant les c i rcons tances que nous venons de 

r appe l e r , les p r é s o m p t i o n s q u i se sont f a i t j o u r dans 

l ' e n q u ê t e et q u i , p o u v a n t subsis ter dans ce r t a in s espri ts , 

o n t r e n d u n é c e s s a i r e l ' e x a m e n d o n t nous avons l ' h o n n e u r 

d ' ê t r e c h a r g é , nous fa i sa ien t u n d e v o i r de cons igner dans 

not re r a p p o r t tous les é l é m e n t s sur lesquels nous avons c r u 

p o u v o i r f o n d e r n o t r e j u g e m e n t , et de ne laisser dans 

l ' o m b r e a u c u n des f a i t s q u i nous p a r a î t r a i e n t de na ture à 

fa i re pa r tager à tous la c o n v i c t i o n f o r m e l l e à l a q u e l l e nous 

sommes a r r i v é . A u s s i c r o y o n s - n o u s u t i l e d ' i n d i q u e r , par 

avance, l ' o r d r e su ivan t l e q u e l nous g r o u p e r o n s les fa i t s , 

a f i n d ' en f a i r e ressor t i r tou te l a s i g n i f i c a t i o n e t . d ' a r r i v e r 

p lus s û r e m e n t à u n e a p p r é c i a t i o n c o m p l è t e et v ra i e . 

Nous c o m m e n c e r o n s par passer e n r evue les t é m o i g n a g e s 

q u i , dans l ' i n s t r u c t i o n , o n t c h e r c h é à f a i r e c o n s i d é r e r l e 

s ieur M . c o m m e ne j o u i s s a n t pas de l a p l é n i t u d e de ses f a 

c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , et nous r e c h e r c h e r o n s s i , p a r m i les 

fa i t s é n o n c é s , i l en est q u i pu i ssen t s e r v i r de p o i n t de d é 

pa r t à u n s o u p ç o n , ou de base à u n e i m p u t a t i o n de f o l i e . 

Nous examine rons ensui te les a n t é c é d e n t s et l a condu i t e 

p a s s é e de l ' i n c u l p é , au p o i n t de vue de ses d i spos i t i ons i n 

te l l ec tue l les et de ses h a b i t u d e s m o r a l e s . N o u s nous a t ta -

c h e r o n s à l 'acte i n c r i m i n é p o u r y s u r p r e n d r e , dans les d é t a i l s 

q u i ont p r é c é d é , a c c o m p a g n é o u s u i v i l ' e x é c u t i o n , le secret 

de l a conscience q u i a d i r i g é , o u au c o n t r a i r e , a b a n d o n n é 

le bras de c e l u i q u i a f r a p p é . N o u s le j u g e r o n s l u i - m ê m e 

dans l e s y s t è m e de d é f e n s e q u ' i l a a d o p t é , a i n s i que dans 

ses n o m b r e u x é c r i t s q u i peuven t s û r e m e n t r é v é l e r l a p o r t é e 

de son i n t e l l i g e n c e , en m ê m e t e m p s que l e v r a i m o b i l e de 

son a c t i o n . Nous le p e i n d r o n s t e l q u ' i l s'est m o n t r é à nous 

dans sa c o n s t i t u t i o n p h y s i q u e ; son a t t i t u d e , s o n langage 

q u i on t é t é p o u r nous l a source des obse rva t i ons les p l u s 

d é c i s i v e s . E t nous t e r m i n e r o n s par u n e a p p r é c i a t i o n g é n é 

ra le de l a c o n d u i t e , d u c a r a c t è r e et des s e n t i m e n t s d u 
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s i eu r M . , c o m p a r é e avec les d o n n é e s que l ' e x p é r i e n c e n o u s 

a f o u r n i e s u r l a m a n i è r e d o n t se c o n d u i s e n t , dans les c i r 

constances a n a l o g u e s , les m a l h e u r e u x que l a f o l i e a f a i t s 

m e u r t r i e r s . D e cette é t u d e , q u e nous nous e f f o r c e r o n s de 

r é s u m e r e t d ' a b r é g e r a u t a n t q u e ce la sera p o s s i b l e , d é c o u -

e r o n t , nous l ' e s p é r o n s , avec c l a r t é et en q u e l q u e sor te na 

t u r e l l e m e n t , les c o n c l u s i o n s q u e nous poserons en r é p o n s e 

à l a g rave et d é l i c a t e q u e s t i o n q u i n o u s est s o u m i s e . 

A . — S u i v a n t les t e r m e s m ê m e s de l ' o r d o n n a n c e de M . le 

j u g e d ' i n s t r u c t i o n , p l u s i e u r s t é m o i n s , n o t a m m e n t des t é 

m o i n s d e l à f a m i l l e de l ' i n c u l p é M . , l ' o n t r e p r é s e n t é c o m m e 

ne j o u i s s a n t pas de l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s i n t e l l e c 

t u e l l e s . T e l s sont l ' o r i g i n e et le p r i n c i p a l m o t i f de l a m i s 

s i o n q u i nous est c o n f i é e ; t e l d o i t ê t r e aussi l e p r e m i e r 

p o i n t q u e nous dev ions e x a m i n e r . Les s œ u r s de l ' i n c u l p é , 

ses d e u x fils et l a t i l l e q u ' i l a eus d ' u n p r e m i e r m a r i a g e : 

son g e n d r e , que lques anc iens a m i s , o n t l a i s s é e n t e n d r e 

q u ' i l s ne p o u v a i e n t le c o n s i d é r e r c o m m e s a i n d ' e s p r i t . 

M a i s i l i m p o r t e de p r é c i s e r l a v a l e u r exacte de ces t é m o i 

gnages en en r a p p e l a n t e x a c t e m e n t les t e r m e s . 
L ' u n e des s œ u r s d u s i eu r M . , l a d a m e H . , d é p o s e : 

a M o n f r è r e m e p a r u t , le 26 d é c e m b r e ( v e i l l e d u c r i m e ) , 

« t r è s c a l m e et t r è s s e n s é ; m a i s j e do i s a j o u t e r q u ' i l y a v a i t 

« des m o m e n t s o ù i l n ' é t a i t pas de m ê m e . 11 r a c o n t a i t au 

« p r e m i e r v e n u toutes ses a f f a i r e s ; i l f a i s a i t h o m m a g e a u 

« p r e m i e r v e n u d ' u n o u v r a g e pa r l u i c o m p o s é su r l ' a g r i -
« c u l t u r e . » M a d a m e F . , son a u t r e s œ u r n ' a j o u t e r i e n de 

p lus p r é c i s à ce t é m o i g n a g e de v a n i t é p l u s q u e de f o l i e , e t 

d i t s i m p l e m e n t q u ' i l l u i a p a r u p a r f o i s t r è s e x t r a v a g a n t e t 

t r è s e x a l t é . L a fille d u s i e u r M . , m a d a m e V . , dans u n e d é 

p o s i t i o n p l u s e x p l i c i t e et dans l a q u e l l e t a n t de m o t i f s r e s 

pectables l ' a u r a i e n t p o r t é e à n ' o m e t t r e a u c u n e des p reuves 

de l a f o l i e de son p è r e , p a r l e , i l est v r a i , de ses i d é e s fixes, 

m a i s n e d o n n e en e x e m p l e que ce l les q u ' i l a u r a i t eues de se 
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f a i r e d é l é g u e r les b iens de sa p r e m i è r e b e l l e - m è r e , o u e n 

core de se c r o i r e savant en m é d e c i n e e t de p r é t e n d r e g u é r i r 

pa r l ' a p p o s i t i o n des m a i n s . L a c u p i d i t é d ' u n e p a r t et l a c r é 

d u l i t é ou le c h a r l a t a n i s m e de l ' a u t r e , n ' i n s p i r e n t que t rop 

souvent de semblables i d é e s à b i e n d ' au t res q u ' à des fous . 

M a d a m e V a l l è g u e encore l 'usage q u ' a u r a i t ' f a i t son p è r e , 

p o u r se t e i n d r e les cheveux , d ' une substance q u ' o n disai t 

mauvaise p o u r l a s a n t é ; ma i s r i e n n 'es t j u s t i f i é dans ces 

p r é t e n d u s effets , q u ' a u r a i e n t sur la r a i s o n certaines c o s m é 

t i q u e s , et p o u r le s i eu r M . en p a r t i c u l i e r , a u c u n s y m p t ô m e 

s p é c i a l , a u c u n s igne q u e l c o n q u e ne v i e n t à l ' a p p u i de c é t t e 

asser t ion g r a t u i t e . L e t é m o i g n a g e de m a d a m e V . est plus 

d é c i s i f , ma i s dans u n sens t o u t c o n t r a i r e , a i n s i que nous 

le ve r rons l o r s q u ' e l l e laisse e n t r e v o i r , q u o i q u e avec l a p lus 

g r a n d e r é s e r v e , la c o l è r e et l ' e x a s p é r a t i o n de son p è r e , lo rs 

que s e s ' i n t é r ê t s sont f r o i s s é s p a r l e i t e s t à m e n t de sa g r a n d ' -

m è r e . L e m a r i de m a d a m e V . , l é g e n d r e de l ' i n c u l p é M . , dé 

p e i n t son b e a u - p è r e c o m m e u n h o m m e de d é s o r d r e et de 

mauvaise f o i , c u p i d e et v i o l e n t , m a i s i l n e c i t e pas u n seul 

f a i t que l ' o n puisse c o n s i d é r e r c o m m e u n t r a i t de f o l i e . I l 

raconte u n e s c è n e d ' i n j u r e s que l u i adressa l e s i e u r M . peu 

de t emps a p r è s son m a r i a g e , s c è n e d ' e x p l i c a t i o n s e t de r é 

c r i m i n a t i o n s q u i fit d i r e à u n t é m o i n : i l f a u t d o n c q u ' i l 

soi t f o u ! express ion d o n t i l f a u d r a i t s i n g u l i è r e m e n t d é t o u r 

n e r le sens et e x a g é r e r l a p o r t é e p o u r y v o i r a u t r e chose 

q u ' u n e f o r m e de l angage t o u t à f a i t i n d é p e n d a n t e de l ' é t a t 

m e n t a l de c e l u i à q u i e l l e s'adresse. L e s d e u x fils de l ' i n 

c u l p é , A l f r e d et Jules M . , o n t t é m o i g n é s e u l e m e n t de l a 

b i z a r r e r i e et des man ies de l e u r p è r e . « I l s ' occupa i t , d i t 

« l ' u n d 'eux, d ' a g r i c u l t u r e , de p i s c i c u l t u r e , de m é d e c i n e et 

« d ' i n v e n t i o n s re la t ives aux c h e m i n s de f e r . I l f a b r i q u a i t 

« o u fa isa i t f a b r i q u e r des m é c a n i q u e s p o u r les b o i t e u x . Je 

« voyais m o n p è r e d é p e n s e r beaucoup d ' a r g e n t p o u r ses 

« p r é t e n d u e s i n v e n t i o n s ; j e ne voya i s j a m a i s de r é s u l t a t 
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« h e u r e u x . » M a i s dans ces t r a v e r s , q u i p e u v e n t e x p l i q u e r 

le d é s o r d r e d e l a f o r t u n e et l e s o u c i de l a r i chesse , les p r o 

pres fils d u s i eu r M . n ' o n t p u v o i r e u x - m ê m e s des preuves de 

f o l i e e t n ' o n t p a s o s é p r é s e n t e r l e u r p è r e c o m m e u n a l i é n é . 

Que d i r o n s - n o u s des a p p r é c i a t i o n s vagues q u ' o n t f a i t e s 

quelques personnes q u i o n t c o n n u l a f a m i l l e M . : le s u p é 

r i e u r d u p e t i t s é m i n a i r e ^ q u i d i t que « l o r s q u e M . v e n a i t 

« v o i r son fils, i l pa ra i s sa i t t r è s e x a l t é ; l a d e r n i è r e f o i s 

« s u r t o u t , i l j r é p é t a i t d i x f o i s l a m ê m e chose » ; M . B . de M . , 

q u i t é m o i g n e de l a c o n d u i t e d é p l o r a b l e de l ' i n c u l p é v i s - à -

vis de tous les m e m b r e s de cet te f a m i l l e , e t a j o u t e que M . 

l u i a t o u j o u r s f a i t l ' e f f e t d ' u n songe -c reux , d ' u n h o m m e 
excen t r ique et d ' u n c e r v e a u t i m b r é , sans t r o u v e r d ' a i l l e u r s 
à c i t e r en e x e m p l e a u t r e chose que les vers a d r e s s é s a u 
pape pa r l ' i n c u l p é et ses i n v e n t i o n s d e s t i n é e s a u c h e m i n de 

f e r . 

Nous 'n ' avons r i e n o m i s , r i e n a t t é n u é dans les t é m o i g n a g e s 

q u i a u r a i e n t p u , n o u s ne d i r o n s pas d é m o n t r e r , m a i s s eu l e 

m e n t f a i r e s o u p ç o n n e r u n d é r a n g e m e n t o u m ê m e u n ^ s i m p l e 

t r o u b l e dans les f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s d u s ieur M . E t , a p r è s 

l ' e x p o s é que n o u s v e n o n s d ' en f a i r e , nous n o u s c r o y o n s 

p l e i n e m e n t e n d r o i t d ' a f f i r m e r q u ' i l n 'es t pas u n e a r t i c u 

l a t i o n , pas u n f a i t q u i se r a p p o r t e , de p r è s o u de l o i n , à u n e 

v é r i t a b l e a l i é n a t i o n m e n t a l e , et que p a r c o n s é q u e n t c 'est 

d ' u n a u t r e c ô t é et dans u n a u t r e o r d r e de c i rcons tances o u 

d ' i d é e s q u ' i l f a u t c h e r c h e r les p reuves de l a f o l i e , s ' i l en 

existe de r é e l l e s . 
B . — E x a m i n o n s d o n c à ce p o i n t de vue les a n t é c é d e n t s , 

l a c o n d u i t e p a s s é e , en u n m o t les d i s p o s i t i o n s i n t e l l e c t u e l l e s 

et les h a b i t u d e s m o r a l e s de l ' i n c u l p é . 

L e s i e u r M . â g é a c t u e l l e m e n t de soixante et u n ans , 

a p p a r t i e n t à u n e f a m i l l e q u i a c o m p t é d e p u i s l o n g u e s a n n é e s 

p a r m i les s e r v i t e u r s de l ' a n c i e n n e m o n a r c h i e . I l a r e t e n u 

de cette o r i g i n e u n e c e r t a i n e p r é t e n t i o n n o b i l i a i r e q u i ne 



538 RAPPORTS ET CONSULTATIONS. 

l ' a pas a b a n d o n n é , m ê m e a p r è s ses revers de f o r t u n e , et i l 

l u i d o i t les a l l iances et les r e l a t i o n s é l e v é e s q u ' i l a t r o u v é e s 

dans deux mar iages successifs. 11 a p e r d u d e p u i s long temps 

son p è r e et sa m è r e , e n l e v é s tous deux p a r des maladies 

a i g u ë s , f o u t à f a i t é t r a n g è r e s à des a f f ec t i ons c é r é b r a l e s 

D e u x de ses s œ u r s v i v e n t encore , j o u i s s a n t de toutes leurs 

f a c u l t é s . U n seul f a i t m é r i t e d ' ê t r e r e l e v é dans ses a n t é c é 

dents et a é t é c o n s t a t é dans l a p r o c é d u r e p a r u n ce r t i f i ca t 

r é g u l i e r . Son f r è r e a î n é , L o u i s M . , q u i s u i v a i t l a c a r r i è r e 
m i l i t a i r e , admis p o u r l a d e u x i è m e f o i s à l a m a i s o n de 

C h a r e n t o n , l e H m a r s 1 8 2 1 , p o u r cause d ' a l i é n a t i o n m e n 

tale y est m o r t le 14 j a n v i e r 1833 . Sans v o u l o i r m é c o n 

n a î t r e 1 i m p o r t a n c e de ce f a i t , i l est p e r m i s de f a i r e r emar 

que r que les c i rconstances n ' e n sont pas c o n n u e s , q u ' i l peut 
r é s u l t e r de c o n d i t i o n s t o u t i n d i v i d u e l l e s , et q u ' e n t o u t cas 

ne se r a t t a c h a n t pas l u i - m ê m e à u n e t r a n s m i s s i o n h é r é d i 

t a i r e , i l ne s au ra i t c o n s t i t u e r p o u r l ' i n c u l p é F é l i x M . une 
p r é d i s p o s i t i o n o r i g i n e l l e à la f o l i e . 

N o u s ne l e su iv rons pas dans toutes les phases de sa vie 
Nous nous b o r n e r o n s à r e l eve r a., m ; i ï « „ A J 
m i i a h n n ^ n i A i r e i e v e r , a u m i l i e u des documen t s 
q u i abonden t dans la p r o c é d u r e , les n o m b r e u x t é m o i g n a i s 

Z L T a U d é S ° r d r e ' c u p i d e X 

n r s t Z ' h 6 ^ i ™ ^ ' S a c h a « t d ' a i l l e u r s cacher 

h Z ^ t i ï l , / P 0 C r i i e S G t S ° U S 1 6 m a S ( î U e d e l a d é ™ t i o n , 
X ^ I T ^ ^ ' N ° U S n ^ ^ o n s r i e n et c 
' i n c u l ^ ^ ° n t l e m i e u x c o n n u 

veinent résidé. "lureuses localités où il a successi-

sieur M.- les «nZT • PaVlU<m W^nant 

d é s i g n e r ^ I c S Z Z S ™ T ™ ^ * 
P r o f i t e r , etle™Z<*l™t ° r d ° n n e l e c r i ™ ^ n t i l deva i t 

t e m o , g „ a g e s u „ a n i , „ e s q u i firenl c o n n a i t r e 
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les m œ u r s d isso lues de ce s é d u c t e u r de v i l l a g e . L e respec

table desse rvan t de l a c o m m u n e des T r o i s - P i e r r e s , o ù ces 

fa i t s ava ien t l i e u , l e f a i s a i t c o n n a î t r e e n q u e l q u e s m o t s : 

« M . é t a i t d ' u n c a r a c t è r e t r è s v a n i t e u x , se c r o y a n t l ' é g a l des 

« p r e m i è r e s f a m i l l e s n o b l e s d u pays , se f a i s a n t a p p e l e r l e 

« C h e v a l i e r ; i l é t a i t c o l é r e u x et se r é p u t a t i o n é t a i t t r è s 

« mauva ise . » Sa v i o l e n c e est a t t e s t é e p a r sa p r o p r e fille, 

madame V . , q u i d i t q u e « dans ses c o l è r e s i l m e n a ç a i t de 

« tuer t o u t l e m o n d e , » et q u i , à l ' é p o q u e o ù se d é b a t t a i e n t 

les ques t ions d ' i n t é r ê t avec sa g r a n d ' m è r e , le r e d o u t a i t t e l l e 

m e n t q u ' e l l e c a c h a i t dans son l i t des cordes à L a i d e des

quelles e l le e û t p u f u i r son p è r e p a r l a f e n ê t r e . 

P lus t a r d , l o r s q u e a p r è s son second m a r i a g e , i l s ' é t a b l i t 

p o u r q u e l q u e t e m p s en B o u r g o g n e , le m a i r e de B r i e n o n -

l ' A r c h e v ê q u e , l e s i e u r G. q u i , en q u a l i t é de n o t a i r e , a eu 

avec l u i de n o m b r e u s e s r e l a t i o n s , n ' a j a m a i s r e m a r q u é chez 

le sieur M . l e m o i n d r e s igne d ' a l i é n a t i o n , m a i s r a p p o r t e 

de n o u v e a u x e x e m p l e s de son i m m o r a l i t é et de ses d é b a u 

ches qn c o n t r a s t e n t avec les p r a t i q u e s d ' u n e p i é t é q u ' i l 

q u a l i f i e l u i - m ê m e d ' e x a g é r é e . 

U n a n c i e n a m i de l a f a m i l l e de sa seconde f e m m e , M . de 

C , d i t de l u i q u e c ' é t a i t u n paresseux q u i se l e v a i t f o r t 

t a r d . « Sa v a n i t é , a j o u t e - t - i l , m ' é l o i g n a i t encore de l u i . » 

Cet é l o i g n e m e n t , le s i e u r M . l ' i n s p i r a i t à b i e n d ' au t res . 

« M . M . m ' a t o u j o u r s f a i t l ' e f f e t d ' u n h o m m e b i e n é l e v é 

« et d ' u n e excessive po l i t esse , d i t l e t é m o i n M . ; c e p e n d a n t 

« j e ne le r e c h e r c h a i s n u l l e m e n t , i l ava i t u n a i r e n dessous 

« q u i ne m e p r é v e n a i t pas en sa f a v e u r . » M . F . , a m i a n c i e n 

et d é v o u é d u s i e u r M . , p e n s a i t b i e n q u ' i l f a i s a i t o s t e n t a t i o n 

de sa v e r t u , q u ' i l f a l l a i t e n r a b a t t r e c o n s i d é r a b l e m e n t , m a i s 

r i e n ne l u i a j a m a i s a s s u r é q u e sa t ê t e ne f û t pas sa ine . U n 

d e r n i e r t r a i t à c i t e r , c'est l a f a u s s e t é , l a p r o f o n d e d i s s i m u 

l a t i o n d o n t le s i eu r M . a t o u j o u r s d o n n é les p r e u v e s et que 

consta tent les d é m e n t i s f o r m e l s que l u i o n t d o n n é s , su r 
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tous les p o i n t s , les t é m o i n s e n t e n d u s dans l ' i n s t r u c t i o n , et 

d o n t i l serai t s u p e r f l u de r e p r o d u i r e les pa ro l e s . 
Nous en avons d i t assez p o u r j u s t i f i e r l ' i m p r e s s i o n que 

nous avons e x p r i m é e su r les d i s p o s i t i o n s m o r a l e s et les f a 

c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s d u s i eu r M . , et p o u r f a i r e r e s so r t i r les 

t r a i t s p r i n c i p a u x de ce c a r a c t è r e d o n t l ' u n i t é e x c l u t m a n i 

fe s t ement t o u t s o u p ç o n de f o l i e . L e s a l i é n é s son t souvent 

m é c h a n t s et m e n t e u r s ma i s j a m a i s , q u e l l e que soi t l a f o r m e 

de l a f o l i e , i l s ne p r é s e n t e n t , dans u n e l o n g u e c a r r i è r e et 

dans les phases diverses de t o u t e u n e v i e , cet te su i t e , cette 

t enue , s i l ' o n peu t a in s i d i r e , dans le v i c e , dans l e d é s o r d r e et 

dans l ' h y p o c r i s i e . Nous nous , e x p l i q u e r o n s p l u s t a r d su r 

l ' i n f l u e n c e que peu t a v o i r sur c e r t a in s espr i t s l a p r é d o m i 

nance d è s i d é e s r e l i g i euses . Q u a n t à l a d i r e c t i o n et à l a 

p o r t é e de l ' i n t e l l i g e n c e , l ' i n c o n s i s t a n c e q u ' a m o n t r é e le 

s ieur M . , ses t en ta t ives a v o r t é e s a t t es ten t l ' i m p u i s s a n c e de la 

v a n i t é p r é t e n t i e u s e et l e v i ce d ' u n e é d u c a t i o n i n c o m p l è t e 

d o n t o n peu t t r o u v e r le p r i n c i p e dans le m i l i e u o ù i l a é t é 

p l a c é pa r sa naissance, m a i s i l est i m p o s s i b l e d ' y t r o u v e r le 

m o i n d r e i n d i c e d ' u n t r o u b l e q u e l c o n q u e des f a c u l t é s i n t e l 

l ec tue l l e s . 11 é c r i t d ' u n e m a n i è r e p e u c o r r e c t e , ma i s ses 

i d é e s s ' e n c h a î n e n t avec u n e l o g i q u e p a r f a i t e et s i l ' o n re

t r o u v e dans son s ty le l a f o r m e d i f f u s e et p r o l i x e de son l a n 

gage, c'est parce q u e , le p l u s souven t , i l s ' e f force de d i s s i 

m u l e r sous u n e p h r a s é o l o g i e v i d e e t sentencieuse l a f a u s s e t é 

des f a i t s q u ' i l i n v o q u e et les mensonges d o n t ses é c r i t s sont 

r e m p l i s . E n r é s u m é , dans ses a n t é c é d e n t s , dans sa c o n d u i t e , 
dans ses é c r i t s , a u c u n s igne ne r é v è l e n o n s e u l e m e n t l a 

f o l i e , m a i s encore le p l u s l é g e r d é r a n g e m e n t i n t e l l e c t u e l . 

C. — S i nous passons à l ' a p p r é c i a t i o n de l ' ac te i n c r i m i n é 

l u i - m ê m e et si nous su ivons l ' i n c u l p é M . à t r ave r s ces 

s c è n e s de m e u r t r e o ù c i n q personnes sont t o m b é e s sous ses 

coups , nous s u r p r e n d r o n s sans pe ine dans son a t t i t u d e et ses 

mensonges avan t l e c r i m e , dans l a m a n i è r e d o n t sa m a i n 
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est a r m é e , dans l e c h o i x de ses v i c t i m e s , dans l ' o r d r e o ù i l 

les f r a p p e , dans les b lessures q u ' i l l e u r f a i t , e n f i n dans le 

langage q u ' i l t i e n t i m m é d i a t e m e n t a p r è s q u ' i l a é t é d é 

s a r m é , nous s u r p r e n d r o n s l a p e n s é e , l a consc ience d e m e u 

r é e s : l i b r e s et i n t a c t e s , et n o u s sa i s i rons les d i f f é r e n c e s p r o 

fondes q u i s é p a r e n t l ' a c t e i m p u t é a u s i e u r M . , des v io lences 
que peu t c o m m e t t r e u n f o u . 

Nous n o u s c o n t e n i o n s de r a p p e l e r q u e toutes les p e r 

sonnes q u i o n t v u l ' i n c u l p é dans l a j o u r n é e m ê m e d u 

c r i m e , l e s i e u r V . , l a d a m e P . , s ' a cco rden t à d i r e q u ' i l é t a i t 

p a r f a i t e m e n t c a l m e et t o u t c o m m e à son o r d i n a i r e . I m m é 

d ia t emen t avan t de s a i s i r son a r m e , i l p o u r s u i v a i t sa b e l l e -

s œ u r , m a d a m e B . , d ' e x p l i c a t i o n s sans n u l l e t r ace d ' e x c i t a 

t i o n o u de f u r e u r m a n i a q u e . 

Quan t à l a s c è n e de m e u r t r e , n o u s n ' h é s i t o n s pas à d i r e 

que nous y avons a s s i s t é e n l i s a n t l e l u m i n e u x r a p p o r t de 

M . le d o c t e u r L o r a i n q u i en a r e t r a c é tou tes les phases et 

p r é c i s é tous les d é t a i l s avec u n e i n c o m p a r a b l e c l a r t é . N o u s 

admettons c o m m e l u i q u e l ' a r m e c a c h é e dans l a m a i n d u 

sieur M . , a u m o m e n t o ù i l i n v i t a i t son b e a u - f r è r e à s ' appro

cher de l u i , a d ' a b o r d o u v e r t l e v e n t r e d u s i e u r B i z e t , q u e , 

de l à , l e m e u r t r i e r , c r o y a n t s ' ê t r e d é b a r r a s s é de t o u t e r é s i s 

tance, a sa is i sa f e m m e p o u r l a t u e r et n ' a f r a p p é les au t res 

v i c t imes que p o u r assurer sa f u i t e o u son i m p u n i t é . L e s 

t ro i s f e m m e s son t a t t e in te s à l a g o r g e , l à o ù u n i n s t r u m e n t 

t r a n c h a n t , m a i s n o n p e r f o r a n t , p e u t p o r t e r les coups les 

p lus m e u r t r i e r s et f a i r e les p l u s graves b les su res . Ce ne son t 

pas l à des coups p o r t é s a u h a s a r d e t p o u r l a d é f e n s e a i n s i 

que le r e m a r q u e t r è s j u d i c i e u s e m e n t M . L o r a i n ; certes les 

fous p e u v e n t dans ce r t a in s cas d i s s i m u l e r l e u r s a t t a q u é s e t 

ca lcu le r l e u r s c o u p s , m a i s n o n avec u n dessein s i a r r ê t é ; et 

s 'ils f o n t p a r f o i s d 'auss i n o m b r e u s e s v i c t i m e s , c'est l o r s 

q u ' i l s son t a n i m é s p a r u n d é l i r e f u r i e u x q u i , à a u c u n m o 

m e n t , ne s'est e m p a r é d u s i e u r M . d o n t t o u t e l a c o n d u i t e 
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atteste le s a n g - f r o i d e t d o n t le bras l a s s é su r des v i c t imes 

d é s a r m é e s s'est a r r ê t é devan t l ' a r m e que l u i opposait la 

m a i n d ' u n e n f a n t . 
A l ' i n s t a n t m ê m e o ù le s i eu r M . est en p r é s e n c e des 

t é m o i n s q u i v i ennen t m e t t r e fin à ce ca rnage , i l t r o u v e en 

l u i - m ê m e assez de c a l m e et de p r é s e n c e d ' e s p r i t p o u r d é 

t o u r n e r de l u i l ' accusa t ion et i m p r o v i s e r i m m é d i a t e m e n t u n 

s y s t è m e de d é f e n s e que n o u s devons e x a m i n e r , car i l est à 

l u i seu l l a p l u s é v i d e n t e , l a p l u s c o m p l è t e d é m o n s t r a t i o n de 

l ' i n t é g r i t é absolue des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s . d e l ' i n c u l p é . 

D . — Ce n'est pas à nous q u ' i l a p p a r t i e n t de p r o n o n c e r 

su r la v a l e u r des m o y e n s de d é f e n s e que p r é s e n t e u n h o m m e 

p l a c é sous l e coup d ' u n e accusa t ion c a p i t a l e ; m a i s l a m i s 

s ion q u i nous est d o n n é e de p o r t e r u n j u g e m e n t su r l ' é t a t 

m e n t a l de cet h o m m e , nous f a i t u n d e v o i r de peser toutes 

ses paroles et tous ses actes. E t e n e x a m i n a n t l e s y s t è m e du 

s ieur M . nous avons e n vue n o n l ' a p p r é c i a t i o n de sa s i n c é 

r i t é m a i s s eu lemen t ce l le d u d e g r é d ' i n t e l l i g e n c e et de 

ra i son q u ' i l appor t e dans l a c o n j o n c t u r e t e r r i b l e o ù i l se 

t r o u v e p l a c é . N o u s a v i o n s beso in de p l a c e r ce que nous 

a l lons d i r e sous l a r é s e r v e des obse rva t ions q u i p r é c è d e n t . 

D è s l e p r e m i e r m o m e n t , nous l ' avons d i t , le s ieur M . 

"nie son c r i m e et l e r e j e t t e p r é c i s é m e n t s u r sa p r e m i è r e v ic 

t i m e . A pe ine e s t - i l a r r ê t é q u ' i f adresse à ses s œ u r s , à ses 

fils u n e l o n g u e a p o l o g i e o ù , exa l tan t l a p u r e t é de sa f e m m e , 

i l f e i n t d ' i g n o r e r c o m m e n t e l le a é t é b l e s s é e ; i l e x a g è r e ses 

p ropres blessures et r e c o m m a n d e des d é v o t i o n s à sa inte 

E l i s a b e t h . P l u s t a r d dans une l e t t r e à M . l e j u g e d ' i n s t r u c 

t i o n , i l pa r le d u c a l m e et de l a t r a n q u i l l i t é d ' e s p r i t s i b i e n 

d ' acco rd avec l a p a i x de sa consc ience . Dans ses r é p o n s e s 

devant le m a g i s t r a t , i l s o u t i e n t son r ô l e et p r é t e n d q u ' i l n 'a 

pas f r a p p é sa f e m m e et n ' a b l e s s é les au t r e s q u ' e n se 

suc-

que 

t » » " t t t T C & u i e m m e et n a b l e s s é les au t r e s q u ' e n 
d é f e n d a n t ; i l se r e p r é s e n t e a t t a q u é p a r c i n q personnes , i 

ç o m b a n t : « c'est à ce m o m e n t s e u l e m e n t , a j o u t e - t - i l , 

http://intellectuelles.de
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j e me r a p p e l a i q u e j ' é t a i s a r m é et q u e j e f r a p p a i d u r a so i r 

t ou t ce q u i m ' e n t o u r a i t . E n o u v r a n t les y e u x , j ' a p e r ç u s d u 

sang à l a figure de M . B . , q u a n t a u x au t r e s , j e ne sais pas 
c o m m e n t i l s o n t é t é b l e s s é s . » 

Une p r e m i è r e e t essent ie l le r e m a r q u e à f a i r e s u r cet te at

t i t ude pr ise p a r l ' i n c u l p é , c'est q u e l l e est a b s o l u m e n t c o n 

t ra i re à ce l l e q u e p r e n n e n t les f o u s h o m i c i d e s . C e u x - c i ne 

n i en t pas l ' ac te q u ' i l s o n t a c c o m p l i . N e se sen tan t p l u s r e s 

ponsables, i l s ne repoussen t pas u n e a c c u s a t i o n q u ' i l s n ' o n t 

pas à r e d o u t e r ; i l s e x p l i q u e r o n t l e u r acte p a r des m o t i f s 

i n s e n s é s ; i l s n ' e n se ron t n i é m u s , n i t r o u b l é s ; i l s ne l e n i e 

r o n t pas et ne l e r e j e t t e r o n t pas s u r u n a u t r e . N o u s a u r o n s 
à r e v e n i r s u r ce p o i n t . 

Mais su ivons l e s i e u r M . d e v a n t l e m a g i s t r a t c h a r g é de 

la p r o c é d u r e ; a u x ques t i ons les p l u s p r é c i s e s , les p l u s i m 

p r é v u e s , i l r é p o n d avec u n e p r é s e n c e d ' e s p r i t et t r o u v e des 

a r g u m e n t s , i l est v r a i , b i e n s u b t i l s , m a i s t o u j o u r s en r a p 

p o r t avec l a s i t u a t i o n q u ' i l a p r i s e et avec son s y s t è m e de 

d é n é g a t i o n abso lue . H d o n n e r a pa r e x e m p l e les d é t a i l s les 

plus c i r c o n s t a n c i é s s u r la p r o p r i é t é d u r a so i r q u i a se rv i 

au c r i m e . I l ne la issera sans r é p o n s e a u c u n e des r e m a r 

ques re la t ives aux d é p e n s e s e x a g é r é e s q u ' o n l u i i m p u t e , e t , 

quand i l est à b o u t de r a i s o n , i l se r é f u g i e dans q u e l q u e 

i n v o c a t i o n pieuse : « D i e u n o u s j u g e r a , m a conscience est 

pu re . I l f a u t e s p é r e r q u e D i e u v i e n d r a à m o n a ide » ; i l 

d iscutera avec t o u t e sor te d ' a r g u t i e s les c o n c l u s i o n s d u r a p 

p o r t d u m é d e c i n e x p e r t e n ce q u i t o u c h e l a s c è n e d u 

m e u r t r e et l ' o r i g i n e des b lessures de c h a q u e v i c t i m e : « ses 

« assai l lants q u i l ' a v a i e n t s u i v i , f r a p p a i e n t de c ô t é et 

« d ' au t re ; i l s se f r a p p a i e n t les uns les au t r e s . » L o r s 

q u ' o n l u i c o m m u n i q u e les d é c l a r a t i o n s de ses v o i s i n s r e l a 

t i v e m e n t a u x quere l l e s q u i a v a i e n t l i e u dans son m é n a g e , 

i l t r o u v e cet te r a i s o n s p é c i e u s e o ù f a i s an t a l l u s i o n aux 

é t u d e s l y r i q u e s de sa f e m m e , i l d i t que ses v o i s i n s « n ' o n t 
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p u en tendre que des chants ; i l y a des « c h a n t s dans les

quels i l y a toutes sortes d 'express ions ! » E n f i n avons-nous 

besoin de r a p p e l e r les a l l é g a t i o n s c a l c u l é e s q u i r e m 

pl issent tous ses é c r i t s et d i c t e n t tou tes ses r é p o n s e s sur 

l ' i m m o r a l i t é p r é t e n d u e d e ' t o u s ceux q u i l ' e n t o u r e n t et 

d o n t i l a i n t é r ê t à- i n f i r m e r l e t é m o i g n a g e , sa f e m m e , 

son fils Jules , sa fille, sa b e l l è - m è r e , son b e a u - f r è r e . 

Quel le que puisse ê t r e dans ce r t a in s cas l ' a s tuce d ' u n 

a l i é n é , et l ' appa ren te l o g i q u e de ses a r g u m e n t s , p o u r r a - t 

o n j a m a i s a d m e t t r e q u e l a f o l i e so i t c o m p a t i b l e avec u n 

s y s t è m e si f r o i d e m e n t et s i l o n g u e m e n t c o m b i n é , don t 

toutes les pa r t i e s , d o n t tous les p l u s p e t i t s d é t a i l s se 
t i e n n e n t et s ' e n c h a î n e n t é t r o i t e m e n t e n v u e de j u s t i f i e r 

sa j a l o u s i e et a u beso in sa vengeance , o u d ' é l o i g n e r de l u i 

le poids t e r r i b l e d u sang v e r s é . ;< 

E . — T e l l ' i n c u l p é M . nous est a p p a r u dans l a longue 

s é r i e des t é m o i g n a g e s s i c o n c o r d a n t s et s i d é c i s i f s de l a 

vaste e n q u ê t e q u e n o u s venons de r é s u m e r , t e l i l s'est p r é 

s e n t é à nous l o r s q u e nous l ' a v o n s v i s i t é dans l a c e l l u l e de 
sa p r i s o n . 

L ' â g e ne l ' a pas a f f a i b l i ; ses t r a i t s r é g u l i e r s , sa peau 
b l anche et fine, son r e g a r d o b l i q u e et f a u x , sa l o n g u e barbe 

grise l u i d o n n e n t u n aspect m o n a c a l que c o m p l è t e n t sa v o i x 

m i e l l e u s e , l ' o n c t i o n de son l angage et ses m a i n s l e v é e s au 

c i e l . S ' i l s ' an ime pa r m o m e n t s , c'est p a r u n e e x a l t a t i o n 

f e i n t e , i l reste f r o i d et. les l a r m e s q u ' i l f a i t s e m b l a n t de 

verser l o r s q u ' i l p a r l e de ses m a l h e u r s n ' a r r i v e n t j a m a i s 

j u s q u ' à ses p a u p i è r e s . D è s q u ' i l a c o m m e n c é l e r é c i t de 

sa v i e , i l est i m p o s s i b l e de l ' i n t e r r o m p r e et de l ' a r r ê t e r 

dans les d é t a i l s a u m i l i e u desquels i l n o i e les f a i t s que 

l ' o n che rche en v a i n à l u i f a i r e p r é c i s e r . 11 m a r q u e ^ q u e l 

que i m p a t i e n c e si o n v e u t le presser de q u e s t i o n s , e t r e v i e n t 

sans se d é c o n c e r t e r à l a p h r a s e q u ' i l ava i t c o m m e n c é e . L a r a i 

son en est f a c i l e à sa is i r . Ses e x p l i c a t i o n s , ses d i s c o u r s ne sont 



FOLIE SUPPOSÉE. 565 

q u ' u n e r é c i t a t i o n t e x t u e l l e et m o t à m o t d u f a c t u m q u ' i l a 

é c r i t et q u ' i l a r e p r o d u i t p a r f r a g m e n t s dans ses l e t t r es à ses 

s œ u r s , à ses f i l s et à M . l e j u g e d ' i n s t r u c t i o n ; ses i d é e s sont 

d ' a i l l eu r s t r è s net tes et t r è s s u i v i e s . I l ne d é r a i s o n n e s u r 

aucun p o i n t , e t i l est i m p o s s i b l e de m o n t r e r u n e p l u s 

impass ib l e assurance en j o u a n t p l u s d ' é m o t i o n et de d é s e s 

p o i r . L a f a u s s e t é et l e m e n s o n g e é c l a t e n t dans l ' a t t i t u d e , 

dans l e r e g a r d , d a n s l a v o i x , j u s q u e dans l e c o s t u m e ; et l e 

masque de d é v o t i o n e t de p i é t é d o n t i l c h e r c h e à se c o u 

v r i r , ne ser t q u ' à f a i r e m i e u x r e s s o r t i r l ' e x p r e s s i o n h a i 

neuse et les c a l o m n i e s d o n t i l p o u r s u i t ceux que sa m a i n a 
f r a p p é s . 

Cette a f f e c t a t i o n de s e n t i m e n t s r e l i g i e u x deva i t cepen

dan t appe l e r p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t n o t r e a t t e n t i o n . O n sai t 

en e f fe t c o m b i e n i l est f r é q u e n t de v o i r l a f o l i e r e v ê t i r l a 

f o r m e de l ' e x a l t a t i o n m y s t i q u e . M a i s i l n 'est pas n é c e s s a i r e 

d ' u n l o n g e x a m e n p o u r se c o n v a i n c r e que t e l n 'est pas l e 

c a r a c t è r e de d é v o t i o n q u ' a f f i c h e le s i eu r M . I l n ' y a chez 

l u i n i extase, n i c o m m e r c e avec D i e u o u avec les anges, n i 

h a l l u c i n a t i o n s de l ' o u ï e q u i l u i fassent en t end re des v o i x 

venues d u c i e l , n i m i s s i o n c é l e s t e . S u r ce p o i n t c o m m e sur 

lesaut res , i l n ' e s t pas a l i é n é ; et l u i - m ê m e , nous devons le 

d i r e , i l repousse t o u t e i m p u t a t i o n de f o l i e . 

I l n o u s est i m p o s s i b l e de ne pas c i t e r c o m m e r é s u m a n t 

p a r f a i t e m e n t l e v é r i t a b l e c a r a c t è r e de l ' i n c u l p é les pa ro les 

si expressives d e sa b e l l e - s œ u r m a d a m e B . « M a r c e l a l a 

« l angue d o r é e ; o n l e p r e n d r a i t p o u r u n sa in t h o m m e 

« q u a n d i l p a r l e et q u ' o n ne le c o n n a î t pas. M a i s i l sai t d i s -

« s i m u l e r . E n m o n â m e et consc i ence , j e ne r ega rde pas 

« M . c o m m e u n f o u , m a i s c o m m e u n h o m m e é g a r é p a r l a 

« j a l o u s i e . » 

A j o u t o n s en t e r m i n a n t que sa s a n t é p h y s i q u e n 'est n u l l e 

m e n t a l t é r é e , et que les b lessures q u ' i l ava i t aux m a i n s 

sont c o m p l è t e m e n t c i c a t r i s é e s . Les r ense ignemen t s que 
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nous avons r e c u e i l l i s à Mazas p r è s des d é t e n u s q u i pa r t a 

gen t sa c e l l u l e et p r è s des s u r v e i l l a n t s n o u s o n t d o n n é la 

c e r t i t u d e q u ' i l n 'a j a m a i s m a n i f e s t é d ' a g i t a t i o n , q u ' i l ne 

pa r l e pas t o u t seul et ne t r o u b l e pas l e repos de la n u i t . 

I l est d ' a i l l e u r s assez s i l e n c i e u x , et f o r t o c c u p é de r é d i g e r 

les é c r i t s q u ' i l c r o i t u t i l e s à sa d é p e n s e . 
H . — N o u s sommes m a i n t e n a n t en mesu re d ' a p p r é c i e r 

d 'une m a n i è r e g é n é r a l e les f a i t s que nous venons d'exposer 

et de c h e r c h e r dans les actes, les s e n t i m e n t s et les paroles 

de l ' i n c u l p é M . c o m p a r é s avec l a m a n i è r e d ' ê t r e o r d i n a i r e 

des f ous , les preuves de l ' i n t é g r i t é o u de l a p e r v e r s i o n de 

ses f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s et m o r a l e s . 

Ses a n t é c é d e n t s et sa v i e t o u t e n t i è r e p ro tes ten t contre 

l ' a l l é g a t i o n de f o l i e . O n le v o i t à tou tes les é p o q u e s m û par 

deux s en t imen t s q u i p r é d o m i n e n t dans cet te n a t u r e v i o 

lente et d i s s i m u l é e : l a v a n i t é et les passions sensuelles. Ce 

sont el les q u i e n f a n t e n t chez l u i l a c u p i d i t é et l a j a lous i e , 

que v o i l e une o s t en t a t i on de p i é t é h y p o c r i t e . U n f o u n ' o f f r e 

j a m a i s cette u n i t é de c a r a c t è r e n i cet te s u i t e dans l a c o n 

d u i t e de tou te u n e v i e . 

L ' a l i é n a t i o n m e n t a l e n est pas q u e l q u e chose de vague 

et d ' insais issable que le m é d e c i n ne puisse j u g e r q u ' a r b i 

t r a i r e m e n t ; c o m m e les ma l ad i e s q u i n ' a t t e i g n e n t que l ' éco

n o m i e p h y s i q u e de l ' h o m m e , e l l e a des f o r m e s d is t inc tes 

et b i e n c a r a c t é r i s é e s q u i p e r m e t t e n t d ' e n r e c o n n a î t r e et d 'en 

p r é c i s e r les signes et l a m a r c h e . Ce n est d o n c pas une 

v a i n e p r é t e n t i o n que de c h e r c h e r à d é t e r m i n e r quels sont 

les a l i é n é s q u i t u e n t et dans que l les c o n d i t i o n s i l s t u e n t . 

Or , i l est cons tan t que les v io lences c o m m i s e s p a r les fous , 
le sont o u sous l ' i n f l u e n c e d ' u n d é l i r e f u r i e u x , o u par le 

f a i t d ' u n e i m p u l s i o n m o r b i d e q u i r é s u l t e r a , le p l u s souvent , 

d une h a l l u c i n a t i o n , d ' u n o r d r e s i g n i f i é à l ' o r e i l l e d u m a 

lade p a r u n e v o i x d 'en h a u t , o u d u s e n t i m e n t e r r o n é d ' u n 

d e v o i r , d 'une m i s s i o n à a c c o m p l i r , o u encore d ' u n d é g o û t 
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de l a v i e a u q u e l ' l ' a l i é n é associe v i o l e m m e n t ceux q u i l u i 

sont les p l u s che r s . Pe r sonne ne s o u t i e n d r a sans d o u t e 

qu ' aucune de ces c o n d i t i o n s se so i t p r é s e n t é e p o u r l ' i n 

c u l p é M . N o n s e u l e m e n t i l n ' a j a m a i s é t é n i f u r i e u x , n i 

h a l l u c i n é , m a i s enco re t o u t c o n c o u r t à m e t t r e en é v i d e n c e 

les v é r i t a b l e s m o b i l e s de son a c t i o n ; l e f r o i s s e m e n t des i n 

t é r ê t s , l ' a v e u g l e m e n t de l a j a l o u s i e , le c a l c u l d ' u n e v e n 

geance l o n g t e m p s et i m p a t i e m m e n t a t t endue . 

Nous avons d i t c o m m e n t l e c a r a c t è r e et l a n a t u r e de l a 

lu t t e et des b lessures c o n s t a t é e s s u r les c i n q v i c t i m e s r é c l a 

m e n t c l a i r e m e n t u n d i s c e r n e m e n t p a r t i c u l i e r , et u n des

sein a r r ê t é dans l ' o r d r e et la p lace o ù les coups ava ien t é t é 

p o r t é s . L ' ac te c r i m i n e l u n e f o i s a c c o m p l i , le s i eu r M . ne 

se m o n t r e pas davan tage d o m i n é p a r des f a c u l t é s p e r v e r 

ties. C o n t r a i r e m e n t à ce que l ' o n t r o u v e chez tous les a l i é 

n é s , i l conserve u n e i n t e l l i g e n c e t r è s ne t t e de sa s i t u a t i o n , 

et se p r é o c c u p a n t des c o n s é q u e n c e s de l ' a ccusa t ion q u i p è s e 

sur l u i , i l c h e r c h e à s'y sous t r a i r e p a r u n e d é n é g a t i o n sys

t é m a t i q u e et o b s t i n é e . 

De t e l l e sor te q u e le c a r a c t è r e et les h a b i t u d e s m o r a l e s 

d u s ieur M . , l e m o b i l e q u i a i n s p i r é l e c r i m e et les c i r 

constances q u i l ' o n t p r é c é d é ; l a m a n i è r e d o n t i l a é t é e x é 

c u t é , aussi b i e n q u e l ' a t t i t u d e de l ' i n c u l p é a p r è s le m e u r t r e 

a c c o m p l i , e x c l u e n t a b s o l u m e n t t o u t s o u p ç o n de f o l i e . I l 

est p e r m i s de f a i r e r e m a r q u e r , c o m m e u n d e r n i e r é l é m e n t 

de j u g e m e n t q u i a b i e n sa v a l e u r , q u e s i que lques t é m o i 

gnages, e n p e t i t n o m b r e , q u e n o u s avons fidèlement 

r a p p o r t é s , o n t c h e r c h é à r e p r é s e n t e r l ' i n c u l p é c o m m e ne 

jou issan t pas de l a p l é n i t u d e de ses f a c u l t é s , tous les au t res , 

sans e x c e p t i o n , s ' accorden t p o u r l e d é c l a r e r p a r f a i t e m e n t 

sain d ' e sp r i t , o p i n i o n q u e nous pa r t ageons de l a m a n i è r e 

la p l u s f o r m e l l e . 

J' E n c o n s é q u e n c e , de l ' e x p o s é des f a i t s q u i p r é c è d e n t , de 

l ' examen a u q u e l n o u s avons s o u m i s l ' i n c u l p é et de l a d i s -
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cuss ion à l a q u e l l e nous nous s o m m e s l i v r é , nous n ' h é s i 

tons pas à c o n c l u r e que : 
1° L e s ieur F é l i x M . n 'est pas a t t e i n t de M i e et ne p r é 

sente a u c u n t r o u b l e n i d é r a n g e m e n t des f a c u l t é s in te l l ec 

tuel les et m o r a l e s ; 

2*11 a p l e i n e et e n t i è r e consc ience de ses actes,*et l ' on 

ne peut i m p u t e r à u n é a l i é n a t i o n m e n t a l e , m ê m e passa

g è r e , ceux q u i l u i son t r e p r o c h é s et q u ' i l a u r a i t commis 

le 27 d é c e m b r e d e r n i e r . 

.XXX. — Rapport médico-légal sur un cas de folie simulée. (MM. Lasègue» 
Ladreit de la Charrière et Tardieu.) 

» 
L é ; 2 j u i l l e t 1865 , vers m i d i , u n e d e m o i s e l l e M i c h e l , 

d o m e s t i q u e , d e m e u r a n t r u e V i v i e n n e , s u r p r i t , en r en t r an t 

dans sa c h a m b r e , u û i n d i v i d u q u i , e n l a v o y a n t , ten ta de 

se cacher sous l e l i t . E l l e appe la à son secours , o n accou

r u t , et l ' i n d i v i d u f u t a r r ê t é . L a f i l l e M i c h e l d é c l a r a qu 'e l le 

voya i t cet h o m m e p o u r la p r e m i è r e f o i s . 

I n t e r r o g é p a r l e c o m m i s s a i r e de p o l i c e , i l p r é t e n d i t 

n ' a v o i r d ' au t r e n o m q u e le régénérateur et d e m e u r e r à 

V i l l e j u i f . O n t r o u v a su r l u i u n e q u a n t i t é de prospectus de 

l 'Off ice* de p u b l i c i t é g é n é r a l e , et u n m o d è l e de c i r c u l a i r e 

é c r i t a u c r a y o n et pa ra i s san t ê t r e l ' œ u v r e d ' u n f o u . 

O u t r é ces p rospec tus , i l é t a i t p p r t e u r d ' u n c iseau de m e 

n u i s i e r , de f o r t e d i m e n s i o n , d ' u n r a s o i r et de deux petits 

couteaux à l a m e p o i n t u e , i n s t r u m e n t s p o u v a n t devenir 
au tan t d 'a rmes dangereuses . 

L e concierge de l a m a i s o n o ù cet h o m m e a é t é a r r ê t é , d é 

c la ra q u ' à deux repr ises , dans l à m a t i n é e , i l ava i t p a s s é de 
v a n t l a l oge . 

I n t e r p e l l é s u r l e m o t i f q u i l ' a v a i t d é t e r m i n é à s ' i n t r o 

d u i r e chez l a fille M i c h e l , i l p r é t e n d i t a v o i r s u r e l l e des 

d r o i t s r é s u l t a n t d ' anc iennes r e l a t i o n s i n t i m e s et d ' u n p r o j e t 

de mar i age . 11 a j o u t a q u ' i l v e n a i t l u i d e m a n d e r c o m p t e de 
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sa c o n d u i t e e t l a s u r p r e n d r e e n d é f a u t . C o n d u i t à l ' a d m i 

n i s t r a t i o n de l ' O f f i c e de p u b l i c i t é , i l y é t a i t a b s o l u m e n t i n 

c o n n u . ' »' 

L e s ' a l l u r e s de cet h o m m e é t a i e n t ce l les d ' u n i n s e n s é . 

Dans u n p r e m i e r i n t e r r o g a t o i r e , i l d i t : Je suis su r l e p o i n t 

d ' en t re r dans l è s o r d r e s ; j e d e m a n d e à r e s t e r p e n d a n t 

quinze j o u r s dans m a c e l l u l e sans b o i r e n i m a n g e r ; c'est 

l à r è g l e , ce m a t i n o n a v i o l é m o n d o m i c i l e p o u r m ' a p -

p o r t e r des v i v r e s . — I l d i t a u t r e p a r t : Q u a n d j ' a u r a i fini 

m a r e t r a i t e , l a l u m i è r e se f e r a . — C o n d u i t u n e t r o i s i è m e 

fois devan t l e m a g i s t r a t i n s t r u c t e u r e t i n v i t é à s 'asseoir, 

i l r é p o n d : O n m ' a t r o u b l é dans m a r e t r a i t e ; j e ne p e u x 

p à s m ' a s é ê o i r y ' p a r c e q u e j e ne p u i s c o m m u n i q u e r avec 

personne. 

L e m a g i s t r a t ; l ' I n t e r r o g e : D . O ù p r e n i e z - v o u s vos r epas 

avant v o t r e a r r e s t a t i o n ? — R . Je ne m a n g e j a m a i s ; h i e r 

on m ' a f o r c é à m a n g e r , ç a m ' a f a i t m a l . — D . O ù d e m e u -

riez-vous? — R . U n p e u p a r t o u t . — D . V o u s ne vous a p p e 

lez p à s ' l e R é g é n é r a t e u r ; q u i d o n c p o u r r a i t n o u s f o u r n i r 

d é s r e n s e i g n e m e n t s su r v o u s ? — R . 11 n ' e n f a u t pas ; j e 

n ' appa r t i ens p l u s à l a v i e . — D . C o m m e n t vous appe lez -

vous? — R . Je rie m ' a p p e l l e pas . — D . O ù ê t e s - v o u s n é ? 

— R. Je ne p u i s pas c o m m u n i q u e r ; j e ne c o m m u n i q u e r a i 

que q u a n d l a r e t r a i t é finira. 
R é q u i s d e s i g n e r son i n t e r r o g a t o i r e , i l s'y r e fuse e n d i 

sant q u e cela l u i est d é f e n d u . -
L à j u s t i c e c o m m i t M M . A . T a r d i e u , C h . L a s è g u e et L a -

d r e i t d é l a C h a r r i è r e , à l ' e f f e t de cons ta te r l ' é t a t m e n t a l de 

l ' i n c u l p é et de d é c l a r e r s i l e t r o u b l e de l ' i n t e l l i g e n c e d o n t 

i l s emb le ê t r e a t t e i n t est r é e l o u s i m u l é . • 1 

C'est s e u l e m e n t a p r è s q u a t r e m o i s d ' e x a m e n q u e n o u s 

avons p u a r r ê t e r n o t r e o p i n i o n . 
L ' i n c u l p é est u n h o m m e de h a u t e t a i l l e , â g é d e 3 0 ans. 

I l ' h a b i t a i t V i l l e j u i f a u m o m e n t de son a r r e s t a t i o n . . . L e 
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n o m de R é g é n é r a t e u r r e p r é s e n t a i t les f a c u l t é s s u p é r i e u r e s 

d o n t les m e m b r e s de sa f a m i l l e et l u i - m ê m e é t a i e n t d o u é s . 

11 ava i t p o u r m i s s i o n de r é g é n é r e r l e g e n r e h u m a i n . P a r m i 

ses dons s u r n a t u r e l s , i l ava i t c e l u i de g u é r i r les sourds. A 

V i l l e j u i f c h a c u n s 'empressai t de l u i d o n n e r ce q u i l u i é t a i t 

n é c e s s a i r e en r e t o u r des services q u ' i l p r o d i g u a i t . 

Ces i d é e s de s u p é r i o r i t é i m a g i n a i r e , e n p l e i n e contradic

t i o n avec l a s i t u a t i o n sociale et i n t e l l e c t u e l l e des malades, 

ne sont pas rares chez les a l i é n é s ; e l les c a r a c t é r i s e n t m ê m e 

u n e des f o r m e s de l ' a l i é n a t i o n ; ma i s s i l ' a l i é n é se pose 

c o m m e u n ê t r e s u p é r i e u r , i m m e n s é m e n t r i c h e , a lors q u ' i l 

n ' a pas m ê m e de q u o i s u b v e n i r à ses besoins , s ' i l p r é t e n d 

ê t r e a r t i s te é m i n e n t , h o m m e p o l i t i q u e , g é n é r a l o u p r o p h è t e , 

i l n ' h é s i t e pas à d i r e o ù i l é t a i t l a v e i l l e , q u e l l e m a i s o n i l 

a h a b i t é e , que l l e s personnes i l a f r é q u e n t é e s , sans m ê m e 

s 'apercevoir que les r é p o n s e s sont des aveux en con t rad ic 

t i o n avec ces g r a n d e u r s et ces r ichesses d o n t i l se d é c l a r a i t 

que lques ins tan ts a u p a r a v a n t e n possession. 

Cet h o m m e n ' a pas l a p h y s i o n o m i e t r è s i n t e l l i g e n t e ; mais 

i l a, à u n d e g r é r e m a r q u a b l e , l a f a c u l t é de d o n n e r à son 

visage u n e express ion de s t u p i d i t é m o r n e q u ' i l a c o n s e r v é e 

pendan t p r è s de t r o i s m o i s . I l c acha i t son r e g a r d d e r r i è r e 

des lunet tes ver tes q u ' i l ne q u i t t a i t que l e m o i n s possible . 

Ses cheveux longs é t a i e n t h é r i s s é s su r sa t ê t e et dans u n t e l 
d é s o r d r e q u ' i l e û t é t é i m p o s s i b l e de les d é m ê l e r ; i l s é t a i e n t , 

c o m m e tou te sa pe r sonne , d ' u n e s a l e t é r epoussan te ; ses vê 

t emen t s é t a i e n t sales et d é c h i r é s ; sa c h e m i s e , t o u j o u r s en-

t r ' o u v e r t e , la issai t v o i r sa p o i t r i n e . L e p r é v e n u a f f e c t a i t de 

R a v o i r a u c u n so in de l u i - m ê m e et de v i v r e dans u n e i n d i f 
f é r e n c e s o r d i d e . 

A p r è s ê t r e r e s t é que lques j o u r s a u d é p ô t de l a P r é f e c t u r e 

de po l i ce , i l f u t t r a n s p o r t é à Mazas et p l a c é dans u n e c e l 

l u l e avec t ro i s aut res p r i s o n n i e r s . O n l u i c h o i s i t p o u r c o m 

p a g n o n u n d é t e n u i n t e l l i g e n t , r u s é , q u i m i t son a m o u r -
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p r o p r e a e x t o r q u e r de l u i q u e l q u e s i n d i c e s . I l ne p u t y 

p a r v e n i r . P e n d a n t les p r e m i e r s j o u r s , l e R é g é n é r a t e u r f u t 

aussi b i z a r r e , aussi d é l i r a n t p o u r ses c o m p a g n o n s q u ' i l l ' é t a i t 

pendan t nos v i s i t e s . I l r e s t a i t t o u t e la j o u r n é e s u r son l i t , 

l i sant avec i n t é r ê t q u e l q u e s l i v r e s de voyages q u e l ' a u m ô n i e r 

l u i avai t p r ê t é s ; i l r e f u s a i t de p r e n d r e l a m o i n d r e n o u r r i 

t u re j u s q u ' à t r o i s heu re s d u s o i r . A cet te h e u r e , i l d é v o r a i t , 

outre u n p a i n de d e u x l i v r e s , sa p o r t i o n d ' a l i m e n t s et ce que 

ses c o m p a g n o n s p o u v a i e n t a v o i r l a i s s é de l e u r r epas . 

A u b o u t de q u e l q u e t e m p s , i l r e p r i t à peu p r è s les h a b i 

tudes des au t res p r i s o n n i e r s , t o u t en c o n s e r v a n t u n m u 

t i sme a b s o l u . A ses c o d é t e n u s , c o m m e à n o u s , i l d i s a i t v o u 

l o i r en t r e r à l a T r a p p e et d e m a n d a i t q u ' o n l ' y c o n d u i s i t . I l 

ne souha i t a i t p o i n t sa m i s e e n l i b e r t é et ne d é s i r a i t q u ' u n e 

chose, c ' é t a i t d ' ê t r e s eu l p o u r f a i r e sa r e t r a i t e . Peu à p e u 

on finit p a r n ' o b t e n i r de l u i que que lques phrases v ides de 

sens q u i se t e r m i n a i e n t t a u j o u r s p a r ces m o t s : Je veux faire 

ma retraite. 

D é c i d é s à p r o l o n g e r u n e s u r v e i l l a n c e j u s q u ' a l o r s i m p r o 

duct ive nous d e m a n d â m e s et o b t î n m e s q u e le p r é v e n u f û t 

t r a n s f é r é au d é p ô t de l a P r é f e c t u r e de p o l i c e . L à , i l f u t 

m a i n t e n u dans l ' i s o l e m e n t c e l l u l a i r e le p l u s c o m p l e t et d e 

v i n t l ' o b j e t d ' u n e x a m e n p l u s souven t r é p é t é . P e n d a n t d e u x 

mois , l e R é g é n é r a t e u r ne s'est pas d é m e n t i u n seu l j o u r , 

n ' i n t e r r o g e a n t j a m a i s , ne se p l a i g n a n t pas, ne p r o n o n ç a n t 

j ama i s u n e p a r o l e , m ê m e p o u r d e m a n d e r sa n o u r r i t u r e , et 

d é c l a r a n t q u a n d i l é t a i t p r e s s é de q u e s t i o n s , q u ' i l é t a i t sa

t i s f a i t et ne d é s i r a i t r i e n . 

Sa s a n t é ne pa ra i s sa i t a v o i r s o u f f e r t n i de la s a l e t é , n i 

de l 'absence d ' exe rc i ce , n i de l ' e n n u i d e l à s o l i t u d e . Sa 

p h y s i o n o m i e a v a i t p r i s u n c a r a c t è r e de p l u s en p l u s s t u -

pide . Q u a n d o n s ' a p p r o c h a i t de l u i , i l r e c u l a i t c o m m e saisi 

de c r a i n t e . A u d i r e c t e u r de l a p r i s o n , q u i l u i r e p r o c h a i t 

d ' avo i r j e t é d u p a i n m o u i l l é p a r t e r r e , i l r é p o n d a i t avec l ' a i r 
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et l e t o n le p l u s n i a i s q u i se puisse i m a g i n e r : C'est.pour 

les mouches, et c h e r c h a i t d ' u n r e g a r d s t u p i d e s ' i l n e d é c o u 

v r i r a i t pas quelques m o u c h e s a u p l a f o n d . 

T o u t le m o n d e dans l a p r i s o n finissait pa r ê t r e p e r s u a d é 

que le R é g é n é r a t e u r é t a i t b i e n u n a l i é n é , et q u ' i l f a l l a i t le 

c o n s i d é r e r c o m m e u n v é r i t a b l e i d i o t . 

B i e n que cette e n q u ê t e a i n s i p r o l o n g é e ne nous e û t fourni 

a u c u n é l é m e n t d é c i s i f de j u g e m e n t , ce d é l i r e é t a i t s i peu 

d 'accord avec les f o r m e s connues de l ' a l i é n a t i o n , que nous 

é t i o n s r é s o l u s d ' a t t end re encore a v a n t de c o n c l u r e . L f i ^ é -

g é n é r a t e u r l e savait ; nous av ions e u l e s o i n de l e r é p é t e r 

et de le f a i r e r e d i r e pa r les s u r v e i l l a n t s . De g u e r r e lasse et 

v o y a n t que n o t r e t é n a c i t é é g a l a i t l a s i e n n e , i l c é d a le pre

m i e r et d é p o s a l e m a s q u e . J'en ai assez, d i t - i l u n m a t i n à 

u n s u r v e i l l a n t q u i l u i a p p o r t a i t son p a i n , je ne peux plus 

tenir a la vie que je mène ; jfaime mieux tout avouer. 

11 é c r i v i t a lo rs a u p r o c u r e u r i m p é r i a l p o u r l e p r i e r de 

p r e n d r e en p i t i é sa s i t u a t i o n , et f o u r n i t avec une sorte 

d ' e m p r e s s e m e n t tous les r e n s e i g n e m e n t s q u ' o n avai t v a i 
n e m e n t s o l l i c i t é s . 

E n a b a n d o n n a n t son r ô l e , l e p r é v e n u s'est en m ê m e 

t emps p o u r a i n s i d i r e t r a n s f i g u r é ; i l a d é p o s é ses lunettes ; 

et son v isage , sans ê t r e i n t e l l i g e n t , n ' a p l u s cet aspect d ' i m 

b é c i l l i t é que nous avons s i g n a l é . I l a n e t t o y é ses hab i t s , et 

sa t enue est p r o p r e et c o n v e n a b l e ; I l d é c l a r e a v o i r s i m u l é la 

f o l i e dans l ' e s p é r a n c e d ' ê t r e p l a c é dans une m a i s o n d ' a l i é n é s 

et d ' en s o r t i r au b o u t de q u e l q u e t e m p s sans passer p a r l e s 
ma ins de la j u s t i c e . 

L e p r é v e n u a une i n t e l l i g e n c e b o r n é e , m a i s i l p o s s è d e une 

puissance de v o l o n t é et u n e t é n a c i t é p e u c o m m u n e s . I l s'est 

i n t r o d u i t p o u r v o l e r dans l a m a i s o n d e l à r u e V i v i e n n e ; 

ma i s , avan t d ' y p é n é t r e r , i l s emb le que son p l a n est a r r ê t é 

a avance ; i l d o i t j o u e r l a f o l i e . A u s s i , à p e i n e e s t - i l a r r ê t é 

q u i l pousse des c r i s et t i e n t des p r o p o s i n c o h é r e n t s q u i ins-
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p i r e n t des dou tes s u r son é t a t m e n t a l a u x agents de l ' a u -

t o r i t é / C e q u i l e p e r d , c o m m e p re sque t o u s les a l i é n é s s i m u 

lateurs, c'est q u ' i l d é p a s s e l a m e s u r e e l q u ' i l n e v e u t pas, 

dans son p a r t i p r i s de f a i r e l e f o u , la i sser a p e r c e v o i r u n e 
seule i d é e r a i s o n n a b l e . 

Ce p r é v e n u c o m p a r u t , l e 18 n o v e m b r e 1 8 6 5 , d e v a n t l a 

s e p t i è m e c h a m b r e d u t r i b u n a l de l a S e i n e . 

I n t e r r o g é de n o u v e a u , i l d é c l a r a se n o m m e r J e a n - E d m e 

Char les ; i l i n d i q u a son l i e u de naissance et l e d o m i c i l e 

q u ' i l o ccupa i t avan t son a r r e s t a t i o n , a l l é g a t i o n & . d o n t l ' exac

t i tude f u t r e c o n n u e . I l a v o u a q u ' i l ne conna i s s a i t pas l a 

f i l l e M i c h e l : J 'avais f a i m , d i t - i l , n a y a n t pas m a n g é d e p u i s 

la v e i l l e . A y a n t a u t r e f o i s t r a v a i l l é dans l a m a i s o n , , j e 

savais q u e - l a c h a m b r e de l a fille M i c h e l s e r v a i t e n m ê m e 

temps de c u i s i n e , et j e m ' y é t a i s i n t r o d u i t dans l ' i n t e n t i o n 

de d é r o b e r q u e l q u e s a l i m e n t s ; j ' a v a i s p r i s u n c iseau de 

menu i s i e r p o u r f o r c e r l e b u f f e t , s i j e l ' ava i s t r o u v é f e r m é . 

E n f i n i l r e c o n n u t q u ' i l a v a i t é t é c o n d a m n é , e n 1 8 5 7 , à 

C l e r m o n t , à s ix m o i s de p r i s o n p o u r b r i s de c l ô t u r e et d i f 

f a m a t i o n ; e n 1 8 5 9 , p a r l a c o u r d'assises d è l a Se ine , à 

c i n q ans de p r i s o n p o u r v o l , e t , e n 1864 à M e a u x , à six 

mois p o u r t e n t a t i v e d ' e s c r o q u e r i e , p e i n e q u ' i l v e n a i t de 

sub i r . 

M . l é p r é s i d e n t , a p r è s a v o i r r a p p e l é les f a i t s , d e m a n d a 

au p r é v e n u s ' i l p e r s i s t a i t dans ses aveux . L e p r é v e n u , q u i 

é t a i t r e s t é l a t ê t e c o u r b é e et les y e u x b a i s s é s , se b o r n a à r é 

pondre p a r u n s igne a f f i r m a t i f . L e t r i b u n a l l ' a c o n d a m n é 

à deux ans de p r i s o n et c i n q ans de s u r v e i l l a n c e . 
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PAR BREVET D'INVENTION DES DÉCROTTEURS. 

ANISMES, département [du Gard, an 1838. 

Fabrique du t rès haut, t rès puissant, t r è s excellent, t rès généreux 
et t r è s luisant Cirage à la Poire molle ; par le citoyen BUCHOZ'RTL-
TON, dit la Poire molle, Ex-Commandant en chef les deux régiments 
des Volontaires de la Charte. 

PRIX COURANT, SAVOIR : 

Pour les prolétaires, 3 sous la boîte. 
(Une grosse Poire coûte d'avantage.) 
La m ê m e boîte pour les particuliers, l f r . 
La m ê m e boîte pour les Députés de cette Chambre impros t i tuée , 

10 f r . avec espoir de diminution si leur conduite future la leur fait 
m é r i t e r . 

La m ê m e boîte pour les t r è s . nobles et puissans Seigneur, les 
pairs de France, qui se sont vaillamment d is t ingués dans le procès-
monstre, 10 f rancs : i l y en a qui sont payés davantage à ne rien 
faire. 

La m ê m e boîte pour les Ministres, 40 francs : cela n'est pas aussi 
cher qu'un Te Deum de 300,000 francs. 

La m ê m e boîte pour les princes, t rès illustres vainqueurs de la ci
tadelle d'Anvers, de Mascara et de Constantine, 100 francs. 

La m ê m e boîte pour les Empereurs, les Rois, le Sultan et le Pape, 
son conf rè re , au grand rabais 300 f r . 

I l est expressément dé fendu aux entreposeurs de ces précieux 
produits de la Poire molle, d'en vendre aux assomeurs de la Bas
ti l le , aux piqueurs du pont d'Arcole, aux braves de la rue Transno-
n i n et du faubourg de Vèse à Lyon, et pa r t i cu l i è rement à ces sales, 
dégoûtans e t indéc ro tab les é lec teurs qui ont n o m m é ces Députés les 
jésui tes du juste-milieu. 

Ce Cirage est fait avec le sang et les os des satellites du Congo 
Visigot et Russes, qui ont été t ué s en combattant contre les répu
blicains. 

Vivre l ibre de cirer ses souliers, ses bottes et m ê m e ses escarpins 
avec du Cirage à la Poire molle ou mour i r ! 

Le généra l Gérard, invisible les 27 et 28 ju i l l e t , reparut le 29, 
juste à temps pour recevoir Son bâ ton de m a r é c h a l . Oh ! qu ' i l a ad
mirablement m a n œ u v r é , ce sauveur de la patrie, et combien sa 
courte administration au d é p a r t e m e n t de la guerre l u i fait honneur. 
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Ce grand gén i e et t r è s i l lustre vainqueur de la citadelle d'Anvers, 
reçut une épée d'honneur du juste-mil ieu Belge, et Buchoz-Hilton a 
l'honneur de l u i fabriquer du Cirage pour qu ' i l soit toujours br i l lant 
comme un astre. 

Grâce au gobe-mouche des Deux-Mondes avec sa meilleure des 
républ iques , Buchoz-Hilton est dans la mé la s se jusqu'au cou et, 
crèverait de f a im sans son CIRAGE A LA POIRE MOLLE. 

Du temps de Charles X on se plaignait de l ' i n fâme police du fa
meux Mangin d ' exécrab le m é m o i r e , mais elle n'aurait pas a r rê t é ma 
voiture à Cirage et Encre à la Poire molle, 

Le 8 mars 1833 la police Gisquet a a r rê té ma voiture à Cirage et 
Encre à la Poire molle et l u i a rendu les honneurs de la faire es
corter par deux fusil l iers et deux sergents de ville, à la p ré fec tu re , 
d'où je croyais qu'elle serait t r ans fé rée au Conservatoire des Arts 
ou au Muséum. 

Ces honneurs sont diis au citoyen Chose qui a da igné jeter un re
gard favorable sur ma voiture à Cirage et Encre à la Poire molle. 

Célèbre Gisquet, quand rendras-tu mon Cirage et les Poires 
molle saisies par la bande ? 
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FAC-SIMILE XV — Imprimé répandu par le meurtrier de Mon 
seigneur Sibour, archevêque de Paris, à l'occasion d'un procès cri
minel auquel le hasard l'avait fait assister aux assises de Melun, 
et qui fut le point de départ des obsessions dont il poursuivit les Ma
gistrats, et pour lesquelles il fut frappé d'interdiction par l'autorité 
ecclésiastique. Deux mois plus tard Verger assassinait l'archevêque ; 
son état mental n'a été l'objet d'aucun examen médico-légal. 

Serris, 19 novembre 1856. 

MONSIEUR LE PROCUREUR IMPÉRIAL DE MELUN. 

MONSIEUR LE PROCUREUR, 

Si j'avais su espérer, samedi dernier, que M. le président de la 
séance, dans l'affaire Lamy, eû t pu, en vertu de son pouvoir discré
tionnaire, m'accorder un instant la parole, je me serais avancé au 
milieu de ces douloureux débats , que vous savez, et j 'aurais tenu le 
langage suivant : 

« MESSIEURS, 

« Au point où vous êtes arrivés, une seule chose maintenant doit 
« vous préoccuper ! Car ne l'oubliez pas : les témoins que vous avez 
« entendus n'ont m ê m e pas fait allusion au crime que l 'on poursuit; 
« les chimistes se sont p rononcés clairement en ce qui les con-
« cerne; les médecins de la localité admettent des symptômes d'em-
« poisonnement sans traces absolues de substances vénéneuses , et 
« avouent que la maladie de la femme Lamy dépasse leurs con-
« naissances médicales ! la Cour enfin se déclare incompé ten te pour 
« j u g e r une ma t i è r e toute m é d i c a l e ; — elle appelle une célébri té 
« de la capitale ; — elle la fait asseoir sur son t r ibunal pour pro-
« noncer à sa place. — Tout le jugement, Messieurs, tout le poids 
« de la sentence est donc maintenant dans la bouche de cette 
« cé lébr i té! 

« M. Tardieu seul est le centre du cercle où toutes vos impres-
« sions doivent converger pour s'empreindre des l umiè re s scienti-
« fiques de sa célébri té, et renvoyer au lo in des impressions mé ta -
« morphosées en rayons de véri té qui dissiperont les nuages n é b u -
« leux de cette lamentable affaire. 

« M . Tardieu est devenu par le fai t l'unique juge de toutes les 



« recherches de la justice, des déba t s a n t é r i e u r s et la lumière de la 
« Cour et du Jurv. 

m 
« Voilà, Messieurs, où doit tendre votre p réoccupa t ion ; voilà 

« l'oracle que le DIEU JUSTE vous a m é n a g é ; voilà la l u m i è r e à la 
« faveur de laquelle vous devez marcher dans ces profondes t é n è b r e s 
« d'un crime possible, mais jusqu'alors INSAISISSABLE!... » 

Qu'eussiez-vous dit, monsieur le Procureur, si cet incident s'était 
produit au mi l ieu des déba ts de Samedi ? 

Je pense que vous auriez été plus modéré et plus circonspect dans 
votre trop chaleureux langage. Vous n'auriez a s s u r é m e n t pas tant 
méprisé cette magnifique consolation des intelligences : la SCIENCE ! 
Vous n'auriez pas fai t publiquement ce faux raisonnement en sou
tenant que trois docteurs, peu t - ê t r e médiocres, sont plus croyables 
qu'un savant c o n s o m m é et reconnu! 

Ah! Monsieur, que j'en aurais gros sur le cœur si je pouvais me 
r ep ré sen t e r que, pour une parole incons idé rée , j ' a i pu d é t e r m i n e r 
la perte d'un homme innocent (au moins du crime d'empoisonne
ment) ; d'une fami l le recommandable par ses services publics, et 
plus qu'honorable à Vincennes (Seine) ! 

Non, monsieur le Procureur, pour des affaires de cette gravité, je 
n 'hés i te jamais à dire franchement, s i n c è r e m e n t ma pensée . 

Maintenant que tout est fini, que vous êtes rentré dans le silence 
de votre conscience, ah ! je vous en prie, examinez, pesez encore ce 
que vous avez pu ê t re dans la fatale décis ion de Samedi, et si, devant 
Dieu, vous avez seulement un DOUTE, vous le savez, monsieur le 
Procureur, i l n'y a pas de d é s h o n n e u r à revenir de ses impressions, 
trop souvent trompeuses, d'un oubl i , d'une erreur 

Vous êtes bon ; l'opinj^ publique vous couronne de grandeur et 
d é l o y a u t é ; vous êtes puissant!... 

-» * 
Satisfaction donc à Dieu, à 'votre conscience, à Lamy, à la m é 

moire de sa femme, à sa famil le éplorée , à l a société, à Melun, au 
Dépar tement , au Barreau, à M. Tardieu, à M e Nogent de Saint-Lau-
rens, aux hommes intelligents, à moi enf in , qui me suis senti si 
vivement blessé en voyant la SOUVERAINE'VÉRITÉ de Dieu si 
m é c o n n u e en cette solennelle circonstance. 

Si vous vouliez m'honorer d'une prompte réponse ; me dire claire-
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ment ce que vous pensez faire ou ne pas faire à l 'égard de Lamy, 
j ' a i l 'honneur de vous dire, monsieur le Procureur, que je mettrai 
tout en œuvre pour anéan t i r un petit travail que j e me crois con
sciencieusement obligé de produire publiquement. 

J'ai l'honneur d'être, 

Monsieur le Procureur, 

Votre très humble et tout dévoué serviteur 

L'ABBÉ L . VERGER, 

CURÉ DE SETIRIS. 

FIN. 
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MALADIES PRODfJlfES ACCIDENTELLEMENT 
OU INVOLONTAIREMENT «C 

PAR IMPRUDENCE,NÉGLIGENCE OU TRANSMISSION CONTAGIEUSE 
Comprenant l'histoire médico-légale de la syphilis et de ses divers moyens de transmission 

Par Ambroise T A R D I E U 
Professeur de médecine légale à la Faculté de médeciae de Paris 

1 vol. in-8, 288 pages 4 fr . 

Les expertises médico-légales, soit en matière criminelle, soit en matière 
civile, auxquelles peuvent donner lieu les procès suscités à l'occasion de raa-
labiés accidentellement qu involontairement provoquées, peuvent loucher aux 

* sujets les plus Variés efprésenter des difficultés d'une nature toutes spéciale. 
M. Tardieu ne pouvait "avoir et n'â  pas eu la prétention de résoudre tous les 
problèmes qui peuvent être proposes à l'expert dans les faits qui rentrent dans 
le cadre de cette monographie, mais i l est le premier qui les ait groupes mé
thodiquement, de manière à fournir au médecin, dans chaque cas particulier, 
des points de repère et des préceptes pratiques. 

Les maladies accidentellement ou involontairement provoquées lui parais
sent pouvoir se rapporter à cinq ordres de faits que nous allons passer, en 
ievue avec lu i ; ajoutons qu'il a omis intentionnellement de parler des*Taits 
qui touchent à la responsabilité médicale, faits qui doivent être envisagés à 
un point de vue complètement distinct, mais que certains points de cette étude 
n'ont pu moins faire que d'effleurer. 

I . — Maladies provenant des denrées alimentaires viciées, altérées ou 
falsifiées. — Tout le monde sait que les aliments de mauvaise qualité, tels que 
les viandes corrompues, coquillages ou poissons gâtés, boissons frelatée*, peu
vent déterminer des troubles plus ou moins graves dans la santé ; mais l'expert 
auquel on demande de montrer pour ainsi dire l'agent morbide qui aura 
causé ces troubles sira souvent aux prises avec des difficultés pre. que insolu
bles, les lésions nécroscopiques n'ayant rien de pathognomonique et l'analysé 
chimique n'ayant presque^jamais isolé le principe actif de ces poisons enger.* 
drés dans les substances parfaitement inouènsives sous des influences qu on 
ne peut déterminer le plus souvent avec certitude. 

I I . — Empoisonnements ou asphyxies accidentelles. — Rien de plus fré
quent que les asphixies dues à des appareds de chauffage mal établis; 1VL Tar-
Jieu glisse sur ce sujet assez connu, mais reproduit en détail une observation 
déjà souvent citée dans les ouvrages de médecine légale : c'est celle des époux 
Drioton, morts asphyxiés par la carbonisation lente-des poutres qui soute
naient le plancher de leur chambre. La question des asphyxies par vap'éurs 
nitremes est plus neuve; i l s'agit de cas heureusement rares, mais d'une 
gravité extrême et qui peuvent»faire peser une grande responsabilité sur cer
tains industriels. ... ; 

Les empoisonnements accidentels par les substances employées, soit dans 
les usages domestiques, soit dans l'industrie, peuvent donner lieu à, des 
procès en responsabilité, où l'expertise médico-légale aura un rôle prépondé
rant, mais sans indication spéciale. L'auteur donne en exemple un cas d'em
poisonnement arsenical professionnel; où un patron et un ouvrier embaucheur ont 
été reconnus responsables-des effets nuisibles de la substance fournie par eux 
à des ouvriers, alors même que ces derniers avaient été prévenus du danger 
du travail qu'on leur confiait. 

Enfin signalons à la fin de ce chapitre un paragraphe court et substantiel 
que plusieurs de nos lecteurs feront bien de consulter ; ils y verront qu'une 
jurisprudence récente tend à assimuler, jusqu'à un certain point, à l'homicide 
par imprudence le faitjd'avoir remis ou laisser prendre à un individu toute 
substance.nuisible, poison ou autre, avec laquelle i l se serait donné la mort. 

I I I . — %rrêurs dans la prescription ou f administration des remèdes. — Ce 
court chapitre-potte sur des faits vuîgaires. Signalons pourtant, dans le para
graphe relatif aux dangers des traitements empiriques, une très curieuse 
observation de maladie nerveuse consécutive à des passes magnétiques exer
cées sur un enfant de treize ans. Le tribunal correctionnel de Douai.a con-
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damné l'auteur de ces manœuvres à 
assez élevés. . 

IV. — Maladies contagieuses transmis^, dfis animaux à l'honmie. — Il est 
très fréquent de voir des propriétaires d'animaux domesftques condamnés 
comme responsables de blessures QU d'accidentfarrivés par le fait de .leur/. 
bétes; mais M. Tardieu assure que ce n'e§t que rarement et récemment î'qticT 

la justice tend àétêndre le même principe aux affections contagieuses, telle|. 
que le cha,rbon,Ia morve, le farcin et la iage. L'appréciation de ces cas n'est 
pas toujours facile ; tantôt, comme dans le premier fait de ce chapitre, 1 èxpei t 
auquel on demande de rattacher à sa cause une affection offrant certains 
caractères farcino-morveux est appelé, après la mort du sujet, à se basert uni
quement sur des dépositions médicales contradictoires; tantôt on ne peut 
déterminer la vraie cause d!un cas de* rage (3e ôbseryation-( Une morsure 
antérieure n'est p"as un élément suffisant, si elle a été faite à une époque 
trop reculée et surtout si l'animal est resté bfen portant. 

V. — Maladies contagieuses communiquées par un individu à un autre 
(syphilis). — M.Tardieu a construit à peu près complètement l'histoire médico-
légale de la syphilis avec des matériaux empruntés à l'école de l'Antiquaille. 

Des documents si riches à cette source, i l a su extraire des préceptes pré
cieux qu'on ne saurait trop recommander au médecin exper| ou traitant^ 
.-ippelé à donner son avis dans les cas de syphilis transmises, soit par rapports 
sexuels, soit par allaitement, soit par contact ou inoculation, accidentelle. 

L'observation qui termine cette étude intéressan.tè n'est pas la moins pro
fitable et fournit un exemple de la manière dont les tribunaux ont parfois 
apprécié certaines opérations dont le but thérapeutique ne leur a pas paru 
suffisamment justifié. H. C. Union médicale, 24 nov. 1878. 

ÉTUDE MÉDICO-LÉGALE SUR LES BLESSURES 
> comprenant 

LES BLESSURES EN GÉNÉRAL ET LES BLESSURES PAR IMPRUDENCE 
LES COUPS ET L'HOMICIDE INVOLONTAIRE 

Par Ambroise T A R D I E U 
Professeur de médecine légale à la Faculté de médecine de Paris. 

1 vol. in-8, 475 pages 6 fr . 
ÉTUDE MÉDICO-LÉGALE ET CLINIQUE 

SUR L'EDyC^OISO^nvr-EMEITT 
Par Ambroise T A R D I E U 

AVEC LA COLLOBORATION 
D E Z. R O U S S I N 

pour la partie de l'expertise médico-légale relative à la recherche chimique des poisons 
DEUXIÈME ÉDITION REVUE ET AUGMENTÉE 

1875. 1 vol. in-8 de xx-1236 pages avec 2 pl. et 54 fig.f — 14 f r . 
M. Tardieu s'est attaché, après avoir fait connaître les conditions dans 

lesquelles s'accomplit d'ordinaire l'empoisonnement, à donner une descrip
tion étendue des symptômes et des lésions, de la marche et des différentes 
formes de chaque genre d'empoisonnement. Passant ensuite en revue les ques
tions médico-légales que peuvent faire naître les divers cas d'empoisonne
ment, i l a cherché à fixer les éléments du diagnostic, à faire ressortir les 
signes tirés des symplômes et des lésions qui peuvent, permettre de distinguer 
chaque espèce de maladies spontanées ou des autres empoisonnements avec 
lesquels on pourrait le confondre; i l s'est efforcé de déterminer avec préci
sion les doses auxquelles commence l'action vénéneuse de telleou telle sub
stance, le temps que chaque poison met à agir, la durée que peut avoir 
chaque empoisonnement. Ces données intéressent au même degré le médecin 
légiste et le médecin pratricien. 
.L'auteur a cru utile de donner pour chaque empoisonnement un choix 

. d exemples puises dans la science ou dans sa propre pratique; les uns consis
tant en^bsërvahons clinique* propres à confirmer par le contrôle des faits 
les descriptions pathologiques; les autres comprenant des rapports et des 
expertises complètes destinés à éclairer, dans leur application pratique et des 
l n n S , » m e

4 ° : î 8 a I e s ^ s e r a P P ° r t e n t aux principales espèces d'empoi
sonnement à celte occasion sont citées pu résumées les grandes aifaires cri-
K J h 8

a , q U i ' . - a n t e n F r a n c e , q u à l'étranger, ont à diverles époques suscité 
des débats intéressants pour la science. ENVOI FRANCO CONTRE UN MANDAT SUR LA POSTE 
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